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PAR Εν» 


Hoc tertium. ultimumque volumen continet libros XT, XII, XIII Elementortm 
Dataque Euclidis, necnon duos libros de quinque Corporibus qui Hypsicli 
adscripti sunt. — * 

Euclidis operibus duos Hypsiclis libros ideo adjeci, ut a veteri consuetu- 
dine non recederem. Neque tamen negaverim eo commendari priorem quod sit 
quoddam antiquæ geometriæ monumentum ; quod ad alterum attinet, longe 
aliter sentire me fateor. Etenim. demonstrationes hujus libri incompletæ sunt, 
et in illis severitas ac elegantia desiderantur; itaque censeo non solum hos 
libros eidem non esse adscribendos, verum etiam alterum altero esse multo 
antiquiorem. 

Hoc volumen comprehendit permultas lectiones varias majoris minorisve 
preti, quas cuique, attento animo, perpendere licebit. 


Lectio varia propositionis I undecimi libri simpliciter eleganterque ostendit, 
si duæ rectte. partem. communem habeant, illas inter se congruere. Hæc pro- 
positio quze corollarium esse posset propositionis XIV primi libri, collocata est a 
Proclo in axiomatibus cum demonstratione consimili demonstrationi hujus lec- 
tionis variæ quam non admisi. | 

Propositio XVII duodecimi libri, una ex iis quce sunt maximi momenti, 
incompleta huc usque habebatur ex alinea paginae 196 usque ad corollarium 
paginæ 205. In notà quæ est in infimà paginà 200 ostendi hanc demonstrationem 
esse completam in omnibus suis partibus, figuram autem omnino esse in- 
conditam. 


Si quis dicat Archimedem pervenisse directius ad scopum, qui erat inventio 
rationis duarum sphærarum magnitudine inæqualium, fateor equidem. Etenim ex eo 
quod Archimedes demonstravit sphæras æquales esse duabus tertiis partibus cylin- 
drorum circumscriptorum, manifestum est sphæras inter se esse ut cubi suarum 
diametrorum. 


πρίν ταῖσες. π-ο καὶ ἢ 


PRÉFACE. 


Ce troisième et dernier volume renferme les livres XI, XII, XIII des Éléments, 
et les Données d'Euclide, ainsi que les deux livres des cinq Corps auribués à 
Hypsicle. 

Si j'ai Joint aux OEuvres d'Fuclide les deux livres attribués à Hypsicle, c'était 
pour me conformer à l'usage établi. Je ne veux pas dire pour cela que le pre- 
mier livre ne soit un monument précieux de la géoméuie ancienne. Quant au 
second , il en est tout autrement : les.démonstrations de ce livre sout incomplètes, 
sans rigueur et sans élégance ; ce qui me porte à croire que nou-seulement ces 
deux livres ne sont pas du méme auteur, mais encore que l'un est beaucoup plus 
ancien que l'autre., . ἢ Lan 

Ce volume renferme un des Re nombre de variantes plus ou moins pré- 
cieuses. Je laisse au lecteur le soin de les apprécier à loisir 

La variante 4 deila proposition 1 du onzième livre, démontre d'une manière 
simple et élégante que deux droites ne peuvent pas avoir une partie commune 
sans se confondre. Cette proposition » qui pourrait être un corollaire de la propo- 
sition XIV du premier livre, est placée par Proclus au nombre des axiomes, avec 
une démonstration semblable à celle de cette variante que je n'ai pas adoptée. 

La proposition XVII du douzième livre, qui est une des plus importantes 
d'Euclide, avait été regardée comme incomplète jusqu'à présent, à partir de 
l'alinéa de la page 196, jusqu'au corollaire de la page 205. J'ai fait voir dans 
une note placée au bas de la page 200, que cette démonstration était complète 
dans toutes ses parties, et que tout l'embarras ne provenait que d'une figure 
mal construite. 

On pourrait peut-être dire qu'Archiméde est arrivé plus directement au but, 
qui est de démontrer le rapport de. deux sphères d'iuégale grandeur; cela est 
très-vrai. En effet, Archimède ayant démontré. que les sphères sont égales aux 
deux tiers des cylindres circonscrits, il suit évidemment de là que les sphères 
sont entre elles comme les cubes de leurs diamètres. 

lil. a 


iv PRÆFATIO 

Sed mihi liceat adnotare Eucliten ad propositum enum pervenire 
eàdem vià quà Archimedes, ni usus ἢ | quatuor principiis vel postulatis , 
quie adsunt in principio libri primi de sphiei? εὐ (yhindro ; atqui. Euclides non 


admiserat hiec quatuor postulata, Quapropter Euclides, qui demonstravit circulos 
inter se esse ut quadrata suarum diametrorum, non demonstravit circumferentias 
circulorum inter se esse ut suce diametri, et circulum æqualem esse triangulo. 
cujus basis «qualis est circumfereutiæ , et altitudo. :equalis radio ; oportuisset 
enim ob eam rem ut Euclides admisisset, sicut et Archimedes , summam duasum 
tangentium ab eodem puncto ductarum majorem esse arcu ab iis comprehenso, ete. 


Propositio LXXXVI datorum , quæ est LXXXVII editionis meze, doctissimum 
virum Gregory non leviter intricaverat. Ille in suà dicit præfatione hoc theo- 
rema esse pervalde vitiatum , et se non potuisse illud restituere ope manuscrip- 
torum. Existimo ejus errorem ortum fuisse ex eo quod non noscebat lemma 
illud quod subsequitur propositionem LXXXVI meae editionis , et quod hic 
modo non plané simili exponam. 


Sit parallelogrammum Ar; pér punctum P ducatur recta EZ perpendicularis 
ad ΒΓ; producatur ipsa 44; ponatur ΒΖ equalis ipsi BA; compleantur rectan- 
gula TE, TZ, et a quovis puncto H ipsius AB ducatur He perpendicularis ad Br. 
Ergo ut parallelogrammum rA, hoc est rectangulum ΓΕ ad rectangulum ΓΖ ita erit BE 
ad ΒΖ. Ut autem BE ad Ez, hoc est BE est ad BA, ita sinus EO anguli ΑΒΓ ad ra- 
dium BH; ut igitur parallelogrammum TA ad rectangulum TZ :: sm, ABT : FR. 
Ex hoc manifestum est quicumque sint longitudines laterum ΑΒ, Br paralle- 
logrammi Ar, rectangulum zr datum fore magnitudine, quamdiu angulus ΑΒΓ 
idem manebit , et quamdiu parallelogrammum ar non desinet esse æquale 


superficiei data. 


PRÉFACE.. | Y 

Mais qu'il me soit permis de faire observer qu'Euclide ne pouvait arriver à 
son but par la méme voie qu'Archiméde, sans faire usage des quaire principes ou 
demandes qui se trouvent à la téte du premier livre de la sphére et du cylindre; 
or Euclide n'admettait pas cés quatre demandes. Voilà pourquoi Euclide, qui a 
démontré que les cercles sont entre eux comme les quarrés de leurs diamétres, 
n'a pas démontré que les circonférences de cercles sont entre elles comme leurs 
diamètres, et que le cercle est égal à un triangle ayant pour base une droite égale 
à la circonférence , et pour hauteur une droite égale au rayon; car il aurait fallu 
pour cela qu'Euclide eüt admis, comme Archiméde, que la somme de deux 
tangentes qui partent du méme point, est plus grande que l'arc qu'elles 
embrassent, etc. 

La proposition LXXXVI des données, qui est la LXXXVII de mon édition, 
avait singulièrement embarrassé Grégory. 1l dit dans sa préface que ce théorème 
est grandement vicié, et qu'il n'a pu le rétablir à l’aide des manuscrits. Je 
pense que son erreur provenait de ce qu’il ne connaissait pas un lemme qui 
se trouve après la proposition LXXXVI de mon édition, et que je vais exposer 
d'une maniére un peu différente. 


Z 


Soit le parallélogramme ar ; par le point 8 menons la droite EZ perpendicu- 
laire a BT, prolongeons 44 ; faisons ΒΖ égal à BA ; achevons les rectangles TE, ΓΖ, 
et d'un point H quelconque de ΑΒ menons ΗΘ perpendiculaire à Br. Le parallé- 
logramme rA, c'est-à-dire le rectangle TE sera au rectangle TZ comme BE est 
à ΒΖ. Mais BE est à BZ , c'est-à-dire BE est à BA comme le sinus ΗΘ de l'angle ABr 
est au rayon BH; le parallélogramme rA est donc au rectangle Tz :: sin. ΑΒΓ: Ft. 
D'où il suit que, quelles que soient les longueurs des cótés AB, Br du parallé- 
logramme ar, le rectangle zr sera donné de grandeur, tant que l'angle ABT restera 
le méme, et que le parallélogramme Ar ne cessera pa. d'étre égal à une surface 
donnée. 

III. b 
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Hiec est solutio algebrica theorematis LXXXVII, quod quidem in nullà 
suarum partium vitiatum erat. 

Duo recte z, y contineant superficiem datam c*, in angulo dato 8, et sit 
ut quadratum z* præter superficiem datam αὐ ad y* ita recta dots aci rectam 
datam z; dico rectas x, y datas fore. 


Inveniemus superficiem æqualem rectangulo sub rectis x, y contento, ope 


: vur : "T Axe 
hujus proportionis, sm. JB : 11 1: ei; 
IL» 
Ponatur quadratum δ᾽ æquale rectangulo —7—7-; 


Fiet zy = 5. 


Sed α' — a y 1: m*uj 
Ergo na? — na* = my*. 


His duabus ;equationibus resolutis, invenietur, 


b* 4 
pra VW = ΠῚ 4 mb EE na 
na? mnbt-p uat + nta n? αὐ 
P Mm ν΄- Ὡ- 2m i AVE A m. Y 


"lalis est algebrze agendi modus; hic autem Euclidis. Utar signis abrevia- 
toribus nostris, ut pro certt ;]peatur eorum ulilitas in comprchendendis arduis 
quæstionibus antiquce geomelriæ. 


—— — — 


B 2 r 


Ponatur rectangulum Br X ΒΔ æquale superficiei datæ as. Quoniam ΒΓ’ = ΒΓ 
% ΒΔ BT X AT; ergo BI* — 4° — ΒΓ" — ΒΓ 7X ΒΔ z— ET 7X AT. | 
Sed Br° — g* : AB: m n; 


Ergo (A) ΒΓ X ar: AB* Z m: m, 
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Voici à présent la solution algébrique du théorème LXXXVII, qui certes 
n’était vicié dans aucune de ses parties. 

Que deux droites z, y comprénent une surface donnée c*, dans un angle 

donné B, et que αὐ moins une surface donnée a: soit à y? comme une droite 

donnée m est à une droite donnée n; je dis que les droites x, y seront 


données. 
Pour avoir la surface égale au rectangle sous les droites x, y, je fais 


à À ἈΠ Rx c 
celle proportion, sim. B : ἢ ἢ e i ———-. 


R$ 
3 —ÉÁ e. 


On aura xy zb. 
Mais α' — αὐ Σ γ᾽ τ: m $n; 
Donc 715" — na = my». 
Résolvant ces deux équations, on trouvera 
«mine σε ιξεοε "πὶ 
a —4mb--nat 
ans v. amt VE 


—— —— —5 
na? LE 4 mnb* -- n? αὐ 

cad Le SUP quA d S 

" irs: / 2m 4m? 


Tel est le procédé de l'algébre; voici celui d'Euclide. J'employerai nos 
signes abréviatifs, pour faire sentir combien ils sont propres à faciliter l'intel- 
ligence des questions difficiles de la géométrie ancienne. 


A 


| SEPPIATHRERERT TY ΡΟ ΕΙΣ 
B A p 
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Supposons que le rectangle ΒΓ X BA soit égal à la surface donnée a:, Puisque 
BI* — ΒΓ X BA ET X AT, on aura BI* — α' = ΒΓ" — BT X BA = BI X AT, 


Mais BI^ — qa? . Ag? :: m : n; 
Donc (A) Br x Ar : AB! :: m : 1m 
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Scd rectangulum 4n » Br datum est (lemma), nec non rectangulum ΒΓ S4 ΒΔ; 
ratio igitur ipsius AB x Br ad ipsum Br X Ba data est, Sit autem ratio ipsius 
AB X Br ad Br X Ba eadem quie ratio ipsius z ad ὁ ; | 


Ergo AB X Br : Br ΒΔ ἢ m : 0. 
Sed AB X Br : Br X ΒΔ δ AB * BA; 
Ergo AB : ΒΔ : m τὸ; ' 
Ergo ΑΒ: Bas ὡς m* : o* : m : p. 
Ged #7 x ar ; AP^ tm * n (A7; 
Ergo ΒΓ X ar : ΒΔ᾽  m': nox pi m:4qj 
Ergo 4 Br X δ : ΒΔ} 4m 5 4; 
Ergo 4 ΒΓ X Ar + Ba* ; Ba^ :: 4m T 4.: q X m 5st. 
Sed 4 Br X ΔΙ + 84° = (Br 4 Er) (lib. II, prop. VIH); 
Ergo (Br + Ar)? : BA* :: m* t 5j 
Ergo Br + aT: BA δὲ m : 5j 
Ergo Br + Ar + Ba, c’est-à-dire 2 ΒΓ : ΒΔ m 4-5: 5; 
nm 5 

Ergo (B) Br : ΒΔ :: ἘΦ: ; δ τὸ Ht os Ps 

Sed Br : BA τ, Br X BA : BA*; 

Ergo (C) Br X BA : ΒΔ" :: m? : t*. 

Sed ipsum Br X BA datum est; ipsum igitur BA» datum est; reeta igitur BA 
est data ; quare et ipsa Br data est. Sed ipsum AB X Br est datum, nec non 
angulus B ; quare et ipsa AB est data; rectc igitur AB, ΒΓ date sunt. 


Ex hoc manifestum est nos habituros esse valores rectarum incognitarum AB, 
sr ope duarum proportionum B et C. Etenim si, in proportione C, substituamus 
^ À t ; 
superficiem datam αὐ pro rectangulo Br x ΒΔ, habebimus BA = m et si 


: No = ; | : am 
substituamus hunc valorem ipsius BA, in proportione B, habebimus ΒΓ — NS 


Ex libris Hypsiclis, complures mendas crassissimas et solo ictu oculorum 
evidentissimas ejeci, qua tamen in tribus codicibus 190 ,2542 , 2545 *, et in 
editionibus Basiliæ Oxoniæque reperiuntur. ( #ide Lectiones varias.) 


* Hi tres codices, codice 2542 excepto, defectuosi sunt. et lacunis scatentes. 
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Mais le rectangle AB x Br est donné (lemme), ainsi que le rectangle Er X B4; 
la raison de AB X Br à Br X BA est donc donnée. Que la raison de AB X ΒΓ 
à Br 7X BA soit la méme que celle de m à o, j 
On aura AB X BT : BT X BA :: m : o, 

Mais AB X Br : BI X BA :: AB : BA; 

Donc AB : BA :! πὸ : O0; 

Donc AB' 1,Ba*.:2.m^ $509: mm : p. 

Mais BT 7X AT : AB* 5 m : n (A); 
Donc BT X ar: BA m:nXpiimig; 
Banc 4 ΒΤ) ATO:S'BA* 5 4 m $79; ] ^y 
Donc 4 Br X ar - BA* : BAa* G4m-bg:gq tt m ts. 

Mais 4 BT X AT + BA? = (Br + ar) (liv. I], prop. VIII); 

Donc (sr + ar) ΒΔ: m* 5 55; 

Donc sr + A7 : BA :: m 5 5; 

Donc Br + AT - BA, c'est-à-dire 2 BT : BA Zi m -- s: 5; 

Donc (B) Br : ΒΔ : — 
Mais BT : BA δ BT x BA : ΒΔ"; 
Donc (C) Br X BA : BAs ++ χη" : t. 


(€ 
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Mais Br 7X BA est donné; BA: est donc donné aussi ; la droite BA est donc 
donnée; la droite Br est donc donnée aussi. Mais AB X ΒΓ est donné , ainsi que 
langle 8; la droite AB est donc donnée aussi; les droites ΑΒ, Br sont donc 
données. 

Il est évident, d’après cela, que l'on aura les valeurs des inconnues AB, Br 
par le moyen des deux proportions B et C. En effet, substituant, dans lo pro- 


portion C, la surface donnée a* au rectangle Br X ΒΔ, on aura BA = ——, et 


an, 


substituant cette valeur de BA dans la proportion Z, on aura Br — "E 


Dans les livres d'Hypsicle, j'ai fait disparaître une foule de fautes grossières 
qui sautaient aux yeux, et qui cependant se trouvaient dans les trois manuscrits 
190, 2542, 2545 *, et dans les éditions de Bâle et d'Oxford. (Voyez les Variantes.) 


* Ces trois manuscrits, si l’on en excepte 2542 , sont défectueux et remplis de lacunes. 
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Propositio II libri II. corruptissima erat in tribus codicibus, in editionibus 
Dasilize , Oxoniæque, necnon in versionibus Zamberti et Commandini. Ex integro 
hanc demonstrationem restitui. 

Lectio paginze 516 mea est. Codices et editio Basiliæ versionesque Zamberti 
et Commandini omnino erant inintelhgibiles, et emendatio Gregory non fausta 
mihi videbatur. 

Lectio varia primæ lineæ paginze 551 imprimis notanda est. Hæc erat τῆς AB pro 
τῆς; μὰς mendà manente, quod Hypsicles dicit illud est impossibile; et hiec menda 
adest tamen in tribus codicibus, in editionibus Basiliæ, Oxoniæque, necnon 
in versionibus Zamberti atque Commandini. 

Cum Euclides meus terminatus sit, sine ullà morá prelo sum subjecturus 
Apollonii opera conjunctim cum Pappi Lemmatibus Eutochiique Commentariis , 
nec non cum Sereni duobus libris de Cylindro et Cono. ( ide præfationem 
secundi voluminis). 

Hoc tertium ultimumque Euclidis volumen editum fuisset mense octobri 
novissime preterito, ni moram attulisset miserandum filiæ mec primo genitæ 
fatum, quæ postquam fuerat per viginti et octo annos, dulce vite meæ 
solamen , in complexu mco immature vità decessit decimà nonà die septembris. 
Heu! non potuit, pene dixi, noluit superesse natze suæ in ipso matris gremio 
prorept, duodecimá ejusdem mensis die, exacto nondum tertio ætalis anno. 

Omnibus aerumnis confectus, nec putans me posse tam diris repentinisque 
cladibus esse superstitem , obsecraveram clarissimum virum Delambre, perpetuum 
Academic scientiarum secretarium, ut si quis ingrueret casus, impressioni 
operis mei absolvendæ attendere vellet. Itaque. D. Delambre adjuvante, ne 
mors quidem ipsa mea ullam integrae Euclidis operum promulgationi moram 
attulisset; et ea jam pridem fuissent edita , ni extitissent calumniæ, vexationes 
semper renascentes, quibus sexdecim ab hinc annis et amplius sum objectus. 


PRÉFACE. x 

La proposition II du livre 11 était entièrement altérée dans les trois manus- 
crits, dans les éditions de Bâle, d'Oxford et dans les traductions de Zamberti 
et de Comwandin. J'ai rétabli cette démonstration dans tout son entier. 

La lecon de la page 516 est de moi. Les manuscrits, l’édition de Bâle, et 
les traductions de Zamberti et de Commandin, ne présentaient aucun sens 
raisonnable, et la correction de Grégory ne me paraissait pas heureuse. 

La variante de la première ligne de la page 551 est trés-remarquable. Il y 
avait τῆς AB pour τῆς ; ce qui faisait dire à Hypsicle une chose impossible , et 
cette faute se trouve dans tous les trois manuscrits, dans les éditions de bále, 
d'Oxford, et dans les traductions de Zamberti et de Commandin. 

Mon Euclide étant terminé, je vaisfaire mettre incessamment sous presse les 
OEuvres d'Apollonius, qui seront accompagnées des Lemmes de Pappus, des 
Commentaires d'Eutochius, et des deux livres du Cylindre et du Cône de 
Sérénus. ( Voyez la Préface du second volume.) 

Ce troisième et dernier volume des OEuvres d'Euclide aurait paru au mois 
d'octobre dernier, sans la fin. déplorable de ma fille ainée, qui, aprés avoir 
fait le charme de ma vie pendant vingt-huit ans, expira dans mes bras le vendredi 
19 septembre, n'ayant pu, ou plutót n'ayant pas voulu survivre à sa fille unique, 
qui était morte presque subitement sur le sein de sa mère le vendredi de la 
semaine précédente, dans la troisiéme année de son áge. 

L'àme brisée par la douleur, et ne comptant pas pouvoir survivre à des pertes 
aussi cruelles, arrivées coup sur coup, j'avais prié M. Delambre, secrétaire 
perpétuel de l'Académie des sciences, de vouloir bien, en cas d'événement, 
surveiller l'impression de la fin de mon ouvrage. Ainsi, gráces à ce savant 
illustre, ma mort méme n'aurait apporté aucun retard à l'entiére publication 
des Œuvres d'Euclide , dont le public jouirait depuis long-temps , sans les calom- 
nies, et sans les persécutions saus cesse renaissantes » auxquelles y'ai été en butte 
depuis seize années révolues. 


——————————m 


Ix praefatione volumnis primi dixe- 
ram Oxoniæ editionem nihil aliud esse 
quam meram fere transcriptionem edi- 
tionis Dasilize. Hiec quidem addere po- 
tuissem, scilicet mendas crassissimas 
quibus scatet Basiliæ editio adesse ple- 
rasque editione Oxoniæ, et in μὰς 
editione mendas hujusmodi permultas 
reperiri quibus caret in Basiliæ editio. 
Quod omni procul dubio ostendetur ope 
tabulæ subsequentis. 

Vocabulum idem quod videre est in 
columnà editionis Basiliæ, significat 
hanc editionem concordare cum Oxoniæ 
editione ; ubi hoc vocabulum abest, ibi 
abest et menda. 

Littera à indicat lineas ab infimà pa- 
ginà esse computandas, 


J'avais dit, dans la préface du pre- 
mier volume, que l'édition d'Oxford 
n'était guères que la copie de celle de 
Bâle. J'aurais pu ajouter que la plüpart 
des fautes les plus grossières de l'édi- 
tion de Dile, se retrouvent dans celle 
d'Oxford, et que celle-ci en renferme 
un trés-grand nombre dont l'autre est 
exempte. Le tableau suivant prouvera 
d'une manière incontestable, ce que je 
viens d'avancer. i 

Le mot idem de la colonne de T'édi- 
tion de Päle, veut dire que cette édi- 
tion est conforme à celle d'Oxford ; 
l'absence de ce mot veut dire que la 
faute n'existe pas dans l'édition de Pile. 

La lettre à indique qu'il faut compter 
les lignes à partir du bas de la page. 


; TABULA 
MENDARUM CRASSISSIMARUM 


QUIBUS PRÆCIPUE VITIANTUR 


OXONLE DASILUEQUE EDITIONES. 


MENDA EDIT. OXONIJ. MENDÆ EDIT. BASILIÆ. 

Pag. lin. Pag. lin. Lege. 
I. 16; Bree "BRA vA pap bw Idem ἀνίσους 
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, \ "n b , 

&, STEPEON ἐστι. τὸ μῆκος καὶ πλατος 

\ , 9 
καὶ βάθος xov, 

^ A , 5 ; 5 
p. Στερεοῦ δὲ πέρας. ἐπιφάνεια. 
em \ DT 3 )5 J 
y. Εὐθεῖα πρὸς ἐπίπεδον ὁρθη ἐστιν. ὅταν 
ε , H4 f 2 / 

πρὸς πάσως πὰς ἁπτομένας αὐτῆς εὐθείας. 

^ » EJ ^ € , I 2 AY 2 θὰ 
καὶ οὔσας ἐν τῷ ὑποκειμένῳ! ἐπιπέδῳ. ορθὰς 

- / 
ποιῇ γωνίας. 

, /, ^ 5 / » / 5» 
δ΄. Ἐπίπεδον πρὸς ἐπίπεδον ὀρθόν ἐστιν. 
(v ^ ^ ^ ΕΣ \ 3 

ὅταν αἱ τῇ κοινῇ τομῇ τῶν ἐπιπέδων πρὸς Op- 

Y ou ^ nn ὧν , ERN ET 3 , ^ 
θὲς ἀγόμεναι εὐθεῖαι! ἐν evi τῶν ἐπιπίδων τῷ 


λοιπῷ ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθὰς ὦσιν. 


DEFINITIONES. 


1. Sozipu est, quod longitudinem et lati- 
tudinem et altitudinem habet. 

2. Solidi autem terminus, superficies. 

5. Recta ad planum perpendicularis est, quando 
ad omnes rectas conüngentes ipsam, et existentes 


in subjecto plano , rectos facit angulos. 


4. Planum ad planum rectum est, quando 
reclæ, quæ communi sectioni planorum ad rec- 
tos et in uno planorum ducuntur, reliquo plano 
ad rectos sunt. 


LE ONZIÈME LIVRE 
DES ELÉMENTS D'EUCLIDE. 


DÉFINITIONS 


1. Ux solide est ce qui a longueur, largeur et profondeur, 

2. Un solide est terminé par une surface. 

5. Une droite est perpendiculaire à un plan, lorsqu'elle fait des angles droits 
avec toutes les droites qui la rencontrent, et qui sont dans ce plan. 

4. Un plan est perpendiculaire à un plan, lorsque les perpendiculaires menées 
dans un des plans à leur commune section , sont perpendiculaires à l'autre plan. 
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4 , ^ " 
(, Εὐθείας πρὸς ἐπήπεδον κλίσις ἐστίν, ὅταν 
^ , =. » 1 , ^ 
ἀπὸ ToU μετεώρου πέρατος τὴς εὐθείας ἐπὶ 
bi LI , , » me i] , ^ ^- 
τὸ ἱπίπιδον κάθετος ἀχθῇ . καὶ ἀπὸ TCU γινο- 
, , » à #4. ^- (δὶ , a ^. 
μίνου σημείου ἐπὶ τὸ ἐν τῷ ἐπιπεόῳ πέρας" τὴς 
^ * , , L2 
εὐθείας εὐθεῖα ἐπιζιυχθῇ", ἡ περιεχομένη MAY 
* ^ \ ^ , , 
γωνία ὑπὸ τῆς ἀχϑείσης καὶ Tic ἐφεστώσης. 
, 2 \ 
ς΄. Ἐπιπέδου πρὸς ἐπίπεδον κλίσις ἐστὶν. 
* , 2 DJ , ε \ re \ » ba 
ἡ περιεχομένη ὀξεῖα γωνία ὑπὸ τῶν πρὸς tp*ac 
^" “ὦ. ^ » , ^ e , Lo , 
τῇ κοινῇ τομῇ ἀγομένων πρὸς τῷ αὐτῷ σημείῳ 
^ » , 
ἐν ἑκατέρῳ τῶν ἐπιπέδων. 
» ε , 
Ü. Ἐπίπεδον πρὸς ἐπίπεδον ὁμοίως κεκλίσ- 
, Nd ^ “ e * 
θαι λέγεται, καὶ ἕτερον πρὸς ἕτερον») ὁτᾶν αἱ 
» ^ » » , 
εἰρημέναι τῶν κλίσεων γωνίαι σαι ἀλλήλαις 
ν᾿ 
WT e 
» , , » ^ » , 
ἡ. Παράλληλα ἐπίπεδα ἐστι τά αἀσυμ- 
πτωτα. 
, \ , py Er LN 
θ΄, Ὅμοια στερεά σχήματά ἐστι TA ὑπὸ 
* , » , , v ^ 50 
ὁμοίων ἐπιπίδων περιεχόμενα ἰσων τὸ πλῃθος. 
\ 
(. Ira δὲ καὶ Quim στερεὰ σχήματα ἐστι 
AR , , v ^ 
τὰ Umi) ὁμοίων ἐπιπέδων περιεχόμενα ἰσὼν TQ 


, l3 ^ : 0 
“πλήθει καὶ TO μεγέθει 


5. Rectæ ad planum inclinatio est, 
a sublimi termino recti ad planum A 
cularis ducitur, eta facto puncto ad terminum 


rect; in plano recta jungitur, contentus acu- 
tus angulus junclà rectà et insistente. 


6. Plani ad planum inclinatio est contentus 
acutus angulus rectis, quæ ducuntur ad rectos 
communi seclioni ad idem punctum in utroque 
planorum. 

7. Planum ad planum similiter inclinari di- 
citur, atque alterum ad alterum , quando dicti 
inclinationum anguli æquales inter se sunt. 


8. Parallela plana sunt quz inter se non 
conveniunt. 

9. Similes solidæ figurz sunt quz continentur 
similibus planis, æqualibus multitudine. 

10. Æquales vero et similes solidz figuræ 
sunt quz continentur similibus planis, æqua- 


libus multitudine et magnitudine. 


5. L'inclinaison d'une droite sur un plan est l'angle aigu compris par cette 
droite et par la droite qui joint le poiut du plan que la première droite rencontre, 
et le point de ce plan que rencontre la perpendicalaire menée à ce plan de l'ex- 
trémité supérieure de la première droite. 

6. L'inclinaison d'un plan sur un autre plan est l'angle aigu compris par les 
perpendiculaires mences d’un méme point de la commune section dans l'un 
et l’autre plan. 

7. On dit que des plans sont semblablement inclinés sur d'autres plans quand 
les angles des inclinaisons dont nous venons de parler sont égaux. 

8. Les plans parallèles sont ceux qui ne se rencontrent point. 

9. Les figures solides semblables sont celles qui sont comprises par des plans 
semblables, égaux en nombre. 

το. Les figures solides égales sont celles qui sont comprises par des plans sem- 
blables, égaux en nombre et en grandeur. 
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, M / > \ € € \ τῇ , À 
14, Στερεὰ γωνία ἐστὶν ἃ ὑπὸ πλεόνων À 
" a ε D 3 2 \ TIR 
δύο γραμμῶν ἁπτομένων ἀλλήλων καὶ μὴ ἐν 
T ^ € \ , ου 
τῇ αὐτῇ ἐπιφανείᾳ οὐσῶν dO πρὸς πάσαις ταῖς 
1 ͵ 5 
e \ / > \ 
γράμμαις κλίσις. ΑΛΛΩΣ, Στερεὰ γωνία ἐστὶν 
τε M , ^ , DT 3 δ 7 
ἡ ὑπὸ πλειόνων à δύο γωνιῶν ἐπιπέδων περι- 
, \ 20 xA 2 D , e 5 cd M 
ἐχομένη. μὴ οὐσῶν sv TQ αὐτῷ ἐπιπέδῳ. πρὸς 
, 
ἑνὶ σημείῳ συνισταμένων. 
- M 3 Li 
1G. Πυραμίς ἐστι σχῆμα στερεὸν ἐπιπέδοις 
ΡΟ | 2 , \ CLIN 
περιεχόμενον. ἀπὸ ἐνὸς ἐπιπέδου πρὸς ἐνὶ Cu- 
, 
μείῳ συνεστὼς. 
’ / 3 \ ^ \ 3 T 
ry. Πρίσμα ἐστὶ σχῆμα στερεὸν ἐπιπέδοις 
, € , xoa 3 / 3/ \ 
περιεχόμενον. ὧν δύο τὰ ἀπεναντίον ἴσα τε καὶ 
\ \ \ 
ὅμοι ἐστι καὶϑ παράλληλα. τὰ δὲ λοιπὰ πα- 
, 
ραλληλογραμμα. 
, TO.) EIS el e y , 
1j", Σφαῖρά ἐστιν. ὅταν ἡμικυκλίου μενού- 
üc διαμέ γεχθὲν τὸ ἡμικύκλιον 
σης τῆς διαμέτρου, περιενεχθὲν τὸ ἡμικύκ 
3 \ 3 \ , 3 6; c0 y £ 
- εἰς τὸ αὐτὸ πάλιν ἀποκατασταθῇ. οθεν ἠρξατο 
, \ θὲ ^ 
φέρεσθαι. τὸ περιληφθὲν σχῆμα. 
e » \ e , 
14, Αξων δὲ τῆς σφαίρας ἐστὶν ἡ μένουσα 
A LA , , 
εὐθεῖα περὶ ἣν τὸ ἡμικύκλιον στρέφεται. 
, NM D / > N \ 5 A 
ig. Kévvpov δὲ τῆς σφαίρας ἐστὶ τὸ αὐτὸ 


€ € / 
ὃ καὶ τοῦ ἡμικυκλίους 


11. Solidus angulus est plurium quam dua- 
rum linearum, quæ sese contingant et non in 
eádem superficie sint, ad omnes lineas inclinatio, 
ArrrER. Solidus angulus est qui pluribus quam 
duobus angulis planis comprehenditur, non exis- 
tentibus in codem plano, ad unum punctum 
constitutis. 

12. Pyramis est figura solida planis compre- 
hensa, ab uno plano ad unum punctum cons- 
lituta. 

15. Prisma est figura solida planis compre- 
hensa, quorum duo adversa et æqualia et si- 
milia sunt et parallela, reliqua autem parallelo- 
gramma. 

14. Sphæra est figura comprehensa , quando 
circuli manente diametro, conversum semicir- 
culum , in eumdem locum rursus restituitur a 
quo coeperat moveri, 

15. Axis autem sphæræ est manens illa recta 
circa quam semicirculus convertitur. 

16. Centrum vero sphæræ est idem quod 
et semicirculi, 


1r. Un angle solide est l'inclinaison mutuelle de plus de deux lignes qui se ren- 
contrent, et qui ne sont pas dans une méme surface. AUTREMENT. Un angle 
solide est celui qui est compris par plus de deux angles plans qui ne sont pas 
dans une méme surface, et qui sont construits en un seul point. 

12. Une pyramide estune figure solide comprise par des plans construits en 


un seul point au-dessus d'un plan. 


15. Un prisme est une figure solide comprise par des plans dont deux de ces 
plans sont égaux, semblables et parallèles, et dont les autres plans sont des pa- 


rallélogrammes. 


14. Une sphère est la figure comprise sous la surface décrite par un demi- 
cercle, lorsque son diamètre restant immobile, le demi - cercle tourne jus- 
qu'à ce qu'il soit revenu au méme endroit d’où il avait commencé à se mouvoir. 

15. L'axe de la sphére est la droite immobile autour de laquelle tourne le 


demi-cercle. 


10. Le centre de la sphère est le méme que celui du demi-cercle. 
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^ , " LT » "mg 

ιζ΄. διάμετρος δὲ τῆς σφαίρας ἐστὶν εὐθεῖα 
Φ , » , ^ 2 

τις did τοῦ κέντρου ἠγμένη, καὶ περατουμένη 

* , , ES = L , ^ 

iQ ἑκάτερα τὰ μέρη ὑπὸ τῆς ἐπιφανείας τῦς 

σφαίρας. 

^ » , , 

ni. Κῶνός ἐστιν. ὅταν ὀρθογωνίου mprymveu 

- ^ ^ \ M , * 

μενούσης μιᾶς πλιυρᾶς τῶν περὶ τὴν ὀρθὲν 

, M » M 

γωνίαν. περιενεχθὲν τὸ τρίγωνον εἰς τὸ αὐτὸ 
, , ^ 10 “ 2 2b 

πάλιν ἀποκατασταθῇ, ὅθεν ἤρξατο QipwÜai, 

^- * , » LU 

τὸ περιληφθὲν σχῆμα. Κἂν μὲν ἡ μένουσα εὐθεῖα 
^ ^ D 2" \ » Li , 

Pra τῇ λοιπῇ τῇ περὶ τὸν ὀρθὴν περιφερομένῃ» 

Ὁ M i 2 , 
ὀρθογώνιος ἔσται 09 κῶνος" ἐὰν δὲ ἐλάττων 9 


, » M » Zz , 
ἀμζλυγώνιος" ἐὰν δὲ μείζων, οξυγώνιος, 


, > ^ ^ , » ^ € , 
19. Αξων δὲ τοῦ κώνου ἐστὶν " μένουσα 
εὐθεῖα © περὶ ἣν τὸ τρίγωνον στρέφεται, 
, , ^ < , * € ^ ^ 
x. Βάσις d$, ὃ κύκλος 0 ὑπὸ τῆς περιφερο- 
μένης εὐθείας γραφόμενος. 
, , » e * , 

xd. Κύλινδρός teviv!! , ὅταν ὀρθογωνίου πα- 
pro, ράμμου μενούσης μιᾶς πλευρᾶς τῶν 
» i ^ 
eripi τὲν ὀρθὴν yaviav'?, περιενεχθὲν τὸ παραλ- 

, ^ » \ , , ὡς 
ληλογραμιμον εἰς τὸ αὐτὸ παλιν ἀποκατασταθῇ A 


, \ ^ 
ὅθεν ἤρξατο φέρεσθαι!» τὸ περιληφθὲν σχῆμα, 


17. Diameterautem sphæræ est recta quidam 
per centrum ducta, et terminata ex utráque 
parte a superficie sphæræ. 


18. Conus est comprehensa figura , quando 
rectanguli trianguli manente uno latere eorum 


qui circa rectum angulum, conversum trian- 


gulum , in eumdem locum rursus resti- 
tuitur a quo cc perat moveri, Et si quidem 


manens recta æqualis sit reliquae recte qua 
circa rectum angulum convertitur, orthogonius 
erit conus; si vero minor, amblygonius ; si au- 
tem major, oxygonius. 

19. Axis autem coni est manens recta circa 
quam triangulum convertitur. 

20. Basis vero , circulus a conversá rectä 
descriptus. 

21. Cylindrus est figura comprehensa, quando 
rectanguli parallelogrammi manente uno latere 
eorum quz circa rectum angulum, parallelo- 
grammum conversum, in eumdem locum rur- 
sus restituitur a quo cœperat moveri. 


17. Le diamètre de la sphère est une droite menée par le centre et terminée 
de part et. d'autre à la surface de la sphére. 


18. Un cóne est une figure comprise sous les surfaces décrites par deux cótés 


d’un triangle rectangle , lorsque l'un des côtés de l'angle droit restant immobile, 
le triangle tourne jusqu'à ce qu'il soit revenu au méme endroit d'oü il avait com- 
mencé à se mouvoir. Si Ja droite qui reste immobile est égale à l’autre côté qui 
tourne autour de l'angle droit, le cône s’appèle rectangle; si elle est plus petite, 
le cône s'appéle obtusangle; et si elle est plus grande, le cône s'appéle acutangle. 

19. L'axe du cóne est la droite immobile autour de laquelle tourne le triangle. 

20. La base du cóne est le cercle décrit parla droite qui tourne. 

21. Un cylindre est un solide compris sous les surfaces décrites par trois cótés 
d'un parallélogramme rectangle, lorsque le quatriéme cóté restant immobile, ce 


parallélogramme tourne jusqu'à ce qu'il soit revenu au même endroit d'où il avait 
commencé à se Inouvoir. 
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uC. Αξων δὲ τοῦ κυλίνδρου ἐστὶν à μένουσα 
εὐθεῖα περὶ ἣν τὸ παραλληλόγραμμον στρέ- 
φεται, 

xy. Βάσεις di, οἱ κύκλοι οἵ ὑπὸ τῶν ἀπε- 
ναντίον περιωγομένων δύο πλευρῶν γραφόμενοι. 

29. Ojio101 κῶνοι καὶ κύλινδροί εἶσιν. ὧν οἵ 
τε ἄξονες καὶ αἱ διάμετρο; τῶν βάσεων ἀνώ- 
λογόν εἶσι, 

κέ, Κύξος ἐστὶ σχῆμα στερεὸν ὑπὸ Ἐξ τε- 
τραγώνων ἴσων περιεχόμενον. 

xe. Τετράεδρόν ἰστι σχῆμα στερεὸν τεττάρων 


, » NUS L , j 12 
τριγώνων ἰσὼν καὶ ἰσοπλεύρων περεχομένον Te 


’ , 2 vu \ € NC 3 1 
xC. Οχταεδρὸν ἐστι σχήμω στερεὸν ὑπὸ OXTO 


^ , , 
τριγώνων ἴσων καὶ ἰσοπλεύρων περιεχόμενον. 
, L , ΕῚ ^ \ e A 
HA. Δωδεκάεδρόν ἐστὶ σχῆμα στερεὸν ὑπὸ 
, , 5) Ν τὶ - , x 
δώδεκα πενταγώνων ἰσὼν καὶ ἰσοπλεύρων καὶ 
5 / , 14 
ἰσογωνίων περιεχόμενον" ^, 
/ , , / > m \ e \ 
κθ΄, Εἰκοσώεδρόν ἐστε σχῆμα στερεὺν ὑπὸ 
3) Ν ^ , 
εἴκοσι τριγώνων ἴσων καὶ ἰσοπλεύρων qrepi- 


εὐχόμενον. 


22. Axis autem cylindri est manens recta 
circa quam parallelogrammum convertitur. 


25. Bases vero, circuli a duobus ex adverso 
circumactis lateribus descripti. 

24. Similes coni et cylindri sunt, quorum et 
axes et diametri basium proportionales sunt. 


25. Cubus est figura solida sex quadratis 
æqualibus comprehensa. 

25. Tetraédrum est figura solida quatuor trian- 
gulis æqualibus et æquilateris comprehensa. 

27. Octaédrum est figura solida octo trian- 
gulis æqualibus et æquilateris comprehensa. 

28. Dodecaédrum est figura solida duodecim 
pentagonis æqualibus et æquilateris et æqui- 
angulis comprehensa. 

29. Icosaédrum est figura solida viginti trian- 


gulis æqualibus et æquilateris comprehensa. 


22. L'axe du cylindre est la droite immobile autour de laquelle tourne le 
parallélogramme. 

25. Les bases du cylindre sont les cercles décrits par les deux côtés opposés 
du parallélogramme qui se meuvent. 

24. Les cônes et les cylindres semblables sont ceux dont les axes et dont les 
diamètres des bases sont proportionnels. 

25. Un cube est un solide compris sous six quarrés égaux. 

26. Un tétraédre est une figure solide comprise sous quatre triangles égaux et 
équilatéraux. 

27. Un octaédre est une figure solide comprise sous huit triangles égaux ct 
équilatéraux. | 

28. Un dodécaédre estune figure solide comprise sous douze pentagones égaux, 
équilatéraux et équiangles. 

29. Un icosaédre est une figure solide comprise sous vingt triangles égaux et 
équilatéraux. 
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HPOTAXIX «, ! 


Εὐθείας γραμμῆς μέρος μέν τι οὐκ ἔστιν ἐν 
τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ, μέρος δὲ τι ἐν μετεὼ- 
peripo'. 

Εἰ γὰρ ϑυνατὸν, εὐθείας γραμμῆς τῆς ΑΒΓ 
pipes μίν τι τὸ ΑΒ ἔστω ἐν τῷ ὑποκειμένῳ ἱπι- 


πέδῳ, μέρος δέ τι τὸ ΒΓ ἐν μετεωροτέρῳ", 


Ἑσται δὴ τις τῇ ΑΒ συνεχὴς εὐθεῖα ἐπὶ εὖ- 
θείας ἐν τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ, Ἑστω ἡ BA* 
δύο δὴ δοθεισῶν" εὐθειῶν τῶν ABT, ABA κοινὸν 
τμῆμά ἰστιν ἡ AB, ὅπερ ἀδύνατον" εὐθεῖα γὰρ 
εὐθείᾳ οὐ συμβάλλει κατὰ πλείονα σημεῖα ἢ 
va ἕν" εἰ δὲ μὴ. ἰφαρμόσουσιν ἀλλήλαις αἱ 
εὐθεῖαι, 


Μ ^ Δέφυ 
Εὐθείας ἄρα. καὶ τὰ ἑξῆς. 


PROPOSITIO I. 


Recte lineæ pars quzdam non est in sub« 
jecto plano , pars autem quædam in sublimiori, 


Si enim possibile , rect linez ABT pars quæ- 
dam AB sit in subjecto plano pars vero quæ= 
dam ΒΓ in sublimiori. 


Erit igitur quzdam ipsi AB continuata rectain 
directum in subjecto plano. Sit ipsa BA; dua- 
bus igitur datis rectis ABT, ABA commune seg- 
mentum cst ipsa AB, quod impossibile; recta 
enim cum rectà non convenit in pluribus punctis 
quam in uno ; si autem non, congruent inter se 
recta. 


Recto igitur, etc. 


PROPOSITION PREMIERE. 


Une partie d'une ligne droite ne peut étre dans un plan et une autre partie 


au-dessus de ce plan. 


Car, si cela est possible, qu'une partie ΑΒ de la ligne droite ΑΒΓ soit dans 
un plan et l'autre partie Br au-dessus de ce plan. 
11 y aura, dans le plan inférieur, un prolongement de ΑΒ; soit BA ce prolon- 


gement; les deux droites Abr, ABA auront une partie commune ΑΒ, ce qui 
est impossible, car deux droites ne peuvent se rencontrer qu'en un seul point, 
sinon elles se confondraient. Donc, etc. 


δ 
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HPOTAZIX ff. 


, An , , , 3 e p 
Ἑὰὲν δύο εὐθεῖαι τέμνωσιν ἀλλήλας. ἐν &VI 
9 9 , ^ ^ , > t1 y 2710 
εἰσιν ἐπιπέδῳ. καὶ πᾶν τρίγωνον ἐν ενί ἐστιν 
ἐπιπέδῳ, 
\ , 5 
Δύο γὰρ εὐθεῖα, αἱ AB, TA τεμνέτωσαν aA- 
A e ci 
λήλας κατὰ τὸ E σημεῖον" λέγω ὅτι αἱ AB, TA 
» £57. E] 3 , \ e / 3 €, ἢ 
ἐν ἑνί εἰσιν ἐπιπέδῳ, καὶ πᾶν τρίγωνον ἐν €vi 


, = , 
ἐστιν ἐπιπέδῳ, 


PROPOSITIO II. 


Si duse recte se mutuo secent, in uno sunt 


plano, et omne triangulum in uno est plano. 


Due enim recte AB, ΓΔ se mutuo secent in 
puncto E ; dico ipsas AB, l'Ain uno esse plano; 
et omne triangulum in uno esse plano. 


Εἰλήφθω γὰρ ἐπὶ τῶν ET, EB τυχόντα ση- 
peu, τὰ Z, H, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ TB, ΖΗ» 
καὶ διίχθωσαν αἱ 2Θ. HK* λέγω πρῶτον ὅτι 
τὸ ETB τρίγωνον ἐν ἑνί ἔστιν ἐπίπέδῳ. Ei γάρ 
ἐστι τοῦ ἘΓΒ τριγώνου μέρος ἥτοι τὸ ZIO, 
ñ τὸ HBK ἐν τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ! τὸ δὲ 
λοιπὶν ἐν ἄλλῳ. ἔσται καὶ μιᾶς τῶν ET, EB 


5 ^ , LA » b" e , 5 
εὐθειῶν μέρος μὲν TI ἐν τῷ ὑποκειμένῳ ἐπι- 


Sumantur enim in ipsis ET, EB quilibet 
puncta Z; H, ei jungantur ipse ΓΒ, ΖΗ, et du- 
cantur ipse ZO, HK ; dico primum ΕΓΒ trian- 
gulum in uno esse plano. Si enim est ΕΓΒ trian- 
guli vel pars ZPO, vel HBK in subjecto plano, 
reliqua autem in alio , erit et unius ET, EB rec- 


larum pars quedam in subjecto plano, altera 


PHOPOSITION: I 


Si deux droites se coupent, elles sont dans un seul plan ; tout triangle est aussi 


placé dans un seul plan. 


Que les deux droites AB, TA se coupent mutuellement au point E; je dis que les 
droites AB, TA sont dans un seul plan; et que tout triangle est aussi dans un seul 
plan. 

Car prenons dans les droites Er, Eb deux points quelconques z, H;joignons TB, ZH, 
et menons les droites zo, Hk; je dis d'abord que le triangle ErB est dans un seul 
plan; car si la partie zre ou la partie HBk du triangle ἘΓΒ est dans un plan, et l'autre 
partie dans un autre plan, une partie de l'une des droites Er, EB sera dans un plan 


X 
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eid , τὸ δὲ ἐν ἄλλῳ. El δὲ τοῦ ETB τριγώνου 
τὸ ZIBH μέρος ἢ" ἐν τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ, 
τὸ dÀ λοιπὸν ἐν ἄλλῳ, ἵστα, καὶ ἀμφοτέρων 
τῶν ET, EB εὐθειῶν μέρος μέν Ti ἐν τῷ ὑπο- 
' , , A M» L4 LU v 
κειμένῳ ἐπιπέδῳ) τὸ δὲ ἐν ἄλλῳ» ὁπὲρ ἀτόπτον 


, » E. ud 
ἐδείχθη" τὸ ἄρα ETB τρίγωνον tv trà ἐστιν 
1 , , 
ἐπιπίδῳ,. Ev ᾧ δὲ te) τὸ ETB τρίγωνον» ἐν 
, se , —€ $1 kal δὲ ε ! 
τούτῳ καὶ ἑκατέρα τῶν ET, EB* ev @ δὲ exaTépæ 
: \ € ε 
τῶν ET, EB, ἐν τούτῳ καὶ αἱ AB, TA* αἱ AB, 
P » , , \ 
TA dpa εὐθεῖαι ἐν ἑνί εἰσιν ἐπιπέδῳ, καὶ πᾶν 


, , X "n 
mph vor ἐν ἑνί ἐστιν ἐπιπέδῳ, Οπερ ἔδει δεῖξαις 


vero in alio. δὶ autem ΕΓΒ trianguli pars ZPBH 
sit in subjecto plano , reliqua vero in alio, 
erit et ambarum rectarum ET, EB pars quæ- 
dam in subjecto plano , una vero in alio, 
quod absurdum demonstratum est; triangulum 


igitur ETB in uno est plano. In quo antem est 
triangulum ΕΓΒ, in hoc et utraque ipsarum 
ET, EB; in quo autem utraque ipsarum ET, EB, 
in hoc et ipse AB, l'A ; ipse igitur AB, l'A rectæ 
in uno sunt plano , et omne triangulum in uno 
est plano. Quod oportebat ostendere. 


et l'autre partie dans un autre plan. Mais si une partie zrBH du triangle Fr est 
dans un plan et l'autre partie dans un autre plan, une certaine partie des deux 
droites Er, EB sera dans un plan et l'autre partie dans un autre plan ; ce qui 
a été démontré absurde ; le triangle ErB est donc dans un seul plan. Mais l'une et 
l'autre des droites Er, EB sont dans le méme plan que le triangle ΕΓΒ, et les droites 
AB, TA sont dans le méme plan que les droites Er, EB (prop. 1.11); les droites 
AB, TA sont donc dans un seul plan, et tout triangle est donc aussi placé dans un 
seul plan. Ce qu'il fallait démontrer. 
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HPOTAZIS 3. 


, iu € \ 
Edr δύο ἐπίπεδα τέμνῃ ἀλλήλα. ἡ xou 
3 ^ A, , ef» 
αὐτῶν τομὴ εὐθεῖα ἐστι. 
Y , 3] 
Δύο γὰρ ἐπίπεδα τὰ AB, BT τεμνετωΐ ἀλ- 
^ Ny € 4 
ληλα, κοινὴ δὲ αὐτῶν τομὴ ἔστω ἡ AB γραμμή" 


λέγω ὅτι ἡ ΔΒ γραμμὴ εὐθεῖά ἐστιν. 


Ej γὰρ μὴ. ἐπεζεύχθω ἀπὸ τοῦ Δ ἐπὶ τὸ B, 
ἐν μὲν τῷ ΑΒ ἐπιπέδῳ εὐθεῖα ἡ ΔΕΒ. ἐν δὲ 
T BT ἐπιπέδῳ εὐθεῖα ἡ AZB* ἔσται δὴ δύο 
εὐθειῶν τῶν ΔΕΒ. AZB Ta αὐτὰ πέρατα» καὶ 
περιέξουσι δηλαδὴ χωρίον, ὅπερ ἄτοπον" οὐκ ἄρα 
αἱ ΔΕΒ. AZB εὐθεῖα! εἶσιν, Ομοίως δὴ3 δείξομεν. 
ὅτι οὐδὲ ἄλλη Tic, ἀπὸ τοῦ Δ ἐπὶ τὸ B ἐπι- 
ζευγνυμένη. εὐθεῖα ἔσται. πλὲν τῆς ΔΒ κοινῆς 
τομῆς τῶν AB, ΒΓ ἐπιπέδων, 


3, ^ NL ^v 
Ἐὰν ἄρα, και τὰ ἑξῆςς 


A CSI 


PROPOSITIO Iii. 


Si duo plana se mutuo secent, communis ip- 
Sorum sectio recta est. 

Duo enim plana AB, BP se mutuo secent j 
corumunis autem ipsorum sectio sit AB linca; 
dico AB lineam rectam esse, 


A 


Si enim non, jungatur a puncto A ad B ; 
in plano quidem AB recta AEB » in plano autem 
BI recta AZB; eruntigitur duarum rectarum 
ΔΕΒ, AZB idem termini , proptereaque contine- 
bunt spatium, quod absurdum; non igitur AEB , 
AZB recte sunt. Similiter utique demonstra- 
bimus , neque aliam quamdam, a puncto A 
ad 8 ductam, rectam esse, preter ipsam AB com- 
munem sectionem ipsorum AB, ΒΓ planorum. 


PROPOSITION TIL 


droite. 


Si deux plans se coupent mutuellement, leur commune section est une ligne 
\ 


Que les deux plans ΑΒ, Br se coupent mutuellement, ct que leur commune 
section soit la ligne A5; je dis que la ligne A5 est une ligne droite. 
Car si cela n’est point, dans le plan ΑΒ menons du point ^ au point 8 la droite 


ΔΕΒ; et dans le plan ΒΓ menons la droite AZB; les extrémités des deux droites 
ΔΕΒ, AZB seront les mêmes, et ces droites renfermeront un espace, ce qui est 
absurde ( dém. 6); les lignes AEB, AzB ne sont donc pas des lignes droites. Nous 
démontrerons semblablement que toute autre ligne menée du point 4 au point B 
n'est point une ligne droite, excepté la commune section AB des plans ΑΒ, ΒΓ, Si 
donc, etc. 

ΠΙ. 2 


LES 


«vx 


^ 
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HPOTAZIZ δ΄, 


, » , , » , 
Ἐὰν εὐθεῖα δύο εὐθείαις τεμνούσαις ἀλλήλας 
πρὸς ὀρϑὰς wm) τῆς κοινῆς τομῆς ἐπισταθῇ, 
πω , V: ἐν 
καὶ τῷ δὶ αὐτῶν ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθὰς ἔσται. 
, , M , » , ^ 
Εὐθεῖα γάρ τις ἡ EZ δύο εὐθείαις ταῖς AB, 
» , e » \ 
TA τιμνούσαις ἀλληλας κατὰ τὸ E σημεῖον ἀπὸ 
» » , «ε » ^ 
τοῦ E πρὸς ὀρθὰς ἰφεστάτω" λέγω ὕτι ἡ ΕΖ καὶ 
τῷ διὰ τῶν AB, ΤΔ ἐπιπέδῳ πρὲς ὀρθάς ἐστιν. 
Απειλήφθωσαν γὰρ αἱ AE, EB, TE, EA σαι 
» , M , ^ ^ Li Ν 
ἀλλήλαις, καὶ διήχθω τις δια τοῦ E, ὡς ETU- 
xi,» HEO, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ AA, TB, 
χαὶ ἔτι ἀπὸ τυχόντος τοῦ Ζ ἐπεζεύχθωσαν αἱ 
M » \ , « 
ZA, ZH, ZA, ZT, 20, ZB. Καὶ ἐπεὶ dvo αἱ 
DL » » \ ^ 
KB, EA dw) vei; TE, EB sow εἰσὶ. Καὶ 
, EU « , 
γωνίας ἴσας περιέχουσι» βάσις ἄρα ἡ ΑΔ βάσει 
4$ TB ἴση ἐστὶ, καὶ τὸ AEA τρίγωνον τῷ ΤῈΒ 
τριγώνῳ" ἴσον ἔσται" ὥστε καὶ γωνία ἡ ὑπὸ 
Ja τῇ ὑπὸ EBT ἴση ἐστίν. Ἐστι δὲ καὶ 
ΔΑῈ γωνίᾳ τῇ UT . 


€ 


PROPOSITIO IV. 


Si recta duabus rectis se mutuo secantibus 
ad rectos in communi sectione insistat, et per 
ipsas plano ad rectos erit. 

Recta enim quædam EZ duabus rectis AB, 
TA se mutuo secantibus in E puncto ab ipso E 
ad rectos insistat ; dico EZ et per AB, ΓΔ 
plano ad rectos esse. 

Sumantur enim ipsæ AE, EB, ΓΕ, EA æquales 
inter se, ct ducatur per E utcunque recta HEO, 
et jungantur ipse AA, FB, et adhuc a quolibet 
puncto Z ducantur ipse ZA, ZH , ZA, ΖΓ, 
ZO, ZB. Et quoniam duæ AE, EA duabus 
TE, EB æquales sunt, et angulos equales 
continent , basis igitur AA basi ΓΒ æqualis est, 
et triangulum AEA triangulo ΓΕΒ æquale erit; 
quare el angulus AAE angulo EBT æqualis est, 
Est autem et AEH angulus ipsi BEO æqualis; 


Lj \ Is ^ ε \ » A , ^ 
ἡ ὑπὸ ΑΕΗ γωνία τῇ umo BEO 45 δύο δὴ 


PROPOSITION IV. 


Si deux droites se coupent mutuellement, la droite perpendiculaire à ces deux 
droites, à leur section commune, sera aussi perpendiculaire au plan de ces deux 
droites. 

Que les deux droites AB, rAse coupent mutuellement au point E; du point E 
élevons une droite Ez perpendiculaire à ces deux droites; je dis que la droite ΕΖ 
est aussi perpendiculaire au plan des droites ΑΒ, TA. 

Faisons les droites AE, EB, TE, EA égales entr'elles ; par le point E menons 
d'une manière quelconque une droite HEO ; joignons 44, TB, et d'un point quel- 
conque Z menons les droites ZA, 2H, ZA, ΖΓ; 20, 28. Puisque les deux droites 
AE, ἘΔ sont égales aux deux droites TE, EB, et qne ces droites comprènent des 
angles égaux (prop. 15. 1), la base A^ sera égale à la base rB( prop. 4. 1 ), le 
triangle AEA égal au triangle TEB, et l'angle AaE égal à l'angle ΕΒΓ. Mais l'angle 
AEH est égal à l'angle ΒῈΘ (prop. 15. 1); les deux triangles AHE, ΒΕΘ ont donc 
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ΕΣ \ , xf 
τρίγωνά ἐστι τὰ AHE, BEO τὰς δύο γωνίας 


e 3 X / » 3, 6 a eua TÉ ay 
ταῖς" δυσὶ γωνίωις ἰσὰς ἔχοντα € pav , 


\ ^ eV » 
ixaripa, καὶ μίαν πλευρᾶν μιᾷ πλευρᾷ ἴσην 
^ / \ ^ 
τὴν πρὸς ταῖς ἴσαις γωνίαις τὴν AE τῇ EB* 
\ \ \ 3) 2 \ e τὰ 
καὶ τας λοιπάς ἀρὰ πλευρᾶς ταῖς λοίπαις 
d » 5} ε \ La 
πλευραῖς ἴσας ἐξουσιν" ἴση ἄρα ἡ μὲν HE τῇ 
= Nue NI T 57 > 
EO, ἡ δὲ AH τῇ BO. Kai ἐπεὶ Ion ἐστὶν ἢ 
“ὦ, \ M M \ 3 N e 
AE τῇ EB, κοινὴ de καὶ πρὸς ὀρθὰς ἡ ZE, 
3 , lod , \ 3) 
βάσις ἄρα 4 ΖΑ βάσει τῇ ZB ἐστὶν ἴσηΐ" διὰ 


duo igitur triangula sunt AHE, BEO duos an- 
gulos duobus angulis equales habentia, utrumque. 
utrique , et unum latus AE uni lateri EB aequale 
ad æquales angulos; et reliqua igitur latera 
reliquis lateribus æqualia habebunt; æqualis 
igitur quidem HE ipsi EO, ipsa vero AH ipsi 
BO. Et quoniam æqualis est AE ipsi EB, 
communis autem et ad rectos ipsa ZE, 


basis igitur ZA basi ZB est equalis; propter 


A NÉ 3 \ » \ 
τὸ αὐτὰ δὴ xai n ZT Th ZA εστὶν ion. Kai 


ἔστι δὲ καὶ n 
^ , N D 
ZA τῇ LB izu* duo δὴ αἱ ZA, AA δυσὶ ταῖς 


A € , e , M , 
ZB, BT ἴσα; εἰσὶν, exa T&pa, exa epe, Καὶ facic 


3 A # 3 \ e ^ 
ἐπεὶ ion ἐστίν ἡ AA τῇ TB, 


ε / ^ 3 / Sue \ / LA 
ñ ZA βάσει τῇ ZT ἐδείχθη ἰση" καὶ γωνία ἀρὰ 
—- € \ 4 > \ 
ἡ ὑπὸ ZAA γωνίᾳ τῇ ὑπὸ ΖΒΓ ion ἐστί. Καὶ 

R e e / , 
ἐπεὶ" πάλιν ἐδείχθη ἡ AH τῇ BO ion, ἀλλὼ 
^ » 

μὴν καὶ ἡ ZA τῇ ZB ἴση" dvo δὴ ai ZA, 
N ^ 3 3. X / e 
AH δυσὶ ταῖς ZB, BO ἴσαι εἰσί. Καὶ γωνία n 


eadem utique et ZT ipsi ZA est æqualis. Et 
quoniam æqualis est AA ipsi TB, est autem 
et ZA ipsi ZB æqualis; duæ igitur ZA, AA 
duabus ZB, ΒΓ equales sunt, utraque utrique. 
Et basis ZA basi ZT ostensa est æqualis; et an- 
gulus igitur ZAA angulo ΖΒΓ æqualis est. Et 
quoniam rursus ostensa est AH ipsi BO æqualis , 
at vero et ZA ipsi ZB equalis; duæ igitur ZA, 


AH duabus ZB, BO æquales sunt. Et angulus 


deux angles égaux à deux angles, chacun à chacun; et les cótés AE, EB ad- 
jacents à des angles égaux seront égaux entr'eux; les autres côtés de ces triangles 
seront donc aussi égaux entr'eux (prop. 26. 1); HE est donc égal à ΕΘ, et AH égal à 
ΒΘ. Et puisque AE est égal à EB, et que la perpendiculaire ZE est commune, la base 
ZA sera égale à la base zB ( prop. 4. 1 ) ; par la mêmeraison, Zr sera égal à ΖΔ. Et 
puisque A^ est égal à TB, et ZA àzB, les deux droites ZA, AA seront égales aux 
deux droites ZB, Br, chacune à chacune. Mais on a démontré que la base za est 
égale à la base zr; l'angle ZAA est donc égal à l'angle zBr ( prop. 8. 1 ). Et de plus, 
puisqu'on a démontré que AH est égal à ΒΘ, et ZA égal à zB; les deux droites 
ZA, AH seront égales aux deux droites zb, ΒΘ, Mais on a démontré que l'augle 
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ὑπὸ ZAH ἐδείχθη ἴση τῇ ὑπὸ ZBO* βάσις ἄρα 
ἡ ZH βάτει τῇ ZO ἰστὴν ἴση. Καὶ ἐπεὶ πάλιν ἴση 
ἐδείχθηδ ἡ HE τῇ ΕΘ, κοινὴ δὲ ἡ EZ, δύο δὴ 
ai HE, EZ δυσὶ ταῖς OE, EZ ἔσαι εἰσί, Καὶ 
βάσις ἡ ZH βάσει τῇ ZO ἴση" γωνία ἄρα à 
ὑπὲ HEZ γωνίᾳ τῇ ὑπὸ @EZ ἴση ἐστίν" cpôn 
dpa ἱκατέρα τῶν ὑπὸ HEZ, OEZ γωνιῶν" ἡ 
ZE ἄρα πρὸς τὴν HO τυχόντως διὰ τοῦ E 


ῥά se ^ e 
ἐχϑεῖσαν ἐρθή ἐστιν, Ὁμοίως δὴ δείξομεν ὅτι 
, \ « , I^ 
ἡ LE καὶ πρὸς πάσας τὰς ἁπτομένας αὐτῆς 
, , ἈΝ LA » ^ € , » 4 
εὐθείας καὶ οὔσας ἐν τῷ ὑποκειμένῳ EMITEd 
, , em M " ᾽ 
ὀρθὰς ποιήσει γωνίας. Εὐθεῖα δὲ πρὸς ἐπίπεδον 
> ἀμ. e M , ^ ε , 
ὀρθή ἐστιν, ὅταν πρὸς πάσας τας ἁπτομένας 
3 ^ » , \ » » re , "^ » , 
αὐτῆς εὐθείας καὶ οὔσας ἐν τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ 
> \ D , € » - e ^ 
ἐρθὰς ποιεῖ γωνίας" ἡ LE ἀρα τῷ ὑποκειμένῳ 


ἐπιπέδῳ πρὸς ἰρϑείς ἐστι. Τὸ δὲ ὑποκείμενον 


ε 


ZAH ostensus est aequalis ipsi ΖΒΘ; basis igitar 
ZH basi ZO est æqualis. Et quoniam rursus 
equalis ostensa est HE ipsi ΕΘ, communis au= - 
tem EZ, duc igilur HE, EZ duabus OE, EZ: 
æquales sunt. Et basis ZH basi Z6 æqualis ; 
angulus igitur HEZ angulo OEZ æqualis est ; 
rectus igitur uterque angulorum ΗΕΖ, @EZ ; 
ergo ZE ad ipsam ΗΘ utcunque per E ductam 


cond 


recta est. Similiter utique demonstrabimus ZE 
eliam ad omnes rectas contingentes ipsam et 
existentes in subjecto plano rectos facere an- 
gulos, Recta autem ad planum perpendicularis 
est, quando ad omnes rectas contingentes ipsam 
et existentes iu. eodem plano rectos facit an- 
gulos; ipsa igitur ZE subjecto plano ad rectos 
est. Sed subjectum planum est quod per ipsas 


1 
{ 


ZAH est égal à l'angle ΖΒΘ; la base ΖΗ est donc égale à la base ze (4. 1 ). Mais 
on a démontré encore que HE est égal à Eo, et la droite EZ est commune; 
les deux droites HE, Ez sont donc égales aux deux droites ΘῈ, Ez. Mais la base ΖΗ 
est égale à la base ze; l'angle HEZ est donc égal à l'angle @Ez (8. 1 ) ; les angles 
HEZ , GEZ sont donc droits l'un et l'autre ; la droite ZE fait donc des angles droits 
avec la droite ΗΘ, de quelque manière que la droite He soit menée par Ie point E. 
Nous démontrerons semblablement que la droite ZE fait aussi des angles droits avec 
toutes les droites qui la rencontrent et qui sont dans le plan inférieur. Mais une 
droite est perpendiculaire à un plan , lorsqu'elle fait des angles droits avec toutes 
les droites qui la rencontrent et qui sont placées dans ce plan (def. 5. 11); la droite 
EZ est donc perpendiculaire au plan inférieur. Mais le plan inférieur passe par 
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-" ^ 5 ^ » m 
ἐπίπεδον ἰστι τὸ dial τῶν AB, BT εὐθειῶν" à 
^ \ ^ 
ZE dpa πρὸς ópÜdc ἐστι τῷ διὰ τῶν AB , TA 
ἐπιπέδῳ. 


Ἐὰν ἄρα εὐθεῖα. καὶ τὰ ἑξῆς. 
HPOTAZIZ € 


1 e , ? , 
Ἐὰν εὐθεῖα τρισὶν εὐθείαις ἁπτομέναις ἀλλή - 
^ ^ ^o , 
λων πρὸς ὀρθὰς ἐπὶ τῆς κοινῆς τομῆς ἐπι- 


ἢ. αἱ τρεῖς εὐθεῖαι ἐν svi εἰσιν ἐπιπέδῳ 
σταθῇ. αἱ τρεῖς εὐθεῖαι! ev evi εἰσιν ἐπιπέδῳ, 


D € N 3 ^ 
Εὐθεῖα γάρ Tic ἡ AB τρισὶν εὐθείαις ταῖς 


\ 3 \ SAN ^ N 4 
ΒΓ. BA, BE πρὸς opüzc ἐπὶ τῆς κατὰ τὸ B 
ἁφῆς ἐφιστάτω" λίγω ὅτι αἱ BT, BA, BE ἐν eri 


? , 
εἰσιν ἐπιπίδῳ, 


rectas AB, DA; ipsa igitur EZ ad rectos est 
per plano ipsas AB, ΓΔ, 


Si igitur recta , etc. 


PROPOSITIO Y. 


51 recta tribus rectis sese tangentibus ad rec- 
tos angulos in communi sectione insistat, tres 
ille recte in uno sunt plano, 

Recta enim quadam AB tribus rectis Er, 
ΒΔ, BE ad rectos in contactu B insistat; ' 
dico ipsas ΒΡ, BA, BE in uno esse plano. 


t? 
Ip 


5 3 ἃ y € \ 

Μὴ ydp, &AM εἰ δυνατὸν, ἔστωσαν αἱ μὲν 
"Ne. 5 e \ 

BA, ΒΕ ἐν τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ. ἡ di ΒΓ 


ἐν μετεωροτέρῳ! , καὶ ἐκξεέλήσϑθω τὸ διὰ τῶν 


Non enim, sed si possibile, sint quidem ipsæ 
BA, BE in subjecto plano, ipsa vero Er in 
sublimiori , et producatur per ipsas AB, Br pla- 


les droites AB, BT ; la droite ZE est donc perpendiculaire au plan des droites ΑΒ, ra, 


Si donc, etc. 


PROPOSITTON «€ 


Si trois droites se rencontrent, et si une droite leur est perpendiculaire à leur. 
commune section, ces trois droites sont dans un seul plan. 


Qu'une droite AB soit perpendiculaire aux trois droites Br, BA, 


BE au point de 


contact; je dis que les trois droites Br, BA, BE sont dans un M plan. 
Car que cela ne soit pas; mais, si cela est possible que les droites BA, BE soient 
dans un plan, et ΒΓ dans un autre plan élevé au-dessus du premier; PE passer un 
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AB, BT ἐπέπεδον" κοι ἕν δὴ τομὴν" ποιήσει 
ἵν τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ εὐθεῖαν. Ποιεήτω 
τὴν ΒΖ. Ἐν ἑνὶ ἄρα εἰσὶν ἐπιπίδω τῷ διηγμένῳ 
διὰ τῶν AB, ΒΓ αἱ τρεῖς εὐθεῖαι αἱ AB, BT, 
ΒΖ. Ka) ἐπεὶ $ AB ὀρθή ἐστι πρὸς Wxdmipayr? 
τῶν ΒΔ, ΒΕ’ καὶ τῷ διὰ τῶν BA, BE ἄρα ἐπι- 
πέδῳ ἐρθή ἐστιν ἡ AB. To δὲ διὰ τῶν BA, BE 


» , ἂν 5 , , » e ' Li , fu 
ἐπίπεδον τὸ ὑποκείμενον ἐστιν" ἢ AB apa cpu 


ἐστι πρὲς τὸ ὑποκείμενον ἐπίπεδον" ὥστε καὶ πρὸς 
πάσας τὰς ἁπτομένας αὐτῆς εὐθείας καὶ οὔσας 
ἐν τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ ὀρθὰς ποιήσει γωνίας 
ἡ AB. Απτεταὶ δὲ αὐτῆς ἡ ΒΖΊ οὖσα ἐν τῷ 
ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ" ἡ ἄρα ὑπὸ ΑΒΖ γωνία 
ἐρθή ἐστιν. Ὑπόκειται δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ΑΒΓ ὀρθή" 
ἴση ἄρα ἡ ὑπὸ ΑΒΖ γωνία τῇ ὑπὸ ΑΒΓ. Καί εἰσιν 


ε , e , -— nn’ , 
ἐν €] ἐπιπέδῳ, ὅπερ ἐστὶν ἀδύνατον" οὐκ 


num ; communem igilur sectionem faciet in 
subjecto plano rectam. Faciat ipsam ΒΖ, In uno- 
igitur sunt. plano ducto per ipsas AB, BT tres 
reci? AB, DP, ΒΖ, Et quoniam AB perpen- 
dicularis est ad utramque ipsarum BA, BE; 
et per ipsas BA, BE jgitur plano perpendi- 
cularis est AB. Planum autem per ipsas BA, 
BE subjectum est; ergo AB perpendicularis 


est ad subjectum planum; quare et ad omnes 
rectas contingentes ipsam et existentes in sub- 
jecto plano rectos faciet angulos ipsa AB. Tangit 
autem ipsam ipsa BZ existens in subjecto plano ; 
ergo angulus ABZ rectus est, Supponitur autem 
et angulus ABT rectus; æqualis igitur angulus 
ABZ ipsi ABT. Et sunt in uno plano, quod 


est impossibile; non igitur recta ΒΓ in subli- 


plan par les droites 48, Br; la commune section de ce plan avec le plan inférieur 
sera une ligne droite ( prop. 5. 11 ). Que cette droite soit ΒΖ. 1l est évident que les 
trois droites AB, Br, ΒΖ sont dans le plan qui passe par les droites AB, Br. Puisque 
la droite AB est perpendiculaire à chacune des droites B^, BE, la droite AB 
sera perpendiculaire au plan qui passe par BA, BE ( prop. 4. 11). Mais le plan 
qui passe par BA, BE est le plan inférieur; la droite AB est donc perpendiculaire 
au plan inférieur; cette droite sera donc perpendiculaire à toutes les droites qui 
la rencontrent et qui sont dans ce plan( déf. 5. 11 ). Mais la droite ΒΖ est ren- 
contrée dans le plan inférieur par la droite ΒΖ; l'angle ΑΒΖ est donc droit. Mais on a 
supposé que l'angle ΑΒΓ est droit ; l'angle ΑΒΖ est donc égal à l'angle ΑΒΓ. Mais ces 
angles sont dans un seul plan, ce qui est impossible(ax. 9); la droite Br n'est 
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EO P». À > \ 3 , 
ἄρα ἡ ΒΓ εὐθεῖα ἐν μετεωροτέρῳ ἐστὶν ἐπιπέδῳ" 
e 2 e 3 EET TE 
αἱ τρεῖς ἄρα εὐθεῖαι αἱ BT, ΒΔ, BE ἐν evi εἰσιν 
, 
ἐπιπέδῳ, 
\ 1 70 nU ^ \ «e 
Eay ἄρα εὐθεῖα, καὶ τὰ ee» 


HPOTAEXIZ g. 


Ἐὰν δύο εὐθεῖαι τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ πρὲς op- 
θὰς ὦσι. παράλληλοι ἔσονται αἱ εὐθεῖαι. 

Δύο ydp εὐθεῖα, αἱ AB, ΓΔ τῷ ὑποκειμένῳ 
ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθὰς ἔστωσαν" λέγω ὅτι περάλ- 
ληλὸς ἔστιν ἡ ΑΒ τῇ IA, . 


miori est plano; tres igitur rectæ ΒΓ, BA, BE 


in uno sunt plano. 
Si igitur recta, etc. 
PROPOSITIO VI. 


Si duse recte eidem plano ad rectos sunt, 
parallele erunt recta. 
Duæ cnim recte. AB, ΓΔ subjecto plano ad 


rectos sint ; dico parallelam esse AB ipsi FA. 


, A ^ € LA 9 , 
Συμξαλλέτωσαν γὰρ τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ 
κατὰ τὰ B, Δ σημεῖα, καὶ ἐπεζεύχθω ñ BA εὖ- 
θεῖα, καὶ ἤχθω τῇ BA πρὸς ὀρθὰς ἐν τῷ αὐτῷ" 
ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ ἡ AE, καὶ κείσθω τῇ AB 


len ἡ AE, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ BE, AE, AA. 


Occurrant enim subjecto plano in B, A 
punctis, et jungatur recta BA, et ducatur ipsi 
BA ad rectos in eodem subjecto plano ipsa 
AE, et ponatur ipsi AB æqualis AE, ct jun- 
gantur ipse BE, AE, AA. 


donc pas dans un plan élevé au-dessus des droites BA, ΒΕ; les trois droites Br, BA, 
BE sont donc dans un seul plan. Sidonc, etc. 


PROPOSITION VI. 


Si deux droites sont perpendiculaires à un méme plan, ces deux droites seront 


paralleles. 


Que les deux droites AB, TA soient perpendiculaires à un même plan; je dis 


que AB est parallèle à ra. 


Que ces perpendiculaires rencontrent un plan inférieur aux points B, A ; joignons 
la droite BA; menons dans le plan inférieur la droite AE perpendiculaire à Ba; 
faisons AE égal à AB, et joignons BE, AE, AA. 
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Καὶ ἐπεὶ ἡ AB ὀρθή ἐστι πρὸς τὸ ὑποκείμενον 
ἰπίσπεδον" καὶ πρὸς πάσας ἄρα" τὸς ἁπτομένας 
αὐτῆς εὐθείας, καὶ οὔσας ἐν τῷ ὑποκειμένῳ 
ἐπιπέδῳ, ὀρθὰς ποιήσει γωνίας. Απτεται δὲ τῆς 
ΑΒ ἑκατέρα τῶν BA, BE, οὖσα ἐν τῷ ὑποκειμένῳ 
ἐπιπίδῳ" ὀρθὴ ἄρα ἐστὶν" ἑχατίρα τῶν ὑπὸ 
ABA, ABE γωνιῶν, Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἑκα- 
τίρα τῶν ὑπὸ TAB, TAE ὀρθή éors. Καὶ ἐπεὶ 
ἔτη ἐστὶν ἡ ΑΒ τῇ ΔΕ; κοινὴ δὲ ἡ BA, δύο δὴ αἱ 


AB, BA δυσὶ ταῖς EA, ΔΒ ἴσαι εἰσὶ, καὶ γωνίας 
ὀρθὰς npe βάσις + ἡ AA βάσει τῇ BE 
ἐστὶν ἴση. Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ ΑΒ τῇ AE, ἀλλὰ 
καὶ ἡ ΑΔ τῇ BE, δύο δὴ αἱ AB, BE δυσὶ ταῖς 
ΕΔ, ΔΑ ἴσαι εἰσὶ, καὶ βάσις αὐτῶν κοινὴ ἡ 
AE* γωνία ἄρα ἡ ὑπὸ ΑΒΕ γωνίᾳ τῇ ὑπὸ EAA 
ἐστὶν icu, Ορθὴ δὲ ἡ ὑπὸ ΑΒΕ’ ὀρθὴ ἄρα καὶ 


Εἰ quoniam ABperpendicularis estad subjectum 
planum ; et ad omnes igitur rectas contingentes 
ipsam, et existentes in subjecto plano, rectos 
faciet angulos. Contingit autem ipsam AButraque 
ipsarum BA, EB existens in subjecto plano ; 
rectus igitur est uterque angulorum ABA, ABE. 
Propter eadem utique et uterque ipsorum ΓΔΒ, 
TAE rectius est. Et quoniam aequalis est AB 


ipsi AE, communis aulem BA, duc igilur AB, 


BA duabus EA, AB æquales sunt, et angulos 
rectos continent; basis igitur AA basi BE est 
equalis. Et quoniam aequalis est A3 ipsi AE, 
sed et AA ipsi BE, duæ igitur AB, BE duabus 
EA, AA æquales sunt, et basis ipsarum com- 
munis AE; angulus igitur ABE angulo EAA 


est æqualis. lectus autem. ABE ; rectus igitur 


Li 


Puisque la droite 4B est perpendiculaire au plan inférieur, elle est perpendi- 
culaire à toutes les droites qui la rencontrent et qui sont dans ce plan ( déf. 5. 11). 
Mais cette droite AB est rencontrée par chacune des droites BA, BE qui sont 
dans le plan inférieur; les angles ABA, ABE sont donc droits ως et l'autre. 
Parla méme raison, les angles TAB, TAE sont aussi droits l'un et l'autre. Mais la 
droite AB est égale à la droite AE et la droite ΒΔ est commune ; les deux droites AB, 
BA sont donc égales aux deux droites EA, ΔΒ; mais ces droites comprènent des 
angles droits ; la base ΑΔ est donc égale à L Me BE (4. 1). Puisque AB est égal 
à AE, et ΑΔ égal à BE, les deux droites AB, BE sont donc égales aux deux droites 
EA, AA; mais la base ΔΕ est commune; MEM ABE est donc égal à l'angle E4A 
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ÿ ὑπὸδ EAA' 4 EA ἄρα πρὸς τὴν AA ὀρθή 
ἰστιν. Ἐστι δὲ καὶ πρὸς ἑκατέραν τῶν BA, AT 
ὀρθή" ἡ EA ἄρα τρισὶν εὐθείαις ταῖς BA, AA, 
ΔΓ πρὸς ὀρθὰς ἐπὶ τῆς ἁφῆς ἐφέστηκεν" αἱ τρεῖς 
ἄρα εὐθεῖαι αἱ BA, AA, AT ἐν ἐνί εἰσιν ἐπιπέδῳ. 
Ev ᾧ δὲ αἱ AB, AA, ἐν τούτῳ καὶ 4 AB, πᾶν 
γὰρ τρίγωνον ἐν ἕνί ἐστιν ἐπιπέδῳ" αἱ ἄρα AB, 
BA, AT εὐθελα,ῦ ἐν éví εἶσιν ἐπιπέδῳ, Καὶ ἔστιν 
ὀρθὴ ἑκατέρα τῶν ὑπὸ ABA, ΓΔΒ γωνιῶν" πα- 
ράλληλος ἄρα ἐστὶν n AB τῇ ΓΔ. 


, hi M m 
Ἐὰν ἄρα dvo , καὶ τὰ εξῆς, 


HPOTASIS C. 


[d , 3 , ^ A 
Ἐὰν ὦσι δύο εὐθεῖαι παράλληλοι. ληφθῇ δὲ 
»51-» € , 5 ^v , n ὃς e ? N \ 
&Q ἐκατερῶς αὐτῶν TUYOVTA σημειω" ἡ ἐπὶ τὰ 
D e > ^ 5 mm 3 , 
σημεῖα ἐπιζευγνυμένη εὐθεῖα ἐν τῷ αὐτῷ ἐπιπε- 
(v , 
δὼ ἐστὶ ταὶς παραλλήλοις. 
n , e 

Ἑστωσαν δύο εὐθεῖαι παράλληλοι αἱ ΑΒ, ΓΔ» 


καὶ εἰλήφθω ἐφ᾽ ἑκατέρας αὐτῶν τυχόντα σημεῖα 


(8. 1). Mais l'angle ABE est droit ; 
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ct EAA ; ergo EA ad AA perpendicularis est. Est. 
autem et ad utramque ipsarum BA, AT perpen- 
dicularis; ergo EA tribus rectis BA, AA, AT ad 
rectos in contactu insislit; tres igitur rectae 
BA, AA, AT in uno sunt plano. In quo autem 
ipse AB, AA , in hoc et Ipsa AB, omne enim 
triangulum in uno est plano ; ergo AB, BA , AT' 
recte in uno sunt plano. Atque est rectus uterque 
ABA , TAB angulorum ; parallela igitur est AB 
ipsi ΓΔ. 
Si igitur duo, etc, 


PROPOSITIO VII. 


Si sint duæ rectæ parallele , sumantur autem 
in utràque ipsarum quilibet puncta; puncta 
conjungens recta in eodem plano est cum pa- 
rallelis. 

Sint due recte parallele AB, TA, et su- 
mantur in utráque ipsarum quælibet puncta 


l'angle EAA est donc droit aussi; la 


droite E^ est donc perpendiculaire à la droite A4. Mais la droite EA est 
aussi perpendiculaire à chacune des droites BA , Ar; la droite EA est donc 
perpendiculaire aux trois droites B^, Aa, Ar à leur point de contact; les 
trois droites BA, AA, AT sont donc dans un seul plan (5. 11). Mais la droite 
AB est dans le même plan que les droites AB, AA, car tout triangle est dans un 
seul plan (2. 11); les trois droites AB, BA, Ar sont donc dans un seul plan. 
Mais les angles ABA, ΓΔΒ sont droits l'un et l'autre; la droite ΑΒ est donc paralléle 
à la droite rA ( 28. 1). Si donc, etc. 


PROTOSITION VER 


Si deux droites sont paralléles, et si l'on prend dans chacune de ces droites des 
points quelconques, la droite qui joindra ces points sera dans le même plan que 
les paralléles. 

Soient AB, ra deux droites parallèles, et prenons dans ces droites des points 

11], 9 


, 
᾿ 
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τὰ E, Z* λέγω ὅτι ἡ ἐπὶ τὰ E, Z σημεῖα ἐπι- 
ζευγνυμένη εὐθεῖα ἐν τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ ἐστὶ ταῖς 
παραλλήλοις. 

Μὴ γὰρ, ἀλλ᾽ εἰ δυνατὸν ἔστω ἐν μετεωροτέρῳ! 
ὡς ἡ ἘΗΖ, καὶ διήχϑω διὰ τῆς EHZ ἐπίπεδον" το- 


ε , , , »A 0 
μὴν δὴ ποιήσει ἐν ὑποκωμένῳ ἐπιπέδῳ εὐθεῖαν, 


1 , » , ^ ε 
Ποιείτω ὡς τὴν EZ* δύο ἀρα εὐθεῖαι αἱ EHZ, 
, , LÀ , \ dv A 
EZ χωρίον περιέξουσιν, περ ἐστιν αδυνάτον 
, x p Mx + Lj, \ » , 
οὐκ ἄρα ἡ ἀπὸ Του E ἐπὶ τὸ L ἐπιζευγνυμένη 
, ET , , a ? \ , 4) x , “ἦ 
εὐθεῖα ἐν μετεωροτερῳ" ἐστὶν ἐπηπεόῳ" ἐν τῷ 
lad , » ^ » , 
διὰ τῶν AB,TA ἄρα παραλλήλων ἐστὶν ἐπιπέδῳ 
^ \ ^ " » , Li Lu 
ἡ ἀπὸ τοῦ E ἐπὶ τὸ 25 ἐπιζευγνυμένη εὐθεῖα, 


\ “ ^ a UE ^ 
E«*» apa, xai Ta ἑξῆς. 


E, Z; dico rectam puncta E , Z conjungentem 
in eodem plano esse cum parallelis. 


Non enim , sed si possibile , sit in sublimiori 
ut ipsa EHZ, et ducatur per ipsam EHZ planum ; 
sectionem igitur faciet in subjecto plano rectam. 


Faciat ut ipsam EZ; duæ igitur recte EHZ, 
EZ spatium continebunt, quod est impossibile ; 
non igitur a puncto E ad Z juncta recta in subli- 
miori est plano; ergo in plano per parallelas 
AB, ΓΔ esta punclo E ad Z juncta recta. 


Si igitur, etc. 


quelconques E, 2; je dis que la droite qui joint les points E, z est dans le même 


plan que les paralléles. 


Que cela ne soit point, et si cela est possible, que cette droite soit dans 


un plan supérieur, et qu'elle ait la position EHz; par la droite EHz menons 
un plan; ce plan fera avec le plan inférieur une section qui sera une ligne droite 
(5. 11). Que cette section soit Ez; les deux droites EHz, Ez renfermeront 
un espace ; ce qui est impossible (dém. 6) ; la droite menée du point E au point z 
n'est donc point dans un plan supérieur ; la droite menée du point E au point z 
est done dans le plan des parallèles AB, ra. Si donc, etc. 
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, 
IIPOTAZXIZ n. 
| À 5 LA e ^ e , 
Ἐὰν ὦσι δύο εὐθεῖαι παράλληλοι, ἡ δὲ τέρα 
m N \ 2 NES NM ΤῊΝ A 
αὐτῶν ἐπιπέδῳ τινὶ πρὸς ὀρθὰς ἡ" καὶ u λοιπῇ 
BEN m? ^ N12 θὰ 5) 
τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ πρὸς ορθὰς Ta, 
, E] m , ε 
Ἑστωσαν δύο εὐθεῖαι παράλληλοι αἱ ΑΒ, TA, 
e ^ e ͵ 3 , 
ἡ δὲ érépa αὐτῶν ἡ AB τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ 
\ 5 ^ » , ef NC Sae ^ 
πρὸς ὀρθὰς tere* λέγω ὅτι καὶ ἢ λοιπῇ n TA τῷ 


325 m. 3 , N^ 15 ANN 
αὐτῷ ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθὰς ἔσται. 


1 e e&t 

Συμξαλλέτωσαν γὰρ ai AB, TA τῷ υπόκει- 
M \ DJ \ 
μένῳ ἐπιπέδῳ κατὰ τὰ By, A cuum, καὶ 
3, 2 en 
ἐπεζεύχθω ἡ BA* ai AB, TA, BA apa! ey evi 
, 5 fl ^s M ? θὰ 3 ὦ 
εἰσιν ἐπιπέδῳ. Ἡχθω τῇ ΒΔ πρὸς ὀρθας ἐν τῷ 

, \ 4 ^ 
ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ ἡ AE, καὶ κείσθω τῇ AB 


ἴση ἡ ΔΕ. καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ BE, AE, AA. 
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PROPOSITIO VIII. 


Si sint dus rectæ parallele , altera autem ip- 
sarum plano alicui ad rectos sit; et reliqua 
eidem plano ad rectos erit. 

Sint dux recte parallele AB, TA, altera 
autem ipsarum AB subjecto plano ad rectos 
sit; dico et reliquam ΓΔ eidem plano. ad 
rectos fore. 


Occurrant enim ipse ΑΒ, TA subjecto plano 
in B, A punctis, et jungatur ipsa BA; ipsæ 
AB, TA, BA igitur in uno sunt plano. Du- 
catur ipsi BA ad rectos in subjecto plano 
ipsa AE, et ponatur ipsi AB æqualis AE, 
et jungantur ipsæ BE, AE, AA. Et quoniam AB 


PROPOSITION: VII, 


Si deux droites sont parallèles, et si l’une d’elles est perpendiculaire à un plan, 
l’autre sera aussi perpendiculaire à ce même plan. 

Soient AB, ΓΔ deux droites parallèles, et que AB l’une de ces droites soit per- 
pendiculaire à un plan inférieur; je dis que l'autre droitera sera aussi perpendi- 


culaire à ce méme plan. 


Car, que les droites ΑΒ, TA rencontrent le plan inférieur aux points B, Δ. 


Joignons BA; les droites AB, r^, BA seront dans un seul plan (7. 11). Menons 
dans le plan inférieur la droite AE perpendiculaire à ΒΔ; faisons AE «égal à ΑΒ, 
et Joignons BE, AE, AA, Puisque AB est perpendiculaire au plan inférieur, elle 
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zx 5 ^ * » ,κν ^ 9 9 , 
Καὶ ἐπεὶ ἡ AB ὀρθή ἐστί πρὶς τὸ ὑποκείμενον 


αὐτῆς εὐθείας, καὶ οὔσας ἐν τῷ ὑποκειμένῳ ἐπι- 
midu , πρὸς ἐρθάς" ἔστιν ἡ AB* ὀρθὴ ἄμα iiy) 
ἑκατίρα τῶν ὑπὸ ABA, ABE γωνιῶν. Καὶ ἐπεὶ εἰς 
παραλλήλους τὰς AB, ΓΔ «obuia ἐμπέπτωκεν ἡ 
pA, αἱ ὥρα ὑπὸ ABA, ΓΔΒ γωνία; δυσὶν ὀρθαῖς 
ἴσαι εἰσίν, Ορϑὴ δὲ ἡ ὑπὸ ABA* ἐρθὴ ἄρα καὶ ἡ 
ὑπὸ ΓΔΒ’ ἡ ΓΔ ἄρα πρὸς τὴν ΒΔ ἐρθή ἐστ’. Καὶ 
ἐπεὶ ἴση ἐστὶν 9» AB τῇ ΔΕ, κοινὴ δὲ ἡ ΒΔ’ δύο 
δὴ αἱ AB, ΒΔ δυσὶ ταῖς EA, AB ire εἰσί. καὶ 
γωνία ἡ ὑπὸ ΑΒΔ γωνία τῇ ὑπὸ ΕΔΒ ἴση, ὀρθὴ 
γὰρ ἑκατέρα" βάσις ἄρα ἡ ΑΔ βάσει τῇ BE ἐσ- 
qi») Pom. Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ μὲν ΑΒ τῇ ΔΕ, ἡ 
δὲ BE τῇ AA* δύο δὴ αἱ AB, ΒΕ δυσὶ ταῖς EA, 
AA ἴσαι εἰσὶν ἑκατέρα ἑκατέρᾳ. καὶ βάσις αὐὖ- 
τῶν κοινὴ ἡ ΔῈ" γωνία ἄρα ἡ ὑπὸ ΑΒΕ γωνίᾳ 
τῇ ὑπὸ EAA ἐστὴν imi, Ορϑὴ δὲ ἡ ὑπὸ ABE* ὀρθὴ 
ἄρα καὶ ἡ ὑπὸ ἘΔΑ" ἡ EA ἄρα πρὸς τὴν ΑΔ 
ὀρθή ἐστιν. Ets δὲ καὶ πρὸς τὴν ΔΒ ὀρθή" ἡ 
EA ἄρα καὶ τῷ διὰ τῶν ΒΔ. AA ἐπιπίδῳ ὀρθή 


, { € , ^ 
ἐστι" καὶ πρὸς πάσας ἄρα τὰς ἁπτομένας αὐτῆς 


4 i : 


perpendicularis est ad subjectum planum , €t ad 
omnes igitur rectas contingentes ipsam , et 
existentes in subjecto plano , ad rectos est 
ipsa AB; rectus igitur est uterque angulorum 
ABA , ABE. Et quoniam in parallelas AB, ΓΔ recta 
incidit BA, ergo ABA, ΓΔΒ anguli duobüs rectis 
æquales sunt. Rectus autem ABA ; rectus igitur 
et AB; ergo TA ad BA perpendicularis est. Et 
quoniam æqualis est AB ipsi AE, communis 
autem BA ; due igitur AB, BA duabus EA, AB 
equales sunt, et augulus ABA angulo EAB 
equalis, rectus enim uterque ; basis igitur AA 
basi BE est æqualis. Et quoniam æqualis est 
quidem AB ipsi AE, ipsa vero BE ipsi AA; 
dug igitur AB, BE duabus EA, AA æquales 
sunt utraque utrique, et basis ipsorum com- 
munis AE; angulus igitur ABE angulo EAA 
est aequalis. Rectus autem ABE ; rectus igitur et 
EAA; ergo EA ad AA perpendicularis est. Est 
aulem οἱ ad AB perpendicularis; ergo EA et 
plano per 


ipsas BA, AA perpendicularis 


est; et ad omnes igitur rectas contingentes ip- 


sera perpendiculaire à toutes les droites qui Ja rencontrent, et qui sont. dans ce 
plan ( déf. 5. 11 ); les angles ABA, ABE sont donc droits l'un et l'autre, Et puisque 
la droite BA tombe sur les parallèles ΑΒ, rA, la somme des angles ABA, ΓΔΒ sera 
égale à deux angles droits ( 29. 1 ) Mais l'angle ΑΒΔ est droit; l'angle ΓΔΒ 
est donc droit aussi; TA est donc perpendiculaire à ΒΔ. Et puisque la droite AB est 
égale à la droite AE, et que la droite BA est commune, les deux droites AB, BA 
seront égales aux deux droites E^, ΔΒ; mais l'angle ABA est égal à l'angle Eaz, 
car ils sont droits l'un et l'autre; la base ΑΔ est donc égale à la base BE ( 4. 1). 
Mais AB est égal à AE, et BE égal à A^; les deux droites AP, BE sont donc égales aux 
deux droites EA, AA, chacune à chacune; mais la base AE est commune; l'angle 
ABE est donc égal à l'angle EAA (8. 1). Mais l'angle 4BE est droit;: l'angle E44 
est donc droit aussi; E^ est donc perpendiculaire à 44. Mais EA est aussi per- 
pendiculaire à ΔΒ; la droite ἘΔ est donc perpendiculaire au plan des droites B^, 
δὰ (4. 11); la droite EA est donc perpendiculaire à toutes les droites qui la 
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εὐθείας. καὶ οὔσας ἐν τῷ διὰ τῶν AA, AB ezi- 
zit, ὀρθὰς ποιήσει γωνίας 1 EA. Ἐν δὲ τῷ διὰ 
τῶν BA, ΑΔ ἐπιπέδῳ ἐστὶν ἡ AT, ἐπειδήπερ ἐν 
τῷ διὰ τῶν BA, AA ἐπιπέδῳ εἰσὶν αἱ AB, BA. 
Ἐν ᾧ δὲ αἱ AB, ΒΔ ἐν τούτῳ ἐστὶ καὶ ἡ ΔΙ" 


€ »! ^ \ 3 , el 
4 EA apa TH AT πρίς ὀρθάς ἐστιν’ ὥστε καὶ ἡ 


Α 


" E" \ 3 j e 

TA τῇ AE πρὸς ὀρθὰς ἐστιν. Eos δὲ καὶ m 
^ » L 

TA τῇ BA6° ἡ TA ἄρα δύο εὐθείαις τεμνούσαις 

D > \ ^ 

ἀλλήλας ταὶς AE, AB ἀπὸ τῆς κατὰ τὸ À TO- 

ER ^ 5 ej e Nx 

μῆς πρὸς ὀρθὰς ἐφέστηκεν" ὥστε καὶ à TA καὶ 
BA FA ᾽ , Np No 5 

τῷ διὰ τῶν AE, AB ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστί" 
\ [o 2 ! LI e 

ro δὲ dia τῶν AE, AB ἐπίπεδον τὸ ὑπο- 

/ (MES é 3! MV € , ^ , 

κείμενον ἐστιν" n TA apa τῷ υποκειμένῳ ETIT&- 


δῳ πρὸς ὀρθάς ἐστιν. Orrsp ἔδει δεῖξαι, 


sam , et existentes in plano per AA, AB; 
rectos faciet angulos ipsa EA. In plano autcm 
per BA, AA est ipsa AT, quoniam in plano 
per ipsas BA, AA sunt ipse AB, BA. In quo 
aulem ipso AB, BA in hoc est ct ipsa AT; 


ergo EA ipsi AT ad rectos est ; quare 


et TA ipsi AE ad rectos est. Est autem et 
ΓΔ ipsi BA; ergo ΓΔ duabus rectis AE, AB se 
mutuo secantibus in communi sectione A ad 
rectos insistit ; quare et l'A et plano per AE, 
AB ad rectos est; sed per AE, AB planum 
subjectum “est; ergo ΓΔ subjecto plano ad 
est. Quod oportebat ostendere. 


rencontrent, et qui sont dans le plan des droites ΑΔ, AB. Mais Ar est dans le plan des 
droites BA, AA, parce que les droites AB, BA sont dans le plan des droites BA, AA 
( 2. 11) ; et Ar est dans le méme plan que les droites AB, ΒΔ (7. 11) ; Ea est donc 
perpendiculaire à Ar; la droite rA est donc aussi perpendiculaire à AE. Mais 
TA est perpendiculaire à BA; la droitera est perpendiculaire aux deux droites ΔῈ, 
AB au point A où elles se rencontrent; la droite ra est donc perpendiculaire au 
plan des droites AE, AB (4. 11); mais le plan des droites AE, AB est le plan 
inférieur; la droite rA est donc perpendiculaire au plan inférieur, Ce qu'il fallait 
démontrer. 
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HPOTAXIX 0, 


Αἱ τῇ αὐτῇ soia παράλληλοι, καὶ μὴ οὖσαι 
αὐτῇ ἐν τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ, καὶ ἀλλήλαις εἰσὶ 
παράλληλοι. 

Ἔστω γὰρ ἑκατέρα τῶν ΑΒ, ΓΔ τῇ EZ πα- 
ράλληλος',, μὴ οὖσαι αὐτῇ ἐν τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ" 


λέγω ὅτι παράλληλος ἐστιν 9 AB τῇ TA. 


B 


A 


Εἰλήφθω γὰρ ἐπὶ τῆς EL τυχὲν σημεῖον τὸ 
H, καὶ am αὐτοῦ τῇ EZ ἐν μὲν τῷ διὰ τῶν 
EZ, ΑΒ ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθὰς ἤχθω ἡ HO, ἐν 
δὲ τῷ διὰ τῶν LE, ΓΔ τῇ ΕΖ πάλιν πρὸς ὁρ- 
θὰς ἤχθω ἡ ΗΚ. Καὶ ἐπεὶ ἡ ΕΖ πρὸς ἑκατέραν 
τῶν ΗΘ, ΗΚ ὀρθή ἐστιν, ἡ EZ ἄρα καὶ τῷ 
διὰ τῶν HO, ΗΚ ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστι. Καί 


ἐστιν 9 ΕΖ τῇ ΑΒ παράλληλος" καὶ ἡ AB dpa? 


PROPOSITION 


PROPOSITIO IX. 


Recte cidem recti parallele, et non existentes. 
cum illà in eodem plano, et inter se sunt paral= 
lelie. 

Sit enim utraque ipsarum AB, ΓΔ ipsi EZ 
parallela , non existentes cum illà in eodem 
plano; dico parallelam esse AB ipsi ΓΔ, 


e A 


Sumatur enim in EZ quodvis punctum H, 
et a quo ipsi EZ in plano quidem per EZ, AB 
ducatur HO, 
per ipsas ZE, ΓΔ ipsi EZ rursus ad rectos 


ad rectos in plano autem 


ducatur HK. Et quoniam EZ ad utramque 
ipsarum HO, HK perpendicularis est, ergo EZ 
et plano per HO, HK ad rectos est. Alque 


IX. 


Les droites qui sont paralléles à une méme droite , sans étre dans le méme plan 
que cette droite, sontaussi parallèles entr’elles. 


Que les droites AB, r^ soient parallèles l'une et l'autre à Ez, sans étre dans le 


méme plan ; je dis que AB est parallèle à ra. 


Car prenons dans Ez un point quelconque H, et de ce point menons dans le plan 
des droites Ez, AB la droite ΗΘ perpendiculaire à EZ, et dans le plan des droites 
ZE, TA, menons aussi ΗΚ perpendiculaire à ZE. Puisque la droite Ez est perpendi- 
culaire à l'une et à l'autre des droites Ho, HK, la droite Ez sera aussi perpendi- 
culaire au plan des droites ΗΘ, HK (4. 11). Mais est Ez parallèle à ΑΒ; la 
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5 διὰ τῷ Η. K ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστι 
τῷ dia τῶν O, H, K€ © TP p . 
' - ^ N ^ 
Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ TA τῷ dia τῶν ©, H, K 
ἐπιπέ óc ὀρθώς ἐστιν" ἑκατέρα ἄρα τῶν 
ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστιν" exa Tépa ἀρ 
^ ^ τ / LI 
AB, TA τῷ διὰ τῶν ©, H, K ἐπιπέδῳ πρὸς 
T ^ Leu 
ὀρθάς ἐστιν. Ἐὰν δὲ δύο εὐθεῖα, τῷ αὐτῷ tmu- 
5 / 
πέδῳ πρὸς ὀρθὰς ὥσι. παράλληλοί εἰσιν αἱ 
ων , N € ^. 
εὐθεῖαι" παράλληλος ἄρα ἐστὶν ἡ AB τῇ TA. 
Οπερ ἔδει δεῖξαι. 


I 


HPOTAZIZ 4 


Ἐὰν δύο εὐθεῖαι ἁπτόμεναι ἀλλήλων api 
δύο εὐθείας ἁπτομένας ἀλλήλων ὦσι. μὴ ἐν 
τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ" ἴσας γωνίας περιέξουσι. 

Δύο γὰρ εὐθεῖαι αἱ AB , ΒΓ ἁπτόμεναι ἀλλή- 
λων παρὰ δύο εὐθείας τὰς AE, EL ἁπτομένας 
ἀλλήλων ἔστωσαν. μὴ ἐν τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ" 
λέγω ὅτι ἴση ἐστὶν ἡ ὑπὸ ΑΒΓ γωνία τῇ ὑπὸ 
ΔΕΖ. 


est EZ ipsi AB parallela ; ct igitur AB plano . 
per ©, H, K ad rectos est. Propter cadcm 
utique et ipsaT'A plano per ©, H, K ad rectos 
est; utraque igitur ipsarum AB, l'A plano per 
ipsas ©, H , K ad rectos est. Si autem 
duæ recte eidem plano ad rectos sint, pa- 
rallelæ sunt rectæ; parallela igitur est AB 


ipsi l'A. Quod oportebat ostendere. 


PROPOSITIO X. 


Si duæ rect: sese contingentes duabus rectis 
sese contingentibus sint parallele , non in eo- 
dem plano; æquales angulos continebunt. 

Dus enim recte AB, BT' sese contingentes 
duabus rectis AE, EZ sese contingentibus sint 
parallele , non in eodem plano ; dico aequalem 
esse angulum ABT ipsi AEZ, 


droite AB est donc perpendiculaire au plan qui passe par les points 6, Η, Κα 
(8. 11). Par la méme raison, la droite rA est perpendiculaire au plan qui passe 
par les points e, H, K; les droites AB, ΓΔ sont donc perpendiculaires l'une et l’autre 
au plan qui passe par les points 6, H, K. Mais si deux droites sont perpendicu- 
laires à un méme plan, ces deux droites sont parallèles entr’elles (6. 11); 
la droite AB est donc parallèle à la droite ra. Ce qu'il fallait démontrer. 


| PLOTPOSTEITONUE 
Si deux droites qui se touchent sont paralléles à deux droites qui se touchent, 
sans étre dans le méme plan, ces droites comprendront des angles égaus. 


Que les deux droites AB, ΒΓ qui se touchent soient parallèles aux deux droites 


AE, EZ qui se touchent, sans être dans le méme plan; je dis que l'angle ABr est 
égal à l'angle ΔΕΖ. 
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Απειλήέφθωσαν γὰρ αἱ BA, ΒΓ, EA, EZ ἴσαι 
ἀλλήλαις. καὶ ἱπεζεύχθωσαν αἱ AS, TZ, BE, 
AT, AZ. Καὶ ἐπεὶ ἡ ΒΑ τῇ EA ion ἐστὶ καὶ 
παράλληλος, καὶ ἡ AA ἄρα τῇ BE ἴση ἐστὶ 
καὶ παράλληλος. διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ ΓΖ 
τῇ BE ἴση ἐστὶ καὶ παράλληλος" ἑκατέρα ἄρα 


τῶν AA, TZ τῇ BE ion ἐστὶ καὶ παράλληλος, 


Δ 


Αἱ δὲ τῇ αὐτῇ εὐθείᾳ παράλληλοι καὶ μὴ οὖ- 
σαι αὐτῇ ἐν τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ" καὶ ἀλλήλαις 
εἰσὶ παράλληλοι" παράλληλος ἄρα ἐστὶν ἡ ΑΔ 
τῇ ΤΖ καὶ ἴση. Καὶ ἐπιζευγνύουσιν αὐτὰς αἱ 
AT, AZ* καὶ ἡ AT ἄρα τῇ ΔΖ ἴση ἐστὶ καὶ 
παράλληλος. Καὶ ἐπεὶ δύο ai AB, ΒΓ δυσὶ ταῖς 
AE, ΕΖ icai εἰσὶ. καὶ βάσις ἡ AT βάσει τῇ 
AL ἴση" γωνία ἄρα ἡ ὑπὸ ΑΒΓΊ γωνίᾳ τῇ ὑπὸ 
ΔΕΖ ἐστὶν ἴση. 
Εὰν ἄρα δύο, καὶ τὰ ἑξῆς. 


Assumantur enim ipsæ BA, ΒΓ, EA, EZ 
equales inter se , et jungantur ipsæ ΑΔ, TZ, 
BE, Ar, AZ. Et quoniam BA ipsi EA æqualis 
est et parallela , et igitur AA ipsi BE æqualis 
est et parallela. Propter eadem utique et ΓΖ ipsi 
BE æqualis est et parallela; utraque igitur ipsarum 


ΑΔ, ΓΖ ipsi BE æqualis est et parallela. Sed recta, 


eidem rectæ parallela , et non existentes cidem 
in eodem plano, et inter se sunt parallela; paral- 
lela igitur est AA ipsi ΓΖ etæqualis. Et conjungunt 
ipsas ipsæ AT, AZ ; et igitur AT ipsi AZ «qualis 
est et parallela. Et quoniam duæ AB, Br duabus 
AE, EZ æquales sunt, et basis AT basi AZ 
æqualis; angulus igitur ABT angulo AEZ est 
equalis. 


Si igitur duz, etc. 


Car faisons les droites BA, Br, E^, ΕΖ égales entr'elles; et joignons AA, TZ , BE, 
AT, Az. Puisque Ba est égal et parallèle à EA, 44 sera égal et parallèle à BE 
(55.1). Par la méme raison, la droite rz est égale et parallèle à ΒΕ; donc les deux 
droites A^, TZ sont égales et parallèles chacune à la droite BE. Mais les parallèles 
à une méme droite sont parallèles enu'elles , sans être dans le méme plan (9. 11); 
la droite A4 est donc parallèle et égale à rz. Mais ces parallèles sont jointes 
par les droites AT, 47; la droite Ar est donc parallèle et égale à Az. Mais les droites 
AB, Br sont égales aux deux droites AE, Ez, et la base Ar est égale à la base 
az ; l'angle ABT est donc égal à l'angle ΔΕΖ (8, 1 ). Si donc, etc. 


^ 
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ΠΡΟΆΣΙΣ i4 


\ v T , , CONS \ 
Απὸ ToU δοῦέενης σημείου μετεώρου ἐπὶ TO 
, [4 3 e 
δοθὲν: drroucimene ἐπίπεδον κάθετον; «u0ciay 
\ 3 
γραμμὴν ἀγαγεῖ 
M \ \ m , 1 
EoTw τὸ μὲν oÜev σημεῖον μετέωρον TO À, 


2 € / e \ 
τὸ δὲ δοθὲν ἐπίτδον τὸ ὑποκείμενον" δεῖ δὴ 
2 \ v 3 \ \ € / L 3 , 7 
απὸ τοῦ À σήμτυ € τὸ ὑποκείμενον" ETI- 

» \ 5 e 
πεδὸν κάθετον «Day γραμμὴν ἀγαγεῖνε 
E 
H 
B 


ET » n € , ᾽ ἐδ 
Amy © γαρ εν Τῷ υποκείμενῳῷ ETIT €0 0 


hy e 3 \ 3 A b 
εὐθεῖα ὡς eTU' ΒΓ. καὶ ἤχθω ἀπὸ τοῦ Α 
\ , e \ a 
σημείου ei Γ κάθετος ἡ AA. Εἰ μὲν οὖν 
ε ΣΙΝ. NIDEOM 15 € / Á 
4 AA καϑετὸς TI, καὶ ἐπὶ TO ὑποκείμενον 
A 3! A 9 , À 
ἐπίπεδον. γεγοῖς ἂν eim τὸ ἐπιταχθέν" εἰ δὲ 
3, 2 \ ^» , ^ 3 (^s 
οὐ. ἤχθω ἀπὸ οὗ A σημείου τῇ BI ἐν τῷ 


€ t \ 3 \ e \ 
ὑποκειμένῳ ἐπιξδῳ πρὸς ὀρθὰς m AE, xai 


PROPOSITIO XI. 


À dato puncto sublimi ad datum subjectum 
planum perpendicularem rectam lineam du- 
cere. 

Sit datum quidem punctum sublime A, 
datum vero planum subjectum; oportet igitur 
a puncto À ad subjectum planum perpendi- 
cularem rectam lineam ducere. 


Ducatur enim quzdam in subjecto plano 
recta ut libet BI, et agatur a puncto A ad Br 
perpendicularis AA. Si quidem igitur AA per- 
pendicularis est , et ad subjectum planum, 
factum erit quod proponebatur ; si autem non, 
ducatur a puncto A ipsi BP in subjecto 


plano ad rectos ipsa AE , et ducatur a 


PROPOSITION XI. 


D'un poin 


diculaire à ceplan. 


donné au-dessus d'un plan donné mener une ligne droite perpen- 


Soit donneun point A , soit donné aussi un plan inférieur; il faut du point 4 
mener une line droite perpendiculaire au plan inférieur. 
Car dans : plan inférieur , menons une droite Br d'une maniére quelconque, 


et du point . 


ienons AA perpendiculaire à Br (12. 1.) Si la droite ΑΔ est encore 


perpendicul:e au plan inférieur, on aura fait ce qui était proposé; si cela n'est 
pas, du poir A et dans le plan inférieur menons la droite AE perpendiculaire à ΒΓ 


11. 


ἠ 
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ἤχθω ἀπὸ τοῦ A ἐπὶ τὴν AE κάθετος ἡ AZ, 
καὶ διὰ τοῦ 2 σημιίου τῇ ΒΓ παράλληλος 
ἤχϑω ἡ ἨΘ. 

Καὶ ἐπεὶ ἡ BT ἱκατίρᾳ τῶν AA, ΔῈ πρὸς 
ὀρθάς ἐστιν, ἡ ΒΓ ἄρα καὶ τῷ διὰ τῶν EA, ΔΑ 
ἐπιπίδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστι. καὶ ἔστιν αὐτῇ πα- 
ράλληλος κἡὶ ΗΘ. Ἐὰν di ὧτι δύο εὐθεῖαι παράλ- 
ληλοι, y δὲ μία αὐτῶν ἐπιπίδῳ τινὶ πρὸς ὁρ- 


E 


* A "à 9 , \ 
βὰς 9, καὶ ἡ λοιπὴ τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ πρὸς 
« Ν ^ \ ^ 

ὀρθὰς ἔσται" καὶ ἡ HO apa τῷ διὰ τῶν EA, 
, , Ν \ , 

AA ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστι" καὶ πρὸς πάσας 
" t \ ε , TA T: ͵ N » 

dpa? τὰς ἁπτομένας αὐτῆς εὐθείας, καὶ οὖσας 
^ ^ 1 » , » y) 

ἐν τῷ διὰ τῶν EA, AA ἐπιπέδῳ, ὀρθή ἐστιν 

ε ^ » ^ « 5 , ^ 

ἡ HO. Απτετα, δὲ αὐτῆς ἢ AL οὖσα ev τῷ 
- , , ε »" » ,» 

διὰ τῶν EA, ΔΑ ἐπιπέδῳ" ἡ HO ἀρα ὀρθή ἐστι 


πρὸς τὴν LA‘ ὥστε καὶ ἡ ΖΑ ὀρθή ἐστι πρὸς 


puncto A ad AE perpendicularis AZ, et per 
punctum Z ipsi ΒΓ parallela ducatur HO, — — 


Et quoniam DP utrique ipsarum AA, AE 
ad rectos est ; ipsa BD igitur et plano per 
EA, AA ad est , atque est ipsi 
parallela ΗΘ, Si autem sint duz rectæ paral- 
lele , una vero ipsarum plano alicui ad 


rectos 


rectos sit, et reliqua eidem plano ad rectos 
crit; et HO igitur plano per ipsas EA, 
AA ad rectos est ; et ad omnes igitur rectas 
contingentes ipsam, et existentes in plano 
per ipsas EA, AA , perpendicularis est HO. 
Contingit autem ipsam ipsa AZ existens in plano 
per ipsas EA , AA ; ergo HO perpendicularis 
est ad ZA ; quare et ZA perpendicularis est 


( 11. 1), et du point A la droite Ez perpendiculaire à 44 (12. 1), et enfin par le 
pointz menons ΗΘ parallèle à ΒΓ. 

Puisque Br est perpendiculaire à chacune des droites 44, AE, la droite 
ΒΓ sera perpendiculaire au plan des droites ἘΔ, ^4. Mais He est parallèle à ΒΓ 
(4- 11) , et si deux droites sont parallèles , et si l'une d'elles est perpendicu- 
laire à un plan, l’autre droite est aussi perpendiculaire à ce même plan 
(8. 11); la droite ΗΘ est donc perpendiculaire au plan des droites E^, AA, et par 
conséquent à toutes les droites qui la rencontrent et-qui sont dans le plan des 
droites ΕΔ, AA (déf, 5. 11). Mais la droite ΑΖ, qui est dans le plan des droites ΕΔ, 
^A, rencontre la droite ΗΘ; la droite ΗΘ est donc perpendiculaire à za ; la droite 


/ 
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τὴν HO. Ecrs δὲ à AZ καὶ πρὸς τὴν AE ὀρθή" 
ñ AL dpa πρὸς ἑκατέραν τῶν HO, AE ὀρθή 
ὄστιν. Ἐὰν δὲ εὐθεία δυσὶν εὐθείαις τεμνούσαις 
ἀλλήλας ἐπὶ TücÓ τομῆς πρὸς ὀρθὰς ἐπισταθῇ. 
xai τῷ δὲ αὐτῶν ἐπιπίδῳ πρὸς ὀρθὰς ἔσται" 
ἡ ZA ἄρα τῷ διὰ τῶν EA, ΗΘ ἐπιπέδῳ πρὸς 
ὀρθάς ἔστι. Τὸ δὲ διὰ τῶν EA, ΗΘ ἐπίπεδόν 


ε » «€ " , 
ἐστι τὸ ὑποκείμενον" ἡ AZ apa τῷ ὑποκειμένῳ 


M 3 , 3 
ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστιν. 
^ , 7 , -Ὁ 
Απὸ τοῦ ἄρα δοθέντος σημείου μετεώρου τοῦ 
« , , 3 e 
A ἐπὶ τὸ ὑποκείμενον ἐπίπεδον κάθετος εὐθεῖα 


γραμμὴ era ἡ ΑΖ. Οπερ ἔδει ποιῆσαι. 
IIPOTAZIZ 4€. 


\ 2 (ῳ 

TS δοθέντι ἐπιπέδῳ, ἀπὸ τοῦ πρὸς αὐτῷ 

\ 2 M 2 e \ 

δοθέντος σημείου, πρὸς ὀρθὰς εὐθεῖαν γραμμὴν 


ἀναστῆσαι- 
\ ι A iy τ A € / 
Ecrw τὸ μὲν δοθὲν ἐπίπεδον τὸ vzroueiusvov , 


^ e \ es NU ES \ “ 

τὸ δὲ πρὸς αὐτῷ σημεῖον τὸ Α" δεῖ δὴ ἀπὸ τοῦ 
z ^ € , ? Ly \ ΕῚ ba 

A σημείου τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ πρὸς opus 


es * , ^ 
εὐθεῖαν γραμμὴν ἀναστῆσαι 


ad HO. Est autem ΑΖ ct ad AE perpendicu- 
laris; ergo AZ ad utramque ipsarum HO , AE 
perpendicularis est. Si autem recta duabus 
sectioene ad rec- 


rectis sese secantibus in 


tos insistat , et plano per ipsas ad rectos 
erit; ergo ZA plano per ipsas EA , HO ad 
rectos est. Ipsum autem per ipsas EA, HO 
est planum subjectum; ergo AZ subjecto plano 
ad rectos est. 

A dato igitur puncto sublimi A ad subjectum 
planum perpendicularis recta linea ducta est AZ. 


Quod oportebat facere. 
PROPOSITIO XII. 


Dato plano, a puncto in ipso dato , ad rec- 
tos rectam lineam constituere, 


Sit datum quidem planum subjectum , punc- 
tum vero A in ipso; oportet igitur a puncto 
A subjecto plano ad rectos rectam lineam 
constituere, 


ZA est donc perpendiculaire à ΗΘ. Mais Az est perpendiculaire à AE; la droite Az 
est donc perpendiculaire à chacune des droites ΗΘ, AE. Mais si une droite est 
perpendiculaire au point de section à deux droites qui se coupent, elle est aussi 
perpendiculaire au plan de ces deux droites (4. 11); la droite z4 est donc perpen- 
diculaire au plan des droites EA, He. Mais le plan des droites EA , ΗΘ est le plan 
inférieur; la droite Az est donc perpendiculaire au plan inférieur. 

On a donc mené du point donné 4, pris au-dessus d'un plan, une ligne droite 
AL perpendiculaire à ce plan. Ce qu'il fallait faire. 


PROPOSITION XII. 


D'un point donné dans un plan donné, clever une ligne droite perpendiculaire 
à ce plan. 

Soit donné un plan inférieur, et soit A le point donné dans ce plan; il faut 
du point A élever une ligne droite perpendiculaire au plan inférieur. 
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Νιενοήσθω μετέωρόν T? σημεῖον τὸ D^, καὶ Intelligatur sublime aliquod punctam B, et 
ἀπο τοῦ Β ἐπὶ τὸ ὑποκείμενον ἐπίπεδον κάθετος ἃ puncto B ad subjectum planum perpendicu- 
ἤχθω καὶ BT, καὶ διὰ τοῦ A σημείου τῇ BT πᾶ- — laris ducatur BT, et per punctum A ipsi Br 


ράλληλος ἤχθω ἡ AA. parallela ducatur ΑΔ. 
A B 
A n 
Ἐπεὶ εὖν δύο εὐθεῖαι παράλληλοί εἶσιν αἱ AA, Quoniam igitur duz rectæ parallel sunt AA, 
TB, ἡ δὲ μία αὐτῶν ἡ BT τῷ ὑποκειμένῳ ἐπι- TB, una autem ipsarum ΒΓ subjecto plano ad 
πίδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστι" καὶ ἡ λοιπὴ ἄρα ἡ AA — rectos cst; et reliqua igitar AA subjecto plano 
τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστι, ad rectos est. 
TS dpa δοθέντι ἐπιπέδῳ, ἀπὸ τοῦ πρὸς Dato igitur plano, a puncto A in ipso ad 


αὐτῷ σημείου τοῦ A πρὸς ὀρθὰς ἀνέσταται ἡ — rectos constituta est ipsa AA. Quod oportebat 
AA, Oz:p idu moral facere. 


Imagiuons un point quelconque2; du point P menons ΒΓ perpendiculaire au 
plan inférieur ( 11. 11), et par le point A menons ΑΔ parallèle à Br (51. i ). 


Puisque les deux droites A4, TB sont parallèles , et que ΒΓ, l'une de ces droites, 


est perpendiculaire au plan inférieur, l'autre droite AA est aussi perpendiculaire 
au plan inférieur ( 8. 11). 


D'un point donné 4 dans le plan donné, on a donc élevé une perpendiculaire 
A^ à ce plan. Ce qu'il fallait faire, 
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HPOTAZIZ y. PROPOSITIO XIII. 

Amd τοῦ αὐτοῦ σημείου τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ, Ab eodem puncto eidem subjecto plano , dui 
dm FTN πρὸς ὀρθὰς οὐκ ἀναστήσονται ἐπὶ recte ad rectos non constituentur ad easdem 
τὰ αὐτὰ μέρη. partes. 

^ 3 ^ , / PLE “Ἐπ E 
Ej ydp δυνατὸν. ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ σημείου $1 enim possibile, ab eodem puncto A subjecto 


ToU A τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ δύο εὐθεῖαι ai  plano duæ rectæ AB, AT ad rectos constituantur 


AB, AT πρὸς ὀρθὰς ἀνεστάτωσαν" 


ἐπὶ τὰ αὐτὰ ad easdem partes, et ducatur planum per BA, AT, 
μέρα» καὶ διήχθω τὸ διὰ τῶν BA, AT ἐπίπε-  Sectionem ulique faciet per A in subjecto plano 


A ^ 3 Lv 
jw, τομὴν δὴ ποιήσει διὰ τοῦ A ev τῷ ὑπο- 


ΒΚ 


E 


Mod: B lg: a 

κειμένῳ ἐπιπέδῳ εὐθεῖαν. ποιείτω τὴν AAE* ai — rectam. Faciat ipsam AAE ; ipso igitur AB, AT, 
ἄρα AB, AT, AAE εὐθεῖαι ἐν ἑνί εἰσιν ἐπιπέδῳ. ΔΑΒ recto in uno sunt plano. Et quoniam ΓΑ 

^ \ : LA de 
Ka) ἐπεὶ d TA τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ πρὸς — Subjecto plano ad rectos est, et ad omnes igitur 
ὀρθάς ἐστι. καὶ πρὸς πάσας ἄρα τὰς ἁπτομέ- — rectas contingentes ipsam , et existentes ih sub- 
νας αὐτῆς εὐθείας καὶ οὔσας ἐν τῷ ὑποκειμένῳ  jecto plano rectos faciet angulos. Contingit au- 
ἐπιπέδῳ ὀρθὰς ποιήσει γωνίας. Amreras δὲ — iem ipsam ipsa AAE existens in subjecto plano; 
JAM ε Ci 3 € ’ 3 n 
αὐτῆς ἡ AAE οὐσὰ ey τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ" 


PROPOSITION XIII. 


Du méme point on ne peut élever du méme cóté deux perpendiculaires à 
un méme plan inférieur. 

Car si cela est possible ; du méme point A soient élevées du même cóté 
deux droites AB, Ar perpendiculaires au plan inférieur; conduisons un plan 
par les deux droites BA, Ar; ce plan, passant par le point A, fera dans le plan 
inférieur une section qui sera une ligne droite (5. 11); que cette section soit AAE ; 
les droites AB, AT, AAE seront dans un seul plan. Et puisque rA est perpendiculaire 
au plan inférieur, elle est perpendiculaire à toutes les droites qui la réncontrent 
et qui sont dans le plan inférieur (déf. 5. 11 )- Mais la droite-AAE, qui est dans le 


UN ^ 
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m , . \ ^ » A 

» ἄρα ὑπὸ TAE γωνία ὀρθή ἐστι. Διὰ Ta αὐτὰ 

A * 2 \ » ne " Ww ΄ Le \ 

δὴ xai ἡ ὑπὸ BAE cpôn ἐστιν" ion ἄρα ἢ ὑπὸ 
». © E , TW NM , 

TAE τῇ ὑπὸ ΒΑΕ, καί εἰσιν ἐν TQ ενὶ ἐπιπέδῳ, 


ὅπερ ἰστὶν ἀδύνατον. 


A 


ergo TAE angulus rectus est. Propter eadem 
ulique et ipse BAE rectus est; æqualis igitur 
TAE ipsi BAE, ct sunt in uno plano, quod est 
impossibile. 


/ A. JE 


» v » ^ ^ » ^ , ^ , ^ 
Oux apa ἀπὸ TOU AUTOU σημείου τῷ αὐτῷ 
ἐπιπίδῳ" δύο εὐθεῖαι πρὸς ὀρθὰς ἀναστήσονται 
ἐπὶ τὰ αὐτὰ μέρη. Οπερ ἔδε, δεῖξαι. 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ sd". 
Πρὸς ἃ ἐπίπεδα ἡ αὐτὴ εὐθεῖα ὀρθή ἐστι, 
, \ 
παράλληλα ἔσται' τὰ ἐπίπεδα. 
e e € ^ 
Εὐθεῖα γάρ τις ἡ AB πρὸς ἑκάτερον τῶν TA, 
\ > \ x , e 
EZ ἐπιπέδων πρὸς ὀρθὰς ἔστω" λέγω ὅτι παράλ- 


A 
AnAd ἐστι τὰ ἐπίπεδα, 


Non igitur ab eodem puncto eidem plano duæ 
recla? ad rectos constituentur ad easdem partes. 
Quod oportebat ostendere. 

PROPOSITIO XIV. 

Ad quz plana eadem recta perpendicularis 
est, parallela erunt plana. 

Recta enim quzdam AB ad utrumque ip- 


sorum l'A, EZ planorum ad rectos sit; dico 
parallela esse plana. 


plan inférieur , rencontre cette droite; l'angle TAE est donc droit. L'angle ΒΑΕ est 
droit par la méme raison; l'angle ΓΑΕ est donc égal à l'angle ΒΑΕ ; mais ces angles 
sont dans un seul plan, ce qui est impossible ( ax. 9 ). 

Du méme point on ne peut donc pas élever du méme cóté deux perpendi- 
culaires à un méme plan. Ce qu'il fallait démontrer. 


PROPOSITION XIV. 


Les plans auxquels une méme droite est perpendiculaire sont paralléles en- 


tr'eux. 


Que la droite 48 soit perpendiculaire à chacun des plans r4, Ez; je dis que ces 


plans sont parallèles. 
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Ei γὰρ μὴ. ἐκέαλλόμενα συμπεσοῦνται. EUJAT 


i X 1 3 e 
πιπτίτωσαν" ποιήσουσι di κοινήν τομὴν εὐθεῖαν, 


Γ 


. Si enim non, producta convenient inter se. 


Conveniant ; facient utique communem sectio- 


! M \ , TARN τω 
ἸΠοιείτωσαν τὴν HO, καὶ εἰλήφθω ἐπὶ τῆς HO 
\ e à. M = , H 
τυχὸν σημεῖον τὸ Ky, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ 
ΟΝ Y € 2 p^» \ \ 
AK, BK. Καὶ ἐπεὶ ἡ AB ὀρθη ἐστι πρὸς τὸ EZ 
3, ἐὰν \ \ \ » ^n a 
ἐπίπεδον. καὶ πρὸς τὴν ΒΚ ἀρὰ εὐθεῖαν οὖσαν 
2 e > , 3 € 
ἐν τῷ EZ ἐκξλητέντι" ἐπιπέδῳ ὀρθή ἐστιν ἡ AB* 
M. i CRAN / 3 μᾶς. N N 3. X 
ἡ ἀρὰ ὑπὸ ABK γωνία ορθή ἐστι. Διὰ τὰ αὐτῷ 
\ ve \ \ ^ 
δῊ καὶ ἡ ὑπὸ ΒΑΚ ὀρθή ἐστι. τριγώνου δὴ" τοῦ 
ABK αἱ δύο γωνίαι αἱ ὑπὸ ABK, ΒΑΚ δυσὶν 
E] m JEN » el E \ ^n » 
ὀρθαῖς εἰσὶν icai, ὅπερ ἐστὶν ἀδύνατον" οὐκ 
E 32 
ἄρα τὰ TA, EZ ἐπίπεδα ἐκίαλλόμενα συμπε- 
^ 3] 32 Ν \ 
σοῦνται" παράλληλα ἄρω ἐστὶ τῷ TA, EZ 
? , 
ἐπίπεδα, 


Πρὸς ἃ ἐπίπεδα ἄρα. καὶ Ta εξῆς. 


nem rectam, Faciant ipsam HO, et sumatur in 


ipsà HO quodlibet punctum K , et junganturipsz 


AK, BK. Et quoniam AB perpendicularis est 


ad planum EZ, et ad BK igitur rectam exis- 
lentem in EZ producto plano perpendicularis 
est AB ; ergo angulus ABK rectus est. Propter 
eadem utique et angulus BAK rectus est, trian- 
guli igitur ABK duo anguli ABK, BAK duo- 
bus rectis sunt equales, quod est impossibile; 
non igitur plana A, EZ producta conyenient ; 


parallela igitur sunt ΓΔ, EZ plana. 


Ad que igitur , etc. 


Car si cela n'est point, ces plans étant prolongés se rencontreront. Qu'ils se 
rencontrent; leur section sera une ligne droite (5. 11). Que cette section 
soit HO; prenons dans ΗΘ un point quelconque K, et joignons AK, BK. Puisque la 
droite AB est perpendiculaire au plan Ez, la droite ΑΒ est perpendiculaire à la 
droite BK qui est dans le prolongement du plan zz (déf. 5. 11); l'angle 
ABK est donc droit. L'angle BAK est droit par la méme raison; les deux angles 
ABK, BAK du triangle ABK sont donc égaux à deux angles droits, ce qui est impos- 
sible (17. 1); les plans ra, Ez étant prolongés, ne se rencontreront donc point; 
les plans TA, Ez sont donc parallèles. Donc, etc. 
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HPOTAEXIX it. 


nn . , , , \ 

Ed» δύο εὐθεῖαι ἁπτόμεναι αλλλήλων παρᾶ 

, , , » , "Y \ » 
dio εὐθείας ἁπτομένας αλληλων' ὡσι , μὴ ἐν 


^ , ^ » Y Ag | L| 
τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ οὖσαι" παραλληλα ἐστι Ta 


PROPOSITIO XV. 


Si duæ rectæ sese tangentes duabus rectis 
sese tangentibus paralleli sint , non in eodem 
plano existentes ; parallela sunt per ipsas plana. 


di αὐτῶν ἐπίπεδα. 

δύο γὰρ εὐθεῖα, ἁπτόμεναι ἀλλήλων αἱ ΑΒ, Duæ enim recte sese tangentes AB, ΒΓ 
BT παρὰ δύο εὐθείας ἁπτομένας ἀλλήλων τὰς duabus rectis sese tangentibus AE , EZ sint 
AE, EZ ἔστωσαν, μιὴ ἐν τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ οὖ-  parallelæ, non in eodem plano existentes; dico 
σα!" λίγω ὕτι ἐκζαλλόμενα τὰ διὰ τῶν AB, BT, producta plana per AB, ΒΓ, AE, EZ non 


AE, EZ ἐπίπεδα οὐ συμπεσεῖται ἀλλύλοις. convenire inter se. 


^ & 


Ἤχθω γὰρ ἀπὸ τοῦ B σημείου ἐπὶ τὸ διὰ Ducatur enim a puncto B ad planum per 


τῶν ΔΕ, EZ ἐπίπεδον κάθετος ἡ BH, καὶ συμ- ΔΕ, EZ perpendicularis BH, et occurrat plano 
(αλλέτω τῷ ἐπιπέδῳ κατὰ τὸ Η σημεῖον, καὶ in H puncto, et per H ipsi quidem EA pa- 


διὰ τοῦ H τῇ μὲν EA παράλληλος ἤχθω ἡ HO,  rallla ducatur HO, ipsi vero EZ ipsa HK. 


PROPOSITION XV. 


Si deux droites qui se touchent sont paralléles à deux droites qui se touchent, et 
qui ne sont pas dans le méme plan, les plans qui passent par ces droites sont pa- 
ralléles. | 

Que les droites AB, Br qui se touchent soient parallèles aux deux droites AE, 
EZ qui se touchent et qui ne sont pas dans le méme plan; je dis que les plans qui 
passent par les droites AB, Br, AE, EZ ne se rencontreront point, s'ils sont pro- 
longés. 

Car du point 8 menons au plan qui passe par les droites AE, Ez la perpendi- 
culaire BH, et que cette droite rencontre ce plan au point H (51. 1); par le point H 
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τῇ δὲ EZ ἡ HK. Καὶ ἐπεὶ ἡ ΒΗ ὀρθή ἐστι πρὸς 
τὸ διὰ τῶν AE, ΕΖ ἐπίπεδον, καὶ πρὸς πάσας 
ἄρα τὲς ἁπτομένας αὐτῆς εὐθείας καὶ οὔσας ἐν 
τῷ δηὰ" τῶν AE, ἘΖ ἐπιπέδῳ ὀρθὰς ποιήσει γω- 
γίας. Απτεται δὲ αὐτῆς ἑκατέρα τῶν HO, ΗΚ οὖσα 
ἐν τῷ διὰ τῶν AE, EZ ἐπιπέδῳ" ὀρθὴ ἄρα ἐστὶν 
ἑκατέρα τῶν ὑπὸ BHO, BHK γωνιῶν. Καὶ ἐπεὶ 
παράλληλός ἐστιν 4 BA τῇ ΗΘ᾽ αἱ ἄρα ὑπὸ HBA, 
ΒΗΘ γωνίαι δυσὶν ὀρθαῆς ἴσαι εἰσίν. Ορθὴ δὲ καὶ 
ὑπὸ ΒΗΘ᾽ ὀρθὴ ἄρα καὶ ἡ ὑπὸ HBA' ἡ HB ἄρα 


τῇ ΒΑ πρὸς ὀρθάς ἔστι. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ ἡ BH 


b N , N s 2h © € 
καὶ τῇ BT ἐστὶ πρὸς ὀρθάς. Ἐπεὶ οὖν εὐθεῖα ἡ 


ΒΗ δυσὶν εὐθείαις ταῖς ΒΑ. ΒΓ τεμνούσαις ἀλλή- 
λας πρὸς ὀρθὰς ἐφέστηκεν" d ΒΗ ἄρα καὶ τῷ 
διὰ τῶν BA, ΒΓ ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστι. 
διὰ τὰ αὐτὰ δὴ ἡ BH καὶ τῷ διὰ τῶν HO, 
HK ἐπιπίδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστι. Τὸ δὲ διὰ τῶν 
HO, HK ἐπίπεδόν ἐστι τὸ διὰ τῶν AE, EZ* à 
BH ἄρα τῷ διὰ τῶν AE, ΕΖ ἐπιπέδῳ ἐστὶ πρὸς 
ὀρθάς. Εδείχθη δὲ ἡ HB καὶ τῷ διὰ τῶν AB, 
ΒΓ ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς" ἔστι dé καὶ τῷ did 


Et quoniam BH perpendicularis est ad planum, 
per AE, EZ, et ad omnes igitur rectas contin- 
gentes ipsam et existentes in plano per AE , Ez 
rectos faciet angulos. Contingit autem ipsam. 
utraque ipsarum HO, HK existens in plano per 
AE, EZ ; rectus igitur uterque angulorum BHO, 
BHK. Et quoniam parallela est BA ipsi HO ; ipsi 
igitur HBA , BHO anguli duobus rectis æqua- 
les sunt. Rectus autem BHO; rectus igitur ct 
HBA ; ipsa igitur HB ipsi BA ad rectos est. 
Propter eadem utique. BH et ipsi ΒΓ est ad 
rectos. Quoniam igitur recta BH duabus rectis 
BA, ΒΓ se mutuo secantibus ad rectos insis- 
tit; ipsa Igitur BH et plano per BA, 81 ad 
rectos est. Propter eadem utique BH et plano 
per HO, HK ad rectos est. Sed planum per 
HO, HK est ipsum per AE, EZ; ipsa igitur BH 
plano per AE, EZ est ad rectos. Ostensa autem 
est HB et plano per AB, ΒΓ ad rectos; est 


menons H0 parallèle à ἘΔ et HK parallèle à Ez (51. 1 ). Puisque la droite ΒΗ est per- 
pendiculaire au plan des droites AE , Ez , elle fera des angles droits avec toutes les 
droites qui la rencontrent et qui sont dans le plan des droites AE , Ez (déf. 5. 11 ). 
Mais cette droite est rencontrée par chacune des droites ΗΘ, HK qui sont dans le 
plan des droites AE, Ez ; lesangles ΒΗΘ, BHK sont donc droits l'un et l'autre. Et 
puisque BA est parallèle à HÓ, les angles HBA, BHO seront égaux à deux angles 
droits ( 29. 1 ). Mais l'angle ΒΗΘ est droit; l'angle HBA est donc droit; donc ΗΒ 
est perpendiculaire à BA. Par la méme raison, BH est perpendiculaire à Br. Et 
puisque la droite BH est perpendiculaire aux deux droites BA, ΒΓ qui se coupent 
mutuellement, la droite HB sera perpendiculaire au plan des deux droites BA, Br 
(4. 11). Par la même raison, la droite BH est perpendiculaire au plan des 
droites ΗΘ, HK. Mais le plan les droites ΗΘ, HK est le même que celui des 
droites ΔῈ, EZ ; la droite BH ‘est donc perpendiculaire au plan des droites AE, Ez. 
Mais on a démontré que la droite HB est aussi perpendiculaire au plan des 
droites AB , Br; et cette droite est aussi perpendiculaire au plan des 
11. 5 
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τῶν AE, EZ ἐπιπέδῳ ὀρθή" » BH ἄρα πρὸς 
ἱκώτερον τῶν διὰ τῶν AB, BT, AE, EZ ἐπιπέ- 
δὼν ὀρθή ieri). Πρὸς ἃ δὲ ἐπίπιδα ἡ αὐτὴ εὖ- 
θεῖα ὀρθή ἐστι, παράλληλά ἐστι τὰ ἱπίπεδα" 
παράλληλον dpa ἐστὶ τὸ διὰ τῶν AB, ΒΓ ἐπί- 
πιδὸν τῷ διὰ τῶν AE, EZ. 

Εὰν ἄρα δύο, καὶ τὰ ἑξῆς. 


- 


nPOTAXIZX ig. 

Ἐὰν δύο ἐπίπιδα παράλληλα ὑπὸ ἐπιπέδου 
τινὸς τέμνηται, αἱ κοιναὶ αὐτῶν τομαὶ πα- 
ράλληλοί εἰσι. 

Avo γὰρ ἱπίπιδα παράλληλα τὰ AB, TA 
ὑπὸ ἱπιπίδου τοῦ ἘΖΗΘ τεμνίσθω. κοιναὶ 
δὲ αὐτῶν τομαὶ ἔστωταν αἱ EZ, ΗΘ’ λέγω 
ὅτι παράλληλός ἐστιν ἡ ἘΖ τῇ ΗΘ, 

Εἰ γὰρ un, ἐκξαλλόμεναι" αἱ EZ, HO, ἤτοι 
ἐπὶ τὰ 2. © μέρη, ἢ ἐπὶ τὰ E,H συμπεσοῦνται. 


LI ΄ » Ν 
Ἐκ(;(λήσθωσαν ὡς ἐπὶ TaL, © μέρη, καὶ συμπιπ- 


autem €t plano per AE, EZ perpendicularis j 
ipsa igitur BH ad utrumque planorum per AB, 
Br, AE, EZ perpendicularis est. Ad qua ver 
plana eadem recta perpendicularis est, paralle 
sunt ea plana ; parallelum igitur est planum per 
AB, ΒΓ ipsi per AE, EZ. 

Si igitur dux, ete, 


PROPOSITIO XVI. 


» 
Si duo plana parallela a plano aliquo secentur, 


communes ipsorum sectiones paralleli sunt. 


Duo enim plana parallela AB, rA a plano 
EZOH sccentur, communes autem ipsorum sec- 
tiones sint ipse EZ, ΗΘ; dico parallelam esse 
EZ ipsi HO. | a 

Si enim non , produclæ EZ, ΗΘ, vel ad partes 
Z, ©, vel ad E, H convenient. Producantur 


ut ad partes Z, © , el conveniant primum in K. 


droites AE ,.Ez; la droite BH est donc perpendiculaire à chacun des plans des 


droites AB, BT, AE, EZ. 


Mais les plans auxquels une même droite est per- 


pendiculaire sont paralléles entre eux. ( 14. 11); le plan des droites AB, Br est 
donc parallèle à celui des droites AE, ΕΖ. Donc, etc. 


e 


PROPOSITION XVI. 


Si deux plans paralléles sont coupés par un plan quelconque, leurs com- 


munes ‘sections sont paralleles. 


Car que les plans parallèles A8 , rA soient coupés par un plan EZHO, 
et que leurs communes sections soient EZ , Ho; je dis que EZ est parallèle à He. 


Car que cela ne soit point; prolongeons les droites ΕΖ; ΗΘ ; ces droites se ren- 
contreront ou du côté des points z, e, ou du côté des points E, H. Prolongeons 
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X \ | Ai, € ? 
τίτωσαν πρότερον waa, τὸ K. Καὶ «πεὶ  EZK εν 
^ Li Ν 5 ^ δ * , 3 Nr a \ “ὦ 
τῷ ΑΒ ἐστὶν ἐπιπέδῳ. καὶ πάντα ἄρα τὰ ἐπὶ τῆς 
j " 5 » , * \ nm 9 LS 
EZK σημεῖα ἐν τῷ AB toriv ἐπιπέδῳ", Ev δὲ τῶν ἐπὶ 


es ? A Y 5») 3 
πῆς EZK εὐθείας σημεῖόν ἐστι τὸ K* τὸ K ἀρὰ ἐν 


Β 
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Et quoniam ipsa EZK in AB est plano, et omnia : 
igitur in ipsà EZK puncta in AB sunt plano. Unum 
autem ipsorum in rectà EZK punctum est K; 


ipsum igitur K in AB est planog Propter eadem 


ANG: Γ 


τῷ AB ἐστὶν ἐπιπέδῳ, Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ τὸ K καὶ 
ἐν τῷ ΓΔ ἐστὶν ἐπιπέδῳ" τὰ AB, TA ἀρα ἐπίπεδα 
ἐκζαλλόμενα συμπεσοῦνται. Οὐ συμπίπτουσι δὲς 
διὰ τὸ παράλληλα ὑποκεῖσθαι" οὐκ ἄρα αἱ EZ, 
ΗΘ εὐθεῖα; ἐκξαλλόμεναι ἐπὶ Tè Z, © μέρη συμ- 
πεσοῦνται!. Ὁμοίως δὴ δείξομεν oT) αἱ EZ, HO 
εὐθεῖα; οὐδὲ tm] τὰ E, H μέρη ἐκξαλλόμεναι 
συμπεσοῦνται. Αἱ δὲ ἐπὶ μηδέτερα τὰϑ μέρη 
συμπίπτουσαι παράλληλοί εἰσι" παράλληλος dpa, 
ἰστὶν ἢ EZ τῇ ΗΘ. 


Ἐὰν ἄρα δύο. καὶ τὰ εξῆς, 


utique ipsum K et in ΓΔ est plano; ipsa igitur 
AB, ΓΔ plana producta convenient. Non con- 
veniunt autem , cum parallela supponantur; non 
igitur EZ, HO recte producte ad partes Z, © 
convenient. Similiter utique demonstrabimus 
rectas EZ, HO neque ad paries E, H pro- 
ductas convenire. Ipsæ autem neutrà ex parte 
convenientes parallela sunt; parallela igitur 
est EZ ipsi ΗΘ. 


Si igitur duo, etc, 


ces droites vers les pointsz, ©, et qu'elles se rencontrent d'abord au point x. 
Puisque la droite EzK est dans le plan AB, tous les points pris dans EZK seront 
dans le plan AB. Mais le point K est un point de la droite Ezk; le point K est 
donc dans le plan ΑΒ. Par la méme raison, le point K est dans le plan TA; les plans 
AB, FA prolongés se rencontreront donc entr'eux. Mais ces plans ne se ren- 
contrent point, puisqu'ils sont parallèles par supposition ; les droites Ez, ΗΘ pro- 
longées ne $6 rencontreront donc pas du côté des points z, ©. Nous démontrerons 
semblablement que les droites Ez, He prolongées ne se rencontreront point du 
cóté des soll. H. Mais les droites qui ne se rencontrent d'aucun cóté sont 
parallèles (déf. 55. 1); la droite Ez est donc parallèle à la droite ΗΘ, Donc si, etc. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ 4C. 


Ἐὰν δύο εὐθεῖαι ὑπὸ παραλλύλων ἐπιπίδων 
τέμνωνται, elc τοὺς αὐτοὺς λόγους τμηθήσονται. 

δύο ydp εὐθεῖαι αἱ AB, TA ὑπὸ παραλλήλων 
ἐπιπίδων τῶν HO, KA, MN τεμνέσθωσαν. κατὰ 
τὰ A, E, B, T, Z, À σημεῖα" λέγω ὅτι ἐστὶν 
ὡς ἡ ΔῈ εὐθεῖα πρὸς τὴν ἘΒ οὕτως ἡ ΤΖ πρὸς 
τὴν ZA. 


Ἐπεζεύχθωσαν γὰρ αἱ AT, BA, AA , καὶ συμ- 
ζαλλέτω ἡ ΑΔ τῷ ΚΛ ἐπιπέδῳ κατὰ τὸ X ση- 
μεῖον, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ EX, EZ. Καὶ ἐπεὶ 
δύο ἐπίπεδα παράλληλα τὰ ΚΛ, ΜΝ ὑπὸ ἐπι- 
πέδου τοῦ ἘΒΔΞ τέμνεται. αἱ κοιναὶ αὐτῶν το- 


ε \ \ 
pal αἱ ἘΞ. BA παράλληλοί εἰσι, Διὰ τὰ αὐτὰ 


PROPOSITIO XVII. 


Si dum recte a parallelis planis secentur, in 
càdem ratione secabuntur. 

Dux enim recte AB, ΓΔ a parallelis planis 
HO, KA, MN secentur in punctis A, E, B, 


r,Z, A; dico esse ut recta AE ad EB ita ipsam 
ΓΖ ad Z4, 


Jungantur enim ipsæ AT, BA, AA, el occurrat 
AA plano KA in puncto Ξ, et jungantur ipse 
EZ, ΞΖ. Et quoniam duo plana parallela KA, 
MN a plano EBAZ secantur, communes ipsorum 
sectiones ΕΞ, BA parallelo sunt. Propter eadem 


PROPOSITION XVII. 


Si deux droites sont coupées par des plans paralléles, elles seront coupées 


en méme raison. 


Que les deux droites AB, TA soient coupées par les plans p 


* 


aralleles ΗΘ, KA, 

MN aux points A,E, B, T, Z,A;.je dis que AE est à ΕΒ comme IZ ΖΔ. 
Car joignons AT, BA, A^ , et que la droite 44 rencontre le plan ΚΑ au point Ξ', et 
joignons Ez, zz. Puisque les deux plans parallèles K^, MN sont coupés par le 
plan EBAz, leurs sections communes Ex, Bà sont parallèles ( 16. 11). Par 
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δὴ. ἐπεὶ δύο ἐπίπεδα παράλληλα ra HO, KA 
ὑπὸ ἐπιπέδου ToU! AEZT τίμνεται.. αἱ κοιναὶ 
αὐτῶν τομαὶ αἱ AT, ΞΖ παράλληλοί εἶσι. Καὶ ἐπεὶ 
τριγώνου τοῦ ΑΒΔ παρὰ μίαν τῶν πλευρῶν τὴν 
ΒΑ εὐθεῖα ἧκται ἡ EX, ἀνάλογον ἄρα ἐστὶν" ὡς 
AE πρὸς τὴν" EB οὕτως ἡ AX πρὸς τὴνί EA. 
Πάλιν ἐπεὶ τριγώνου τοῦ ΑΔΙ παρὰ μίαν τῶν 
πλευρῶν τὴν AT εὐθεῖα Aura ἡ ΞΖ. ἀνάλογον 
ἐστὶνδ ὡς ἡ ΑΞ πρὸς τὴν ΞΔ οὕτως ἡ IZ πρὸς 
τὴν) ZA. Εδείχθη δὲ καὶ ὡς ἡ AE πρὲς τὴν ΞΔ 
οὕτως ἡ ΔῈ πρὸς τὴνϑ EB* καὶ ὡς ἄρα καὶ AE πρὸς 
7iy!9 EB οὕτως à IZ πρὶς Tv ! ZA. 


Ἐὰν ἄρα δύο, καὶ Ta ἑξῆς. 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ im. 


[aJ N \ 3 \ La Ν 
ἂν εὐθεῖα ἐπιπέδῳ τινὶ πρὸς ὀρθὰς m, καὶ 
y i 
LA \ 2? > fe , 1 b 5 ^^ 5 “δι 
πάντα τὰ dé αὐτῆς ἐπίπεδα τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ 
\ 3 X 3, 
“πρὸς ὀρθὰς tee. 
3 m , e nm € LN > BL ^ 
Εὐθεῖα γάρ τις ἡ AB τῷ υὑποκειμενῷ ἐπιπέδῳ 
» ed \ , M 1 
πρὸς ὀρθὰς ἔστω" λέγω OTI καὶ πάντα Ta dix 
^ CLR. nune ὔ 3 “δ 
τῆς ΑΒ ἐπίπεδα τῷ ὑποκειμένῳ «πιπέδῳ πρὸς 


ὀρθάς ἰστινῖς 
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utique, quii. duo plana parallela HO , KA . 
a plano AZZT secantur , communes ipsorum 
sectiones AT, ZZ parallele sunt. Et quoniam 
trianguli ABA ad unum laterum ipsum BA recta 
ducta est EZ , proportionaliter igitur est ut AE 
ad EB ita AZ ad ΞΔ, Rursus quoniam trianguli 
AAT ad unum laterum ipsum AT recta ducta est 
ΞΖ, proportionaliter est ut AZ ad ZA ita TZ ad 
ZA. Ostensum est autem et ut AZ ad ΞΔ ita 


AE ad EB; etut igitur AE ad EB ita TZ ad ZA, 
Si igitur duz, etc. 


PROPOSITIO XVIII. 


Si recta plano alicui ad rectos sit, et omnia 


per ipsam plana eidem plano ad rectos erunt. 


Recta enim quedam AB subjecto plano ad 
rectos sit; dico et omnia per ipsam AB plana 


eidem subjecto plano ad rectos esse. 


la méme raison , puisque les deux plans parallèles ΗΘ, KA sont coupés par le 
plan Azzr, leurs sections communes AT, ΞΖ seront parallèles. Et puisque la droite Ex 
est menée parallèlement à un des côtés BA du triangle APA, la droite AE sera à la 
droite EB comme la droite Ax est à la droite ΞΔ (2. 6). De plus, puisque la 
droite ΞΖ est menée parallèlement à un des côtés Ar du triangle Aar, la droite 4x 
est à la droite ^ comme la droite ΓΖ est à la droite z^. Mais on a démontré que 
la droite Ax est à la droite z^ comme la droite AE est à la droite EB ; la droite AE 
est donc à la droite ἘΒ commela droite rz est à la droite z^ ( 11. 5). Donc si, etc. 


PROPOSITION XVIII. 


Si une droite est perpendiculaire à un plan, tous les plans qui passeront par 
cette dróite seront perpendiculaires à ce méme plan. 

Qu'une droite quelconque 48 soit perpendiculaire à un plan inférieur; je dis que 
iousles plans qui passent par la droite*AB sont perpendiculaires à ce méme plan 
inférieur. 
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ExGOuisÜe γὰρ διὰ τῆς AB ἐπίπιδον τὸ 
AE , καὶ ἔστω κοινὴ τομὴ τοῦ ΔῈ ἐπιπέδου καὶ 
τοῦ ὑποκιημίνου ἡ TE, καὶ εἰλήφθω vri τῆς 
ΤῈ τυχὸν σημεῖον τὸ Z, καὶ ἀπὸ τοῦ L TW ΤῈ 
πρὸς ὀρθὰς ἤχθω ἐν τῷ ΔῈ ἐπιπέδῳ ἡ ZH. Καὶ 
ἐπεὶ ἡ AB πρὸς τὸ ὑποκείμενον ἐπίπεδον ὀρθή 


» Du ^ . , 9? * 
ἐστι, καὶ πρὸς πάσας dpa τὰς ATOME αυτῆς 


» « e ^ A ^ , ” LA 

ἐστιν ἡ AB* cce καὶ πρὸς τὴν TE opôn ἐστιν" n 

, ^ Y. 

ἄρα ὑπὸ ΑΒΖ γωνία ὀρθή ἐστιν. Ἐστι δὲ καὶ n 

, , , Y e — 

ὑπὸ HZB ὀρθή" παράλληλος ἄρα ἐστὶν" ἡ AB τῇ 

A € , » , ; * » , 

ZH.H di AB τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ πρὸς Cphac 
B a te Xy e am , . , 

ἐστι" καὶ ἡ HL ἄρα τῷ ὑποκειμένῳ ἐπι πέδῳ 

» Loi \ 

πρὸς ὀρθάς ἐστι. Kal ἐπίπεδον πρὸς ἐπίπεδον 
» +, + € ^ ^ ^ ^ » , 

ὀρθόν tz Tiv, ὅταν αἱ τῇ ποινῇ Top τῶν ἐπιπέδων 


\ , A » , » m , en CNET , 
πρὸς ὄρθας ἀγόμεναι εὐθεῖαι ἐν evi τῶν ἐπιπέδων 


Car menons le plan AE par la droite ΑΒ, et que la droite TE soit la commune 
section du plan AE et du plan inférieur ; dans la droite TE prenons un point quel- 
conque 2; de ce point z et dans le plan AE menons la droite ΖΗ perpendiculaire à 
la droite re. Puisque la droite A5 est perpendiculaire au plan inférieur, cette 
droite ΑΒ sera perpendiculaire à toutes les droites qui la rencontrent et qui sont 
dans ce plan ( déf. 5. 11 ); la droite AB est donc perpendiculaire à la droite TE; 
l'angle ΑΒΖ est donc droit. Mais l'angle H ΖΒ est droit aussi; AB est donc paralléle 
à zu (28. 1). Mais ΑΒ est perpendiculaire au plan finférieur ; Hz est donc 
perpendiculaire au plan inférieur ( 8. 11). Mais un plan est perpendiculaire 
à un plan, lorsque les droites menées dans l'un de ces plans sont perpendicu- | 


) 
+ ) 


Producatur enim per ipsam AB planum AE, 
et sit communis sectio plani AE et plani sub- 
jecti ipsa FE , et sumatur in l'E quodlibet pünc- 
tum Z, et ab ipsoZ ipsi FE ad rectos ducatur 
in plano AE ipsa ZH. Et quoniam AB ad sub 
jectum planum perpendicularis est, et ad om- 
nes igitur rectas contingentes ipsam , el exis» 


tentes in subjecto plano perpendicularis est A2; 
quare et ipsa ad l'E perpendicularis est ; angulus . 
igitur ABZ rectus est. Est autem et ipse HZB 
rectus; parallela igitur est AB ipsi ZH. Ipsa 
autem AB subjecto plano ad rectos est ; et ipsa 
HZ igitur subjecto plano ad rectos est. Et 
planum ad planum rectum est, quando com- 
muni sectioni planorum ad rectos ductæ rectæ 
in uno planorum reliquo plano ad rectos sunt, 


x 5 » k 
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δ Xonio didum πρὸς ὀρθὲς ni, καὶ τῇ wong οἴ communi sectioni ΓΕ planorum in uno 
Ἰομῇ τῶν ἐπιπέδων τῇ TE ἐν ἑνὶ τῶν ἐπιπέδων — planorum plano AE ad rectos ducta ΖΗ ostensa 


τῷ NE? πρὸς ὀρθὰς ἀχθεῖσα ἡ ΖΗ ἐδείχθη τῷ ὑπο- est subjecto plano xi rectos; ergo AE planum 
κειμένῳ ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς" ψ" ἄρα ΠΕ ΣΝ dires est ad subjectum plane Similiter 
ὀρθόν ἐστι πρὸς τὸ ὑποκείμενον ἐπίπεδον, Ouoiws uique demonstrabuntur et omnia per ipsam ΑΒ 
δὴ δειχθήσεται καὶ πάντα τὰ διὰ τῆς AB ἐπίπεδα plana recta qualibet ad subjectum planum. 


5 \ , \ \ € / > ! ἂν 
ὀρθὰ τυγχανοντα προς το ὑποκείμενον £72 ΕΟ OV. 


τὶ E M. Ld HE 
Ἐὰν ἄρα εὐθεῖα, καὶ Ta ἑξῆς. Si igitur recta, etc. 


ΠΡΌΤΑΣΙΣ rt, PROPOSITIO XIX. 

Ἐὰν δύο ἐπίπεδα τέμνοντα ἄλληλα ἐπιπέδῳ Si duo plana se mutuo secantia plano alicui ad 
TIVI πρὸς ὀρθὰς ῇ. καὶ ἡ κοινὴ αὐτῶν TON τῷ  rectossint, et communis ipsorum sectio eidem 
αὐτῷ ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθὰς ἔσται. plano ad rectos erit. 

Δύο yàp ἐπίπεδα τὼ AB, BT τῷ ὑποκειμένῳ Duo enim plana AB, ΒΓ subjecto plano ad 


1 *» \ M 3 ^ \ = . 5 & 
ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθὰς ἔστω. ηοινὴ δὲ αὐτῶν TOUN rectos sint, communis autem 1psorum sectio 
᾿ς 

5i ej D , 3 ^n . . ἢ . 
ἔστω ἡ BA* λέγω ὅτι ἡ ΒΔ τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ sit BA; dico BA subjecto plano ad rectos esse. 

t 3 As 2 
“πρὸς ὀρθὰς ἐστιν. ᾿ 

Μὴ γὰρ , καὶ ἤχθωσαν ὑπὸ τοῦ Δ σημείου ἐν Non enim, et ducatur a puncto Δ in plano 


μὲν τῷ AB ἐπιπίδῳ τῇ AA εὐθείᾳ πρὸς ópÜzg quidem AB recte AA ad rectos ipsa AE, in 


Jaires à leur commune section et à l'autre plan ( déf. 4. 11 ), et l'on a démontré 
que la droite ΖΗ menée dans le plan ΔῈ perpendiculairement à la droite TE, com- 
mune section des plans, estaussi perpendiculaire au plan inférieur; le plan AE 
est donc perpendiculaire au plan inférieur. Nous démontrerons semblablement 
que tous les autres plans qui passent par la droite AB sont aussi perpendiculaires 


au plan inférieur. Donc si, etc. 
* 


PROPOSITION ΣΙ Xi 


Si deux plans qui se coupent mutuellement sont perpendiculaires à un plan’, 
leur commune section sera aussi perpendiculaire à ce plan. 

Que deux plans AB, Br soient perpendiculaires à un plan inférieur, et que 
leur commune section soit BA; je dis que la droite BA est perpendiculaire au plan 
inférieur. 

Car que cela ne soit pas; du point A menons dans le plan ΑΒ la droite ΔῈ 
perpendiculaire à la droite A^ (11.1), et du méme point et dans le plan zr 
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p AE, w δὲ" τῷ BT ἐπιπέδῳ τῇ TA πρὸς opBuc 
* » , \ 

$ AZ. Καὶ ἐπεὶ τὸ AB ἐπίπεδον ὀρθόν were πρὸς 
τὸ ὑποκείμενον, καὶ τῇ κοινῇ αὐτῶν τομὴ τῇ 
» \ » € » , v * . 

AA πρὸς ὀρθὰς ἐν τῷ AB ἐπιπίδῳ neas ἡ ΔΕ" n 
AE ὥρα cpl ἐστι πρὲς τὸ ὑποκείμενον ἐπίπεδον. 
Ομοίως δὴ δείξομεν ἔτι καὶ ἡ AZ ὀρϑή ἔστι πρὸς 
τὸ ὑποκείμενον ἐπίπεδον" ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ ἄρα 


plano autem Br ipsi ΓΔ ad rectos ipsa ΔΖ, 
Et quoniam planum AB rectum est ad sub- 
jectum , et communi ipsorum sectioni AA ad 
rectos in plano AB ducta est AE ; ergo AE 
perpendicularis est ad subjectum planum. Simi- 
lier utique. demonstrabimus et AZ perpendi- 
cularem esse ad subjectum planum; ergo ab 


, ^ = © , : , "δ δύ » 
σημείου τοῦ Δ τῷ υὑποκειμενῷ ἐπιπέδῳ QUO €U- 
^ , ἈΝ \ , x 
θεῖαι πρὸς ὀρθὰς ἀνεσταμέναι εἰσὶν ἐπὶ τὰ αὐτὰ 
Υ ’ “ » ^ » , » “ = € 
μέρη 5 ὅπερ ἐστιν ἀδυνάτον" οὐκ dpa τῷ ὑποκει- 
, , , , ^ ^ , , 1 
μένῳ ἐπιπέδῳ ἀπὸ τοῦ Δ σημείου ἀνασταθήσεται 
^ * A M LJ εν ^ e 
“πρὸς ὀρθας"; πλὴν τῆς ΔΒ κοινῆς τομῆς τῶν 
AB , BT ἐπιπέδων. 


ἔφ» 
Εὰν ἄρα δύο, καὶ τὰ «Ene. 


eodem puncto A subjecto plano duæ recla ad 
rectos constitute sunt ex eádem parte, quod 
est impossibile; non igitur subjecto plano a 
puucto A constituentur ad rectos , prater ipsam 
AB communem sectionem planorum AB, ΒΓ, 


Si igitur duo, etc. 


menons la droite ΔΖ perpendiculaire à la droite r^. Puisque le plan ΑΒ est perpen- 
diculaire au plan inférieur, et que la droite AE a été menée dans le plan 4B per- 
pendiculairement àla commune section Aa de ces plans, la droite ΔῈ sera perpen- 


diculaire au plan inférieur. Nou: 


Nous démontrerons semblablement que ΔΖ est per- 


pendiculaire au plan inférieur ; du méme poiuta on a donc mené du même côté 


deux perpendiculaires au. plan inférieur, 


ce qui est impossible ( 15. 11); du 


point à on ne peut donc pas mener d'autres droites qui soient perpendiculaires 
au plan inférieur, si ce n'est la commune section AB des plans AB, Br. Donc, etc. 
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HPOTAZIZ x. 


e M ^ ^v 5 , 
Ἐὰν στερεὰ γωνία ὑπὸ τριῶν γωνεῶν ἐπιπέδων 
m ^ M / , 
περιέχηται, δύο ὁποιαιοῦν ic λοιπῆς μείζονές 
, 
εἶσι πάντῃ μεταλαμξανόμεναι. 
^ ς \ 
Στερεὰ γὰρ γωνία ἡ πρὸς τῷ Α ὑπὸ τριῶν γω- 
e e M 
νιῶν ἐπιπέδων τῶν ὑπὸ BAT, TAA , ΔΑΒ 7epi- 
E WA CES IN 
ἐχέσθω" λέγω ὅτι τῶν ὑπὸ BAT, ΓΑΔ, ΔΑΒ γω- 
^ , € D e ^6 IC , 5 
νιῶν δύο ὁποιαιοῦν τῶν λοιπῆς μείζονες εἰσι 


πάντῃ μεταλαμᾷξανόμεναι. 


PROPOSITIO XX, 


Si solidus angulus sub tribus angulis planis 
contineatur, duo quilibet reliquo majores sunt 
quomodocunque sumpti, 

Solidus enim angulus ad A sub tribus an- 
gulis planis BAT, ΓΑΔ, ΔΑΒ contineatur; dico 
angulorum EAT, TAA, ΔΑΒ duos quoslibet 


reliquo majores esse quomodocunque sumptos, 


SCA 


B 


5 φίνν / 
ἘΠ᾿ μὲν οὖν αἱ ὑπὸ BAT, TAA, ΔΑΒ γωνίαι 
Ν AY "5 , E ^ 
ἴσα: ἀλλήλαις εἰσὶ. φανερὸν ὅτι duo ὁποιαιοῦν 
^ ^ , \ » E 
τῆς λοιπῆς μείζονές εἰσιν. Ei δὲ où, ἔστω 
£ © \ \ , M ^ 
μείζων ἡ ὑπὸ BAT, καὶ συνεστάτω πρὸς τῇ 
y: 1 \ ^ \ Seat / c ^» 
AB εὐθείᾳ. καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ σημείῳ τῷ À τῇ 
^ RJ , 
ὑπὸ ΔΑΒ γωνίᾳ ἐν τῷ dit τῶν BAT ἐπιπέδῳ 


ε e \ \ [23 , 
ion ἡ ὑπὸ BAE , καὶ κείσθω τῇ AA ion ἡ AE, 


E r 


Si quidem igitur BAT , TAA, ΔΑΒ anguli 
æquales inter se sint, evidens est duos quos- 
libet reliquo majores esse. Si autem non, sit 
major angulus BAT, et constituatur ad rectam 
AB, ct ad punctum in 1psá A angulo ΔΑΒ in 
plano per BAT zqualis angulus BAE, et po- 
nalur ipsi AA equalis AE, et per punctum E 


PROPOSITION XX. 


Si un angle solide est compris sous trois angles plans, deux de ces angles, de 
quelque maniére qu'on les préne, sont plus grands que l'angle restant. 


. Que l'angle solide 4 soit compris sous les trois angles plans BAT, TAA, ΔΑΒ; je 
dis que deux quelconques des trois angles plans BAT, ΓΑΔ, ΔΑΒ, de quelque ma- 
nière qu'on les préne , sont plus grands que l'angle restant. 

Car si les angles BAT, ΓΑΔ, AABsontégaux entr'eux, il est évident que deux 
quelconques de ces angles sont plus grands que l'angle restant. Si cela n'est 
point, que l'angle BAr soit le plus grand. Surla droite AB et au point A de cette 
droite, construisons dans le plan Bar l'angle BAE égal à l'angle ΔΑΒ (23. 11); 
faisons AE égal à A4 (5. 1); que la droite BET, menée par le point E, coupe 

III. 


- ^ 
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καὶ διὰ τοῦ E σημείου διαχθεῖσα ἡ BET τεμνέτω 
τὰς AB , ΑΓ εὐθείας κατὰ τὰ B, T σημεῖα, καὶ 
ἐπεζεύχϑωσαν αἱ AB, AT. Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ AA 
τῇ AE , κοινὰ δὲ ἡ AB, δύο δὴ AA , AB δυσὶν AE, 
AB ἤσαι", καὶ γωνία ἡ ὑπὸ ΔΑΒ γωνίᾳ τῇ ὑπὸ ΒΑΕ 
ἴση" βάσις ἄρα ἡ AB βάτει τῇ BE triv ἴση. Καὶ 
ἐπεὶ δύο αἱ ΔΒ, AT ri ΒΓ μείζονές εἰσιν, ὧν 8 
ΔΒ τῇ ΒΕ ἐδείχθη ἴση" λοιπὴ ἄρα ἡ AT Acer € 
τῆς ἘΓ μείζων ἐστί, Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ ΔΑ τῇ 
AE , κοινὴ δὲ ἡ AT , καὶ βάσις ἡ AT βάσεως τῆς 


ET μείζων ἐστίν" 29: ία ἄρα ἡ ὑπὸ ΔΑΓ γωνίας 


ducta BET secet rectas AB, ΑΓ in B,T punctis, 
et jungantur ipsæ AB, AT. Et quoniam æqualis 
est AA ipsi AE, communis autem AB , ἄμα; igi- 
tur AA, ΑΒ duabus AE , AB æquales , et au- 
gulus AAB angulo BAE æqualis ; basis igitur 
AB basi BE est æqualis. Et quoniam duæ AB, 
AT ipsà BP majores sunt, ex quibus AB ipsi 
BE ostensa est zqualis; reliqua igitur AT reli- 
quà ET major est. Et quoniam æqualis est AA 
ipsi AE, communis autem AT, et basis AT 


basi ET major est; angulus igitur AAT angulo 


A 


pis 


τῆς ὑπὸ EAT μείζων ἐστίν, Ἐδείχθη di καὶ καὶ 
ὑπὸ ΔΑΒ τῇ ὑπὸ ΒΑΕ ἤἔγση" αἱ ἄρα ὑπὸ ΔΑΒ, 
AAT τῆς ὑπὸ ΒΑΓ μείζονές εἰσιν. Ὁμοίως δὴ 
δείξομεν ὅτι καὶ αἱ λοιπαὶ σύνδυο λαμ(ανόμεναι 


^ ^ / , , 
τὴς λοιπὴς μείζονες £ITIVe 


EAT major est. Ostensus est autem et angulus 
AAB ipsi DAE æqualis; anguli igitur ΔΑΒ, AAT 
angulo BAT majores sunt. Similiter utique de- 
monstrabimus et reliquos duos quoslibet sumptos 
reliquo majores esse. 


^ v M \ br ^ IND 
Ἐὰν ἄρα στερεὰ. καὶ τὰ ἑξῆς, Si igitur , etc. 


les droites AB, Ar aux points B, T, et Joignons ΔΒ, AT. Puisque 44 est égal à AE , 
et que la droite AB est commune, les deux droites ^4, AB sont égales aux deux 
droites AE, AB; mais l'angle ΔΑΒ est égal à l'angle ΒΑΕ; la base ΔΒ est donc égale 
à la base BE ( 4. 1). Et puisque les deux droites 45, AT sont plus grandes que la 
droite ΒΓ, et qu'on a démontré que la droite ΔΒ est égale à la droite BE, la droite 
restante AT sera plas grande que la droite restante Er. Et puisque la droite ΔΑ est 
égale à la droite AE, que la droite Ar est commune , et que la base ar est plus 
grande que la base Er, l'angle Aar sera plus grand que l'angle ΕΑΓ (25. 1 ). Mais 
on a démontré que l'angle ΔΑΒ est égal à l'angle B4E ; les angles ΔΑΒ, ΔΑΓ sont donc 
plus grands que l'angle Bar. Si l'on prend deux autres angles quelconques, nous 
démontrerons semblablement qu'ils sont plus grands que l'angle restant. Donc, etc. 
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IIPOTAZIZ κά. PROPOSITIO XXI 
Απασα στερεὰ γωνία ὑπὺ ἐλασσόνων ᾧ! Omnis solidus angulus sub minoribus quam 
τεσσάρων Cply γωνιῶν ἐπιπέδων περιέχεται. quatuor rectis angulis planis continetur. 
Ἑστω στερεὰ γωνία ἡ πρὸς τῷ Α περιεχο- Sit solidus angulus ad A contentus planis an- 


μένη ὑπὸ ἐπιπίδων γωνιῶν. τῶν ὑπὸ ΒΑΓ. TAA, gulis BAT, ΓΑΔ, AAB; dico angulos BAT, 
AAB* λέγω ὅτι αἱ ὑπὸ BAT , ΓΑΔ, ΔΑΒ τεσσά-Ἠ ΓΑΔ, ΔΑΒ qualuor rectis minores esse, 


pov ὀρθῶν ἐλάσσονές εἶσιν. 


Δ 
TB 
b Γ 
Εἰλήφθω γὰρ ἐφ᾽ ἑκάστης τῶν AB, AT, AA Sumantur enim in unáquáque ipsarum AB, 


τυχόντα σημεῖα τὰ B, T , Δ. καὶ ἐπεζεύχθωσαν ΑΓ, AA qualibet puncta B, T, A, et jungantur 
ai BT, TA, AB. Καὶ ἐπεὶ στερεὰ γωνία ἡ πρὸς ipse BT, PA, AB. Et quoniam solidus angulus 
τῷ B ὑπὸ τριῶν γωνιῶν ἐπιπέδων περιέχεται τῶν ad B sub tribus angulis planis continetur ΓΒΑ, 
ὑπὸ TBA, ABA, ΓΒΔ, δύο ὁποιαιοῦν τῆς λοι-ὀἠ ΑΒΔ, ΓΒΔ, duo quilibet reliquo majores sunt; 
πῆς μείζονές εἰσιν" αἱ ἄρα ὑπὸ TBA, ABA τῆς anguli igitur TBA , ABA angulo ΓΒΔ majores 
ὑπὸ TBA μείζονές εἰσι. Διὰ τὰ αὐτὰ dy καὶ αἱ sunt. Propter eadem utique et anguli quidem 
μὴν ὑπὸ BTA, ATA τῆς ὑπὸ ΒΓΔ μείζονές εἰσιν, ΒΓΑ, ATA angulo ΒΓΔ majores sunt. Anguli 
Αἱ δεῖ ὑπὸ TAA, ΑΔΒ τῆς ὑπὸ ΓΔΒ μείζονες autem TAA , ΑΔΒ angulo TAB majores sunt ; 


PROPOSITION XXI. 


T'out angle solide est compris sous des angles plans qui sont plus petits que quatre 
angles droits. | 

Soit l'angle solide A compris sous les angles plans BAT , ΓΑΔ, ΔΑΒ; je dis que les 
angles BAT, TAA, ΔΑΒ sont plus petits que quatre angles droits. 

Car dans chacune des droites ΑΒ, Ar, AA, prenons des points quelconques 5, r, A, 
et joignons ΒΓ, TA, AB. Puisque l'angle solide B est compris sous les trois angles 
plans TBA, ABA, TBA, deux quelconques de ces angles seront plus grands que 
langle restant (20. 11); les angles ΓΒΑ, ΑΒΔ sont donc plus grands que 
l'angle ΓΒΔ. Par la même raison, les angles BrA, ΑΓΔ sont plus grands que l'angle 
ΒΓΔ et les angles ΓΔΑ, ΑΔΒ plus grands que l'angle ΓΔΒ ; les six angles ΓΒΑ, ABA, 
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εἰσιν" αἱ ἐξ ἄρα γωνίαι αἱ ὑπὸ TBA , ABA , ΒΓΑ, 
ATA, ΓΔΑ, ΑΔΒ τριῶν τῶν ὑπὸ TBA , ΒΓΔ, 
ΓΔΒ μείζονές εἰσιν. Αλλὰ αἱ τρεῖς αἱ ὑπὸ TBA, 
BIA , ΓΔΒ δυσὶν ὀρθαῖς ἴσα! εἰσίν" αἱ ἄρα ἐξ" 


αἱ ὑπὸ ΓΒΑ, ABA, ΒΓΑ. ΑΓΔ, ΓΔΑ, ΑΔΒ duo 
ὀρθῶν μείζονές εἰσι. Καὶ ἐπεὶ ἑκάστου τῶν ΑΒΓ, 
ATA , ΑΔΒ τριγώνων αἱ τρεῖς γωνία, δυσὶν ὀρθαῖς 
ἴσαι εἰσὶν, αἱ ἄρα τῶν τριῶν τριγώνων ἐννέα γω-- 
γίαι αἱ ὑπὸ TBA, ΑΓΒ. BAT , ATA , AAT , TAA, 
AAB, ABA, ΒΑΔ ἐξ ὀρθαῖς ἴσαι εἰσὶν, ὧν ai 
ὑπὸ ABT, BTA , ATA, TAA, ΑΔΒ. ΔΒΑ ἐξ γω- 
vies δύο ὀρθῶν εἰσὶ μείζονες!" λοιπαὶ ἄρα αἱ ὑπὸ 
ΒΑΓ, ΓΑΔ, ΔΑΒ τρεῖς γωνίαι" 
στερεὰν γωνίαν τεσσάρων ὀρθῶν ἐλάσσονές εἶσιν. 


, Y 
περιέχουσαι TAY 


L4 ^ 1 Lo 
Απασα apa , καὶ τὰ ἑξῆς. 


sex igitur anguli BA, ABA, ΒΓΑ, ΑΓΔ, ΓΔΑ, 
ΑΔΒ tribus ΓΒΔ, ΒΓΔ, ΓΔΒ majores sunt. Sed 
tres anguli ΓΒΔ, ΒΓΔ, ΓΔΒ duobus rectis æqua- 
les sunt ; sex igitur anguli ΓΒΑ, ABA, ΒΓΑ, 


ΑΓΔ, TAA, ΑΔΒ duobus rectis majores sunt. 
Et quoniam uniuscujusque triangulorum ABT, 
ATA, ΑΔΒ tres anguli duobus rectis æqua- 
les sunt , ergo trium triangulorum novem 
anguli ΓΒΑ, ΑΓΒ, BAT, ATA, AAT, TAA, 
AAB , ABA, ΒΑΔ sex rectis æquales sunt, ex 
quibus anguli ΑΒΓ, ΒΓΑ, ATA, ΓΔΑ, ΑΔΒ, 
ABA sex anguli duobus rectis sunt majores ; 
reliqui igitur BAT, AA, ΔΑΒ tres anguli con- 
tinentes solidum angulum quatuor rectis mi 
nores sunt. 


Omnis igitur , etc. 


ΒΓΑ, ATA, TAA, ΑΔΒ sont donc plus grands que les trois angles ΓΒΔ, ΒΓΔ, TAB, 
Mais les trois angles ΓΒΔ, ΒΓΔ, TAB sont égaux à deux droits ( 32. 1) ; 
les six angles ΓΒΑ, ABA, ΒΓΑ; ATA,TAA, ΑΔΒ sont donc plus grands que deux 
droits. Et puisque les trois angles de chacun des triangles ABT, AFA, AAB sont 
égaux à deux droits, les neuf angles ΓΒΑ, ΑΓΒ, BAT, ATA, AAT, TAA, ΑΔΒ, 
ABA, BAA de ces trois triangles sont égaux à six angles droits; maisles six angles 
ABT, BTA, ATA, TAA, AAB, ABA sont plus grands que deux droits ; les angles res- 
tants BAT, TAA, AAB qui comprènent l'angle solide sont donc plus petits que quatre 
angles droits. Donc, etc. 


LE ONZIEME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 45 


HPOTAZIZ #6. 
29 » f es e 0 ^ 
Ἐὰν ὦσι τρεῖς γωνίαι ἐπίπεδοι. ὧν αἱ δύο τῆς 
λοιπῆς μείζονές εἶσι πάντῃ μεταλαμ(ξανόμεναι 
T ἡ μεταλαμξανόμεναι, 
, δὲ 3 M 1 » ) ns 5 ὃ , 3 
περιέχωσι δὲ αὐτὰς" ἴσαι εὐθεῖαι" δυνατόν ἐστιν 
, ^ > ^v \ ” 3 / / 
ἐκ τῶν ἐπιζευγνυουσῶν τὰς ἵσας εὐθείας τρίγωνον 


συστήσασθα;- 


4 Ur 


Ἑστωσαν τρεῖς γωνία; ἐπίπεδοι ai ἱπὸ ΑΒΓ, 
ΔΕΖ. ΗΘΚ. ὧν αἱ δύο τὴς λοιπῆς μείζονές εἰσι" 
πάντῃ μεταλαμξανόμεναι. αἱ μὴν ὑπὸ ABT, ΔΕΖ 
τῆς ὑπὸ ΗΘΚ. αἱ d ὑπὸ ΔΕΖ. ΗΘΚ τῆς 
ὑπὸ ABI, καὶ tT) αἱ ὑπὸ HOK , ABT τῆς ὑπὸ 
ΔΕΖ, καὶ ἔστωσαν ἴσαι αἱ AB, ΒΓ, AE, EZ, HG, 
ΘΚ εὐθεῖαι. καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ AT , AZ, HK* 


, / , , 3 ^v 3 το 
λέγω 074 δυνατὸν ἐστιν ἐκ τῶν ἴσων ταῖς AT, 


PROPOSITIO XXII. 


Si sint tres anguli plani, quorum duo reli- 
quo majores sunt quomodocunque sumpti , 
contineant autem ipsos equales recte; possibile 
est ex iis conjungentibus æquales rectas trian- 


gulum constituere. 


e 


δ 


7, ἢ Κ 


Sint tres anguli plani ABT , ΔΕΖ, ΗΘΚ, quo- 
rum duo reliquo majores sint quomodocunque 
sumpti , anguli quidem ABT, AEZ angulo ΗΘΚ, 
anguli vero AEZ, HOK angulo ABT, et adhuc 
HOK , ABI angulo AEZ, ct sint 
«quales AB, BT, AE, ΕΖ, HO, OK recto, 


anguli 


et jungantur ipse AT, AZ, HK ; dico pos- 
sibile esse ex æqualibus ipsis AT, AZ , HK trian- 


PROPOSITION XXII. 


Si l'on a trois angles plans, si deux de ces angles, de quelque maniére qu'on 
les prène, sont plus grands que l'angle restant, et si ces angles sont compris 
par des droites égales, on pourra construire un triangle avec les droites qui Joi- 
gnent ces droites égales. 

Soientles trois angles plans ABr , ΔΕΖ, ΗΘΚ; que deux de ces angles, de quelque 
manière qu’on les prène, soient plus grands que l'angle restant, c'est-à-dire que 
les deux angles ΑΒΓ, AEZ soient plus grands que l'angle ΗΘΚ, que les deux angles 
AEZ , ΗΘΚ soient plus grands que l'angle ΑΒΓ, et que les deux angles ΗΘΚ, 
ΑΒΓ soient plus grands que l'angle ΔΕΖ; que les droites AP, Br, AE, Ez, Ho, ΘΚ 
soient égales; joignons ΑΓ, AZ, HK; je dis qu'on peut construire un triangle 
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, " 
AL, HK τρίγωνον συστήσασθαι, τουτέστιν ὁτι 
τῶν AT, AZ, ΗΚ δύο ὑποιαιοῦν τῆς λοιπῆς 
μείζονές εἰσιν, 
8... α , 
Εἰ μὲν οὖν ai ὑπὸ ABT, AEZ , ΗΘΚ γωνίαι 
»" , , *o0N M “ M ^ 
ira) ἀλλήλαις sig) , φανερὸν ov). καὶ τῶν AT, 
T , αὐ LN , ^ 
AL, HK igwv γενομένων δυνατὸν ἐστιν ἐκ τῶν 
ἤσων TaicÀ AT, AZ, ΗΚ τρίγωνον συστήσασθαι. Ei 
\ , \ ^ 
δὲ οὐ. ἔστωσαν ἄνισοι. καὶ φυνεστάτω πρὸς TW 
5 , ! 
ΘΚ εὐθείᾳ, καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ σημείῳ τῷ Θ, τῇ 
ὑπὸ ΑΒΓ γωνίᾳ ἴση ἡ ὑπὸ KOA* καὶ κείσθω μιᾷ 


τῖν AB, ΒΓ, ΔΕ, EZ, ΗΘ, ΘΚ ἴση ἡ OA , καὶ 


ἐπεζεύχθωσαν αἱ KA, HA. Καὶ ἐπεὶ δύο αἱ AB, 


Ν ^ L4 \ ^ 1 ε 
ΒΓ δυσὶ ταῖς KO , OA ἴσαι εἰσὶ. καὶ γωνία n 


=" 


^ 1 nm © M v , E] 
“πρὸς τῷ B γωνίᾳ τῇ ὑπὸ KOA ἐση" βάσις ἀρα 
͵ ^ NA» MACC A, eq. JA 
AT Bac: τῇ KA ἐστὶν" ion. Καὶ ἐπεὶ αἱ ὑπὸ ΑΒΓ. 


HOK τῆς ὑπὸ ΔΕΖ μείζονές εἰσιν. ion δὲ ἡ ὑπὸ 


gulum constituere , hoc est ipsarum AT, AZ, 
HK duas quaslibet reliquà majores esse. 


Si quidem igitur anguli APT, ΔΕΖ, ΗΘΚ 
æquales inter se sunt, evidens est et ipsis AT, 
AZ , HK æqualibus factis possibile esse ex æqua- 
libus ipsis AP, AZ, HK triangulum constitui, 
Si autem non, sint inzquales , et constituatur 
ad rectam OK , et ad punctum ©, angulo ΑΒΓ 
equalis KOA; et ponatur uni ipsarum AB, ΒΓ, 
AE, EZ, ΗΘ, OK æqualis €A , et jungantur 


ipse KA, HA. Et quoniam duæ A2 , Br duabus 
KO, OA æquales sunt, et angulus ad B an- 
gulo KOA æqualis; basis igitar AT basi KA 
est equalis. Et quoniam anguli ABP, ΗΘΚ 


angulo AEZ majores sunt, equalis autem an- 


avec des droites égales aux droites AT, Az , HK ; c'est-à-dire que deux quelconques 
des droites AT, Az, HK, sont plus grandes que la droite restante. 


Si les angles ΑΒΓ, AEZ, ΗΘΚ sont égaux entr'eux , il est évident que les droites 


AT , AZ , HK étant égales, on pourra construire un triangle avec des droites égales aux 
droites AT, AZ, HK. Si cela n'est point, que ces angles soient inégaux. Sur la 
droite ΘΚ et au point e de cette droite, construisons l'angle ΚΘΛ égal à l'angle ΑΒΓ 
(23. 1); faisons la droite 64 égale à une des droites AB, Br, AE, EZ, HO, ΘΚ, et 
joignons KA, HA. Puisque les deux droites AB, Br sont égales aux deux droites 
ΚΘ, ΘΔ, et que l'angle B est égal à l'angle Ko4, la base ΑΓ est égale à la base KA 
(4. 1). Et puisque les angles ΑΒΓ, ΗΘΚ sont plus grands que l'angle ΔΕΖ, et que 


| 
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ΑΒΓ τῇ ὑπὸ KOA' ἡ ἄρα ὑπὸ HOA τῆς ὑπὸ 
ΔΕΖ μείζων ἐστί. Καὶ ἐπεὶ δύο αἱ HO, OA δυσὶδ 
ταῖς AE, EZ ἴσαι εἰσὶ. καὶ γωνία ἡ ὑπὸ HOA 
γωνίας τῆς ὑπὸ AEZ7 μείζων" βάσις ἄρα ἡ HA 
βάσεως τῆς AZ μείζων ἐστίν. Αλλὰ αἱ HK , KA 
τῆς ΚΛ μείζονές εἰσι" πολλῷ ἄρα αἱ ΗΚ. KA τῆς 
ΔΖ μείζονές εἰσιν. Ion δὲ ἡ KA τῇ AT° αἱ AT, 
HK ἄρα τῆς λοιπῆς τῆς AZ μείζονές εἶσιν, 
Ομοίως dui? δείξομεν ὅτι καὶ αἱ μὲν AT, AZ 
τῆς HK μείζονές εἰσι. καὶ ἔτι αἱ ΔΖ. ΗΚ τῆς AT 
μείζονές εἰσι" δυνατὸν. ἄρα ἐστὶν ἐκ τῶν ἴσων 
ταῖς AT, AZ, HK τρίγωνον “συστήσασθα,. Οπερ 


ἔδει δεῖξαι, 


gulus ABT angulo ΚΘΑ ; angulus igitar HOA 
angulo AEZ major est. Et quoniam duæ HO, 
OA duabus AE, EZ equales sunt, et angulus 
ΗΘΔ angulo ΔΕΖ major ; basisigitur HA basi AZ 
major est. Sed ipse HK, KA ipsà KA ma- 
jores sunt ; multo igitur ipse HK , KA ipsà AZ 
majores sunt. /Equalis autem KA ipsi AT'; ipsae 
igitur AT, HK reliquá AZ majores sunt. Similiter 
ulique demonstrabimus et quidem AT, AZ ipsá 
HK majores esse, et adhuc ipsas AZ, HK ipsà 
AT majores esse; possibile igitur est ex æqua- 
libus ipsis AT, AZ, HK triangulum constituere. 
Quod oportebat ostendere. 


l'angle ΑΒΓ est égal à l'angle xeA, l'angle ΗΘΔ est plus grand que l'angle ΔΕΖ. Et 
puisque les deux droites ΗΘ, ΘΛ sont égales aux deux droites AE, ΕΖ, et que l'angle 
HOA est plus grand que l'angle ^Ez, la base HA est plus grande quela base az 
(24. 1). Mais les droites HK, KA sont plus grandes que la droite kA (20, 1); 
donc , à plus forte raison, les droites HK, KA sont plus grandes que la 
droite Az. Mais KA cst égal à Ar; les droites Ar, HK sont donc plus grandes que la 
droite restante 47. Nous démontrerons semblablement que les droites AT, AZ sont 
plus grandes que la droite ΗΚ, et que les droites AZ, HK sont aussi plus grandes 
que la droite AT; on peut donc construire un triangle avec des droites égales aux 
droites AT, AZ, HK (22. 1). Ce qu'il fallait démontrer. 
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AAANX. 


“ Errurar αἱ δοθεῖσαι τρεῖς γωνία, ἐπίπεδοι 
αἱ ὑπὸ ADT, AEZ , ΗΘΚ, ὧν αἱ δύο τῆς λοιπῆς 
μείζονες ἴστωσαν mévrn μιταλαμζανόμιναι, 
περιεχέτωσαν δὲ αὐτὰς ἔται εὐθεῖαι αἱ AB, BT, 
AE, ΕΖ, HO, OK , καὶ ἐπεζεύχθωσαν ai AT, 
AL, ΗΚ’ λέγω ὅτι δυνατὸν ἐστιν ἐκ τῶν ἴσων 
ταῖς AT, AZ, ΗΚ τρίγωνον συστήσασθαι, του-- 
τίστι πάλιν ὅτι αἱ δύο τῆς λοιπῆς μείζονές 
εἰσι πάντη μιεταλαμζανόμεναι. Εἰ μὲν οὖν 
πάλιν αἱ πρὸς τοῖς B, E, © σημείοις γωνίαι 
ἴσαι εἰσὶν. ἴσαι ἴσονται καὶ αἱ AT, AZ HK!, 
καὶ ἔσονται αἱ δύο τῆς λοιπῆς μείζονες. Εἰ 
δὲ où , ἔστωσαν ἄνισοι αἱ πρὸς TOI B, E , © 
σημείοις γωνίαι. καὶ μείζων ἡ πρὸς τῷ B ἑκα- 
τέρας τῶν πρὲς τοῖς E, O* μείζων ἄρα ἔσται" 
καὶ ἡ AT εὐθεῖα ἑκατέρας τῶν AL, HK. Καὶ 
φανερὸν ὅτι ἡ AT μεθ᾽ ἑκατέρας τῶν ΔΖ, HK 


Ll ^ , ^ « 
τὴς λοιπῆς μείζων ἐστί, Λέγω ὅτι καὶ αἱ ΔΖ, 


ALITER, 


Sint dati tres anguli plani ABT, ΔΕΖ, ΗΘΚ, 
quorum duo reliquo majores sint quomodo- 
cunque sumpti ; contineant autem ipsos æquales 
recle. AB, Bl, AE, EZ, HO, OK, et jun- 
gantur ipse AT, AZ, HK; dico possibile esse 
ex æqualibus ipsis AT, AZ, HK triangu- 
lum constituere , hoc est rursus duas reliquá 
majores esse quomodocunque sumptas. Si qui- 
dem igitur rursus anguli ad puncta B, E, 6 
equales sint, æquales erunt et ipse AT, AZ, 
HK, et erunt dux reliquà majores. Si autem 
non, sint inæquales anguli ad puncta B, E, 
©, et major ipse ad B utrolibet ipsorum ad 
E, ©; major igitur erit et recta AT utrálibet 
ipsarum ΔΖ, HK. Et manifestum est ipsam AT 
cum alterutrá ipsarum AZ , HK reliquá majorem 
esse. Dico et ipsas AZ, HK ipsà AT majorcs 


AUTREMENT, 


Soient donnés les trois angles plans ΑΒΓ, AEz, ΗΘΚ; que deux de ces angles, de 
quelque maniére qu'on les préne, soient plus grands que l'angle restant; que ces 
angles soient compris par les droites égales AB, Br, AE, EZ, HO, ΘΚ, et joignons 
AT, AZ, HK; je dis qu'on peut construire un triangle avec des droites égales aux 
droites AT, AZ, HK; c'est-à-dire que deux de ces droites, de quelque manière 
qu'on les préne, sont plus grandes que la droite restante. Si les angles B, E, e 
sont égaux, les droites AT, Az, HK seront égales ( 4. 1 ), et deux de ces droites 
seront plus grandes que la droite restante. Si cela n'est point, que ces angles 
soient inégaux , et que l'angle ABr soit plus grand que chacun des angles E, e, la 
droite Ar sera plus grande que chacune des droites ΔΖ, ΗΚ ( 24. 1 ) ; et il est évi- 
dent que la droite AT avec l'une ou l'autre des droites 2z, HK sera plus grande que 
la droite restante. Je dis que les droites Az, HK sont plus grandes que la droite ΑΓ, 


HK τῆς AT μείζονές εἰσι. Συνεστάτω πρὸς τῇ ΑΒ 
εὐθείᾳ καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ σημείῳ τῷ Β τῇ ὑπὸ 
ΗΘΚ γωνίᾳ ἴση ἡ ὑπὸ ABA , καὶ κείσθω μιᾷ τῶν 
AB, ΒΓ. ΔΕ, EZ, HO, ΘΚ ἴση 8 BA, καὶ 


ἐπεζεύχθωσαν αἱ AA, AT, Καὶ ἐπεὶ δύο αἱ 


Β 


A 


AB , BA δυσὶ ταῖς HO, ΘΚ ἴσαι εἰσὶν ἑκατέρα 
ἑκατέρᾳ y καὶ γωνίας ἔσας περιέχουσι" βάσις ἄρα 
v AA βάσει τῇ HK ἴση ἐστίά, Καὶ Ἐπεὶ αἱ “πρὸς 
τοῖς E, © σημείοις γωνίαι τῆς ὑπὸ ABT μεί- 
ζονές εἶσιν. ὧν ἡ ὑπὸ HOK τῇ ὑπὸ ΑΒΔ ἐστὶν 
ἴση" λοιπὴ ἄρα d πρὸς τῷ E γωνία τῆς ὑπὸ 
ABT μείζων ἐστί, Καὶ ἐπεὶ δύο αἱ AB, ΒΓ δυσὶ 
ταῖς AE, EZ ἴσαι εἰσὶν ἑκατέρα ἑκατέρᾳ. καὶ 
γωνία ἡ ὑπὸ AEZ γωνίας τῆς ὑπὸ ABT μείζων 
ἐστίδ'" βάσις ἄρα ὃ AZ βάσεως τῆς AT μείζων 
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esse. Constituatur ad rectam AE et ad punctum 
in eà B angulo ΗΘΚ equalis ABA , et ponatur 
uniipsarum AB, BT, AE, EZ, HO, ΘΚ æqualis 
BA, et jungantur ipse AA, AT. Et quoniam 


du» AB, BA duabus HO, OA quales sunt 
utraque utrique , et angulos equales continent ; 
basis igitur AA basi HK equalis est. Et quo- 
niam anguli ad puncta E, © angulo ABT ma- 
jores sunt, quorum angulus HOK angulo ABA 
est equalis; reliquus igitur angulus ad E an- 
gulo ABT major est. Et quoniam duæ AB, ΒΡ 
duabus AE, EZ æquales sunt utraque utrique, 
et angulus ΔΕΖ angulo ABI major est; basis 
igitur AZ basi AT major est. Æqualis autem 


Sur la droite AB et au point 5 de cette droite construisons l'angle ABA égal à 
l'angle H@K (25. 1); faisons la droite BA égale à une des droites AB, Br, AE, Ez, 
ΗΘ, ΘΚ, etjoignons les droites AA, Ar. Puisque les deux droites AB, BA sont 
égales aux deux droites ΗΘ, ΘΚ, chacune à chacune, et qu'elles comprénent des 
angles égaux, la base 41 est égale à la base HK (4. 1). Et puisque les angles 
E, © sont plus grands que l'angle ΑΒΓ, et que l'angle ΗΘΚ est égal à l'angle A84, 
langle restant E sera plus grand que l'angle ΔΒΓ, Et puisque les deux droites 
AB, BT sont égales aux ,deux droites AE, EZ, chacune à chacune, et que l'angle 
ΔΕΖ est plus grand que l'angle ABr, la base AZ sera plus grande que la base ΔΓ 
III. " 
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ἐστίνδ, Len δὲ ἐδείχθη ἡ HK τῇ AA* αἱ dpa AZ, Ostensa est HK ipsi AA; ipsæ igitur AZ, HK ipsis 
HK τῶν AA , AT μείζονές εἰσιν. Αλλὰ ai AA, AT AA, AT majores sont. Sed ipse AA, AT ipsi AT 
τὴς AT μείζονές εἰσι" πολλῷ ἄρα αἱ AL, HK majores sunt; multo igitur ipsi AZ, HK ipsà AT 


B E o 


Α 


τῆς AT μείζονές εἰσι, τῶν AT, AZ, HK ἄρα majores sunt; ipsarum AT, ΔΖ, HK igitur rec- 
εὐθειῶν αἱ δύο τῆς λοιπὴς μείζονές εἰσι πάντῃ — tarum. dum reliquà majores sunt quomodo- 
μιταλαμζανόμεναι" δυνατὸν ἄρα wh) ἐκ τῶν — cunque sumptz ; possibile igitur est ex æqua- 
ἴσων ταῖς AT, AZ, HK τρίγωνον συστήσασθαι. libus ipsis AT, AZ, HK triangulum constitui. 
Οπερ ἔδει δεῖξαι, Quod oportebat ostendere. 


(24. 1). Mais on a démontré que Ja droite HK est égale à la droite A4; les 
droites AZ , HK sont donc plus grandes que les droites AA, Ar. Mais les droites 44, 
AT sont plus grandes que la droite ΑΓ ( 20. 1); donc à plus forte raison les 
droites Az, HK sont plus grandes que la droite Ar; deux des droites Ar, Az , ΗΚ, de 
quelque maniére qu'on les préne, sont donc plus grandes que la droite restante. 
On peut donc construire un triangle avec trois droites égales aux droites AT, 42, HK 
( 22. 1). Ce qu'il fallait démontrer. 
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HPOTAZIZ xy. 


Ex τριῶν γωνιῶν ἐπιπέδων, ὧν αἱ δύο τὴς 
λοιπῆς μείζονές εἰσι πάντῃ μεταλαμξανόμεναι. 
στερεὰν γωνίαν συστήσασθαι" dvi δὴ τὰς τρεῖς 
τεσσάρων ὀρθῶν ἐλάσσονας εἶναι. 

Ecrocay αἱ δοθεῖσαι τρεῖς γωνίαι ἐπίπεδοι 
αἱ ὑπὸ ΑΒΓ. ΔΕΖ: HOK , ὧν αἱ δύο τῆς λοιπῆς 
μείζονες ἔστωσαν πάντῃ μεταλαμξανόμεναι, 
ἔτι δὲ αἱ τρεῖς τεσσάρων ὀρθῶν ἐλάσσονες" dei δὴ 
lx τῶν ἴσων ταῖς ὑπὸ ABI., ΔΕΖ, ΗΘΚ στερεὸν 


γωνίαν συστήσασθαι. 


A ss: Z 


Απειλήφθωσαν ἴσαι ai ΑΒ. BT , AE, EZ, HO, 
OK, καὶ ἐπεζεύχθωσαν ai AT, AZ, ΗΚ’ δυνα- 


[a » DU 
τὸν dpa ἐστὶν ἐκ τῶν iswy ταῖς AT, AZ, HK 


PROPOSITIO XXIII. 


Ex tribus angulis planis, quorum duo reliquo 
reliquo majores sunt quomodocunque sumpti , 
solidum angulum constituere ; oportet utique 
tres angulos quatuor rectis minores esse. 

Sint dati tres anguli plani ABT, ΔΕΖ, ΗΘΚ, 
quorum duo reliquo majores sint quomodo- 
cunque sumpti, adhuc autem tres anguli qua- 
tuor rectis minores; oportet utique ex qualibus 


ipsis ΑΒΓ, ΔΕΖ, HOK solidum angulum con- 


_stituere. 


Abscindantur æquales AB, ΒΡ, AE, EZ, ΗΘ, 
OK, et jungantur ipse AT, AZ, HK; possibile 
igitur est ex iis equalibus ipsis AT, AZ, HK 


PROPOSITION XXIIL 


Construire un angle solide avec trois angles plans, deux de ces angles, de 
quelque manière qu’on les prène, étant plus grands que l'angle restant; il faut 
que ces trois angles soient plus petits que quatre angles droits. 

Soient donnés les trois angles plans ΑΒΓ, AEZ, ΗΘΚ; que deux de ces angles, 
de quelque maniére qu'on les préne, soient plus grands que l'angle restant, et 
que ces trois angles soient plus petits que quatre droits; il faut avec des angles 
égaux aux angles ΑΒΓ, AEZ , ΗΘΚ construire un angle solide. 

Faisons les droites AB, Br, AE, Ez, ΗΘ, ΘΚ égales entr’elles, et joignons Ar, Az, HK. 
On pourra, avec des droites égales aux droites Ar,AZ, HK construireuntriangle (22. 1). 


52 


τρίγωνον συστήσασθαι. Συνιστάτω τὸ ΛΜΝ, 
ὥστε ἴτην εἶναι τὴν μὲν AT τῇ AM, τὴν δὲ AZ 
τῇ ΜΝ, καὶ ἔτ, τὴν HK τῇ ΔΝ, καὶ περι- 
γιγράφθω περὶ τὸ AMN τρίγωνον κύκλος ὁ ΛΜΝ, 
καὶ εἰλήφθω αὐτοῦ τὸ κέντρον" ἔσται δὴ croi 
ἐντὸς τοῦ AMN τριγώνου 7 ἢ ἐπὶ μιᾶς τῶν πλευ- 


hs "^ 4? , 
par αὐτοῦ͵, ἢ ἵχτὸς, 


A EX A L 


, » * o1 \ # Y ay M 

Ev70 πρότερον évTOG , κα! tO TU) Τὸ E καὶ 

, ἕω n , e ε 

ἐπεζεύχθωσαν αἱ AE, ME, NE* λέγω omi n 
"Y 3 ^ ^ -— *, 3 ^ LA » 

AB μείζων ἐστὶ τῆς AX, Εἰ γὰρ μὴ y "roi σὴ 

» \ ε ^ * » , , 

ἐστὶν n AB τῇ AE , # ἐλάττων. EsTw πρότερον 

€ ^ m > ? ε 

ἤση. Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ ΑΒ τῇ AZ, ἀλλ ἡ 
^ e». | - , \ 

piv AB τῇ ΒΓ ἐστὶν ἴση" ἡ AE ἄρα τῇ BT ἐστὶν 

^ ^ Li ^ 

ἴση", Ἡ δὲ AX τῇ EM, δύο δὴ αἱ AB, BT dois 
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triangulum constituere. Constituatur ipsum 
AMN, ita ut æqualis sit quidem AT ipsi AM, ipsa 
vero ÀZ ipsi MN, et adhuc ipsa HK ipsi AN, 
et describatur circa AMN triangulum circulus 
AMN, et sumatur ipsius centrum; erit utique 
vel intra AMX triangulum, vel in uno laterum 
ipsius, vel extra. 


Sit primum intra, et sit ipsum £Z, et jun- 


0 


gantur ipse AZ, MZ, ΝΞ; dico AB majorem 
esse ipsà AZ. Si enim non, vel æqualis est 
AB ipsi AE, vel minor. Sit primum zqualis. 
Et quoniam æqualis est AB ipsi AZ, sed quidem 
AB ipsi ΒΓ est mqualis; ergo AE ipsi ΒΓ est 


equalis, Ipsa autem AZ ipsi 2M, dua igitur 


Construisons le triangle AMN , de manière que Ar soit égal à AM, az égal à MN, 
et HK égal à AN (22. 1). Décrivons ensuite une circonférence de cercle AMN au- 
tour du triangle AMN (5. 4); prenons le centre de ce cercle, le centre 
de ce cercle sera ou en dedans du triangle AMN ou sur un de ses côtés, ou hors 
de ce triangle. 


Quele centre du cercle soit d'abord en dedans du triangle; et que son centre soit le 
point; joignons Az, MZ, NE; je dis que AB est plus grand que Az. Car si cela n'est 
point, la droite AB sera égale à la droite AZ ou plus petite que cette droite. 
Que la droite AB soit d'abord égale à Ax. Puisque AB est égal à Az, et que ΑΒ est 
égal à Br, la droite Az est égale à Br. Mais Ax est égal à ΞΜ; les deux droites ΑΒ, 
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ταῖς AX , EM ἴσαι εἰσὶν ἑκατέρα ἑκατέρᾳ. καὶ 
βάσις ἡ AT βάσει; τῇ ΛΜ ὑπόκειται ἴση" γωνία ἄρω 
ἡ ὑπὸ ΑΒΓΊ τῇ ὑπὸ ΛΞΜ ἐστὶν ἴση. Διὰ τὰ αὐτὰ 
δὴ καὶ ἡ μὲν ὑπὸ ΔΕΖ τῇ ὑπὸ ΜΞΝ ἐστὶν ἴση, 
καὶ ἔτι ἡ ὑπὸ ΗΘΚ τῇ ὑπὸ ΝΞΛ’ αἱ ἄρα τρεῖς 
αἱ ὑπὸ ABT, AEZ , ΗΘΚ γωνίαι τρισὶ ταῖς ὑπὸ 
ΛΞΜ, MEN, NEA εἰσὶν iei), Αλλὰ αἱ τρεῖς 
αἱ ὑπὸ ΛΞΜ, MEN, ΝΞΛ τέτρασιν ὀρθαῖς 
εἰσὴν Joe καὶ αἱ τρεῖς dpa. ai? ὑπὸ ΑΒΓ, ΔΕΖ, 
ΗΘΚ τέτρασιν ὀρθαῖς ἴσαι εἰσίν, Ὑπόκεινται δὲ 
καὶ τεσσάρων ὀρθῶν ἐλάσσονες. ὅπερ ἄτοπον" 
οὐκ ἄρα à AB τῇ AX ἴση ἐστίδ, Λέγω δὴ9 ὅτι 
οὐδὲ ἐλάττων ἐστὶν ἡ AB τῇ AX, Ei γὰρ δυνατὸν 
ἔστω" καὶ κείσθω τῇ μὲν ΑΒ ἴση ἡ ΞΟ, τῇ δὲ ΒΓ ἴση 
ἡ EU, καὶ ἐπεζεύχθω ἡ ΟΠ, Καὶ ἐπεὶ ἔση ἐστὶν ἡ 
ΑΒ τῇ ΒΓ, ἴση ἐστὶ καὶ ἡ ΞΟ τῇ ΞΠ’ ὥστε καὶ 
λοιπὴ AO λοιπῇ" τῇ ΠΜ ἐστὶν ἴση" παράλληλος 
ἀρα ἡ AM τῇ OI, καὶ ἰσογώνιον τὸ AME τῷ ΟΠΞ’ 
ἔστιν ἄρα ὡς 4 ΞΔ πρὸς τὴν ΛΜ οὕτως ἡ ΞΟ 


πρὸς τὴν'! ΟΠ' ἐναλλὰξ dpa'? ὡς ἡ AX πρὸς 
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AB, BT duabus AZ, ZM æquales sunt utraque 
utrique , et basis AT basi AM supponitur æqua- 
lis; angulus igitur ABT angulo AZM est equalis. 
Propter eadem utique et quidem angulus AEZ 
angulo MEN est æqualis, et adhuc angulus 
ΗΘΚ angulo NZA; tres igitur anguli ΑΒΓ, 
ΔΕΖ, ΗΘΚ tribus AEM, ΜΈΝ, NEA sunt æqua- 
les. Sed tres anguli AEM, MEN, ΝΞΛ quatuor 
rectis sunt æquales ; et tres igitur anguli ABT', 
ΔΕΖ, ΗΘΚ quatuor rectis æquales sunt, Sup- 
ponuntur autem et quatuor reclis minores, 


quod absurdum ; non igitur AB ipsi AZ æqualis 


est. Dico igitnr neque minorem esse AB ipsá 


AZ. Si enim possibile, sit; et ponatur ipsi 
quidem AB equalis ΞΟ, ipsi vero BT æqualis EN, 
et jungatur ipsa On. Et quoniam æqualis est 
AB ipsi BD, æqualis est et ΞΟ ipsi ἘΠ: quare 
et reliqua AO reliqua IIM est equalis; paral- 
lela igitur AM ipsi ON, et æquiangulum AM 
ipsi ONE; est igitur ut EA ad AM ita £O ad 
ON ; permutando igitur ut AZ ad ZO ita AM 


Br sant donc égales aux deux droites Az, ΞΜ, chacune à chacune ; mais la base 
AT est supposée égale à la base AM; l'angle ABT est donc égal à l'angle AzM 
(8. 1). Par la méme raison, l'angle AEZ est égal à l'angle MEN, et l'angle ΗΘΚ égal à 
l'angle N£A; les trois angles ΑΒΓ, AEZ, ΗΘΚ sont donc égaux aux trois angles 
ΛΞΜ, MEN, NEA. Mais les trois angles ΛΞΜ, MEN, NZA sont égaux à quatre droits; 
les trois angles ΑΒΓ, AEZ, ΗΘΚ sont donc égaux à quatre droits. Mais on les a sup= 
posés plus petits que quatre droits, ce qui est absurde; la droite AB n'est donc 
pas égale à la droite Az. Je dis de plus que la droite ΑΒ n'est pas plus petite que Az. 
Qu'elle le soit, si cela est possible; faisons la droite zo égale à ΑΒ, la droite xri égale 
à ΒΓ, et Joignons ΟΠ. Puisque AB est égal à ΒΓ, et la droite xo égale à la droite ATI; la 
droite restante AO est égale à la droite restante rM ; la droite AM est donc paral- 
léle à la droite on (2. 6); les triangles AMX, OH sont donc équiangles ; la droite xA 
est donc à AM comme xo est à ὉΠ (4: 6); donc, par permutation , la droite Ax est 
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τὴν EO οὕτως ἡ AM πρὸς τὴν" V. ΟΠ. Μείζων 
δὲ ἡ AE τῆς EO* μείζων ἄρα καὶ ἡ AM τῆς 
OIL. AAN ἡ AM κεῖται, τῇ AT ἴση" καὶ ἡ 
AT ἄρα τῆς ΟΠ μιίζων ἐστίν. Ἐπεὶ οὖν δύο 
εὐθεῦα,15 αἱ AB, ΒΓ δυσὶ ταῖς ΟΞ, XII ἴσαι 
εἰσὶ, καὶ βάσις à AT βάσιως τῆς ΟΠ μείζων 


wv * « \ , ^ * ^ 
ἰστί" γωνία ἄρα ἡ ὑπὸ ABT γωνίας τῆς ὑπὸ 


ad ΟΠ. Major autem AZ ipsh EO ; major igitur 
et AM ipsà ON. Sed AM posita est ipsi AT 
qualis; et igitur AT ipsá OTI major est. Quoniam 
igitur duæ recte AB, BP duabus OZ, ZII æquales 
sunt, et basis AT basi ON major est; angulus 
igitur ABT angulo OZII major est. Similiter 
utique demonstrabimus et quidem angulum AEZ 


angulo MEN majorem esse, angulum autem HOK 
angulo NEA; ergo tres anguli ΑΒΓ, ΔΕΖ, ΗΘΚ 
tribus AEM, ΜΕΝ, ΝΞΛ majores sunt. Sed 
anguli ABD, ΔΕΖ, ΗΘΚ quatuor reclis minores 


OEII μείζων ἐστίν. Ομοίως du δείξομεν ὅτι καὶ 
ἡ μὲν ὑπὸ AEZ τῆς ὑπὸ ΜΞΝ μείζων ἐστὴν, 
» δὲ ὑπὸ ΗΘΚ τῆς ὑπὸ ΝΞΛ’ αἱ dpa τρεῖς 
γωνίαι αἱ ὑπὸ ABT , ΔΕΖ, ΗΘΚ τριῶν τῶν ὑπὸ 
AEM, ΜΞΝ, NEA μείζονές εἰσιν. AAX αἱ ὑπὸ 
ABT, ΔΕΖ, ΗΘΚ τεσσάρων ὀρθῶν ἐλάσσογες 
ὑπόκεινται" πολλῷ ἄρα αἱ ὑπὸ ΛΞΜ, MEN, 
NEA τεσσάρων ὀρθῶν εἰσιν ἐλάσσονες "δ, Αλλὰ 


supponuntur; multo igitur anguli AZM , MEN, 
NEA quatuor rectis minores sunt. Sed et æqua- 
les, quod est absurdum; non igitur AB minor 
est ipsà AZ. Ostensum est autem neque æqua- 
καὶ ἴσαι, ὅπερ ἐστὶν 7 ἄτοπον" οὐκ ἄρα ἡ AB  lem;majorigitur ABipsà AZ. Constituaturutique 
ἐλάσσων ἐστὶ τῆς AE. Edel Un δὲ ὅτι οὐδὲ ἴση" 
μείζων ἄρα ἡ ΑΒ τῆς ΛΞ. Ανεστάτω δὴ ἀπὸ 
τοῦ Ξ σημείου τῷ τοῦ ΛΜΝ κύκλου ἐπιπέδῳ 


\ , ^ NS Landi BE ww cp! » \ \ ^ 
pcs opBac y EP' xai 0 μεῖζόν ἰιστι TO ἅπὸ τῆς 


a puncto Z circuli AMN plano ad rectos ipsa EP ; 
et quo majus est quadratum ex AB quadrato ex 
AZ , huic æquale sit quadratum ex £P , et jun- 


^ 2 M ^ iuf , , ” 
AB τετράγωνον τοῦ ἀπὸ τῆς AE, ἐκείνῳ iGcy 


à ΞΟ comme AM est à On (16. 5). Mais AZ est plus grand que xo ; AM est donc plus 
grand que ort. Mais nous avons fait AM égal à Ar; la droite Ar est donc plus grande 
que ort. Et puisqueles deux droites AB, Br sont égales aux deux droites Oz, 1, et que 
Ja base Ar est plus grande quela base On, l'angle ΑΒΓ est plus grand que l'angle ΟΞΠ 
(24. τὴ. Nous démontrerons semblablement que l'angle AEz est plus grand que 
l'angle MEN, et l'angle ΗΘΚ plus grand que l'angle Nz4; les trois angles ΑΒΓ, ΔΕΖ, ΗΘΚ 
sont donc plus grands que les trois angles AxM, MEN, NEA. Mais les angles ΑΒΓ, 
AEZ, ΗΘΚ sont supposés plus petits que quatre droits; donc à plus forte raison les 
trois angles ΛΞΜ, MEN , Nz4 sont plus petits que quatre droits. Mais ils sont égaux à 
quatre droits, ce qui est absurde; la droite ΑΒ n'est donc pas plus petite que la 
droite Ax. Mais on a démontré qu'elle ne lui est point égale; la droite AB est donc 
plus grande que la droite Az. Du point x élevons la droite ΞΡ perpendiculaire au 
plan du cercle AMN ( 12. 11 ) ; faisons en sorte que le quarré de ΞΡ soit égal à 
l'excès du quarré de ΑΒ sur le quarré de Az ( lem. suiv.), etjoignons PA, PM, PN. 
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ἔστωϊδ τὸ ἀπὸ τῆς EP, καὶ ἐπεζεύχθωσαν 
ai PA, PM, PN. Καὶ ἐπεὶ ἡ ΞΡ ὀρθή ἐστι πρὸς 
τὸ τοῦ ΛΜΝ κύκλου ἐπιπέδον" καὶ πρὸς ἑκάσ-- 
τὴν ἄρα τῶν ΛΞ. ME, NE ὀρθή ἐστιν à PE, 
Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ AE τῇ EM, κοινὴ δὲ καὶ 
πρὸς ὀρθὰς ἡ ΞΡ’ βάσις ἄρα à PA βάσει τῇ PM 


/ \ \ NAS € , 
fon ἐστί, Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ 4 PN ἑκατέρα 


E 


| 5 


TAN 


* 


5 m 5 
qüy PA, PM ἐστίν ἴση 9" αἱ τρεῖς ἄρα αἱ PA, 


3) 

PM, PN ἐσαι 
^ D \ ^ 2 7 L4 

ἔστι τὸ ἀπὸ τῆς AB τοῦ ἀπὸ τῆς AX, exelvo σὸν 


x 3 \ “ων WE. / 2 Ἁ D 
ὑπόκειται TO ἀπὸ τῆς ΞΡ" τὸ apæ ἀπὸ τῆς ΑΒ 


3 , DEN NC Nue: np 
ἀλλήλαις εἰσὶ. Καὶ ἐπεὶ Q μεῖζόν 


LU \ ^6 €: e N 3 A 
σον ἐστὶ τοῖς ἀπὸ τῶν ΛΞ. EP. Τοῖς dé ἀπὸ 
^ , x \ 3 \ ^ 3 \ LY 
τῶν A& , EP ἴσον ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς AP , ὀρθή yap 

1 3 \ ^ 937 , X ^ 
ñ ὑπὸ AZP' τὸ apa ἄπο τῆς AB 400v ἐστὶ TQ 


ἀπὸ τὶς PA* ion dpa d AB τῇ PA, Αλλὰ τῇ 


55 
gantur ipse PA, PM, ΡΝ. Et quoniam ΡΞ per- 
pendicularis est ad planum AMN circuli; et 
ad unamquamque igitur ipsarum AZ , MZ, Nx 
perpendicularis est PE. Et quoniam æqualis est 
AZ ipsi EM, communis autem et ad rectos 
ipsa EP; basis igitur PA basi PM æqualis est. 
Propter eadem utique PN utrique ipsarum PA, 


AS, 


PM est æqualis; tres igitur recte PA, PM, 
PN quales inter se sunt. Et quoniam quo 
majus est quadratum ex AB quadrato ex AE, 
huic zquale supponitur quadratum ex EP; qua- 
dratum igitur ex AB æquale est quadratis ex AZ, 
£P. Quadratis autem ex AZ, ΞΡ æquale est qua- 
dratum ex AP, rectus enim ipse AZP; quadratum 


igitur ex AB æquale est quadrato ex PA ; equalis 


Puisque la droite ΡΞ est perpendiculaire au plan du cercle AMN, la droite ΡΞ sera 
perpendiculaire à chacune des droites Ax, ME, ΝΞ ( déf. 5. 11 ). Et puisque Az 
est égal à ΞΜ, que la droite ΞΡ est commune , et qu'elle est perpendiculaire à ces 
deux droites, la base PA est égale à la base PM (4. 1). Par la même raison, 
la droite PN est égale à chacune des droites PA, PM; les trois droites PA, PM, PN 
sont donc égales entr'elles.. Et puisque le quarré de ΞΡ est supposé égal à l’excès 
du quarré de AB sur le quarré de Az, le quarré de ΑΒ est donc égal aux quarrés 
des droites Az, EP. Mais le quarré de AP est égal aux quarrés des droites 
AR, EP (47. 1), car l'angle AxP est droit; le quarré de AB est donc égal au 
quarré de PA; la droite AB est donc égale à la droite PA. Mais chacune des 
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μὲν AB ἴση ἐστὶν ἑκάστη τῶν ΒΓ, AE, EZ, HO, 
ΘΚ, τῇ δὲ PA ἴση ἑκατέρα τῶν PM, ΡΝ" 
ἑκάστη ἄρα τῶν ΑΒ. ΒΓ, ΔΕ, EZ, HO, ΘΚ 
ἱκαστῇ τῶν PA, PM, PN ἴση ἐστί, Kai ἐπεὶ 
δύο ai AP, PM δυσὶ ταῖς AB, ΒΓ ἴσαι εἰσὶ, 
καὶ βάσις à AM βάσει τῇ AT ὑπόκωται ἴση" 


ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 


igitur AB ipsi PA. Sed ipsi quidem AB æqualis 
est uuaquæque ipsarum ΒΓ, AE, ΕΖ, HO, ΘΚ, 
ips! autem PA æqualis utraque ipsarum PM, 
TN; unaquæque igitur ipsarum AB, Br, AE, 
EZ, HO, OK unicuique ipsarum PA, PM, TN 
wqualis est. Et quoniam dux AP, PM duabus 


AP, BD æquales sunt, et basis AM basi Ar 


p 


LH 


supponitur æqualis; angulus igitur APM angulo 
ΑΒΓ est æqualis. Propter eadem utique et qui- 
dem angulus MPN angulo ΔΕΖ est æqualis, 
angulus autem APN angulo ΗΘΚ; ex tribus igitur 
angulis planis APM, MPN, APN, qui sunt æqua- 
les tribus datis ABT, ΔΕΖ, ΗΘΚ, solidus angulus 
constitutus est ad P contentus sub APM, MPN, 
APN angulis. Quod oportebat ostendere, 


γωνία ἄρα ἡ ὑπὸ APM γωνίᾳ τῇ ὑπὸ ABT ἐστὴν 
ἴση. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ μὲν ὑπὸ MPN 
γωνία". τῇ ὑπὸ AEZ ἐστὶν in, ἡ δὲ ὑπὸ APN 
τὴ ὑπὸ ΗΘΚ’ ἐκ τριῶν ἄρα γωνιῶν ἐπιπέδων πῶν 
ὑπὸ APM, MPN, APN, αἵ εἰσιν ἴσαι τρισὶ ταῖς 
δοθείσαις ὑπὸ ABT , ΔΕΖ; ΗΘΚ στερεὰ γωνία 
συνίσταται ἡ πρὸς τῷ P περιεχομένη ὑπὸ τῶν 
APM, ΜΡΝ, APN γωνιῶν, Οπσερ ἔδει δεῖξαι,"1. 


droites BT, AE, ΕΖ, HO, ΘΚ est égale à la droite AB, et chacune des droites PM, 
PN est égale à la droite PA; chacune des droites AB, BT, AE, EZ, ΗΘ, ΘΚ est donc 
égale à chacune des droites PA , PM, PN. Et puisque les deux droites AP, PM sont 
égales aux deux, droites AB, Br, et que la base AM est supposée égale à la base 
Ar, l'angle APM est égal à l'angle ABr ( 8. 1.). Par la méme raison, l'angle MPN 
est égal à l'angle AEz, et l'angle APN égal à l'angle ΗΘΚ ; avec les trois angles 
plans APM, MPN, APN, qui sont égaux aux trois angles donnés ΑΒΓ, AEZ, ΗΘΚ, 
on a donc construit un angle solide P qui est compris sous les angles APM, MPN, 
APN, Ce qu'il fallait démontrer, 
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Αλλὰ δὴ ἴστω To? κέντρον τοῦ κύκλου ἐπὶ 

- , e \ 

μιᾶς τῶν πλευρῶν τοῦ τριγώνου Til; MN, καὶ 

ἔστω τὸ Eo, καὶ ἐπεζεύχθω ἡ ΞΛ' λέγω πάλιν 

ὅτι μείζων ἐστὶν ἡ ΑΒ τῆς ΛΞ. Εἰ γὰρ μὴ. 

ἤτοι ἴση ἐστὶν à ΑΒ τῇ AZ, ἢ ἐλάττων, EcTw 

πρότερον ἴση" δύο δὴ αἱ AB, BT , τουτέστιν αἱ 

ΔΕ. ΕΖ, δυσὶ 
MN, ἴσα, εἰσίν. Αλλὰ ἡ ΜΝ τῇ AZ ἐστὶν 

2A 


^ 4 3 EN d 3 
καὶ αἷΔῈ . ΕΖ ἄρα τῇ ΔΖ ἴσαι εἰσὶν , οπερ ἐστὶν" á 


, ^s 
TOUTEOTI TA 
23 2 


ταῖς ME, E^ ; 
ἴση" 


» e » , νοῦ ΡΝ / 
add rov* οὐκ ἄρα ἡ AB ἴση ἐστὶ" τῇ AR. Ομοίως 
^M 1 N 3 , 
dn26 οὐδὲ ἐλάττων. πολλῷ γὰρ TO ἀδυνάτον 
^ » / 2 \ ^ ΥΩ 
μεῖζον" ñ ape AB μείζων ἐστι τῆς AX, Καὶ cav 
D \ , M D ^4 2 LI 
ὁμοίως ᾧ μεῖζον ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς AB TOU ἀπὸ 
^ μοῦ » / » \ > 04 ^ e , A υ 
τῆς AZ, ἐκείνῳ ἴσον πρὸς ορθας τῷ τοῦ κυκλο 
Ε 7 3 , € M > \ ἴω) Det 
ἐπιπέδῳ ἀναστήσωμεν. ὡς τὸ ἀπὸ τῆς EP, συ- 
, \ 14 
σταθήσεται τὸ προθλημα. 
M ASI M , ^ , , \ 
Αλλὰ δὴ ἔστω τὸ κέντρον τοῦ κύκλου ἐκτὸς 
^ , N 21 \ n NC 
τοῦ ΛΜΝ τριγώνου» καὶ στῶ τὸ E, καὶ ἐπέ- 
, N \ 
ζεύχθωσαν ai AE, ME, NE?7* λέγω δὴ καὶ 
5 N M - = > \ 
οὕτως ὅτι μείζων ἐστὶν ἡ AB τῆς AX. Ei γαρ 


A 
Mi; 


3] y 3 \ en" 9 , , 
ATOS ON EG TI 4 ἢ &AdaTTOY. ECTU πρότερον 


est quadratum ex AB quadrato cx AZ 


At vero sit centrum circuli in uno late- 
rum MN trianguli, et sit ipsum Z, et jun- 
gatur Ipsa 2A ; dico rursus majorem esse AB 
ipsà AZ. Si enim non, vel æqualis est AB ipsi 
AZ , vel minor. Sit primum equalis ; dux igitur 
AB, BI, hoc est ipse AE, EZ, duabus ME, 
EA, hoc estipsi MN, equales sunt. Scd MN 
ipsi AZ est æqualis ; et igitur ipse AE, EZ 
equales sunt, quod est impossibile; non igitur 
AB æqualis est ipsi AZ. Similiter utique neque 
minor, multo enim impossibile majus; ergo 
AB major ipsà AZ. Et si similiter quo majus 
, huic 
æquale ad rectos plano circuli constituamus, 


ut quadratum ex ZP , constituetur problema. 


At vero sit centrum circuli extra AMN 
triangulum , et sit ipsum £, et jungantur ipsæ 
AZ, ΜΞ, ΝΞ; dico utique et ita majorem esse 
AB ipsà AZ. Si enim non, vel equalis est, 
vel minor, Sit primum qualis; duæ igitur AB, 


Que le centre du cercle soit dans un des cótés MN du triangle; que ce soit le 
point, et joiguons xA; je dis encore que AB est plus grand que Ax. Car si cela n'est 
point, la droite ΑΒ sera égale à Az, ou eile sera plus petite. Qu'elle lui soit d'abord 


égale; les deux droites AB, 


Br, c'est-à-dire AE, 
droites ME, ZA, c'est-à-dire à la droite MN. Mais MN est égal à Az 


EZ, seront égales aux deux 
; les droites 


AE, EZ sont donc égales à Az, ce qui ne peut étre ( 20. 1); la droite AB n'est 
donc point égale à ^x. On démontrerait semblablement qu'elle n'est pas plus pe- 
tite, car il s'ensuivrait une plus grande absurdité; la droite AB est donc plus 
grande que Ax. Si l'on mène la droite ΞΡ perpendiculaire au plan du cercle, et 
si l'on fait en sorte que le quarré de xP soit égal à l'excés du quarré de AB sur le 


quarré AZ ( lem. suiv. ), le probléme sera résolu. 


Que le centre du cercle soit enfin hors du triangle AMN, et que ce soit le 
point  ; joignons AZ, ΜΞ, ΝΞ; je dis que AB est plus grand que Ax; car si cela 
n'est point, AB sera égal à Az, ou plus petit. Premièrement que AB soit 

JI. 8 
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Sous do οὖν ai AB, BT duci?? ταῖς ME, EA ἴσαι 
εἰσὶν ἑκατέρα ἑκατέρᾳ, καὶ βάσις ἡ AT βάσει 
τῇ MA ἐστὶν» ἴση" γωνία ἄρα ἡ ὑπὸ ΑΒΓ γωνίᾳ 
τῇ ὑπὸ MEA ἴση ἰστί, Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ 
ὑπὸ ΗΘΚ τῇ ὑπὸ AEN ἐστὶν icn° ὅλη ἄρα ἡ 
ὑπὸ MEN δυσὶ ταῖς 07679 ABT, ΗΘΚ ἐστὶν ἴση" 


Br duabus ME, £A æquales sunt utraque utrique, 
et basis AT basi MA est æqualis ; angulus igitur 
ΑΒΓ angulo MZA est æqualis, Propter eadem 
utique et angulus ΗΘΚ angulo AEN cst aequalis; 
totus igitur MEN duobus ΑΒΓ, ΗΘΚ est aqualis, 
Sed anguli Abr, ΗΘΚ angulo ΔΕΖ majores sunt ; 


AAX ai?! ὑπὸ ADT, ΗΘΚ τῆς ὑπὸ ΔΕΖ puilo- 


Θ 


Α Ι νὸς Ζ 


γίς εἶσι" καὶ αὶ ὑπὸ ΜΞΝ ἄρα τῆς ὑπὸ AEZ μεί- εἰ igitur angulus MEN angulo AEZ major est. 
ζων ἰστί. Καὶ ἐπεὶ δύο ai AE, EZ duos? ταῖς ΜΞ, Et quoniam duæ AE, EZ duabus ΜΞ, EN equales 
EN Isai εἰσὶ, καὶ βάσις ἡ AZ βάσει τῇ MN Yon sunt , et basis AZ basi MN æqualis; angulus 
γωνία ἄρα καὶ ὑπὸ MEN ufa τῇ ὑπὸ ΔΕΖ wr),  gitur MEN angulo AEZ est æqualis. Ostensus 


τὰ " ᾧ T . A Sin 
ἴση. Ἐδείχθη δὲ καὶ μείζων, ὅπερ ἄτοπον" οὐκ ἄρα est autem et major , quod absurdum ; non igitur 


*m wn? á:Ab τῇ AE. Ἑξῆς δὲ δείξομεν, dr: æqualis est AB ipsi AZ. Deinceps vero osten- 


» Y \ demus , neque mi : jor igitur. 
οὐδὲ ἐλάττων" μείζων ἄρα. Καὶ ἐὰν πρὸς s, neque minorem esse ; major igitur. Et 


égal à ΛΞ; les deux droites AB, Br seront égales aux deux droites ME, x^, chacune 
à chacune; mais la base Ar est égale à la base MA ; l'angle ΑΒΓ est donc égal 
à l'angle MA ( 8. 1). Par la méme raison, l'angle ΗΘΚ est égal à l'angle AzN; 
l'angle entier MEN est donc égal aux deux angles ΑΒΓ, ΗΘΚ. Mais les angles ΑΒΓ, 
ΗΘΚ sont plus grands que l'angle ΔΕΖ ; l'angle MEN est donc plus grand que l'angle 
AEZ. Et puisque les deux droites AE, EZ sont égales aux deux droites ME, EN, 
et que la base ΔΖ est égale à la base MN, l'angle MEN est égal à l'angle AEz (8. 1). 
Mais on a démontré qu'il est plus grand, ce qui est absurde; la droite AB n'est 
donc pas égale à la droite Az. Nous démontrerons ensuite qu'elle n'est pas plus 
petite ; elle est donc plus grande. Si nous menons encore la droite ΞΡ perpendi- 


ἐ 
j 
r 
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ὀρθὰς τῷ τοῦ κύκλου ἐπιπέδῳ πάλιν ἀνα- 
στήσωμεν τὴν ΞΡ, καὶ ἴσην αὐτὴν ὑπο- 
θώμεθα, à μεῖζον δυνάται τὸ ἀπὸ τῆς AB 
τοῦ ἀπὸ τῆς AX, συσταθήσειται τὸ πρόζλη- 
μα". Λέγω δὴ ὅτι οὐδὲ ἐλάττων ἐστὶν ἡ ΑΒ τῆς 
AZ. Εἰ γὰρ δυνατὸν. ἔστω" καὶ κείσθω τῇ μὲν 
ΑΒ ἴση & ΞΟ, τῇ δὲ ΒΓ ἴση ἡ ÆIl, καὶ ἐπε- 
ξεύχθω ἡ ΟΠ. Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ ΑΒ τῇ BT , 
ἴση ἐστὶ καὶ ἡ ΞΟ τῇ ΞΠ’ ὥστε καὶ λοιπὴ à 
OA λοιπῇ τῇ ΠΜ ἐστὶν ἴση" παράλληλος ἄρα 
ἐστὶν ἡ AM τῇ ΠΟ, καὶ ἰσογώνιον τὸ AME τρί- 
yevoy τῷ ΠΞῸ τριγώνῳ" ἔστιν ἄρα ὡς ἡ XA 
πρὸς τὴν ΛΜ οὕτως" ἡ ΞΟ πρὸς τὴν ΟΠ. καὶ 
ἐναλλὰξ ὡς ἡ AX πρὸς τὴν ΞΟ οὕτως ἡ AM πρὸς 
τὴν ΟΠ. Μείζων δὲ n AX τῆς ΞΟ’ μείζων ἄρα 
καὶ ἡ AM τῆς ΟΠ. Αλλὰ ἡ AM τῇ ΑΓ ἐστὶν 
ἴση" καὶ ἡ TA ἄρα τῆς ΟΠ ἐστὶ μείζων. Ἐπεὶ 
οὖν δύο αἱ AB, BT δυσὶ"7 ταῖς ΟΞ, ΞΠ ἴσαι 
εἰσὶν ἑκατέρα ἑκατέρᾳ. καὶ βάσις AT βάσεως 
τῆς ΟΠ μείζων ἐστί" γωνία ἄρα ἡ ὑπὸ ABT 


si ad rectos circuli plano constituamus rursus . 
ΞΡ, et æqualem ipsam ponamus lateri quadrati 
quo superat ipsum ex AB ipsum ex AZ , consti- 
tuetur problema. Dico et neque minorem esse AB 
ipsà AZ. Si enim possibile, sit; et ponatur ipsi 
quidem AB equalis ZO, ipsi vero ΒΓ equalis 
ZII, et jungatur ipsa OII. Et quoniam æqualis 
est AB ipsi BD, æqualis est et ZO ipsi ZII; 
quare et reliqua OA reliqui IIM est zqualis; 
parallela igitur est AM ipsi ΠΟ, et æquian- 


gulum A£ZM triangulum ipsi IIZO triangulo; est 


. 3gitur ut ZA ad AM ita £O ad OTI, et alterne ut AZ 


ad ΞΟ ita AM ad ΟΠ. Major autem AZ ipsà 20; 
major igitur et AM ipsà ΟΠ, Sed AM ipsi AT 
est æqualis ; æt igitur AT ipsà on est major. 
Quoniam igitur due AB, BT duabus Oz, ZII 
equales sunt utraque utrique , et basis AT basi 
ΟΠ major est; angulus igitur ABT angulo OZII 
major est. Similiter utique et si EP æqualem 


utrique ipsarum ZO, ΞΠ sumamus , et jungamus 


^ ε A ed 3 
γωνίας τῆς ὑπὸ OZII μείζων ἐστίν. Ομοίως δὴ 
^ dod [4 eS + p 3 
κἀν τὴν ΞΡ ἴσην ἑκατέρᾳ τῶν ΞΟ, EI ἀπολά- 


culaire au plàn du cercle, et si nous faisons cette perpendiculaire égale à une 
droite dont le quarré soit égal à l'excés du quarré de 48 sur le quarré de Ax 
( lem. suiv.), le probléme sera résolu. Je dis que la droite AB n'est pas plus petite 
que AZ. Qu'elle le soit, si cela est possible; faisons ΞΟ égal à AB, et xr1 égal à 
Br et joignons OIL. Puisque AB est égal à Br, la droite zo sera égale à la droite 
5H; la droite restante OA sera donc égale à la droite restante rM; la droite AM 
est donc parallèle à la droite ΠΟ ( 2. 6); les deux triangles AMz, ΠΞῸ sont donc 
équiangles ; x4 est donc à AM comme xo est à On ( 4. 6); donc, par permüta- 
tion, AX està ΞῸ comme AM est à ΟΠ. Mais Ax est plus grand que x0; donc AM 
est plus grand que ort. Mais AM est égal à Ar ; donc rA est plus grand que on. 
Et puisque les deux droites AB, Br sont égales aux deux droites Oz, #1, chacune 
à chacune, et que la base Ar est plus grande que la base ort, l'angle ABr est plus 
grand que l'angle ΞΟΠ (25. 1). Si l'on prend la droite xP égale à chacune des 
droites ΞΟ, El, et si l'on joint OP, nous démontrerons semblablement que l'angle 
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ἴωμεν. καὶ ἐπιζεύξωμεν τὴν OP , δείξομεν ὅτι 
καὶ δ ἡ ὑπὸ ΗΘΚ γωνία τῆς ὑπὸ OXP μείζων 
ἰστί. Συνιστάτω δὴ πρὸς τὴν ΛΞ εὐθείαν59 
καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ σημείῳ τῷ E τῇ μὲν ὑπὸ 
ΑΒΓ γωνίᾳ ἴση ἡ ὑπὸ AEX, τῇ δὲ ὑπὸ ΗΘΚ 
ἤση ἡ ὑπὸ AET, καὶ κείσθω ἑκατέρα τῶν XY, 


ET τῇ ΟΞ len, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ OX , OT , 


o 


\ \ , ε [4 Ὁ 
XT. Καὶ ἐπεὶ δύο αἱ AB, ΒΓ ducji? ταῖς OE, EX 
” » x \ 1 8R ^ , ^ € 1 
ἐσα! εἰσὶ. καὶ γωνία ἡ ὑπὸ ABT γωνίᾳ τῇ ὑπὸ 
» e € 
OZS ἴση" βάσις ἄρα ἡ AT, τουτέστιν ἡ ΛΜ, 
^ \ y \ \ \ \ e 
βάσει τῇ OX ἐστὶν ion. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ 
^ » Λ » 
AN τῇ OT ἴση éoriyh!. Καὶ ἐπεὶ duo a3 MA, AN 
D x - 
δυσὶ" παῖς XO , OT ἴσα, εἰσὶ. καὶ γωνία ἡ ὑπὸ 


MAN γωνίας τῆς ὑπὸ XOT μείζων ἐστί" βάσις 


ipsam OP, demonstrabimus et angulum ΗΘΚ 
gulo OZP majorem esse, Constituatur ad rec- 
tam AE et ad punctum in ipsà £ angulo quidem 
ΑΒΓ æqualis AZZ, angulo autem OHK a qualis 
AZT, et ponatur utraque ipsarum EZ, ET ipsi 


OZ æqualis, et jungantur ipse OZ, OT, ΣΤ, 


ΣΤ. Et quoniam duæ AB, BP duabus OZ, ΞΣ 
equales sunt, etangulus ABT angulo OZZ æqua- 
lis; basis igitur AT, hoc est AM, basi OZ est 
equalis. Propter eadem utique et AN ipsi OT 
equalis est. Et quouiam duz MA, AN duabus 
ZO, OT æquales sunt, et angulus MAN angulo 
ZOT major est; basis igitur MN basi ET major 


ΗΘΚ est plus grand que l'angle ozr. Sur la droite Ax et au point € de cette 
droite, construisons l'angle Azx égal à l'angle ABr , et l'angle AxT égal à l'angle 
OHK ; faisons chacune des droites zz , zr égale à la droite ΟΞ, et joignons oz, OT, 
zT. Puisque les deux droites AB, Br sont égales aux deux droites oz, xx, et que 
l'angle ΑΒΓ est égal à l'angle ozz, la base ar, c'est-à-dire la droite AM , est égale à 
la base ΟΣ ( 4. 1 ). Par la méme raison, la droite AN sera égale à la droite OT. Et 
puisque les deux droites MA, AN sont égales aux deux droites zo, or et que l'angle 
MAN est plus grand que l'angle xor, la base MN est plus grande que la base ΣΤ 


| 
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ἄρα ἡ MN βάσεως τῆς ΣΤ μείζων ἐστίν. Αλλὰ 
ἡ ΜΝ τῇ ΔΖ ἐστὶν ἴση" καὶ ἡ AZ ἄρα τῇ ΣΤ μεί- 
ζων ἐστίν. Ἐπεὶ οὖν δύο αἱ ΔῈ, ΕΖ duci? ταῖς XE, 
ET ἴσαι εἰσὶ, καὶ βάσις ἡ AZ βάσεως τῆς ΣΤ 
μείζων" γωνία dpa ἡ ὑπὸ ΔΕΖ γωνίας The ὑπὸ 
SET μείζων ἐστίν. Ion δὲ ἡ ὑπὸ SET τοῖς ὑπὸ 
ABT, ΗΘΚ’ ἡ ἄρα ὑπὸ AEZ τῶν ὑπὸ ABT, 
ΗΘΚ μείζων ἐστίν, Αλλὰ καὶ ἐλάττων) ὅπερ 


ἀδύνατον. 


ΛΗΜΜΑ. 


c 


Γ “16 A » M E" 
Or δὲ τρόπον ᾧ μεῖζόν ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς AB 
«9 \ ^ 13 1 5/ Ge: 3 NS, \ 
τοῦ ἀπὸ τῆς AX ἐκείνῳ icoy AaGeiy ἐστι τὸ ἀπὸ 
Mm / er 
τῆς ΞΡ, δείξομεν οὕτως. 
3 m No» 
Ἐκκείσθωσαν ai AB, AE εὐθεῖα;, καὶ ἔστω 
" e \ / 5/55 3. 7 e , 
μείζων 4 AB, και γεγράφθω ez ŒUTAG ἡμιίκυ- 
c , 
κλιον τὸ ABT, ABI ἡμικύκλιον 
3 , ^ n Y / y ^M 
ἐνηρμόσθω τῇ AZ μὴ μείζονι οὔσῃ τῆς AB 
/ sh ὦ e NO , 
διαμέτρου ἴση εὐθεῖα ἡ AT!, καὶ ἐπεζεύχθω 
e 
3 BT. 


\ 5 \ 
καὶ εἰς TO 


Gr 
est. Sed MN ipsi AZ est æqualis; ct AZ igitur : 
ipso ZT major est. Quoniam igitur dua AE, EZ 
duabus ZZ, ZT æquales sunt , et basis AZ basi 
ET major; angulus igitur ΔΕΖ angulo ZZT ma- 
jor est, Æqualis autem angulus ZzT angulis 
ABT, HOK; angulus igitur AEZ angulis ΑΒΓ, 


HOK major est. Sed et minor, quod impossibile. 


LEMM A. 


Quo autem modo quo majus est quadratum 
ex AB quam quadratum ex AZ, huic æquale 


sumere sit quadratum ex EP, ita ostendemus. 
Exponantur recte AB, AZ , et sit major AB, 
et describatur ab ipsà semicirculus ABT, et in 
semicirculo. ABT aptetur ipsi AZ non minori 
existenti diametri AB æqualis recta AT, et jun- 


gatur ipsa Br. 


( 24. 1). Mais MN est égal à Az ; AZ est donc plus grand que xr. Et puisque les 
deux droites AE, EZ sont égales aux deux droites ZZ, zT, et que la base ΔΖ est 
plus grande que la base xr, l'angle AEZ sera plus grand que l'angle xxr (25. 1). Mais 
l'angle zzT est égal aux angles ΑΒΓ, ΗΘΚ ; l'angle AEz est donc plus grand que les 
angles ABT, ΗΘΚ ; mais il est plus petit; ce qui est impossible. 


L EM M E. 

Nous démontrerons ainsi comment l’on trouve un quarré d'une droite ΞΡ égal 
à l'excés du quarré de 48 sur le quarré de Az. 

Soient les droites AB, Ax; que ΑΒ soit la plus grande, et sur cette droite dé- 
crivons le demi-cercle ΑΒΓ, et appliquons dans le demi-cercle ABT une droite 
AT qui, n'étant pas plus grande que le diamètre ΑΒ, soit égale à la droite Az, et joi- 
gnons BT, 
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. " , | PE | 
Ἐπεὶ οὖν ἐν ἡμικυκλίῳ τῷ ABT γωνία ἐστὶν ἡ 
Lj * ΕἾ ^4 “ 
ὑπὸ ATB, ὀρϑὴ dpa ἰστὶν ἡ ὑπὸ ATB* τὸ ἄρα 
» ^ LJ ^ » i] ^ 
ἀπὸ τῆς AB ἴσον ἐστὶ τοῖς ἀπὸ τῶν AT , TB?* 


ὦττι τὸ ἀπὸ τῆς ΑΒ τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΓ μεῖζόν 


Quoniam igitur in semicirculo ABT angulus 
est ΑΓΒ, rectus igitur est ATD; quadratum igitur 
ex AB æquale est quadratis ex AT, TD; quare 
quadratum ex AB quam ipsum ex AT majus 


I] 


wi) τῷ ἀπὸ τῆς TB. Ion δὲ ἡ AT τῇ ΛΞ’ ὥστε 
τὸ ἀπὸ τῆς ΑΒ τοῦ ἀπὸ τῆς AX μεῖζον ἐστιΐ τῷ 
ἀπὸ τῆς TB. Ἐὰν οὖν τῇ ΒΓ ἴσην τῇ ΞΡ mod 
Come, ἔσται τὸ ἀπὸ τῆς ΑΒ τοῦ ἀπὸ τῆς 
EA μεῖζον" τῷ ἀπὸ τῆς ΞΡ. Οπερ προέκειτοῦ 


ποιῆσαι, 


A 


est ipso ex TB. JE qualis sutcem AT ipsi AE 
quare quadratum ex AB quam ipsum ex AE 
majus est ipso ex ΓΒ. Si igitur ipsi TB æqualem 
sumamus ZP , erit quadratum ex AB quam ipsum 
ex AE majus ipso ex £P. Quod susceptum erat 
facere. 


Puisque l'angle ΑΓΒ est compris dans le demi-cercle ΑΓΒ, l'angle ΑΓΒ est droit 
( 51. 5) ; le quarré de la droite ΑΒ est donc égal aux quarrés des droites Ar, rB 
(47.1); le quarré de ΑΒ surpasse donc le quarré de Ar du quarré de ΓΒ, Mais 
AT est égal à Ax; le quarré de AB surpasse donc le quarré de Ax du quarré de ΓΒ; 
si donc nous faisons la droite ΞΡ égale à la droite ΓΒ, le quarré de la droite ΑΒ 
surpassera le quarré de la droite Ax du quarré de la droite ΞΡ; ce que nous vou- 
lions faire. 
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HIPOTASIS κδ΄, 


, 3 , 
Ἐὰν στερεὺν ὑπὸ παραλλήλων ἐπιπέδων πε- 
, \ 3 u 2 LT 5 1 δ 327 
ριεχῆται, τὰ ἀπεναντίον αὐτοῦ ἐπιπεόα iod 
, τὰ / 
τε καὶ παραλληλογράμμα ἐστι. 
Α \ \ € \ , 
Στερεὸν yap τὸ TAGH  uzo παραλλήλων 
ἐπιπέδων περιεχίσθω τῶν AT, HZ, ΑΘ, AZ, 
/ 2 no 
ΒΖ. ΑΕ’ λέγω ὅτ, τὰ ἀπεναντίον αὐτοῦ ἐπ- 


πεδα ἴσα τε καὶ παραλληλόγραμμά ἐστιν. 
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PROPOSITIO XXIV. 


Si solidum sub parallelis planis contineatür , 
opposita ipsius plana et æqualia et parallelo- 
gramma sunt. 

Solidum enim ΓΔΘῊ sub parallelis plani 
contineatur ipsis AT, HZ, AO, AZ, ΒΖ, AE; 
dico opposita ipsius plana et æqualia et pa- 
rallelogramma esse. 


Ἐπεὶ γὰρ δύο ἐπίπεδα παράλληλα τὰ BH, 
ΤῈ ὑπὸ ἐπιπέδου τοῦ AT τέμνεται. αἱ κοιναὶ 
αὐτῶν τομαὶ παράλληλοί εἰσι" παράλληλος 
ἄρα ἐστὶν! ἡ AB τῇ ΔΙ, Πάλιν, ἐπεὶ δύο ἐπί- 
πεδα παράλληλα τὰ BL, AE ὑπὸ ἐπιπέδου τοῦ 
AT τέμνεται, αἱ κοιναὶ αὐτῶν τομαὶ παράλ-- 


ληλοί εἰσι" παράλληλος ἄρα ἐστὶν ἡ ΒΓ τῇ ΑΔ. 


Quoniam enim duo plana parallela BH, TE 
a plano AT secantur , communes ipsorum Sec- 
tiones parallela sunt; parallela igitur est AB 
ipsi AT. Rursus, quoniam duo plana parallela 
ΒΖ, AEaplano AT secantur, commuünes ipsorum 
sectiones parallele sunt; parallela igitur est ΒΓ 
ipsi AA. Ostensa est autem et AB ipsi AT pa. 


PROPOSITION XXIV. 


Si un solide est compris sous des plans parallèles ᾿ 


, , 
parallélogrammes égaux. 


les plans opposés sont des 


* f 


Que le solide rae soit compris sous les plans parallèles Ar, HZ, ΑΘ, AZ ,'BZ, AE; 
je dis que les plans opposés sont des parallélogrammes égaux. 

Car puisque les deux plans parallèles BH, TE sont coupés par le plan Ar, leurs 
communes sections sont parallèles ( 16. 11); la droite AB est donc parallèle à la 
droite Ar. De plus, puisque les deux plans parallèles ΒΖ, AE sont coupés par le 
plan Ar, leurs communes sections sont paralléles ; la droite ΒΓ est donc parallèle 
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Ediyôn δὲ καὶ ἡ AB τῇ AT παράλληλες" πα- 
ραλληλόγραμμον ἄρα τὸ AT, Ὁμοίως δὴ δείξο- 
μιν ὅτι καὶ ἕκαστον τῶν ΔΖ, ZH , ΗΒ, ΒΖ, AE 
παραλληλόγραμμόν ἔστιν, 


rallela ; parallelelogrammum igitar AT, Simi- 
liter utique demonstrabimus et unumquodque 
ipsorum AZ, ZH , HB, ΒΖ, AE parallelogram- 
nium €35€. 


0 


28:7 sa i 


A 


Ἐπεζεύχθωσαν αἱ ΑΘ, AL. Καὶ ἐπεὶ παράλ- 
ληλός ἐστιν ἡ μὲν AB τῇ AT, ἡ δὲ ΒΘ τῇ ΓΖ" 
δύο di ai AB, ΒΘ ἁπτόμενα; ἀλλήλων παρα 
δύο εὐθείας τὰς AT, TZ ἁπτομένας ἀλλήλων 
eo , οὐκ ἐν τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ" ἴσας ἄρα γω- 
νίας περιέξουσιν" ἴση ἄρα ἡ ὑπὸ ΑΒΘ γωνία τῇ 
ὑπὸ ΔΙΖ. Καὶ ἐπεὶ δύο αἱ AB, BO δὺσὶ ταῖς 
AT, ΓΖ ἴσαι εἰσὶ, καὶ γωνία ἡ ὑπὸ ΑΒΘ γωνίᾳ 
τὴ ὑπὸ ΔΙΖ ἐστὶν" ἴση" βάσις ἄρα ἡ ΑΘ βάσει 
τὴ AZ ἐστὶν i749 , καὶ τὸ ΑΒΘ τρίγωνον τῷ ATZ 
τριγώνῳ ἴσον ἐστί, Καὶ ἔστι τοῦ μὲν ΑΒΘ dy- 
πλάσιον τὸ BH παραλληλόγραμμον, τοῦ δὲ 
ΔΙΖ διπλάσιον τὸ ΤΕ παραλληλόγραμμον" ἴσον 


Ε 


Jungantar ipsæ ΑΘ, AZ. Et quoniam paral- 
lela est AB quidem ipsi AT, ipsa vero BO ipsi 
TZ; duæ utique AB, BO sese tangentes duabus 
rectis AT, ΓΖ sese tangentibus parallele sunt, 
non in codem plano; æquales igitur angulos con- 
tinebunt; zqualis igitur angulus ABO ipsi ΔΓΖ, 
Et quoniam duæ AB, ΒΘ duabus AT, TZ equales 
sunt, et angulus ABO angulo ATZ est æqualis; 
basis igitur AO basi AZ est æqualis, et ABO 
triangulum triangulo ATZ zquale est. Atque est 
ipsius quidem ABO duplum BH parallelogram- 
mum, ipsius vero ΔΓΖ duplum TE parallelo- 
grammum ; æquale igitur BH parallelogram- 


à la droite 44. Mais l'on a demontré que la droite ΑΒ est parallele à la droite ar; 
le plan Ar est donc un parallélogramme. Nous démontrerons semblablement que 
chacun des plans Az, ZH, HB, BZ, AE est un parallélogramme. 


Joignons ΑΘ, Az. Puisque ΑΒ est parallèle à ar, et bo parallèle à rz, les deux 
droites AB, ΒΘ qui se rencontrent seront parallèles aux deux droites ar, rz qui 
se rencontrent, et qui ne sont pas dans le méme plan; ces droites comprendront 
donc des angles égaux ( 10. 11 ); l'angle ΑΒΘ est donc égal à l'angle arz. Et 
puisque les deux droites AB, ΒΘ sont égales aux deux droites ΔΓ, ΓΖ (54. 1 ), et 
que l'angle ΑΒΘ est égal à l'angle arz, la base ΑΘ sera égale à la base az (4.1), 
et le triangle ΑΒΘ égal au triangle arz. Mais le parallélogramme BH est double da 


—-————  — 


LE ONZIÈME LIVRE DES ELÉMENTS D'EUCLIDE. 65 


ἄρα To BH παραλληλόγραμμον τῷ ΤῈ πάραλ- 

\ ͵ ej \ 
ληλογράμμῳ. Ὁμοίως du δείξομεν ὅτι καὶ τὸ 
μὲν AT τῷ ΗΖ ἐστὴν ἴσον. τὸ δὲ AE τῷ ΒΖ. 


\ # \ \ Nep 
Ἐὰν ἄρα στερεὸν,» καὶ τὰ «ile 
TIPOTAËIE xé. 


Ἐὰν στερεὸν παραλληλεπίπεδον ἐπιπέδῳ τμη- 
θῇ παραλλήλῳ ὄντι τοῖς ἀπεναντίον ἐπιπέδοις, 
ἔσται ὡς ἡ βάσις πρὸς τὴν βάσιν οὕτως τὸ 
στερεὸν πρὸς τὸ στερεόν. 

Στερεὸν ydp παραλληλεπίπεδον τὸ ΑΒΓΔ 
ἐπιπέδῳ τῷ ΖΗ τετμήσθω παραλλήλῳ ὄντι τοῖς 
ἀπεναντίον ἐπιπέδοις τοῖς PA, AQ* λέγω ὅτι 
ξστὶν ὡς ἡ AEZÓ facic πρὸς τὴν EOTZ βάσιν 
οὕτως τὸ ABZY στερεὸν πρὸς τὸ EHTA στερεόν. 


— 
ee 


Ἐκξεξλήσθω ydp ñ AO ἐφ ἑκάτερα τὰ μέρη. 


m M » € ^ 
καὶ κείσθωσαν τῇ μὲν AE 1024 ὁσαιδηποτοῦν αἱ 


mum: parallelogrammo TE, Similiter utique 
demonstrabimus et ipsum AT quidem ipsi HZ 
esse æquale, ipsum vero AE ipsi BZ, 


Si igitur solidum, etc. 


PROPOSITIO XX V. 


Si solidum parallelepipedum a plano secetur 
parallelo existente oppositis planis , erit ut 


basis ad basim ita solidum ad solidum. 


Solidum enim parallelepipedum ΑΒΓΔ aplano 


. ZH secetur parallelo existente oppositis planis 


PA, AO; dico esse ut basis AEZ9 ad basim 
EOTZ ita ABZY solidum ad EHTA solidum. 


Producatur enim AO ex uirâque parte, 


et ponantur ipsi quidem AE æquales quot- 


triangle ΑΒΘ, et le parallélogramme ΓΕ double aussi du triangle A1z (34. 1 ); le 
parallélogramme BH est donc égal au parallélogramme re. Nous démontrerons 
semblablement axe le parallélogramme AT est égal au parallélogramme ΗΖ, et le 
parallélogramme AE égal au parallélogramme ΒΖ, Donc si, etc. 


PROPOSITION XXV. 


f 


Si un parallélépipède est coupé par un plan parallèle à des plans opposés, la 
base sera à la base comme-un solide està un solide. 

Que le parallélépipède ABrA soit coupé par un plan ZH parallele aux plans op- 
posés PA, ΔΘ; je dis que la base AEZo est à la base Eerz comme le solide ΑΒΖΥ 
est au solide EHrA, 


Car prolongeons de part et d'autre la droite 46 , prenons autant de droites 
II. 9 
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AK, KA, τῇ δὲ EO ἴσαι ὁσαιδηποτοῦν αἱ OM, 
MN, καὶ συμπεπληρώσθω τὰ ΛΟ, ΚΦ, OX, ME 
παραλληλόγραμμα , καὶ τὰ ΛΠ. KP, AM, MT 
eripit, Καὶ ἐπεὶ ἴσαι εἰσὶν αἱ AK, KA, AE 
εὐθεῖα, ἀλλύλαις, ἴσα ἐστὶ καὶ τὰ μὲν AO, 
ΚΦ, AZ παραλληλόγραμμα ἀλλήλοις, τὰ δὲ 
KE , KB, AH ἀλλήλοις» καὶ ἔτι τὰ AY, ΚΠ, 
AP ἀλλήλοις" ἀπεναντίον γάρ. Διὰ τὰ αὐτὰ 
δὴ καὶ τὰ ET , OX, ME παραλληλόγραμμα ἴσα 
dizi) ἀλλήλοις, τὰ δὲ OH , ΘΙ, IN ἴσα εἰσὶν 
ἀλλήλοις. καὶ ἔτε τὰ AO , MO, NT* τρία 
ἄρα ἐπίπεδα τῶν AIT, KP, AY στερεῶν τρισὶν 


* v \ \ , ^ ^ 
ἐπιπίϑοις ieTivÀ ἰσα. Αλλὰ τὰ τρία τρισὶ τοῖς 


cunque AK, KA , ipsi vero EO æquales quot- 
cunque ΘΜ, ΜΝ, ct compleantur AO, ΚΦ, 
OX, ME parallelogramma , et AIT, KP, AM, 
MT solida. Et quoniam equales sant AK, KA, 
AE recte inter se, æqualia sunt et quidem AO, 
ΚΦ, AZ parallelogramma inter se, ipsa vero KZ, 
KB, AH inter se, et adhuc ipsa A#, ΚΠ, ΑΡ 
inter se; opposita enim. Propter eadem utique et 
ED, OX, MZ parallelogramma «qualia sunt 
quidem inter se , ipsa vero OH, OI , IN æqualia 
sunt inler se, et adhuc ipsa ΔΘ, MA, NT; 
tria igitur plana solidorum AII, KP, AY tribus 
planis sunt æqualia. Sed tria tribus oppositis 


ἀπιναντίον ἐστὶν ἴσα" τὰ dpa τρία στερεὰ τὰ 
AIT, KP, AT ἴσα ἀλλήλοις ἐστί, Διὰ τὰ αὐτὰ 
δὴ καὶ τὰ τρία στερεὰ τὰ EA, ΔΜ, MT iza 
ἀλλήλοις ἐστίν5" ὁσαπλασίων ἄρα ἐστὶν 9 AZ 


sunt æqualia; tria igitur solida AIT, KP, AY 
æquàlia inter se sunt. Propter eadem utique et 
tria solida ΕΔ, AM, MT æqualia inter se sunt ; 
quotuplex igitur est basis AZ ipsius AZ basis 


qu'on voudra AK, KA égales chacune à la droite AE; prenons aussi autant de 
droites qu'on voudra @M, MN égales chacune à la droite Eo, et achevons les paral- 
lélogrammes AO, Ko, ex, Mz, et les parallélépipèdes Art, KP, AM, MT. Puisque 
les droites ἈΚ, ΚΑ, AE sont égales entr'elles , les parallélogrammes AO, ΚΦ, ΑΖ seront 
égaux entr'eux ainsi que les parallélogrammes Kz, KB, AH (58. 1); les parallélo- 
grammes AY, ΚΠ; AP seront aussi égaux entr'eux ( 24. 11 ), parce que ces paral- 
lélogrammes sont opposés. Les parallélogrammes Er, ex, ME sont égaux entr'eux 
par la méme raison, ainsi que les parallélogrammes eH , o1, IN, et les parallélo- 
grammes ΔΘ, MO, NT; trois plans des solides ΛΠ, KP, AY sont donc égaux à trois 
plans. Mais ces trois plans sont égaux aux trois plans opposés; les trois parallé- 
lépipédes Art, KP, AY sont donc égaux entr'eux ( déf. 10. 11). Les trois parallé- 
lépipèdes EA, 4M, MT sont égaux entr'eux, par la même raison; la base Az est 


Ι 
| 
{ 
| 
| 
! 
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βάσις τῆς AZ βάσεως ποσαυταπλάσίον ἔστι καὶ — totuplex est et AY solidum solidi AY. Propter : 

τὸ AY στερεὸν τοῦ AY στερεοῦ. Διὰ τὰ αὐτὰ — eadem utique quotuplex est basis ΝΖ ipsius ΖΘ 
Y he E c / ^ , ; à ἊΣ 

δὴ ὁσαπλασίων ἐστὶν ἡ NL facic τῆς ZO Bu- base totuplex est et solidum NY solidi OY. Et 


- , ὕ, » \ \ \ 
2 στερεο - : ἃ à 
σεως τοσαυταπλασιὸν ἐστι καὶ TO NY στερεὸν en equalis et bass AZ bus? NZ æquale est et 


^ \ 2. 9f, 32 \ € , 

Ü οὔ. Καὶ εἰ ion ἐστὶν ἡ AZ βασις { d 
του OY D. Ma rt β . solidum AY solido NY, et si superat basis AZ 
πῇ NL Rares ἴσον ἐστὶ) καὶ τὸ AY στερεὸν τῷ d 

; a MI MO ^ NAR - ; T basim NZ superat et solidum AY solidum NY, 
NY στερεῷ , καὶ εἰ ὑπερέχει n AZ Bacic τῆς NZ a , 
ΓΕ ΗΝ imei xe V: δ στερεὸν τοῦ NY ts minor, minus; quatuor igitur existentibus 
στερεοῦ, καὶ εἰ ἐλλείπει. ἐλλείπει" τεσσάρων magnitudinibus , duabus quidem basibus AZ, 
d'a ὄντων μεγεθῶν, δύο μὲν βάσεων τῶν AZ, ZO, — ZO , duobus vero solidis AY, YO, sumpta sunt 

À e ων » 5 , . LI . - . n 
δύο δὲ στερεῶν γῶν AY, YO, εἰλήπται ἰσάκις  æqualiter multiplicia basis quidem AZ et solidi 


, D \ ? , Ἂς ev 
πολλαπλάσια τῆς μὲν AZ βασεως καὶ ToU AY AT, et basis AZ et ΤΠ AY baie velo OZ 


e ej , \ \ \ : -“ 

ΛΖ βασις καὶ τὸ AY oTepeov , τῇ E i ς 

yd Md ? τ P. τῇ 4 Ρ e * δὲ solidi OY » et basis NZ et solidum NY; et 
δὲ OZ βάσιως xxi τοῦ CY στερεοῦ. ἥτε NZ 


βάσις καὶ τὸ NY στερεόν" καὶ δέδεικται ὅτι demonstratum est 5 superat basis AZ basim 
ü éfipiyii PA durqus Ne Bos: ὑπερέχει NZ, superare et solidum AY solidum NY; et si 
καὶ τὸ AY στερεὸν τοῦ ΝΎ στερεοῦδ" καὶ εἰ 1799, equalis , æquale, et si deficit, deficere; est igitur 
ἴσον" καὶ εἰ ἐλλείπει. ἐλλείπει" ἔστιν ἄρα ut AZ basis ad basim ZO ita AY solidum ad 


e € , M , ef 
ὡς ἡ AL βάσις πρὸς τὴν ZO βάσιν οὕτως — solidum YO. Quod oportebat ostendere. 


τὸ AY στερεὸν πρὸς τὸ YO στερεόν, Οπερ idu 


δεῖξαι. 


donc le méme multiple de la base ΑΖ, que le parallélépipéde AT l'est du paral- 
lélépipède Ar. Par la même raison la base NZ est le méme multiple de la base ze 
que le parallélépipéde NY l’est du parallélépipède ev. Si donc la base Az est égale 
à la base Nz, le parallélipipéde AY sera égal au parallélipipède NY ; si la base Az 
surpasse la base ΝΖ, le parallélépipède AY surpassera le parallélépipède NY, et 
sila base ΔΖ est plus petite que la base NZ, le parallélépipède ^Y sera plus petit 
que le parallélépipède ΤΥ. Ayant donc quatre grandeurs, les deux bases Az, ΖΘ 
et les deux parallélépipèdes Av, re, et l’on a pris des équimultiples de la base 
AZ et du parallélépipède AY, savoir, la base ΔΖ et le parallélépipède AY ; on a pris 
aussi des équimultiples de la base ΘΖ et du parallélépipède er , savoir, la base ΝΖ 
et le parallélépipéde Nr ; et l'on a démontré que si la base AZ surpasse la base 
NZ, le parallélépipède AY surpasse le parallélépipède NY; que si la base AZ 
est égale à la base ΝΖ, le parallélépipède AY est égal au parrallélépipède ΝΥ, et 
que si la base AZ est plus petite que la base NZ, le parallélépipéde AY est plus 
peut que le parallélépipéde NT ; la base Az est donc à la base ze comme le paral- 
Klépipède AT est au parallélépipède re ( déf. 6. 5). Ce qu'il fallait démontrer. 


΄ 
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HPOTAZIZ xg. 


Πρὸς τῇ δοθείσῃ εὐθείᾳ καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ 


εημείῳ τῇ δοθείσῃ στιρεᾷ γωνίᾳ ἴσην στερεὰν 
γωνίαν συστήσασθαι. 

Ἑστω ἡ μὲν δοθεῖσα' 5» ΑΒ, τὸ δὲ πρὸς 
αὐτῇϑ σημεῖον τὸ A, ἡ d δοθεῖσα στερεὰ γωνία 
ἡ πρὸς τὸ Δ περιεχομένη ὑπὸ τῶν EAT , ΕΔΖ, 
ZAT γωνιῶν ἐπιπέδων" δεῖ δὴ πρὸς τῇ ΑΒ εὐθείᾳ 
xa) τῷ πρὸς αὐτῇ σημείῳ τῷ A τῇ πρὸς τῷ! Δ 
στερεᾷ γωνίᾳ ἴσην στερεὰν γωνίαν συστήσασθαι. 

Εἰλήφθω ydp ἐπὶ τῆς AL τυχὸν σημεῖον τὸ 
Z, καὶ ἤχθω ἀπὸ τοῦ 2 ἐπὶ τὸ dit τῶν EA, 
AT ἐπίπεδον κάθετος ἡ ZH, καὶ συμζ(αλλέτω 
τῷ ἐπιπέδῳ κατὰ τὸ H, καὶ ἐπεζεύχθω ἡ ΔΗ, 
καὶ συνεστάτω πρὸς τῇ ΑΒ εὐθείᾳ καὶ τῷ πρὸς 
αὐτῇ σημιίῳ TQ A τῇ μὲν ὑπὸ EAT γωνίᾳ Ion 
» ὑπὸ BAA , τῇ δὲ ὑπὸ ΕΔΗ ἴση ἡ ὑπὸ ΒΑΚ, 
καὶ κείσθω τῇ AH ἴση ἡ AK, καὶ ἀνεστάτω ἀπὸ 
τοῦ Κ σημείου τῷ dia τῶν BA, AA ἐπιπέδῳ πρὸς 
(plac ἡ KO, καὶ κείσθω ἴση τῇ ΗΖ ἡ KO , καὶ 


" | 


PROPOSITIO XXVI. Mw 
4 

Ad datam rectam lineam et ad datum in ipsá 
punctum dato solido angulo æqualem solidum 
angulum constituere. 

Sit data quidem AB , datum vero in ipsá 
punctum A , datus autem solidus angulus ad A 
contentus sub EAT, ΕΔΖ, ZAT angulis planis ; 
oportet utique ad rectam AB ct ad punctum 
in ipsàá A solido angulo ad A æqualem solidum 
angulum constituere. 

Sumatur enim in ipsá AZ quodlibet punctum 
Z, et ducatur a puncto Z ad planum per EA, 
AT perpendicularis ZH , et occurrat plano in 
H puncto, et jungatur ipsa AH , et constituatur 
ad rectam AB et ad punctum A in ipsà angulo 
qu dem EAT æqualis BAA, angulo autem 'EAH 
equalis BAK , et ponatur ipsi AH æqualis AK, 
et erigatur a puncto K plano per BA, AA ad rec- 
tos ipsa KO, et ponatur equalis ipsi HZ ipsa 


e 


4, 


PROPOSITION XXVI. 


Sur une droite donnée ct à un point donné de cette droite, construire un angle 
solide égal à un angle solide donné. 

Soit ΑΒ la droite donnée, 4 le point donné de cette droite, et que l'angle solide 
^ compris sous les angles plans EAT, ΕΔΖ, Zar soit l'angle solide donné ; il faut sur 
la droite donnée ΑΒ, et au point A donné dans cette droite construire un angle so- 
lide égal à l'angle solide donné 4. 

Car prenons dans la droite az un point quelconque z ; du point Z menons une 
perpendiculaire ΖΗ au plan des droites EA, Ar( rr. 11 ); que cette perpendi- 
culaire rencontre ce plan au point H ; joignons AH. Sur la droite AB et au point 4 de 
cette droite construisons l'angle BAA égal à l'angle Ear ( 25. 1 ), et l'angle ΒΑΚ égal 
à l'angle ΕΔΗ; faisons AK égal à AH (5. 1); du point K menons ΚΘ perpendiculaire 
au plan des droites BA, ΑΔ (12. 11); faisons ΚΘ égal à Hz, et joignons ΘΑ; je dis que 
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ἐπεζεύχθω ἡ ΘΑ" λέγω ὅτι ἡ πρὸς τῷ À στερεὰ 
γωνία περιεχομένηθ' ὑπὸ τῶν BAA , ΒΑΘ, ΘΑΛ 
γωνιῶν ἴση ἐστὶ τῇ πρὸς τῷ Δ στερεᾷ γωνίᾳ 
τῇ περιεχομένῃ ὑπὸ τῶν EAT, EAZ , ΖΔΙ γω- 


VIe 


Απειλήφθωσαν γὰρ ἴσαι ai AB, AE, καὶ 


ε Nd \ 
ἐπεζεύχθωσαν αἱ OB, KB, ZE, HE. Kai ἐπεὶ 
[i > A; A \ TES £ 3 / 

a» ZH ὀρθὴ ἐστι pos τὸ ὑτγοκείμενον ἐπίπεδον , 


, f \ e , 2 ^ 
καὶ πρὸς πάσας ἄρα τὰς ἁπτομένας αὐτῆς 
/ NI of 2 ne , » / * \ 
εὐθείας καὶ οὔσας ἐν τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ ὀρθὰς 
" , ? \ 5) 3 \ ς , ^ 
ποιήσει γωνίας" opün dpa &cTiv? ἑκατέρα τῶν 
δ. εἴν D M \ > λ \ \ 
ὕπο ZHA, ZHE γωνιῶν. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ 
ε , Lr ex us pt 
txe epa, τῶν ὑπὸ OKA, OKB γωνέων ὀρθή ἐστίς 
NUS  LSDUN 7 Li \ e » 
Καὶ ἐπεὶ δύο αἱ KA, AB δυσὶϑ ταῖς HA, AE ἴσαι 
3 - , € , \ / 37) , 
εἰσὶν ἑκατέρα ἑκατέρᾳ. καὶ γωνίας ἴσας περιε- 
, M “Ὁ ^ » , / 
χουσι" βασις apa ἢ KB Lace Th EH 104 ἐστιν. 
\ E: ^ » \ / > i 
Ἐστι δὲ καὶ ἡ KO τῇ HZ ion , καὶ γωνίας ὀρθάς 


69 
KO, et jungatur ipsa OA ; dico ad A angulum 
solidum comprehensum sub BAA, BAO, @AA 
angulis æqualem esse ad Δ solido angulo com- 
prehenso sub angulis EAT, ΕΔΖ, ΖΔΓ. 


Sumantur enim æquales AB, AE, ct jun- 
ganturipsæ ΘΒ, KB,ZE, HE. ἘΠ quoniam ZH 
perpendicularis est ad subjectum planum, et 


ad omnes igitur contingentes ipsam et exis- 
tentes in subjeclo plano rectos faciet angulos; 
rectus igitur uterque angulorum ZHA , ZHE. 
Propter eadem utique et uterque angulorum 
OKA, ©KB rectus est. Et quoniam duæ KA, 
AB duabus HA, AE æquales sunt utraque 
utrique , et angulos equales continent; basis 
igitur BK basi EH æqualis est. Est autem et 
KO ips! HZ æqualis, et angulos rectos con- 


, . a , ᾿ . 
l'angle solide 4, compris sous les angles ΒΑΔ, ΒΑΘ, AA, est égal à l'angle solide 
^, compris sous les angles EAT, EAZ, zar. 


Car prenons les droites égales AB, AE, etjoignons ΘΒ, KB, ZE, HE. Puisque la 
droite ZH est perpendiculaire au plan inférieur , cette droite fera dés angles droits 
avec toutes les droitesqui larencontrentet qui sont dans le plan inférieur (déf. 5. 11); 
chacun des angles ZHA, ZHE est donc droit. Par la même raison, chacun des angles 
@KA, OKB est droit. Et puisque les deux droites KA, AB sont égales aux deux 
droites HA, AE, chacune à chacune, et que ces droites comprénent des angles 
égaux, la base ΒΚ sera égale à la base En (4. 1). Mais la droite xe est égale à la 
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περιέχουσιν" ἴση ἄρα καὶ ἡ ΘΒ τῇ ΖΕ, Πώλιν 
ἐπεὶ δύο αἱ ΑΚ, KO δυσὶ ταῖς AH, HZ ἴσαι 
εἰσὶ, καὶ γωνίας ὀρθὰς περμέχουσι" βάσις ἄρα 
ἡ AO βάσει τῇ AL ἔση ἰστίν. Ἐστι δὲ καὶ ἡ AB 
τὴ ΔῈ ἴση" δύο δὴ αἱ ΘΑ, AB δυσὶϑ ταῖς AZ, AE 
fra εἰσὶ, καὶ βάσις ἡ OB βάσει τῇ ZE ἴση" 
γωνία ἄρα ἡ ὑπὸ ΒΑΘ γωνίᾳ τῇ ὑπὸ ΕΔΖ ἐστὶν 
ἤση. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ ὑπὸ OAA τῇ ὑπὸ 
ΔΙ ἐστὶν ἴση" ἐπειδήπερ ἐὰν ἀπολάζωμεν ἴσας 
τὰς AA, AT, καὶ ἐπιζεύξωμεν τὰς ΚΛ, OA, 
HT, ΖΓ, ἐπεὶ ὅλη ἡ ὑπὸ BAA ὕλῃ τῇ ὑπὸ 
EAT ἐστὶν ἴση. ὧν ἡ ὑπὸ ΒΑΚ τῇ ὑπὸ EAH ὑπό- 
κειται ἴση" λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ ΚΑΛ λοιπῇ τῇ 
ὑπὸ HAT ἐστὶν ion. Καὶ ἐπεὶ δύο αἱ KA, AA 
δυσὶ!" ταῖς HA, AT ἴσαι εἰσὶ, καὶ γωνίας ἴσας 
περείχουσι" βάσις ἄρα ἡ KA βάσει τῇ HT ἐστὶν 
Yr». Ἐστι δὲ καὶ ἡ KO τῇ HZ ἴση" δύο δὴ αἱ 
AK, KO δυσὶ ταῖς TH, ΗΖ εἰσὶν ἴσαι, καὶ 
γωνίας ὀρθὰς περιέχουσι" βάσις ἄρα ἡ OA βάσει 
τῇ ZT ἐστὶν ἴση. Καὶ ἐπεὶ δύο αἱ ΘΑ, AA δὺσὶ 


, M e ’ 
74i; LA, AT, εἰσὶ 1721? , xai βάσις n OA Bar: 


tinent ; equalis igitur et OB ipsi ZE. Rursus 
quoniam duæ AK, KO duabus AH, HZ æqua- 
les sunt, et angulos rectos continent ; basis 
igitur AO basi AZ æqualis est. Est autem et 
ABipsi AE equalis; dum igitur 9A , AB duabus 
AZ, AE æquales sunt, et basis OB basi ZE 
equalis ; angulus igitur ΒΑΘ angulo EAZ est 
equalis. Propter cadem utique et @AA angu!o 
ZAT est wqualis; quoniam si assumamus æqua- 
les AA, AT, et jungamus ipsas KA, OA, HT, 
ZT, quoniam totus BAA toti EAT æqualis est, 
quorum angulus BAK angulo EAH supponitur 
equalis; reliquus igitur KAA reliquo HAT est 
equalis. Et quoniam duæ KA, AA duabus HA, 
AT equales sunt, et angulos æquales conti- 
neut; basis igitur KA basi HT est qualis. Est 
autem et KO ipsi HZ «qualis; duæÿgitur AK, 
KO duabus FH, HZ sunt æquales , et angulos 
rectos continent; basis igitur OA basi ΖΓ est 
æqualis. Et quoniam duæ ΘΑ, AA duabus ZA, 
AT sunt equales, et basis OA basi ZT est 


4: 


droite Hz, et ces droites comprènent des angles droits; la droite ΘΒ est donc égale 
à la droite ZE. De plus, puisque les deux droites AK, ΚΘ sont égales aux deux 
droites AH, HZ, et que ces droites comprènent des angles droits, la base ΑΘ est 
égale à la base Az. Mais AB est égal à AE; les deux droites ΘΑ; AB sont donc égales 
aux deux droites AZ, AE; mais la base ΘΒ est égale à la base ZE; l'angle ΒΑΘ est 
donc égal à l'angle Ez. Par la méme raison, l'angle 644 est égal à l'angle zar; 
car si nous prenons les droites égales A4, Ar, et si nous joignons KA, OA, HT, ZT, 


κ᾿ 


à cause que l'angle entier BAA est égal 


à langle entier Ear, et que l'angle ΒΑΚ 


est égal à l'angle ΕΔΗ, l'angle restant KAA sera égal à l'angle restant Har. Et 
puisque les deux droites KA, 44 sont égales aux deux droites Ha, ar, et qu'elles 
comprènent des angles égaux, la base KA sera égale à la base Hr (41. 1 ). Mais 
ΚΘ est égal à HZ; les deux droites AK, Ko sont donc égales aux deux droites TH, 
HZ; mais ces deux droites renferment des angles droits; la base ΘᾺ est donc 
égale à la base zr. Et puisque les deux droites ΘΑ; A^ sont égales aux deux droites 
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> Ἢ » zr δ | / 
τῇ ZT ἐστὶν ἴση" γωνία ape ἢ ὑπὸ OAA γωνίᾳ 
à 3 3, M Nec \ 
τῇ ὑπὸ LAT ἐστὶν ἴση. Ἐστι δὲ καὶ ἡ ὑπὸ BAA 
DL y 
τῇ ὑπὸ EAT ἴση. 


^ ^ ἊΣ 
Πρὸς ἄρα τῇ δοθείσῃ εὐθείᾳ τῇ AB1 καὶ τῷ 


4 
/ 


^ γ Ὁ 4 ἣν Y 
πρὸς αὐτῇ σημείῳ τῷ Al δοθείσῃ cepe γωνίᾳ 


S 3) ma 
τῇ πρὸς τῷ À ion 9 συγέσταται, Οπερ ἔδει ποιῆσοι!, 


ΠΡΌΤΑΣΙΣ, xC. 


[4 ^ «h^ e 
Απὸ τῆς δοθείσης εὐθείας τῷ δοθέντι στερεῷ 
NE A / 
παραλληλεπιπέδῳ ὅμοιέν τε καὶ ὁμοίως κείμενον 
3: , 
στερείν παραλληλεπίπεδον ἀναγράψαι, 


eS es \ A \ 
Ἔστω à μὲν δοθεῖσα εὐθεῖα y AB , τὸ δὲ δοθὲν 


eS SUE N 
στερεὸν παραλληλεπίπεδον TO ΔΙ" δὲῖ δὴ ἀπὸ 
τῆς δοθείσης εὐθείας τῆς ΑΒ τῷ δοθέντι στερεῷ 
παραλληλεπιπέδῳ τῷ TA ὅμοιόν τε καὶ ὁμοίως 


κείμενον στερεὸν παραλληλεπίπεδον ἀναγράψαι. 


equalis ; angulus igitur @AA angulo ZAT est 
aequalis. Est autem et angulus BAA angulo EAF 
æqualis. 

Ad datam igitur rectam AB et ad datum 
punctum A in ipsá dato solido angulo ad A 


aequalis constitutusest. Quod oportebat facere, 


PROPOSITIO XXVII. 


À datä rectà dato solido parallelepipedo et 
simile et similiter positum solidum parallele- 
pipedum describere. 

Sit data quidem recta AB, datum vero so- 


lidum parallelepipedum AT ; oportet utique a 
datà rectá AB dato solido parallelepipedo rA 
et simile et similiter positum solidum parallele- 
pipedum describere. 


ZA, AT, et que la base 64 est égale à la base zr, l'angle 64A sera égal à l'angle 
ZAT (8. 1 ). Mais l'angle BAA est égal à l'angle Ear. 

Sur une droite donnée et au point 4 de cette droite, on a donc construit un angle 
solide égal à un angle solide donné. Ce qu'il fallait faire. 


PROPOSITION XXVII. 


Sur une droite donnée décrire un parallélépipéde semblable à un parallélé- 


pipède donné, et semblablement placé. 


Soit AB la droite donnée, et ar le parallélépipéde donné; il faut décrire sur 
la droite AB un parallélépipède semblable au parallélépipède donné ar, et sem- 


blablement placé. 


\ 
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Συνεστάτω γὰρ πρὸς τῇ AB εὐθείᾳ καὶ τῷ 
πρὸς αὐτῇ σημείῳ τῷ A τῇ πρὸς τῷ Τ στερεᾷ 
γωνία ἴση, ἡ περιεχομένη ὑπὸ τῶν ΒΑΘ, OAK, 
ΚΑΒ, ὥστε ἴσην εἶναι τὴν μὲν ὑτὸ BAG γωνίαν 
τῇ ὑπὸ ET, τὴν δὲ ὑπὸ ΒΑΚ τῇ ὑπὸ ETH, 
τὴν δὲ" ὑπὸ ΚΑΘ τῇ ὑπὸ HIZ , καὶ γεγονέτω ὡς 
μὲν à ET πρὲς τὴν TH οὗτως n ΒΑ πρὸς τὴν AK, 
ὡς δὲ ἡ HF πρὸς τὴν ΓΖ οὕτως ἡ ΚΑ πρὸς τὴν 
AQ* καὶ δὲ ἴσου ἄρα ἐστὶν ὡς ἡ TE πρὸς τὴν ZT 
οὕτως ἡ BA πρὸς τὴν AO. Καὶ συμπεπληρώσθω 
τὸ ΒΘ παραλληλόγραμμον καὶ τὸ AA στερεόν, 


καὶ ἐπεὶ ἐστὶν ὡς ἡ ET πρὸς τὴν TH οὕτως 
ἡ ΒΑ πρὸς τὴν AK, καὶ περὶ ἴτας γωνίας τὰς 
ὑπὸ ETH, ΒΑΚ «i πλευραὶ ἀνάλογόν εἶσιν" 
ὅμοιον ἄρα ἐστὶ τὸ HE παραλληλόγραμμον 


E , NEC UE ΡΛ. N 
τῷ KB παραλληλογράμμῳ. Aia τὰ αὑτὰ δὴ καὶ 


Conslituatur enim ad AB rectam et ad punc- 
tum A in ipsà ad P angulo solido angulus aequalis, 
contentus sub ΒΑΘ, OAK, ΚΑΒ, ila ut æqualis 
sit quidem BAG angulus ipsi ΕΓΖ, angulus vero 
»AK angulo ETH , angulus autem ΚΑΘ ipsi 
ΗΓΖ, et fiat ut quidem EP ad TH ita BA ad 
AK, ut vero ΗΓ ad ΓΖ ita KA ad ΑΘ; et ex 
aquo igitur est ut ΓΕ ad TZ ita BA ad ΑΘ, 
Et compleantur parallelogram mum BO ct AA 
solidum. 


Et quoniam est ut EP ad TH ita BA ad 
ΑΚ, εἰ circa æquales angulos ETH, ΒΑΚ latera 
proporüonalia sunt; simile igitur est paralle- 


logrammum HE pärallelogrammo KB. Propter 


Car sur la droite 4B, etau point 4 de cette droite construisons un angle solide 


qui, étant compris sous les angles ΒΑΘ, 64K, ΚΑΒ, soit égal à l'angle solide r, 
de manière que l'angle ΒΑΘ soit égal à l'angle Erz, l'angle BAK égal à l'angle ErH, 
et l'angle ΚΑΘ égal à l'angle Hrz, et faisons en sorte que ET soit à TH comme BA 
est à AK, et que HT soit à TZ comme KA est à 49 ( 12. 6); par égalité TE sera à 
TZ comme BA est à Ao ( 25. 5); achevons le parallélogrammme ΒΘ et le parallé- 
lépipède 44. 

Puisque ET est à TH comme BA est à AK, les côtés qui sont autour des angles 
égaux ETH, ΒΑΚ seront proportionnels ; le parallélogramme HE est donc semblable 


au parallélogramme KB ( 4. 6). Par la méme raison, le parallélogramme ΚΘ est 
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, e 
τὸ μὲν KO παραλληλόγραμμον τῷ HL παραλ- 
, el , > Ax» \ ^ 
ληλογράμμῳ OMOI0V OTI 5 HAE €TI TO ZE τῷ 
, ^ 

ΘΒ" τρία ἄρα παραλληλογράμμα τοῦ TA στε- 
^ , ^ ^ 
ρέου τρισὶ παραλληλογράμμοις τοῦ ΑΛ στερεοῦ 

\ D 3 
ὅμοιά ἐστιν. Αλλὰ τὰ μὲν τρία τρίσι τοῖς ἀπέ-- 
, 57 3 \ Nd \ \ / M 
γαντίον ἴσα ἐστὶ καὶ ὑμοιία. τὰ δὲ τρία τρισὶ 

m ? 1 » 4 ».3 LOST, ^ ej 
TOig ἀπεναντίον σαὶ τε ἐστι καὶ οἰλοια" ολον 
\ ! e ^c , 
ἄρα τὸ ΤΔ στερεὸν ὅλῳ τῷ AA στερεί ομμοιον 

ἐστιν. 
Απὸ τῆς δοθείσης dpa? εὐθείας τῆς AB τῷ 
^ -“ T 
δοθέντι, στερεῷ παραλληλεπιπέδῳ τῷ TA ὁμοιόν 
32 

Te καὶ ὁμοίως κείμενον ἀγαγέγραπται τὸ ΑΛ, 


O7tp ἔδει TOINTEI 


73 
eadem utique et quidem parallelogrammum 
KO parallelogrammo HZ simile est, et adhuc 
ipsum ZE ipsi O3; tria igitur parallelogramma 
solidi FA tribus parallelogrammis solidi AA 
similia sunt. Sed tria quidem tribus oppositis 
æqualia et sunt et similia, iria vero tribus op- 
positis et æqualia sunt et similia ; totum igitur 
ΓΔ solidum toti solido AA simile est. 


À datà igitur rectà AB dato solido paralle- 
lepipedo TA ct simile et similiter positum 
descriptum est ipsum AA. Quod oportebat fa- 
cere, 


semblable au parallélogramme Hz, et le parallélogramme ZE semblable au paral- 
lélogramme ΘΒ ; trois parallélogrammes du parallélépipéde r4 sont donc sem- 
semblables à trois parallélogrammes du parallélépipède A4. Mais les trois pre- 
miers parallélogrammes sont égaux et semblables aux trois parallélogrammes 
opposés, etles trois derniers parallélogrammes sont aussi égaux et semblables 
aux trois parallélogrammes opposés ( 24. 1 ). Le parallélépipéde entier ra est 
donc semblable au parallélépipède entier AA. 


Sur la droite donnée 4B, on a donc construit un parallélépipède AA sem- 
blable à un parallélépipède donné ΓΔ et semblablement placé. Ce qu'il fallait 


faire. 


11: 


yo 
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HPOTAXEXIEX »f. 


» , 
Ἐὰν στερεὸν παραλληλεπίπεδον ἐπιπέδῳ τμη- 
^ , , 
θὴ xarà τὰς διαγωνίους τῶν ἀπεναντίον ἐπι- 
PF , , ^ \ . ι ^ 
πίδων., δίχα τμηθήσεται τὸ στερεὸν ὑπὸ τοῦ 
ἐπιπίδου, 
2^ ^ ^ LU \ » , 
Στερεὸν γὰρ παραλληλεπίπεδον τὸ AB ἐπιπέ- 
^- " , \ M 
dw τῷ TAEZ τετμήσθω κατὰ τὰς dixywviouc' 
τῶν ἀπεναντίον ἐπιπέδων τὰς TZ, ΔΕ" λέγω 
, , \ . U ^ 
ὅτι δίχα τμυθήσεται τὸ AB στερεὸν ὑπὸ τοῦ 
TAEZ ἐπιπέδουν 


PROPOSITIO XXVIII. 


Si solidum parallelepipedum a plano secetur 
per diagonales oppositorum planorum , bifa- 
riam secabitur solidum ab ipso plano. 


Solidum enim parallelepipedum AB a plano 
TAFZ secetur per diagonales TZ, AE opposi- 
torum planorum ; dico bifariam secari solidum 
AB a plano ΓΔΕΖ. 


Ἐπεὶ γὰρ ἴσον ἐστὶ τὸ μὲν THZ τρίγωνον τῷ 
TZB τριγώνῳ, τὸ δὲ AAE τῷ AEG, ἔστι δὲ καὶ 
τὸ μὲν TA παραλληλόγραμμον τῷ EB ἴσον, 
ἀπεναντίον γὰρ, τὸ δὲ HE τῷ TO* καὶ τὸ 
πρίσμα ἄρα τὸ περιεχόμενον ὑπὸ δύο μὲν τρι- 


γώνων τῶν THZ,-AAE, τριῶν δὲ παραλληλο- 


Quoniam enim æquale est quidem ΓΗΖ trian- 
gulum triangulo TZB, ipsum vero AAE ipsi 
AEO, sed est et quidem TA parallelogram- 
mum ipsi EB quale, oppositum enim, ipsum 
vero HE ipsi TO; et prisma igitur contentum 
quidem sub duobus triangulis THZ, AAE , 


PROPOSITION XXVIII. 


Si un parallélépipéde est coupé par un plan selon les diagonales de deux plans 
opposés, le parallélépipède sera coupé en deux parties égales par ce plan. 

Que le parallélépipède AB soit coupé par le plan razz selon les diagonales des 
deux plans opposés IZ, ^£; je dis que le parallélépipède AB sera coupé en deux 
parties égales par le plan raEz. 

/ , . . 

Car puisque le triangle THZ est égal au triangle ΓΖΒ ( 54. 1 ), et le triangle A4E 
égal au triangle ΔῈΘ, et que de plus le parallélogramme ra est égal au parallé- 
logramme EB ( 24. 11 ), car ces deux parallélogrammes sont opposés, et que le 
parallélogramme HE est aussi égal au parallélogramme ro, le prisme compris 
sous les deux triangles THZ, ΑΔΕ; et sous les trois parallélogrammes HE, AT, TE, sera 
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» 3 \ ^ / 

γράμμων τῶν HE, AT, ΤῈ ἰσὸν ἐστὶ τῷ πρίσ- 
1 » € V , \ , 

ματι τῷ περιεχομένῳ ὑπὸ δύο μὲν τριγώνων 

^ A 2 

τῶν TZB, AEG, τριῶν δὲ παραλληλογρώμμων 
» E / , 

τῶν TO , BE, TE, ὑπὸ γὰρ ἴσων ἐσγιπέδων περιε-- 
E" 3 / \ ^ 0 * e/ dA 

χοντῶι TQ TE πλήθει καὶ τῷ μεγέθει" ὥστε ολον 

, e A ^. 
τὸ AB στερεὸν δίχα τέτμηται ὑπὸ τοῦ TAEZ 


ἐπιπέδου, Οπερ ἔδει δεῖξαι. 


ΠΡΟΥΑΣΙΣ xD, 


^ ^ , ^y n i 
Τὰ ἐπὶ τῆς αὐτῆς βάσεως ὄντα στερεὰ map A 


ληλεπίπεδα καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος, ὧν αἱ ἐφε- 
στῶσαι ἐπὶ τῶν αὐτῶν εἰσιν εὐθειῶν. ἴσα ἀλλήλοις 
ἐστίν. 

Ἔστω ἐπὶ τῆς αὐτῆς βάσεως τὴς AB στερεὰ 
παραλληλεπίπεδα τὰ TM, TN ὑπὸ τὸ αὐτὸ 
ὕψος óvra! , ὧν αἱ ἐφεστῶσαι αἱ AH, ΑΖ, AM, 
AN, TA, TE, BO, ΒΚ ἐπὶ τῶν αὐτῶν εὐθειῶν 
ἔστωσαν τῶν ΖΝ. AK* λέγω ὅτι ἴσον ἐστὶ τὸ ΓΜ 
«τερεὸν τῷ ΓΝ στερεῷ. 


tribus vero. parallelogrammis HE, AT, ΓΕ 
æquale est prismati contento sub duobus trian- 
gulis TZB, AEO, tribus vero parallelogrammis 
ΓΘ, BE, l'E, namque sub æqualibus planis con- 
tinentur et multitudine et magnitudine ; ergo to- 
tum AB solidum bifariam secatur a plano l'AEZ. 
Quod oportebat ostendere. 


PROPOSITIO XXIX. 


In eàdem basi existentia solida parallelepi- 
peda et eádem altitudine , quorum insistentes 
ipse in eisdem sunt recüs, æqualia inter se 


sunt. 

Sint in eádem basi AB solida parallelepipeda 
TM, FN eádem altitudine. existentia , quorum 
insistentes ipsæ AH, AZ, AM, AN, TA, TE, 
BO, BK in cisdem sint rectis ΖΝ, ΔΚ; dico 
æquale esse TM solidum solido ΓΝ. 


égal au prisme compris sous les deux triangles rzB, AEo, et sous les trois paral- 
lélogrammes ΓΘ, BE, TE, car ils sont compris sous des plans égaux en nombre 
et en grandeur (déf. το. 11); le parallélépipède entier ΑΒ est donc coupé en deux 
parties égales par le plan ΓΔΕΖ. Ce qu'il fallait démontrer. 


FEROPOSITION XXIX. 


f 


Les parallélépipèdes qui ont la méme base et la méme hauteur, et dont les côtés 
sont placés dans les mémes droites, sont égaux.entr'eux. 


Que les parallélépipédes rM, IN aient la méme base ΑΒ et la même hauteur, 
et que les côtés AH, AZ, AM, AN, TA, IE, ΒΘ, ΒΚ soient dans les mêmes droites 
ZN , AK; Je dis que le parallélépipède ΓΜ est égal au parallélépipéde r, 
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Emi γὰρ παραλληλόγραμμόν Ver ἑκάτερον 
τῶν TO , TK, /zu ἐστὶν ἡ ΓΒ ἑκατέρᾳ τῶν ΔΘ, 
EK* ὥσ τι καὶ ἡ ΔΘ τῇ ΕΚ ἐστὴν ion. Kom ἀφη- 
ρήσϑω ἡ EO* λωπὴ ἄρα ἡ AE λο,πῇ τῇ OK ἰστιν 
“on ὥστε καὶ τὸ μὲν AET τρίγωνον τῷ OKB τρι- 
γώνῳ ἴσον ἐστὶ, τὸ δὲ ΔῊ παραλληλόγραμμον 
TQ ON παραλληλογράμμῳ. Aid τὰ αὐτὰ δὴ καὶ τὸ 
ZAH τρίγωνον τῷ MAN τριγώνῳ ἴσον ἐστίν. Ἐστι δὲ 
καὶ τὸ μὲν ΓΖ παραλληλόγραμμον τῷ ΒΜ παραλ- 


Δ E 


A 


ληλογράμμῳ ἴσον, τὸ δὲ TH τῷ BN, ἀπεναντίον 
γάρ' καὶ τὸ πρίσμα ἄρα τὸ περιεχόμενον ὑπὸ 
δύο μὲν τριγώνων τῶν ΑΖΗ. TAE, τριῶν δὲ πα- 
ραλληλογράμμων τῶν ΑΔ, AH, HT ἴσον ἐστὶ 
τῷ πρίσματι τῷ περιεχομένῳ ὑπὶ δύο μὲν τρι- 
γώνων τῶν MAN, OBK, τριῶν δὲ παραλληλο- 
ἡράμμων τῶν BM, ON, NB. Κοινὸν προσκείσθω 


Quoniam enim parallclogrammum est utrum - 
que ipsorum TO, TK, æqualis est PB utrique - 
ipsarum AO, EK; quare et AO ipsi EK est 
equalis. Communis auferatur E6 ; reliqua igitur 
AE reliqua OK est equalis; quare et quidem AET 
triangulum triangulo OKBæquale est, sed paral- 
lclogrammum ΔῊ parallelogrammo ΘΝ, Propter 
cadem utique et ZAH triangulum triangulo MAN 
æquale est. Sed est et quidem TZ parallelogram- 


A 


mum parallelogrammo BM æquale , ipsum vero 
TH ipsi BN , oppositum enim ; et prisma igitur 
contentum quidem sub duobus triangulis AZH, 
TAE, tribus vero parallelogrammis A4, AH, 
HT, quale est prismati contento quidem sub 
duobus angulis MAN, OBK, tribus vero pa- 
rallelogrammis BM, ΘΝ, BN. Commune appo=. 
natur solidum, cujus basis quidem AB paral- 


Car puisque chacune des figuresre, ΓΚ estun parallélogramme, la droite ΓΒ 


est égale à chacune des droites ΔΘ, EK 


(54. 1); la droite 4e est donc égaleà 


la droite EK. Retranchons la partie commune Eo, la droite restante AE sera égale 
à la droite restante ΘΚ; le triangle AEr est donc égal au triangle ΘΚΒ (8. 1), et 
le parallélogramme AH égal au parallélogramme ΘΝ ( 56. 1 ). Par la méme raison 
le triangle zAH est égal au triangle MAN. Mais le parallélogramme rz est égal au 
parallélogramme ΒΜ, et le parallélogramme rH égal au parallélogramme EN (24. 11), 
car ces parallélogrammes sontopposés; le prisme contenu sous les deux triangles 
AZH, TAE, et sous les trois parallélogrammes 44, AH, ΗΓ est donc égal au prisme 
contenu sous les deux triangles AMN, €Bx, et sous les trois parallélogrammes ΒΜ, 
ΘΝ, EN (déf. 10. 11). À joutons le solide commun, dont une des bases est le parallé- 
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τὸ στερεὸν 9 οὗ βάσις μὲν τὸ ΑΒ παραλληλό- 
γραμμον s ᾿ dia i 
dpa τὸ TM στερεὸν παραλληλεπίπεδον (AG τῷ 


λ \ ej 
ἀπεναντίον δὲ TO ὅλον 
/ 57 3 / 
IN στερεῷ παραλληλεπιπέδῳ ἴσον ἐστί. 


τὰ ἄρα ἐπὶ, καὶ πὰ ἑξῆς. 
HPOTAZIZ X, 


^ , 5 * 
τὰ ἐπὶ τῆς αὐτῆς βάσεως ὄντα στερεὰ παραλ- 
͵ Nau À \ 3 \ o4. £e c € T 
ληλεπίπεδα καὶ ὑπὸ TO AUTO U^p06 , ὧν αἱ uQe 
ce 3 v , ^v 3) 
στῶσαι οὐκ εἰσὶν πὶ τῶν αὐτῶν εὐθειῶν. ἴσα 


, 3 / 
&AALAOIg ἐστίνε 


A 


Ecro ydp! ἐπὶ αὐτῆς βάσεως τῆς AB στερεὰ 
παραλληλεπίπεδα τὰ IM, IN, xa)? ὑπὸ τὸ 
αὐτὸ ὕψος, ὧν ἐφεστῶσα,3 αἱ A7, AH, AM, AN, 
TA, TE, BO, BK μὴ ἔστωσαν ἐπὶ τῶν αὐτῶν 
εὐθειῶν" λέγω ὅτι ἴσον ἐστὶ τὸ ΓΜ στερεὸν τῷ IN 


στερεῷ, 


a 
lelogrammum , oppositum vero HEOM; iotum 
igitur PM solidum parallelepipedum toti rN' 
solido parallelepipedo æquale est. 


In eádem igitur, etc. 
PROPOSITIO XXX. 


In eádem basi existentia solida parallelepi- 
peda et eádem altitudine, quorum ips: insis- 
tentes non sunt in eisdem rectis , æqualia inte 
se sunt. 


Sint enim in eidem basi AB solida paralle- 
lepipeda ΓΜ, FN, et eádem altitudine, quorum 
ipse insistentes AZ, AH, AM, AN, TA, ΓΕ, 
ΒΘ, BK non sint in eisdem rectis; dico æquale 
esse I'M solidum solido TN. 


logramme ΑΒ, et dont la base opposée est le parallélogramme HEOM, le parallélé- 
pipède entier TM sera égal au parallélépipéde entier rN. Donc, etc. 


PROPOSITION XXX. 


Les parallélépipèdes qui ont la méme base et la méme hauteur, et dont les 
cótés ne sont point placés dans les mémes droites, sont égaux entr'eux. 
Soient TM, IN des parallélépipédes qui ont la méme base ΑΒ et la méme hau- 


teur, et dont les côtés AZ, AH, AM, AN, TA, ΓΒ, BO, BK ne sont point pl 


aces dans 


les mémes droites; je dis que le parallélépipède rw est égal au parallélépi- 


péderN, 
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Εκζιλήσθωσαν γὰρ αἱ NK, AOÛ, καὶ συμπιπ- 
τίτωσαν ἀλλήλαις κατὰ τὸ Ῥ",καὶ ἔτι ἐκύ(ιύλησ-- 
θωσαν ai ZM, HE v7) τὰ O, II, καὶ ἐπεζεύχθωσαν 
ai? AZ, AO, TII, BP. Ισὸν du ἐστι IM στερεὸν , 
où βάτις μὲν τὸ ATBA παραλληλόγραμμον, 
ἀπιναντίον δὲ τὸ ΖΔΘΜ τῷ TO στερεῷ, οὗ 
βάσις μὲν τὸ ΑΓΒΛ παραλληλόγραμμον, ἀπε- 
γαντίον δὲ τὸ ΞΠΡΟ, ἐπί τε γὰρ τῆς αὐτῆς 
βάσιώς εἰσι τῆς ATBA, ὧν αἱ ἰφιστῶσαιδ αἱ 


AZ, ΑΞ, AM, AO, TA, TE, BO, BP ἐπὶ τῶν 


Producantur enim ipse NK, AO, et con- 
veniant el. adhuc 
producantur ipse ZM, HE in ipsis O, II, 
et jungantur AE, AO, FII, ΒΡ, /Equale utique 


inler se in puncto P, 


est TM solidum, cujus basis quidem ATBA pa- 
rallelogrammum , oppositum vero ZAOM solido 
TO, cujus basis quidem ATBA parallelogram- 
mum, oppositum vero ZIIPO, etenim in edem 
sunt basi ATBA, et quorum insistentes ipsae 
AZ, AE, AM, AO, ΓΔ, TE, BO, BP in eisdem 


αὐτῶν εἶσιν εὐθειῶν τῶν ZO , AP, Αλλὰ τὸ TO 
gTepior , où βάσις μέν $7719 τὸ ATBA παραλλη- 
λόγραμμον. ἀπεναντίον δὲ τὸ ETIPO, ἴσον ἐστὶ 
τῶτν στερεῷ, οὗ βάσις μὲν' 5 τὸ ATBA παραλ- 


. 
sunt rectis ZO, AP. Scd solidum ro, cujus 
basis quidem est AT BA parallelogrammum, op- 
positum vero EIIPO, æquale est solido TN, 
cujus basis quidem ATBA parallelogrammum , 


ληλόγραμμον. ἀπεναντίον δὲ τὸ HEKN, ἐπί τε oppositum vero HEKN, etenim in eàdem sunt 


γὰρ πάλιν! τῆς αὐτῆς βάσεώς εἶσι τῆς ΑΒΓΔ, — basi ΑΒΓΔΛ, quorum insistentes ipse AH, AZ, 


Car prolongeons NK , ΔΘ, et que ces droites se rencontrent au point P; pro- 
longeons aussi les droites ZM, HE vers les points O, Π, et joignons AZ, AO, ITI, BP. 
Le parallélépipède rM, dont la base est le parallélogramme ΑΓΒΛ opposé au pa- 
rallélogramme z49M , sera égal au parallélépipèdero , dont la base est le parallé- 
logramme ΑΓΒΛ opposé au parallélogramme ΞΠΡῸ (29. 11), car ces deux 
parallélogrammes ont la méme base ABrA, et leurs côtés AZ, AZ, AM, AO, 
IA, IH, BO, BP sont dans les mêmes droites zo, AP. Mais le parallélépipède 
ro dont la base est le parallélogramme ArBA opposé au parallélogramme ΞΠΡῸ 
est égal au parallélépipède rN dont la base est le parallélogramme ArBA opposé 
au parallélogramme HEKN ( 29. 11); car ces deux parallélépipèdes ont la même 
base ΑΒΓΔ, et leurs côtés AH, AZ, TE, III, AN, AO, BK, BP sont dans les 
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ὧν αἱ ἐφεστῶσαι ai? AH, AS, TE,TII, AN, 
AO, BK, BP iz] τῶν αὐτῶν εἰσιν εὐθειῶν vay? 
HII, ΝΡ’ ὥστε καὶ τὸ ΓΜ στερεὸν ἴσον ἐστὶ τῷ 
ΙΝ στερεῷ. 

Ta dpa ἐπὶ, καὶ τὰ ἑξῆς. 


IPOTASIS Ad. 


Ta ἐπὶ ἴσων βάσεων ὄντα στερεὰ παραλληλε- 
σίπεδα, καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ἴσα ἀλλήλοις 
ἐστίν. 

Ἔστω ἐπὶ ἴσων βάσεων τῶν ΑΒ. ΓΔ στερεὰ 
παραλληλεπίπεδα TÀ AE,IZ, καὶ; {πὸ τὸ 
αὐτὸ ὕψος" λέγω ὅτι ἴσον ἐστὶ τὸ AE στερεὸν 


τῷ ΤΖ στερεῷ, 


Ἑστωσᾶν δὴ πρότερον αἱ ἐφεστηκυῖαι αἱ OK, 
BE, AH, AM,OII, AZ, TE, ΡΣ πρὸς ὀρθὰς 


mêmes droites HII, NP ; 


TE, TII, AN, AO, BK, BP in eisdem sunt rectis 
HIT, NP ; quare et solidum TM æquale est so- 
lido ΓΝ, 


In eádem igitur, etc. 


PROPOSITIO XXXI. 


Solida in qualibus basibus existeniia paral- 
lelepipeda et eádem altitudine æqualia inter se 
sunt. 

Sint in zqualibus basibus AB,T solida pa- 
rallelepipeda AE , ΓΖ, et in eádem altitudine ; 
dico æquale esse solidum AE solido D 


Sint utique primum insistentes OK, BE, AH, 
AM, ΟΠ, AZ, TE, PE ad rectos basibus AB, 


le parallélépidéde rw est donc égal au parallélé- 


- 


PHOPOSITION? SX XE 


Les parallélépipèdes qui ont des bases égales et la méme hauteur, 


entr'eux. 


Que les parallélépipédes AE, rz ayent des bases égales ΑΒ, 


: 


Sont égaux 


TA, et la méme 


hauteur; Je dis que le parallélépipéde AE est égal au parallélépipède rz. 
Que les côtés ex, BE, AH, AM, ON, AZ, TX ; PX soient d'abord perpendicu- 


. 


8o LE ONZIÈME LIVRE DES ELÉMENTS D'EUCLIDE. 


ταῖς AB, TA fev? , καὶ tais ἐπὶ εὖ- 
θείας τῇ ΤΡ εὐθείᾳ B PT, καὶ συνεστάτω πρὲς 
τῇ PT εὐθείᾳ καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ σημείῳ τῶ P 
τῇ ὑπὸ ΑΔΒ γωνίᾳ ἴση 9 ὑπὸ TPY , καὶ κείσθω 
75 μὶν AA ἴση ἡ PT, τῇ δὲ AB ἴση ἡ PY? , καὶ 
συμπιπληρώσθω ἥτε PX. βάσις καὶ τὸ ΨΥ στι- 
pier Καὶ ἱπεὶ δύο ai TP, PY δυσὶ ταῖς AA, AB 
ἴσαι εἰσὶ, καὶ γωνίας ἴσας περιέχουσιν" ἴσον ἄρα 
καὶ ἕμοιον τὸ PX παραλληλόγραμμον τῷ ΘΛ 


παραλληλόγραμμῳ. Καὶ ἐπεὶ πάλιν ἴση ἐστὶν 


M 


ἡ uir AA τῇ PT ἡ δὲ AM τῇ PE, καὶ γωνίας 
ep Bd c περιέχουσιν" ἴσον ἄρα καὶ ὁμοιόνἐστι τὸ PF 
παραλληλόγραμμον τῷ AM παραλληλογράμμῳ. 
Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ τὸ AE τῷ XY [voy τέ ἐστι 
καὶ ὅμοιον" pid ἄρα παραλλκλόγραμμα τοῦ AE 
eie τρισὶ παραλληλογράμμοις τοῦ ΨΎ στε- 
= M 2m N vg \ \ \ , 
pioU ἰσα τεῦ ἐστι καὶ ὁμοία. Αλλα Ta μεν τρία 


e , , » , , TA d 
τρισὶ τοῖς απεναντίον ITU "T$ ε6ὅΤι και ομοια, 


ΓΔ, et producatur in directum recte TP ipsa 
PT, et constituatur ad rectam. PT et ad punc- 
tum in ipsà P angulo ΑΔΒ æqualis ipse TPY, 
et ponatur ipsi quidem AA qualis PT , ipsi 
vero AB æqualis PY, et compleantur basis PX 
el solidum *Y. Et quoniam duæ TP, PY duabus 
AA, AB equales sunt , et angulos aequales 
continent; æquale igitur et simile PX paralle- 


logrammum parallelogrammo ΘΑ, Et quoniam 


VOX 


rursus æqualis est quidem AA ipsi PT , ipsa vero 
AM ipsi PE, et angulos rectos continent ; 
æquale igitur et simile est P* parallelogrammum 
parallelogrammo AM. Propter eadem utique 
et AE ipsi EY et quale est et simile; tria igitur 
parallelogramma solidi AE tribus parallelo- 
grammis solidi ΨΥ et æqualia sunt et similia. Sed 


quidem tria tribus oppositis et qualia sunt et 


laires aux bases AB, ra; menons la droite PT dans la direction de la droite ΤΡ; 
sur la.droite PT et au point P de cette droite, construisons l'angle TPY égal à 
l'angle ΑΔΒ ( 23. 1 ); faisons PT égal à AA, et Pr égal à AB ; et achevons la base rx 
etle parallélépipède ΨΥ. Puisque les deux droites TP, PY sont égales aux deux 
droites AA, AB,et qu'elles comprènent des angles égaux, le parallélogramme PX 
sera égal et semblable au parallélogramme e4. De plus, puisque ΑΔ est égal à 
PT et AM égal à Pz, et que ces droites comprènent des angles droits, le paral- 
lélogramme P* sera égal et semblable au parallélogramme Aw. Le parallélogramme 
AE est égal et semblable au parallélogramme xr, par la méme raison ; trois paral- 
lélogrammes du parallélépipède AE sont donc égaux et semblables à trois paral- 
lélogrammes du parallélépipède ΨΎ. Maisles trois premiers parallélogrammes sont 
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31 3 7 LA 3) ^. 
τὰ δὲ τρία τρισὶ τοῖς ἀπεναντίονδ" ὅλον ἄρα τῷ 
ei ^ 
AE στερεὸν παραλληλεπίπεδον ὅλῳ τῷ ΨΎ στε- 
e / > 7] , 
peo παραλληλεπιπέδῳ ἴσον ἐστί. Διήχθωσαν αἱ 
N , 3 , \ 
AP, XY xai συμπιπτέτωσαν ἀλλήλαις κατὰ 
1 D^ ^ , Ei 
τὸ Q, καὶ dia τοῦ T τῇ ΔΩ παράλληλος ἤχθω 
ε 3 ec Vire 
ἢ TT, xai ἐκ(είξλήσθωσαν ἡ "TT καὶ OA 
Ἂς , \ \ \ 
καὶ συνεζεύχθωσαν κατὰ τὸ X, καὶ συμ- 
\ , 4 , 
πεπληρώσθωσαν τὰ ΩΨ, PI στερεά" ἴσον δὴ 
» \ \ μὰ ΄ N 
ἐστι τὸ VO στερεὸν, oU βάσις μέν ἰστι τὸ 
2 M M 
PF παραλληλόγραμμον. ἀπεναντίον δὲ τὸ QT 
^ P Ὁ ΄ , \ 
τῷ ΨΎ στερεῷ, où Base μένϑ ἐστι TO ΡΨ παραλ- 
δ A ? \ 
ληλόγραμμον, ἀπεναντίον δὲ τὸ ὙΦ, ἐπί τε yap 
e^ 0? ^—« , , , " “-“ Ἂς t M \ 
The αὐτῆς Raceuwg εἰσὶ τῆς PY, καὶ ὑπὸ TO 
d fen 2 ν 
αὐτὸ ὕψος, ὧν αἱ ἐφεστῶσαι!ϑ. αἱ PO, PY, 
Ν (ev 2 ΩΣ 
T7, TX, Σσ. ΣΝ. Ῥπ. FO ἐπὶ τῶν αὐτῶν εἶσιν 
-“ ^ \ \ ^ 
εὐθειῶν τῶν OX, σῷ. Αλλὰ τὸ ΨΥ στερεὸν τῷ AE 
5] M e ^ 
ἐστὶν ἴσον! 9* καὶ τὸ ΨΩ apa στερέον Τὼ AE στερεῷ 
3, \ \ 
ἰστὶν icoy!!, Καὶ ἐπεὶ ἰσὸν ἐστὶ τὸ PYXT παραλ- 


ληλόγραμμον τῷ OT παραλληολάγρμμῳ, ἐπί τε 


similia , tria vero tribus oppositis ; totum igitur 
AE solidum parallelepipedum toti *Y solido pa- 
rallelepipedo æquale est. Producantur i Ipse AP, 

XY et conveniant inter se in puncto €, et per 
T ipsi AQ parallela ducatur Tz, et producantur 
ipsa Tz et ipsa OA et conveniant in &, et com- 
pleantur +, FI solida ; æquale igitur est ΨΩ 
solidum , cujus basis quidem est Pt paralle- 
logrammum , oppositum vero Qr, solido ΨΥ ^ 
cujus basis quidem est ΡῈ parallelogrammum , 
oppositum vero *ó, et enim in eádem sunt 
basi PF, et in eádem altitudine, quorum ipsa 
insistentes PO , TY, Tr, TX, Ec, EN, Fr, Y 
in eisdem sunt rectis OX , σῷ, Sed ΨΥ solidum 
ipsi AE est æquale; et igitur **Q solidum 
solido AE est æquale. Et quoniam æquale est 
PYXT parallelogrammum parallelogrammo QT j 
et enim in eádem sunt basi PT, et in eisdem pa- 
rallelis PT, OX , sed PYXT ipsi ΓΔ est æquale, 


\ m > "v , , » ^ Ν. 3 e 
ydp τῆς αὐτῆς βάσεώς εἶσι τῆς PT , καὶ ἐν ταῖς 
αὐταῖς παραλλήλοις ταῖς PT, OX, ἀλλὰ φὸ 


égaux et semblables à trois parallélogrammes opposés, et les trois derniers pa- 
rallélogrammes sont aussi égaux et semblables aux trois parallélogrammes op- 
posés ( 24. 11); le parallélépipède entier AE est donc égal au parallélépipède 
entier ΨΥ (déf. 10. 1). Prolongeons les droites AP, Xr, et que ces droites se rencon- 
trent au point © ; par le point T menons la droite Tr parallèle à la droite ΔΩ ; pro- 
longeons les bius: Tr, OA ; que ces droites se rencontrent au point e, et irm 
vons les parallélépipèdes ἜΣ PI, Le parallélépipéde ΨΩ qui a pour he le pa- 
rallélogramme ΡΨ opposé au parallélogramme Q7 sera égal au parallélépipède ΨΥ 
qui a pour base le parallélogramme P# opposé au parallélogramme ro (29. 1 1), parce 
que ces deux parallélépipèdes ont la méme base ΡΨ et la méme hauteur, et que 
leurs côtés PQ, ΡΥ, Tz, TX, Ze, EN, #7, ‘Fo sont placés dans les mêmes droites 
AX, σῷ, Mais le parallélépipède ΨΥ est égal au parallélépipède AE; le parallé- 
lépipéde ΨΩ est donc égal au parallélépipède AE. Mais le parallélogramme ΡΥΧΤ' 
est égal au parallélogramme QT (55. 1), car ces deux parallélogrammes ont la 
méme base PT et sont compris entre les mêmes parallèles PT, ax, et le parallélo- 
gramme PYXT est égal au parallélogramme ra, parce que le parallélogramme PYxT 

III. II LH 
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PYXT τῷ ΓΔ ἐστιν ἴσον, ἐπεὶ καὶ τῷ ΔΒ" καὶ τὸ 


QT ἄρα παραλληλόγραμμον τῷ TA ἐστιν ἴσον, 
Δλλο δὴ τὸ AT* ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΓΔ βάσις πρὸς τὴν 
AT οὕτως ἡ QT πρὸς τὴν AT, Καὶ ἐπεὶ στερεὸν 
παραλληλεπίπεδον τὸ T 1 ἐπιπίδῳ τῷ ΡΖ τίτ- 
pures, παραλλήλῳ durs τοῖς ἀπεναντίον ἐπι» 
πίδοις, ἴστιν ὡς ἡ TA βάσις πρὸς τὴν ΔΤ βάσιν 
οὕτως τὸ ΓΖ στερεὸν “πρὸς τὸ PI στερεόν, Διὰ τὰ 
αὐτὰ δὴ,, ἐπεὶ στερεὸν παραλληλεπίπεδον τὸ ΩἹ 
ἐπιπέδῳ τῷ ΡΨ τέτμηται, παραλλήλῳ ὄντι 
τοῖς ἀπεναντίον ἐπιπίδοις , ἔστιν ὡς ἡ ΩΤ 
βάσις πρὸς τὴν AT βάσιν οὕτως τὸ ΩΨ στερεὸν 
“πρὸς τὸ PI στερεόν' 5, AAX ὡς ἡ TA βάσις πρὸς τὴν 
AT οὕτως ἡ QT βάσις" πρὸς τὴν AT* καὶ ὡς ἄρα 
τὸ ΤΖ στερεὸν πρὸς τὸ PI στερεὸν οὕτως τὸ ΩΨ 
στερεὸν πρὸς τὸ PI στερεόν "ἑκάτερον ἄρα τῶν TZ, 
ΩΨ στερεῶν πρὸς τὸ PI τὸν αὐτὸν ἔχει λόγον" 
ἴσον ἄρα ἐστι!" τὸ TL στερεὸν τῷ ΩΨ στερεῷ. 
AXAd τὸ ΩΨ τῷ AE ἐδείχθη ἴσον" καὶ τὸ ΑΒ 
ἄρα τῷ ΓΖ ἐστὶν ἴσον. Οπερ ἔδει NAT 

Μὴ ἴστωσαν δὴ ai ἐφεστηκυῖαι αἱ ΑΗ, OK, 
BE, ΔΜ, ΓΞ» OII, AZ, ΡΣ πρὸς ὀρθὰς ταῖς 


est égal au parallélogramme ΑΒ ; 


quaniam et ipsi AB; et igitur QT parallelogram= 
me ipsi PA est aequale. Aliud autem AT ; est 
igitur ut basis TA ad AT ita QT ad AT. Et quo- 
niam solidum parallelepipedum r1 plano ΡΖ 56- 
catur, parallelo existente oppositis planis, est ut 
basis rA ad basim AT ita solidum ΓΖ ad FI 
solidum. Propter eadem utique, quoniam pa- 
rallelepipedum Q1 plano P* secatur, parallelo 
existente oppositis planis, est ut basis QT ad 
basim AT ita οὐ solidum ad PI solidum. Sed 
ut basis ΓΔ ad AT ita basis QT ad AT; et ut 
igitur ΓΖ solidum ad solidum PI ita Q# so- 
lidum ad PI solidum; utrumque igitur soli- 
dorum ΓΖ, Q* ad PI eamdem habet ratio- 


nem; æquale igitur est ΓΖ solidum solido 
οὐ. Sed ipsum Q* ipsi AE demonstratum est 


æquale; et igitur AE ipsi ΓΖ est quale, Quod 
oportebat ostendere. 


Non sint utique insistentes ipse AH , OK, BE, 
AM, ΓΞ, ΟΠ, AZ, PE ad rectos basibus AB, TA ; 


le parallélogramme QT est donc égal au paral- 


lélogramme ra, Mais ar est un autre parallélogramme ; la base Ta est donc à la 


base AT comme la base ΩΤ est à 


Ja base AT ( 7. 5 ). Et puisque le parallélépipède 


riest coupé par le plan pz parallèle aux plans opposés , la base ra sera à la base 
AT comme le parallélépipède rz est au parallélépipède P1 (25. 11). Par la méme 
raison, la base QT est à la base AT comme le parallélépipède οὐ est au parallé- 
lépipède PI, parce que le parallélépipède ΟἹ est coupé par le plan P* parallèle aux 


plans opposés. 


Mais la base r^ est àla base ^T comme la base QT est à la base 


^T ; le parallélépipède rz est donc au parallélépipède P1 comme le parallélépipède 
o est au parallélépipède P1 (11.5); chacun des parallélépipedes rz, 2# a donc 


la méme raison avec le parallélépipède r1; 


le parallélépipède rz est donc égal 


au parallélépipède a+ ( 9. 5). Mais on a démontré que le parallélépipède 2# 


est égal au parallélépipède AE; 
pipède rz. Ce qu'il fallait démontrer. 


Mais que les côtés AH, OK, BE, AM, I7, 


le parallélépipède AE est donc égal au parallélé- 


on, AZ, PX ne soient point 
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AB, TA βάσεσι" λέγω πάλιν ὅτι ἴσον ἐστὶ" 7 
τὸ ΔΕ στερεὸν τῷ ΓΖ στερεῷ. HyBocar yap!9 ἀπὸ 
τῶν Kj E, HB, M, II, Z, 8, Z σημείων ἐπὶ τὸ 
ὑποκείμενον émumedor 9 κάθετοι αἱ ΚΝ, ET, 


dico rursus æquale esse solidum AE solido ΓΖ. 


Ducantur enim a punctis Καὶ, E, H, M, II, Z, Z, 


Z ad subjectum planum perpendiculares KN, 


ET, HY, ΜΦ, NX, Z*, EO, EI, et occurrant 


HY, Mó, ΠΧ. ZF, EO, XI, καὶ συμίαλλέ- 
^ , \ \ 
τωσαν τῷ ἐπιπέδῳ κατὰ TAN, T, Y, ®, X, 
D \ 5 , e 
T, 0, I σημεῖα. καὶ ἐπεζεύχθωσαν ai NT, 
» » 9 

Yo, NY, TE, XY , XO , OI, ΨΙ" ἴσον δὴ ἐστι 
\ Y - nm 7 \ 7 

τὸ ΚΦ στερεὸν τῷ III στερεῷ" ἐπὶ Te γὰρ iowy 
, / , ^ \ € \ \ 2: Θ᾽ 

βάσεων εἰσι τῶν KM, ΠΣ καὶ ὑπὸ TO aUTo ὕψος. 

e €.3 m \ 2 , 5 e , 

ὧν c) ἐφεστωσῶ! πρὸς ὀρθάς εἰσι ταῖς Raceriv. 

M \ ^ 3 \ 
Αλλὰ τὸ μὲν ΚΦ στερεὸν τῷ AE στερεῳ ἐστὶν 
A ^ 3 LA \ ^ LE" 

17oy?9 , τὸ δὲ III τῷ TZ, ἱπί τε γὰρ τῆς αὐτῆς 
, , , Muse. 4 A N εν ΤᾺ e "y 

βάσεως εἶσι καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος. ὧν ai εἐφεσ-- 
E" ? 5 LEA ^ 3 ^ , e X \ 

τῶσαι οὐκ εἰσιν ἐπὶ τῶν αὐτῶν εὐθειῶν" καὶ TO 
ΑΕ δἰ dri τῷ TZ gem ἐστὶν ἴσον 


Ta ἄρα ἐπὶ A καὶ τὰ ἑξῆς. 


plano in punctis Ν, T, Y, 6, X, €, O, T, et 
jungantur ipse NT, Yo, NY, TO, Xv , XO, OI, 
YI; æquale igitur est ΚΦ solidum solido III; 
etenim in æqualibus sunt basibus KM, ΠΣ et 
in eádem altitudine , quorum ipsæ insistentes 
ad rectos sunt basibus. Sed quidem ΚΦ solidum 
solido AE est æquale, ipsum vero III ipsi ΓΖ, 
etenim in eádem basi sunt et in eádem altitu- 
tudine, quorum ipse insistentes non sunt in 
eisdem rectis; et igitur AE solidum solido TZ 


est aequale: 


Solida igitur, etc. 


perpendiculaires aux bases AB, rA; je dis encore que le parallélépipède AE est 
égal au parallélépipéde rz. Car des points k, E, H, M, I1, Z, E, X menons au 
plan inférieur les perpendiculaires ΚΝ, ET, HY ; M9, IX, z& , x0, ΣῚ qui rencon- 
trent ces plans aux points N, T, Y, 9, X, Ψ,Ω, d'a 1I), et joignons NT, 
Yo, NY, ἸΦ, Xv, Xo, O1, v1. Le parallélépipàde ΚΦ sera égal au parali£lépi- 
οὐδὲ III (51. 11 4 parcé que ces parallélépipèdes ont des Τὰ τε égales ΚΜ, ΠΣ, 
et la méme hauteur, et que leurs côtés sont perpendiculaires aux basés. Mais 
le parallélépipéde K® est égal au parallélépipède AE ( 30. 11), et le parallélépi- 
pede ΠΙ égal au parallélégiphde IZ; parce que ces parallélépipèdes ont la méme 
base et la méme hauteur, et que E côtés ne sont pas daus les mêmes droites; 
ie parallélépipède AE est donc égal au parallélépipède rz. Donc, etc. 


f 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ λό, 


Ἰὰ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ὄντα στερεὰ παραλλη- 
λιπίπεδα πρὸς ἄλληλά ἐστιν ὡς αἱ βάσεις. 

Ecrw! ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος στερεὰ παραλλη- 
λιπίπιδα τὰ AB, ΓΔ’ Myw ὅτι τὰ AB, ΓΔ 
στερεὰ παραλληλεπίπεδα πρὸς ἄλληλά ἐστιν ὡς 
αἱ βάσεις, τουτέστιν ἐστὶν Ti? ὡς ἡ AE βάσις 
πρὸς τὴν TZ βάσιν οὕτως τὸ ΑΒ στερεὸν πρὸς 


τὸ ΓΔ eTipsor, 


A. T 


ταραξεζλήσθω γὰρ παρὰ τὴν ZH τῷ AE ἴσον 

* . ^ ei 
τὸ Z0; xa) ἀπὸ βάσεως μὲν τῆς ZO, ὕψους d? 
τοῦ αὐτοῦ τῷ ΤΔ στερεὸν παραλληλεπίπεδον συμ- 
πεπληρώσθω τῷ HK° ἴσον δή ἐστι τὸ ΑΒ στερεὸν 
τῷ ΗΚ στερεῷ. ἐπί τε γὰρ ἴσων βάσεών εἶσι τῶν 
1 \ RER \ 20 eq ν » \ 
AE, ZO, καὶ ὑπὸ TO αὑτὸ ὕψος. Καὶ ἐπεὶ 


\ 3 , ^ 
€Tipiór παραλληλεπίπεδον τὸ IK ἐπιπέδῳ τῷ 


PROPOSITIO XXXII. 


In cádem altitudine existentia solida paralle- 
lepipeda inter se sunt ut bases. 

Sint in eâdem altitudine solida parallelepi- 
peda AB, TA; dico AB, ΓΔ solida parallele- 
pipeda inter se esse ut bases, hoc est ut basis AE 
ad basim ΓΖ ita esse AB solidum ad rA solidum. 


Applicetur enim ad ZH ipsi AE asquale ΖΘ, 
et a basi quidem ZO , altitudine vero eâdem 
cum ipso TA solidum parallelepipedum com- 
pleatur HK; aequale igitur est &B solidum so- 
lido HK , etenim in eisdem sunt basibus AB, 
ZO et in eádem altitudine. Et quoniam solidum 
parallelepipedum TK plano AH secatur, paral- 


PROPOSITION XXXIL 


Les parallélépipédes qui ont la même hauteur sont entr'eux comme leurs bases. 

Soient AB, ΓΔ des parallélépipèdes qui ayent la méme hauteur; je dis que ces 
parallélépipèdes sont entr'eux comme leurs bases , C'est-à-dire que la base AE est 
à la base TZ comme le parallélépipède AB est au parallélépipède ra. 

Car appliquons à zH un parallélogramme ze qui soit égal au parallélogramme AE 
(45. 1), et sur la base ze construisons le parallélépipéde HK de méme hauteur 
que le parallélépipède ra. Le parallélépipède ΑΒ sera égal au parallélépipède Hk 
(51. 11), car ces parallélépipèdes ont des bases égales AE, ze et la méme hau- 
teur. Et puisque le parallélépipède r& est coupé par un plan 4H parallèle aux 
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AH τέμνηται . παραλλήλῳ ὄντι; τοῖς ἀπεναντίον 
ἐπιπίδοις. ἐστὶν ἄρα ὡς ἡ ΘΖ βάσις πρὸς τὴν 
TZ βάσιν οὕτως τὸ ΘΔ στερεὸν πρὸς τὸ ΔΓ 
στερεόν. lon δὲ ἡ μὲν LO βάσις τῇ AE anu, 
ro di HK στερεὸν τῷ AB στερεῷ" ἔστιν ἄρα καὶ 
ὡς ἡ AE βάσις πρὸς τὴν IZ βάσιν οὕτως τὸ AB 
στερεὸν πρὸς τὸ ΤΔ στερεόν. 


; \ ea En 
Τὰ dpa, καὶ Ta ἑξῆς. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ 2j. 


Ta ὅμοια στερεὰ παραλληλεπίπεδα πρὸς ἼΔΕ 
Ana ἐν τριπλασίονι λόγῳ εἰσὶ τῶν ὁμολόγων 
πλευρῶν, 

Eco ὅμοια: στερεὰ παραλληλεπίπεδα Ta AB, 
TA, ὁμόλογος δὲ ἔστω ἡ AE τῇ TZ* λέγω ὅτι τὸ 
ΑΒ στερεὸν πρὸς τὸ ΓΔ στερεὸν τριπλασίονα λόγον 
ἔχει ἤπερ ἡ ΑΕ πρὸς τὴν ΓΖ. 

Ἐκξεζλήσθωσαν γὰρ ἐπὶ εὐθείας ταῖς AE, HE, 
GE αἱ ΕΚ, EA, EM, καὶ κείσθω τῇ μὲν TZ ἴση ἡ 
EK, τῇ δὲ ZN ἴση ἡ EA, καὶ ἔτι τῇ ZP ἴση ἡ EM, 


lelo existente oppositis planis, est igitur ut basis 
OZ ad basim ΓΖ ita ΘΔ solidum ad solidum Ar. 
Sed æqualis quidem basis ZO basi AE » solidum 
vero HK solido AB; est igitur ct ut basis AE ad 
basim ΓΖ ita AB solidum ad rA solidum. 


Solida igitur, etc. 


PROPOSITIO XXXIII. 


Similia solida parallelepipeda inter se in tri- 


plicatá ratione sunt homologorum laterum, 


Sint similia solida parallelepipeda AB, rA, 
homologum autem sit latus AE ipsi TZ; dico 
AB solidum ad solidum rA triplicatam rationem 
habere ejus quam AE ad ΓΖ. 

Producantur enim in directum ipsis AE, HE, 
OE ipsæ EK, EA, EM, εἰ ponatur ipsi quidem 
TZ æqualis EK, ipsi vero ΖΝ equalis EA , ct 


plans opposés , la base ΘΖ est à la base iz comme le parallélépipéde ea est au 
parallélépipède Ar (25. 11). Mais la base ez est égale à la base AE, et le paral- 
lélépipède ΗΚ égal au parallélépipède ΑΒ; la base AE est donc à la base rz comme 
le parallélépipéde ΑΒ est au parallélépipède ra. Donc, etc. 


PROPOSITION XXXIII. 


Les parallélépipèdes semblables sont entr'eux en raison triplée de leurs côtés 


homologues. 


Soient AB, rA deux parallélépipédes semblables, 


et que le cóté AE soit l'homo- 


logue du côté rz; je dis que le parallélépipéde AB ἃ avec le parallélépipède ra 
une raison triplée de celle que AE a avec IZ, 

Car menons les droites EK, EA, EM dans la direction des droites AE, HE, GE; 
faisons EK égal à ΓΖ, EA égal à ΖΝ, et EM égal à zP; achevons le parallélogramme 
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καὶ συμπεπληρώσθω τὸ KA παραλληλόγραμμον, 
καὶ τὸ ΚΟ στερεόν, Καὶ ἐπεὶ δύο αἱ KE, EA δυσὶ 
ταῖς TZ, ZN 17a εἰσὶν, ἀλλὰ καὶ γωνία ἡ ὑπὸ 
KEA γωνίᾳ τῇ ὑπὸ TZN ἔστιν ἴση, ἐπειδήπερ καὶ 
à UT UAEH τῇ ὑπὸ IZN ἰστιν ἴση διὰ τὴν ὁμοιό- 


r Z 


^ ^ ^ v M , ^ Nd 
τῆτα τὴν AB,TA στερεων" σὸν ἄρα ἐστὶ καὶ CJA010V 
τὸ KA παραλληλόγραμμον τῷ TN παραλληλο- 
\ 
γράμμῳ, Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ τὸ μὲν KM πα- 
μαλληλόγραμμον ἴσον ἐστὶ καὶ ὅμοιον 70 IP za- 
ραλληλογράμμῳ, καὶ tT) τὸ EO τῷ AZ: τρία 
ἄρα παραλληλόγραμμα τοῦ ΚΟ στερεοῦ τρισὶ πα- 
“Ἢ ^ E \ 
ραλληλογράμμοις τοῦ TA στερεοῦ ἴσα ἐστὶ καὶ 
΄ A A \ , M D , , 
0014, Αλλα τὰ μὲν τρία τρισι τοῖς ἀπεναντίον 
v , \ sa 4 “ uU , \ m ΕἸ 
Ἰσαεστὶ καὶ ὁμοιαῖ, τὰ δὲ τρία τρισὶ τοῖς ἀπεναν- 
, » » Ng 5. * xy \ \ 
τιον σα ἐστι καὶ ὁμμοια"" oAoy apa τὸ KO στερεῶν 


ei ^ -» , \ \g 
ot Th ΓΔ &:peo ITOY ἐστὶ KaL OJACIL OY, Συμπεπλη- 


adhuc ipsi ZP æqualis EM, et compleatur KA 
parallelogrammum, et solidum KO. Et quoniam 
dum KE, EA duabus TZ, ΖΝ æquales sunt , 
sed et angulus KEA angulo TZN est æqualis, 
quoniam ct angulus AEH ipsi TZN est æqualig 


ob similitudinem solidorum. AB, l'A; æquale 
igitur est et simile KA parallelogrammum pa- 
rallelogrammo TN. Propter eadem utique et qui- 
dem KM parallelogrammum æquale est simile 
parallelogrammo TP, et adhuc ipsum EO ipsi 
AZ; iria igitur parallelogramma solidi KO 
tribus parallelogrammis solidi ΓΔ æqualia sunt 
et similia. Sed quidem tria tribus oppositis 
æqualia sunt, similia vero tria tribus oppositis 
aequalia sunt et similia; totum igitur KO soli- 


dum toli solido TA æquale est et simile. Com- 


KA et le parallélepipéde Ko. Puisque les deux droites KE, EA sont égales aux deux 
droites TZ, ΖΝ, et que l'angle KEA est égal à l'angle rzv, l'angle AEH étant égal 
à TZN, à cause de la similitude des parallélépipèdes AB, ΓΔ; le parallélogramme 
KA sera égal et semblable au parallélogramme rN. Parla méme raison, le paral- 
lélogramme KM est égal et semblable au parallélogramme rP, et le parallélogramme 
OE égal et semhlable au parallélogramme az ; trois parallélogrammes du parallélé- 
pipède Ko sont donc égaux et semblables à trois parallélogrammes du parallélépi- ' 
pede ra. Mais les trois premiers parallélogra mmes sont égaux et semblables àtrois 
parallélogrammes opposés, et les trois derniers parallélogrammes sont aussi égaux 
aux trois parallélogrammes opposés ( 24. 11), le parallélépipède entier KO est 
donc égal et semblable au parallélépipède entier ra ( déf, 10. 11 ). Achevons le 
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ρώσθω τὸ ΗΚ παραλληλόγραμμον, καὶ ἀπὸ βά- 
σέων μὲν τῶν ΗΚ, ΚΛ παραλληλογράμμων, ὕψους 
δὲ τοῦ αὐτοῦ τῷ ΑΒ. στερεὼὰ συμπεπληρώσθω τὰ 
EZ , AH. Καὶ ἐπεὶ dud τὴν ὁμοιότητα τῶν 
ΑΒ, ΓΔ στερεῶν ἔστιν ὡς ἡ AE πρὸς τὴν ΓΖ οὕτως 
ἡ EH πρὸς τὴν ΖΝ, καὶ ἡ EO πρὸς τὴν ZP, 
ἴση δὲ ἡ μὲν ZT τῇ EK, ἡ δὲ ZN τῇ EA, ἡ δὲ ZP 
τῇ EM* ἔστιν ἄρα oc" AE πρὸς τὴν EK οὕτως à HE 
πρὸς τὴν ἘΛ,καὶ ἡ ΘΕ πρὸς τὴν EM. Αλλ᾽ ὡς μὲν à 
AE πρὸς τὴν ἘΚ οὕτως τὸ AH παραλληλόγραμμμονϑ 
πρὸς τὸ ΗΚ παραλληλόγραμμον ; ὡς δὲ ἡ HEpoc 
τὴν EA οὕτως τὸ ΗΚ πρὸς τὸ KA, ὡς δὲ ἡ ΘῈ 


ej \ \ \ : re 3] - 
πρὸς τὴν ἘΜ οὕτως T0 ΠΕ πρὸς τὸ ΚΜ’ καί ὼς ἄρα 


TÜAH παραλληλόγραμμον πρὸς τὸ HK οὕτως τὸ ΚΗ 
πρὸς τὸ ΚΛ καὶ τὸ ΠΕπρὸς τὸ KM. AAX ὡς μὲν τὸ AH 
πρὸς τὸ ΗΚ οὕτως τὸ ΑΒ στερεὸν πρὸς τὸ EX στε- 
ρεὸν. ὡς δὲ τὸ HK πρὸς τὸ KA οὕτως τὸ ΞῈ στερεὸν 
πρὸς τὸ ΠΛ στερεὸν. ὡς δὲ τὸ ITE “πρὸς τὸ KM οὕτως 
τὸ ΠΛ στερεὸν πρὸς τὸ ΚΟ στερεόν" καὶ ὡς ἄρα 
τὸ ΑΒ στερεὸν πρὸς τὸ EX οὕτως τὸ EX πρὸς τὸ 


TA, καὶ τὸ ΠΛ πρὸς τὸ ΚΟ. Ἐὰν δὲ τέσσαρα με- 


pleatur HK parallelogrammum, et a basibus qui-, 
dem HK, KA parallelogrammorum ; altitudine 
vero eádem cum ipso.AB, soli da compleantur EZ, 
AIT. Et quoniam ob: similitudinem solidorum 
AB, ΓΔ est ut AE ad TZ ita EH ad ΖΝ, et EO 
ad ΖΡ, sed aequalis quidem Zr ipsi EK, ipsa vero 
ZN ipsi EA, ipsa autem ZP ipsi EM ; est igitur 
ut AE.ad EK ita HE ad EA, et OE ad EM, 
Sed ut quidem AE ad EK ita AH parallelo- 
grammum ad parallelogrammum HK , ut vero 
ΗΕ Δα] EA ila HK ad KA, ut autem OE ad EM 
ita HE ad KM; et ut igitur AH parallelogram- 
mum ad ipsum HK ita HK ad KA et IIE ad 
KM. Sed ut quidem AH ad HK ita AB solidum 
ad solidum EZ , ut vero HK ad KA ita ZE 50- 
lidum ad solidum ΠΑ, ut autem ΠΕ ad KM ita 
ITA solidum ad solidum KO; et ut igitur AB so- 
lidum ad EZ ita ΕΞ ad ITA, et ΠΛ ad ΚΟ, Si 


parallélogramme ΗΚ, et sur les bases HK, KA, construisons deux parallélépipèdes 
EX, AH de même hauteur que le parallélépipède A5. Puisqu'à cause de la simili- 
tude des parallélépipédes AB, rA, la droite AE est à rz comme EH est à ΖΝ, et. 
comme EO est à ΖΡ; mais ZT est égal à EK, ΖΝ égal à EA, et ZP égal à EM, la 
droite AE sera à EK comme HE est à EA, et comme ΘῈ est à EM. Et puisque AE est 


à ἘΚ comme le parallélogramme AH est au parallélogramme nk (1.6), que HE 
est à EA comme le parallélogramme HK est au parallélogramme KA , et que ΘῈ est 
à EM comme le parallélogramme ΠῈ est au paraliélogramme KM; le parallélo- 
gramme AH sera au parallélogramme HK comme le parallélogramme ΗΚ est au pa- 
rallélogramme KA, et comme le parallélogramme ne est au parallélogramme ΚΜ. 
Mais AH està HK comme le parallélépipède ΑΒ estau parallélépipéde ΕΞ ( 52. 11), 
et HK est à KA comme le parallelépipède ΞῈ estau parallélépipède ri^ , et de plus 
IE est à KM comme le parallélépipéde r1A est au parallélépipède xo; le parallélé- 
pipéde AB est donc au parallélépipède Ex comme le parallélépipède Ex est au pa- 
rallélépipède ri^, et comme le parallélépipéde ΠΛ est au parallélépipède xo. 
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jin κατὰ τὸ συνεχὶς ἀνάλογον 4, τὸ σρῶ- 
τὸν πρὸς τὸ τέταρτον τριπλασίονα λόγον ἔχε 
Wrep? πρὸς τὸ δεύτερον" xai? τὸ AB ἄρα στερεὸν 
πρὸς τὸ ΚΟ τριπλασίονα λόγον ἔχει Wrep τὸ AB 
πρὸς τὸ EE. Αλλ ὡς piv? τὸ ΑΒ mpi τὸ ἘΞ 
οὕτως τὸ AH παραλληλόγραμμον πρὸς τὸ HK, 


xa) ἡ AE εὐθεῖα πρὸς τὸν EK' ὥστε καὶ τὸ AB 
στερεὸν πρὸς τὸ ΚΟ τριπλασίονα λόγον ἔχει 
ἤπερ ἡ AE πρὸς τὴν EK. Ισὸν δὲ τὸ μὲνθ KO 
στερεὸν τῷ ΓΔ στερεῷ, ἡ δὲ ἘΚ εὐθεῖα τῇ TZ- 
καὶ τὸ AB ἄρα στερεὸν πρὸς τὸ ΓΔ στερεὸν Tpi- 
πλασίονα λόγον ἔχει ἤπερ ἡ ὁμόλογος αὐτοῦ 
πλευρὰ ἡ AE πρὸς τὴν ὁμόλογον πλευρὰν τὴν ΓΖ. 


ν e \ « 4 ^ 
Ta dpa ὅμοια. καὶ τὰ ἑξῆς“, 


autem quatuor magnitudines deinceps propor- 
tionales sint, prima ad quartam triplicatam ra- 
tionem habet ejus quam ad secundam ; et igitur 
AB solidum ad ipsum KO triplicatam rationem 
habet ejus quam AB ad EZ. Sed ut quidem 
AB ad EZ ita AH parallelogrammum ad HK, 


et recta AE ad EK; quare et AB solidum ad 
KO triplicatam rationem habet cjus quam AE 
ad EK, Sed æquale quidem ΚΟ solidum solido 
TA, recta vero EK ipsi TZ; et igitur AB so- 
lidum ad solidum rA triplicatam rationem 
habet ejus quam AE ipsius latus homologum 
ad homologum latus ΓΖ. 
Simila igitur, etc. 


Mais si quatre grandeurs sont successivement proportionnelles , la première a, 
avec la quatrième, une raison triplée de celle que la première a avec la seconde ; 
le parallélépipède ΑΒ a donc avec le parallélépipède KO, une raison triplée de 
celle que ΑΒ a avec Ex. Mais AB est à Ex comme le parallélogramme 4H est au 
parallélogramme ΗΚ, et comme la droite AE est à la droite EK (1,6); le parallé- 
lépipède AB a donc avec le parallélépipède Ko une raison triplée de celle que AE 
a avec EK. Maisle parallélépipède Ko est égal au parallélépipédera, et la droite EK 
égale à la droite rz; le parallélépipède ΑΒ a donc avec le parallélépipède r^ une 
raison triplée de celle que son côté homologue AE a avec son côté homologue ΓΖ, 
Donc, etc. 
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— 
IIOPIZMA. 


I , \ ef »vx , 

Ἐκ δὴ τούτου φανερὸν , oTi Gay τέσσαρες 
D ; 5 » c e ’ \ 
εὐθεῖα; ἀνάλογον ὦσιν. ἔσται ὡς ἢ πρώτη πρὸς 
u \® 2 \ DJ , - \ 
τὴν τετάρτην. οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς MPUTHS στέερεον 
à \ \ 3 \ m , \ 
παραλληλεπίπεδον πρὸς τὸ TI τῆς δευτερας το 
LA \ e / 2 , é 5 d I 
ὅμοιον καὶ ὁμοίως ἀναγραφόμενον" «πειόηπερ 

A 7] 
καὶ ἡ πρώτη πρὸς τὴν τετάρτην τριπλασίονα 


» » N , 
λόγον ἔχει ἤπερ πρὸς τὴν δευτέραν. 


NPOTAZSIS A0, 


e L 3 
Τῶν ἴσων στερεῶν παραλληλεπιπέδων ἀντέπε- 
eC dg Ne ^ 
πόνθασιν αἱ βέσεις τοῖς ὕψεσι" καὶ ὧν στερεῶν ra- 
, 3 ε , [2j 
ραλληλεπιπεδὼν ἀντιπεπόνθασιν αἱ βάσεις τοῖς 
? N 5» , 
ὕψεσιν. ἴσα ἐστὶν ἐκεῖνα. 
N / \ 
Ἔστω ἴσα στερεὼ παραλληλεπίπεδα Ta AB, 
u e ^ 
TA* λέγω ὅτι τῶν AB, TA στερεῶν παραλλήλε- 


, , € , e € 
πιπέδων ἀντιπεπονθασιν αἱ βάσεις τοῖς ὕψεσι. 
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COROLLARIUM. 


Ex hoc utique evidens est, si quatuor rectæ 
proportionales sint, fore ut prima ad quartam, 
ita a primä solidum parallelepipedum ad so- 
lidum a secundà simile et similiter descriptum; 
quoniam et prima ad quartam triplicatam ratio- 


nem habet ejus quam ad secundam. 


PROPOSITIO XXXIV. 


ZEqualium solidorum parallelepipedorum re- 
ciprocæ sunt bases alttudinibus; et quorum 
solidorum parallelepipedorum reciproce sunt 
bases altitudinibus , qualia sunt illa. 

Sint æqualia solida parallelepipeda AB, TA; 
dico AB, ΓΔ solidorum parallelepipedorum re- 


ciprocas esse bases altitudinibus, et esse ui EO 


COROLLAIRE. 


D'après cela il est évident, que si quatre droites sont proportionnelles, Ja 
première sera à la quatrième comme le parallélépipède construit sur la première 
est au parallélépipède semblable ; et semblablement construit sur la seconde; 
parce que la première droite a avec la quatrième une raison uiplée de celle que Ja 
première a avec la seconde. 


* 
PROPOSITION XXXIV. 


Les bases des parallélépipédes égaux sont réciproquement proportionnelles aux 
hauteurs ; et les parallélépipédes dont les bases sont réciproquement proportion- 
nelles aux hauteurs sont égaux entr'eux. 

Soient les parallélépipèdes égaux AB, ra; je dis que leurs bases sont récipro- 
quement proportionnelles aux hauteurs; c'est-à-dire que la base EO est à la 

III. I2 


΄ 
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xa) ἵστιν ὡς à EO βάσις πρὸς τὴν ΝΠ βάσιν 
εὕτως τὸ τοῦ ΓΔ στερεοῦ ὕψος πρὸς τὸ τοῦ ΑΒ 
στερεοῦ ὕψος. 

Ἐστωσαν γὰρ πρότερον αἱ ἰφεστηκυῖαι αἱ AH, 
EZ, AP, ΘΚ, TM, NE, OA, ΠΡ πρὸς ὑρθὲς 
ταῖς βάσισιν αὐτῶν" λίγω ὅτι ἰστὶν ὡς ἡ EO 
βάσις πρὸς τὴν ΝΠ βάσιν οὕτως ἡ TM mpès 
mir AH, Εἰ μὲν οὖν ἴση ἐστὴν 9 EO βάσις τῇ NII 
βάσει, ἴστι δὲ καὶ τὸ AB στερεὸν τῷ ΓΔ στερεῷ 
ἴσον, ἔσται καὶ ἡ ΓΜ τῇ AH ἴση" τὰ γὰρ ὑπὸ τὸ 


εὐτὸ ὕψος στερεὰ παραλληλεπίπεδα πρὸς ἀλ- 


K B 


A E 


ληλά ἐστιν ὡς αἱ βάσεις". El ép, τῶν EO, ΝΠ 
βάσεων ἴσων οὐσῶν, μὴ εἴη τὰ AH,IM ὕψη 
ἤτα" οὐδ᾽ ἄρα τὸ ΑΒ στερεὸν ἴσον ἔστα; τῷ TA. 
γὙπόκειται δὲ ἴσον" οὐκ ἄρα ἄνισόνεστι" T0 ΓΜ ὕψος 
τῷ AH ὕψει" ἴσον dpa, καὶ ἔσται ὡς ἡ EO 


βάσις πρὸς τὴν ΝΠ οὕτως ἡ ΓΜ πρὸς τὴν ΑΗ; 


E address, 
r N 


basis ad NH basim ita FA solidi altitudinem 
ad AB solidi altitudinem, 


Sint eaim primum insistentes AH, EZ, AB, OK, 
TM, ΝΞ, OA , ΠΡ ad rectos basibus ipsorum j 
dico esse ut EO basis ad NTI basim ita ipsam ΓΜ ad 
AH. Si quidem igitur equalis est basis EO. basi 
NII, est antem et AB solidum solido TA æquale, 
erit et PM ipsi AH qualis; sub eádem enim 
alitudine solida parallelepipeda inter se sunt 


Oo 


ut bases. $i enim , basibus ΕΘ, ΝΠ qualibus 
existentibus, non sint altitudines AH, TM æqua- 
les; non igilur AB solidum æquale erit ipsi rA. 
Supponitur autem æquale; non igitur inæqualis 
est altitudo ΓΜ altitudini AH; æqualis igitur , 
el erit ut basis ΕΘ ad ipsam NN ita TM ad 


base ΝΠ comme la hauteur du parallélépipède ra est à la hauteur du parallélé- 
pipède ΑΒ. ' 

Que les côtés AH, EZ, AB, OK, TM, NZ , OA, ΠΡ soient d'abord perpendiculaires 
aux bases; je dis que la base Ee est à la base NI! comme ΓΜ est à AH. Si donc la base 
Eo est égale à la base Nr1, et le parallélépipéde ΑΒ égal au parallélépipéde r4, la 
hauteur rM sera égale à la hauteur AH; parce que les parallélépipèdes de méme 
hauteur étant entr'eux comme leurs bases, si les bases Ee, ΝΠ étant égales, 
les hauteurs AH, IM n'étaient pas égales, le parallélépipède ΑΒ ne serait 
point égal au parallélépipède ra ( 51. 11); mais ces parallélépipèdes sont sup- 
posés égaux; les hauteurs IM, AH ne sont donc pas inégales; elles sont donc 
égales; la base ΕΘ est donc à la base ΝΠ comme ΓΜ est à AH; il est donc évident 
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xai φανερὸν ὅτ, τῶν AB, ΓΔ στέρεῶν παραλλη- 
χεπιπίδων ἀντιπεπόνθασιν αἱ βάσεις τοῖς ὕψεσι, 

Μὴ ἔστω δὴ ἴση ἡ EO βάσις τῇ NII βάσει, 
ἀλλ᾽ ἔστω μείζων ἡ EO. EcTi δὲ καὶ τὸ ΑΒ στερεὸν 
τῷ TA στερεῷ ἴσον" μείζων ἄρα ἐστὶ" καὶ d TM 
τῆς AH. Εἰ γὰρ μὴ, οὐδ᾽ ἄρα πάλιν τὰ AB, 


Ÿ Ἂν >! ^ Ca ὮΝ » 
TA στερεὰ icc ἐσταιϊ υὑποπεινται € ισᾶς- 


9t 
ΑΗ, et evidens est AB, ΓΔ solidorum parallele- 
pipedorum reciprocas esse bases altitudinibus, 
Non sit autem qualis EO basis Dasi NT, 
sed sit major EO. Est autem et AB soltdum 
solido TA quale; major igitur est M ipsá AH 
Si enim non, neque igitur rursus solida AB, PA 


æqualia essent; supponuntur autem equalía. 


Ponatur igitur ipsi AH zéqualis PT, et cóm- 
pleatur a basi quidem ΝΠ, altitudine vero FT, 
solidum parallelepipedum «er. 


5 ^ MOM € \ 
Κείσθω oov τῇ AH ion n IT, καὶ συμπεπλη- 
, , \ , ^ D Lou dè LU 
ρώσθω ἀπὸ βάσεως μὲν τῆς INIT, vvoUc dé τοῦ 


TT, στερεὸν παραλληλεπίπεδον τὸ dT. Καὶ ἐπεὶ Et quoniam 


A. E 


ἤσον ἐστὶ τὸ AB στερεὸν τῷ TA στερεῷ, ἄλλο dé . æquale est AB solidum solido TA , aliud autem 


τι τὸ 105, τὰ δὲ ἴσα πρὸς τὸ αὐτὸ τὸν αὐτὸν quoddam ipsum ΓΦ, æqualia vero ad idem 


ἔχει λόγον" do ἄρα ὡς τὸ AB στερεὸν πρὸς eamdem habent rationem ; est igitur ut AB so- 


T0 TÓ στερεὸν οὕτως τὸ ΓΔ στερεὸν πρὸς τὸ  lidum ad solidum ΓΦ ita ΓΔ solidum ad ro 
ΓΦ στερεόν, Αλλ ὡς μὲν τὸ ΑΒ στερεὸν πρὸς τὸ solidum. Sed ut quidem AB solidum ad ro 
T στερεὸν οὕτως ἡ EO βάσις πρὸς τὴν NII  Solidum ita EO basis ad ΝΠ basim , æque alta 
Bari, ico dá yap τὰ AB, Τῷ στερεώ" ὡς δὲ enim AB, ΓΦ solida; ut autem ΓΔ solidum ad 


τὸ TÀ στερεὸν πρὸς τὸ Τῷ στερεὸν οὕτως ἡ ΜΠ 


que les bases des parallélépipédes AB, rA sont réciproquement proportionnelles 
aux hauteurs. 

Que la base Eo ne soit pas égale à la base ΝΠ, et que la base EO soit la plus 
grande. Puisque le parallélépipéde AB est égal au parallélépipède r^, la hauteur 
rM sera plus grande que la hauteur AH; car si cela n'était point, les parallélépi- 
pèdes AB, TA ne seraient pas égaux (51. 11); mais ils sont supposés égaux. 
Faisons TT égal à AH, et sur la base Ni! construisons un parallélépipède er dont 
la hauteur soit rr. Puisque le parallélépipède ΑΒ est égal au parallélépipède ra, 
que T® est un autre parallélépipéde, et que des grandeurs égales ont la méme 
raison avec Ja méme grandeur (7.5), le parallélépipède AB sera au parallélépipéde 
ΓΦ comme le paraliélépipède TA est au paralléiépipéde ro. Mais le parallélépi- 
pede ΑΒ est au parallélépipède re comme Ja base ΕΘ est à la base ΝΠ (asc T), 
car les parallélépipèdes AB, re sont égaux en hauteur, et le parallélépipède 
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βάσις πρὸς Tiv ΠΤ βάσιν, καὶ ἡ MI7 πρὸς τὴν 
TT: καὶ ὡς ἐμ. ἡ ΕΘ βάσις πρὸς τὴν NII βάσιν 
οὕτως V MT πρὸς τὴν ΓΤ. Len δὲ ἡ TT τῇ AH* 
καὶ ὡς ἄρα ἡ EO facic πρὸς τὴν NII βάσιν 
οὕτως ἡ ΜΓ πρὸς τὴν AH* τῶν AH, TA spe 
στερεῶν παραλληλεπιπέδων ἀντιπεπόνθασιν αἱ 
βάσεις τοῖς ὕψεσι. 

Πάλιν δὴ τῶν AB, ΓΔ στερεῶν παραλληλε- 


, ε , e " 
aimidur ἀντιπεπονθέτωσαν ai βάσεις oic ὕψεσι, 


ΓΦ solidum ita MN basis ad IIT basim , et Mr 
ad PT; et ut igitur. EO basis ad NII basim 
ita Mr ad ΓΤ, JÉqualis antem ΓΤ ipsi AH; et 
ut igitur EO basis ad NII basim ita MT ad AH; 
ipsorum igitur AH, PA solidorum parallelepi- 
pedorum reciproca sunt bases altitudinibus, 


Rursus utique AB, ΓΔ solidorum parallelepi- 
pedorum reciprocæ sint bases altitudinibus, et sit 


ut EO basis ad basim ἘΠῚ ita solidi ΓΔ altitudo 
ad altitadinem solidi AB; dico æquale esse 
AB solidum solido ΓΑ. 


* , M ^ , 
καὶ ἴστω ὡς ἡ EO βάσις πρὸς τῶν ΝΠ βάσιν 
e \ ^ ^ " ^ x ^M 
οὕτως TO TOU TA στεέρεου ὕψος πρὸς τὸ TOU ΑΒ 
n © , e » , ^ \ \ 
στερεοῦ ὕψος" λίγω ὅτι ἴσον iei τὸ AB στερεῶν 


τῷ TA στερβῷ. 


p Δ 
Μ Ξ 
Ti 
i N 


Sint enim rursus insistentes ad rectos basi- 
bus. Et si quidem æqualis est EO basis basi NI, 
et est ut EO basis ad basim NII ita solidi rA 
altitudo ad AB solidi altitudinem ; æquale igitur 


Ἑστωσαν yap7 πάλιν αἱ ἐφεστηκυῖαι πρὸς ὀρϑὲς 
ταῖς βάσεσι. Καὶ εἰ μὲν ἴση ἐστὶν ἡ ΕΘ βάσις 
τῇ ΝῊ βάσει, καὶ ἔστιν ὡς ἡ ἘΘ βάσις πρὸς τὴν 
ΝΠ βάσιν οὕτως τὸ τοῦ TA στερεοῦ ὕψος πρὸς τὸ 


TA est au parallélépipède r& comme la base ΜΠ est à la base ΠῚ ( 25. 11), et 
comme Mr est à IT (1. 6); la base ΕΘ est donc à la base ΝΠ comme Mr est à TT. Mais 
TT est égal à AH ; la base ΕΘ est donc à la base ΝΠ comme Mr est à AH; les bases des 
parallélépipèdes ΑΒ, ra sont donc réciproquement proportionnelles aux hauteurs. 

Que les bases des parallélépipèdes AB, r4 soient réciproquement proportion- 
nelles aux hauteurs, c'est-à-dire que la base Ee soit à la base NII comme la hau- 
teur du p:rallélépipéde rA est à la hauteur du parallélépipède 45; Je dis que le 
parallélépipède 48 est égal au parallélépipède ra. 

Car que les côtés soient encore perpendiculaires aux bases. Si la base ΕΘ est 
égale à la base NI, et si la base ΕΘ est à la base Nri comme la hauteur du. pazal- 
ldépipede ΓΔ est à la hauteur du parallélépipède AB, la hauteur du parallélépi- 
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e e d » 5, 3 \ \ X fe 
700 AB cTepeoU ὕψος" TOY ἄρα ἐστὶ καὶ τὸ τοῦ 
, Ψ ^ ^ CL \ 
TA στερεοῦ υψος τῷ τοῦ AB στερεοῦ ὕψει. Τὰ 
» \ / 
δὲ ἐπὶ iow? βάσεων ὄντα στερεῶώ παραλλήλεπι- 
t , 3 l4 E 
πεδα καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ἴσα ἀλλήλοις ἐστίν 
ἶσον ἄρα ἰστὶ τὸ ΑΒ στερεὸν τῷ ΓΔ στερεῷϑ, 
M sf NT AN , ^ » , ?lo 
Mn ἔστω δὴ ἡ EO βάσις τῇ ΝΠ IGN, ἀλλ 
« e » 2 N \ D 
ἔστω μείζων ἡ EG* μεῖζον ἄρα eoi! !. καὶ τοῦ 
^ ^ ^ dg L 
TA στερεοῦ ὕψος ToU? AB στερεοῦ ὕψους. τουτέσ-- 
€ ^ ^s L4 , e 
τιν ἢ IM τῆς AH. Κείσθω τῇ AH ien πάλιν n 
A , 
IT, καὶ συμπεπληρώσθ.» δροοίως τὸ Τῷ στερεὸν, 
ec 2» € € , \ \ 
Ἐπεὶ 00v!) ἐστιν ὡς ἡ ΕΘ Basic πρὸς τὴν NIT 
« \ \ » Y e 
βάσιν οὕτως ἡ TM προς“ πὴν AH, icon δὲ ἡ AH 
^ 5 E € € ᾽ὔ \ \ 
τῇ ΤΊ" ἔστιν ἄρα ως ἡ EO facic πρὸς τὴν NII 
€ \ λ ΕἸ ε \ 
βάσιν οὕτως ἡ MT πρὸς τὴν IT. AAA ὡς μὲν 
[74 \ 
1 EO Rasiç'h πρὸς τὴν NII βάσιν ουτως τὸ ΑΒ 
\ , ss ^ , 3 
στερεὸν πρὸς τὸ TO στερεὸν, ἰσούψῆη γάρ ἐστι 
' ec \ € \ 
τὰ AB, ΓΦ στερεά. ὡς δὲ ἡ MT πρὸς τὴν ΓΤ 
L] 
€ Vu \ \ 4 \ 
οὕτως ἥτε ΜΠ βάσις πρὸς τὴν ΠῚ βάσιν, xe 
M. AC 3, \ 
τὸ TA στερεὸν πρὸς τὸ ΓΦ". καὶ ὡς apa τὸ AB 
[74 \ \ 
στερεὸν πρὸς τὸ Τῷ στερεὸν 16 ουτῶς TO TA CTépeov 
\ \ ᾽ὔ € Li » ^ 
πρὸς TO ΓΦ στερεον" εκατερὸν apa τῶν ΑΒ. TA 
4 \ \ ΕΣ \ 5 , : 5 3, 3 117 
πρὸς vo YO Toy aUTOY €x el λόγον" σὸν ape ἐστὶ 


v ^ ^v 5! a 
70 AE στερεὸν τῷ TA στερεῷ. Ozrep idu δεῆξαις 


est et selidi ΓΔ altitudo solidi AB altitudini. Sed 
in aequalibus basibus existentia solida parallele- 
pipeda et in eàdem altitudine æqualia inter se 
sunt; æquale igitur est AB solidum solido ΓΔ. 


Non sit utique EO basis ipsi NII æqualis, sed 
sit major EO; major igitur est et solidi ΓΔ altik 
tudo solidi AB altitudine, hoc est TM ipsà AH. 
Ponatur ipsi AH æqualis rursus ΓΤ, et com- 
pleatur similiter ΓΦ solidum. Quoniam igitur 
est ut EO basis ad ΝΠ basim ita ΓΜ ad AH, 
equalis autem AH ipsi TT; est igitur ut basis 
EO ad basim ΝΠ ita Mr ad ΓΤ. Sed ut quidem 
basis EO ad basim ΝΠ ita AB solidum ad ΓΦ 
solidum , æque alta enim sunt AB, ΓΦ solida 4 
ut vero MT ad ΓΤ ita et basis MN ad basim 
ΠΤ, et ΓΔ solidum ad ro solidum ; et ut igitur 
AB solidum ad ΓΦ solidum ita l'A solidum ad ΓΦ 
solidum; utrumque igitur ipsorum AB, ΓΔ ad ΓΦ 
eamdem habet rationem ; æquale igitur est AE 


solidum solido TA. Quod oportebat ostendere. 


pède ra sera égale à la hauteur du parallélépipède ΑΒ. Mais les parallélépipèdes 
qui ont des bases égales et la même hauteur sont égaux entr'eux (51. 11 ); le pa- 
rallélépipède AB est donc égal au parallélépipéde ra. 

Que la base Ee ne soit point égale à la base ΝΠ; et que ΕΘ soit la plus grande 
base; la hauteur du parallélépipède rA sera plus grande que la hauteur du paral- 
lélépipéde ΑΒ, c'est-à-dire que rM sera plus grand que AH. Faisons encore rr égalà 
A, etachevons semblablement le parallélépipéde ΓΦ, Puisque la base ΕΘ està la base 
NII comme MT est à AH, et que AH est égal à TT, Ja base Ee sera à la base Nri comme 
TM est à IT. Mais la base ΕΘ est à la base ΝΠ comme le parallélépipéde AB est au 
parallélépipéde ro (52. 11) , car les parallélépipèdes ΑΒ, re sont égaux en hauteur; 
et TM est à IT comme la base ΜΠ est à la base ΠΤ (1. 6), et comme le parallélépipede 
TA est au parallélépipède ro (25. 11) ; le parallélépipéde ΑΒ est donc au parallélé- 


pipéde ro comme le parallélépipède ra est au parallélépipéde re ; chacun des pa- 
rallélépipèdes 48, 14 a donc la méme raison avec le parallélépipède re; le paral- 
Iclépipéde ΑΒ est donc égal au parallélépipède rA (9. 5). Ce qu’il fallait démontrer. 
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Μὴ ivroras δὴ αἱ ἐφιστηχυῖαι ai ZE, BA, 
HA, KO, EN, 40, MT, PII πρὸς ὀρθὰς ταῖς 
βάσιτιν αὐτῶν, xa) ἤχθωσαν ἀπὸ τῶν Z, M, 
B, K, EZ, M, à, P σημείων ἐπὶ τὰ τῶν EO, ΝΠ 
βάσιων ἐπίπεδα δ κάθετοι, καὶ συμζαλλέτωσαν 
τοῖς ἐπιπίδοις κατὶ τὰ X, T. Y, 0, X, 
Ta, σημεῖα!σ, καὶ συμπεπληρώσθω τὰ 20 , 
ΞῺ στερεά" λέγω ὅτι καὶ οὕτως ἴσων ὄντων 
τῶν AB, TA στερεῶν. ἀντμπεπένθατιν αἱ βάσεις 
τοῖς ὕψεσι, καὶ ἔστιν ec» ἘΘ βάσις “πρὸς τὴν 


, e ^ - wv 
ΝΠ βάσιν οὕτως τὸ τοῦ ΓΔ στερεοῦ ὕψος πρὸς 


Non sint utique. insistentes ZE, BA, HA, 
KO, EN, AO, MP, PII ad rectos basibus ip- 
sorum , et ducantur a punctis Z, H, B, δ, 
E, M, A, P ad plana basium ΕΘ, ΝΠ perpen- 
diculares , et eceurrant planis in punctis $, 
T, Y,0, X, *,«, à, et compleantar solida 
2Φ, EQ; dico et ita æqualibus existentibus AB, 
TA solidis, reciprocas esse bases altitudinibus i 
atque esse ut EO basis ad basim ΝΠ ita so- 
lidi rA altitudinem ad colidi AB altitudinem. 


* ^" (0 A M L4 , X 
τὸ τοῦ AB στερεοῦ ὕψος, Ἐπεὶ 2p?9 ἴσον ἐστὶ 
\ \ ^ ^ 2 M M 
τὸ AB στερεὸν τῷ ΓΔ στερεῷ, ἀλλα TO μὲν AB 
A » \ » » 1 \ ^ * - ' , 
TO BT ἐστὶν 100, ἐπὶ τε yap τῆς αὐτῆς βάσεως 
» ^ Ne" \ Las VEL a € 
εἰσι τῇ ZK καὶ υπὸ TO MUTO ὕψος. ὧν αἱ ἐφε- 


^ , AL » \ ^ » ^ , ^ \ x 
στῶσαι οὐκ εἰσὶν ἐπὶ TOV αὐτῶν εὐθειῶν, τὸ δὲ 


Quoniam enim æquale est AB solidurn solido 
TA, sed ipsi quidem AB ipsum BT est æquale, 
etenim in eádem sunt basi ΖΚ et in eádem 


altitudine, quorum insistentes non sunt in 


Que les côtés ZE, BA, HA, KO, EN, AO, MT, PII ne soient pas perpendi- 


culaires aux bases des parallélépipèdes. Des points Z, H, B, K, E, M, 4, P p" 
nons aux plans des bases Ee, ΝΠ des perpendiculaires qui rencontrent ces p 


ans 


aux points z, T, T, 6, X, Y, «, OQ, et achevons les parallélépipèdes zo, £o (11. 11); 
je dis que les bases des parallélépipèdes égaux ΑΒ, TA sont réciproquement pro- 
portionnelles aux hauteurs, c’est-à-dire que la base Eo est à la base Ni] comme 
la hauteur du parallélépipède ra est à la hauteur du parallélépipède 48. Puisque le 
parallélépipède AB est égal au parallélépipède ra, et le parallélépipéde ET égal 
au parallélépipède AB ( 30. 11), car ils ont la méme base ΖΚ et la méme hauteur, 
leurs côtés n'étant point placés dans les mêmes droites , et que le parallélépipède 
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^ 3 \ 3/ 3 LA \ 

TA στερεὸν τῷ ΔΨ ἐστὶν"! ἴσον. ἐπί Te γὰρ 

, “ > n ’ , 3 ^ ΡΞ ἃ εὐ 

πάλιν τῆς αὐτῆς βάσεως εἶσι τῆς PE καὶ ὑπὸ 

t ; m 3 NUN 3 \ 

τὸ αὐτὸ ue, ὧν ai ἐφεστῶσαι; οὐκ εἰσὶν ἐπὶ 

m m X N » \ ^ 

τῶν αὐτῶν εὐθειῶν" καὶ τὸ BT ἄρα στερεὸν τῷ 

^ ^ NM» ev 

ΔΨ στερεῷ ὅσον ἐστί, Τῶν δὲ ἴσων στερεῶν παραλ- 

, er \ 19 NO θά 3 o» 

ληλεπιπέδων. ὧν τὰ ὕψη προς ορῦας ἐστι ταῖς 

^ , € L/ τυ 

βάσεσιν αὐτῶν. ἀντιπεπόνθασιν αἱ βάσεις τοῖς 

3 e e , M Yo n 

ὕψεσιν" ἔστιν ἀρὰ ὡς ἡ ZK βασις πρὸς τήν ΞΡ 

V4 ^ ^ od \ \ ^ 

βάτιν ουτῶς τὸ τοῦ ΔΨ TTepeou ὕψος POS TO TOU 
nm ἝὍ[ῃ0ἝἍὝἍ MC \ e , ^ 

ET στερεοῦ ὕψος. Ion δὲ ἡ μὲν ἡ ΖΚ Raric rh ΕΘ 

^ 7 pÁ 3) € € 

βάσει, ἡ δὲ ΞΡ βάτις πῇ NII βάσει" ἐστιν ape ως ἢ 


EO βάσις góc τὴν NII βάσιν οὕτως τὸ τοῦ ΔΨ 


€ ^ - RJ [74 \ 
στερεοῦ ὕψος πρὸς τὸ τοῦ BT στερεου" 2 ὕψος. Τὰ. 


δ᾽ αὐτὰ ὕψη ἐστὶ τῶν AY, ΒΤ στερεῶν καὶ 
τῶν AT, ΒΑ’ ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΕΘ βάσις πρὸς 
τὴν NII βάσιν οὕτως τὸ τοῦ AT στερεοῦ ὕψος 
πρὸς τὸ τοῦ ΑΒ στερεοῦ ὕψος" τῶν ΑΒ ,TA ἄρα 
στερεῶν παραλληλεπιπέδων ἀντιπεπόνθασιν 
ai βάσεις τοῖς ὕψεσι. à 

Πάλιν δὴ τῶν AB , TA στερεῶν παραλληλεπι- 
πέδων ἀντιπεπονθέτωσαν αἱ βάσεις τοῖς ὕψεσι. 


καὶ ἔστω ὡς 4 EO βάσις πρὸς τὴν NII βάτιν 


99 
eisdem rectis ; sed solidum ΓΔ ipsi AY est 
æquale, et enim rursus in eádem sunt basi: 
ΡΞ et in eádem altitudine , quorum insistentes 
non sunt in cisdem rectis; et igitur BT solidum 
solido A* æquale est. Sed æqualium solidorum 
parallelepipedorum , quorum altitudines ad rec. 
tos suut basibus ipsorum, reciprocz sunt bases al- 
ütudinibus ; est igitur ut basis ΖΚ ad basim ΞΡ 
ita solidi AY altitudo ad solidi ΒΤ altitudinem. 
Sed æqualis quidem basis ZK basi EO , ipsa 
vero ΞΡ basis basi NIT; est igitur ut basis EO 
ad basim ΝΠ ita solidi AY altitudo ad solidi 
ET alütudinem. Eædem autem altitudines sunt 
solidorum AY, BT et ipsorum AT, BA; est 
igitur ut basis ΕΘ ad basim ΝΠ ita solidi Ar 
altitudo ad solidi AB altitudinem; ergo AB, ΓΔ 
solidorum parallelepipedorum reciproce sunt 
bases altitudinibus. 


Rursus utique ipsorum AB, ΓΔ solidorum 
parallelepipedorum reciprocz sunt bases allitudi- 
nibus , et sit ut basis EO ad NII basim ita solidi 


AT est encore égal au parallélépipéde δῷ, car ces deux parallélépipédes ont la 
même base ΡΞ et la méme hauteur, leurs côtés n'étant point dans les mêmes 
droites ; le parallélépipéde ΒΤ sera égal au parallélépipéde 4%. Mais les 
bases des parallélépipèdes égaux, dont les hauteurs sont perpendiculaires aux 


bases , sont réciproquement proportionnelles aux hauteurs ; 
la base EP comme la hauteur du parallélépipède 4% 


la base ΖΚ est donc à 
est à la hauteur du parallé- 


lépipede ΒΤ. Mais la base zx est égale à la base ΕΘ ( 24- 11), et la base ΞΡ égale 


à la base ΝΠ; la base ΕΘ est donc à la bas 


€ ΝΠ comme Ja hauteur du parallélé- 


pipède δῷ est à la hauteur du parallélépipéde ΒΤ. Mais les hauteurs des parallé- 


lépipèdes a+, 


BT sontles mêmes que celles des parallélépipèdes ar, 5A; 


la base 


EO est donc à la base ΝΠ comme la hauteur du parallélépipéde ar est à la hauteur 


du parallélépipède 4B; les bases des p 


arallélépipedes ΑΒ, 
quement proportionnelles aux hauteurs. 
Que les bases des parallélépipèdes ΑΒ 


TA sont donc récipro- 


» TA soient enfin réciproquement propor- 


uopnelles aux hauteurs, c'est-à-dire que la base Ee soit à la base ΝΠ comme Ja 


00 
εὕτως τὸ τοῦ TA στερεοῦ ὕψος πρὸς τὸ τοῦ AB 
στεριοῦ ὕψος" λέγω ὅτι ἴσον ἐστι τὸ AB σετερεὸν 
τῷ TA στερεῷ, 

Τῶν γὰρ αὐτῶν κατασκευασθέντων, ἐπεί ἔστιν 
ὡς $ EO βάσις πρὸς τὴν NII βάσιν οὕτως τὸ 
τοῦ TA στερεοῦ ὕψος πρὸς τὸ τοῦ ΑΒ στερεοῦ 


ὕψος, ἴση δὲ ἡ μὲν ΕΘ βάσις τῇ ZK βάσει. ἡ 


δὲ ΝΠ ri ΞΡ" ἔστιν dra ὡς ἡ ZK βάσις πρὸς 
τὴν ΞΡ βάσιν οὕτως τὸ τοῦ TA στερεοῦ ὕψος 
πρὸς τὸ τοῦ ΑΒ στερεοῦ ὕψος, Τὰ δ᾽ αὐτὰ ὕψη 
ἐστὶ τῶν AB, ΓΔ στερεῶν καὶ τῶν BT, ΔΨ" 
ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ZK βάσις pce τὴν EP βάσιν 
οὕτως τὸ τοῦ AY στερεοῦ ὕψος πρὸς τὸ τοῦ 
BT στερεοῦ ὕψος" τῶν BT, ΔΨ ἄρα στερεῶν 
παροαλληλεπιπίδων ἀντιπεπόνθασιν αἱ βάσεις 


τοῖς ὕψετιν. ὧν δὲ στερεῶν παραλληλεπιπίδον 
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l'A altitudo ad solidi ABaltitudinem ; dico æqua= 
le esse AB solidum solido ΓΔ, 


lisdem enim constructis , quoniam est ut 
basis EO ad basim NII ita solidi TA altitudo 
ad solidi AB altitudinem, sed æqualis quidem 
basis EO basi ΖΚ, ipsa vero ΝΠ ipsi ZP ; cst 


igitur ut basis ΖΚ ad basim ΞΡ ila solidi TA 
altitudo ad solidi AB altitudinem. Ezdem vero 
alütudines sunt solidorum AB, ΓΔ et ipsorum 
BT, A? ; est igitur ut basis ΖΚ ad basim ZP 
ita solidi A* altitudo ad solidi ET altitudinem ; 
ipsorum igitur BT, A* solidorum parallelepi- 
pedorum reciprocz sunt bases altitudinibgs; quo- 
rum autem solidorum parallelepipedorum alti- 


hauteur du parallélépipède ra est à la hauteur da parallélépipède 48 ; je dis que 
le parallélépipède AB est égal au parallélépipède ra. 

Car faisons la méme construction. Puisque la base £e est à la base ΝΠ comme 
Ja hauteur du parallélépipède ra est à la hauteur du parallélépipède AB, que la 
base ΕΘ est égale à la base ΖΚ, et la base ΝΠ égale à la base ΞΡ, la base ΖΚ sera à 
la bose ΞΡ comme la hauteur du parallélépipède ra est à la hauteur du parallélé- 
pipède 48. Mais les hauteurs des parallélépipèdes AB, TA sont les mêmes que 
celles des parallélépipèdes ΒΤ, ^Y; la base ΖΚ est donc à la base ΞΡ comme Ja 
hauteur du parallélépipède A+ est à la bauteur du parallélépipède Br; les bases 
des parallélépipèdes BT, AY sont donc réciproquement proportionnelles aux hau- 
teurs. Mais les parallélépipèdes qui ont leurs hauteurs perpendiculaires sur les 


LE ONZIEME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 97 


, » 
hi. Oda mpèe ὀρθες εἶσ, ταῖς βάσεσιν αὐ--- 


E" , M ε , n m 
τῶν. ἀντιπεπόνθασ, δὲ αἱ βάσεις τοῖς ὕψε- 
5 e » LA > \ \ 
σιν, ἴσα ἐστὶν ἐκεῖνα" ἴσον ἄρα ἐστὶ τὸ BT 
D ^ \ \ \ 

στερεὸν τῷ ΔΨ orepe. | AMAA TO μὲν BT 
^ 24 » 2 Ν Le \ eS 3 er 

TO AB?! icoy ἐστιν , ἐπί Te γὰρ TUc αὐτῆς 
εν LI Si «id e 

βάσεώς εἰσι τῆς ZK καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος, ὧν 
€» "^ 7 Ἄν DEUX ^ E3175 3 ΓΞ 

αἱ ἐφεστῶσαι οὐκ εἰσὶν ἐπὶ τῶν αὐτῶν εὐθειῶν, 

\ ^ ^ 3 

τὸ δὲ AY στερεὸν TQ AT στερεῷ ἰσὸν ἐστιν. 
Li 1 \ , ^v , ^s , , , Lu 

ἐπί τε γὰρ πάλιν τῆς αὐτῆς βάσεως εἰσι τῆς 
ε θ΄. τὸ ὦ \ > e 

EP καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος καὶ οὐκ ἐν ταῖς 

, ^ 2 , \ M 3! \ - 

αὐταῖς εὐθείαις" καὶ τὸ ΑΒ ἀρὰ στερεῶν τῷ 


a » 3 ον 
TA στερεῷ ἐστιν ἴσον, Οπερ ἴδει δεῖξαι, 


tudines ad recto ibus i i 
los sunt basibus !psorum , reci 
proce vero bases alütudinibus , æqualia sunt 
ea ; æqualc igitur est BT solidum solido A+. Sed 
quidem BT ipsi AB æquale est, et enim in 
A . « 
eâdem sunt basi ΖΚ οἱ in eádem alutudine , 
quorum insistentes non sunt in eisdem rectis 5 
solidum vero ΔῈ sa]i 8 l 
V olido AT æquale est, et enim 
* - A . 
rursus in eádem sunt basi ΞΡ et in eidem alti- 
u . « Lin es AE Li - 
tudine et non in eisdem recis; et igitur AB 


solidum solido ΓΔ est æquale. Quod oporteba 
ostendere, 


bases et qui ont leurs bases réciproquement proportionnelles aux hauteurs sont 
égaux enu'eux; le parallélépipéde BT est donc égal au parallélépipède 4%. Mais 
le parallélépipéde BT est égal au parallélépipède ΑΒ (50. 11), car ces deux 
parallélépipèdes ont la méme base ΖΚ et la méme hauteur, et leurs côtés ne sont 
point dans les mêmes droites, et le parallélépipède ^Y est égal au parallélépi- 
pede Ar, parce que ces deux parallélépipèdes ont la méme base ΞΡ et la méme 
hauteur, et que leurs côtés ne sont pas dans les mêmes droites ; le parallélé- 
pipède ΑΒ est donc égal au parallélépipède ra. Ce qu'il fallait démontrer, 


III. 


13 
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HPOTAXIX À. 


* 5 i» v δι f ^ 
Ἐὰν ὦσι δύο γωνίαι ἐπίπεδοι imu, ἐπὶ δὲ 
^ » ^ , » » 
τῶν κορυφῶν αὐτῶν μετέωροι εὐθεῖα, ἐπιστα- 
\ “ » 
θῶσιν ἴσας γωνίας περιέχουσαι μετά τῶν ἐξ 
» T » D Le , ε , $» ^ ù ^ 
ἐρχὴς εὐθειῶν, ἑκατέραν «κατερᾷν ἐπὶ δὲ τῶν 
, ^. , "^" ^ 9-5 
μετεώρων ληφθῇ τυχόντα Cut, χαὶ ἀπ 
ὃ 128 Y Δ , 1 , » ^ 
αὐτῶν ἱπὶ τὰ ἐπίπεδα ἐν οἷς εἶσιν αἱ ἐξ ἀρχῆς 
͵ , » ^ » ^ A ^ , 
γωνίαι, κάθετοι ἀχθῶσιν, ἀπὸ δὲ τῶν γενομένων 
σημείων ὑπὸ τῶν καθέτων'. ἐν τοῖς ἐπιπίδοις 
* ^ » ^ » " 
᾽πὶ τὰς AE ἀρχῆς γωνίας ἐπιζιυχθῶσιν εὐθεῖαι" 
D » , \ ^M , 
irae γοείας περιέξωυσι μετὰ τῶν μετεώρων. 
Ecrocay δύο γωνίαι εὐθύγραμμοι ἴσαι, αἱ 
* M » M M ^ 
ὑπὸ BAT, EAZ, ἀπὸ δὲ τῶν A, Δ σημείων 
, » D » , 
μετέωροι εὐθεῖα: ἐφεστάτωσαν ai AH , AM ἴσας 
- » » ^ -" 
γωνίας περέχουσαι" μετὰ τῶν ἐξ ἀρχῆς εὐθειῶν, 
ε , € , \ ^ ε ^ ^ € ^ 
ἑκατέραν ἑκατέρα» τὴν μὲν ὑπὸ MAE τῇ ὑπὸ 
ε ^ « ^ 
HAB, τὴν δὲ ὑπὸ MAL τῇ ὑπὸ HAT, xai 
» , \ ^ , "m 
anges ἐπὶ τῶν AH, AM τυχόντα σημεῖα. 
Ν L4 , \ SN 
Td H, M, xai ἠχθωσαν ἀπὸ τῶν H, M 


M ^ 
σημείων vr) τὰ διὰ τῶν BAT, EAZ ἐπίπιδα 
La. | 


PROPOSITIO XXXV. 


Si sint duo anguli plani æquales, et in 
ipsorum verticibus sublimes rectæ constituantur 
æquales angulos continentes cum rectis a prin- 
cipio , utrumque utrique , in sublimibus autem 
sumantur quælibet puncta , et ab ipsis ad plana 
in quibus sunt a principio anguli, perpendicu- 
lares ducantur, a factis vero punctis in planis 
ad angulos a principio jungantur rectæ; æquales 
angulos continebunt cum sublimibus. 


Sint duo anguli rectilinei quales BAT , ΕΔΖ, 
sed a punctis A, Δ sublimes recta coustituan- 
tur AH, AM æquales angulos continentes cum 
rectis a principio, utrumque utrique , angulum 
quidem MAE ipsi HAB, angulum vero MAZ ipsi 
HAT, et sumantur in ipsis AH, AM quælibet 
puncta H, M, ct ducantur a punctis H, M 
ad plana BAT, EAZ perpendiculares HA, MN, 


PROPOSITION XXXV. 


Si l’on a deux angles plans égaux ; si de leurs sommets on mène, au-dessus de 
leurs plans, des droites qui fassent des angles égaux avec les côtés de ces angles 
plans ; si dans ces droites on prend des points quelconques ; si de ces points on 
mène des perpendiculaires aux plans des premiers angles, et si des points où ces 
perpendiculaires rencontrent ces plans , on mène des droites aux sommets de ces 
mémes angles, ces droites feront des angles égaux avec les droites menées au- 
dessus des plans des premiers augles. 

Soient les deux angles rectilignes égaux BAT, E47; des points 4, ^ menons au- 
dessus des plans de ces angles, les droites AH, ΔΜ qui fassent avec les cótés de 
ces mêmes angles des angles égaux chacun à chacun, savoir, l'angle MaE égal à 
langle HAB, et l'angle Maz égal à l'angle H4T; prenons dans les droites AH, 4M 
des points quelconques H, M; des points H, M menonsaux plans des angles ΒΑΓ; 
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uero: αἱ HA, MN , καὶ συμξζαλλέτωσωαν τοῖς 
ἐπιπέδοις κατὰ τὰΐ A, N , καὶ ἐπεζεύχθωσαν 
αἱ AA, NA* λέγω ὅτι ion ἔστιν ἢ ὑπὸ HAA 
γωνία τῇ ὑπὸ ΜΔΝ γωνίᾳ. 


Α 
Β — XI 
“γέ: ΠΡ 
H 


Κείσθω τῇ AM ἴση ἡ AO, καὶ ἤχθω dia 
qot © σημείου τῇ HA παράλληλος ἡ ΘΚ. H 
δὲ ΗΛ καθετές ἐστιν ἐπὶ τὸ διὰ τῶν BA, AT 
ἐπίπεδον" καὶ ἡ ΘΚ ἄρα κάθετός ἐστιν ἐπὶ 
τὸ διὰ τῶν BA, AT ἐπίπεδον. Ἡχθωσαν ἀπὸ τῶν 
K, N σημείων ἐπὶ τὰς AB, AT, AZ, AE 
εὐθείας κάθετοι αἱ KB, KT, NZ, NE καὶ 
ἐπεζεύχθωσαν ai GT , TB, MZ, ZE. Kei? ἐπεὶ 
τὸ ἀπὸ τῆς OA ἴσον ἱστὶ τοῖς ἀπὸ TOY OK, 
KA, τῷ δὲ ἀπὸ τῆς KA ἴσα ἐστὶ τὰ ἀπὸ 
τῶν KT, TA* καὶ τὸ ἀπὸ τῆς ΘΑ ἄρα ἴσον ἐστὶ 
τοῖς ἀπὸ τῶν OK, KT, TA. 


35, , M \ > A 
OK, KT σὸν ἐστί TO απὸ 


e V ^ 
Toi; δὲ ἀπὸ τῶν 
^ \ ν᾽} 
τῆς ΘΙ" τὸ ἀρῶ 

3 M ^ » 2 ^ ev 3 x e 
ἄπο τῆς ΘΑ icoV ἐστί τοῖς ἀπὸ τῶν GT , ΓΑ" 


ἐρϑὴ ἄρα ἐστὶν) ἡ ὑπὸ OTA γωνία. Διὰ τὰ 


et occurrant planis in punctis A, N, et jun- 
gantur ipse AA, NA; dico æqualem esse an- 
gulum HAA angulo MAN. 


Ponatur ipsi AM zqualis AO , et ducatur 


Sed 
HA perpendicularis est ad planum per BA, AT; 


per punctum © ipsi HA parallela ΘΚ. 


etigitur €K perpendicularis est ad planum per 
BA , AT, Ducantur a punctis K, N ad rectas AB, 
AT, AZ, AE perpendiculares KB, Kr, NZ, 
NE, et jungantur ipse ΘΙ, TB, MZ, ZE. Et 
quoniam quadratum ex OA æquale est qua- 
dratis ex OK , KA, quadrato aulem ex KA 
aequalia sunt quadrata ex KT, L'A; et qua- 
dratum igitur ex OA æquale est quadratis ex ΘΚ, 
ΚΓ, ΓΑ. Quadratis autem ex ΘΚ, KT æquale est 
quadratum ex OT ; quadratamigitur ex 4A æquale 
est quadratis ex OT, l'A ; rectus igitur est OA 


angulus, Propter eadem uüque et angulus 


EAZ les perpendiculaires HA, MN qui rencontrent ces plans aux points A, N, et 
joignons AA, NA; je dis que l'angle HAA est égal àl'angle MAN. 


Faisons ΑΘ égal à ΔΜ, et par le point Θ menons ΘΚ parallèle à HA. Puisque HA 


est perpendiculaire au plan des droites BA, Ar ,la droite ΘΚ sera perpendiculaire 
au plan des droites ΑΒ, Ar (8. 11 ); des points K , N menons aux droites AB, AT, AZ, 
ΔῈ les perpendiculaires KB, KT, NZ, NE, et joignons ΘΓ; TB, MZ, ZE. Puisque le 
quarré de la droite 64 est égal aux quarrés des droites ΘΚ, KA, et que les quarrés 
des droites KT, TA sont égaux au quarré de la droite KA (47. 1), le quarré de la 
droite ΘΑ sera égal aux quarrés des droites ΘΚ, Kr, rA. Mais le quarré dela droite 
er est égal aux quarrés des droites ΘΚ, Kr; le quarré de la droite ΘᾺ est donc 
égal aux quarrés des droites er, rA; l'angle erA est donc droit. L'angle AzM est 


n 
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αὐτὰ δὴ καὶ ἡ ὑπὸ AZM γωνία ὀρθή ἐστιν" 
ἴση ἄρα vri? ἡ ὑπὸ ATO γωνία τῇ ὑπὸ AZM. 
* ᾿ 


ὑπὸ OAT τῇ ὑπὸ MAZ ἴση" δύο 
δὴ τρίγωνά T) τὰ MAL, @AT τὰς δύο 


* 
Eors δὶ καὶ n 


γωνίας ταῖς δυσὶ γωνίαις ἴσας ἔχοντα ἱκατέραν 
ἑκατέρα. καὶ μίαν πλευρὰν μιᾷ πλευρᾷ ἴσην. 
τὴν ὑποτείνουσαν ὑπὸ μίαν τῶν ἴσων γωνιῶν, 
τὴν ΑΘ τῇ ΔΜ’ καὶ τὰς λοιπεὶς ἄρα πλευρὰς 
ταῖς λοιπαῖς πλευραῖς ἴσας ἕξει ἑκατέραν 
ἑκατέρᾳ" ἴση ἄρα ἐστιν" ἡ AT τῇ ΔΖ. Ὁμοίως 
δὴ δείξομεν ὅτι καὶ ἡ ΑΒ τῇ ΔῈ ἴση ἐστίν"". 
Ἐπεζεύχθωσαν αἱ ΘΒ. ΜΕ. Καὶ ἐπεὶ τὸ ἀπὸ 
τῆς ΑΘ ἴσον ἰστὶ τοῖς." ἀπὸ τῆς AK, KO, 
ré δὲ ἀπὸ τῆς AK ἴσα ἐστὶ TZ ἀπὸ τῶν 
AB, ΒΚ' τὰ ἄρα ἀπὸ τῶν AB, BK, ΚΘ ἴσα 
ἰστὶ τῷ ἀπὸ τῆς!" ΑΘ. Αλλὰ τοῖς ἀπὸ τῶν 
BK, KO ἴσον ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς BO, ὀρθὴ γὰρ 
ἡ ὑπὸ ΘΚΒ γωνία, διὰ τὸ καὶ τὴν ΘΚ κάθετον 


" Bi M € , » , \ » 
«ὦ ET TO υποκείμμενον ἐπίπεδον" το apa 
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AZM rectus est ; aequalis igitur est angulus ATO 
ipsi AZM. Est autem οἱ angulus OAT ipsi 
MAZ æqualis; duo igitur triangula sunt. MAZ, 
OAr duos angulos duobus angulis æquales ha- 
bentia, utrumque utrique , et unum latus uni 
lateri æquale, subtendeus unum æqualium an- 
gulorum, ipsum AO ipsi AM; et reliqua igitur 
latera reliquis lateribus æqualia habebunt, utrum- 
que utrique; æqualis igitur est AT ipsi AZ, 
Similiter utique demonstrabimus et AB ipsi AE 
aequalem esse. Jungantur ipsæ ΘΒ, ME. Et quo- 
niam quadratum ex AO æquale est quadratis 
ex AK, ΚΘ, quadrato autem ex AK æqualia 
sunt quadrata ex AB, BK; quadrala igitur ex 
AB, BK, KO æqualia sunt quadrato ex ΑΘ. 
Sed quadratis ex BK, KO æquale est quadra- 
tum ex BO, rectus enim angulus @KB, prop- 
terea quod @K perpendicularis est ad subjectum 
planum ; quadratum igitur ex ΑΘ æquale est 


^ ^ » M . a» 
ἀπὸ τῆς AO ἴσον ἐστὶ}! τοῖς ἀπὸ τῶν AB, quadratis ex AB, BO; rectus igitur ABO an- 


Bo* ἐρϑὴ dpa ἐστὶν:5 ἡ ὑπὸ ABO γωνία, Διὰ — gulus. Propter eadem utique et angulus AEM 


τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ ὑπὸ AEM γωνία ὑρθύ ἐστιν, 


droit, par la méme raison; l'angle are est donc égal à l'angle azw. Mais 
l'angle ear est égalà Maz; les deux triangles Maz, @AT ont donc deux angles 
égaux à deux angles, chacun à chacun, et deux cótés égaux, c'est-à-dire les 
côtés ΑΘ, AM qui sont opposés à des angles égaux; ces deux triangles ont donc 
les autres cótés égaux aux autres cótés, chacun à chacun ( 26. 1); Ar est donc 
égal à Az. Nous démontrerons semblablement que AB est égal à ΔῈ, Joignons ΘΒ, 
ME. Puisque le quarré de la droite 46 est égal aux quarrés des droites AK, ΚΘ, 
et que les quarrés des droites AB, ΒΚ sont égaux au quarré de la droite Ak, les 
quarrés des droites AB, BK, KO seront égaux au quarré de la droite 40. Mais le 
quarré de la droite Be est égal aux quarrés des droites ΒΚ, ΚΘ, car l'angle ΘΚΒ est 
droit , la draite ΘΚ étant perpendiculaire au plan intérieur; le quarré de la droite 
AO est donc égal aux quarrés des droites AB, ΒΘ; l'angle ΑΒΘ est donc droit. 
L'angle AEM est droit, par la méme raison. Mais l'angle ΒΑΘ est égal à l'angle 
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Ἐστι δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ΒΑΘ γωνία τῇ ὑπὸ EAM 
icu!0* ὑπόκεινται" 7 ydp, καὶ ἔστιν ἡ AO τῇ 
AM ἴση" ἴση ἄρα καὶ ὁ AB τῇ AE. Ἐπεὶ οὖν 
icu ἐστὶν ἡ μὲν AT τῇ AZ, € δὲ ΑΒ. τῇ ΔΕ" 
δύο δὴ αἱ TA, ΑΒ dus)'8 ταῖς ZA, AE [cuj 
εἰσίν, Αλλὰ καὶ γωνία 4 ὑπὸ TAB γωνίᾳ τῇ 
ὑπὸ LNB ἐστὶν ἴση" βάσις ἄρα w ΒΓ βάσει 


Α 


τὰ 


ERN 


H A 


| ἱ ὶ 
τῇ EZ fon ἰστί" καὶ τὸ τρίγωνον τῷ τριγώνῳ, 
ἢ ^ La LA 
καὶ αἱ λοιπαὶ γωνίαι ταῖς λοιπαῖς γωνίαις" 
^ € X 
ἤση ὥρα ἡ ὑπὸ ATB γωνία τῇ ὑπὸ ΔΖΕ. EcT) 
A x. y Ie τα \ 3 D τὰ ε M » P 
δὲ καὶ ὀρθὴ ἡ ὑπὸ ATK ὀρθῇ τῇ ὑπὸ AZN ica 
e \ ^s ^ € \ 
καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ BIK λοιπὴ τῇ ὑπὸ EZN 
\ 2 \ \ \ € e M 
ica éori 9. Ait τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ ὑπὸ ΤῈΚ 
^ 95) , Y , 4 2 
τῇ ὑπὸ LEN éoriy icn20, Δύο δὴ τρίγωνά ἐστι 
A \ dv j Vol δὶ EY 
τὰ [BK, ZEN τὰς δυο γωνίας ταῖς vci 
/ 3 s e , e , x 
γωνίαις ἴσας ἔχοντα ἑκατέραν ἑκατέρα. καὶ 


A nm x \ M 
pay πλευρὰν μιᾷ πλεῦρῳ σὴν τὴν πρὸς 


IOI 
rectus est. Est autem et angulus ΒΑΘ ipsi EAM 
equalis , supponuntur enim , etest Ao ipsi AM: 
æqualis; æqualis igitur et AB ipsi AE. Quo- 
niam igitur æqualis est quidem Ar ipsi AZ : 
ipsa vero AB ipsi AE; duæ igitur l'A, AB 
duabus ZA, AE æquales sunt. Sed et angulus 
TAB angulo ΖΔΕ est equalis ; basis igitur ΒΓ basi 


A 
JA 
M N 


EZ equalis est; et triangulum triangulo, et 
reliqui anguli reliquis angulis; æqualis igitur 
ATB angulus ipsi AZE. Est autem et rectus ATK 
recto AZN æqualis; et reliquus igitur BDK re- 
liquo EZN æqualis est. Propter eadem: utique 
et angulus FEK ipsi ZEN est æqualis, Duo utique 
triangula sunt FBK, ZEN duos angulos duobus 
angulis æquales habentia, uirumque utrique, 
et unum latus BF uni lateri EZ æquale ad equales 


EAM, par supposition, et la droite ΑΘ est égale à la droite AM; la droite AB est donc 
égale à la droite AE. Et puisque Ar est égal à AZ et 48 égal à AE, les deux droitesrA n 


AB sont égales aux deux droites Z^, AE. 
la base ΒΓ est donc égale à la base Ez ( 4. 


Mais l'angle ΓΑΒ est égal à l'angle ΖΔΕ ; 


1 ), le triangle égal au triangle, et les 


autres angles égaux aux autres angles; l'angle ΑΓΒ est donc égal à l'anglé azz. 


Mais l'angle droit Ar& est égal à l'angle droit δὲν; 


l'angle restant BIK est donc 


5gal à l'angle restant EzN. Par la méme raison, l'angle ΓΒΚ est égal à l'angle ZEN; 


les deux triangles rzx, 


ZEN ont donc deux angles égaux à deux angles, 


chacun à chacun, et deux côtés égaux , c'est-à-dire les côtés ΠΟ EZ, 
qui sont adjacents aux angles égaux; ces deux triangles ont donc les autres 
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raj; ἴσαις γωνίαις, τὴν BT τῇ EZ* καὶ τὰς 
λοιπὰς dpa πλιυρὸς ταῖς λοιπαῖς πλιυραῖς 
ἴσας Vicent ἴση dpa ἰστὶν"" ἡ TK τῇ ΖΝ. 
Ἐστι δὲ καὶ ἡ ΑΓ τῇ AZ ἴση, δύο δὴ ai AT, 
ΤΚ δυσὶ ταῖς ΔΖ, ΖΝ ἴσαι εἰσὶ καὶ ὀρθὰς 
γωνίας περιέχουσι" βάσις ἄρα 5 AK dini - 
τῇ AN ἴση ἰστί, Kal ἐπεὶ ἴση ἐστιν ἡ AO τῇ 
AM, ἴσον ἰστὶ καὶ τὸ ἀπὸ τῆς AO τῷ ἀπὸ 
τῆς ΔΜ. AX τῷ μὲν ἀπὸ τῆς AO isa ἐστὶ 
τὰ ἀπὸ τῶν AK, KO, épÜs γὰρ ἡ ὑπὸ AKO, 
τῷ δὲ ἀπὸ τὴς ΔΜ ἴσα τὰ ἀπὸ τῶν ΔΝ, ΝΜ, 
épi γὰρ ἡ ὑσὸ ANM' τὰ ἄρα ἀπὸ τῶν 
AK, Ke iva ἐστὶ τοῖς ἀπὸ τῶν ΔΝ, ΝΜ, 
ὧν τὸ ἀπὸ τῆς AK ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ Tig? ΔΝ" 
λοιπὸν ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς ΚΘ ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆς 
ΝΜ’ ἴση ἄρα ἡ ΘΚ τῇ ΜΝ. Καὶ ἐπεὶ δύο ai ΘΑ; 
AK δυσὶ ταῖς ΜΔ, ΔΝ, ἴσαι εἰσὶν ἑκατέρα 
ἑκατέρᾳ» καὶ βάσις ἡ ΘΚ βάσει τῇ ΝΜ ἐδείχθη 
Yon γωνία ἄρα καὶ ὑπὸ OAK γωνίᾳ τῇ ὑπὸ 
MAN ἐστιν ἴση", 
Ἐὰν ἄρα ὦσι, καὶ τὰ ἑξῆς. 


angulos; et reliqua igitur latera reliquis late- 
ribus aequalia habebunt; æqualis igitur. est tx 
ipsi ΖΝ. Est autem et AT ipsi AZ æqualis, duae 
igtur AT, ΓΚ duabus AZ, ΖΝ æquales sunt 
el rectos angulos continent ; basis igitur AK 
basi AN æqualis est. Et. quoniam mqualis est 
A9 ipsi AM, æquale est et quadratum ex ΑΘ 
quadrato ex AM. Sed quadrato quidem ex A9 
æqualia sunt quadrata ex AK, KO, rectus enim 
ipse AKO , quadrato autem ex AM «aequalia 
quadrata ex AN, NM, rectus enim ipse ANM; 
quadrata igitur ex AK, KO æqualia sunt qua= - 
dratis ex AN, NM, quorum quadratum ex 
AK æquale est quadrato ex AN ; reliquum igitur 
quadratum ex KO quale est quadrato ex 
NM ; equalis igitur OK ipsi MN. Et quoniam 
due ΘΑ, AK duabus MA, AN æquales sunt 
utraque utrique, el basis OK basi NM ostensa 
est equalis ; angulus igitur €AK angulo MAN 
est equalis. 
Si sint igitur duo, etc. 


côtés égaux aux autres côtés ( 26. 1); le côté ΓΚ est donc égal au côté ΖΝ. Mais 
AT est égal à Az; les deux droites AT, TK sont donc égales aux deux droites az, 
ZN, et ces droites comprènent des angles droits; la base AK est donc égale à la 
base AN ( 4. 1 ). Et puisque ΑΘ est égal à AM, le quarré de ΑΘ est égal au quarré 
de AM. Mais les quarrés des droites AX, Ko sont égaux au quarré de la droite ΑΘ 
(47. 1), car l'angle ΑΚΘ est droit, et les quarrés des droites AN, NM sont égaux 
au quarré de la droite ΔΜ, parce que l'angle ANM est droit ; les quarrés des 
droites AK, ΚΘ sont donc Égaux aux quarrés des droites AN, NM; mais le quarré 
de AK est égal au quarré de AN; le quarré restant de ΚΘ est donc égal au quarré de 
NM ; la droite eK est donc égale à la droite MN. Et puisque les deux droites ΘΑ, 
AK sont égales aux deux droites MA, AN, chacune à chacune , et qu'on a démon- 
tré que la base ΘΚ est égale à la base NM, l'angle ΘΑΚ est égal à l'angle MAN (8. 1). 
Donc, etc. 
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II OPIZM A. 


\ "A \ e »4 ^5 N Y, 
Ex δὴ τούτου φανερὸν. CTI edv ὦσι δύο γωνίαι 
* ^ A 5 2 2 ^ 
ἐπίπεδοιι ἴσαι. ἐπισταθῶσ, δὲ ἀπ awTOy? 
Ὁ 5) / , 
μετέωροι εὐθεῖαι ἴσαι ἴσας γωνίας περιέχουσαι 
17213 3 ^ 2 ^ e , c , 
μετὰ vy ἐξ ἀρχῆς εὐθειῶν exaTépa εκατέρᾳ» 
εἰν 9. 859 E ^ , γ᾽ 3X \ 
αἱ ἀπὶ ἀντῶν κάθετοι. ἀγόμεναι ἐπὶ τὰ 
AE 3 ἡ » ἘΞ , ^ / 
ἐπίπεδα ww οἷς εἰσιν αἱ ἐξ ἀρχῆς γωνίαι. 
3 


ἴσαι ἀλλήλαις εἰσίν 
ΠΡΟΤΆΣΕΙΣ Aer 


Ἐὰν τρεῖς εὐθεῖαι ἀνάλογον 001, τὸ ἐκ τῶν 
τριῶν στερεὸν παραλληλεπίπεδον ἴσον ἐστὶ τῷ 
ἀπὸ τῆς μέσης στερεῷ παραλληλεπιπέδῳ , 
ἰσοπλεύρῳ μὲν, ἰσογωνίῳ δὲ v προειρημένῳ. 

Ἑστωσαν τρεῖς εὐθεῖα, ἀνάλογον αἱ A, Β. Γ» 


ὡς WA πρὸς τὴν B οὕτως 9 B πρὸς τὴν Τ' λέγω 
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COROLLARIUM. 


Ex hoc utique manifestum est, si sint duo 
anguli plani equales , constituantur ab ipsis 
sublimes recte æquales æquales angulos conti- 
nentes cum ipsis a principio rectis , utrumque 
utrique, ab ipsis perpendiculares , ductæ ad 
plana in quibus sunt a principio anguli , 


equales inter se sunt. 


PROPOSITPO ΧΧΧΥΙ. 


Si tres recte. proportionales sint; a tribus 
solidum parallelepipedum aequale est solido a 
mediá parallelepipedo , &quilatero quidem , æqui- 
angulo autem antedicto. 

Sint tres recte proportionales A, B, Γ᾽, ut 


A ad B ita B ad DL; dico ex ipsis A, B, Tr 


COROLLAIRE. 


D’après cela, il est évident que si deux angles plans sont égaux, et que si de 
leurs sommets on mène au-dessus des plans de ces angles des droites égales qui 
fassent avec les côtés de ces mêmes angles des angles égaux, chacun à chacun, 
les perpendiculaires menées de ces droites aux plans des premiers angles seront 
égales entr'elles. 


PROPOSITION XXXVI. 


Si trois droites sont proportionnelles, le parallélépipède construit avec ces 
trois droites est égal au parallélépipède construit avec la droite moyenne, ce 
parallélépipède étant équilatéral et équiangle avec le premier parallélépipède. 

Soient trois droites proporüonnelies 4, B, r, de manière que A soit à 5 comme 
Best àr; je dis que le parallélépipède construit avec les trois droites A, B, T 
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e Le ^ ^ M , ^ ^ 
ὅτι τὸ ἐκ τῶν À, B, T στερεὸν dgov ἐστί τῳ 


YT 
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solidum æquale esse ex B solide, æquilatero 


ἀπὸ τῆς B στιριῷ, ἰσοπλεύρῳ μὲν, ἰσογωγίῳ quidem, æquiangulo autem autedicto, 


δὶ τῷ προειρημένῳ, 


K 
o 
Ϊ ᾿ 
ABT M A L E 


Ἐκκείσθω ompei γωνία ἡ πρὸς τῷ E ipe 
χομένν ὑπὸ τριῶν γωνιῶν ἐπιπέδων τῶν ὑπὸ! 
ΔΕΗ͂, ΗΕΖ, ZEA , καὶ κείσθω τῇ μὲν B ἔση ἱκάστη 
τῶν AE, HE, EZ, καὶ συμπεπληρώσθω τὸ EK 
στερεὸν παραλληλεπίπεδον, τῇ δὲ A κείσθω" 
ἴση ἡ AM, καὶ συνεστάτω πρὸς τῇ AM εὐθείᾳ 
καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ σημείῳ τῷ A τῇ πρὸς τῷ 
E στερεᾷ γωνίᾳ ἴση στερεὰ γωνία d? περιεχομένη 
ὑπὸ τῶν NAE, XAM, MAN, καὶ κείσθω τῇ 
μὲν Β ἴση ἡ AR, τῇ dT ἴση ἡ AN. Καὶ ἐπεί 
ἔστιν ὡς ἡ΄Α πρὸς τὴν Β οὕτως ἡ Β πρὸς τὴν 
T, ἴση δὲ ἡ μὲν A τῇ AM, ἡ δὲ B ἑκατέρα τῶν 
AZ, EAT, 
πρὸς τὴν EZ οὕτως ἡ AE πρὸς τὴν AN. Kai 


ἡ δὲ T τῇ AN° ἔστιν ἄρα ὡς ἡ AM 


» € e 
περὶ ἴσας γωνίας, τὰς ὑπὸ MAN, ΔΕΖ αἱ 


Exponantur solidus angulus ad £ contentus 
sub tribus angulis planis AEH, HEZ, ZEA, et 
ponatur ipsi quidem B qualis unaquæque ipsa- 
rum AE, HE, EZ, et compleatur EK solidum 
parallelepipedum , ipsi vero A ponatur zqualis 
AM , et constituatur ad rectam AM et ad punc- 
tum À in ipsà ad E angulo solido æqualis solidus 
angulus contentus sub ipsis NAZ , ZAM, MAN, 
et ponatur ipsi quidem 5B æqualis Az ; ipsi 
vero CT aequalis AN, Et quoniam est ut A ad 
B ita B ad Γ, sed æqualis quidem A ipsi AM, 
ipsa vero B utrique ipsarum AZ, EA, ipsa 
autem T ipsi AN; est igitur ut AM ad EZ 
ità AE ad AN, Et circum æquales angulos 
MAN, ΔΕΖ latera reciproce proportionalia ; 


est égal au parallélépipède construit avec la droite B, ce deer étant équi- 
latéral et équiangle avec le premier parallélépipède. 
Soit exposé l'angle solide E compris sous les trois angles bland AEH, HEZ, ΖΕΔ; 


faisons les droites AE, HE, Ez égales chacune à la dro B; 


run Ἢ pa- 


rallélépipède EK; faisons AM égal à A; sur la droite AM et au point Δ de cette 
droite, construisons un angle solide qui étant compris sous les plans NAE, EAM, 
MAN soit egal à l'angle solide E ( 26. 11); faisons Ax égal à B, et AN égalar. 
Puisque A està B comme B est à r, que A est égal à AM, que B est égal à chacune 
des droites Az, EA, et quer est égal à AN, la droite AM sera à la droite EZ comme 
la droite AE est à la droite AN; les côtés placés autour des angles égaux MAN, AEZ 
sont donc réciproquement proportionnels; le parallélélogramme MN est donc 
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\ 3 ^ ” 3) ΕΣ S5 \ 
πλευραὶ ἀντιπεπόνθασιν" ἴσον ape «oTi? τὸ 
, ev , 
MN παραλληλογράμμον TQ AZ παραλληλογραμ- 
\ 3 \ , , 2 , δ᾽ θύ 
po. Καὶ ἐπεὶ δύο γωνίαι ἐπίπεδοι εὐθυγραμ- 
CHE uw 3707 
μοι ἴσαι εἰσὶν αἱ ὑπὸ AEZ, NAM, xai ἐπ 
^ D > f e 
αὐτῶν μετέωροι εὐθεῖαι ἐφεστήκασινθ αἱ AR, 
\ y , , 
EH ἴσαι τε ἀλλήλαις καὶ ἴσας γωνίας περιε- 
Li ^ , 3 ^ 3 ^ € , 
xoucai perd τῶν ἐξ ἀρχῆς εὐθειῶν ἑκατέραν 
\ M / 
ἑκατέρᾳ" αἱ ἄρα ἀπὸ τῶν H, © σημείων 
\ \ \ ^ 
κάθετοι. ἀγόμεναι ἐπὶ τὰ δια τῶν NAM, ΔΕΖ 
/ el \ 
ἐπίπεδα, ἴσαι ἀλλήλαις εἰσίν" ὥστε τὰ AO, 


ἔκ ΘΝ Y 3 4X, * ef 3 1 \ NN TEEN 
EK o'repez UTO TO CUTO ὕψος LOT le Ta δὲ [5] 


æquale igitur MN parallelogrammum paralle- 
logrammo AZ. Et quoniam duo anguli plani 
rectilinei æquales sunt ΔΕΖ, NAM, et ab ipsis 
sublimes rectæ constituuntur AZ, EH et equales 
inter se et equales angulos coutinentes cum ipsis 
a principio rectis utramque utrique; ipsæ igitur 
a punctis H, E perpendiculares, ductæ ad plana 
per NAM , AEZ, æquales inter se sunt; quare 
solida A6, EK in eádem altitudine sunt. Solida 
autem in qualibus basibus parallelepipeda et 


in eádem altitudine qualia inter se sunt; æquale 


igitur est AO solidum solido EK. Et est quidem 


/ , \ 4 N 
ἴσων βάσεων espe παραλληλεπίπεδα καὶ 


ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ἴσα ἀλλήλοις ἐστίν" ἴσον ex ipsis A, B, Γ solidum ΘΛ; ipsum vero EK ex B 
ἄρα ἐστὶ] τὸ ΘΛ στερεὸν τῷ EK στερεῷ. solidum ; ergo ex ipsis A , P, P solidum æquale 
Καὶ fev; τὸ μὲν OA τὸ ἐκ τῶν A , B, T —estex B solido, æquilatero quidem, æquiangulo 


M \ LS , τὶ 
στερεὸν. τὸ δὲ ἘΚ τὸ ἀπὸ τῆς B στερεόν" autem antedicto. 
em \ 3 » N ^v 
τὸ ἀρὰ ἐκ τῶν A,B,T στερεὸνδ ἴσον ἐστὶ τῷ 
2 \ ^ Cod , ’ \ 4 ἢ , 
ἄπο τῆς B στερεῷ. ἰσοπλεύρῳ μὲν , Ισογῶώνιῳ 
δὲ τῷ προειρημένῳ. 


Ἐὰν ἄρα τρεῖς, καὶ τὰ ἑξῆς, Si igitur tres , etc. 


égal au parallélogramme ΔΖ ( 14. 6). Et puisque les deux angles plans recii- 
lignes AEZ, NAM sont égaux, que les droites A5, EH qui sont égales entr'elles, et 
qui sont menées au-dessus des plans des angles égaux AEZ, NAM font avec leurs 
côtés des angles égaux, chacun à chacun, les perpendiculaires menées des 
points €, H aux plans NAM, AEZ seront égales entr'elles ( corol. 55. 11); les 
parallélépipèdes ΔΘ, EK ont donc la méme hauteur. Mais les parallélépipèdes qui 
ont des bases égales et la méme hauteur sont égaux entre eux (51. 11); le pa- 
rallélépipéde ΘΛ est donc égal au parallélépipède EK. Mais le parallélépipéde 
ΘΛ a été construit avec les trois droites A, B, T, et le parallélépipède EK a été 
construit avec la droite B; le parallélépipède construit avec les trois droites 4, 
B, T est donc égal au parallélépipède construit avec la droite B, ce parallélé- 
pipède étant équilatéral et équiangle avec le premier paraliélépipède, Donc, etc. 


^ 


IH. T 
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nPOTAZXIX Aj. 


Ἐὰν τίσσαρες εὐθεῖαι ἀνάλογον ὥσι" καὶ τὰ 
àv αὐτῶν στερεὰ! παραλληλεπήπεδα ὅμοιά τε 
καὶ ὁμοίως ἀναγραφόμενα ἀνάλογον ἔσται" καὶ 
idv τὰ ἀπὶ αὐτῶν στερεὰ παραλληλεπίπεδα 
Quoi τε καὶ ὁμοίως ἀναγραφόμενα ἀνάλογον 
ἢ" καὶ αὐταὶ αἱ εὐθεῖα: ἀνάλογον ἔσονται. 

Ἑστωσαν τίσσαρες εὐθεῖαι ἀνάλογον αἱ ΑΒ; 
TA, EZ, HO, ὡς ἡ AB πρὸς τὴν TA οὕτως 
ἡ EZ πρὸς τὴν HO, καὶ ἀναγεγράφθωσαν ἀπὸ 
τῶν AB, TA, EZ, HO ὕμοιά τὸ καὶ ἑμοίως 


PROPOSITIO XXXVII. 


Si quatuor recte. proportionales sint; et ab 
ipsis solida parallelepipeda et similia et simi- 
liter descripta proportionalia erunt ; et si ab 
ipsis solida parallelepipeda et similia et simis 
liter proportionalia sint ; et ipsæ recte propor- 
tionales erunt, 

Sint quatuor recte proportionales AB, ΓΔ, 
EZ, HO, ut AB ad l'A ita EZ ad ΗΘ, ct des- 
cribantur ab ipsis AB, TA, EZ, HO et similia 
el similiter posita solida parallelepipeda KA, Ar, 


dr | | | 
NM ii Loc. oe 


κείμενα στερεὰ παραλληλεπίπεδα τὰ KA, AT, 
ME, ΝΗ’ λέγω ὅτι ἔστιν ὡς τὸ ΚΑ πρὸς τὸ 
ΔΙ οὕτως τὸ ME πρὸς τὸ NH. 


ME, ΚΗ; dico esse ut KA ad ΔΓ ila ME ad 
NH. 


PROPOSITION XXXVII. : 


Si quatre droites sont. proportionnelles, les parallélépipèdes semblables et 
semblablement construits sur ces droites sont proportionnels; et si des parallélé- 
pipèdes semblables et semblablement construits sur quatre droites sont propor- 


tionnels, ces mêmes droites seront aussi proportionnelles entr'elles.. 


Soient quatre droites proportionnelles ΑΒ, TA, EZ, Ho, de maniére que A 
soit à TA comme EZ est à ΗΘ; construisons sur les droites AB, TA, EZ, HO 
les parallélépipèdes semblables et semblablement placés Ka, Ar, ME, NH; je dis 


que KA est à AT comme ME est à NH, 


4 
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Ἐπεὶ yup ὅμοιόν" ἐστι τὸ ΚΑ τ ὦ πα- Quoniam enim simile est KA solidum pa- 


ραλληλεπίπεδον τῷ AIÁ, τὸ KA Lg πρὸς τὸ  ràllelepipedum ipsi AT, ergo KA ad Ar tripli- . 


3d τριπλασίονα λόγον ἔχει ἤπερ ἡ AB m catam rationem habet ejus quam AB ad ΓΔ, 


τὴν TA. Aid τὰ αὐτὰ δὴ καὶ τὸ ME πρὸς τὸ Propter eadem utique et ME ad ΝΗ triplica- 
NH τριπλασίονα λόγον ἔχει ἤπερ ἡ EL πρὸς tam rationem habet ejus quam EZ ad ΗΘ. 
τὴν HO. Καὶ ἔστιν ὡς ἡ AB πρὸς τὴν TA Atque est ut AB ad TA ita EZ ad HO; ct ut 


οὕτως ^» EZ πρὸς τὴν ΗΘ’ καὶ" ὡς ἄρα τὸ AK igitur AK ad AT ita ME ad NH. 


ej \ 
πρὸς τὸ AT οὕτως τὸ ME πρὸς τὸ NH. 
X \ ΕΣ € \ \ & A 
Αλλὰ δὴ ἔστω ὡς τὸ AK στερεὸν πρὸς TO 
\ el \ \ \ \ 
AT στερεὸν οὕτως τὸ ΜῈ στερεὸν προς τὸ 
, E e e ? e M 
ΝΗ" λέγω ὅτι ἐστιν ὡς ἡ AB εὐθεῖα πρὸς 
τὴν TA οὕτως ἡ EZ πρὸς τὴν ΗΘ. 
Ἐπεὶ γὰρ πάλιν τὸ KA τρὸς τὸ AT τριπλα-. 


At vero sit ut AK solidum ad AT solidum 
ita ME solidum ad NH; dico esse ut recta AB. 
ad ΓΔ ita EZ ad HO. 


Quoniam enim rursus KA ad AT triplicatem 


E he iun ἤπερ S MB πρὸς 7i» TA, rationem habet ejus quam AB ad ΓΔ; habet autem 


ἔχει δὲ καὶ τὸ ME πρὸς τὸ NH τριπλασίονα 
λόγον ἤπερ ἡ ἘΖ “πρὸς τὴν HO , καὶ ἔστιν ὡς 
τὸ ΚΑ πρὸς τὸ AT οὕτως τὸ ME πρὸς τὸ ΝΗ" 


et ME ad NH triplicatam rationem ejus quam 
EZ ad HO, et est ut KA ad AT ita ME ad 
NH; et ut igitur AB ad ΓΔ ita EZ ad ΗΘ, 
καὶ ὡς ἄρα à AB πρὸς τὴν IA οὕτως ἡ EZ 
πρὸς τὴν ΗΘ. 


| noi : oi 
Ἐάν ἄρα τέσσαρες. καὶ τὰ ἑξῆς. Si igitur quatuor, etc, 


Car puisque le parallélépipède KA est semblable au parallélépipède Ar, le pa- 
rallélépipéde KA aura avec le parallélépipéde Ar une raison triplée de celle que 
AB a avec T^ (55. 11). Par la méme raison, le parallélépipéde ME aura avec le 
parallélépipède NH une raison triplée de celle que EZ a avec He. Mais AB est à 
TA comme ΕΖ est à ΗΘ; donc AK est à AT comme ME est à NH. 


Mais que le parallélépipède AK soit au parallélépipède Ar comme le parallé- 
lépipède ME est au parallélépipède NH; je dis que la droite AB est à TA comme 
EZ est à HG. 

Car puisque le parallélépipède ΚΑ a avec le parallélépipède Ar une raison tri- 
plée de celle que AB a avec r^, que ME a avec NH une raison triplée de celle 
que EZ a avec HO, et que KA est à AT comme ME est à NH, la droite AB sera à la 
droite ra comme la droite Ez est à la droite He. Donc, etc. 
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HPOTAEZXIX Dy. 


A » , \ LA A 
Ἐὰν ἐπίπεδον πρὸς ἐπίπεδον ὀρθὸν ἢ, xai 
» , , = ? * ^ ^ , , 

ἀπό τινος σημείου τοῦ ἐν ἑνὶ τῶν ἐπιπέδων 

» ^ \ “ » , , » ^ » ^ 

ἐπὶ τὸ ἕτερον ἐπίπεδον κάθετος ἀχθῇ" ἐπὶ 

^ ^ ^ "m ^ » , * 

τῆς κοινῆς τομῦς πισεῖται τῶν ἐπιπίδων y 
ἀγομένη κάθετος. 

\ , , , 

Ἐπίπεδον γὰρ τὸ TA ἐπιπέδῳ τῷ AB 

\ » \ LÀ \ M » » NE d * 

πρὸς ἐρθὰς ἴστω, κοινὴ δὲ αὐτῶν τομὴ ἐστω n 

» , ^ , 

AA , καὶ εἰλήφθω vri τοῦ TA ἐπιπέδου τυχὸν 
^ d ε ^ » 
σημεῖον Te E* λέγω ὅτι ἡ ἀπὸ τοῦ E ἐπὶ τὸ 
᾽ , , » , » ^ ^ 
AB ἐπίπεδον κάθετος ἀγομένη ἐπὶ τῆς AA 


πεσεῖται. 


PROPOSITIO XXXVIII, 


Si planum ad planum rectum sit , et ab aliquo 
puncto eorum in uno planorum ad alterum 
planum perpendicularis ducatur, in communem 
sectionem planorum cadet ducta perpendicularis. 


Planum enim TA plano AB ad rectos sit, 
communis autem ipsorum sectio sit AA , et 
sumatur in plano ΓΔ quodlibet punctum E; 
dico a puncto E ad planum AB perpendicu- 
larem ductam in ipsam AA cadere. 


5 ' 
Mi jap, «AM εἰ δυνατὸν πιπτέτω ἐκτὸς 


e 

ως ἢ EZ, 
\ M m ^ 3 \ ^ «qu 

κατὰ TO L σήμειον , καὶ ἀπὸ TOU Z ET 


καὶ συμζαλλέτω τῷ AB ἐπιπέδῳ 


Non enim, sed si possibile cadat extra ut 
EZ, et occurrat plano AB in puncto Z , et 
a puncto Z ad AA in plano AB perpen- 


PROPOSITION XXXVII. 


Si un plan est perpendiculaire à un autre plan, et si d'un point pris dans un de 
ces plans, on mene une perpendiculaire à l'autre plan, cette perpendiculaire tom- 


bera sur la section commune des plans. 


Que le plan r^ soit perpendiculaire au plan ΑΒ, que leur commune section 
soit AA, et prenons dans le plan rA un point quelconque E ; je dis que la perpen- 
diculaire menée du point E au plan AB tombera sur la droite 44. 


Car que cela ne soit point, mais, si cela est possible, qu'elle tombe en 
dehors comme Ez, et qu'elle rencontre le plan AB au point z; du point Ζ 
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τὴν AA ἐν τῷ AB ἐπιπέδῳ κάθετος ἤχθω' 
ἡ LH, ἥτις καὶ τῷ TA ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς 
wi, καὶ ἐπεζεύχθω ἡ EH. Ἐπεὶ οὖν ἡ ZH 
τῷ TA ἐπιπίδῳ πρὸς ὀρθάς ἔστιν. ἅπτεται 
δὲ εὐτῆς ἡ EH, οὖσα ἐν τῷ TA ἐπιπέδῳ" 
ὀρθὴ dpa ἐστὶν" ἡ ὑπὸ LHE γωνία. Αλλὰ dw? 
καὶ ἡ EZ τῷ AB ἐπιπίδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστιν" 
ἡ ἄρα ὑπὸ EZH ὀρθή ἐστι. Τριγώνου δὴ τοῦ 
EZH αἱ δύο γωνία, δυσὶνί ὀρθαῖς ἴσα, εἰσὶν. 
ὅπερ ἀδύνατον," οὐκ ἄρα ἡ ἀπὸ τοῦ E ἐπὶ τὸ 
ΑΒ ἐπίπεδον κάθετος ἀγομένη ἐκτὸς πεσεῖται 
τῆς ΔΑ" ἐπὶ τὴν ΔΑ ἄρα πεσεῖται. 


\ ten 
Ἐὰν ἄρα ἐπίπεδον. καὶ Ta ἑξῆς, 
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dicularis ducatur ΖΗ, quz quidem et plano TA 
ad rectos est, et jungatur ipsa EH. Quoniam. 
igilur ZH plano ΓΔ ad rectos est, contingit 
aulem ipsam ipsa EH, existens in plano TA; 
rectus igitur est angulus ZHE. At vero et EZ 
plano AB ad rectos est; angulus igitur EZH 
rectus est. Sed trianguli EZH duo anguli duo- 
bus rectis æquales sunt, quod impossibile ; 
non igitur a puncto E ad planum AB perpen- 
dicularis ducta cadet extra ipsam ΔΑ ; ergo in 
ipsam ΔΑ cadet. 


Siigitur planum, etc. 


et dans le plan ΑΒ menons la droite ΖΗ perpendiculaire à A4 (10. 1), cette 
droite sera perpendiculaire au plan ΓΔ (déf. 4. 11); joignons EH. Puisque la 
droite zH est perpendiculaire au plan TA, et qu'elle est rencontrée par la droite 
EH, qui est dans le plan ra; l'angle ZHE sera droit. Mais la droite Ez est 
perpendiculaire au plan AB; l'angle EzH est donc droit; deux angles du 
triangle EZH sont égaux à deux droits, ce qui est impossible (17. 1 ); la per- 
pendiculaire menée du point E au plan 48 ne tombe donc pas hors de la droite 
^A; elle tombe donc sur la droite 44. Donc si, etc. 
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HPOTAXIZ 55. 


Edy στιριεῦ παραλληλεπιπέδου! τῶν ἀπε- 
γαντίον ἐπιπίδων αἱ πλιυραὶ δίχα τμηθῶσι, 
διὰ δὲ τῶν τιμῶν ἱπίπιδα ἐκζληθῇ" ἡ κοινὴ 
τομὴ τῶν ἐπιπέδων καὶ ἡ τοῦ στερεοῦ πα- 
ραλληλεπιπέδου" διάμετρος δίχα τίμνουσιν ἐλ- 
λήλαςο 

Στιριοῦ γὸρ παραλληλεπιπέδου τοῦ AZ τῶν 


» , , re ^ 
ἀπιναντίον ἐπιπίδων τῶν TZ, AO αἱ πλευραὶ 


δίχα τετμήσθωσαν χατα 74 Kj; A, M, N, E, 
H,O, P σημεῖα, dia δὲ τῶν τομῶν ἐπίπεδα 
ἐχ(εδλήσθωά τὰ KN, EP, xo in δὲ τομὴ τῶν 
ἐπιπίϑων ἴστω ἡ YZ, τοῦ δὲ ΑΖ στερεοῦ ma 
ραλληλεπηπέδου" διαγώνιος 9» ΔΗ’ λέγω ὅτι 
Yon ἰστὶν ἡ μὲν YT τῇ ἸΣῦ, ἡ δὲ AT τῇ TH. 


L4 
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PROPOSITIO XXXIX. ΟὟ 


Si solidi parallelepipedi oppositorum plano- 
rum latera bifariam secentur, per sectiones vero 
plana producantur, communis sectio planorum 
et solidi parallelepipedi diameter bifariam se 


secabunt. 


Solidi enim AZ parallelepipedi oppositorum 
planorum TZ, A9 latera secentur in K , A, 


M,N, 2,11, O, P puncti; per sectiones 
autem plana producantur ipsa ΚΝ, ΞΡ, com- 
munis vero sectio planorum sit YZ, solidi AZ 
autem parallclepipedi diameter AH ; dico æqua- 
lem esse ipsam quidem YT ipsi TZ , ipsam vero 
AT ipsi TH. 


PROPOSITION XXXIX. 


Si l'on coupe en deux parties égales les côtés des plans opposés d'un parallélé- 
pipède, et si par leurs sections on mene des plans, la commune section de ces 
plans et le diamètre du parallélépipède se couperont mutuellement en deux parties 


égales. 


Que les côtés des plans opposés Iz, Ao du parallélépipède Az soient coupés en 
deux parties égales aux pointsK ; Δ, M, Ν, x, II, O, P, et par ces points menons 
les plans KN , ΞΡ; que la commune section de ces plans soit rz, et quele diamètre 
du parallélépipède ΑΖ soit AH; je dis que TT est égal à ΤΣ et AT égal à TH. 
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N € . 
Ἐσεζεύχθωσαν ydp ai AY, YE, BE, XH. 
ΕἸ « M € 
Ka ἐπεὶ πάραλληλός ἔστιν ἡ AE τῇ OE, ai 
€ A 3/ 
ἐναλλὰξ dpal γωνίαι αἱ ὑπὸ AEY, YOE icai 
x 7 > \ e N 
ἀλλήλαις εἰσί. Kal ἐπεὶ dou ἐστὶν ἡ μὲν A 
^ N 7 37 
τῇ ΟΕ. ἡ δὲ EY τῇ YO, καὶ γωνίας i046 
͵ 
» € D 3 x » 
περιέχουσι" βάσις ἄρα ἡ AY τῇ YE εστὶν i811, 
\ \ ἐν / ^ , A LAM 
καὶ τὸ AEY τρίγωνον τῷ OYE τριγωνῷ ἐστὶν 
3) 8 Ν « Ν , D À -Ὁ 
ἴσονϑ. καὶ αἱ λοιπαὶ γωνία, ταῖς λοιπαῖς 
JA 4 c \ ᾿Ξ ͵ EM 
γωνίαις ἴσαιϑ' ἴση ἄρα ἡ ὑπὸ ΞΥΔ γωνία Ti 
^ "n ? € 
ὑπὸ OYE γωνίᾳ" διὰ δὴ τοῦτο εὐθεῖά ἐστιν ἡ AYE* 


c ? mt LJ N » 
διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἃ ΒΣΗ εὐθεῖα ἐστι καὶ icu 


ἔν ε ^ »y 3 M \ 
ἢ ΒΣ τῇ XH. Καὶ ἐπεὶ ἡ TA τῇ ΔΒ ἴση ἐστὶ καὶ | 


παράλληλος. ἀλλὰ ἡ TA καὶ τῇ EH ἴση τέ ἐστι 
καὶ παράλληλος" καὶ ἡ ΔΒ ἄρα τῇ ΕΗ ἴση τέ 
ἐστι xai παράλληλος. Καὶ ἐπιζευγνύουσιν ab 
τὰς εὐθεῖαι αἱ AE, ΗΒ’ παράλληλος ἄρα PERTE 
ἡ AE τῇ BH. Καὶ εἰλήφθω ἐφ᾽ ἑκατέρας αὐτῶν 
τυχόντα σημεῖα τὰ Δ. Y, H, Z, καὶ ἐπεζεύχ- 
θωσαν αἱ AH, YX* ἐν ἐνὶ ἄρα εἰσὶν ἐπιπέδῳ 
di AH, YX. Καὶ ἐπεὶ παράλληλός ἐστιν ἡ 
AE τῇ BH, ἴση ἄρα ἢ pi? ὑπὸ EAT 
γωνία τῇ ὑπὸ BHT, ἐναλλὰξ γάρ. H δὲ!" 


Jungantur enim ipse AY, YE, ΒΣ, ZE, Ét 
quoniam parallela est ipsa AZ ipsi OE; alterni 
igitur anguli AZY, YOE æquales inter se sunt. 
Et quoniam æqualis est ipsa quidem AE ipsi 
OE; ipsa vero ZY ipsi YO, et angulos æquales 
continent; basis igitur AY ipsi YEest equalis , et 
ΔΞῪ triangulum ipsi OYE triangulo est æquale , 
et reliqui anguli reliquis angulis æquales ; æqua- 
lis igitur ZYA angulus ipsi OYE angulo , æqualis 
igitur EYA angulus ipsi OYE angulo ; ob id utique 
recla estipsa AYE; propter eadem utique ipsa 
BZH recta est, et equalis BE ipsi EH. Et quo- 
niam l'A ipsi AB æqualis est parallela; sed TA 
etipsi EH æqualis est et parallela; et AB igitur 
ipsi EH æqualis est et parallela. Et conjungunt 
ipsas recte. AE, HB; parallela igitur est AE ipsi 
BH. Εἰ sumpta sunt in utráque ipsarum quæ- 
libet puncta A, Y, H, Z, et junctæ sunt ipsc 
AH, YZ; in uno igitur sunt plano ipse AH, 
YZ. Et quoniam parallela est AE ipsi BH, 
equalis igilur quidem EAT angulus ipsi BHT , 


Car joignons AY, YE, ΒΣ; XH. Puisque AX est parallèle à ΟΕ, les angles alternes 
AZY, YOE sont égaux entr'eux ( 29. 1 ). Et puisque Ax est égal à OE, et xv égal à 
YO, et que ces droites comprènent des angles égaux, la base AY sera égale à la 
base YE, le triangle AzY égal au triangle OYE, et les autres angles égaux aux autres 
angles (4. 1); l'angle Exa-est donc égal à l'angle ovz, la ligne AYE est donc uno 
ligne droite ( 14. 1 ). Par la méme raison, la ligne BxH est aussi une ligne droite, 
et la droite ΒΣ égale à la droite xz. Et puisque la droite rA est égale et parallèle 
à AB, et que la droite rA est aussi égale et parallèle à la droite EH, la droite AB 
sera égale et paralléle à la droite EH ( 5o. 1 ). Mais ces droites sont jointes par 
les droites AE, HB; la droite AE est donc parallèle à la droite BH( 33. 1 ). Mais 
on a pris dans chacune de ces droites des points quelconques ^, v, H, z, et on a 
joint AH, TZ ; les droites ΔΗ, rz sont donc dans un seul plan (7. 11). Et puisque la 
droite AE est parallèle à la droite BH, les angles EAT, BHT sont égaux, car ils 
sont alternes ( 29. 1 ). Mais l'angle ATY est égal à l'angle ΗἸΣ ( 15. 1 ); les deux 


hu 
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ὑπὸ ATY τῇ ὑπὸ HTX ἴση" 1" δύο δὴ τρίγωνά — alterni enim. Ipse autem ATY ipsi HTZ- 
ἰστι τὰ ATY , HTX τὰς δύο γωνίας ταῖς δυσὶ — duo igitur triangula ATY, HTZ sunt duos angue - 


γωνίαις ἴσας ἴχοντα καὶ μίαν πλευρὰν μιᾷ los duabus angulis equales habentia , et unum | 
πλευρᾷ ἴσην, τὴν ὑποτείγουσαν ὑπὸ μίαν τῶν — latus uni lateri æqualem subtendens unum 


Your γωνιῶν. τὴν AY τῇ HE, ὑμίσειαι γάρ æqualium angulorum , ipsum AY ipsi HZ, di- 

εἰσι τῶν ΔΕ, ΒΗ’ καὶ τὰς λοιπὰς ἄρα" πλευρᾶς — midia enim sunt ipsorum AE , EH ; reliqua igitur 

ταὶς λοιπαῖς πλευραῖς" ἔσας ἕξει" ἴση ἄρα latera reliquis lateribus æqualia habebunt ; æqua- 

ἡ μὲν AT τῇ TH, ἡ δὲ YT τῇ TX. lis igitur quidem ipsa AT ipsi TH , ipsa vero 
TT ipsi TZ. 


Εὰν ἄρα στερεοῦ, καὶ τὰ ἑξῆς" 7. $i igitur solidi, elc, 


triangles ATY, HTx ont deux angles égaux à deux angles, et deux côtés égaux, 
c'est-à-dire les côtés AY, Hx qui sont opposés à des angles égaux, car ces 
côtés sont les moitiés des droites ΔῈ, BH; ces deux triangles auront donc les 
autres côtés égaux aux autres côtés ( 26. 1 ); la droiteaT est donc égale à TH, etla 


droite YT égale à Tx. Donc, etc. 
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HPOTAZIX μ΄. 

Ἐὰν À δύο πρίσματα icc i, καὶ τὸ μὲν 
ἔχῃ βάσιν παραλληλόγραμμον, τὸ δὲ τρίγωνον, 
διπλάσιον δὲ ἢ τὸ παραλληλόγραμμον τοῦ 
τριγώνου" ἴσα ἔσται τὰ πρίσματα. 

Ἑστω πρίσματα ἰσοῦύψῆ τὰ ABTAEZ, HOKAMN, 
καὶ τὸ μὲν ἐχέτω βάσιν τὸ ΑΖ παραλληλόγραμ- 
μον. τὸ δὲ τὸ HOK τρίγωνον, διπλάσιον δὲ 
ἔστω τὸ ΑΖ παραλληλόγραμμον τοῦ ΗΘΚ τρι- 
γώνου" λέγω ὅτι ἴσον ἐστὶ τὸ ΑΒΓΔῈΖ πρίσμα 
τῷ HOKAMN πρίσματις 


Συμπεπληρώσθω γὰρ τὰ AZ, HO στερεά. 
Καὶ! ἐπεὶ διπλάσιόν ἐστι τὸ ΑΖ παραλληλύ-- 


^ 2 \ \ \ À 
γράμμον τοῦ ΗΘΚ τριγῶνου. ἐστὶ δὲ καὶ τὸ 


PROPOSITIO XL. 


Si sint duo prismata eque alta, et unum qui- 
dem habeat basim parallelogrammum, alterum 
vero triangulum , duplum autem sit paralleio- 
grammum trianguli , qualia erunt prismata. 

Sint prismata æque alta ΑΒΓΔΕΖ, HOEKAMN , 
et unum quidem habeat basim AZ parallelo- 
grammum , alterum vero HOK triangulum , du- 
plum sit autem AZ parallelogramum ipsius HOK 
trianguli ; dico quale esse. ΑΒΓΔΕΖ prisma ipsi 
HOKAMN prismat. 


M o 


H K 


Compleantur enim AZ, HO solida, Et quo- 
niam duplum est AZ parallelogrammum trian- 


guh HOK , est autem et OK parallelogrammum 


PROPOSITION XL. 


Si deux prismes sont égaux en hauteur, si l'un d'eux a pour base un parallélo- 
gramme, et l'autre un triangle, et si le parallélogramme est double du triangle, 


ces prismes seront égaux. 


Soient ΑΒΓΔΕΖ, HOKAMN des prismes égaux en hauteur, que l'un d'eux ait pour 
base le parallélogramme ΑΖ, et l'autre le triangle ΗΘΚ, et que le parallélogramme 
Az soit double du triangle ΗΘΚ; je dis que le prisme ABraEz est égal au prisme 


HOKAMN, 


Car achevons les parallélépipèdes Az, no. Puisque le parallélogramme ΑΖ est 
double du triangle ΗΘΚ, et le parallélogramme ΘΚ double aussi du triangle tex (54.1), 


ΠῚ, 


«15 
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OK παραλληλόγραμμον διπλάσιον τοῦ HOK 
τριγώνου" ἴσον ἄρα Veri τὸ AL παραλληλέ- 
γράμμον τῷ ΘΚ παραλληλογράμμῳ, Τὰ δὲ 
ἐπὶ ἴσων βάσιων ὄντα στερνὰ παραλληλεπίπεδα 


p 


bh 
Ε Ζ 


καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ἴσα ἀλλήλοις εἰσίν" ἴσον ἄρα 
ἐστὶ τὸ ΑΞ στερεὸν τῷ ΗΟ στερεῷ. Καὶ ἔστι τοῦ 
μὲν ΑΞ στερεοῦ ἥμισυ τὸ ΑΒΓΔΕΖ πρίσμα. τοῦ δὲ 
HO στερεοῦ ἥμισυ τὸ HGKAMN πρίσμα" ἔσον ἄρα 
ἐστὶ τὸ ΑΒΓΔΕΖ πρίσμα τῷ HOKAMN πρίσματι. 


\ E y \ V epe 
Eay apa", καὶ Ta ἑξῆς. 


duplum ipsius HOK trianguli ; anquale igitur est 
AZ parallelogrammum ipsi ΘΚ parallelogram- 
mo. In qualibus autem basibus existentia s0- 


lida parallelepipeda et in cádem altitudine æqua= 


lia inter se sunt ; æquale igitur est AZ solidam 
ipsi HO solido. Et est ipsius quidem AE solidi 
dimidium prisma ΑΒΓΔΕΖ, ipsius autem HO solidi 
dimidium prisma HOKAMN ; «quale igitur est 
ΑΒΓΔΕΖ prisma ipsi HOKAMN prismati. 

Si igitur sint, etc, 


le parallélogramme AZ sera égal au parallélogramme ΘΚ. Mais les parallélépipèdes 
qui ont des bases égales et la méme hauteur sont égaux entr'eux ( 51. 11 ); le 
parallélépipède ΑΞ est donc égal au parallélépipède πο. Mais le prisme ABTAEZ 
est la moitié du parallélépipède AZ, et le prisme HOKAMN la moitié du parallélé- 
pipède Ho; le prisme ABTAEZ est donc égal au prisme H@KAMN. Donc, etc. 
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IIPOTAZXIX à. R PROPOSITIO I. 


Ta ἐν τοῖς κύκλοις ὅμοια πολύγωνα πρὸς In circulis similia polygona inter se sunt ut 
ἄλληλά ἐστιν ὡς τὰ ἀπὸ τῶν διαμέτρων Te ex diametris quadrata. 
τράγωνα. 

Ἑστωσαν κύκλο; οἱ ΑΒΓΔΕ, ΖΗΘΚΛ, καὶ ἦν αὐὖ- Sint circuli ΑΒΓΔΕ, ΖΗΘΚΛ, et in ipsis similia 


τοῖς ὕμοια πολύγωνα ἔστω τὰ ΑΒΓΔΕ, ΖΗΘΚΛ, — polygona sint ΑΒΓΔΕ, ZHOKA , diametri autem 
δγώμετροι δὲ τῶν κύκλων ἔστωσαν αἱ BM,HN* λέγω — Circulorum sint ipse BM, HN; dico esse ut 


LE DOUZIEME LIVRE 


DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE.. 


PROPOSITION I. 


Les polygones semblables inscrits dans des cercles sont entr'eux comme les 
quarrés des diamètres. 
& Soientles cercles ABTAE, ZHOKA; soient dans ces cercles les polygones sem- 
blables ΑΒΓΔΕ, ZHGKA, et que les diamètres de ces cercles soient ΒΜ; HN; je dis que 
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» ^ , . 
ὅτι ἰστιν ὡς τὸ ἀπὸ τῆς EM τιτράγωνον πρὸς 
τὸ ἀπὸ τῆς HN τετράγωνον οὕτως τὸ ABTAE 
πολύγωνον πρὸς τὸ ΖΗΘΚΛ πολύγωνον, 


^ 


Ἐπεζεύχθωσαν γὰρ αἱ BE, AM, HA, ZN. 
Ka) ἐπεὶ ὅμοιόν ἐστι! τὸ ABTAE πολύγωνον τῷ 
ΖΗΘΚΛ πολυγώνῳ, ἴση ἐστὶ καὶ ἡ ὑπὸ ΒΑΕ 
γωγία τῇ ὑπὸ HZA, καὶ ἔστιν ὡς ἡ ΒΑ πρὸς 
τὸν AE οὕτως ἡ HZ πρὸς τὴν ZA* δύο δὴ 
τρίγωνά ἐστὶ τὰ ΒΑΕ, HZA μίαν γωνίαν μιᾷ 
γωνίᾳ" ἴσην ἔχοντα; τὴν ὑπὸ ΒΑΕ τῇ ὑπὸ HZA, 
περὶ δὲ τὰς ἴσας γωνίας τὰς πλευρὰς ἀνάλογον" 
ἰσογώνιον ἄρα ἐστὶ τὸ ABE τρίγωνον τῷ ΖΗΛ 
τριγώνῳ" ἴση ἄρα ἰστὶν ἡ ὑπὸ AEB γωνία τῇ 
ὑπὸ ΖΛΗ. Αλλ᾽ ἡ μὶν ὑπὸ ΑΕΒ τῇ ὑπὸ ΑΜΒ 
ἐστὶν ἴση. ἐπὶ γὰρ τῆς αὐτῆς περιφερείας βε- 


, € ^ € ^ L3 
Quxaciy* ἡ δὲ ὑπὸ ZAH τῇ ὑπὸ ZNH' xdi ü 


, t 
quadratum ex BM ad ipsum ex HN quadratum 


ita ABTAE polygonum ad ΖΗΘΚΛ polygonum. 


Jungantur enim ipsæ BE, AM , ἨΔ, ZN. Et 
quoniam simile est ABPAE  polygonum ipsi 
ZHOKA polygono, æqualis est et BAE angulus 
ipsi HZA , et est ut BA ad AE ita HZ ad ZA; 
duo igitur triangula sunt BAE , ΗΖΛ unum 
angulum uni angulo æqualem habentia, ipsum 
ΒΑΕ ipsi ΗΖΛ, circa æquales autem angulos 
latera proportionalia ; æquiangulum igitur est 
ABEtriangulum ipsi ΖΗΛ triangulo, æqualis igitur 
est AEB angulus ipsi ZAH. Sed ipse quidem AEB 
ipsi ΑΜΒ est æqualis ; in eádem enim circumfe- 
rentià consistunt ; ipse autem ΖΛΗ ipsi ZNH ; ct 


le quarré de BM estau quarré de HN comme le polygone ABTAE est au polygone 


7 HOKA. 


Car joignons BE, AM, HA, ΖΝ. Puisque le polygone ABT4E est semblable au 
polygone ΖΗΘΚΛ, que l'angle BAE est égal à langle Hz^ ( déf. 1. 6), et que BA 
est à AE comme Hz est à ZA , les deux triangles BAE, HZA ont un angle égal à un 
angle; savoir, l'angle BAE égal à l'angle HzA, et les côtés, placés autour de ces 
angles, proportionnels ; les triangles ABE , ZHA sont donc équiangles (6. 6) ; l'angle 
AEB est donc égal à l'angle ΖΛΗ. Mais l'angle AEB est égal à l'angle ΑΜΒ 
(21. 5), car ces angles sont appuyés 50 le méme arc, et l'angle ZAH est 
aussi égal à l'angle zNH ; l'angle ΑΜΒ est donc égal à l'angle ΝΗ, Mais l'angle 


Æ 


LE DOUZIEME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 117 


ὑπὸ ΑΜΒ ἄρα τῇ ὑπὸ ZNH ἐστὶν is^. Ἐστι δὲ 
καὶ ὀρθὴ ἡ ὑπὸ BAM ὀρθῇ τῇ ὑπὸ HZN ἴση" 
καὶ ἡ λοιπὴ ἄρα τῇ λοιπῇ ἐστὶν ἴση" ἰσογώνιον 
ἄρα ἐστὶ" τὸ ΑΒΜ τρίγωνον τῷ ZHN τριγώνῳ" 
à \ 
ἀνάλογον ἄρα ἐστὶν ὡς ἢ BM πρὸς τὴν HN 
οὕτως ὃ ΒΑ πρὸς τὴν HZ. Αλλὰ τοῦ μὲν τῆς 
BM πρὸς τὴν ΗΝ λόγου διπλασίων ἐστιν ὃ 
e a 8 ἃ Ὁ , \ νι 
ToU «70 τῆς BM πετραγωῶνου POS τὸ A0 
Tic HN τετράγωνον. τοῦ δὲ τῆς ΒΑ πρὸς 
τὴν HZ διπλασίων ἐστὶν ὃ τοῦ ΑΒΓΔΕ σπολυ- 
γῶνου πρὸς τὸ ΖΗΘΚΛ πολύγωνον" καὶ ὡς ἄρα 
\ 3 \ ^ , M \ > \ EM 
TO ἀπὸ τῆς BM TeTpaywyOy πρὸς Τὸ ἀπὸ τῆς 
ei 
HN τετράγωνον7 οὕτως τὸ ABTAE πολύγωνον 
πρὸς τὸ ΖΗΘΚΛ πολύγωνον. 


Moy ? n / \ A ^ 
Ta ἀρὰ ev TOig κύκλοις; καὶ τὰ εξῆς. 


' 


droit BAM est égal à 


ipse A MB igitur ipsi ZNH est equalis. Est autem 
et rectus BAM recto HZN zqualis ; et reliquus 
igitur reliquo est æqualis ; æquiangulum igitur 
est ABM triangulum triangulo ZHN ; proportiona- 
liter igitur estut BM ad HN ita BA ad HZ. Sed ra- 
uonis quidem ipsius BM ad ipsam HN. duplicata 
est ratio quadrati ex BM ad quadratum ex HN , 
rationis vero ipsius BA ad HZ duplicata est 
ratio polygoni ΑΒΓΔΕ ad polygonum ZHOKA ; 
et ut igitur quadratum ex BM ad quadratum 


ex HN ita polygonum ABTAE ad polygonum 


ΖΗΘΚΛ. 


In circulis igitur, etc. 


l'angle droit HzN (51. 5) ; l'angle restant est donc égal 


à l'angle restant; les deux triangles ΑΒΜ, ZHN sont donc équiangles ; ΒΜ est donc 
à HN comme BA est à HZ (4. 6). Mais la raison du quarré de BM au quarré de HN 
est double de la raison BM à HN ( 20. 6), et la raison du polygone ΑΒΓΔΕ au 
polygone, ΖΗΘΚΛ est double de la raison de ΒΑ à Hz; le quarré de ΒΜ est donc 
au quarré de HN comme le polygone ABTAE est au polygone ΖΗΘΚΛ (ir. 5), 


Donc, etc. 
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npoTAxIX f. 


Οἱ κύκλον πρὸς ἀλλήλους εἰσὶν ὡς τὰ ἀπὸ 
τῶν διαμέτρων τετράγωνα. 

Εστωσαν κύκλοι οἱ ΑΒΓΔ, EZHO, dia- 
τροι δὲ αὐτῶν ἴστωσαν αἱ BA, ZO' λέγω 
τι ἰστὶν ὡς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΔ τετράγωνον πρὸς 
b ἀπὸ τῆς ZO οὕτως ὃ ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς 
ὃν EZHO xuxAor'e 

Εἰ γὰρ μή ἐστιν ὡς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΔ τετρά- 
wey πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ZO οὕτως © ΑΒΓΔ 
ὕύκλος πρὸς τὸν EZHO κύκλον", ἔσται ὡς τὸ 
ἱπὸ τῆς ΒΔ τετράγωνον" πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ZO 
ὕτως ὃ ΑΒΓΔ κύκλος ἤτοι πρὸς ἔλασσόν τι 
:οὗ EZHO κύκλου χωρίον ἢ πρὸς μεῖζον. Ἑστω 
τρότερον πρὸς ἔλασσον τὸ X. Καὶ ἐγγεγράφθω 
ἰς τὸν EZHO κύκλον τετράγωνον τὸ EZHO* 
τὸ δὴ ἐγγεγραμμένον τετράγωνον μεῖζον ἐστιν ἢ 
τὸ ἥμισυ τοῦ EZHO κύκλου, ἐπειδήπερ ἐὰν 
Νὰ τῶν E, Z, H, Θ σημείων ἐφαπτομένας 
εὐθείας τοῦ κύκλου ἀγάγωμεν. τοῦ περιγραφο- 
μένου περὶ! τὸν κύκλον τετραγώνου ἥμισύ 


PROPOSITIO II. 


Circuli inter se sunt. ut ex diametris qua- 
drata. 

Sint circuli ΑΒΓΔ, EZHO , diametri autem 
ipsorum sint BA , ZO ; dico esse ut quadratum 
ex BA ad ipsum ex ZO ita circulum ΑΒΓΔ ad 
circulum ΕΖΗΘ, 


Si enim non est ut quadratum ex BA ad ipsum 
ex ZO ita circulus ΑΒΓΔ ad circulum EZHO9, 
erit ut quadratum ex BA ad quadratum ex ΖΘ 
ita circulus ΑΒΓΔ vel ad spatium aliquod mi- 
nus circulo EZHO vel ad majus. Sit primum 
ad minus E. Et describatur in circulo EZHO 
quadratum ΕΖΗΘ ; descriptum utique quadra- 
tum majus est quam dimidium circuli ΕΖΗΘ, 
quoniam si per E, Z, H, O puncta rectas 
contingentes circulum ducamus, descripti circa 
circulum quadrati dimidium est EZHO quadra- 


PROPOSITION. HL 


Les cercles sont entr'eux comme les quarrés de leurs diamètres. 


Soient les cercles ΑΒΓΔ, ΕΖΗΘ, et que leurs diamètres soient BA, Ze; je dis que 
le quarré de ΒΔ est au quarré de ze comme le cercle ΑΒΓΔ est au cercle ΕΖΗΘ. 


Car si le quarré de BA n'est pas au quarré deze comme le cercle ΑΒΓΔ est au 
cercle EZHO , le quarré BA sera au quarré de ze comme le cercle ΑΒΓΔ est à une 
surface plus grande ou àune surface plus petite que le cercle EzHo. Que ce 
soit d'abord à une surface x plus petite. Dans le cercle ΕΖΗΘ décrivons le quarré 
ΕΖΗΘ; le quarré décrit sera plus grand que la moitié du cercle ΕΖΗΘ, parce 
que, si par les points E,Z, H, © nous menons des tangentes à ce cercle, le 
quarré ΕΖΗΘ sera la moitié du quarré circonscrit au cercle ( 47. 11 et 31. 3 ). 


——— P 
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, ^ "d ^ H 
ἐστι τὸ EZHO τετράγωνον, Toù δὲ 
γραφέντος τετραγώνου ἐλάσσων ἐστὶν ὁ xU- 
κλος" ὥστε τὸ ΕΖΗΘ ἐγγεγραμμένον τετράγωνον 


σπέερι- 


μεῖζον ἐστε τοῦ ἡμίσεως τοῦ EZHO κύ- 
κλου. Τετμήσθωσαν δίχα αἱ EZ, ΖΗ. ΗΘ. ΘῈ 
περιφέρειαι κατὰ τὰ K, A, M, N σημεῖα, 


καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ ἘΚ. KZ, ZA, AH, HM, 


MO, ON, NE° καὶ ἕκαστον ἄρα τῶν EKZ, 
ΖΛΗ, HMO, ONE τριγῶώνον μεῖζον ἐστιν a 
τὸ ἥμισυ τοῦ καθ᾿ ἑαυτὸ τμήματος τοῦ xU- 
xAcu* ἐπειδήπερ ἐὰν διὰ τῶν K, A, M, Ν ση- 
μείων ἐφαπτομένας τοῦ κύκλου ἀγάγωμεν, καὶ 
ἀναπληρώσωμεν TÀ ἀπὸ τῶν EZ, ZH, HO, 
OE εὐθειῶν παραλληλόγραμμα, ἕκαστον τῶν 
EKZ, ZAH, ΗΜΘ, ONE τριγώνων ἥμισυ ἔσται 


tum. Circumscripto autem quadrato minor est 
circulus ; quare EZHO inscriptum. quadratum 
majus est dimidio circuli ΕΖΗΘ, Secentur bifa- 
riam EZ, ZH , ΗΘ, ΘΕ circumferentiz in K i 
^, M, N punctis , et jungantur ipse EK, KZ, 
ZA, AH, HM, MO, ON, NE; et unumquod- 


que igitur triangulorum EKZ, ZAH, HMO, ONE 
majus est dimidio scgmenti circuli in quo est; 
quoniam si per K, A, M, N puncta contin- 
gentes circulum ducamus , si compleamus paral- 
lelogramma super EZ , ZH, HO, OE rectas, 
unumquodque EKZ , ZAH, HMO, ONE trian- 


gulorum dimidium erit parallelogrammi in quo 


Mais le cercle est plus petit que le quarré circonscrit; le quarré inscrit ΕΖΗΘ est donc 
plus grand que la moitié du cercle ΕΖΗΘ. Partageons les arcs EZ, ZH, ΗΘ, ΘῈ en 
deux parties égales aux pointsK, A, M, N, et joignons EK, KZ, ZA, AH, HM, ΜΘ, 
ΘΝ, NE. Chacuu des triangles EKZ, ΖΛΗ, MH6, @NE est donc plus grand que la moitié 
du segment dans lequel il est placé; parce que si par les points K, A, M, N tous 
menons des tangentes au cercle, ei si sur les droites EZ, ZH, ΗΘ, ΘῈ nous cons- 


truisons des parallélogrammes, chacun des triangles EKZ, ΖΛΗ, HM®, ONE sera la. 
«v. ww) p 1 , . , »- . 
moitié du parallélogramme dans lequel il est placé (57. 1). Mais un segmentest plus 
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τοῦ καθ᾿ ἰαυτὸ παραλληλογράμμου. Λλλὰ τὸ 
xaÜ ἑαυτὸ τμῆμα ἔλαττόν ἐστι τοῦ παραλλη- 
λογράώμμου" ὥστε ἕκαστον τῶν EKZ, ZAH, 
HMO, ONE τριγώνων μεῖζόν ἐστι τοῦ ἡμίσεως 
τοῦ xaÜ ἑαυτὸ τμήματος τοῦ κύκλου" τέμνοντες 


* L] Lj , 2 , ^ 
dy τὰς ὑπολμπομένας περιφερείας diya, xai 


ἐπιζευγνύντες εὐθείας, καὶ τοῦτο ἀεὶ ποιοῦντες 
ras ! 

καταλείψομέν τινα pua Ta? τοῦ κύκλου, à $6- 
ται ἐλάσσονα τῆς ὑπεροχῇ c, à ὑπερέχει ὁ ΕΖΗΘ κύ- 
χλοςτοῦςΣ χωρίου. Ἐδείχθη γεὶρ ἐν τῷ πρώτῳ θεωρή - 
ματι τοῦ δεκάτουβιξλίουϑδ, ὅτι δύο μεγεθῶν ἀνίσων 
ἐκκειμένων, ἰαὰν ἀπὸ τοῦ μείζονος ἀφαιρεθῇ μεῖζον ἢ 
τὸ ἥμισυ, καὶ τοῦ καταλειπομένου μεῖζον ἢ τὸ 


- » , ͵ 
ἥμισυϑ, καὶ τοῦτο ἀεὶ γίγνηται, λειφθήσεταί τι 


est, Sed segmentum minus est allelogrammo 
in quo est; quare ME pe --ςς τις 
HMO, ONE triangulorum majus est dimidio 
segmenti circuli in quo est; secantes igitur re-- 
liquas circumferentias bifariam , et juugenteg 


rectas, et hoc semper facientes , relinquemus 
quzdam segmenta circuli quae erunt minora ex- 
cessu quo superat circulus ΕΖΗΘ spatium Σ. Os- 
tensum enim est ut in primo theoremate decimi 
libri , duabus magnitudinibus inæqualibus ex= 
positis, si a majore auferatur majus quam di- 
midium, et a relicto majus quam dimidium , 


et hoc semper fiat, relinquendam esse aliquam 


petit que le parallélogramme où il est placé; chacun des triangles EKZ, ΖΛΗ, HM6, GNE 
est donc plus grand que la moitié du segment dans lequel il est placé. Si nous parta- 
geons les arcs restants en deux parties égales; si nous joignons leurs extrémités 
par des droites, et si nous continuons toujours de faire la méme chose, il nous 
restera certains segments de cercles dont la somme sera moindre que l'excès du 
cercle ΕΖΗΘ sur la surface 2; car nous avons démontré dans le premier théoréme 
du dixième livre que, deux grandeurs inégales étant données, si l'on retranche de 
la plus grande une partie plus grande que sa moitié, du reste une parüe plus 
grande que sa moitié, et si l'on continue toujours de faire la méme chose, il 
reste enfin une certaine grandeur qui sera plus petite que la plus petite des gran- 
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μέγεθος ὃ ἔσται ἔλασσον τοῦ ἐκκειμένου ἐλάς OOV oc 
μεγέθους. Λελείφθω οὖν. καὶ ἔστω τὰ ἐπὶ τῶν 
EK, KZ, ZA, AH, HM, MO, ON, NE τμήῆμα- 
Ta τοῦ EZHO κύκλου ἐλάσσονα τῆς ὑπεροχῆς 
ἡ ὑπερέχει ὃ EZHO κύκλος τοῦ X χωρίου. 
λοιπὸν ἄρα τὸ ἘΚΖΛΗΜΘΝ πολύγωνον μεῖζόν 
ἐστι τοῦ X χωρίου. Ἐγγεγράφθω καὶ εἰς τὸν 
ΑΒΓΔ κύκλον τῷ ἘΚΖΛΗΜΘΝ πολυγώνῳ ὕμοιον 
πολύγωνον τὸ AZBOTIIAP* ἔστιν dpa ὡς τὸ 
ἀπὸ τῆς ΒΔ τετράγωνον πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ZO 
τετράγωνον οὕτως τὸ ΑΞΒΟΓΗΔΡ πολύγωνον 
πρὸς τὸ ἘΚΖΛΗ͂ΜΘΝ πολύγωνον. Αλλὰ καὶ 
ὡς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΔ τετράγωνον πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς 
LO οὕτως 0 ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς TO Y χωρίον" 
καὶ ὡς ἄρα ὁ ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς τὸ X χωρίον 
οὕτως τὸ ΑΞΒΟΙΠΔΡ πολύγωνον πρὸς τὸ 
EKZAHMON πολύγωνον" ἐναλλὰξ ἄρα ὡς ὃ 
ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς τὸ ἐν αὐτῷ πολύγωνον οὕτως 
τὸ X χωρίον πρὸς τὸ EKZAHMON πολύγωνον. 
Μείζων δὲ ΑΒΓΔ κύκλος τοῦ ἐν αὐτῷ πολυ- 
γώνου" μεῖζον ἄρα καὶ τὸ Σ χωρίον τοῦ 
EKZAHMON πολυγώνου. Αλλὰ καὶ ἔλαττον, 


er Jhr mOi ἐθῶν) 2 3 3). (ON a yd Ie \ 
περ ἐστιν" ἀδύνωτον" οὐκ ἄρα ἐστὶν! ὡς τὸ 


magnitudinem que minor erit exposità minore 
magnitudine. Relicta sint igitur, et sint segmata 
super EK, KZ, ZA, AH, ΗΜ, MO, ON, NE 
minora quam circulus EZHO excessu quo superat 
circulus EZHO spatium Σ ; reliquum igitur poly- 
gonum EKZAHMON majus est spatio Σ. Descri- 
batur et in circulo ABTA polygono EKZAHMON 
simile polygonum AEBOTTIAP ; est igitur ut 
quadratum ex BA ad quadratum ex ZO ita poly- 
gonum AZBOTHAP ad polygonum ΕΚΖΛΗΜΘΝ. 
Sed et ut quadratum ex BA ad ipsum ex ΖΘ ita 
circulus ΑΒΓΔ ad spatium Z; etut igitur circulus 
ΑΒΓΔ ad spatium Z ita polygonum ΑΞΒΟΓΠΔΡ 
ad polygonum EKZAHMON ; permutando igitur 
ut circulus ΑΒΓΔ ad polygonum quod in ipso 
est ita spatium Z ad polygonum ΕΚΖΛΗΜΘΝ, 
Major autem circulus ΑΒΓΔ polygono quod 
in ipso est; majus igitur et spatium Z poly- 
gono EKZAHMON, Sed et minus, quod est 
impossibile; non igitur est ut quadratum cx 


deurs exposées. Qu'on ait ce reste, et que ce soient les segments du cercle 
ΕΖΗΘ placés sur les droites EK, ΚΖ, ZA, AH, HM, MO, ΘΝ, NE, et qu'ils soient 
plus petits que l'excés du cercle EzHe sur la surface x; le polygone res- 
tant EKZAHMON sera plus grand que la surface z. Décrivons dans le cercle ΑΒΓΔ 
un polygone ΑΞΒΟΓΠΔΡ semblable au polygone EKZHNMEN ; le quarré de BA sera 
au quarré de ze comme le polygone ΑΞΒΟΓΠΔΡ est au polygone EKZAHMON (1. 12). 
Mais le quarré de Ba est au quarré de ze comme le cercle ABrA est à la surface 
; le cercle ΑΒΓΔ est donc à la surface z comme le polygone AxBOrmaP est au 
polygone EKZAHMON ; donc, par permutation , le cercle ΑΒΓΔ est au polygone qui 
lui est inscrit comme la surface x est au polygone EKZAHMON. Mais le cercle ΑΒΓΔ 
est plus grand que le polygone qui lui est inscrit ; la surface z est donc plus grande 
que le polygone EKZAHMON, Mais il est aussi plus petit, ce qui est impossible; 
11, 16 
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ἀπὸ τῆς BA τετράγωνον πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ZO 
οὕτως © ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς ἔλαττόν τι τοῦ 
ΕΖΗΘ κύκλου χωρίον, Ὁμοίως δὴ δείξομεν, ὅτι 
οὐδὲ ὡς τὸ ἀπὸ τῆς" ZO πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς" BA 


οὕτως ὃ ΕΖΗΘ κύκλος πρὸς ἔλαττόν τι τοῦ 


BA ad ipsum ex ZO ita circulos ABrA ad 
spatium aliquod minus circulo ΕΖΗΘ, Similiter 
utique ostendemus neque ut ipsum ex ΖΘ ad 
ipsum ex BA ita circulum ΕΖΗΘ ad spatium ali- 
quod minus circulo ΑΒΓΔ, Dico ctiam neque 


ABIA κύκλου χωρίον, Δέγω δὴ ὅτι οὐδ᾽ ὡς τὸ 


δον 786 BÀ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς LO οὕτως ὃ  ulipsum ex BA δά ipsum exZO ita circulum ΑΒΓΔ 
ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς μεῖζίν τι τοῦ EZHO κύκλου — adaliquod spatiu:zn majus circulo ΕΖΗΘ. Si enira 
χωρίον, Ei γὰρ δυνατὸν, ἔστω πρὸς μεῖζον τὸ — possibile, sit δὰ majus X. Invertendo igitur est ut 
δ᾿ drdsaNs ἄρα ἐστὶν! 1 ὡς τὸ ἀπὸ τῆς ΖΘ  quadratum ex ZO ad ipsum ex ΒΔ ita spatium Σ 
τετράγωνον πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΔ οὕτως τὸ X ad circulum ΑΒΓΔ; sed ut spatium X ad cir- 
χωρίον πρὸς τὸ ΑΒΓΔ κύχλον" ἀλλ΄ ὡς τὸ = culum ΑΒΓΔ ita circulus ΕΖΗΘ ad aliquod spa- 
χωρίον πρὸς τὸν ΑΒΓΔ κύκλον οὕτως ὁ EZHO — tium minus circulo ΑΒΓΔ; et ut igitur ipsum 


κύκλος" πρὸς ἔλαττόν τί τοῦ ΑΒΓΔ κύκλου 


le quarré de ΒΔ n'est donc point au quarré de ze comme le cercle ΑΒΓΔ est à une 
surface plus petite que le cercle EzHe. Nous démontrerons semblablement que le 
quarré de zo n'est point au quarré de Ba comme le cercle ΕΖΗΘ est à une surface 
plus petite que le cercle ΑΒΓΔ. Je dis ensuite que le quarré de Ba n'est 
point au quarré de zo comme le cercle ΑΒΓΔ est à une surface plus grande 
que le cercle ΕΖΗΘ. Car si cela est possible, que le quarré de ΒΔ soit au quarré 
de ze comme le cercle ΑΒΓΔ est à une surface > plus grande. Par inversion, le 
quarré de ze sera au quarré de BA comme la surface x est au cercle ΑΒΓΔ. Mais 
la surface = est au cercle ΑΒΓΔ comme le cercle EzHe est à une surface 


LU 
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e 5| \ ^ E] 
χωρίον" καὶ ὡς ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς ZO!6 πρὺς 
τὸ ἀπὸ τῆς ΒΔ οὕτως ὃ ἘΖΗΘ κύκλος πρὸς 


^ , / 
ἔλαττόν τι τοῦ ΑΒΓΔ κύκλου χωρίον. 
18 


e 
076p 
» , » / I 32 E 3 \ € N 
ἀδύνατον ἐδείχθη" 7" οὐκ apa ecTiv'? ὡς τὸ 
, \ ^ , 1 \ ? ^ ^ 
απὸ τῆς BA τετράγωνον πρὸς τὸ AO τῆς Lo 
\ cott ^. 
οὕτως ὃ ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς μεῖζον τι TOU 
VV 3 \ 
EZHO κύκλου χωρίον, Ἐδείχθη δὲ τι οὐδὲ πρὸς 
LA p # € \ 5 \ “ , 
ελασσον" ἐστιν dpt ὡς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΔ τετρα- 
V \ , M ^ , 19 L À 
γῶνον πρὸς TO ἀπὸ τῆς Ze τετραγωνον 9 oUTUG 
LA 
ὃ ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς τὸν ἘΖΗΘ κυκλονς 


Di ’ ^ we ^ 
Οἱ ἄρα κύκλοι, καὶ τὰ ἑξῆς. 


ex ZO ad ipsum ex BA ita circulus ΕΖΗΘ ad 
spatium aliquod minus circulo ΑΒΓΔ, quod 
impossibile ostensum est. Non igitur est ut qua- 
dratum ex BA ad ipsum ex ΖΘ ita circulus ABFA 
ad spatium aliquod majus circulo ΕΖΗΘ. Os- 
tensum est autem. neque ad minus ; est igitur 
ut quadratum ex BA ad quadratum ex ZO ita 


circulus ABTA ad circulum EZHO, 


Circuli igitur, ete. 


plus peute que le cercle ΑΒΓΔ; le quarré de ze est donc au quarré de 
BA comme le cercle EzHe est à une surface plus petite que le cercle 
ΑΒΓΔ, ce qui a été démontré impossible; le quarré de BA n’est donc 
pas au quarré de zo comme le cercle ΑΒΓΔ est à une surface plus grande 
que le cercle ΕΖΗΘ. Mais on a démontré que le quarré de ΒΔ n'est point au 
quarré de ze comme le cercle ΑΒΓΔ est à une surface plus petite que le cercle 
ΕΖΗΘ ; le quarré de ΒΔ est donc au quarré de ze comme le cercle ΑΒΓΔ est au 


cercle ΕΖΗΘ. Donc, etc. 


1241 
AHMMA. 


Λέγω δὴ, ὅτι τοῦ X χωρίου μείζονος ὄντος 
τοῦ ἘΖΗΘ κύκλου, ἐστὶν ὡς τὸ Σ χωρίον πρὸς 
và ΑΒΓΔ κύκλον οὕτως δ' EZHO κύκλος πρὸς 
ἔλασσόν τι τοῦ ΑΒΓΔ κύκλου χωρίον, 
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LEMMA. 


Dico utique , spatio EZ majore existente 
circulo EZHO, esse ut spatium Σ ad circulum 
ΑΒΓΔ ita circulum EZHO ad spatium aliquod 
minus circulo ΑΒΓΔ, 


A 
F 
Β X = αν 
H 
r 


Τεγονέτω γὰρ ὡς τὸ X χωρίον πρὸς τὸν 
ΑΒΓΔ κύκλον οὕτως 6 EZHO κύκλος πρὸς τὸ 
T χωρίον" λέγω ὅτι ἔλασσόν ἐστι τὸ T χωρίον 
τοῦ ΑΒΓΔ κύκλου. Ἐπεὶ γὰρ ἐστὶν ὡς τὸ Σ 
χωρίον πρὸς τὸν ΑΒΓΔ κύκλον οὕτως 6 EZHO 
κύκλος πρὸς τὸ T χωρίον" ἐναλλὰξ dpa? ἐστὶν 
ὡς τὸ Σ χωρίον πρὸς τὸν EZHO κύκλον οὕτως 


ὁ ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς τὸ Ὑ χωρίον, Μεῖζον δὲ τὸ 


Fiat enim ut spatium Σ ad circulum ΑΒΓΔ 
ita circulus EZHO ad spatium T ; dico minus 
esse spatium T circulo ΑΒΓΔ, Quoniam enim 
est ut spatium Z ad circulum ΑΒΓΔ ita cir- 
culus EZHO ad spatium T ; permutando igitur 
est ut spatium Z ad circulum EZHO ita cir- 


culus ΑΒΓΔ ad spatium T. Majus autem spatium 


LEMM E. 


Je dis que si la surface = est plus grande que le cercle zzue , la surface Σ sera 
au cercle ΑΒΓΔ comme le cercle ΕΖΗΘ est à une surface plus petite que le cercle 


ABTA. 


Car que la surface x soit au cercle ΑΒΓΔ comme le cercle ΕΖΗΘ est à une sur- 
face T; je dis que la surface T est plus petite que le cercle ΑΒΓΔ. Car puisque 
la surface x est au cercle ΑΒΓΔ comme le cercle ΕΖΗΘ est à la surface T, par per- 
mutation, la surface x sera au cercle ΕΖΗΘ comme le cercle ΑΒΓΔ est à la 
surface T ( 16. 5). Mais la surface Σ est plus grande que le cercle ΕΖΗΘ; le cercle 
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Σ χωρίον τοῦ EZHO κύκλου" μείζων ἄρα καὶ 
ὁ ΑΒΓΔ κύκλος τοῦ T χωρίου" ὥστε écrivh ὡς 
τὸ X χωρίον πρὸς τὸν ΑΒΓΔ κύχλον οὕτως ὁ 
EZHO κύκλος πρὸς ἔλαττόν Ts τοῦ ΑΒΓΔ 
κύκλου χωρίον, Οπερ ἔδει δεῖξαι5. 


HPOTAZIZ y. 


Πᾶσα πυραμὶς τρίγωνον ἔχουσα βάσιν dia 


es , , / » ye / 
peîras εἰς δύο πυραμίδας ICS τε καὶ ὁμοίας 


, 2 Ν e / 1 
ἀλλήλαις τριγώνους βάσεις ἐχούσας καὶ ὁμοίας 


\ \ , 

τῇ ὅλῃ" καὶ εἰς δύο πρίσματα ἴσα. καὶ τὰ δύο 
D 1 / H9 ^ toi ^ ei 

πρίσματα μείζονά ἐστιν ἢ τὸ ἥμισυ τῆς ὅλης 

πυραμίδος. 

\ Ke , B \ / 

Ἐστω πυραμὶς, ἧς βάσις μὲν τὸ ABT τρί- 

e , ej e 

γῶνον. κορυφὴ δὲ τὸ A σημεῖον" λέγω ὅτι ἡ 

D E] , 
ΑΒΓΔ πυραμὶς διαιρεῖται εἰς δύο πυραμίδας 


ε > ΄ 
ἴσας τε καὶ ὁμοίας" ἀλλήλαις. τριγώνους βάσεις 


Σ circulo ΕΖΗΘ. Major igitur et circulus ΑΒΓΔ 
spatio T; quare est ut spatium Σ ad circulum 
ΑΒΡΔ ita circulus ΕΖΗΘ ad spatium aliquod mi- 
nus circulo ΑΒΓΔ, Quod oportebat ostendere. 


PROPOSITIO III. 


Omnis pyramis triangularem habens basim 
dividitur in duas pyramides et zquales et similes 
inter se, triangulares bases habentes , et similes 
toti; et in duo prismata zqualia; et duo pris- 


mata majora sunt dimidio totius pyramidis. 


Sit pyramis, cujus basis quidem ABT trian- 
gulum, vertex vero A punctum ; dico ΑΒΓΔ 
pyramidem dividi in duas pyramides et equales 
et similes inter se, triangulares bases haben- 


ΑΒΓΔ est donc plus grand que la surface T; la surface z est donc au cercle ΑΒΓΔ 
comme le cercle EzH& està une surface plus petite que le cercle ΑΒΓΔ. Ce qu'il 


fallait démontrer. 


PHROPOSITPION ILk 


Toute pyramide triangulaire peut se diviser en deux pyramides triangulaires 
égales et semblables entr’elles et semblables à la pyramide enüére, et en deux 
prismes égaux; et ces deux prismes sont plus grands que la moitié dela pyra- 


mide entiére. 


Soit la pyramide dont la base est le triangle ABr, et dont le sommet est le 
point A; je dis que la pyramide ΑΒΓΔ peut se diviser en deux pyramides trian- 
gulaires égales et semblables entr’elles, et semblables à la pyramide entière, et 
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» , tre , = v LI [EJ , , 

ἰχεύσας, καὶ ὁμοίας TW CAM, καὶ εἰς δύο πρίσε 
Lu ^ ^ , , , ^c 

para ima, καὶ Ta δύο πρίσματα μείζονα ἰστιν 


^ \ w = Γ(' , 
ἡ TO MJAITU τὴς CANS πυραμίδος. 


τετμήσθωσαν γὰρ αἱ AB, ΒΓ. ΓΑ, AA, AB, 
AT δίχα κατὰ τὰ E, 2, O, K, A. σημεῖα; καὶ 
ἐπεζεύχθωσαν αἱ EG, EH, HO, ΘΚ, KA, AO, 
EK, KZ, ZH. Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ μὲν AE τῇ 
EB, ἡ δὲ ΑΘ τῇ OA* παράλληλος ἄρα ἐστὶν ἡ 
EO τῇ AB. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ ΘΚ τῇ 
AB παραλληλός ἐστι" παραλληλόγραμμον ἄρα 
ἐστὶ τὸ ΘΕΒΚ' ἴση dpa ἐστὶν ἡ OK τῇ EB. 
Αλλὰ ἡ EB τῇ EA ἔστιν ἴση" καὶ ἡ EA ἄρα τῇ 
OK ἐστὶν ἴση. Ἐστι δὲ καὶ ἡ ΑΘ τῇ ΘΔ ἔσει" 


δύο δὴ αἱ EA, AO δυσὶ ταῖς KO, ΘΔ ἴσα, εἰσὶν 


tes, et similes toli , et in duo prismata æqualia, 
el duo prismala majora es:e dümidio totius 
pyramidis, 


Secentur enim ipse AB, ΒΓ, TA, AA, AB, 
AT bifariam in E, Z, H , ©, K, A punctis, 
et jungantur ipsx EO , EH, ΗΘ, OK, KA, AO, EK, 
KZ, ZH. Et quoniam equalis est quidem ipsa 


AE ipsi EB, ipsa vero AO ipsi OA, paral- ν 


lela igitur est EO ipsi AB. Propter eadem utique 
et OK ipsi AB parallela est ; parallclogrammum 
igitur est ipsum OEBK ; æqualis igitur est ΘΚ 
ipsi EB. Sed EB ipsi EA est æqualis; et EA 
igitur ipsi OK est equalis, Est autem AO ipsi 
OA zqualis; duæ igitur EA, ΑΘ duabus Ke, 


en deux prismes égaux, et que ces deux prismes sont plus grands que la moitié 


de la pyramide entière. 


Car coupons les droites AB, BT, TA, A4, AB, AT en deux parties égales aux points 
E,Z,H, O, K, A, et joignons EO, EH, ΗΘ, ΘΚ, KA, AO, EK, KZ, ZH. Puisque AE est 
égal à EB, et ΑΘ égal à ΘΔ; la droite Ee sera parallèle à la droite ΔΒ (2. 6). Par 
la méme raison, la droite ΘΚ est parallèle à la droite 45; la figure eEBK est donc 
un parallélogramme ; ΘΚ est donc égal à EB ( 54. 1). Mais EB est égal à E^; EA 
est donc égal à ek, Mais ΑΘ est égal à ΘΔ; les deux droites EA, ΑΘ sont donc 
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ΘΔ equales sunt utraque utrique, et angulus 


4; iip ἑκατέραν καὶ γωνία ἡ ὑπὸ EAO γωνίᾳ D 
EAO ipsi K@A æqualis; basis igiturEO basi KA 


τῇ ὑπὸ KOA ἴση" βάσις eph. ἡ EO βάσει 
τῇ ΚΔ ἐστὶν ἴση" ἴσον ἄρα καὶ ὑμοιόν ἐστι TO 
AEO pie τῷ @KA mprpeivgn Ai τὰ αὐτὰ 
δὴ καὶ τὸ AOH eplyenti τῷ @AA τριγώνῳ ἴσον 


740 € £071 καὶ ὅμοιον. Καὶ ἐπεὶ δυὸ εὐθεῖαι ἁπτό- 


est æqualis; æquale igitur et simile est trian- 
gulum AEG triangulo @KA. Propter eadem utique 
et triangulum AOH triangulo @AA et æquale est 
et simile. Et quoniam dux recta sese tangentes 


peras ἀλλήλων ai EO, OH παρὰ δύο εὐθείας EO, €H parallele sunt duabus rectis sese tan- 


ἁπτομένας ἀλλήλων τὰς KA, AA εἰσιν. οὐκ ἐν gentibus ΚΔ, AA, non in eodem plano exis- 


E G » / τῆς ΤΕ, . £ É . 
τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ οὖσαι. ἰσὰς γωνίας περι- tentes, æquales angulos coutinebunt; æqualis 
igitur est angulus EOH angulo KAA. Et quo- 


t- - » € € * / ^ 
ἐξουσινῖ. ἴση ἄρα ἐστὶν à ὑπο EO γωνία τῇ 
quiam dus recte ΕΘ, OH duabus KA, AA 


b S. \ , > e 5 
ὑπὸ KAA γωνίᾳ. Καὶ ἐπεὶ δύο εὐθεῖαι ai EO, 


OH δυσὶ ταῖς KA, AA ἴσα: εἰσὶν ἑκατέρα ἐκα- equales sunt utraque utrique, et angulus EOH 
πέρᾳ, καὶ γωνία ἃ ὑπὸ EOH γωνία τῇ ὑπὸ angulo KAA est equalis; basis igitur EH basi 
KAA ἐστὶν ἴση" βάσις ἄρα n EH βάσει τῇ KA est equalis ; æquale igitur et simile est 


KA ἐστὶνϑ ἴση" ἴσον ἄρα καὶ ὅμοιον ἐστι τὸ triangulum ΕΘΗ triangulo KAA. Propter eadem 


EOH τρίγωνον τῷ ΚΔΛ τριγώνῳ. Διὰ το αὐτὲ Uutiqueettriangulum AEH triangulo OKA ctæquale 


C oT ἢ > imile: 1 4 1 ; ^ 
Pa 35^ KEH τρίγωνον τῷ OKA τριγώνῳ ἔσον est eL simile; ergo pyramis cujus basis quidem est 


E e y \ ce , zi E 
2609]: 9e ὅμοιον" + ἡ ἄρα πυραμὶς ἧς βάσις ΑΕΗ triangulum, vertex autem © punctum , æqua- 


μέν ἔστι" τὸ AEH τρίγωνον.» xopuQu δὲ 4009 liset similis est pyramidi, cujus basis quidem 


- ε 3 e , © 131 
σημεῖον, ἴση καὶ ὁμοία ἐστὶ πυραμίδι, he βάσις CS ΘΚΛ triangulum , verlex vero A punctum. 
μέν iri? τὸ ΘΚΛ τρίγωνον, κορυφὴ δὲ πὸ Δ Et quoniam uni Jaterum AB trianguli ΑΔΒ pa- 


n v» ὮΝ , [ad \ / 
guyaciov. Καὶ ἐπεὶ τριγώνου TOU ΑΔΒ 7apa μίαν 


égales aux deux droites ΚΘ, 6^, chacune à chacune; mais l'angle ἘΑΘ est égal ἃ 
l'angle K@4; la base Eo. est donc égale à la base ΚΔ (29. 1); le triangle 
AEG est donc égal et semblable au triangle ΘΚΔ. Par la méme raison, le triangle 
AOH est égal et semblable au triangle @44. Et puisque les deux droites Ee, on 
quise touchent sont parallèles aux deux droites KA, AA quise touchent et qui 
ne sont pas dans le méme plan, ces droites comprendront des angles égaux (10.11); 
l'angle EeH est donc égal à l'angle Κδλ, Et puisque les deux droites ΕΘ, @H sont 
égales aux deux droites ka, 44, chacune à chacune, et que l'angle EoH est égal 
à langle KAA, la base EH sera TUN la base K^; le triangle EoR est donc égal 
et semblable au triangle KA4. Par la même raison, le triangle AEH est égal et 
semblable au triangle ΘΚΛ; la pyramide dont la base est le triangle ΑΕΗ et dont le 
sommet est le point © est donc égale et semblable à la pyramide dont la base est 
le triangle ΘΚΛ et dont le sommet est le point ^. Et puisque la droite ΘΚ est menée 
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τῶν πλιυρῶν τὴν AB ἧκτα, ἡ OK, ἰσογώνιόν 

ἐστὶ τὸ ΑΔΒ τρίγωνον τῷ ΔΘΚ τριγώνῳ, καὶ 

τὰς πλευρὰς ἀνάλογον ἔχουσιν" ὅμοιον ἄρα 

ἐστι} τὸ ΑΔΒ τρίγωνον τῷ ΔΘΚ τριγώνῳ, Διὰ 
MEN \ ÿ” 4" / "ne 

τὰ αὐτὰ δὴ καὶ τὸ μὶν ABT τρίγωνον τῷ AKA 


τριγώνῳ ὅμοιόν ἐστι, τὸ δὲ AAT τῷ ΔΑΘ'ἤ. Καὶ 
ἐπεὶ δύο εὐθεῖαι ἁπτόμεναι ἀλλήλων αἱ BA, AT 
παρὰ δύο εὐθείας ἁπτομένας ἀλλήλων τὰς KO, 


\ , , ^ , 3 , G R 
OA εἰσὶν, οὐκ ἐν τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ οὐσαι 


ον 


» / M 16, * ” , S I 
ἴσας γωνίας ripis cuziy!0* jou epa «στὶν"7 


=: 


ὑπὸ BAT γωνία τῇ ὑπὸ KOA. Καὶ ἔστιν ὡς 

ΒΑ πρὸς τὴν AT οὕτως ἡ KO πρὲς τὴν ΛΘ’ ὅμοιον 

ἄρα ἐστὴϊδ τὸ ABT τρίγωνον τῷ ΘΚΛ τριγώνῳ" 
^ M bd + , Am. ^ 

καὶ πυραμὶς apa, nc βάσις μὲν ἐστι τὸ ABT 

τρίγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ Δ σημεῖον. ὅμοιον ἐστι 


πυραμίδι, ἧς βάσις μέν ἐστι τὸ ΘΚΛ τρίγωνον, 


rallela ducta est OK , æquiangulum est trian- 
gulum AAB triangulo AGK , et latera propor- 
tionalia habent. Simile igitur est triangulum ΑΔΒ 
triangulo A@K. Propter eadem utique et 48r 
quidem triangulum triangulo AKA simile est, 


ipsum vero AAT ipsi AA©. Et quoniam duæ réctæ 
sese tangentes BA, AT parallele. sunt duabus 
rectis sesc tangentibus KO , OA, non in eodem 
plano cxistentes , equales angulos continebunt ; 
equalis igitur est angulus BAT ipsi KOA. Et est 
ut BA ad AT ita KO ad ΛΘ; simile igitur est 
triangulum ABT triangulo @KA; et pyramis 
igitur, cujus basis quidem est ABT triangu- 
lum , vertex autem Δ punctum , similis est py- 
ramidi, cujus basis quidem est OKA triangulum 


parallèlement à un des côtés AB du triangle ΑΔΒ, le triangle ΑΔΒ sera (q iiangle 
avec le triangle ^6K (29. 1); mais ces deux triangles ont leurs côtés propor- 
tionnels ( 4. 6 ), le triangle ΑΔΒ est donc semblable au triangle 4GK. Par la méme 
raison, le triangle ΔΒΓ est semblable au triangle AKA, et le triangle ΑΔΓ 
semblable au triangle 440. Et puisque les deux droites BA, Ar qui se 
touchent sont parallèles aux deux droites ΚΘ, @A qui se touchent et qui ne 
sont pas dans le méme plan, ces droites comprendront des angles égaux 
( 10. 11); l'angle Bar est donc égal à l'angle ko^. Mais BA est à Ar comme ΚΘ 
est à ΘΔ; le triangle ΑΒΓ est donc semblable au triangle oKA ( 6. 6); la pyramide 
dont la base est le triangle ABr et dont le sommet est le point A est donc sem- 
blable à la pyramide dont la base est le triangle ex^ et dont le sommet est le 
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e M \ e 
κορυφὴ δὲ τὸ A σημεῖον. AAAM πυραμὶς. ὃς 
£e , M / À \ 
βάσις μέν ἐστι τὸ ΘΚΛ τρίγωνον , κορυφή δὲ 

/ Id 

τὸ A σημεῖον. ὁμοία ἐδείχθη9 πυραμίδι. ὡς 

p. N M 

βάσις μέν ἐστί τὸ AEH τρίγωνον. κορυφὴ δὲ 
em [D \ \ ie , 

πὸ © σημεῖον" ὥστε καὶ πυραμὶς. ἧς βάσις 

, 3 1 / S δὲ \ A 
μὲν ἐστι τὸ ΑΒΓ τρίγωνον. κορυφῇ dë τὸ 

e € ᾷ 3 \ / fe / ; 

σημεῖον, ὁμοία ἐστὶ πυραμίδι. ἧς βάσις μέν 

€ 0 j ἡ di τὸ © ca- 

ἐστι τὸ AEH T7pijevov, κορυφὴ dé 

paélov?0e ἑκατέρα ἄρα τῶν AEHO , @KAA sv- 

DES ^ / 
ραμίδων ὁμοία ἐστὶ τῇ ὅλῃ τῇ ΑΒΓΔ πυραμίδες 

^ \ , , E] 
Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ ΒΖ τῇ ZT, δηπλάσιδν ἐστι 


70 EBZH παραλληλόγραμμον τοῦ ΗΖΤ τριγώνου. 


Καὶ ἐπεὶ ἐὰν ἢ δύο πρίσματα ico @os°!, 
\ 
\ \ 3) , , 

καὶ τὸ μὲν ἔχῃ βάσιν παραλληλόγραμμον . τὸ 
, Nu i^ M . , 

δὲ τρίγωνον, διπλάσιον δὲ d τὸ παραλληλό- 
^ , » E] N M 7ὔ 

γράμμον τοῦ τριγώνου. Ita ἐστὶ" τὰ πρίσ- 

» 3) 3 ^53 \ / \ 

ματα" (coy ἀρὰ ἐστὶ" τὸ πρίσμα TO περιε- 


χόμενον ὑπὸ δύο μὲν τριγώνων τῶν ΒΚΖ, EOH , 


vertex autem. A punctum. Sed pyramis , cujus 
basis quidem est ΘΚΛ triangulum, vertex au- 
iem A punctum, similis ostensa est pyramidi, 
cujus basis quidem est AEH triangulum, vertex 
autem © punctum ; quare et pyramis, cujus basis 
quidem est ABT triangulum , vertex autem Δ 
punctum , similis est pyramidi , cujus basis qui- 
dem est AEH triangulum , vertex autem © 
punctum; utraque igitur AEHO , OKAA pyra- 
midum similis est toti ΑΒΓΔ pyramidi. Et 
quoniam æqualis est ΒΖ ipsi ZT, duplum est 
parallelogrammum EBZH trianguli HZr. Et 
quoniam si sint duo prismata æquealta, et 
habeat unum quidem basim parallelogrammum, 
alterum vero triangulum , duplum autem sit pa- 
rallelogrammum trianguli , æqualia sunt pris- 
mata; æquale igitur est prisma contentum sub 


duobus quidem triangulis BKZ , EOH , tribus 


τριῶν δὲ παραλληλογράμμων τῶν ΕΒΖΗ. EBKO, — autem parallelogrammis EBZH , EBKO , OKZH 
prismati contento sub duobus quidem triangulis 


HZT , ΘΚΛ, tribusautem parallelogrammis KZr'A, 


OKZH τῷ πρίσματι, τῷ περιεχομένῳ ὑπὸ δύο 
μὲν τριγώνων τῶν HZT , ΘΚΛ. τριῶν δὲ παραλ- 
ληλογράμμων τῶν KLTA , ATHO , ΘΚΖΗ. Καὶ 


ei € ^ L e 
φανερὸν ὅτ, ἑκάτερον τῶν πρισμάτων, οὗ Te 


ATHO, OKZH. Et evidens utrumque prismatum 


et cujus basis EBZH parallelogrammum, oppo- 


point A. Mais on a démontré que la pyramide dont la base est le triangle oxA, 
et le sommet le point ^, est semblable à la pyramide dont la base est le 
triangle ΑΕΗ et dont le sommet cst le point 6; la pyramide dont la base est le 
wiangle ABr, et dont le sommet est le point ^ est donc semblable à la pyramide 
dont la base est le triangle AEH et dont le sommet est le point 6; chacune des 
pyramides ΑΕΗ͂Θ, ΘΚΛΔ est donc semblable à la pyramide entière ABrA. Et puisque 
ΒΖ est égal à zr, le parallélogramme ΕΒΖΗ sera double du triangle Hzr (41. 1). Mais 
deux prismes de méme hauteur, dont l'un a pour base uu parallélogramme, et dont 
l'autre a pour base un triangle, sont égaux entre eux, lorsque le parallélogramme 
est double du triangle (40. 11); le prisme compris sous les deux triangles BKZ, ΕΘΗ 
et sous les trois parallélogrammes ΕΒΖΗ, EBKO , GKHZ est donc égal au prisme qui est 
compris sous les deux triangles Hzr,6KA et sous les trois parallélogrammeskzrA,ArHo, 
ΘΚΖΗ, Mais il est évident que chacun de ces prismes et celui dont la base estle paral- 
III. 17 
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βάσις τὸ EBZH παραλληλόγραμμον, ἀπιναν- 
τίον δὶ à ΘΚ iUa, καὶ οὗ βάσις", τὸ 
HZT τρίγωνον, ἀπεναντίον δὲ τὸ ΚΛΘ τρίγωνον 
μεῖζόν ἔστι ἑκατίρας τῶν πυραμίδων, dy 
βάσιις μὲν τὰ AEH , @KA τρίγωνα, κορυφαὶ δὲ 
τὰ ©, Δ σημεῖα" ἐπειδύέπερ καὶ} ἐὰν ἐπιζεύ- 
ξωμιν τὰς EZ, EK εὐθείας, τὸ μὲν πρίσμα, 
εὖ βάσις τὸ EBZH παραλληλόγραμμον, ἀπε- 
γαντίον δὲ ἡ ΘΚ εὐθεῖα, μεῖζόν ἐστι τῆς πυρα- 


μίδος, ἧς βάσις μὲν τὸ EBZ τρίγωτον . κορυφὴ 
δὲ τὸ Κ σημεῖον. AAN ἡ πυραμὶς, ἧς βάσις μὲν" 6 
τὸ ἘΒΖ τρίγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ Κσημεῖον, ἴση ἰστὶ 
πυραμίδι, ἧς βάσις μὲν" τὸ AEH τρίγωνον, 

\ \ \ D e \ 1 y \ 
κορυφὴ δὲ τὸ © σημεῖον, ὑπὸ ydp ἰσὼν καὶ 


* , , , , et \ \ 
0/4010Y ἐπιπέδων περιεχονται" 0717€ Χα! TO 


sia autem OK recta, ct cujus basis ΗΖΓ trian- 
gulum, oppositum autem ΚΑΘ triangulum, majus 
esse utráque pyramidum, quarum bases qui- 
dem AEH , OKA triangula , vertices autem ©, A 
puncta ; quoniam et si jungamus ΕΖ, EK rectas, 
prisma quidem, cujus basis EBZH parallelogram- 
mum, opposita autem OK recta, majus est 
pyramide, cujus basis quidem EBZ triangulum , 


vertex autem K punctum. Sed pyramis, cujus 
basis quidem EBZ triangulum , vertex autem 
K punctum, æqualis est pyramidi, cujus basis qui- 
dem ΑΕΗ, triangulum, vertex autem © punctum, 
sub æqualibus euim et similibus planis conti- 


nentur; quare et prisma , cujus basis quidem 


lélogramme EBZH opposé à la droite ox, et celui dont la base est le triangle HZT 
opposé au triangle ΚΑΘ est plus grand que chacune des pyramides dont les bases 
sont AEH , @KA et les sommets les points 6, Δ; parce que si nous joignons EZ , EK 5 
le prisme dont la base est le parallélogramme EBZH opposé à la droite ΘΚ, est plus 
grand que la pyramide qui a pour base le triangle EBZ et pour sommet le point K. 
Mais la pyramide qui a pour base le triangle ἘΒΖ et pour sommet le point K, est 
égale à la pyramide qui a pour base le triangle 4EH et pour sommet le point e 
(def. 10. 11), car elles sont comprises sous des plans égaux et semblables; le 
prisme qui a pour base le parallélogramme EBZH opposé à ladroite ΘΚ, est donc 
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c M , 
πρίσμα. οὗ βάσις μὲν τὸ EBZH παραλληλό- 
2 "y \ Ld , e LO 
γράμμον. erevavveoy δῈ a OK εὐθεῖα. μεῖζόν 
e , \ \ / 
ἐστι πυραμίδος. nc βάσις μὲν τὸ AEH τρί- 
\ { es λ M M 
γωνον, κορυφὴ δὲ τὸ © σημεῖον. Irov δὲ τὸ μὲν 
d \ Xs 
πρίσμα, οὗ [cic qiu?) τὸ EBZH παραλ- 
\ € 5 ng “, 
ληλύγραμμον., ἀπεναντίον δὲ ἡ OK εὐθεῖα. τῷ 
fe \ \ 7 
πρίσματι. οὗ βάσις μὶν τὸ HZT τρίγωνον. 
5 / \ \ / € \ \ 
ἀπεναντίον δὲ τὸ ΘΚΛ τρίγωνον" " δὲ πυραμίς, 
z \ ^ 
ἧς facic μὲν29 τὸ ΑΕΗ τρίγωνον, κορυφή δὲ 
\ e 3) 3 M / e , 
τὸ © σημεῖον. ion ἐστὶ πυραμίδι. ἧς βάσις 
3 ^ M M 
pu)? τὸ ΘΚΛ τρίγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ A cu- 
e M » 3 , , jj 1% , 
μεῖον" Ta ἄρα εἰρημένα duo πρίσματα μείζονα 
> PA i " ’ / e , 
ἐστὶ τῶν εἰρημένων δύο πυραμίδων. ὧν βάσεις 
N M N 
μὲν τὰ AEH , ΘΚΛ τρίγωνα, κορυφαὶ δὲ τὰ ©, 
᾽ © 3] 1 X je , \ 
E σημεῖα" ἡ ἄρα ὅλη πυραμὶς. ἧς βασις TO 
\ M \ nm , 
ABT τρίγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ A σημεῖον, διήρηται 
» , / » SIE / » 
εἴς τε δύο πυραμίδας, ἴσας Te καὶ ὁμοίας ἀλ- 
Sa OT 


€ v 
λήλαις καὶ ὁμοίας τῇ ὁλῇῃ 


, καὶ εἰς δύο 
, x \ \ Le / δ ΄ 

πρίσματα ἴσα. καὶ τὰ δὺο πρίσματα μείζονα 

3 Ἂ e D e / 

ἐστιν ἢ τὸ ἥμισυ τῆς ὅλης πυραμίδος, Οπερ 

! ^ 

ἔδει δεῖξαι. 
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EBZH parallelogrammum , opposita autem ΘΚ 
rccta , majus.est pyramide, cujus basis qui- 
dem AEH triangulum, vertex autem 6 punc- 
tum. Sed æquale prisma quidem , cujus basis 
quidem ΕΒΖΗ parallelogrammum , opposita au- 
tem OK recta , prismati , cujus basis quidcm 
ΗΖΓ triangulum , oppositum autem ΘΚΛ trian- 
gulum ; pyramis vero , cujus basis quidem AEH 
triangulum , vertex autem © punctum, æqualis 
est pyramidi, cujus basis quidem @EA trian- 
gulum , vertex autem A punctum; ergo dicta 
duo prismata majora sunt dictis duabus py- 
ramidibus , quarum bases AEH , OKA triangula, 
verlices autem ©, A puncta ; tota igitur py- 
ramis, cujus basis ΑΒΓ triangulum , vertex 
autem A punctum, divisa est et in duas py- 
ramides æquales et similes inter se , et similes 
toti, et in duo prismata æqualia ; et duo pris- 
mata majora ‘sunt dimidio totius pyramidis. 


Quod oportebat ostendere. 


plus grand que la pyramide qui a pour base le triangle AEH et pour sommet le 
point e. Mais le prisme qui a pour base le parallélogramme EBz4 opposé à la droite 
ΘΚ, est égal au prisme qui a pour base le triangle ΗΖΓ opposé au triangle ΘΚΛ; et 
la pyramide qui a pour base le triangle AEH et pour sommetle point e est égale 
à la pyramide qui a pour base le triangle ΘΚΛ et pour sommet le point ^; les 
deux prismes dont nous venons de parler sont donc plus grands que les deux 
pyramides qui ont pour bases les triangles ΑΕΗ, 6KA et pour sommets les points 
©, A; la pyramide entière qui a pour base le triangle ΑΒΓ et pour sommet le 
point A, a donc été divisée en deux pyramides égales et semblables. en- 
u’elles, et semblables à la pyramide entiere, et en deux prismes égaux qui sont 
plus grands que la moitié dela pyramide entière. Ce qu'il fallait démontrer. 


AD 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ d", 


, ' \ \ » 
Edr ὧσι δύο πυραμίδις ὑπὸ τὸ αὐτὸ 
E , n , ^ ^ 
(doc, τριγωνους ἔχουσαι βάσεις, διαιρεθῇ δὲ 
* , » ^ "ν δύ 7) v" ἐλ 
ἱκατίρα αὐτῶν εἴς Ti δύο παραμίδας σας aA- 
, ^ * , "e * ^ » , , 

! TDIT- 
λήλαις καὶ ὁμοίας τῇ ὅλη, καὶ εἰς δύο mpir 
ματα ἴσα. καὶ τῶν γενομένων πυραμίδων exa- 

, \ » \ ^ » \ 4 x 
ipa τὸν αὐτὸν τρόπον) καὶ τοῦτο ati ivi aa? 
΄ ^ ^ t 2 ^ 
ἔσται ὡς ἡ τῆς μιᾶς πυραμίδος βάσις πρὸς 
^ ge m» δ , e I \ 
τὴν τῆς ἑτέρας πυραμίδος βάσιν οὐτὼως καὶ" τὰ 
^ ^ ' , L] 
ἐν τῇ μιᾷ πυραμίδι πρίσματα πάντα TP 
τὰ ἐν τῇ ἑτέρᾳ πυραμίδι πρίσματα πάντα 
ἰσοπληθῇ. 
, , N59 A 8 A. 
Esrwray duo πυραμίδες ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος, 
, ι 
τριγώνους ἔχουσαι βάσεις τὰς ΑΒΓ. ΔΕΖ, κορυ- 
M \ \ em \ δ , [| ε , 
φὰς δὲ ra H, © σημεῖα, καὶ διῃρήσθω éxæripa 
* ^ » M , 
αὐτῶν εἴς τε δύο πυραμίδας ἴσας ἀλλήλαις 
V. uw , = Ud \ , dv , » 
Και ομοιας 71 en, και εἰς υο πρίσματα Ta, 
N ^ , / y € , ^ 
Ἐν au 
καὶ τῶν γενομένων πυραμίδων txaTipæ Ty 
* 5 , , , M ^ 
αὐτὸν τρόπον νενοήσθω dinpnputvn, καὶ τοῦτο 


, Li , \ e e , 
ἀεὶ γιγνέσϑω"" Asy CTI ἐστὶν ὡς 9 ABT βασις 


PROPOSITIO IV. 


Si sint duæ pyramides sub cádem altitudine , 
triangulares habentes bases , dividatur autem 
utraque ipsarum et in duas pyramides aequales 
interse et similes toti, etin duo prismata æqualia, 
et ortarum pyramidum utraque codem modo, 
et hoc semper fiat, erit ut unius pyramidis basis 
ad alterius pyramidis basimita ct prismata omnia 
in unà pyramide ad omnia prismata in alterá 
pyramide numero æqualia. | 


Sint duæ pyramides sub cádera altitudine, 
triangulares habentes bases ABT , ΔΕΖ, vertices 
autem H, 9 puncta, et dividatur utraque ipsarum 
et in duas pyramides æquales inter se et si- 
miles toti , et in duo prismata æqualia, et or- 
tarum pyramidum utraque eodem modo divisa 


intelligatur , et hoc semper fiat; dico esse ut 


PROPOSITION IV. 


Si deux pyramides triangulaires de méme hauteur sont divisées l'une et l'autre 
en deux pyramides égales entr'elles et semblables à la pyramide entière et en deux 
prismes égaux, si chacune des pyramides engendrées est divisée de la méme ma- 
niére,, et si l'on fait toujours la méme chose, la base de l'une de ces pyramides 
sera à la base de l'autre pyramide comme tous les prismes contenus dans l'une de 
ces pyramides sont à tous les prismes contenus dans l'autre pyramide, ces prismes 
étant égaux en nombre. 

Soient deux pyramides triangulaires de méme hauteur ayant pour bases les 
triangles ΑΒΓ, AEZ, et pour sommets les points H, ©; que chacune de ces pyra- 
mides soit divisée en deux pyramides égales entr’elles et semblables áux pyra- 
mides entières et en deux prismes égaux; concevons que chacune des pyramides 
engendrées soit divisée de la méme manière, et faisons toujours la méme chose ; 
je dis que la base ART est à la base ΔῈΖ comme tous les prismes contenus dans 
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πρὸς τὴν AEL βάσιν οὕτως τὰ ἐν τῇ ABIH ΑΒΓ basis ad ΔΕΖ basim ita prismata omnia in 


πυραμίδι πρίσματα “πάντα πρὸς τὸ ἐν τῇ ABTH pyramide ad prismata omnia in pyra- 


ΔΕΖΘ mupauid} πρίσματα πάνταὶ ἰσοπληθῆ. mide ΔΕΖΘ numero æqualia. 


b 


Ἐπεὶ γὰρ ion éoriy ἡ μὲν BE τῇ ET, ἡ δὲ 
AA τῇ AT* παράλληλος ἄρα m XA τῇ AB, 
καὶ ὅμκοιον τὸ ΑΒΓ τρίγωνον τῷ ΛΞΓ τριγώνῳ, 
Aid τὰ αὐτὰ δὴ καὶ τὸ ΔῈΖ τρίγωνον τῷ ῬΦΖ 
τριγώνῳ ὅμοιόν $6719. Καὶ ἱπεὶ διπλασίων 
ἐστὶν ἡ μὲν ΒΓ τῆς ΓΞ, ἡ δὲ EZ τῆς ΖΦ" ἔστιν 
ἄρα ὡς ἡ BT πρὸς. τὴν ΓΞ οὕτως ἡ EZ πρὸς τὴν 
Zó. Καὶ ἀναγέγραπται; ἀπὸ μὲν τῶν BT, TE 
δμμο!ά τε καὶ ὁμοίως κειμένα εὐθύγραμμα τὰ ABT, 
AT, ἀπὸ δὲ τῶν EZ, ZÓ ὅμοια τεῦ καὶ ὁμοίως 
κείμενα εὐθύγραμμα τὰ AEZ, ΡΦΖ" ἔστιν ἄρα 
ὡς τὸ ABT τρίγωνον πρὸς τὸ ΛΕΤ τρίγωνον 


οὕτως τὸ ΔῈΖ τρίγωνον πρὸς τὸ ῬΦΖ τρίγωνον" 


Quoniam enim æqualis est quidem ipsa ΒΞ 
ipsi ET, ipsa vero AA ipsi AT; parallela igitur 
EAipsi AB, et simile ABT triangulum ipsi ΛΞΓ 
triangulo. Propter eadem utique et AEZ trian- 
gulum ipsi POZ iriangulo simile est. Et quo- 
niam dupla est quidem ipsa BT ipsius ΓΞ, ipsa 
autem EZ ipsims ΖΦ. est igitur ut ΒΓ ad ΓΞ 
ita EZ ad ΖΦ, Et descripta sunt quidem ab 
ipsis BD, DX et similia et similiter posita rec- 
ülinea ΑΒΓ, ΛΞΓ, ab ipsis autem EZ , ΖΦ et, 
similia et similiter posita rectilinoa ΔΕΖ, TZ; 
est igitur ut ABT triangulum ad ΛΞΓ triangu- 
lum ita AEZ triangulum ad ΡΦΖ triangulum ; 


la pyramide ABrH sont à tous les prismes contenus dans la pyramide ΔΕΖΘ, ces 
prismes étant égaux en nombre. 

Car puisque ΒΞ est égal à xr, et AA égal à Ar , la droite zA sera parallele à la 
droite AB (2.6), et le triangle ABr sera semblable au triangle Azr ( 4. 6 ). 
Par la méme raison, le triangle ΔῈΖ sera semblable au triangle rez. Et puisque la 
droite Br est double de la droite rz, et la droite Ez double de la droite zo , ἶα 
droite Br sera à la droite rz comme la droite Ez est à la droite ze. Mais les figures 
rectilignes semblables et semblablement placées ΑΒΓ, Ar ont été décrites sur les 
droites ΒΓ, Tz , et les figures rectilignes semblables et semblablement placées ΔΕΖ, 
POZ ont été décrites sur les droites Ez, zo; le wiangle ABr est donc au triangle 
AST comme le triangle AEZ est au triangle ΡΦΖ ( 22. 6 ) ; donc, par permutation, 
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ἐναλλὰξ ὅρα ἐστὶν ὡς τὸ ABT τρίγωνον πρὲς τὸ 
AEZ τρίγωνον εὕτως τὸ AZT τρίγωνον" πρὸς 
τὸ ΡΦΖ τρίγωνον. Αλλ ὡς τὸ AXT τρίγωνον 
πρὸς τὸ ῬΦΖ τρίγωνον οὕτως τὸ πρίσμα, 
οὗ βάτις μὲν ἐστιῦ τὸ ΛΕΤ τρίγωνον, ἀπειαν- 
τίον δὲ τὸ ΟΜΝ πρὶς τὸ πρίσμα, οὗ βάσις 
μὲν τὸ ῬΦΖ τρίγωνον, ἀπεναντίον di τὸ ΣΤΥ’ 
καὶ ὡς ἄρα τὸ ΑΒΓ τρίγωνον πρὸς τὸ ΔῈΖ τρί- 
γωνὸν οὕτως τὸ πρίσμα, οὗ βάσις μὲν τὸ 
AET τρίγωνον, ἀπεναντίον δὲ τὸ OMN , πρὸς τὸ 
πρίσμα, οὗ βάσις μὲν τὸ ῬΦΖ τρίγωνον, ἀπε- 
ναντίον δὲ τὸ ΣΊΥ. Καὶ ἐπεὶ τὰ ἐν τῇ ΑΒΓΗ 
πυραμίδι δύο πρίσματα ἴσα ἐστὶν ἀλλήλοις, 
ἀλλὰ μὲν καὶ τὰ ἐν τῇ ΔΕΖΘ πυραμίδι πρίσε 
ματα ἴσα ἐστὶν ἀλλύλοις" ἔστιν ἄρα ὡς τὸ 
πρίσμα, οὗ βάσις μὲν τὸ ΚΛΞΒ παραλληλέ- 
γράμμον. ἀπεναντίον δὲ ἡ MO εὐθεῖα. πρὸς τὸ 
πρίσμα, οὗ βάσις μὲν τὸ AET τρίγωνον» ἀπε- 
ναντίον δὲ τὸ ΟΜΝ, οὕτως τὸ πρίσμα, οὗ 
βάσις μὲν ἘΠΡΦ, ἀπεναντίον δὲ ἡ ΣΤ εὐθεῖα. 
πρὸς τὸ πρίσμα, οὗ βάσις μὲν τὸ ῬΦΖ τρί- 
γωνον, ἀπεναντίον δὲ τὸ ΣΤΥ̓ συνθέντι ἄρα ὡς 
τὼ KBEAMO, ΛΞΙ͂ΜΝΟ σρίσματα πρὸς τὸ 


permutando igitur estut ABT triangulum ad ΔῈΖ 


Liangulum ita AEP triangulum ad ΡΦΖ, iar 

gulum. Sed ut AZ triangulum ad ΡΦΖ trian= 
gulum ita prisma, cujus basis quidem est ΛΞΓ 
triangulum , oppositum autem OMN, ad prisma, 
cujus basis quidem ΡΦΖ triangulum , oppositum 
autem ZTY; et ut igitur ΑΒΓ triangulum ad 
AFZ triangulum ita prisma, cujus basis qui- 
dem AZT triangulum , oppositam autem ΟΜΝ, 
ad prisma , cujus basis quidem ΡΦΖ triangulum, 
oppositum aulcm ZTY, Et quoniam in ΑΒΓΗ py= 
ramide duo prismata æqualia sunt inter se; sed 
et in AEZO pyramide prismata æqualia sunt 
inter se; est igitur ut prisma cujus basis qui- 
dem KAZB parallelogrammum , opposita autem 
MO recta, ad prisma, cujus basis quidem. AP 
triangulum , oppositum autem ΟΜΝ ita prisma , 
cujus basis quidem EP, opposita autem 
ΣΤ recta, ad prisma, cujus basis quidem ΡΦΖ 
triangulum, oppositum autem ZTY; componendo 
igitur ut KBZAMO , AZLIMNO prismala ad 


le triangle ΑΒΓ est au triangle AEZ comme le triangle AzT est au triangle ΡΦΖ, Mais 
le triangle AxT est au triangle ΡΦΖ comme le prisme qui a pour base le triangle 
AET opposé à ΟΜΝ est au prisme qui a pour [base le triangle ΡΦΖ opposé à ΣΤΥ ; 
le tr iangleABr est donc au triangle AEZ comme le prisme qui a pour base le triangle 
AET opposé à ΟΜΝ est au prisme qui a pour base le triangle Pez opposé à ΣΤΥ. Et 
puisque les deux prismes qui sont dans la pyramideaBrH sont égaux entr'eux, et 
que les prismes qui sont dans la pyramide AEZ® sont aussi égaux entr'eux, le prisme 
qui a pour base le parallélogramme KAx2 opposé à la droite MO sera au prisme 
qui a pour base le triangle Axr opposé à ΟΜΝ comme le prisme qui a pour base 
le'parallélogramme EriPo opposé à la droite £T est au prisme qui a pour base le 
triangle ΡΦΖ opposé à ΣΤΥ; donc par addition ( 18. 5), les prismes KBEAMO , 
AZIMNO sont au prisme AZTMNO comme les prismes IIESPXT , POZzTY sont au prisme 
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AETMNO πρίσμα οὕτως τὰ ΠΕΦΡΣΤ, PŒZETY  AETMNO prisma ita ΠΕΦΡΣΤ, ΡΦΖΣΤΎ prismata 


US NR πρὸς τὸ ῬΦΖΣΤΥ πρίσμα" ταλλὰξ ad POZZTY prisma ; permutando igitur ut 
i KBZAOM , AETOMN ad IIEOPZT , POZETY pris- 


ἄρα ὡς τὰ KBEAOM, AETOMN πρὸς Ta ITEOPZT, 
mata ita AETMNO prisma ad POZZTY prisma. 


POZXTY πρίσματα οὕτως τὸ AETMNO πρίσ- | 
πρὸς ὃ POZEIY πρίσμα Oc δὲ AEIMNO Ut autem AZPMNO prisma ad PŒZETY prisma 
με 1 D I 7 . A : il ^ 
πρίσμα πρὸς τὸ POZXTY πρίσμα οὕτως ἰδείχβη ia otensa est AZT basis ad ΡΦΖ basim, et 
ἡ AET βάσις πρὸς τὴν POZ Baci, καὶ ἡ ABT ABT basis ad ΔΕΖ basim, et ut igitur ΑΒΓ' 


, 5 \ 
βάσις πρὸς τὴν AEZ βάσιν" καὶ ὡς dps, τὸ ΑΒΓ 


σρίγωνον πρὸς τὸ ΔῈΖ τρίγωνον οὕτως τὰ iy  iriangulum ad AEZ triangulum ita in ΑΒΓΗ py- 
τῇ ΑΒΓΗ πυραμίδι δύο πρίσματα “πρὸς τὸ ἐν  ramide duo prismata ad in ΔΕΖΘ pyramide duo 
τῇ ΔΕΖΘ πυραμίδι δύο πρίσματα. Ὁμοίως δὲ — prismata. Similiter autem et si factas pyramides 
xà» τὰς γενομένας πυραμίδας διέλωμεν τὸν — dividamus eodem modo velut OMNH, ZTYO, 
αὐτὸν τρόπον οἷον 6c τὰ ΟΜΝΗ, ΣΤΎΘ. ἔσταιϊ95 crit ut ΟΜΝ basis ad ZTY basim ita in 
doll eiut Bust πρὸς τὴν ΣΤΎ βάσιν οὕτως |OMNH pyramide duo prismata δά ἄπο pris- 
τὰ ἐν τῇ OMNH πυραμίδι δύο πρίσματα πρὸς mata in ETYO pyramide. Sed ut ΟΜΝ basis 
τὰ ἐν τῇ ZIYO πυραμίδι δύο πρίσματα. AAN 


ῬΦΖΣΤΎ ; donc, par permutation, les prismes KBXAOM , ΛΞΙΌΜΝ sont aux prismes 
H-ePXT, PeZz1Y comme le prisme AZTMNO est au prisme ΡΦΖΣΊΥ. Mais on ἃ 
démontré que le prisme AETMNO est au prisme Pé62xiY comme la base Azr 
est à la base Pez, et la base Azr est à la base Pez comme la base ΑΒΓ 
est à la base ΔΕΖ; le triangle ΑΒΓ est donc au triangle AEz comme les deux 
prismes qui sont dans la pyramide ABTH sont aux deux prismes qni sont dans la 
pyramide ΔΕΖΘ. Si nous partageons de la même manière les nouvelles pyramides 
OMNH, ΣΤΎΘ, la base ΟΜΝ sera à la base ΣΤΥ comme les deux prismes de la pyra- 


mide OMNH sont aux deux prismes de la pyramide xrre. Mais la base ΟΜΝ est à 
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ὡς ἡ ΟΜΝ βάσις pie τὴν ΣΤΥ βάσιν οὕτως ἡ 
ABT βάσις πρὸς τὴν AEZ βάσιν" ἴσον γὰρ ἑκά- 
τίρον τῶν ΟΜΝ, ΣΤΥ τριγώνων ἑκατέρῳ τῶν ART, 
POZ', καὶ ὡς pa ὁ ΑΒΓ βάσις πρὸς τὴν ΔῈΖ 
βάσιν οὕτως καὶ ἐν τῇ ΑΒΓΗ πυραμίδι δύο πρίσ- 
ματα πρὸς τὰ ἐν τῇ AEZO πυραμίδι δύο mpis- 
ματα, καὶ τὰ ἐν τῇ ΟΜΝῊ δύο πρίσματα πρὸς 
τὰ ἐν τῇ XTYO πυραμίδι δύο πρίσματα, καὶ τέσ- 
capa πρὸς τέσσαρα. Τὰ αὐτὰ δὴ δειχθήσεται καὶ 
ἐπὶ τῶν γινομένων πρισμάτων ἐκ τῆς διαιρέσεως 
τῶν AKAO καὶ ATIPE πυραμίδων καὶ πάντων 


ἁπλῶς τῶν ἰσοπληθῶν'", Οπερ ἔδει δεῖξαι, 


ad XTY basim ita ΑΒΓ basis ad AEZ basim, 
aequale enim utrumque triangulorum ΟΜΝ, 
ΣΤΥ utrique triangulorum AZPr, ΡΦΖ; et ut 
igitur basis ABP ad AEZ basim ita οἱ in ABTH 
pyramide duo prismata ad duo prismata in 
AEZO pyramide , et in OMNH duo prismala ad 
duo prismata in ETYO pyramide, et quatuor ad 
quatuor. Eadem autem ostendentur et in pris- 
matibus factis divisione pyramidum AKAO et 
ATPE , et omnium simpliciter multitudine æqua- 
lium. Quod oportebat. ostendere. 


la base xrY comme la base ΑΒΓ està la base AEz; car chacun des triangles 
ΟΜΝ , ΣΤΥ est égal à chacun des triangles Azr , ΡΦΖ; la base ΑΒΓ est donc à la base 
AEZ comme les deux prismes de la pyramide ABrH sont aux deux prismes de la 
pyramide ΔΕΖΘ, comme les deux prismes de la pyramide OMNH sont aux deux 
prismes de la pyramide xTrro, et comme quatre prismes sont à quatre prismes. 
On démontrera la méme chose pour tous les autres prismes qu'on obtiendra par 
la division des pyramides AKAO et AUPZ, et enfin de toutes les pyramides égales 


cn nombre. Ce qu'il fallait démontrer, 
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AHMM A. 


)? e \ RM 37, \ \ 
Os dé ἐστιν ὡς τὸ ABT τρίγωνον πρὸς τὸ 
/ e \ / e , \ 
pæz! τρίγωνον), OUT τὸ πρίσμα. οὐ βασις τὸ 
3 \ \ A 
ART τρίγωνον, ἀπεναντίον δὲ τὸ ΟΜΝ, πρὸς 
Ks , \ \ / 
τὸ πρίσμα, οὗ Buxcic μὲν τὸ ῬΦΖ τρίγωνον" 5 
e , 
ἀπεναντίον δὲ τὸ STD, οὕτως δεικτέον. 
^ ^ [o , 
Ἐπὶ ydp τῆς αὐτῆς καταγραφῆς νενοήσθωσαν 
^ 31) FN M 
ἀπὸ τῶν H , O κάθετοι, evi τὰ ABT, ΔΕΖ 
E / \ , 
τρίγωνα" ἐπίπεδα, ἴσαι δηλαδὴ τυγχάνουσαι 
\ M , m DU € / \ 7, 
διὰ τὸ ἰσοῦψεῖς ὑποκείσθαι τὰς πυραμίδας. 
A ἡδὺ el UC \ ^ 
Καὶ ἐπεὶ δύο εὐθεῖαι. ἥτε HT καὶ ἡ ἀπὸ ToU H 
\ , > / ^ 
κάθετος ὑπὸ παραλλήλων ἐπιπέδων τῶν ABT, 
, N 3 N , 
ΟΜΝ τέμνονται. εἰς τοὺς αὐτοὺς A0yCUC 
Ν , € , - M 
Tpubacoyrai. Kei τέτμηται ἡ HT δίχα ὑπὸ 
^ N € \ ^ 
ποῦ ΟΜΝ ἐπιπέδου κατὰ τὸ N° καὶ ἡ ἀπὸ τοῦ 
»! , 3 ^ M , / 
H dpa κάθετος ἐπὶ τὸ ABT ἐπίπεδον δίχα 
/ EREN ^ 3 ; i \ 
τμηθήσεται ὑπὸ ToU ΟΜΝ ἐπιπέδου, Ait τὰ 


\ \ e 3 \ ^ \ \ 
αὐτὰ δὴ καὶ ἡ ἀπὸ τοῦ © κάθετος ἐπὶ τὸ AEZ 


COROLLARIU M. 


Esse autem ut AZT triangulum ad P®Z trian- 
gulum , ita prisma, cujus basis triangulum AzT, 
oppositum autem ipsum ΟΜΝ, ad prisma , 
cujus basis quidem triangulum ΡΦΖ, opposi- 
tum autem ZT, ita ostendere est. 

Iu eádem enim figurà intelligatur a punctis 
H, © perpendiculares ad ΑΒΓ, AEZ triangula pla- 


na, qua equales erunt, propterea quod æquealtæ 


, ponuntur pyramides. Et quoniam duæ rectæ , et 


HT et a puncto H perpendicularis a parallelis 
planis ΑΒΓ, ΟΜΝ secantur, in eádem ratione 
secabuntur. Et secatur HT bifariam a plano OMN 
in N ; et a puncto H igitur perpendicularis ad 
ABT planum bifariam secabitur a plano ΟΜΝ. 
Propter eadem utique, et a puncto © perpen- 
dicularis ad AEZ planum bifariam secabitur a 


LEMM E. 


Nous démontrerons de la manière suivante que le triangle AXr est au triangle 
ῬΦΖ comme le prisme qui a pour base le triangle AZT opposé à ΟΜΝ, est au prisme 
qui a pour base le triangle Pez opposé à zro. 


Car dans la méme figure imaginons des perpendiculaires menées des points H , 
© aux plans des triangles ΑΒΓ, AEZ; ces perpendiculaires seront égales en- 
ir'elles, parce que ces pyramides sont supposées égales en hauteur. Et puisque 
la droite ΗΓ et la perpendiculaire menée du point H sont coupées par les plans 
parallèles ABr, OMN, ces deux droites seront coupées proportionnellement (17. 11). 
Or la droite Hr est coupée en deux parties égales au point N par le plan OMN ; 
la perpendiculaire menée du point H au plan ΑΒΓ sera donc coupée en deux par- 
ties égales par le plan OMN. Par la méme raison, la perpeudiculaire menée du 
point © au plan AEZ sera coupée en deux parties égales par le plan xiv. Mais les 

III. 19 


"n iP σου 
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ἐπίπιδον δίχα τμιηθήσιται ὑπὸ τοῦ ΣΤῪ 
ἐπιπίδου. Καὶ εἰσὶν ἴσαι αἱ ἀπὸ τῶν H, © κά- 
θιτοι ἐπὶ τὰ ΑΒΓ, AEZ ἐπίπιδα" ἴσαι dpa 
καὶ ait ἀπὸ τῶν ΟΜΝ, XTY τριγώνων i7) 
τὸ ABT, AEZ κάθετοι" ἰσοῦψῆ dpa ἰστὶ" τὰ 
πρίσματα , ὧν βάσεις μέν εἰσι τὰ AET, ῬΦΖ 
τρίγωνσ , ἀπιναιτίον δὲ τὰ ΟΜΝ, XTY* ὥστε 
καὶ τὰ στερεὰ παραλληλεπίπεδα, τὰ ἀπὸ τῶν 
εἰρημένων πρισμάτων ἀναγραφόμενα, ἰσοῦψῆ τυγ- 
χάνονδ, “πρὸς ἄλληλά ἰστιν ὡς αἱ βάσεις" καὶ τὰ 
ἡμίση ἄρα ἐστὶν. ὡς ἡ AET βάσις πρὸς τὴν 
POZ βάσιν οὕτως τὰ εἰρημένα πρίσματα πρὸς 
ἄλληλα. Οπερ ἔδει, δεῖξαι. 


perpendiculaires menées des points H, © aux plans ΑΒΓ, AEZ sont égales entr'elles; 
les perpendiculaires menées des triangles OMN , ZTY aux triangles ABT, AEZsont 
donc égales entr'elles; les prismes qui ont pour bases les triangles ΛΞΓ, ΡΦΖ op- 
posés à OMN, ΣΤῪ sont donc égaux en hauteur; les parallélépipédes composés 
des prismes égaux en hauteur, dont nous venons de parler, sont donc entr'eux 
comme leurs bases (52. 11), et il en sera de méme de leurs moitiés, c'est-à-dire 
que les bases AT, ΡΦΖ seront entr'elles comme les prismes dont nous avons parlé. 


Ce quil fallait démontrer. 


CUT ^J) VENT SU TRIN 


"ἢ , 
"T 1 PUR 
LA: 


plano XTY. Et sunt æquales a punctis H 
perpendiculares ad ΑΒΓ, AEZ plana ; æq nales | 
igitur ipsæ a triangulis ΟΜΝ, ΣΤῪ ad i 
ΑΒΓ, AEZ perpendiculares ; æquealta igitur 
sunt prismata , quorum bases quidem sunt 
ΛΈΓ, ΡΦΖ triangula, opposita autem ipsa ΟΜΝ, 
ΣΤΥ; quare et solida parallelepipeda a dictis 
prismatibus descripta, et æquealta, inter se sunt 
ut bases; et dimidia igilur sunt ut AZT' basis 
ad ΡΦΖ basim ita dicta prismata inter se. Quod 
oportebat ostendere. 
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HPOTAZIS £. 


Αἱ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος οὖσαι πυραμίδες καὶ 
τριγώνους ἔχουσαι βάσεις πρὸς ἀλλήλας εἰσὶν 
ὡς αἱ βάσεις. ᾿ 

Ἑστωσαν ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος πυραμίδες, ὧν 
βάσεις μὲν τὰ ABT, ΔΕΖ τρίγωνα, κορυφαὶ 
δὲ τὰ H, © σημεῖα" λέγω ὅτ, ἐστὶν ὡς à ABT 
βάσις πρὸς Tiv AEZ! βάσιν οὕτως ἢ ΑΒΓΗ 
πυραμὴς πρὸς τὴν ΔΕΖΘ πυραμίδα, 


E; γὰρ μή ἐστιν ὡς ἡ ABT βάσις πρὸς τὴν 
AEZ βάσιν οὕτως ἡ ABIH πυραμὶς πρὸς τὴν 
ΔΕΖΘ πυραμίδα. ἔσται ὡς ἡ ABT βάσις πρὸς 
τὴν ΔΕΖ βείσιν οὕτως ἡ ABTH πυραμὶς ἤτοι 
πρὸς ἔλαττόν 7) τῆς ΔΕΖΘ πυραμίδος στερεὸν ἢ 


PROPOSITIO V. 


Pyramides in eádem altitudine existentes ef 
habentes triaugulares bases inter se sunt ut 
bases. 

Sint in eàdem altitudine pyramides , quarum 
bases quidem triangula ABT, ΔΕΖ, vertices 
autem puncta H, O; dico esse ut ΑΒΓ basis ad 
basim ΔΕΖ ita pyramidem ΑΒΓΗ ad ΔΕΖΘ 
pyramidem. 


Si enim non est ut basis ΑΒΓ ad basim AEZ 
ita pyramis ΑΒΓΗ ad pyramidem ΔΕΖΘ, erit 
ut ABT basis ad basim ΔΕΖ ita ΑΒΓΗ pyramis vel 
ad solidum aliquod minus pyramide ΔΕΖΘ velad 


PROPOSITION V. 


Les pyramides triangulaires qui ont la méme hauteur sont entr'elles comme 


leurs bases. 


Que les pyramides dont les bases sont les triangles ΑΒΓ, ΔΕΖ, et dont les som- 
mets sont les points H, 6, ayent la méme hauteur; je dis que la base ΑΒΓ est à la 
base AEZ comme la pyramide ABrH est à la pyramide ΔΕΖΘ. 

Car si la base ^ Br n'est pas à la base AEZ comme la pyramide ABrH est à la 
pyramide ΔΕΖΘ ; la base ΑΒΓ sera à la base AEZ comme la pyramide ABTH est à 
un solide plus petit que la pyramide ΔΕΖΘ ou à un solide plus grand. Que ce soit 
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πρὸς μεῖζον, Era πρότερον πρὲς ἔλαττον τὸ Χ 
καὶ δηηρήσθω ἡ  AEZO πυραμὶς εἴς oT Ve 
πυραμίδας ἴτας ἀλλήλαις καὶ ὁμοίας τῇ ὅλῃ 
καὶ εἰς δύο πρίσματα ἴσα" τὰ δὴ δύο πρίσματα 
μείζονά à ἐστιν, ἢ τὸ ἥμισυ τῆς ὅλης πυραμίδος, 
Καὶ πάλιν αἱ ἐκ τῆς διαιρέσιως esee πυ- 
pauidie ὁμοίως διμρήσθωσαν", καὶ τοῦτο ἀεὶ 
γιγνέσθω tog οὗ λιφθῶσί τινες πυραμίδες ἀπὸ 
“ἧς AEZO πυραμίδος, αἵ εἰσιν ἐλάττονες τῆς 
ὑπεροχῆς ἧς" ὑπερέχει ἡ AEZO πυραμίς τοῦ 
Χ στερεοῦ, Λελήφθωσαν καὶ ἔστωσαν λόγου 
ἕνεκαΐ αἱ ADIPE, ΣΙΥΘ' λωπὰ ἄρα τὰ ἐν τῇ 
ΔΕΖΘ πυραμέδι πρίσματα μείζονά Ver) τοῦ X 
στερεοῦ, Διηρήσθω καὶ ἡ ΑΒΓΗ πυραμίς ὁμοίως 
καὶ ἰσοπληϑῶς τῇ ΔΕΖΘ πυραμίδι" ἔστιν ἄρα 
ὡς ἡ ΑΒΓ βάσις πρὸς τὴν ΔῈΖ βάσιν οὕτως τὰ 
ἐν τῇ ΑΒΓΗ πυραμίδη πρίσματα πρὸς τὰ ἐν 
τῇ ΔΕΖΘ πυραμίδι πρίσματα. Αλλὰ val? ὡς 
ἡ ΑΒΓ βάσις πρὸς τὴν ΔῈΖ βάσιν οὕτως ἡ 
ABTH πυραμὶς σρὸς τὸ Χ στερεὸν" καὶ ὡς 
dpa. ἡ ΑΒΓΗ πυραμὶς πρὸς τὸ X στερ: ὃν οὕτως 


τὰ ἐν τῇ ΑΒΓΗ πυραμίδι πρίσματα πρὸς τὰ 


majus. Sit primum ad minus X; et dividatur 
pyramis AEZO in duas pyramides equales inter 
se , et similes toti, et in duo prismata æqua- 
lia; ergo duo prismata majora sunt dimidio 
totius pyramidis. Et rursus pyramides ex divi- 
sione factæ similiter dividantur, ethoc semper fiat 
quoad sumantur quzdam pyramides a pyramide 
ΔΕΖΘ, qux sint minores excessu, quo superat 
pyramis AEZO solidum X. Sumantur, et sint 
verbi causa pyramides AIIPZ, EZTYO ; reliqua 
igitur in pyramide AEZ® prismata majora sunt 
solido X. Dividatur et ΑΒΓΗ pyramis similiter 
et in totidem partes atque pyramis AEZO ; est 
igitur ut ΑΒΓ basis ad basim AEZ ita in pyra- 
mide ΑΒΓΗ prismala ad prismata in pyramide 
ΔΕΖΘ. Sed et ut ΑΒΓ basis ad basim AEZ ita 
pyramis ABTH ad solidum X; et ut igitur ΑΒΓΗ 
pyramis ad solidum X ita in ABTH pyramide 
prismata ad prismata in pyramide AEZO ; per- 


d'abord à un solide x plus grand; divisons Ja pyramide AEze en deux pyramides 
égales entr'elles et semblables à la pyramide entiére, et en deux prismes égaux ; 
les deux prismes seront plus grands que la moitié de la pyramide entière( 5. 12). 
Que les pyramides engendrées par cette division soient divisées de la même ma- 
nière, et faisons toujours cela jusqu'à ce qu'il nous reste de la pyramide AEze 
certaines pyramides qui soient plus petites que l’excès de la pyramide ΔῈΖΘ sur 
le solide x. Cherchons ces pyramides, et qu'elles soient par exemple amnPz, 
ΣΤΥΘ ; les prismes restants de la pyramide AEZ6 seront plus grands que le solide x. 
Divisons semblablement la pyramide ABrH en autant de parties que la pyra- 
mide ΔΕΖΘ; la base ΑΒΓ sera à la base AEZ comme les prismes de la pyramide ABrH 
sont aux prismes de la pyramide AEzo ( 4. 12 ). Mais la base ΑΒΓ est à la base AEz 
comme la pyramide ΑΒΓΗ est au solide x; la pyramide 4BrH est donc au solide x 
comme les prismes de la pyramide ΑΒΓΗ sont aux prismes de la pyramide ΔΕΖΘ; 
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iv τῇ ΔΕΖΘ mpupió πρίσματα" ἐναλλὰξ 
ἄρα ὡς ἡ ABTH πυραμὶς πρὸς Ta ἐν αὐτῇ πρίσ- 
ματα οὕτως τὸ Χ στερεὸν πρὸς τὰ ἐν τῇ ΔῈΖΘ 
πυραμίδι πρίσματα. Μείζων δὲ ἡ ABTH πυραμὶς 
τῶν ἐν αὐτῇ πρισμάτων" μεῖζον ἄρα καὶ τὸ X 
στερεὸν τῶν ἐν τῇ ΔΕΖΘ πυραμίδι πρισμάτων. 
Αλλὰ καὶ ἔλαττον. ὅστε ἐστὶν ἀδύνατον" οὐκ 
ἄρα ἐστὶνθ ὡς ἡ ΑΒΓ βάσις πρὸς τὴν AEZ 
βάσιν οὕτως ἃ ABTH πυραμὶς πρὸς ἔλαττόν τι 


Η 


τῆς AEZO πυραμίδος στερεόν, Ομοίως δὴ d'es- 
χθήσεται ὅτι οὐδὲ ὡς ἡ ΔῈΖ βάσις πρὸς τὴν 
ΑΒΓ βάσιν οὕτως ἡ AEZO πυρομὶς πρὸς ἐλαττόν 
7i τῆς ΑΒΓΗ πυραμίδος στερεόν, Λέγω δὴ ὅτι 
οὐκ ἔστιν οὐδὲ ὡς ἡ ABT βάσις πρὸς τὴν ΔῈΖ 


βάσιν οὕτως ἡ ABIH πυραμὶς πρὸς μεῖζόν τι 


IAI 
mutando igitur ut ABTH pyramis ad prismata qua : 
in ipsà sunt , ita solidum X ad prismata in pyra- 
mide ΔΕΖΘ. Major autem pyramis ABTH pris- 
matibus quz in ipsá; majus igitur et solidum x 
prismatibus quæ in pyramide AEZO. Sed et 
minus, quod est impossibile; non igitur est 
ut ΑΒΓ basis ad basim AEZ ita pyramis ΑΒΓΗ 
ad solidum aliquod minus pyramide ΔΕΖΘ. 


Θ 


Similiter utique ostendetur neque ut AEZ ba- 
sis ad basim ΑΒΓ ita pyramidem ΔΕΖΘ ad 
solidum aliquod minus pyramide ΑΒΓΗ. Dico 
eiiam 


neque esse ut ABI basis ad basim 


ΔΕΖ ita ABTH pyramidem ad solidum aliquod 


donc, par permutation, la pyramide ABTH est aux prismes qu'elle renferme 
comme le solide x est aux prismes de la pyramide ΔΕΖΘ, Mais la pyramide ΑΒΓΗ 
est plus grande que les prismes qu'elle renferme; le solide x est donc plus grand 
que les prismes que renferme la pyramide ΔΕΖΘ. Mais, au contraire , il est plus 
petit; ce qui est impossible; la base ABr n'est donc point à la base AEZ comme 
la pyramide ABrH est à un solide quelconque plus petit que la pyramide ΔΕΖΘ. 
Nous démontrerons semblablement que la base AEZ n'est point à la base ΑΒΓ 
comme la pyramide ΔΕΖΘ est à un solide plus petit que la pyramide ABrH. Je 
dis enfin que la base ΑΒΓ n'est point à la base AEZ comme la pyramide ΑΒΓΗ est 
à un solide plus grand que la pyramide ΔΕΖΘ. Car, si cela est possible, que ce 
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τῆς AEZO πυραμίδος στεριόν. Εἰ γὰρ δυνατὸν, 
ἔστω πρὸς μεῖζον τὸ, Χ' ἀνάπαλιν ἄρα ἐστίν 
ὡς ἡ AEZ βάσις πρὸς τὴν ΑΒΓ βάσιν οὕτως τὸ 
Χ στερεὸν πρὸς τὴν ΑΒΓΗ πυραμίδα. Ὡς δὲ τὸ 
Χ στερεὸν πρὸς τὴν ΑΒΓΗ πυραμίδα οὕτως ἡ 
ΔΕΖΘ πυραμὶς πρὸς ἔλαττόν T) τῆς ΑΒΓΗ πυ- 
ραμίδος, ὡς ἔμπροσθεν ἐδείχθη" καὶ ὡς ἄρα n 
AEZ βώσις πρὸς τὴν ΑΒΓ βάσιν οὕτως ἡ AEZO 
πυραμὶς πρὸς ἵλαττόν τι τῆς ΑΒΓΗ πυραμίδος, 
ἕπερ ἄτοπον ἰδείχθη" οὐκ ἄρα ἐστιν ὡς ἡ ΑΒΓ 
βάεις πρὸς τὴν AEZ βάσιν οὕτως ἡ ABIH σπυ- 
paie πρὸς μεῖζόν τι τῆς AEZO πυραμίδος 
στερεὸν. Ἐδείχθη δὲ ὅτι οὐδὲ πρὸς ἔλαττον" 
ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ABT βάσεις πρὸς τὴν ΔῈΖ βάσιν 
οὕτως ἡ ABIH πυραμὶς πρὸς τὴν AEZO πυ- 
ραμίδα. 


οἱ v e M M \ tp 
AI apa ὑπὸ) καὶ τὰ (OMSe 


majus pyramide ΔΕΖΘ, Si enim possibile , sit 
ad majus X; invertendo igitur est ut AEZ 
basis ad basim ABT ita solidum X ad ABPH 
pyramidem. Ut autem solidum X ad ABPH pyra- 
midem ita AEZO pyramis ad solidum aliquod 
minus pyramide ABTH, ut proxime ostensum - 
fuit; et ut igitar AEZ basis ad basim ABT ita 
pyramis ΔΕΖΘ ad solidum aliquod minus py- 
ramide ΑΒΓΗ, quod absurdum ostensum est ; 
non igitur est ut ΑΒΓ basis ad basim ΔΕΖ ita 
ΑΒΓΗ pyramis ad solidum aliquod majus 
pyramide AEZO. Ostensum autem est neque 
ad minus; est igitur ut ABT basis ad ba- 
sim AEZ ita pyramis ΑΒΓΗ ad ΔΕΖΘ pyra- 
midem. 


Pyramides igitur, etc. 


soit à un solide X plus grand que la pyramide aEze ; donc, par inversion; 
la base AEZ sera à la base ΑΒΓ comme le solide X est à la pyramide ΑΒΓΗ, Mais 
le solide x est à la pyramide ΑΒΓΗ comme la pyramide ΔΕΖΘ est à un solide 
plus petit que la pyramide ΑΒΓΗ, ainsi que cela est démontré; la base AEZ est 
donc à la base ΑΒΓ comme la pyramide ΔΕΖΘ est à un solide quelconque plus 
petit que la pyramide ΑΒΓΗ; ce qui a été démontré absurde; la base ΑΒΓ n'est 
donc point à la base AEZ comme la pyramide ΑΒΓΗ est à un solide quelconque plus 
grand que la pyramide ΔΕΖΘ. Mais on a démontré que ce n'est point non plus à 
un solide x plus petit; la base ΑΒΓ est donc à la base AEZ comme la pyramide ΑΒΓΗ 
est à la pyramide ΔΕΖΘ, Donc, etc. 
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HPOTAXZXIX cg. 


Ai ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος οὖσαι πυραμίδες καὶ 
πολυγώνους ἔχουσαι βάσεις πρὸς ἀλλήλας 
εἰσὶν ὡς αἱ βάσεις. 

Ἐστωσαν ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος πυραμίδες, ὧν 
αἱ βάσεις μὲν τὰ ΑΒΓΔΕ. ΖΗΘΚΛ πολύγωνω, 
κορυφαὶ δὲ τὰ M, Ν σημεῖα" λόγω ὅτι ἐστὶν 
ὡς ἡ ΑΒΓΔῈ βάσις πρὸς τὴν ΖΗΘΚΛ βάσιν 
οὕτως ἡ ABTAEM πυραμὶς πρὸς τὴν ΖΗΘΚΛΝ 
πυραμίδα. 


E 


V. 


Ἐπεζεύχθωσαν ydp ai AT, AA, ZO, ΖΚ. 
Ἐπεὶ οὖν δύο πυραμίδες εἰσὶν αἱ ABTM , ΑΓΔΜ 
τριγώνους ἔχουσαι βάσεις, καὶ ὕψος ἴσον. 

\ E] , JU EN € € ΄, 3) E 
“πρὸς ἀλλήλας εἰσὶν ὡς αἱ βάσεις" ἐστιν epe 


ὡς à ABI βάσις πρὸς τὴν ATA βάσιν οὕτως à 


PROPOSITIO VI. 


Pyramides in cádem altitudine existentes et 


polygona habentes bases inter se sunt ut bases. 


Sint in eádem altitudine pyramides , quarum 
bases quidem. ΑΒΓΔΕ, ZHOGKA polygona, ver- 
tices autem M, N puncta ; dico esse ut ΑΒΓΔΕ 
basis ad basim ZHGKA ita ABTAEM pyramidem 
ad pyramidem ZHOKAN. 


Jungantur enim ipse AT, AA, ΖΘ A EZKS 
Quoniam igitur due pyramides sunt ABTM " 
ATAM , triangulares habentes bases, et altitu- 
dinem æqualem, inter se sunt ut bases; est igitur 


ut ABI basis ad ATA basim ita ABPM pyra- 


PROPOSITION VI. 


Les pyramides qui ont la méme hauteur, et qui ont des polygones pour bases, 


sont entr'elles comme leurs bases. 


Que les pyramides dont les bases sont les polygones ABTAE, ZHOKA, et dont 
les sommets sont les points M, N ayent la méme hauteur; je dis que la base 
ABTAE est à la base ZHOKA comme la pyramide ABTAEM est à la pyramide ΖΗΘΚΛΝ. 


Car joignons AT, AA, ΖΘ, ΖΚ. Puisque l’on a deux pyramides ABrM , ΑΓΔΜ qui ont 
des bases triangulaires et la méme hauteur, ces pyramides sont entr'elles comme 
leurs bases; la base ΑΒΓ est donc à la base ΑΓΔ comme la pyramide ΑΒΓΜ est à Ja 


-“ 


- TON T e DT 
L 
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ΑΒΓΜ πυραμὶς πρὸς τὴν ΑΓΔΜ πυραμίδα" 
καὶ συνθέντι ὡς ἡ ΑΒΓΔ βάσις πρὸς τὴν ΑΓΔ 
βάσιν οὕτως ἡ ABTAM πυραμὶς πρὸς τὴν 
ATAM πυραμίδα. Αλλὰ καὶ ὡς ἡ ΑΓΔ βάσις 
πρὸς τὴν ΑΔῈ βάσιν οὕτως ἡ ΑΓΔΜ πυραμὶς 
πρὸς τὴν ΑΔῈΜ πυραμίδα" dictu dpa ὡς ἡ 
ABTA βάσις πρὸς τὴν ΑΔΕ βάσιν οὕτως n 
ABTAM πυραμὶς πρὸς τὴν ΑΔῈΜ πυραμίδα, 


Καὶ συνδέντι πάλιν, ὡς n ABTAE βάσις πρὸς 
τὴν AAE οὕτως ἡ ΑΒΓΔΕΜ πυραμὶς πρὸς τὴν 
ΑΔῈΜ πυραμίδα. Ὁμοίως δὲ δειχθύσεται ὅτιΐ 
καὶ ὡς ἡ ΖΗΘΚΛ βάσις πρὸς τὴν ZKA βάσιν 
οὕτως καὶ ἡ ZHOKAN πυραμὶς πρὸς τὴν ZKAN 
πυραμίδα. Καὶ ἐπεὶ δύο πυραμίδες εἰσὶν αἱ 
ΑΔΕΜ, ZKAN τρίγωναϑ ἔχουσαι βάσεις, καὶ 
ὕψος ἴσον. ἔστιν ἄρα ὡς ἡ AAE βάσις πρὸς τὴν 
ZKA βάσιν οὕτως ἡ AAEM πυραμὶς πρὸς τὴν 


mis ad ATAM pyramidem ; et componendo ut 
ΑΒΓΔ basis ad ATA basim ita ABTAM pyra- 
mis ad ATAM pyramidem. Sed et ut ATA basis 
ad AAE basim ita pyramis ATAM ad AAEM 
pyramidem ; ex æquo igitur ut ΑΒΓΔ basis ad 
basim AAE ita ABPAM pyramis ad pyrami- 
dem AAEM. Et componendo rursus, ut ΑΒΓΔΕ 


basis ad basim AAE ita ABTAEM pyramis ad 
pyramidem AAEM. Similiter utique ostendetur 
et ut ZHOKA basis ad basim ZKA ita et ZHOKAN 
pyramidem ad ZKAN pyramidem. Et quoniam 
duæ pyramides sunt AAEM , ZKAN , triangula- 
res habentes bases , eteamdem altitudinem; est 
igilur ul basis AAE ad ZKA basim ita AAEM 
pyramis ad ZKAN pyramidem. Quoniam igitur 


pyramide ArAM; donc, par addition, la base ΑΒΓΔ està la base Ar^ comme la 
pyramide ABrAM est à la pyramide Aram. Mais la base ΑΓΔ est à la base ΑΔῈ comme 
la pyramide araM est à la pyramide AAEM; donc, par égalité, la base ABrA est 
à la base ΑΔῈ comme la pyramide ABrAM est à la pyramide ΑΔῈΜ ( 22. 5 ). Donc, 
par addition, la base ABraE est à la base A4E comme la pyramide ΑΒΓΔΕΜ est à 


la pyramide AAEM. Nous démontrerons semblablement que la base ΖΗΘΚΛ est à la 


Ls 
base zKA comme la pyramide ZHK@AN est à ]a pyramide ZKAN. Et puisque l'on a 
deux pyramides AAEM, ZKAN qui ont des bases wiangulaires et une hauteur 
égale, la base AE sera à la base zkA comme la pyramide AAEM est à la pyramide 


Dum 


| 


m, aman 
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ZKAN πυραμίδα, Ἐπεὶ οὖν ὡς ἡ ABTAE 
βάσις πρὸς τὴν ΑΔῈ βάσιν οὕτως ἡ ABTAEM 
πυραμὶς πρὸς τὴν AAEM πυραμίδα" ὡς δὲ " 
AAE βάσις πρὸς τὴν ZKA βάσιν οὕτως ἡ 
AAEM πυραμὶς πρὸς τὴν ZKAN πυραμίδα" 
διΐσου ἄρα ὡς ἡ ABTAE βάσις πρὸς τὴν ΖΚΛ 
βάσιν οὕτως ἡ- ABTAEM πυραμὶς πρὸς τὴν 
ZKAN πυραμίδα. Αλλά μὲν καὶ ὡς ἡ ZKA 
βάσις “πρὸς τὴν ΖΗΘΚΛ βάσιν οὕτως àv καὶ 
ἡ ZKAN πυραμὶς πρὸς τὴν ZHOKAN πυραμίδα" 
καὶ διεῖσου πάλινϑ ἄρα ὡς ἡ ΑΒΓΔΕ βάσις πρὸς 
τὴν ΖΗΘΚΛ βάσιν οὕτως ἡ ABTAEM πυραμὶς 
πρὸς τὴν ΖΗΘΚΛΝ πυραμίδα. 
Πυραμίδες ἄρα, καὶ τὰ tfiüc. 


ut ABTAE basis ad AAE basim ita ΑΒΓΔΕΜ. 
pyramis ad AAEM pyramidem ; ut autem AAE 
basisad ZKA basim ita AAEM pyramis ad 
ZKAN pyramidem ; ex æquo igitur, ut basis 
ABTAE ad ZKA basim ita ΑΒΓΔΕΜ pyramis 
ad ZKAN pyramidem. Sed quidem et ut ZKA 
basis ad ZHOKA basim ita erat et ZKAN pyramis 
ad ZHOKAN pyramidem; ct ex æquo rürsus 


igitur ut ΑΒΓΔΕ basis ad ΖΗΘΚΛ basim ita 


| ABI'AEM pyramis ad ZHOKAN pyramidem. 


Pyramides igitur, etc. 


ZKAN. Et puisque la base ABTAE està la base AAE comme la pyramide ΑΒΓΔΕΜ est 
à la pyramide AAEM, et que la base AAE est à la base ZKA comme la pyramide 
ASEM est à la pyramide ZKAN ; donc, par égalité, la base ABrAE est à la base ZKA 
comme la pyramide ABrAEM est à la pyramide ZKAN ( 22. 5). Mais la base zkA 
est à la base ΖΗΘΚΛ comme la pyramide zKAN est à la pyramide ZH@KAN ; donc ; 
par égalité, la base ABrAE est à la base ΖΗΘΚΛ comme la pyramide ΑΒΓΔΕΜ est à 


la pyramidezHe@kan. Donc, etc. 


IiI. 
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npoTAxIX C, 


Πᾶν πρίσμα τρίγωνον ἔχον βάσιν διαιρεῖται 
εἰς τρεῖς πυραμίδας ἴσας ἀλλήλαις, τριγώνους 
βάσεις ἐχούτας. 

Ego πρίσμα οὗ acie μὲν τὸ ΑΒΓ τρίγωνον, 
ἀπεναντίον δὲ τὸ AEZ* λέγω ὅτι τὸ ABTAEZ 
πρίσμα διαιρεῖται εἰς τρεῖς πυραμίδας ἴχας 
ἀλλήλαις, τριγώνους ἐχούσας βάσεις". 

πεζεύχθωσαν γὰρ αἱ BA, ET, TA. Kai? 
ἐπεὶ παραλληλόγραμμόν ἐστι τὸ ABEA, dia- 


» = » ^ 
paTpoe δὲ αὐτοῦ ieri 


ἡ BA* ἴσον apa ἐστ)ΐ 
, L2 Ex. y 
τὸ ABA τρίγωνον τῷ EAB τριγώνῳ" xdi » πυ- 
/ v , M M , 

pas ἄρα. ns βάσις μὲν τὸ ΑΒΔ τρίγωνον 5 κο- 

\ A ^ D "d 2 \ / e 

poen δὲ τὸ T σημεῖον, 100 ἐστὶ πυραμίδὴ, ἧς 

βάσις μέν ἐστι τὸ EAB τρίγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ 

m Li ^ v , , 

T σημεῖον. AAN A mupauis, ὃς βασις μὲν 
> 5 A , , ^ ^ M m 

ἐστι" τὸ EAB τρίγωνον 9 κορυφῇ δὲ 70 T σήμειον, 

ε » Ng » 7) e , , » 6 

ἡ αὐτή ἐστι πυραμιδὲ. nc Paris μὲν ἐστι 
\ ^ DJ Li 

τὸ EBT τρίγωνον. κορυφὴ δὲ τὸ Δ σημεῖον, ὑπὸ 


^ » ^ » LA , \ 
γὰρ Τῶν αὐτῶν ἐπιπέδων περιεχέται" καὶ πυ- 


PROPOSITIO VII. 

"Omne prisma triangularem habens basim 
dividitur in tres pyramides æquales inter se, 
triangulares bases habentes, 

Sit prisma cujus basis quidem triangulum 
ΑΒΓ, oppositum aulem ΔΕΖ; dico ABTAEZ 
prisma dividi in tres pyramides æquales inter 
se , triangulares habentes bases. 

Jungantur enim ipse BA, ΕΓ, ΓΔ, Et quo- 
niam parallelogrammum est ABEA, diameter 
autem ipsius est BA; aquale igitur est ABA 
triangulum triangulo EAB; et pyramis igitur, 
cujus basis quidem ABA triangulum , vertex 
autem punctum T', equalis est pyramidi, cujus 
basis quidem est EAB triangulum , vertex autem 
punctum T. Sed pyramis, cujus basis quidem 
est EAB triangulum , verlex autem punctum 
T, eadem est cum pyramide, cujus basis qui- 
dem est triangulum EBT, vertex autem punctum 


A, iisdem enim planis continetur; et pyramis 


PRhROPOSLITION VIE 


Tout prisme ayant une base triangulaire peut se diviser en trois pyramides 
égales entr'elles, ces pyramides ayant des bases triangulaires. 

Soit le prisme dont la base est le triangle ΑΒΓ opposé au triangle ΔῈΖ ; je dis 
que le prisme ABTAEZ peut être divisé en trois pyramides égales entr’elles, ces 
pyramides ayant des bases triangulaires. 

Car joignons BA, Er, TA. Puisque la figure ABEA est un parallélogramme, dont 
BA est la diagonale, le triangle ABA sera égal au triangle E38 ( 54. 1 ); la pyra- 
mide qui a pour base le triangle ABA et pour sommet le point r est donc égale à 
la pyramide qui a pour base le triangle E48 et pour sommet le point r (5. 12). 
Mais la pyramide qui a pour base le triangle EA, et pour sommet le point r, est 
égale à la pyramide qui a pour base le triangle EBT, et pour sommet le point Δ, 
car elles sont comprises sous les mêmes plans; la pyramide qui a pour base le 


, 
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ραμὶς ἄρα. $c βάσις μέν ἐστι τὸ ΑΒΔ τρί- 
γωνον, κορυφὴ δὲ τὸ T σημεῖον, ἴση ἐστὶ πυρα- 
pid, ἧς βάσις μέν ἔστι τὸ EBT τρίγωνον, 
κορυφὴ δὲ τὸ Δ σημεῖον. Πάλιν» ἐπεὶ παραλ- 
ληλόγραμμόν ἐστι τὸ ZTBE, διώμετρος δὲ 
ἐστιν αὐτοῦ ἡ IE, ἴσον ἐστὶ τὸ ETZ τρίγωνον 
τῷ ΤΒΕ τριγώνῳ" καὶ πυραμὶς ἄρα, ἧς βάσις 
μέν ἐστι τὸ BET τρίγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ Δ 
9 » SUPE S / e , HAUTE 
σημεῖον, ion ἐστὶ πυραμίδι. nc βάσις μὲν ἐστι 
τὸ ἘΓΖ τρίγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ Δ σημεῖον. Ἡ δὲ 


E 
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igitur, cujus basis quidem esttriangulum ABA, 
vertex autem punctum Γ΄, æqualis est pyra- 
midi, cujus basis quidem est EBT triangulum , 
vertex autem. punctum A. Rursus, quoniam 
parallelogrammum est ZTBE , diameter autem 
ipsius est ipsa ΓΕ, æquale est ΕΓΖ triangu- 
lum triangulo TBE; et pyramis igitur , cujus 
basis quidern est BET triangulum , vertex aulem 
punctum A, æqualis est pyramidi, cujus basis 


quidem est ETZ triangulum , vertex autem punc- 


A 


v- , , M / 
πυραμὶς, ἧς βάσις μέν ἔστι τὸ BTE τρίγωνον, 
e L4 
κορυφὴ δὲ τὸ A σημεῖον. ἴση ἐδείχθη mupauid}, 
Φ M M M 
ἧς βάσις μέν ἐστι τὸ ΑΒΔ τρίγωνον, κορυφῇ δὲ 
\ e \ \ 3, e , , 
TO Y σημεῖον" καὶ πυραμὶς ape, ἧς βάσις μὲν 

\ \ ev 
ἐστι τὸ [EZ τρίγωνον. κορυφὴ d τὸ À σημεῖον, 
c ᾽ \ 
jc ἐστὶ πυραμίδι, ἧς βάσις μέν ἐστι τὸ ABA 


H \ N \ e , 3 
τρίγωνον, κορυφὴ δὲ v0 T σημεῖον" δηήρηται ἄρα 


tum A. Pyramis autem, cujus basis quidem est 
BTE triangulum , vertex aulem punctum Δ, 
æqualis ostensa est pyramidi, cujus basis quidem 
est ABAtriangulum , vertex autem punctum D; et 
pyramis igitur, cujus basis quidem est ΓΕΖ trian- 
gulum , vertex autem punctum A, æqualis est 
pyramidi , cujus basis quidem est ABA triangu- 


lum, vertex autem punctum T'; dividitur igitur 


triangle ABA, et pour sommet le point r, est donc égale à la pyramide qui a pour 
base le triangle ΕΒΓ, et pour sommet le point ^. De plus, puisque la figure zrBE 
est un parallélogramme qui a pour diagonale la droite TE, le triangle Erz est égal 
au triangle TBE ( 54. 1 );la pyramide qui a pour base le triangle ΒΕΓ, et pour 
sommet le point Δ, est donc égale à la pyramide qui a pour base le triangle ΕΓΖ, 
et pour sommet le point ^ (5. 11). Mais on a démontré que la pyramide qui a 
pour base le triangle BTE, et pour sommet le point 4, est égale à la pyramide qui 
a pour base le triangle ABA, et pour sommet le point r; la pyramide qui a pour 
base le triangle ΓΕΖ, et pour sommet le point Δ, est donc égale à la pyramide qui a 
pour Base le triangle ABA , et pour sommet le point r; le prisme ABrAEZ est donc 
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τὸ ABIAEZ πρίσμα εἰς τρεῖς πυραμίδας ἴσας 
ἀλλήλαις, τριγώνους ἐχούσας βάσειςϑ, Καὶ 
ἐπεὶ πυραμὶς, $c βάσις piv (cT) τὸ ΑΒΔ 
τρίγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ T σημεῖον, ἡ αὐτή 
ἐστι πυραμίδι, ἧς βάσις μὲν! τὸ TAB Tpi= 
parer, κορυφὴ δὲ τὸ Δ σημεῖον) ὑπὸ yap τῶν 


Ε 


T 


, ^ » , , « M \ 
αὐτῶν ἱπιπιδὼν περιέχονται, ἡ di πυραμὶς, 
e , \ \ 
ns βάσις piv'! τὸ ABA τρίγωνον, κορυφὴ δὲ 
τὸ T σημεῖον. τρίτον ἐδείχϑη τοῦ πρίσματος, 

^ , \ 

où βάσις τὸ ΑΒΓ τρίγωνον. ἀπεναντίον δὲ το 

Mes M Xy μὰ , ι 
AEZ' καὶ u πυραμὶς ἄρα. nc βάσις τὸ ΑΒΓ 
*. ^ \ \ ^ / » \ 
τρίγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ À σημεῖον, τρίτον ἐστὶ 
τοῦ πρίσματος τοῦ ἔχοντος βάσιν τὴν αὐτὴν, 
, 
τὸ ABT τρήγωνον, ἀπεναντίον δὲ τὸ ΔΕΖ. Οπερ 


ἔδε, δεῖξαι", 


ΑΒΓΔΕΖ prisma in tres pyramides æquales inter 
se, triangulares habentes bases. Et quoniam py- 
ramis, cujus basis quidem est ABA triangu= 
lum, vertex autem punctum Γ΄, eadem est cum 
pyramide, cujus basis quidem TAB triangulum", 
vertex autem punctum A, iisdem namque planis 


A 


continentur; pyramis aulem , cujus basis qui- 
dem triangulum ABA, vertex autem punctum T, 
tertia pars ostensa prismatis , cujus basis ABT 
triangulum, opppositum autem AEZ ; et pyramis 
igitur, cujus basis triangulum ABT, vertex autem 
A punctum , terlia pars est prismatis habentis 
basim eamdem, triangulum ABT , oppositum 
aulem triangulum AEZ, Quod oportebat os- 
tendere. 


divisé en trois pyramides égales entr'elles, ces pyramides ayant des bases 
triangulaires. Mais la pyramide qui a pour base le triangle ABA, et pour sommet 
le point r, est la méme que la pyramide qui a pour base le triangle ΓΑΒ et pour 
sommet le point A, car ces pyramides sont comprises sous les mêmes plans, et 
l'on a démontré que la pyramide qui a pour base le triangle ΑΒΔ, et pour sommet 
le point r, est la troisième partie du prisme qui a pour base le triangle ABr opposé 
au triangle AEZ; la pyramide qui a pour base le triangle ΑΒΓ, et pour sommet le 
point ^, est donc la troisième partie d'un prisme qui a la méme base, savoir, le 
triangle ΑΒΓ opposé au triangle AEz. Ce qu'il fallait démontrer. 
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IIOPIZM A. 


\ V ^ \ 

Ex δὴ τούτου φανερὸν or) πᾶσα FUPAUIS 

N ^M / ^ \ 

τρίτον μέρος ἐστὶ τοῦ πρίσματος, TOU τὴν 
3, » ^. \ \ eq » 

αὐτὴν βάσιν: ἔχοντος αὐτῇ καὶ TO? ὕψος ἴσον" 

3 , ^ ej / ^ ob 

ἐπειδήπερ xdy ἕτερόν τι σχῆμα εὐϑθυγράμμον 

EJ © / d / \3 \ 2: LA 

ἔχῃ ἡ facic τοῦ πρίσματος, καὶ" τὸ AUTO 
ev / / 

ἀπεναντίον. διαιρεῖται εἰς πρίσματα mpi to- 


sl , \ \ > / 4 
?yoUc € XOVTE Races καὶ TAG ŒTFEVAVTIOV Te 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ 4. 


Αἱ ὅμοιαι πυραμίδες, καὶ τρίγωνους ἔχου- 
σα; βάσεις, ἐν τριπλασίονι; λόγῳ εἰσὶ τῶν 
ὁμολόγων πλευρῶν. 

Ἐστωσαν ὅμοιαι καὶ ὁμοίως κείμεναι πυρα- 
μίδες. ὧν βάσεις μέν εἶσι τὰ ABT , ΔΕΖ τρί- 
Java , κορυφαὶ δὲ τὰ H, Θ σημεῖα" λέγω ὅτι ἡ 
ΑΒΙῊ πυραμὶς πρὸς τὴν ΔΕΖΘ πυραμίδα 
τριπλασίονα λόγον ἔχει ἥπερ ἡ ΒΓ πρὺς τὴν EZ, 


΄ 


COROLLARIUM. 


Ex hoc evidens est omnem py ramidem tertiam 
partem esse prismatis eamdem basim habentis cum 
illà et altitudinem qualem; quoniam ct si aliam 
quamdam figuram rectilineam obtineat basis pris- 
matis, et opposita eamdem, dividitur in prismata 


triangulares habentia bases , et oppositas. 


PROPOSITIO VIII. 


Similes pyramides, et triangulares habentes 
bases, in triplicatà ratione sunt homologorum 
laterum. 

Sint similes et similiter posite. pyramides, 
quarum bases quidem sunt triangula ABD, ΔΕΖ, 
verlices autem H , © puncta; dico ABTH pyra- 
midem ΔΕΖΘ triplicatam rationem habere ejus 
quam ΒΓ ad EZ, 


COROLLAIR E. 


D’après cela il est évident que toute pyramide est la troisième partie d'un 
prisme qui a la méme base et la méme hauteur qu'elle; car si l'une des bases du 
prisme est une autre figure recüligne, la base opposée étant la méme figure, ce 
prisme pourra être divisé en prismes qui auront des bases triangulaires, et dont 
les bases opposées seront des triangles. 


PTOPOSTETTPON "VITE 


Les pyramides semblables, qui ont des bases triangulaires, sont enu'elles en 
raison triplée de leurs cótés homologues. 

Que des pyramides semblables et semblablement placées ayent pour bases les 
triangles ABT , AEZ, et pour sommets les points H, Θ; je dis que la pyramide 
ABTH a avec la pyramide AEze a une raison uiplée de celle que Br a avec Ez. 


t 
Ἷ 


T3. ΓΙ 
E 
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Συμπιπληρώσθω γὼρ Td BHMA , ΕΘΠΟ 
cripta παραλληλεπίπεδα. Καὶ ἐπεὶ ἕμοιά 
ἐστιν ἡ ΑΒΓῊ πυραμὶς τῇ AEZO πυραμίδι" 
ἴση dga ἰστὶν' ἡ μὲν ὑπὸ ABT γωνία τῇ 
ὑπὸ ΔῈΖ γωνίᾳ, ἡ δὲ ὑπὸ ΗΒΓ γωνία" τῇ ὑπὸ 
@EZ, n δὲ ὑπὸ ΑΒΗ τῇ ὑπὸ AEO, καὶ ἔστιν 
ὡς ἡ AB πρὸς τὴν ΔῈ οὕτως ἡ ΒΓ πρὸς τὴν 
ΕΖ καὶ ἡ ΒΗ πρὸς τὴν ΕΘ. Καὶ ἐπεί ἐστιν 
ὡς ἡ ΑΒ πρὸς τὴν ΔῈ οὕτως ἡ ΒΓ πρὸς τὴν 
ΕΖ, καὶ περὶ ἴσας γωνίας αἱ πλευραὶ ἀναλογόν 
εἰσιν" ὅμοιον ἄρα ἐστὴ" τὸ BM παραλληλόγραμμον 
τῷ ἘΠ παραλληλογράμμῳ, Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ 
καὶ τὸ μὲν ΒΝ τῷ ΕΡ Qacióy ἐστι, τὸ δὲ BK 
τῷ ἘΞ’ τὰ τρία ἄρα παραλληλόγραμμα! τὰ 


MB, BK, BN τρισὶ τοῖς ἘΠ, EX, EP ὅμοιά 
ἐστιν. Αλλὰ τὰ μὲν τρία τὰ ΜΒ. ΒΚ. ΒΝ τρισὶ 


m 1 / \ , > ^ * 
ποῖς ἀπεναντίον icd, τε καὶ CAO) &GTIM, τὰ 


Compleantur enim BHMA , ΕΘΠῸ solida pa- 
rallelepipeda. Et quoniam similis est ΑΒΓΗ 
pyramis pyramidi AEZO ; æqualis igitur est 
quidem angulus ABT angulo AEZ , angulus 
autem ΗΒΓ angulo OEZ, angulus vero ΑΒΗ 
angulo AEO , et est ut AB ad AE ita ET ad 
EZ, ct BH ad EO. Et quoniam est ut AB ad AE ita 
ΒΓ ad EZ, et circum æquales angulos latera 
proportionalia sunt; simile igitur est paral- 
lelogrammum EM parallelogrammo ἘΠ, Propter 
eadem utique ct parallelogrammum quidem BN 
parallelogrammo EP simile est, parallelogram- 
mum aulem BK ipsi EZ parallelogrammo ; tria 


igitur parallelogramma MB , BK BN tribus EN, 
EZ, EP similia sunt. Sed tria quidem MB, BK, 
BN tribus oppositis et æqualia et similia sunt, 


Achevons les parallélépipèdes BHMA, ἘΘΠΟ. Puisque la pyramide ΑΒΓΗ est 
semblable à la pyramide ΔΕΖΘ, l'angle ΑΒΓ sera égal à l'angle AEz (déf. 9. 11), 


l'angle ἩΒΓ égal à l'angle oz, l'angle ΑΒΗ égal à langle ΔΕΘ, et AB sera 


' 


a AE 


comme Br està EZ, et comme BH est à ΕΘ. Et puisque AB est à AE comme ΒΓ est 
à Ez, et queles cótés placés autour d'angles égaux sont proportionnels, le pa- 
rallélogramme ΒΜ sera semblable au parallélogramme ἘΠ. Par la méme raison , 
le parallélogramme EN sera semblable au parallélogramme EP, et le parallélo- 
gramme ΒΚ semblable au parallélogramme Ez ; les trois parallélogrammes MB, BK, EN 
sont donc semblables aux trois parallélogrammes Ent, Ez, EP. Mais les trois pa- 
rallélogrammes MB, ΒΚ, BN sont égaux et semblables aux trois parallélogrammes 
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e 3 
δὲ τρία τὰ ἘΠ. EE, EP τρισὶ τοῖς ἀπεναντίον 
€ " 3 R \ 
ἴσα τε καὶ Ouod ἐστι" τὰ ΒΗΜΛ. ΕΘΠΟ 
» \ D N e / 3 , » \ 
ἄρα στερεὰ ὑπὸ ομοίων ἐπιπέδων ἴσων τὸ 
^ / ) er 5 3 

πλῆθος περιέχεταιθ, ὅμοιον ἄρα ἐστὶ) τὸ 
^ ^ \ \ 
BHMA στερεὸν τῷ ΕΘΠΟ στερεῷ. Ta δὸ 
ὅμοια στερεὰ παραλληλεπίπεδα ἐν τριπλα- 
/ , 2 Ν ^ ε / ^ \ 
Ciovs λογῷ ἐστὶ τῶν ομολογὼν TAEUPUY* TO 
BHMA ἄρα στερεὸν πρὸς τὸ ΕΘΠΟ σερεὸν τρι- 
£ , 3 »! € [i , \ 
πλασίοναι λογον EYE Worep  ομολογος πλευρὰ 

e M ι 
ὃ ΒΓ πρὸς τὴν ὁμόλογον πλευρὲν τὴν EZ. Ως 

\ Y 

δὲ τὸ BHMA στερεὸν πρὸς τὸ ΕΘΠΟ στερεὸν 

ej € \ \ 
οὕτως "» ABTH πυραμὶς προς τὴν ΔΕΖΘ σπυ- 
/ 3 , ε δον ὦ , 3 \ 
pauida, ἐπειδήπερ ἡ πυραμὶς ἐκτον μέρος ἐστὶ 
^ ^ el ? m 
τοῦ στερεοῦ, διὰ τὸ καὶ τὸ πρίσμα ἥμισυ ὃν τοῦ 
στερεοῦ πάραλληλεπιπέδου τριπλάσιον εἶναι 
τῆς πυραμίδος" καὶ ἡ ΑΒΤῊ dpa9 συραμὶς 
πρὸς τὴν AEZO πυραμίδα τριπλασίονα λόγον 


ἔχει ἤπερ ἡ ΒΓ πρὸς τὴν EZ. Οπερ ἐδει δεῖξαι. 


tria vero ἘΠ, EZ, EP tribus oppositis et qualia 
et similia sunt; solida ΒΗΜΛ, ΕΘΠΟ igitur 
similibus planis numero qualibus continentur; 
simile igitur est BHMA solidum solido ΕΘΠΟ. 
Similia autem solida parallelepipeda in triplicatá 
raüone sunt homologorum laterum ; solidum 
igitur EHMA ad solidum EOIIO triplicatam ra- 
tionem habet ejus quam habet latus homologum 
BT ad homologum latus EZ. Ut autem. ΒΗΜΛ 
solidum ad solidum ΕΘΠΟ ita ΑΒΓΗ pyramis 
ad pyramidem AEZO , quia pyramis sexta pars 


est ipsius solidi; et prisma , dimidium exis- 


tens solidi parallelepipedi, triplum est pyrami- 


dis; et pyramis igitur ΑΒΓΗ ad pyramidem 
AEZO triplicatam rationem habet ejus quam 
BI habet ad EZ. Quod oportebat ostendere. 


opposés, et les trois parallélogrammes En, Ez, EP sont aussi égaux et semblables 
aux trois parallélogrammes opposés ( 24. 11); les parallélépipédes ΒΗΜΛ, Eorio 
sont donc compris par des plans semblables et égaux en nombre; le parallélé- 
pipède BHMA est donc semblable au parallélépipéde Een ( déf. 9. 11). Mais les 
parallélipipèdes semblables sont entre eux en raison triplée de leurs côtés homo- 
logues ( 55. 11 ); le parallélépipède BHMA a donc, avec le parallélépipède reno, 
une raison triplée de celle que le côté homologue Br a avec le côté homologue 
Ez. Mais le parallélépipède ΒΗΜΛ est au parallélépipède Eerio comme la pyramide 
ABTH est à la pyramide AEZZ ( 15. 5), parce que la pyramide est la sixième partie 
du parallélépipéde, et que le prisme triangulaire qui est la moitié du parallé+ 
lépipède est ie triple de la pyramide; la pyramide ΑΒΓΗ a donc avec la pyra- 


mide ΔΕΖΘ une raison triplée de celle que ΒΓ a avec Ez. Ce qu'il fallait démon- 
trer. 


1523 
IIO PIXMA!', 


Ex δὴ τούτου φανερὸν, ὅτι καὶ αἱ πολυγώ- 
γους ἔχουσαι βάσεις ὅμοιαι πυραμίδες πρὸς 
ἀλλήλας ἐν τριπλασίονι λόγῳ εἰσὶ τῶν ὁμολό- 
quy πλευρῶν. Διαιρεθεισῶν γὰρ αὐτῶν εἰς τὰς 
ἐν αὐταῖς πυραμίδας τρίγωνους βάσεις ἐχούσας, 
τῷ καὶ τὰ ὅμοια πολύγωνα τῶν βάσιων εἰς 
ὅμοια τρίγωνα διαιρεΐσθω, καὶ ἴσα τῷ πληυθει 
καὶ ὑμόλογα τοῖς ὅλοις, ἴσται ὡς ἐν τῇ ἑτέρᾳ 
μία πυραμὶς τρίγωνον ἔχουσα βάσιν, πρὸς τὴν 
ἐν τῇ ἑτέρᾳ μίαν πυραμίδα τρίγωνον ἔχουσαν 
Bien οὕτως καὶ ἅπασαι αἱ ἐν τῇ ἑτέρᾳ πυ- 
pauids πυραμίδες τριγώνους ἔχουσαι βάσεις 
πρὸς τὰς ἐν τῇ ἑτέρᾳ πυραμίδὲ πυραμίδας τρι- 
)ώνους βάσεις ἐχούσας" τουτέστιν αὐτὴ ἡ πο- 
λύγωνον βάσιν ἔχουσα πυραμὶς πρὲς τὴν πο- 
λύγωνον βάσιν ἔχουσαν πυραμίδαΐ, ἡ δὲ τρίγωνον 
βάσιν ἔχουσα πυραμὶς πρὸς τὴν τρίγωνον βάσιν 
ἔχουσαν ἐν τριπλασίονι λόγῳ ἐστὶ τῶν ὁμολόγων 
πλευρῶν" καὶ ἡ πολύγωνον ἄρα βάσιν ἔχουσα πρὸς 
σὴν ἑμοίας βάσεις ἔχουσαν τριπλασίονα λόγον 
(yi ἤπερ ἡ ὁμόλογος πλευρὰ πρὸς τὴν ὁμόλογον 


m opa), 
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COROLLARIUM. 


Ex hoc evidens est et similes pyramides, po- 
lygonas habentes bases, inter se esse in triplicatà 
ratione homologorum laterum. lpsis enim di- 
visis in pyramides triangulares bases habentes , 
quia et similia polygona basium in similia trian- 
gula dividuntur , et æqualia numero et homo- 
loga totis; erit ut una pyramis in alterà py- 
ramides triangularum habens basim ad unam py- 
ramidem in alterá triangularem habentem basim 
ita et omnes pyramides in alterá pyramide trian- 
gulares habentes bases ad pyramides in alterà py- 
ramidi triangulares bases habentes; hoc est ita 
pyramis polygonam basim habens ad pyrami- 
dem quz polygonam basim habet; sed habens 
basim triangularum pyramis ad pyramidem 
triangularem basim habentem in triplicatà ra- 
tioneesthomologorum laterum ; et igitur pyramis 
polygonam habens basim ad pyramidem similes 
bases habentem triplicatam rationem habet ejus 


quam latus homologum ad homologum latus, 


COROLLAIR EF. 


D'aprés cela, il est évident que les pyramides semblables qui ont des poly- 
gones pour bases sont entr'elles en raison triplée de leurs cótés homologues. 
Parce que ces pyramides peuvent éue divisées en pyramides triangulaires, et 
que les polygones semblables qui sont les bases de ces pyramides peuvent être di- 
visés en un même nombre de triangles semblables entr'eux et proportionnels à 


ces polygones (20.6); une des pyramides 
pyramide sera à une autre des pyramides 


triangulaires contenue dans la première 
wiangulaires contenue dans la seconde 


pyramide comme la somme de toutes les pyramides triangulaires contenues dans 
la première pyramide est à la somme de toutes les pyramides triangulaires con- 
tenues dans l'autre pyramide, c'est-à-dire comme une des pyramides qui a pour 
base un polygone est à l'autre pyramide qui a aussi pour base un polygone. 
Mais les pyramides triangulaires semblables sont entr'elles en raison triplée de 
leurs côtés homologues; les pyramides semblables qui ont pour bases des poly- 
gones sont donc entr’elles en raison triplée de leurs côtés homologues. 
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IIPOTAZIX 9. 


^ » , N A , 
Tà» ἴσων πυραμίδων καὶ τριγώνους βάσεις 
e , e wv 
ἐχουσῶν ἀντιπεπόνθασιν αἱ βάσεις τοῖς ὕψεσι, 
Le e , , , re 
nai ὧν πυραμίδων τριγώνους βάσεις ἐχουσῶν 
, es La » 
ἀντιπεπόνθασιν αἱ βάσεις τοῖς ὕψεσιν, ἴσαι 
FAN 2 e 
εἰσὶν ἐκεῖναι." 
M » (δ , 
Ἑστωσᾶν γὰρ icai πυραμίδες y  Tpiyovouc 
5 M A M 
βάσεις ἐχουσαιὶ τὰς ABT, ΔΕΖ, κορυφὰς δὲ 
ev el ^ 
τὰ H, © σημεῖα" λέγω ori τῶν ΑΒΓΗ. AEZO 
βάσεις Troie 


/ ? 1: € 
πυραμίδων ἀντιπεπόνθασιν αἱ 


e e , \ \ 
ὕψεσι, καὶ ἔστιν ὡς ἡ ΑΒΙ βάσις πρὸς "uv. 


AEZ βάσιν οὕτως τὸ τῆς ΔΕΖΘ πυραμίδος 
ὕψος πρὸς τὸ τῆς ΑΒΓΗ πυραμίδος ὕψος. 


PROPOSITIO IX. 


Æqualium pyramidum et triangulares bases 
habentium, reciproce sunt bases alütudinibus; et 
quarum pyramidum triangulares bases haben- 
tium reciproce sunt bases altitudinibus, illo 
equales sunt inter se. 

Sint enim zquales pyramides triangulares 
bases habentes ABT, AEZ, vertices vero H , © 
puncta ; dico pyramidum ΑΒΓΗ, ΔΕΖΘ reci- 
procas esse bases altitudinibus, et esse ut ABr 
basis ad ΔΕΖ basim ita pyramidis ΔΕΖΘ alti- 
tudinem ad altitudinem pyramidis ΑΒΓΗ. 


Συμπεπληρώσθω ydp τὰ ΒΗΜΛ, ΕΘΠΟ στε- 


\ / DN TM. \ »/ ε 
pet παραλληλεπίπεδα, Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ 


Compleantur enim BHMA , ΕΘΠΟ solida paral- 
lelepipeda. Et quoniam equalis est ΑΒΓΗ pyramis 


BIROTPOSUVFIONUX 


Les bases des pyramides égales qui ont des bases triangulaires sont récipro- 
quement proportionnelles aux hauteurs de ces pyramides; et les pyramides trian- 
gulaires qui ont des bases réciproquement proporuonnelles aux hauteurs, sont 
égales entr'elles. 

Soient deux pyramides égales qui ayent les bases triangulaires ABT, AEZ , et dont 
les sommets soient les points H, 6; je dis que les bases des pyramides ABrH, 
ΔΕΖΘ sont réciproquement proportionnelles aux hauteurs de ces pyramides, c'est- 
à-dire que la base ABr est à la base AEZ comme la hauteur de la pyramide AEze 
est à la hauteur de la pyramide ΑΒΓΗ, 

Car achevons les parallélépipèdes BHMA, ΕΘΠΟ. Puisque la pyramide ΑΒΓΗ est 

ΠῚ 
. 20 
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ABTH πυραμὶς τῇ AEZO πυραμίδι, καί ἰστι τῆς 
μὲν ΑΒΓΗ πυραμίδος ἑξαπλάσιον τὸ BHMA στε- 
prov, τῆς δὲ AEZO πυραμίδος ἑξαπλάσιον τὸ 
ΕΘΠῸ στερεὸν" ἴσον ἄρα τὸ ΒΗΜΛ στερεὸν τῷ 
ΕΘΠΟ στιριῷ, Τῶν δὲ ἴσων στερεῶν παραλληλε- 
πιπέδων ἀντιπεπόνθασιν αἱ βάσεις τοῖς ὕψεσιν" 
ἐστὶν ἄρα ὡς ἡ ΒΜ βάσις πρὸς τὴν ἘΠ βάσιν où- 
τως τὸ τοῦ ΕΘΠΟ στερεοῦ ὕψος πρὸς τὸ τοῦ 
ΒΗΜΛ στερεοῦ ὕψος, Αλλ ὡς ἡ ΒΜ βάσις πρὸς 
τὴν EU βάσιν" οὕτως τὸ ABT rpiywrer πρὸς τὸ ΔῈΖ 
τρί) ὠνον" καὶ ὡς ἄρα τὸ ABT τρίγωνον “πρὸς τὸ AEZ 
τρίγωνον οὕτως τὸ τοῦ ἘΘΠΟ στερεοῦ ὕψος πρὸς 
τὸ τοῦ BHMA στερεοῦ ὕψος. Αλλὰ τὸ μὲν τοῦ 
ΕΘΠΟ στερεοῦ ὕψος τὸ αὐτό ἰστι τῷ τῆς AEZO 
πυραμίδος ὕψει, τὸ δὲ τοῦ BHMA στερεοῦ ὕψος 
τὸ αὐτό ἐστι τῷ τοῦ ABIH πυραμίδος ὕψει" 
ἐστὶν ἄρα ὡς ἡ ABT βάσις πρὸς τὴν ΔῈΖ βάσιν 
εὕτως τὸ τῆς ΔΕΖΘ πυραμίδος ὕψος πρὸς τὸ τῆς 
ABTH πυραμίδος ὕψος" τῶν ἄρα ΑΒΓΗ, AEZO? 
πυραμίδων ἀντιπεπόνθασιν αἱ βάσεις τοῖς ὕψεσιν. 

Αλλὰ δὴ τῶν ΑΒΓΗ. ΔΕΖΘ πυρομίδων av- 


, t , m L4 M 
Time oy eT cay ai βάσεις τοις ὕψεσι , di 


TTC. 


pyramidi AEZO , et est pyramidis quidem 
ABTH sextupulum ΒΗ͂ΜΑ solidum , pyramid 
vero AEZO sextupulum solidum ΕΘΠΟ ; æquale 
igitur BHMA solidum solido ΕΘΠΟ. Æqualium - 
autem. solidorum parallelepipedorum reciprocæ 
sunt bases altitudinibus; est igitur ut BM basis 
ad EN basim ita ΕΘΠΟ solidi altitudo ad al- 
titudinem solidi ΒΗΜΛ Sed ut BM basis ad 
EN basim ita ABT triangulum ad triangulum 
ΔΕΖ; et ul igitur ABT triangulum ad triangulum 
AEZ ita solidi EGIIO altitudo ad altitudinem 
solidi ΒΗΜΛ. Sed solidi quidem ΕΘΠΟ altitudo 
cadem est cum altitudine pyramidis AEZO; 
solidi vero BHMA altitudo eadem est cum al- 
titudine pyramidis ΑΒΓΗ; est igitur ut AET 
basis ad AEZ basim ita AEZO pyramidis altitudo 
ad altitudinem pyramidis ΑΒΓΗ ; pyramidum 
ABIH, ΔΕΖΘ igilur bases sunt reciprocæ alti- 
tudinibus. 


At vero pyramidum ΑΒΓΗ, ΔΕΖΘ reciprocæ 
sint bases altitudinibus, et sit ut ΑΒΓ basis ad 


égale à la pyramide AEz0, que le parallélépipède ΒΗΜΛ est le sextuple de la 
pyramide ΑΒΓΗ, et que le parallélépipède ΕΘΠΟ est aussi le sextuple de la pyra- 
mide ΔΕΖΘ. le parallélépipède BHMA sera égal au parailélépipède ΕΘΠΟ ( 15.5 ). 
Mais les bases des parallélépipèdes égaux sont réciproquement proportionnelles 
aux hauteurs ( 54. 11); la base BM est donc à la base Ert comme la hauteur du 
parallélépipède ΕΘΠΟ est à la hauteur du parallélépipède BHMA. Mais la base ΒΜ 
est à la base ἘΠῚ comme le triangle ΑΒΓ est au triangle AEz; le triangle ABT est 
donc au triangle AEZ comme la hauteur du parallélépipède ΕΘΠΟ est à la hauteur 
du parallélépipède BHMA. Mais la hauteur du parallélépipède roito est la méme 
que la hauteur de la pyramide ΔΕΖΘ, et la hauteur du parallélépipède BHMA est 
la méme que la hauteur de la pyramide ΑΒΓΗ ; la base Aer est donc à la base ΔῈΖ 
comme la hauteur de la pyramide ΔΕΖΘ est à la hauteur de la pyramide ΑΒΓΗ; 
les bases des pyramides ΑΒΓΗ, ΔΕΖΘ sont donc réciproquement proportionnelles 
aux hauteurs. 

Si-les bases des pyramides ABrH, ΔῈΖΘ sont réciproquement proportionnelles 
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ἔστω ὡς 5 ABI βάσις πρὸς τὴν AEZ βασιν 
οὕτως τὸ τῆς ΔΕΖΘ πυραμίδος ὕψος πρὸς τὸ 
πῆς ΑΒΓΗ πυραμίδος ὕψος" λέγω ὅτι le ἐστὶν 
à ΑΒΓΗ πυραμὶς τῇ ΔΕΖΘ πυραμίδι. 


Τῶν γὰρ αὐτῶν κατεσκευασθέντων. ἐπεί ἐστιν 
ὡς $ ABT βάσις πρὸς τὴν ΔῈΖ βάσιν οὕτως τὸ 
τῆς AEZO πυραμίδος ὕψος πρὸς τὸ τῆς ΑΒΓΗ 
πυραμίδος ὕψος" ἀλλ ὡς ἡ ABT βάσις πρὸς 
τὴν ΔΕΖ βάτιν οὕτως τὸ ΒΜ παραλληλόγραμμον 
πρὸς τὸ ΕΠ παραλληλόγραμμον" καὶ ὡς ἄρα 
τὸ ΒΜ παραλληλόγραμμον πρὸς τὸ ἘΠ παραλ- 
ληλόγραμμονῇ οὕτως τὸ τῆς AEZO πυραμίδος 
ὕψος πρὸς τὸ τῆς ΑΒΓΗ πυραμίδος ὕψος. Αλλὰ 
τὸ μὲν" τῆς ΔΕΖΘ πυραμίδος ὕψος τὸ αὐτό 
ἐστι τῷ ΕΘΠΟ παραλληλεπιπέδου ὕψει, τὸ 
δὲ τῆς ΑΒΓΗ πυραμίδος ὕψος τὸ αὐτό ἐστι τῷ 
τοῦ ΒΗΜΛ παραλληλεπιπέδου ὕψει" ἔστιν ἄρα 


ὡς ἡ ΒΜ βάσιςθ πρὸς τὴν ἘΠ βάσιν οὕτως 
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ΔΕΖ basim ita ΔΕΖΘ pyramidis altitudo ad al- . 
titudinem pyramidis ΑΒΓΗ ; dico æqualem esse 
ΑΒΓῊ pyramidem pyramidi ΔΕΖΘ. 


Iisdem enim constructis , quoniam est ut ABI 
basis ad AEZbasim ita AEZO pyramidis altitudo 
ad altitudinem pyramidis ΑΒΓΗ ; sed ut ABT basis 
ad ΔΕΖ basim ita BM parallelogrammum ad ΕΠ 
parallelogrammum; etutigitur BM parallelogram- 
mum ad EII parallelogrammum ita altitudo pyra- 
midis ΔΕΖΘ ad altitudinem pyramidis ΑΒΓΗ. Sed 
pyramidis quidem AEZO altitudo eadem est cum 
altitudine parallelepipedi ΕΘΠΟ ; pyramidis vero 
ΑΒΓΗ altitudo eadem est cum alütudine pa- 
rallelepipedi BHMA ; est igitur ut BM basis 
ad EH basim ita EGIIO solidi parallelepipedi 


aux hauteurs, c’est-à-dire, si la base ΑΒΓ est à la base AEZ comme la hauteur de 
la pyramide ΔΕΖΘ est à la hauteur de la pyramide ΔΒΓΗ; je dis que la pyramide 
ABTH est égale à la pyramide ΔΕΖΘ. 

Faisons la méme construction. Puisque la base ΑΒΓ est à la base AEZ comme, la 
hauteur dela pyramide ΔΕΖΘ est à la hauteur de la pyramide ABrH, et que la base 
ABT cst à la base AEZ comme le parallélogramme ΒΜ est au parallélogramme ἘΠ, 
le parallélogramme BM sera au parallélogramme En comme la hauteur de la pyra- 
mide ΔΕΖΘ est à la hauteur de la pyramide ΑΒΓΗ. Mais la hauteur de la pyramide 
ΔΕΖΘ est la même que la hauteur du parallélépipède ΕΘΠΟ, et la hauteur de la py- 
ramide ABrH est la méme que la hauteur du parallélépipède BHMA ; la base BM est 
donc à la base ΕΠ comme la hauteur du parallélépipède ΕΘΠΟ est à la hauteur du 
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τὸ ToU ΕΘΠΟ παραλληλεπιπέδου ὕψος πρὸς τὸ 
τοῦ ΒΗΜΑ παραλληλεπιπέδου ὕψος). Qv δὲ 


e^ LI L 
στερεῶν παραλληλεπιπίδων ἀντιπεπόνθασιν αἱ 


βάσεις τοῖς ὕψεσιν ἴσα arr ἐκεῖνα" ἴσον ἄρα 
icri? τὸ ΒΗΜΛ στιριὸν παραλληλεπίπεδον τῷ 
ΕΘΠΟ στιεριῷ παραλληλεπιπέδῳ, Καί ἐστι τοῦ 
μὲν BHMA ἕκτον μέρος ἡ ABTH πυραμὶς, τοῦ 
δὲ ἘΘΠΟ στιριοῦϑ παραλληλεπιπέδου ἕκτον 
μές ἡ ΔΕΖΘ πυραμὶς" ἴση ἄρα ἡ ΑΒΓΗ πυρα- 
pis τῇ ΔΕΖΘ πυραμίδι, 


^ wv LA \ ^ 8 + 
Tay apa iguy , καὶ τὰ 45 Ne 


dur on been dt, LÉ >. 


altitudo ad altitudinem parallelepipedi B 
Quorum autem solidorum parallelepi 
reciprocæ sunt bases altitudinibus ; ea sunt æqua- — 
lia; æquale igitur est solidum parallelepipedum 
BHMA solido parallelepipedo ΕΘΠΟ, Et est ipsius 
quidem BHMA sexta pars pyramis ΑΒΓΗ, solidi 
vero parallelepipedi EGTIO sexta pars pyramis 
ΔΕΖΘ ; equalis igitur ABTH pyramis pyramidi 
ΔΕΖΘ. 


Ergo æqualium, etc. 


parallélépipède BHMA. Mais les parallélépipèdes qui ont leurs bases réciproque- 
ment proportionnelles à leurs hauteurs sont égaux entr'eux ( 34. 11 ); le parallé- 
lépipéde BHMA est donc égal au parallélépipède ΕΘΠΟ. Mais la pyramide ΑΒΓΗ 
est la sixième partie du parallélépipède BHMA, et la pyramide AEze est aussi la 
sixième partie du parallélépipède ΕΘΠΟ ; la pyramide ABrH est donc égale à la 


pyramide ΔΕΖΘ. Donc, etc. 
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HBOTASLS ἐ, 


, p^ E 
πᾶς κῶνος κυλίνδρου τρίτον μέρος ἐστι 
ΕΣ » ^ «T d 
ToU τὴν αὐτὴν βάσιν ἔχοντος αὐτῷ καὶ ὕψος 
» 
ἐσονς 
; i Ὁ vd) Ra τε τὴν 
Ey£To γὰρ κωνὸς κυλίγόρῳ fac Te 
NT uw » , 
αὐτὴν τὸν ΑΒΓΔ κύκλον καὶ ὕψος ἴσον" λέγω 
Lb ^e 1 ΕἸ Ν , 
ὅτι ὃ κῶνος τοῦ κυλίνδρου τρίτον ἐστὶ μέρος. 
^ , 
τουτέστιν ὅτι ὃ κύλινδρος τοῦ HWYOU τριπλα - 


, 3 ET 
σιῶν ETTI e 


Ei jun yup? ἐστιν ὃ κύλινδρος τοῦ κώνου 
τριπλασίων, ἔσται ὃ κύλινδρος τοῦ κώνου 
ἤτοι μείζων ἢ τριπλασίων, ἢ ἐλάσσων ἢ 
τριπλασίων, Ἑστω πρότερον μείζων ἢ τρίπλει- 
σίων. καὶ ἐγγεγράφθω εἰς τὸν ΑΒΓΔ κύκλον Te 
τράγωνον τὸ ABTA* τὸ δὴ ΑΒΓΔ τετράγωνον 


PROPOSITIO x. 


Omnis conus cylindri tertia pars est eamdem 
basim habentis et alütudinem æqualem. 


Habeat enim conus cum cylindro et basim 
eamdem circulum ΑΒΓΔ, et altitudinem æqua- 
lem ; dico conum esse tertiam cylindri partem, 


hoc est cylindrum coni triplum esse, 


Si enim non sit cylindrus coni triplus , erit 
cylindrus coni major vel minor quam triplus. 
Sit primum-major quam triplus; et describatur 


in ΑΒΓΔ circulo quadratum ΑΒΓΔ; quadra- 


PROPOSITION X. 


Un cône est la troisième partie d'un cylindre quia la méme base, et une hau- 


teur égale. 


Qu'un cône ait la méme base qu'un cylindre, savoir, 


hauteur égale ; 


le cercle ΑΒΓΔ, et une 


Je dis que ce cône est la troisième parue de ce cylindre, c'est-à- 


dire qu'un cylindre est le triple d'un cóne. 
Car si le cylindre n'est pas le triple du cône, le cylindre sera plus grand que 
le triple ou plus petit; qu'il soit d'abord plus grand que le triple. Décrivons dans 


le cercle ΑΒΓΔ le quarré ΑΒΓΔ; 


le quarré ABrA sera plus grand que la moitié du 


cercle ΑΒΓΔ. Sur le quarré ΑΒΓΔ élevons un prisme qui ait la mé me hauteur que 


"Ww 
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nm" E 1 " ^ , 
μεῖζον ἐστιν ἢ τὸ ἥμισυ τοῦ ΑΒΓΔ κύκλου, 
, " , 

Καὶ ἀνεστάτω ἀπὸ ToU ΑΒΓΔ τιτραγώνου πρίσ- 
mn LI re ^ ^ » 
px dedi τῷ κυλίνδρῳ, τὸ δὴ ἀνεσταμένον 
" rr » * \ * ^ , 
πρίσμα μεῖζόν ἐστιν n τὸ ἥμισυ τοῦ κυλίνδρου, 
, ^ ^ ^ , ‘ 
ἐπειδήπερ κἀν cupi τὸν ΑΒΓΔ κύκλον τετρά- 
, \ » 
govov πιριγράψωμεν., τὸ ἐγγεγραμμένον εἰς τὸν 
ALTA κύκλον τετράγωνον ἥμισύ ἐστι. τοῦ 
, , ^ 
περιγεγραμμένου. καί ἐστι τὰ ἀπ᾽ αὐτῶν ἀνι- 
, \ , , 
σταμένα στερέα παραλληλεπίπεδα πρίσματα 
ἰσουψηῆ" τὰ δὲ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ὄντα στερεὰ 


παραλληλεπίπεδα “πρὲς ἀλληλώ ἐστιν ὡς αἱ 


turu ABFA utique majus est quam. dimidium 
ΑΒΓΔ circuli. Et erigatur a quadrato ΑΒΓΔ 
prisma æquealtum atque cylindrus , erectum 
utique prisma majus est quam dimidium cylin- 
dri; quoniam si circa circulum ΑΒΓΔ quadratum 
describatur ; inscriptum in circulo ΑΒΓΔ qua- 
dratum dimidium est circumscripti ; et sunt ab 
iis erecta. solida parallelepipeda prismata æque- 
alta; sub cádem autem altitudine existentia so- 


lida parallelepipeda inter se sunt ut bases; et 


βάσεις" καὶ τὸ ἱπὶ τοῦ ΑΒΓΔ ἄρα τετρα- n : \ 

did. ^ : : s RP TE sub ABTA igitur quadrato erectum prisma di- 

rcu ἀνατταθὲν πρισμα μισυ 4, TOU ανασ- 
» ^ 1 

ταθέντος πρίσματος ἀπὸ τοῦ περὶ τὸν ΑΒΓΔ midium est erecti prismatis a quadrato descripto 


WÜwAov περιγραφίντος τετραγώνου, καὶ ἔστιν ὁ  CIFCA circulum ΑΒΓΔ, et est cylindrus minor 
κύλινδρος ἐλάττων τοῦ πρίσματος τοῦ ἀνασ- prismate erecto a descripto quadrato circa 

, , ^ + \ \ , * * 
ταθεντὸς ἀπὸ τοῦ περὶ τὸν ΑΒΓΔ κυκλοΥ περι- ΑΒΓΔ circulum; ergo prisma erectum ἃ qua- 


, , \ » i \ . x . 
γράφεντος τετραγῶνγου τὸ ἀρῶ T7p/74M95 "T?  Qrato ABTA æquealtumatque cylindrus majus est 


drarraÿty ἀπὸ τοῦ ΑΒΓΔ τετραγώνου ἰσοὐ ψὲς dimidio cylindri. Secentur circumferentiæ AB, 
τῷ κυλίνδρῳ μεῖζόν ἐστι τοῦ ἡμίσεως τοῦ 
κυλίιδρου. Τετμηήσθωσαν αἱ ΑΒ, ΒΓ, TA, AA 
περιφέρειαι δῆχα κατὰ τὰ E, Z, H, © σημεῖα, 
καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ AE, EB, ΒΖ, ZT, TH, 
HA, AO, ΘΑ’ καὶ ἕκαστον ὥρα τῶν AEB, 
BZT,THA, ΔΘΑ, τριγώνων μεῖζόν ἔστιν ἢ τὸ ἥμισυ 


ΒΓ, ΓΔ, AA bifariam in punclis E, Z, H, 
©, et jungantur ipse AE, EB , BZ, ZT, TH, 
ΗΔ, AO, ΘΑ; et unumquodque igitur trian- 
gulorum AEB, ΒΖΓ, ΓΗΔ, ΔΘΑ majus est di- 


le cylindre; ce prisme sera plus grand que la moitié du cylindre; parce que si 
lon circonscrit un quarré au cercle ΑΒΓΔ, le quarré inscrit sera la moitié du 
quarré circonscrit; mais les parallélépipèdes, c’est-à-dire les prismes élevés sur 
ces bases ont la méme hauteur; ces prismes sont donc entr'eux comme leurs 
bases; le prisme élevé sur le quarré ΑΒΓΔ est donc la moitié du prisme élevé 
sur le quarré circonscrit au cercle ΑΒΓΔ; mais le cylindre est plus petit que le 
prisme élevé sur le quarré circonscrit au cercle ABra; le prisme élevé sur le 
quarré ΑΒΓΔ, qui a une hauteur égale à celle du cylindre, est donc plus grand 
que la moitié du cylindre. Divisons les arcs AB, Br, TA, AA en deux parties égales 
aux points E, 2, H, ©, et joignons AE, EB, ΒΖ, ZT, TH, HA, AO, ΘΑ; chacun des 
triangles AEB, ΒΖΓ, ΓΗΔ, ΔΘΑ sera plus grand que le demi-segment du cercle ΑΒΓΔ 
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Lu , 
τοῦ καθ᾿ ἑαυτὸ τμήματος τοῦ ABTA κύκλου, 
, 5 e t 
wc ἔμπροσθεν ἐδείκνυμεν. Ανεστώτω «τῷ εκάστου 
΄ / 
τῶν ΑΕΒ. BZT , THA, ΔΘΑ τριγώνων πρίσματα 
^ el 14 ^ > 
iooû ψῆ τῷ κυλίνδρῳ" καὶ ἕκαστον ἀρα τῶν ἀνασ- 
Lj dd 2 À A 9 
ταθέντων πρίσματων μεῖζόν ἐστιν ἢ τὸ "icu 
, ^ u € ^ , ev P» 
μέρος τοῦ καθ ἑαυτὸ τμήματος τοῦ κυλινόρου 


^ \ ^ m 
ἐπειδήπερ «ty δια τῶν E, 2- © σημείων πα- 
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midio segmenti circuli ABTA, in quo est, ut 
superius ostendimus. Erigantur ab unoquoque 
triangulorum AEB , ΒΖ’, ΓΗΔ, AOA prismata 
æquealta atque cylindrus; etunumquodque igitur 
erectorum prismatum majus est quam dimidia 
pars segmenti cylindri in quo est, quoniam si 


per puncta E, Z , H, © parallelas ipsis AB, ΒΓ, 


ραλλήλους ταῖς AB, BT, TA, AA ἀγάγω- 
μεν, καὶ συμπληρώσωμεν τὰ ἐπὶ τῶν AB, BT, 
TA, ΔᾺ παραλληλόγραμμα. καὶ ἐπὶ αὐτῶν 
ἀνωστήσωμεν στερεὰ παραλληλεπίπεδα ἰσοῦψῆ 
τῷ κυλίνδρῳ. ἑκάστου τῶν ἀνασταθέντων 
ἡμίση ἐστὶ" τὰ πρίσματα τὰ ἐπὶ τῶν ΑΕΒ. 
BZT, THA, ΔΘΑ τριγώνων" καί ἔστι τὰ τοῦ 
κυλίνδρου ἀποτμήματα ἐλάττονα τῶν ἀναστα- 


ο / ej M 
Üivrev στερεῶν παραλληλεπιπέδων" ὥστε καὶ 


ΓΔ, AA ducamus et compleamus ad ipsas ΑΒ, 
ΒΓ, l'A, AA parallelogramma , et ab ipsis eri- 
gamus solida parallelepipeda æquealta atque cy- 
lindrus, uniuscujusque erectorum dimidia sunt 
prismata in AEB, ΒΖΓ, ΓΗΔ, ΔΘΑ triangulis; 
et sunt cylindri segmenta minora erectis solidis 


parallelepipedis ; quare- et in. triangulis AEB , 


cü il est placé, comme nous l'avons démontré plus haut (2. 12). Sur chacun des 
uiangles ΑΕΒ, ΒΖΓ, THA, ΔΘΑ élevons des prismes qui ayent une hauteur égale à 
celle du cylindre; chacun de ces prismes sera plus grand que la moitié du seg- 
ment du cylindre dans lequel il est placé, parce que si par les points E, z, H, o 
on méne des parallèles aux droites ΑΒ, ΒΓ, TA, ^4, etsi sur les droites AB, ΒΓ, 
TA, AA on achève les parallélogrammes, et sur ces parallélogrammes on élève 


des parallélépipèdes qui ayent Ja nfême hauteur que le cyliudre , les prismes qui 
auront pour bases les triangles AEB, Bzr, ΓΗΔ, ΔΘΑ seront les moitiés de chacun 
de ces parallélépipèdes. Mais les segments du cylindre sont plus petits que ces 


- 
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τὰ ἱπὶ τῶν AEB, ΒΖΓ, THA, ΔΘΑ τριγώνων 
πρίσματα μείζονά ἰστιν À τὸ ἥμιν τῶν καθ 
ἰαυτὰ τοῦ κυλίνδρου τμημάτων" τέμνοντες 
δὴ τὰς ὑπολειπομένας πιεριφιρέιας δίχα, καὶ 
ἐπιζευγνύντες εὐθείας, καὶ ἀνιστάντες ἐφ᾿ ἑκάστου 
τῶν τριγώνων πρίσματα ἰσοῦψῆη τῷ κυλίνδρῳ, 
καὶ τοῦτο ἀεὶ ποιοῦντες, καταλείψομέν Tira 
ἀποτμήματα ποῦ κυλίνδρου. & ἔσται “λάτ- 
cora τῆς ὑπιροχῆς. ἡ ὑπερέχῃ à κύλινδρος 
τοῦ τριπλασίου τοῦ κώνου. Λελείφθω, καὶ ἔστω 
τὰ AE, EB, BZ, ZT, TH, HA, ΔΘ; ΘΑ’ 
λοιπὸν ἄρα τὸ πρίσμα, οὖ βάσις μὲν τὸ 
AEBZTHAO πολύγωνον, ὕψος δὲ τὸ αὐτὸ τῷ 
κυλίνδρῳ, μεῖζόν ἐστιν ἢ πριπλάσιον τοῦ κώνου. 
Αλλὰ τὸ πρίσμα, οὗ βάσις μέν ἐστι τὸ 
ΑΕΒΖΓΗΔΘ πολύγωνον , ὕψος δὲ τὸ αὐτὸ τῷ 


4 
κυλίνδρῳ, τριπλάσιον ἐστὶ 


τῆς πυραμΐδος, 
ἧς βάσις μέν ἐστι τὸ AEBZTHAO πολύγωνον, 
περυφὴ δὲ ἡ αὐτὴ τῷ κώνῳ" καὶ ἡ πυραμὶς ἄρα, 
ἧς βάσις μέν ἔστι τὸ ΛΕΒΖΤΗΔΘ πολύγωνον, κο- 


{ ^ Lj » \ ^ , / » \ ^- ^a 
po δὲ n αὐτῇ TC κώνῳ, μείζων ἐστί τοῦ κώνου. 


ΒΖΓ, ΓῊΔ, ΔΘΑ prismata majora sunt quam 
dimidium segmentorum cylindri in | 

secantes utique reliquas circumferentias bifariam, 
et jungentes rectas, et erigentes ab unoquoque 
triangulorum prismata æquealta atque cylindrus, 
et hoc simper facientes , relinquemus quzdam 
scgmenta cylindri quz erunt minora excessu, quo 
superat cylindrus triplum coni, Reliquantur, et 
sint AB, EB, BZ, ZT , TH, HA, A0, 04A; 
reliquum igitur prisma, cujus basis quidem 
polygonum ΑΕΒΖΓΗΔΘ, altitudo autem eadem 
qua cylindri, majus est quam triplum coni. 
Sed prisma, cujus basis quidem est ΑΕΒΖΓΗΔΘ 
polygonum , altitudo autem eadem quz cylindri, 
triplum est pyramidis , cujus basis quidem poly- 
gonum ΑΕΒΖΓΗΔΘ, verlex autem idem qui coni ; 
et pyramis igitur, cujus basis quidem polygonum 
ΑΕΒΖΓΗΔΘ, verlex autem idem coni , major 


est cono basim habente ΑΒΓΔ circulum. Sed 


A à \ 
τοῦ βάσιν ἔχοντος τὸν ΑΒΓΔ xuxAcr. AAA 


parallélépipédes; les prismes qui ont pour bases les triangles AFB, ΒΖΓ, THA, 
ΔΘΑ sont donc plus grands que les moitiés des segments du cylindre dans lequel 
ils sont placés. Partageons les arcs restants en deux parties ég ales, menons les 
cordes, sur chacun des triangles élevons des prismes qui ayent la méme hauteur 
que le cylindre, et faisons toujours la méme chose, il restera certains segments du 
cylindre qui seront plus petits que l'excès du cylindre sur le triple du cône (1. 10). 
Qu'on ait ces segments restants; que ce soient les segments AE, EB, ΒΖ; ZT, TH, 
HA, ΔΘ, OA; le prisme restant, dont la base est le polygone AEBzrH49, et dont 
la hauteur est la méme que celle du cylindre, sera plus grand que le triple du 
cóne. Mais le prisme dont la base est le polygone ΑΕΒΖΓΗΔΘ, et dont la hauteur 
est la méme que celle du cylindre, est triple de Ja pyramide dont la base est le 
polygone ΑΕΒΖΓΗΔΘ, et dont le sommet cst]e méme que celui du cóne (7. 12); 
la pyramide dont la base est le polygone ΑΕΒΖΓΗΔΘ, et dont le sommet est le 
méme que celui du cône est plus grande que le cône dont la base est le cercle 
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καὶ ἐλάττων. ἐμπεριέχετα, γὰρ ὑπ᾽ αὐτοῦ, 
ὅπερ ἐστὶὴν7 ἀδύνατον" οὐκ ἄρα ἐστὶνϑ ὁ κύλιν- 
dpoc τοῦ κώνου μείζων ἢ τριπλάσιοςϑ. Λέγω 
δὴ ὅτι οὐδὲ ἐλάττων ἢ ἐστὶν ἡ τριπλάσιος ὁ 
κύλινδρος ποῦ κώνου. Ei γὰρ δυνατὸν, ἕστω 
ἐλάττων ἢ τριπλάσιος ὁ κυλίνδρος ποῦ κώνου" 
ἀνάπαλιν ἄρα ὁ κῶνος τοῦ κυλίνδρου μείζων 
ἐστὶν ἢ τρίτον μέρος. Ἐγγεγράφθω δὴ εἰς τὸν 
ΑΒΓΔ κύκλον τετράγωνον τὸ ΑΒΓΔ’ τὸ ΑΒΓΔ 
ἄρα τετράγωνον μεῖζόν ἔστιν À τὸ ὕμισυ σοὺ 


, , \ ^ 
ΑΒΓΔ κύκλου. Καὶ ἀνεστάτω ἀπὸ τοῦ ABTA 


\ , 4 M 3) 
τετραγώνου πυραμὶς. τὴν αὐτὴν κορυφήν ἔχουσα 


^ , € s , Ων \ / 
τῷ κώνῳ" n" ἄρα ἀνασταθεῖσα TFUPAAIS μείζων 
3 \ À X^ , ^ , , , 
ἐστιν ἢ TO ἡμισὺ μέρος TOU XOVOU, ἐπειδησπερ 
ε » > / e *»* “ \ , 
ὡς ἔμπροσθεν ἐδείκνυμεν. o1 ἐὰν σεερὶ τὸν κύκλον 
/ 3) X 
τετραγώνον"] περιγρώψωμεν.. ἐστᾶι τὸ ΑΒΓΔ 
e ^ \ \ , 
τετράγωνον ἥμισυ τοῦ περὶ TOV κυκλον Trepi- 
, NN 3 \ ^ 
γραφομένου τετραγώνου 5" καὶ εἰν ἀπὸ τῶν τε- 
, \ / 3 , 
πραγωνων στερεῶ παραλληλεπίδω ἀναστήσωμεν 


5 ^ “ ^ , è \ LU , 
icoüd τῷ κώνῳ, d καὶ καλεῖται “πρίσματα ς 


ιόι 


et minor, comprehenditur enim ab ipso , quod 
est impossibile; non igitur est cylindrus 
major quam triplus coni. Dico et neque mi- 
norem esse cylindrum quam triplum coni. Si 
enim possibile , sit minor cylindrus quam triplus 
coni; invertendo igitur conus major est quam 
tertia pars cylindri. Describatur igitur in ΑΒΓΔ 
circulo quadratum ΑΒΓΔ ; quadratum igitur 
ΑΒΓΔ majus est quam dimidium circuli ΑΒΓΔ. 
Et erigatur a quadrato ABTA pyramis, verticem 
eumdem habens quem conus; erecta igitur py- 
ramis major est quam dimidia pars coni; quc- 
niam, ut ante demonstravimus, si circa cir- 
culum quadratum describamus , erit quadratum 
ABTA dimidium descripti quadrati circa cir- 
culum ; et si a quadratis solida parallelepipeda 
erigamus eequealta atque conus, quz et appellan- 


tur prismata; erit erectum a quadrato ΑΒΓΔ dimi- 


LA \ 3 \ τὶ A ^ f 
ἐσται τὸ &vacTaUev ἀπὸ τοῦ ΑΒΓΔ TéTpaywyou : 
x HT , A X ὦ SUME dium erecti a quadrato descripto cir 1 

ἥμισυ τοῦ ἀνασταθέντος ἀπὸ τοῦ περὶ τὸν 1 I ca circulum, 


κύκλον περιγραφέντος τετραγώνου, πρὸς ἄλλλλα Mer se enim sunt ut bases; quare et tertiæ 


ΑΒΓΔ, Mais la pyramide est plus petite, car le cône la contient, ce qui est im- 
possible ; le cylindre n'est donc pas plus grand que le triple du cóne. Je dis enfin 
que le cylindre n'est pas plus petit que le triple du cóne. Car que le cylindre 
soit plus petit que le triple du cóne, si cela est possible; par inversion , 
le cône sera plus grand que la troisième partie du cylindre. Dans le cercle ΑΒΓΔ 
décrivons le quarré ΑΒΓΔ; le quarré ΑΒΓΔ sera plus grand que la moitié du cercle 
ΑΒΓΔ. Sur le quarré ΑΒΓΔ élevons une pyramide qui ait létmême sommet que le 
cóne; celte pyramide sera plus grande que la moitié du cóne; parce que si nous 
circonscrivons un quarré au cercle, le quarré ABrA sera la moitié du quarré cir- 
conscrit à ce cercle, ainsi que nous l'avons démontré plus haut, et si sur ces quarrés 
nous élevons des parallélépipèdes de méme hauteur que le cône, c'est-à-dire des 
prismes, celui qui sera élevé sur le quarré ABra sera la moitié du prisme élevé sur 
le quarré circonscrit, càr ces prismes sont entr’eux comme leurs bases( 53. 11); 
III. 21 
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γάρ εἶσιν ὡς ai βάσεις" ὥστι καὶ τὰ τρίτα" 
καὶ πυραμὶς ἄρα, ἧς βάσις τὸ ΑΒΓΔ τετράγωνον, 
ἥμισύ ἐστι τὴς πυραμίδος τῆς ἀνασταθείσης 
ἀπὸ τοῦ πιρὶ τὸν κύκλον περιγραφέντος τετρα- 
«rov, Kai ἔστι μείζων ἡ πυραμὶς 9» ἀναστα- 
θεῖσα ἀπὸ τοῦ περὶ τὸν κύκλον τετραγώνου τοῦ 
κώνου, ἐμπεριέχει γὸρ αὐτόν" ἡ ἄρα πυραμὶς, 
ἧς βάσις τὸ ΑΒΓΔ τετράγωνον, κιρυφὴ δὲ ἡ 


à : af ^ , it » \ T 113 “ ^ 
αὐτὴ τῷ MY , μεῖζον $eTiV Ἡ TO " ὕμισυ TCU 


partes ; et pyramis igitur cujus basis quadratum 
ΑΒΓΔ, dimidia est pyramidis erectæ a quas 
drato circa circulum descripto. Et est py- 
ramis erecta a quadrato descripto circa circulum 
major cono ; comprehendit enim ipsum ; ergo 
pyramis , cujus basis ΑΒΓΔ quadratum , vertex 
autem idem qui coni, major est quam coni 


κώνου, Τετμήσθωσαν ai AB, ΒΓ. ΓΔ. AA περι- 
φέρεια; δίχα xaTd τὰ E, Z, H, © σημεῖα, 
καὶ ἐπεζεύχθωσαν ai AE, EB, BZ, ZT, IH, 
HA, ΔΘ: OA* xai ἕκαστον ἄρα τῶν ΑΕΒ, ΒΖΓ. 
THA, ΔΘΑ τριγώνων μεῖζίν ἔστιν ἢ τὸ ἥμισυ 
μέρος τοῦ καθ ἑαυτὸ τμήματος τοῦ ΑΒΓΔ 
κύκλου. Καὶ 


AHA, ΒΖΓ, THA, ΔΘΑ τριγώνων πυραμίδες, 


, 9-5 LS , ^ 
ἀνεστάτωσαν ἀφ᾽ ἑκάστου τῶν 


dimidium. Secentur circumferentiæ AB, BP, 
TA, AA, bifariam in punctis E, Z, H, ©, ct 
jungantur AE, EB, ΒΖ, ZT, TH , HA, ΔΘ, 
ΘΑ: et unumquodque igitur triangulorum AEB, 
ΒΖΓ, ΓΗΔ, ΔΘΑ majus est quam dimidia pars 
segmenti circuli ABTA in quo est. Et erigan- 
tur ab unoquoque triangulorum ΑΕΒ, BZT, 
ΓΗΔ, ΔΘΑ pyramides, verticem eumdem ha- 


il en sera de méme pour leurs troisièmes parties; la pyramide qui a pour base 
le quarré ABrA est donc la moitié de la pyramide élevée sur le quarré cir- 
conscrit au cercle. Mais la pyramide élevée sur le quarré circonscrit au cercle 
est plus grande que le cóne, car elle le contient ; la pyramide dont la base est le 
quarré ΑΒΓΔ, et dont le sommet est le méme que celui du cône, est donc plus grande 
que la moitié du cône. Divisons les arcs AB, Br, TA, AA en deux parties égales 
aux points E, Z, H, O, et joignons les droites AE, EB, ΒΖ» ZT, TH, HA, ΔΘ, ΘΑ; 
chacun des triangles AEB, Bzr, ΓΗΔ, ΔΘΑ sera plus grand que la moitié du seg- 
ment du cercle ΑΒΓΔ dans lequel il est placé. Sur chacun des triangles AEB, ΒΖΓ, 
TA0, ΔΘΑ élevons des pyramides qui ayent le méme sommet que le cône; cha- 
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Tiv αὐτὴν κορυφὴν ἔχουσαι τῷ κώνῳ" καὶ ἑκάστη 
dpa τῶν ἀνασταθεισῶν πυραμίδων κατο τὸν αὐτὸν 
τρόπον μείζων ἐστὶν ἢ τὸ ἥμισυ τοῦ καθ᾿ ἑαυτὸ 
“μήματος τοῦ κώνου" λ" Τέμγοντες δὴ τὰς ὑπολει- 
πομέμας περιφερείας δίχα, καὶ ἐπιζευγνύντες 
εὐθείας, καὶ ἀνιστάντες ἐφ᾽ ἑκάστου τῶν τριγώνων 
πυραμίδα τὴν αὐτὴν κορυφὴν ἔχουσαν τῷ κώνῳ. 
καὶ τοῦτο ἀεὶ στοιοῦντες καταλείψομεν τινὰ Tu 
pura!) τοῦ κώνου. ἃ ἔσται ἐλάττονα τῆς ὑπε- 
ροχῆς, n ὑπερέχει ὃ κῶνος τοῦ τρίτου μέρους τοῦ 
κυλίνδρου. Λελείφθω. καὶ ἔστω τὰ ἐπὶ τῶν AE, 
EB, ΒΖ, ZT, TH, HA, ΔΘ, @A° λοιπὴ ἄρα ἡ 
πυραμὶς. ἧς βάσις μέν ἐστι τὸ AEBZTHAO 
πολύγωνον, κορυφὴ δὴ ἡ αὐτὴ τῷ κωνῳ. μείζων 
ἐστὶν ἢ τρίτον μέρος τοῦ κυλίνδρου. Αλλ᾽ ἡ 
πυραμὶς. üc βάσις μέν ἴστι τὸ AEBZTHAO 
πολύγωνον. κορυφὴ δὲ ἡ αὐτὴ τῷ κώνῳ, τρίτον 
ἐστὶ μέρος!6 τοῦ πρίσματος , οὗ βάσις μέν 
ἐστι τὸ AEBZIHAO πολύγωνον, ὕψος δὲ τὸ 


-“ e , 
αὐτὸ τῷ κυλίνδρῳ" τὸ dpa πρίσμα. οὐ βάσις 


μέν ἐστε τὸ AEBZTHA@ πολύγωνον, ὕψος δὲ ' 


bentes quem conus; et unaquzque igitur py- 
ramidum sic erectarum major est quam di- 
midium segmenti coni in quo est. Secantes 
itaque reliquas circumferentias bifariam ; et jun- 
gentes rectas , et erigentes ab unoquoque trian- 
gulorum pyramidem eumdem verticem habentem 
quem conus, et hoc semper facientes, relin- 
quemus quasdam portiones coni quae minores 
erunt excessu, quo superat conus tertiam par- 
tem cylindri. Relinquantur, et sint quæ in 
ipsis AE , EB, ΒΖ, ZT , TH, HA, ΔΘ, OA; re- 
liqua igitur pyramis, cujus basis quidem est poly- 
gonum AEBZTHAO, vertex autem idem qui coni, 
major est quam tertia pars cylindri. Sed pyramis, 
cujus basis quidem est polygonum AEZTHAO, 
alutudo autem eadem quz coni ; tertia pars est 
prismatis, cujus basis quidem est AEBZTHAO 
polygonum, alütudo eadem quz cylindri; prisma 
igitur, cujus basis quidem est ΑΕΒΖΓΗΔΘ polygo- 
num , altitudo autem eadem quz cylindri, majus 


est cylindro, cujus basis est circulus ΑΒΓΔ, 


LI ^. , , , ^ y? 
τὸ αὐτὸ τῷ κυλίνδρῳ, μεῖζόν ἐστι τοῦ κυλίν-: 


δρου, οὗ βάσις ἐστὶν ὁ ΑΒΓΔ κύκλος, Αλλὰ 


cune de ces pyramides sera plus grande que la moitié du segment du cóne dans 
lequel elle est placée. Divisons les arcs restants en deux parties égales, et menons 
leurs cordes; sur chacun de ces triangles élevons une pyramide qui ait le méme 
sommet que le cóne, et faisons toujours Ia méme chose, il restera enfin certains 
segments de cóne qui seront plus petits que l'excés du cóne sur la troisióme 
partie du cylindre ( 1. 10 ). Qu'on ait ces segments restants du cóne, et qu'ils 
soient ceux qui ont pour bases les segments AE, EB, ΒΖ, ΖΓ, TH, HA, AO; ΘΑ; 
la pyramide restante qui a pour base le polygone AEBzrHae, et qui a le méme 
sommet que le cône, sera plus grande que la troisième partie du cylindre. Mais 
la pyramide dont la base est le polygone ΑΕΒΖΓΗΔΘ, et dont le sommet est le 
même que celui du cône, est la troisième partie du prisme dont la base est le 
polygone ΑΕΒΖΓΗΔΘ, et dont la hauteur est la méme que celle du cylindre (7. 12); 
le prisme dont la base est le polygone ΑΕΒΖΓΗΔΘ, et dont la hauteur est la même 
que celle du cylindre, est donc plus grand que le cylindre dont la base est le cercle 


164 LE DOUZIÈME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 


καὶ ἔλαττον, ἐμπεριέχεται ydp ὑπ᾽ αὐτοῦ, ὅπερ 
ioriv 7 ἀδύνατον" οὐκ ἄρα ὁ κύλινδρος τοῦ κώνου 
ἐλάττων ἐστὶν ἢ τριπλάσιος. Ἐδείχθη δὲ ὅτι 
οὐδὲ μείζων À τριπλάσιος" τριπλάσιος ἄρα ὁ 
κύλινδρος τοῦ κώνου" ὥστε ὁ κῶνος τρίτον μέρος 
ἐστὶ τοῦ κυλίνδρου, 

Πᾶς ἄρα κῶνος, καὶ τὰ ἑξῆς, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ πώ. 


Οἱ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ὄντες κῶνοι καὶ κύλιν» 
dpos πρὸς ἀλλήλους εἰσὶν ὡς αἱ βάσεις. 

Ἑστωσαν ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος κῶνοι καὶ κύ-- 
λινδροι, ὧν βάσεις μέν eic! οἱ ΑΒΓΔ. EZHO 
κύκλοι, ἄξονες δὲ οἱ KA, MN, διάμετροι δὰ 
τῶν βάσεων αἱ AT, EH* λέγω ὅτι ἐστὶν ὡς ὃ 
ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς τὸν ΕΖΗΘ κύκλον οὕτως ὁ 
AA κῶνος πρὸς τὸν ἘΝ κῶνον. 

Εἰ γὰρ μὴ, ἔσται" ὡς ὃ ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς 


τὸν ΕΖΗΘ κύκλον οὕτως ὃ AA κῶνος ἤτοι πρὸς 


Sed et minus; comprehenditur enim ab ipso, 
quod est impossibile ; non igitur cylindrus quam. 
coni triplus minor est, Ostensum autem est 
neque majorem esse quam triplum ; triplus est 
igitur cylindrus coni; quare conus terlia pars 
est. cylindri. 

Omnis igitur conns, etc. 


PROPOSITIO XI. 


In eádem altitudine existentes coni et cylin- 
dri inter se sunt ut bases. 

Sint in eâdem altitudine coni et cylindri , 
quorum bases circuli ΑΒΓΔ, ΕΖΗΘ, axes autem 
KA, MN, diametri yero basium AT, EH; dico 
esse ut ΑΒΓΔ circulus ad circulum ΕΖΗΘ ita 
conum AA ad EN conum. 


erit ut ΑΒΓΔ circulus ad 
circulum ΕΖΗΘ ita conus AA vel ad solidum 


Si enim non, 


arra. Mais le prisme est plus petit que le cylindre, car le cylindre contient ce 
prisme ; ce qui est impossible; le cylindre n’est donc pas plus petit que le triple 
du cône. Mais on a démontré qu'il n'est pas plus grand que le triple; le cylindre 
est donc le triple du cóne; le cône est donc la troisième partie du cylindre. 
Donc, etc. 


PROPOSITION XI. 


Les cónes et les cylindres qui ont la méme hauteur sont entr'eux comme leurs 
bases. 

Soient les cônes et les cylindres de méme hauteur, dont les bases sont les cercles 
ΑΒΓΔ, ΕΖΗΘ, dont les axes sont les droites KA, MN, et qui ont pour diamètres de 
leurs bases les droites Ar, EH; je dis que le cercle ΑΒΓΔ sera au cercle ΕΖΗΘ comme 
le cône ΑΛ est au cône EN. 

Car si cela n'est point, le cercle ΑΒΓΔ sera au cercle ΕΖΗΘ comme le cône ΑΛ 
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e \ À \ οὐ 
ἔλαττόν τι τοῦ ΕΝ κώνου στερεὸν ἢ πρὸς μεῖζον. 
» \ SI ey 
Ἑστω πρότερον πρὸς ἔλαττον τὸ E, καὶ ᾧ ἐλασ- 


Lori 


, ᾽ A \ ^ , 2 / » 

σόν ἐστι TO Ξὶ στερεὸν τοῦ EN κώνου ἐκείνῳ 400v 

x \ LR UE ^ » » 3 \ 

ἔστω To  στερεον᾽ o EN χῶνος apa 1001 ἐστι 

e , , N 

τοῖς E, orepeoic, Ἐγγεγράφθω εἰς τὸν EZHO 
, N Ans 

κύκλον τετράγωνον τὸ EZHO* τὸ ἀρὰ τετραγω- 
etr 3 À APT, -Ὁ , 

yoy μεῖζον ἐστιν ἢ τὸ ἡμίσυ TOU XUXAOU. Ανεσ- 

3 N ^ ; N 

τάτω ἀπὸ τοῦ EZHO τετραγώνου πυραμὶς 


> z \ ^ , e » 3 ^ \ 
ἰσοῦψὴς τῷ κώνῳ" n apa ἀνασταθεῖσα πυραμὶς 
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aliquod minus cono EN vel ad majus. Sit primum 
ad minus £, et quo minus est solidum Ξ cono 
EN huic zquale sit * solidum ; conus igitur EN 
est æqualis ipsis £, * solidis. Describatur in 
ΕΖΗΘ circulo quadratum ΕΖΗΘ ; quadratum isi- 
tur majus est quam dimidium circuli, Erigatur 
a quadrato EZHO pyramis æquealta atque conus; 


erecta igitur pyramis major est quam dimidium 


7 ^v , , 
μείζων ἐστὶν d τὸ ὕμισυ τοῦ κώνου" ἐπειδήπερ 
»* , \ \ , À L 
ἐὰν περιγράψωμεν περὶ τὸν κύκλον τετράγωνον. 

^ , 4 3 ede 

xa) am αὐτοῦ ἀναστήσωμεν πυραμίδα ἰσοῦψῆ 
M n € 9 ^ ^N e Lt) 

e 

τῷ κώνῳ. ἢ ἐγγραφεῖσα πυραμὶς ἡμισὺ ἐστι 

^ ,/ \ 3 , , , e 

τῆς περιγραφεισης» πρὸς αλλήλας γὰρ εἰσιν ὡς 

€ , A € “Ὁ D 

αἱ βάσεις. EAdTTOV dé ὁ κῶνος τῆς περιγρα- 
,͵ὔ [δ . € »! M e , 

φείσης πυραμίδος" ἡ apa πυραμὶς. ἧς βασις 

, \ \ ε 3 \ ^ 

ro EZHO τετράγωνον. κορυφῇ δὲ 5 αὐτὴ τῷ 


coni ; nam describamus circa circulum quadra- 
tum, et ab ipso erigamus pyramidem æquealtam 
atque conus; inscripta pyramis dimidia est pyra- 
midis circumscriptz, inter se enim sunt ut bases. 
Minor autem conus circumscriptà pyramide ; 
ergo pyramis, cujus basis quadratum EZHO ; 


vertex autem idem qui coni, major est quam 


sera à un solide plus petit ou plus grand que le cóne EN. Que ce soit d'abord à 
un solide x plus petit, et que l'excés du cône EN sur le solide x soit égal au so- 
lide +, le cône EN sera égal aux solides z, +. Dans le cercle ΕΖΗΘ décrivons le 
quarré ΕΖΗΘ; ce quarré sera plus grand que la moitié de ce cercle. Surle quarré 
EzHO élevons une pyramide qui ait la même hauteur que le cône; cette pyra- 
mide sera plus grande que la moitié du cône; car si nous décrivons un quarré 
autour du cercle, et si sur ce quarré nous élevons une pyramide qui ait la 
méme hautenr que le cône, la pyramide inscrite sera la moitié de la pyramide 
circonscrite, parce que ces pyramides sont entre elles comme leurs bases (6. 12), 
Mais le cóne est plus petit que la pyramide circonscrite ; la pyramide dont la base 
est le quarré ΕΖΗΘ, ct dont le sommet est le méme que celui du cône, est dar: 
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κώνῳ, μείζων ἐστὶν ἢ τὸ ἥμισυ τοῦ κώνουὔ, 
Τιτμήσθωσαν αἱ ΕΖ, ZH, HO, ΘῈ περιφέρειαι 
δίχα κατὰ τὰ O, I1, P, X σημεῖα, καὶ ἐπε- 
ζιύχϑωσαν ai ΘΟ, OE, ENT, HZ, ZP, PH, HX, 
XO* ἵκαστον ἄρα τῶν ΘΟΕ. EIIZ , ZPH , ΗΣΘ 
τρίγώνων μεῖζόν ἐστιν ἡ τὸ ἥμισυ τοῦ ra ἑαυτὸ 
τμήματος τοῦ κύκλου. Ανεστάτω ἀφ᾽ ἑκάστου 
τῶν ΘΟΕ, EIIZ, ZPH, HXO τριγώνων πυ- 
ραμὶς ἰσοῦψὰς τῷ κώνῳ" καὶ ἑκάστη ἄρα τῶν 
ἀνασταθεισῶν πυραμίδων pity ἐστιν d τὸ 
ὕμισυ μίρος τοῦ καϑ' ἑαυτὸθ τμήματος τοῦ 
κώνου" τέμνοντες δὴ τὰς ὑπολειπομένας περιφε- 
ρίας δίχα, καὶ ἐπιζευγνύντες εὐθείας, καὶ 
ἀνιστάντες ἐπὶ ἱκάστου τῶν τριγώνων πυρα- 
μίδας ἰσοῦψεῖς τῷ κώνῳ, καὶ ἀεὶ τοῦτοδ ποιοῦν- 
τις, καταλείψομέν τινα ἀποτμήματα τοῦ 
κώνου. ἃ ἔσταιϑ ἐλάσσονα TOU ^V στερεοῦ. At- 
λείφθω, καὶ ἔστω τὰ ἐπὶ τῶν OO, OE, ΕΠ, 
nz, ZP, PH, HX, ΣΘ' 
pic, ἧς βάσις τὸ ΘΟΕΠΖΡΗΣ πολύγωνον, 


\ » € 
λοιπῇ apa n πυρα- 


e δὲ \ » * ^. d 4 4 » ^ 
ὕψος δὲ τὸ αὐτὸ τῷ κώνῳ, μείζων (GTI TOU 


E στιρεοῦ, Ἐγγεγράφϑω καὶ εἰς τὸν ΑΒΓΔ κύκλον 


dimidium coni: Secentur circumferentim ΕΖ, 
ZH,HO, OE bifariam in punctis O, IH, P, Z; 
et jungantur ipsæ ΘΟ, OE, EN, IZ, ZP, PH, 
HE, XO; unumquodque igitur triangulorum 
ΘΟΕ, EHZ, ZPH , HEZO majus est quam di- 
midium segmenti circuli in quo est. Er gaiur ab 
unoquoque triangulorum ΘΟΕ, EIIZ, ZPH , HZO 
pyramidis æquealta atque conus; et unaquaque 
igitur erectarum pyramidum major est quam di- 
midium segmenti coni in quo est. Secantes 
igitur reliquas circumferentias bifariam ; jun- 
gentes rectas et erigentes ab unoquoque triangu- 
lorum pyramides æquealtas atque conus , et hoc 
semper facientes, relinquemus aliqua segmenta 
coni quz erunt minora solido +. Relinquantur, 
et sint qua in ipsis ΘΟ, OE, EN, ΠΖ, ΖΡ, PH, 
HZ, EO; reliqua igitur pyramis, cujus basis po- 
lÿgonum ΘΟΕΠΖΡΗΣ, altitudo autem eadem qua 


coni, major est solido z. Describatur in cir- 


plus grande que la moitié du cóne. Coupons les arcs EZ, ZH, HO, ΘῈ en deux 
parties égales aux points O, Π, P, Σ, et joignons ΘΟ, OE, EI, IIZ, ZP, PH, 
Hz, ΞΘ; chacun des triangles ΘΟΕ, ETIZ, ZPH, HZe sera plus grand que la moitié 
du segment du cercle dans lequel il est placé. Sur chacun des triangles ΘΟΕ, 
ἘΠῚ, ZPH , ΗΣΘ élevons une pyramide qui ait la méme hauteur que le cône ; 
chacune de ces pyramides sera plus grande que la moitié du segment du cóne 
dans lequel elle est placée. Divisons en deux parties égales les arcs restants , me- 
nons leurs cordes; sur chacun des triangles élevons des pyramides qui ayent 
Ja méme hauteur que le cône, et faisons toujours la méme chose; il restera 
enfin certains segments du cône qui seront plus petits que le solide  ( 1. 10). 
Que l'on ait ces segments restants et que cc soient ceux qui ont pour bases les 
segments circulaires 60, OE, ἘΠ, IIZ, ZP, PH, HX, ZO. La pyramide restante 
dont la base est le polygone ΘΟΕΠΖΡΗΣ, et dont la hauteur est la méme que 
celle du cône, sera plus grande que le solide z. Dans le cercle ΑΒΓΔ décrivons 
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τῷ ΘΟΕΠΖΡΗΣ πολυγώνῳ ὅμοιόν TE καὶ ὁμοίως 
κεΐμενον πολύγωνον τὸ ATAYBOTX, καὶ ἀνε- 
στάτω ἐπ αὐτῷ πυραμὶς ἰσοὐψὴς τῷ AA κώνῳ. 
Ἐπεὶ οὖν ἐστιν ὡς τὸ ἀπὸ τῆς ΑΤ πρὸς τὸ ἀπὸ 
τῆς EH οὕτως τὸ ΔΤΑΥΒΦΓΧ πολύγωνον πρὸς 
τὸν ΘΟΕΠΖΡΗΣ πολύγωνον, ὡς δὲ τὸ ἀπὸ τῆς 
AT πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΕΗ οὕτως ὃ ΑΒΓΔ κύκλος 
πρὸς τὸν ἘΖΗΘ κύκλον" καὶ ὡς ἄρα ὃ ΑΒΓΔ 


e Y 
κύκλος πρὸς τὸν EZHO κύκλον ουτῶὼς TO 


culo ΑΒΓΔ ipsi ΘΟΕΠΖΡῊΣ polygono et simile 
et similiter positum polygonum ΔΤΑΥΒΦΓΧ, 
et erigatur ab ipso pyramis æquealta atque 
conus AA. Quoniam igilur est ut quadratum 
ex AT ad ipsum ex EH ita ΔΤΑΥΒΦΓΧ poly- 
goum ad polygonum @OENZPHE, ut autem 
quadratum ex AT ad quadratum ex EH ita 
ABTA circulus ad circulum EZHO ; et ut igitur 
ΑΒΓΔ circulus ad circulum ΕΖΗΘ ila polygo- 


ATAYBATO πολύγωνον πρὸς τὸ ΘΟΕΠΖΡΗΣ 
πολύγωνον. Ὡς δὲ δ ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς τὸν 
EZHO κύκλον οὕτως ὃ AA κῶνος πρὸς τὸ X 
στερεὸν, ὡς δὲ τὸ ΔΤΑΥΒΦΙΧ πολύγωνον πρὸς 
τὸ ΘΟΕΠΖΡΗΣ πολύγωνον οὕτως ἡ πυραμὶς, ἧς 
βάσις μὲν τὸ ATAYBOTX πολύγωνον , κορυφὴ 
δὲ τὸ Λ σημεῖον, πρὸς τὴν πυραμίδα, ἧς 
βάσις μὲν τὸ ΘΟΕΠΖΡΗΣ πολύγωνον. κορυφ 


num ATAYB®TX ad polygonum ΘΟΕΠΖΡΗΣ, 
Ut autem. ΑΒΓΔ circulus ad circulum ΕΖΗΘ ita 
conus AA ad Z solidum; et ut vero polygc- 
num ΔΤΑΥΒΦΓΧ ad polygonum ΘΟΕΠΖΡΗΣ ita 
pyramis , cujus basis quidem ATAYBorX poly- 
gonum, vertex autem punctum A, ad pyrami- 


dem, cujus basis quidem polygonum €OEHZPHZ, 


un polygone ATAYB&TX qui soit semblable au polygone ΘΟΕΠΖΡΗΣ, et semblable. 
ment placé, etsur le polygone ATAYB&rx élevons une pyramide qui ait la même 
hauteur que le cône ΑΛ. Puisque le quarré de Ar est au quarré de rH comme 
le polygone ΔΤΑΥΒΦΓΧ est au polygone ΘΟΕΠΖΡΗΣ (20.6, οἱ 1. 12 ), et que le 
quarré de AT est au quarré de EH comme le cercle ΑΒΓΔ est au cercle ΕΖΗΘ 
( 2. 12); le cercle ΑΒΓΔ sera au cercle ΕΖΗΘ comme le polygone ATAYB&rx est 
au polygone eozmzPHz( 11.5). Mais le cercle ΑΒΓΔ est au cercle ΕΖΗΘ comme 
le cône AA est au solide =, et le polygone ATAYB&rx est au polygone ΘΟΕΠΖΡΗΣ 
comme la pyramide qui a pour base le polygone ΔΤΑΥΒΦΓΧ, et pour sommet 
le point Δ est à la pyramide qui a pour base le polygone eozrizPuz, et pour som- 
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δὶ τὸ Ν σημεῖον" καὶ ὡς ἄρα ἡ AA κῶνος πρὸς 
^ . v \ 
τὸ Ξ στερεὸν οὕτως ἡ πυραμὶς, ne βάσις μὲν 
τὸ ATAYBOTX πολύγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ A 
^ A \ KA , \ 
σημεῖον, mpg τὴν πυραμίδα, nc Basic μὲν. τὸ 
ΘΟΕΠΖΡΗΣ πολύγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ Ν σημεῖον" 
ἐναλλὰξ ἄρα ἐστὶν ὡς ὁ ΑΛ κῶνος πρὸς τὴν ἐν 
αὐτῷ πυραμίδα οὕτως τὸ X στερεὸν πρὸς τὴν 
ἐν τῷ EN κώνῳ πυραμίδα. Μείζων δὲ 0 AA 
^. ^ , » ^" , ^ w x 
κῶνος τῆς Ww αὐτῷ πυραμίδος" μεῖζον ἄρα καὶ 
M (os \ ^ » ^ , , 
τὸ E στερεὸν τῆς ἐν τῷ EN κώνῳ πυραμίδος, 
^ A | e v » "I ε 
Αλλα καὶ t^aTTO! , OTip ἀτόπου" οὐκ apa ὡς 
ὁ ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς τὸν ἘΖΗΘ κύκλον οὕτως ὃ 
» \ LU , ^v , 
AA κωνὸς πρὸς ἐλαττὸν T) τοὺ EN xwyou στε- 
peór, Ὁμοΐως δὴ δείξομεν, ὅτι οὐδὲ ἐστινὶο ὡς 
6 EZHO κύκλος πρὸς τὸν ΑΒΓΔ κύκλον οὕτως 
δ EN κῶνος πρὸς ἔλαττόν Ti τοῦ ΑΛ κώνου 
στερεόν. Λέγω δὴ ὅτι οὐδὲ ἐστιν ὡς 6 ΑΒΓΔ 
κύκλος πρὸς τὸν ΕΖΗΘ κύκλον οὕτως ὃ ΑΛ 
-- ^ "^ , ^ , , 
xuyog Trpoc μεῖζον TI τοῦ EN κωνου στερεέεον͵ 
MEC \ ν \ ny! VAL RIT 
Ei γὰρ δυνατὸν.» ἐστὼ πρὸς μεῖζόν τὸ E* ἀνά- 
παλιν ἄρα ἐστὶν ὡς ἡ ἘΖΗΘ κύκλος πρὸς τὸν 


-- 


ΑΒΓΔ xüzAcov οὕτως τὸ E στερεὸν πρὸς τὸν AA 


vertex autem punctum N; ct ut igitur conus 
AA ad Σ solidum ita pyramis , cujus basis quidem 
polygonum ΔΤΑΥΒΦΓΧ, vertex autem À punc- 
tum, ad pyramidem, cujus basis quidem polygo- 
num ΘΟΕΠΖΡΗΣ, vertex autem N punctum; per- 
mutando igitur est ut conus AA ad pyramidem 
quz in ipso est ita solidum Ξ ad pyramidem quæ 
est in cono EN. Major autem conus AA pyramide 
qux est in ipso; majus igitur et solidum 5 
pyramide quæ in cono EN. Sed et minus, quod 
absurdum; non igitur ut ΑΒΓΔ circulus ad cir- 
lum*EZHO ita AA conus ad solidum aliquod 
minus cono EN. Similiter ostendemus, neque esse 
ut ΕΖΗΘ circulus ad circulum ΑΒΓΔ ita conum 
EN ad solidum aliquod minus cono AA, Dico 
neque quidem esse ut ΑΒΓΔ circulus ad cir- 
culum EZHO ita AA conum ad solidum aliquod 
majus cono EN. Si enim possibile, sit ad majus 
E, inverlendo igitur est ut ΕΖΗΘ circulus ad 


circulum ΑΒΓΔ ita solidum Ξ ad AA co- 


met le point N (6. 12); le cône A4 est donc au solide € comme la pyramide dont la 
base est le polygone ATArBorx, et le sommet le point A, est à la pyramide dont la 
base est le polygone ΘΟΕΠΖΡΗΣ et le sommet le point N; donc , par permutation , 
le cône AA est à la pyramide qui lui est inscrite comme le solide x est à la py- 
ramide inscrite dans le cône EN. Mais le cône AA est plus grand que la pyramide 
qui lui est inscrite ; le solide z est donc plus grand que la pyramide qui est ins- 
crite dans le cône EN. Mais le solide x est plus petit que cette pyramide, 
ce qui est absurde; le cercle ΑΒΓΔ n'est donc point au cercle EZH@ comme 


le cône AA est à un solide plus petit que le cône EN. Nous démon- 


trerons semblablement que le cercle EzHe n'est point au cercle ΑΒΓΔ comme le 
cône EN est à un solide plus petit que le cône AA. Je dis enfin que le cercle 
ABrA n'est point au cercle EZH® comme le cône AA est à un solide plus grand que 
le cône EN. Car que ce soit à un solide x plus grand, si cela est possible; par 
inversion, le cercle ΕΖΗΘ sera au cercle ΑΒΓΔ comme le solide Ξ est au cône AA. 
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κῶνον. Αλλ ὡς τὸ 5 στερεὸν πρὸς τὸν ΑΔ κῶνον 
οὕτως 0 EN κῶνος πρὸς ἔλαττόν τι τοῦ ΑΛ 
κώνου στερεόν" καὶ ὡς ἄρα ὃ EZH® κύκλος πρὸς 
τὸν ΑΒΓΔ κύκλον οὕτως 0 EN κῶνος πρὸς ἔλατο 


i , ' Yd ?n/ 
τόν Ti τοῦ ΑΛ κώνου στερεὸν, ὅπερ ἀδύνατον 


num. Sed ut Ξ solidum ad AA conum ita co- 
nus EN ad solidum aliquod minus. cono AA; 
et ut igitur ΕΖΗΘ circulus ad circulum ΑΒΓΔ 
ita conus EN ad solidum aliquod minus cono 


AA, quod impossibile ostensum est; non igitur 


ἐδείχθη" οὐκ ἄρα ἐστὶν ὡς ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς est ut' ABPFA circulus ad circulum ΕΖΗΘ ita 


τὸν EZHO κύκλον οὕτως ὃ ΑΔ κῶνος πρὸς μεῖζόν «conus AA ad solidum aliquod majus cono EN, 


Ostensum autem est neque ad minus ; est igitur ut 
ΑΒΓΔ circulus ad circulum EZHO ita conus AA 


e , y {y \ 
T) τοῦ EN κώνου στερεόν, Ἐδείχθη δὲ ὅτι οὐδὲ 
πρὺς ἔλασσον" ἔστιν ἄρα ὡς ὃ ΑΒΓΔ κύκλος 


πρὸς τὸν EZHO κύκλον!15 οὕτως ὃ AA κῶνος ad EN conum. Sed ut conus ad conum ita est 


πρὸς τὸν EN κῶνονο AAX ὡς 0 κῶνος πρὸς τὸν  cylindrus ad cylindrum, triplus enim uterque 
κῶνον οὕτως" ὃ κύλινδρος πρὸς TÓV κύλινδρον, utriusque; et ut igitur ΑΒΓΔ circulus ad cir- 
τριπλασίων ydp ἑκάτερος ἑκατέρου" καὶ ὡς ἄρα culum EZHO ita cylindnr in ipsis æquealu 
ὃ ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς τὸν ΕΖΗΘ κύκλον οὕτως  CONIS. 
& 3 » - à e , m Du n , , 

οἱ ἐπ᾿ αὐτῶν ἰσουψεῖς τοῖς κώνοις κύλινδροι. 


Οἱ ἄρα ὑπὸ, καὶ τὰ ἑξῆς. Sub eàdem igitur, etc. 


Mais le solide x est au cône AA comme le cône EN est à un solide plus petit 
que le cône ΑΔ; le cercle ΕΖΗΘ est donc au cercle ΑΒΓΔ commele cône EN està un 
solide plus petit que le cône 4^ , ce que nousavons démontré impossible; le cercle 
ΑΒΓΔ n'est donc point au cercle ΕΖΗΘ comme le cône ΑΔ est à un solide quelconque 
plus grand que le cône EN. Mais on a démontré que ce n’est point à un solide 
plus petit ; le cercle ΑΒΓΔ est donc au cercle ΕΖΗΘ comme le cône AA est au cône 
EN. Mais un cóne est à un cóne comme un cylindre est à un cylindre, car un 
cylindre est le triple d'un cóne( 10. 12 ); les cercles ΑΒΓΔ, EzHe sont donc en- 
t'eux comme les cylindres qui ont ces cercles pour bases et dont les hauteurs 
sont égales à celles des cônes. Donc, etc. 


l2 


III. | 5 
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HPOTAZIS 1, 


Oi ὅμοιοι κῶνοι καὶ κύλινδροι πρὸς ἀλλήλους 
ἐν τριπλασίον! λόγῳ εἰσὶ τῶν ἐν ταῖς βάσεσι 
διαμέτρων. 

Ἑστωταν ὅμοιοι κῶνοι καὶ κύλινδροι, ὧν βά- 
cuc μὲν οἱ ΑΒΓΔ, EZHO κύκλοι, διάμετρον δὲ 
τῶν βάσεων αἱ BA, ZO, ἄξονες δὲ τῶν κώνων 
xai! κυλίνδρων οἱ KA; ΜΝ" λέγω ὅτι ὃ κῶνος 5 
οὗ βάτις μὲν ἐστιν ὃ ΑΒΓΔ κύκλος, κορυφὴ δὲ 
τὸ À σημεῖον, πρὸς τὸν κῶνον, οὗ βάσις n ἐστιν 
ὁ ἘΖΗΘ κύκλος, κερυφὴ di? τὸ Ν σημεῖον, τρι- 
πλασίονα λέγον ἔχει ἥπερ ἡ ΒΔ πρὸς τὴν 2Θ. 

Εἰ γὰρ μὴ ἔχω! ὁ ΑΒΓΔΛ κῶνος πρὸς τὸν 
EZHON κῶνον τριπλασίονα λόγον ἤπερ ἡ ΒΔ 
πρὸς τὴν ZO, ἔξει ὃ ABTAA κῶνος ἢ πρὸς ἔλατ- 
τόν 7) τοῦ ELHON κώνου στερεὸν τριπλασίονα 
λόγον, d πρὸς μεῖζον. Ἐχέτω πρότερον πρὸς 
ἴλαττον" τὸ Ξ; καὶ ἐγγεγράφθω εἰς τὸν EZHO 
χύκλον τετράγωνον τὸ ΕΖΗΘ’ τὸ ἄρα EZHO 
τετράγωνον μεῖζόν ἐστιν ἢ τὸ ἥμισυ τοῦ EZHO 


PROPOSITIO XII. 


Similes coni et cylindri inter se in triplicatà 
ralione sunt diametrorum basium. 


Sint similes coni et cylindri , quorum bases 
quidem circuli ΑΒΓΔ, EZHO, diametri vero 
basium BA, ZO, axes autem conorum et cy= 
lindrorum KA, MN; dico conum, cujus ba- 
sis ΑΒΓΔ circulus, vertex autem punctum Δ, 
ad conum , cujus basis quidem est circulus 
EZHO, vertex autem N punctum, triplicatam 
habere rationem ejus quam habet BA ad ΖΘ. 

Si enim non habet conus ΑΒΓΔΛ ad conum 
EZHON triplicatam rationem ejus quam BA 
ad ZO, habebit ABPAA conus vel ad soli- 
dum aliquod minus cono EZHON triplicatam 
ralionem , vel ad majus. Habeat primum ad mi- 
nus E, et describatur in ΕΖΗΘ circulo qua- 
dratum EZHO; quadratum igitur EZHO majus 
est dimidio EZHO circuli. Et erigatur a qua- 


PROPOSITION XII. 


Les cônes et cylindres semblables sont entr'eux en raison triplée des diamètres 
de leurs bases. | | 

Soient les cónes et les cylindres semblables dont les bases sont les cercles 
ABrA, ΕΖΗΘ, dont les bases ont BA, ze pour diaméres, et dont les axes sont 
les droitesKA, MN; je dis que le cône dont la base est le cercle ΑΒΓΔ, et le sommet 
le point A, a avec le cône dont la base est le cercle ΕΖΗΘ, et le sommet le point N 
une raison triplée de celle que ΒΔ a avec ze. 

Car si le cône ΑΒΓΔΛ n'a pas avec le cône ΕΖΗΘΝ une raison triplée de celle que 
BA a avec ΖΘ, le cône ABTAA aura avec un solide quelconque plus petit ou plus 
grand que le cône EZHeN une raison triplée de celle que ΒΔ a avec ze. Que 
ce soit d'abord à un solide x plus petit. Dans le cercle ΕΖΗΘ décrivons le quarré 
EzH© ; le quarré ΕΖΗΘ sera plus petit que la moitié du cercle ΕΖΗΘ, Sur le quarré 


v 
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κύκλου. Καὶ ἀνεστάτω ἐπὶ τοῦ EZHO TeTpa- 
γώνου πυραμὶς τὴν αὐτὴν κορυφὴν ἔχουσαδ τῷ 
κώνῳ: ἡ ἄρα ἀνασταθεῖσα πυραμὶς μείζων ἐστὶν 
ἢ τὸ ἥμισυ μέρος τοῦ κώνου. Τετμήσθωσαν di 
ai EZ, ZH, HO, ΘῈ περιφέρεμας δίχα xaTa τὰ 
Ο. Π, P, X σημεῖα. καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ 
EO, OZ, ZIIl, ΠΗ͂, HP, PO, OZ, EXE: καὶ 
ἕκαστον ἄρα τῶν EOZ,ZIIH, HPO, ΘΣΕ spi- 
γώνων μεῖζόν ἐστιν ἢ τὸ ἥμισυ μέρος τοῦ καθ᾽ 


rd 
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drato. ΕΖΗΘ pyramis eumdem verticem habens 
quem conus ; ergo erecta pyramis major est inam, 
dimidia pars coni. Itaque secentur EZ , ZH 5 
HO , OE circumferentiæ bifariam in punctis O, 
H, P, £Z,etjungantur ipse EO, OZ, ZI, ΠΗ, 
HP, PO, OZ, XE; unumquodque igitur triangu- 
lorum EOZ , ZIIH, HPO, OXE majus est quam 
dimidia pars segmenti circuli EZHO in qua 


1 


e 1 , Ὁ ἌΣ 
ἑαυτὸ τμήματος τοῦ EZHO κύκλου, Kai ἀνεσ- 
, 5 € ^s 
τάτω €Q ἑκάστου τῶν EOZ, ZIIH, HPO, 
, \ LEA A 
ΘΣῈ τριγώνων πυραμὶς τὴν αὐτὴν κορυφήν 
ΓΙ ε , 14 ^ 3 
ἔχουσα τῷ κώνῳ" καὶ ἑκάστη ἄρα τῶν ἀνασ- 
^ 32 Ν À eq 
ταθεισῶν πυραμίδων μείζων ἐστὶν ἢ τὸ ἥμισυ 
, es d \ τὰ 
μέρος7 τοῦ καθ᾿ ἑαυτὴν τμήματος τοῦ κώνου. 
, δὴ M e , , 
Τέμνοντες δὴ τὰς ὑπολειπομένας περιφερείας 
yi \ > , » , M > 
La, καὶ ἐπιζευγνύντες εὐθείας, καὶ ἀνισ- 
, 2 > < , ^ 
πάντες £Q «κάστου τῶν τριγώνων πυραμίδας, 


est. Et erigatur ab unoquoque iriangulorura 
EOZ, ZIIH , HPO, OXE pyramis eumdem verti- 
cem habens quem conus; ergo et unaquæque 
erectarum pyramidum major est quam dimidia 
pars segmenti coni in quo est. Secantes igitur 
reliquas circumferentias bifariam, jungentesque 
rectas lineas , et erigentes ab unoquoque trian- 


gulorum pyramides eumdem verticem habentes 


EZHO élevons une pyramide qui ait la méme hauteur que le cône ; la pyramide 
élevée sera plus grande que la moitié du cône. Coupons les arcs EZ, ZH, HO, 
ΘῈ en deux parties égales aux points O, II, P, Z, et joignons EO, OZ, ZI, ΠΗ, 
HP, PO, Oz, XE; chacun des triangles EOZ, ZIIH, ΗΡΘ, ΘΣῈ sera plus grand que 
la moitié du segment du cercle ΕΖΗΘ dans lequel il est placé. Sur chacun des, 
triangles EOZ, zr1H, ΗΡΘ, 6xE élevons des pyramides qui ayent le même sommet que 
le cône; chacune de ces pyramides sera plus grande que la moitié du segment 
du cône où elle est placée. Coupant les arcs restants en deux parties égales, 
menant leurs arcs, et élevant sur chacun de ces triangles des pyramides qui 
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τὰν αὐτὴν κορυφὴν ἴχουσας τῷ κώνῳ, καὶ 
τοῦτο ἐνὶ ποιοῦντες, καταλείψομέν. τινα ἀπο- 
τμήματα τοῦ κώνου, ἃ ἵσται ἰλάττονα τῆς 
ὑπιροχῆς» " ὑπερίχε! ὁ EZHON κῶνος τοῦ X 
στερεοῦ, Λιλείφθω, καὶ ἴστω τὰ ἐπὶ τῶν ΕΟ» 
OZ, ZII, HH, HP, PO, OZ, ΣΕ’ ^on" 
ἄρα ἡ πυραμὶς, «e βώσις μέν ἐστὶ τὸ 
EOZIIHPOZ πολύγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ N ση- 
μεῖον. μείζων ἐστὶ τοῦ E στερεοῦ, Ἐγγεγράφθω 
καὶ εἰς τὸν ΑΒΓΔ κύκλον τῷ ΕΟΖΠΗΡΘΣ πολύ- 
γώνῳ ὅμοιόν τε καὶ ὁμοίως κείμενον πολύγωνον 
τὸ ΑἸΒΥΓΦΔΧ, καὶ ἀνεστάτω ri τοῦ ATBYTOAX 
πολυγώνου πυραμὶς τὴν αὐτὴν κορυφὴν ἔχουσα 
τῷ κώνῳ, καὶ τῶν μὲν περιεχόντων τὴν πυρα- 
μίδα, ἧς βάσις μέν ἔστι τὸ ATBYTOAX πολύ- 
γωνον, κιρυφὴ δὲ τὸ iA δημεῖον, ἣν τρίγωνον 
ἔστω τὸ ABT, τῶν δὲ περιεχόντων τὴν πυρα- 
pida, ἧς βάσις μέν ἐστι τὸ EOZIIHPOX πολύ- 
γωνον, κορυφὴ δὲ τὸ Ν σημεῖον. ty τρίγωνον 
ὕττω τὸ NOZ , καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ KT, MO. Καὶ 
ἐπεὶ ὅμοιός ἐστιν ὁ ΑΒΓΔΛ κῶνος τῷ ΕΖΗΘΝ 
κώνῳ" ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΒΔ πρὸς τὴν 2Θ οὕτως ὁ 


ΚΛ ἄξων πρὸς τὸν ΜΝ ἀξονα. Ὡς δὲ d ΒΔ πρὸς 


quem conus, et hoc semper facientes , reliu- 
quemus quzdam segmenta coni, qua erunt 
minora excessu quo superat conus EZHON ipsum. 
Z solidum. Relinquantur , et sint quie super 
ipsa EO, OZ, ZI, ΠΗ, HP, FO, OZ, XE; 
reliqua igitur pyramis , cnjus basis quidem est. 
polygonum EOZIIHPOZ , vertex autem N punc= 
tum, major est solido Ξ. Describatur et in circulo. 
ΑΒΓΔ polygeno ΕΟΖΠΗΡΘΣ et simile et simi- 
liter positum polygonum ATBTTAX et erigatar 
super polygonum ATBYT9AX pyramis eumdem 
verlicem liabens quem conus, et continentium 
quidem pyramidem, cujus basis quidem est poly- 
gonum ΑΤΒΥΓΦΔΧ, vertex vero A punctum, 
unut triangulum sit ABT, continenlium vero 
pyramidem , cujus basis quidem est ΕΟΖΠΗΡΘΣ 
polygonum , vertex vero punctum N , unum 
triangulum sit NOZ; et jungantur ipse KT, 
MO. Et quoniam similis est conus ABTAA cono 
ΕΖΗΘΝ ; est igitur ut BA ad ZO ita KA axis 
ad axem MN. Ut autem BA ad ZO ita BK adZM; 


ayent le méme sommet que le cóne , et faisant toujours la méme chose, il restera 
enfin certains segments de cône, qui seront plus petits que l’excès du cône ΕΖΗΘΝ 
sur le solide Ξ ( 1. 10 ). Qu'on ait ces restes, que ce soient ceux qui sont 
placés surEO, OZ, ZII, ΠΗ͂, HP, PO, ΘΣ,ΣΕ; la pyramide restante, dont la base 
est le polygone ΕΟΖΠΗΡΘΣ, et le sommet le point N sera plus grande que le solide 
z, Dans le cercle ΑΒΓΔ décrivons un polygone ATBYroax semblable au polygone 
EozruPez, et semblablement placé ; sur le polygone ATBYroax élevons une pyra- 
mide qui ait le méme sommet que le cóne; que ABT soit un des triangles qui 
tompréaent la pyramide dont la base est le polygone ATBYTOAX, et dont le 
sommet est le point ^, que NZO soit un des triangles qui comprenent la pyramide 
dont la base est le polygone ἘΟΖΠΗΡΘΣ, et dont le sommet est le point N, et 
joignons KT, MO. Puisque le cône ABrAA est semblable au cône EZHON, la droite 
WS sera à la droite ze comme l'axe KA est à l’axe MN (déf. 24. 11 ). Mais ΒΔ est 
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TÀV zo οὕτως ἡ BK πρὸς τὴν ZM* καὶ ὡς ἄρα ἡ 
ΒΚ πρὶς τὴν ΖΜ οὕτως ἡ ΚΛ πρὸς τὴν MN* καὶ 
tyaAAdÉ ὡς à ΒΚ πρὸς τὴν KA οὕτως % ZM πρὸς 
τὴν ΜΝ, καὶ γωνίαι αἱ ὑπὸ BKA, ZMN ἴσαι, 
ὀρθὴ γὰρ ἑκατέραϑ. καὶ περὶ ἴσας γωνίας τὰς 
ὑπὸ BKA, ZMN αἱ πλευραὶ ἀνάλογόν εἰσιν" 
ὅμοιον ἄρα ἐστὶ") τὸ BKA τρίγωνον τῷ ZMN 
τριγώνῳ. Πάλιν. ἐπεί ἐστιν ὡς ἡ ΒΚ πρὸς τὴν KT 


οὕτως ἡ ZM πρὸς τὴν MO, καὶ περὶ ἴσας γωνίας 
πὰς ὑπὸ ΒΚΤ. ΖΜΟ. ἐπειδήπερ ὃ μέρος ἐστὶν 
ἡ ὑπὸ BKT γωνία τῶν “πρὸς τῷ K κέντρῳ τεσσά- 
pov ὀρθῶν, τὸ αὐτὸ μέρος ἐστί καὶ ἡ ὑπὸ ZMO 
γωνία τῶν πρὸς τῷ Μ κέντρῳ τεσσάρων ὀρθῶν. 
Ἐπεὶ οὖν περὶ ἴσας γωνίας αἱ πλευραὶ ἀνάλογόν 
εἰσιν" ὅμοιον dpa ἐστὶ! τὸ BKT τρίγωνον τῷ 
ZMO τριγώνῳ. Πάλιν. ἐπεὶ ἐδείχθη ὡς o BK 
πρὸς τὴν ΚΛ οὕτως ἡ ZM πρὸς τὴν ΜΝ, ἴση δὲ 


elut igitur BK ad ZM ita KA ad MN; et per-: 
mutando ut BK ad KA ita ZM ad MN, et anguli 
BKA, ZMN æquales, rectus enim uterque , 
et circa aequales angulos BKA, ZMN latera pro- 
tionalia sunt ; simile igitur est BKA triangu- 


lum triangulo ZMN. Rursus, quoniam est ut 


ul 


BK ad KT 
les angulos ΒΚΤ, ΖΜΟ, ctenim qua pars .est 


ila ZM ad MO, et circa æqua- 


angulus ΒΚΤ illorum qui sunt ad K centrum 
quatuor rectorum , eadem pars est et angulus 
ZMO illorum qui sunt ad centrum M quatuor 
rectorum ; et quoniam circa æquales an- 
gulos latera proportionalia sunt ; simile igitur 
est triangulum ΒΚΤ triangulo ΖΜΟ. Rursus , 


quoniam ostensum est ut BK ad KA ita ZM 


à ZO comme BK est à ZM; la droite BK est donc à ZM comme KA est à MN ; donc, 
par permutation , BK est à KA comme ZM est à MN. Mais les angles BKA , ZMN sont 
égaux, parce qu'ils sont droits l'un et l'autre, et les cótés autour des angles égaux 
BKA, ZMN sont proportionnels; le triangle BKA est donc semblable au triangle ZMN 
(6. 6). De plus, puisque BK est à KT comme ZM est à MO, que ces droites 
sont autour des angles égaux ΒΚΤ, ΖΜΟ, car l'angle ΒΚΤ est la méme partie des 
quatre angles droits placés au centre K que l'angle ΖΜΟ l'est des quatre angles droits 
placés au centre M, et que les côtés qui comprènent les angles égaux sont 
proportionnels, le triangle BKT sera semblable au triangle ZMO ( 6. 6 ). De plus, 
puisqu'on a démontré que BK est à KA comme ZM est à MN, et à cause que BK 


174 LE DOUZIÈME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 


ἡ uir BK τῇ KT, ἡ di ZM τῇ OM: ἴστιν ἄρα 
ὡς ἡ KT πρὸς τὸν KA οὕτως ἡ ΟΜ πρὸς τὴν 
ΜΝ. Καὶ πιρὶ ἴσας γωνίας τὰς ὑπὸ TKA , ΟΜΝ, 
ὀρθαὶ γὰρ, αἱ πλευραὶ ἀνάλογόν εἰσιν" ὅμοιον 
dpa (c7)? τὸ AKT τρίγωνον τῷ ΝΜΟ τριγώνῳ. 
Καὶ ἐπεὶ" διὰ τὴν ἱμοιότητα τῶν AKB , NMZ 
τριγώνων ἐστὶν ὡς ἡ AB πρὸς τὴν ΒΚ οὕτως ἡ 
ΝΖ πρὶς τὴν ZM, διὰ δὲ τὴν ἑμοιότητα τῶν 
BKT, ZMO τριγώνων ἐστὶν ὡς ἡ ΚΒ πρὸς τὴν 
BT οὕτως ἡ MZ πρὸς τὴν 20" διΐσου dpa ὡς ἡ 
AB πρὸς τὴν ΒΤ οὕτως ἡ ΝΖ πρὸς τὴν ZO. 
Πάλιν, ἐπεὶ διὰ τὴν ὁμοιότητα τῶν ATK, NOM 
τριγώνων ἐστὶν ὡς ἡ AT πρὸς τὴν TK οὕτως ἡ 
ΝΟ πρὸς τὴν ΟΜ, διὰ δὲ τὴν ὁμοιήτητα τῶν 
KBT, OMZ τριγώνων ἐστὶν ὡς ἡ KT πρὸς τὴν 
TB οὕτως 9 MO πρὸς τὴν OZ* διΐσου dpa ὡς ἡ 
AT πρὸς τὴν TB οὕτως 4 NO πρὸς τὴν OZ. 
Εδείχθη δὲ καὶ ὡς ἡ TB πρὸς τὴν ΒΛ οὕτως ἡ 
OZ πρὸς τὴν ZN* διίσου ἄρα ὡς ἡ TA πρὸς τὴν 
ΔΒ οὕτως ἡ ΟΝ πρὸς τὴν NZ* τῶν ATB, NOZ 
dpa τριγώνων ἀνάλογόν εἰσιν αἱ πλευραί" ἰσογώ- 
via ἄρα ἐστὶ τὰ ATB, NOZ τρίγωνα" ὥστε καὶ 
ἕμοια" καὶ πυραμὶς ἄρα, ἧς βάσις μὲν τὸ ΒΚΤ 
τρίγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ A σημεῖον, ὁμοία ἐστὶ πυ- 


ad MN; sed qualis quidem ΒΚ ipsi KT, 
ipsa vero ZM ipsi OM ; est igitut^ut KT ad 
KA ila OM ad MN. Et circa æquales angu- 
los TKA, ΟΜΝ, recti enim, latera propor- 
tionalia sunt ; simile igitur est AKT. triangulum 
triangulo NMO, Et quoniam ob similititudi- 
nem triangulorum AKB, NMZ, est ut AB ad BK 
ita NZ ad ZM; ob similititudinem vero trian- 
gulorum ΒΚΤ, ΖΜΟ cst ut KB ad BT ita MZ 
ad ZO; ex aquo igitur ut AB ad BT ita NZ 
ad ZO, Rursus, quoniam ob similititudinem 
triangulorum ATK, NOM, est ut AT ad TK ita 
NO ad OM, ob similitudinem vero triangulorum 
KBT, OMZ, est ut KT ad TB ita MO ad OZ; 
ex æquo igitur ut AT ad TB ita NO ad OZ. 
Ostensum autem est et ut TB ad BA ita OZ ad 
ZN ; ex æquo igitur ut TA ad AB ita ONZ ad 
NZ; triangulorum igitur ATB, NOZ propor- 
tionalia sunt latera; æquiangula igitur sunt 
ATB, NOZ triangula; quare et similia ; et py- 
ramis igitur, cujus basis quidem triangulum 
ΒΚΤ, vertex vero À punctum , similis est 


est égal à KT, etzM égal à oM, la doite KT sera à KA comme OM est à MN. Mais 
les cótés autour des angles droits TKA, OMN sont proportionnels ; le triangle AKT 
est donc semblable au triangle NMO. Mais à cause de la similitude des triangles 
AKB, NMZ , la droite AB est à la droite ΒΚ comme la droite NZ est à la droite ΖΜ, 
et à cause de la similitude des triangles ΒΚΤ, ΖΜΟ, la droite KB est à ΒΤ comme 
MZ est à 20; donc, par égalité, AB est à BT comme NZ est à ZO ( 22. 5). 
De plus, à cause de la similitude des triangles ATK, NOM, la droite AT est à TK 
comme NO est à OM, et à cause de la similitude des triangles KBT, OMZ, la 
droite KT est à TB comme MO est à ΟΖ; donc, par égalité, AT est à TB comme NO 
est à oz. Mais on a démontré que TB est à BA comme OZ est à ΖΝ; donc, par 
égalité, TA est à AB comme ON est à NZ; les côtés des triangles ATB, NOZ sont 
donc proportionnels ; les triangles ATB, NOZ sont donc équiangles ( 5. 6 ), et par 
conséquent semblables; la pyramide dont la base est le triangle ΒΚΤ, et le sommet 
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paid , ἧς βάσις μὲν τὸ ZMO τρίγωνον, κορυφὴ 
δὲ τὸ Ν σημεῖον, ὑπὸ γὰρ ὁμοίων ἐπιπέδων πε- 
, »/ 4 ^ c X xe / 
p/exovvas σῶν τὸ πλῆθος. Αἱ δὲ ὁμοίαι συρα- 
μίδις καὶ τριγώνους ἔχουσαι βάςεις ἐν τριπλα- 
cioys λόγῳ εἰσὶ τῶν ὁμολόγων πλευρῶν" À ἄρα 
7% μολόγ p p 
BKTA πυραμὶς πρὸς τὴν ΖΜΟΝ πυραμίδα τρι-- 
qAacioym λόγον ἔχει ἤπερ ἡ ΒΚ πρὸς τὴν ZM. 


Ομοίως δὴ ἐπιζευγνύντες ἀπὸ Toy A, X, Δ, Φ, 
T, Y ἐπὶ τὸ K εὐθείας", καὶ ἀπὸ τῶν E, X, 
O, P, H, Π ἐπὶ τὸ Μ, καὶ ἀνιστάντες ἐφ᾽ ἑκάσ- 
του δ τῶν τριγώνων πυραμίδας τὰς αὐτὰς κορυ- 
pasi7 ἐχούσας τοῖς κώνοις, δείξομεν ὅτι καὶ 
ἑκάστη τῶν ὁμοταγῶν πυραμίδων πρὸς ἑκάστην 
ὁμοταγῆ πυραμίδα τριπλασίονα λόγον ἕξει ἤπερ 
3 ΒΚ ὁμόλογος πλευρὰ πρὸς τὴν ZM ὁμόλογον 
πλευρὰν, τουτέστιν ἥπερ V ΒΔ πρὸς τὴν ZO. 


pyramidi, cujus basis quidem ZMO triangulum, 
vertex autem N punctum; similibus enim planis 
continentur æqualibus multitudine. Pyramides 
autem similes triangulares bases habentes in 
triplicatà ratione sunt homologorum laterum ; 
ergo pyramis BKTA ad pyramidem ZMON 
triplicatam rationem habet ejus quam BK ad 


N 

IN 
: 
SC TUS 


ZM. Similiter utique ducentes rectas a punctis 
A,X,4,90,T,YadK,eta punctis E, Z, ©, 
P, H, Il ad M, et erigentes ab unoquoque 
triangulorum pyramides eosdem vertices ha- 
bentes quos coni , ostendemus et unamquamque 
pyramidum cujusdam ordinis ad unamquamque 
ejusdem ordinis pyramidem triplicatam rationem 
habere ejus quam BK latus homologum ad ho- 


mologum latus ZM, hoc est quam BA ad ΖΘ. 


le point ^, est donc semblable 5 la pyramide dont la base est le triangle ΖΜΟ, etle 
sommet le pointN (déf. 9. 11); car ces pyramides sont contenues sous desplans sem- 
blables et égaux en nombre. Mais les pyramides semblables qui ontdes bases trian- 
gulaires sont en raison triplée de leurs côtés homologues (8. 12); la pyramide 
BKTA a donc avec la pyramide ZMON une raison triplée de celle que ΒΚ a avec ZM. 
Menant semblablement des droites des points A, X, ^, 6, T, Y au point K, et 
des droites des points E, >, 6, P, H, r1 au point M, et élevant au-dessus de chacun des 
triangles des pyramides qui ayent les mêmes sommets que les cónes, nous démon- 
werons semblablement que chacune des pyramides d'un certain ordre aura avec 
chaque pyramide du méme ordre une raison triplée de celle que le côté homo- 
logue ΒΚ a avec le côté homologue ZM, c'est-à-dire que BA a avec zo. Mais un 
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AAX'S ὡς ἵν τῶν ἡγουμένων πρὸς ἕν τῶν ἑπομί- 
ἰὼν οὕτως ἅπαντα τὰ ὑγούμενα πρὸς ἅπαντα 
τὰ ἱπόμενα' ἔστιν ἄρα καὶ ὡς BKTA πυραμὶς 
πρὸς τὴν ZMON πυραμίδα οὕτως ἡ ὕλη πυρα- 
Mts ἧς βάσις τὸ ATBYTOAX πολύγωνον, κορυφὴ 
δὲ τὸ A σημεῖον. πρὸς τὴν ὅλην πυραμίδα, ἧς 
βάσις μὲν T6'9 ἙΟΖΠΗΡΘΣ πολύγωνον, κορυφὴ 
δὲ τὸ Ν σημεῖον" ὥστε καὶ πυραμὶς, ἧς βάσις μὲν 
τὸ ATBYTOAX πολύγωνον , κορυφὴ δὲ τὸ A ση- 
patior? 0. πρὸς τὴν πυραμίδα, ἧς βάσις μὲν"! τὸ 
ΕΟΖΠΗΡΘΣ πολύγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ Ν σημεῖον, 
τριπλασίονα λόγον ἔχει ἤπερ ἡ ΒΔ πρὸς τὴν ZO. 
Ὑπόκειται δὲ xal? ὃ κῶνος, οὗ βάσις pair ὁ 
ΑΒΓΔ κύκλος, κορυφὴ δὲ τὸ A σημεῖον, πρὸς τὸ 
A στερεὸν. τριπλασίονα λόγον ἔχων ἥπερ ἡ ΒΔ 
πρὸς τὴν ZO* ἔστιν ἄρα ὡς ὃ κῶνος. οὗ βάσις 
μέν triv? ὃ ΑΒΓΔ κύκλος, κορυφὴ δὲ τὸ A ση- 
jusioy25 , πρὸς τὸ E στερεὸν, οὕτως ἡ πυραμὶς, 
ἧς βάσις μὲν τὸ ΑἸΒΥΓΦΔΧ πολύγωνον3θ, κορυφὴ 
δὲ τὸ Δ, πρὸς τὴν πυραμίδα. ac βάσις μέν 
ἔστι τὸ ΕΟΖΠΗΡΘΣ πολύγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ N° 


ε ^ v" , , » 
ἐναλλὰξ ἄρα ὡς ὃ κῶνος. οὗ βάσις μὲν ἐστιν" 


Sed utunum antecedentium ad unum consequene 
tium ita omnia antecedentia ad omnia Conse= 
quentia ; est igitur et ut BKTA pyramis ad pyra 
midem ZMON ita tota pyramis, cujus basis 
ΑΥ̓ΒΥΓΦΔΧ polygonum , vertex autem punctum 
A, ad totam pyramidem, cujus basis quidem po- 
lygonum EOZIIHPOZ et vertex punctum N; quare 
ct pyramis, cujus basis quidem ΑΤΒΥΓΦΔΧ poly- 
gonum, vertex autem punctum À ad pyramidem, 
cujus basis quidem polygonum EOZIIHPOZ , 
verlex autem punctum N, triplicatam rationem 
habet ejus quam BA ad ZO. Ponitur autem et co- 
nus, cujus basis quidem circulus ABTA , vertex 
autem punctum A , ad solidum E , triplicatam 
rationem habere ejus quam BA ad ΖΘ ; est igitur 
ut conus, cujus basis quidem est circulus ΑΒΓΔ, 
vertex autem punctum A, ad solidum 5, ita 
pyramis , cujus basis quidem ΑΤΒΥΓΦΔΧ 
polygonum , vertex autem punctum À, ad 
pyramidem , cujus basis quidem polygonum 
EOZIIHPOZ, vertex autem punctum N ; permu- 
tando igitur ut conus, cujus basis quidem est 


des antécédents est à un des conséquents comme la somme des antécédents est à 
la somme des conséquents ( 12. 5); la pyramide BKTA est donc à la pyramide 
zMON comme la pyramide entière, dont la base est le polygone ATBYTOAX, et 
le sommet le point A, est à la pyramide entière dont la base est le polygone 
rozngPez, et le sommet le point N ; la pyramide dont la base est le polygone 
ΑΤΒΥΓΦΔΧ, et le sommet le point Δ, a donc avec la pyramide dont la base est le 
polygone ἙΟΖΠΗΡΘΣ; et le sommet le point N, une raison triplée de celle que BA 
a avec ze. Mais on a supposé que le cône dont la base est le cercle ABra, et 
le sommet le point A, a avecle solide Ξ une raison triplée de celle que BA a 
avec ΖΘ; le cône dont la base est le cercle ABrA, et le sommet le point A, est 
donc au solide z comme la pyramide dont la base est le polygone ATBYTAX, 
etle sommet le point A est à la pyramide dont la base est le polygone EOZHPEZ 
et le sommet le point N; donc, par permutation , le cône dont la base est le 
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ὁ ΑΒΓΔ κύκλος, κορυφὴ δὲ τὸ A eupeioy? , πρὸς 
τὴν iw αὐτῷ πυραμίδα, ἧς βάσις μὲν τὸ 
ATBYTOAX πολύγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ A, οὕτως 
τὸ E στερεὸν πρὸς τὴν πυραμίδα, ἧς βάσις μέν 
ἐστι τὸ ΕΟΖΠΗ͂ΡΘΣ πολύγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ N, 
Μείζων δὲ ὃ εἰρημένος κῶνος τῆς ἐν αὐτῷ πυρα-- 
μίδος, ἐμπεριέχειγὰρ αὐτήν" μεῖζον ἄρα καὶ τὸ Ξὶ 
στερεὸν τῆς πυραμίδος, ἧς βάσις μέν ἔστι τὸ 
ἙἘΟΖΗΠΡΘΣ πολύγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ N. AAAd 
καὶ ἔλαττον. ὅπερ ἐστὶν"9 ἀδύνατον" οὐκ ἄρα ὁ 


κῶνος, οὗ βάσις μέν ἐστινο δ᾽ ΑΒΓΔ κύκλος, 


ΤῊΣ 
circulus ΑΒΓΔ, vertex autem punctum A, ad. 
pyramidem quæ in ipso est, cujus basis quidem 
ΑΤΒΥΓΦΔΧ polygonum , vertex autem A , ita 
solidum Ξ ad pyramidem , cujus basis quidem 
polygonum ΕΟΖΠΗΡΘΣ, vertex autem punctum 
N. Major autem dictus conus est pyramide 
quz in ipso est ; ille eam enim comprehendit ; 
majus igitur est solidum Z pyramide, cujus 
basis quidem est polygonum EOZIIHPOZ, ver- 
tex autem punctum Ν, Sed et minus , quod im 


possibile; non igitur conus , cujus quidem basis 


κορυφὴ δὲ τὸ A Cujatioy)! , πρὸς ἔλαττόν τι τοῦ 
κώνου στερεὸν, οὗ βάσις μέν ἐστιν" ὁ EZHO κύ- 
xAot, κορυφὴ δὲ τὸ Ν σημεῖον, τριπλασίονα 
λόγον ἔχει ἤπερ 2 BA πρὸς τὴν 2Θ. Ομοίως δὴ 
δείξομεν, ὅτι οὐδὲ ὁ EZHON κῶνος πρὸς ἔλατ- 


est ΑΒΓΔ circulus, vertex autem punctum A, ad 
aliquod solidum minus cono , cujus basis quidem 
est circulus EZHO, vertex autem punctum N, 
triplicatam rationem habet ejus quam BA 
ad ΖΘ. Similiter utique demonstrabimus neque 


conum ΕΖΗΘΝ ad solidum aliquod minus cono 


cercle ΑΒΓΔ; et le sommet le point ^ est à la pyramide dont la base est le po- 
lygone ATBYræAx, et le sommet le point Δ, comme le solide x est à la pyramide 
dont la base est le polygone Eozupez, et le sommet le point N. Mais le cóne 
dont nous venons de parler est plus grand que la pyramide, parce que le cóne 
la contient; le solide z est donc plus grand que la pyramide, dont la base est 
le polygone Eozznrez, et le sommet le point N. Mais il est plus petit, ce qui 
est impossible ; le cône dont la base est le cercle ABrA, et le sommet le point Δ, 
n'a donc pas avec un solide plus petit que le cône dont la base est le cercle ΕΖΗΘ , 
et le sommet le point N, une raison triplée de celle que ΒΔ a avec ze. Nous 
démontrerons semblablement que le cône EZHON n'a pas avec un solide plus 
Ill. 23 


* CNW ὦ 
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τόν τὶ τοῦ ABTAA κώνου στερεὸν τριπλασίονα 
χόγον ἔχει ἥπερ ἡ ZO πρὸς τὴν ΒΔ. Λέγω ὅτι 
οὐδὲ ὁ ΑΒΓΔΛ κῶνος πρὸς μεῖζόν τί τοῦ EZHON 
κώνου στιριὸν τριπλασίονα λόγον ἔχε. ἥπερ ἡ 
ΒΔ πρὸς τὴν ZO, Εἰ γὰρ δυνατὸν, ἐχέτω πρὸς 


Ξ στερεὸν πρὸς 


μιν τὸ E* ἀνάπαλιν ἄρα τὸ 
τὸν ABTAA κῶνον Trenes λόγον ἔχω ἥδε 
ἡ ZO πρὸς τὴν BA. Oc δὲ τὸ 5 Ξ στερεὸν πρὸς τὸν 
ABIAA κῶνον οὕτως 6 ΕΖΗΘΝ κῶνος πρὸς tAaT- 
τὸν T) τοῦ ΑΒΓΔΛ κώνου στερεόν" καὶ EZHON 
ἄρα κῶνος" 
στερεὸν τριπλασίονα λόγον ἔχει ἤπερ ἡ ZO πρὸς 


πρὸς ἔλαττόν Ti τοῦ ΑΒΓΔΛ κώνου 


τὴν BA, ὕπερ ἀδύνατον ἰδείχθη" οὐκ ἄρα ὁ 
ΑΒΓΔΛ κῶνος πρὸς μεῖζόν rs τοῦ EZHON κῶνου 

\ , , LA ΝΜ ε \ 
στερεὸν τριπλασίονα Aoyoy exer ἥπερ n BA πρὸς 
τὴν ZO. Ἐδείχθη δὲ ὅτι οὐδὲ πρὸς ἔλαττον" ὃ 
ΑΒΓΔΛ ἄρα κῶνος 
πλασίονα, λόγον ἔχει ἧπερ n ΒΔ πρὸς τὴν ZO. 


“πρὸς τὸν EZHON κῶνον τρι- 


ABTAA triplicatam rationem habere eju quam 
ZO ad ΒΔ, Dico neque ABTAA conum ad solidum 
aliquod majus. cono EZHON triplicatam habere 
rationem ejus quam BA ad ΖΘ, Si enim pos- 
sibile , habeat ad solidum aliquod majus, ip- 


sum Z ; invertendo igitur solidum Ξ ad conum 
A BTAA triplicatam rationem habet ejus quam 
ZO ad BA. Ut autem Z solidum ad ABTAA conum 
ila EZHON conus ad solidum aliquod minus 
cono ABTAA; et ΕΖΗΘΝ igitur conus ad so- 
lidum aliquod minus cono ΑΒΓΔΛ triplicatam 
ralionem habet ejus quam ZO ad BA, quod 
impossibile demonstratum est ; non igitur ABTAA 
conus ad solidum aliquod majus cono EZHON 


triplicatam rationem habet ejus quam BA ad 


ZO. Demonstratum est autem neque ad minus; 
conus igitur ABTAA ad conum EZHON tripli- 
calam rationem habet ejus quam BA ad Ze. 


petit que le cône ABrAA une raison triplée de celle que zo a avec Ba. Je dis enfin 
que le cône ΑΒΓΔΛ n'a pas avec un solide plus grand que le cône EZH@N une raison 
triplée de celle que ΒΔ a avec ze. Car si cela est possible, que ce soit à un solide 
zx plus grand; par inversion, le solide x aura avec le cône ABrAA une raison triplée 
de celle que ze a avec B^. Mais le solide x est au cône ΑΒΓΔΛ comme le cóne 
EZHON est à un solide plus petit que le cône ABTAA; le cône ΕΖΗΘΝ a donc avec 
un solide plus petit que le cône ABTAA une raison iriglée de celle que ze a avec 
BA, ce qui est démontré impossible; le cóne ABrAA n'a donc pas avec un solide 
plus grand que le cône EzHeN une raison triplée de celle que ΒΔ a avec ze. 
Mais nous avons démontré que ce n'est point non plus avec un solide plus petit; 
le cône Azra4 a donc avec le cône EZH@N une raison triplée. de celle que ΒΔ 
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Ὡς δὲ ὁ κῶνος πρὸς τὸν κῶνον οὕτως"! ὃ κύλιν-- 
pos πρὸς τὸν κύλινδρον, τριπλάσιος γάρ ὁ κύ- 
λινδρος τοῦ κώνου ὃ ἐπὶ τῆς αὐτῆς βάσεως τῷ 
κώνῳ καὶ ἰσοῦύψὴς αὐτῷ" ἐδείχθη γὰρ πᾶς κῶνος 
κυλίνδρου τρίτον μέρος τοῦ τὴν αὐτὴν βάσιν 
ἔχοντος αὐτῷ καὶ ὕψος ἴσονθ5" καὶ κύλινδρος 
ἄρα πρὸς τὸν κύλινδρον τριπλασίονα λόγον ἔχει 
ἤπερ ἡ BA πρὸς τὴν ZO. | 


Οἱ ἄρα ὅμοιο! καὶ τὰ ἑξῆς. . 
HPOTAZXIZ sy. 


, ^ , 
Ἐὰν κύλινδρος ἐπιπέδῳ τμηθῇ παραλλήλῳ 
Μ [a > , ? 2 3} € bi , 
ὄντι τοῖς ἀπεναντίον ἐπιπέδοις. XO T2I ὡς ὃ κύ- 
\ e € 14 \ 
λινδρος πρὸς τὸν κύλινδρον οὕτως ὃ ἀξων. πρὸς 
\ 3} j 
τὸν ἄξονα. 
, ^ € , ^e , 
Κύλινδρος γὰρ ὁ AA ἐπιπέδῳ τῷ HO τετμήσ- 
3} em 3 > ' 
θω παραλλήλῳ ὄντι τοῖς ἀπεναντίον ἐπίπεδοις 
m \ 35, \ 
τοῖς AB, TA, καὶ συμξαλλέτω τῷ ἄξονι, Το 
N L e L e 
HO ἐπίπεδον! κατὰ To K CHfAsIOY® λέγω OTI 
, \ \ 
ἐστὶν") ὡς ὃ BH κύλινδρος πρὸς τὸν HA κύλιν- 


δρον οὕτως ὃ EK ἄξων πρὸς τὸν ΚΖ ἄξονα. 


Ut autem conus ad conum ita cylindrus 
ad cylindrum , triplus enim cylindrus coni 
qui est in eádem basi et altitudine in quá 
ipse; ostensus est enim omnis conus tertia pars 
cylindri habentis eamdem basim. quam. conus 
et altitudinem æqualem; et cylindrus igitur ad 
cylindrum triplicatam rationem habet ejus quam 
BA ad Ze. 


Similes igitur, etc. 
PROPOSITIO XIII. 


Si cylindrus plano secetur parallelo existente 
oppositis planis , erit ut cylindrus ad cylin- 


drum ita axis ad axem. 


Cylindrus enim Α Δ plano ΗΘ secetur parallelo 
existente oppositis planis AB, T'A, et occurrat 
axi EZ planum in K puncto; dico esse ut BH 
cylindrus ad cylindrum HA ita EK axem. ad 


axem KZ. 


a avec ΖΘ. Mais un cône est à un cône comme un cylindre est à un cylindre, 
car un cylindre est le triple d’un cône qui a la méme base et la méme hauteur ; 
car on a démontré que tout cône est la troisième partie d'un cylindre qui a Ja 
méme base et la méme hauteur que le cône ( 10. 12 ); un cylindre a donc avec 
un cylindre une raison triplée de celle que BA a avec zo. Donc, etc. 


PROPOSITLON XIIL 


Si un cylindre est coupé par un plan parallèle aux plans opposés , l'un des 
cylindres sera à l'autre cylindre comme l'axe du premier est à l'axe du second. 


Car que le cylindre Aa soit coupé par un plan ΗΘ parallèle aux plans opposés 


AB, TA, et que le plan ΗΘ. rencontre l'axe Ez au point K; je dis que le cylindre 
BH est au cylindre HA comme l'axe EK est à l'axe ΚΖ. 
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HPOTAXIX «d', 


Οἱ ἐπὶ Prev βάσεων ὄντες κῶνοι καὶ κύλινδροι 
» , » * " 
πρὸς ἀλλήλους εἰσὶν ὡς τὰ ὕψη. 
Ἑστωσαν γεὶρ ἐπὶ ἴσων βάσεων τῶν AB, TA 


Os 


κύλινδροι οἱ EB, 24° λέγω ὅτι ἐστὴν' ὡς 
ΕΒ κύλινδρος πρὸς τὸν LA κύλινδρον οὕτως ὃ 
ΗΘ ἄξων πρὸς τὸν KA ἄξονα. 


hj 


, qo » "c3 ^ - 

Ἐκ(είλήσθω γὰρ ὁ KA ἀξων ἐπὶ τὸ N σημεῖον, 

^ L4 " e ^ ^ 

καὶ κείσθω τῷ HO ἀξον, ἴσος 0 AN, καὶ περὶ 

, , e \ 

ἄξονα rev AN κύλινδρος νενούσθωΣ ὁ TM. Ἐπεὶ 

" t , e \ \ » id » 

οὖν οἱ EB , TM κύλινδροι, ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος εἰσὶ, 
^ 2 , P: M € e , δὲ » 

προς ἀλλήλους εἰσὶν ὡς αἱ βάσεις. σα! δὲ εἰσιν 


, , \ € 
ai βάσεις ἀλλύλαις" ἴσο; ἄρα εἰσὶ καὶ οἱ EB, 


PROPOSITIO XIV. | 
; im 
In we qualibus basibus existentes coni et om 
inter se sunt ut altitudines. 
Sint enim in æqualibus basibus AB, TÀ cy- 
lindri EB ZA; dico esse ut EB eroe 
ZA cylindrum ita HO axem ad KA axem. 


Producatur enim. KA axis ad punctum N , 
ponaturque ipsi HO axi equalis ipse AN, et circa 
axem AN intelligatur cylindrus FM. Quoniam 
igitur cylindri EB, TM in eádem altitudine sunt, 
inter se sunt ut bases. Æquales autem sunt 


bases inter se; æquales igitur sunt et cylindri 


= 


PROPOSITION XIV. “ 


Les cônes et les cylindres qui ont des bases égales sont entr'eux comme leurs 
hauteurs. 

Que les cylindres EB, ΖΔ ayent des Dases égales AB, TA; je dis que le cylindre 
EB est au cylindre z^ comme l'axe He est à l'axe KA. 

Car prolongeons l'axe ΚΛ vers le point N, faisons AN égal à l'axe He, et au- 
tour de l'axe AN concevons le cylindre rv. Puisque les cylindres EB, ΓΜ ont la 
méme hauteur, ces cylindres sont entr'eux comme leurs bases ( 11. 12). Mais 
leurs bases sont égales entr'elles; les cylindres EB, TM sont donc égaux entr’eux. 
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TM κύλινδροι ἀλλήλοις. Kai ἐπεὶ κύλινδρος ὃ 
2Μ ἐπιπέδῳ τέτμηται τῷ ΖΔ παραλλήλῳ ὄντι 
τοῖς ἀπεναντίον ἐπιπέδοις" ἔστιν ἄρα ὡς. ὃ TM 
κύλινδρος πρὸς τὸν ZA κύλινδρον οὕτως 0 AN 
ἄξων πρὸς τὸν ΚΛ ἄξονα, Loos δὲ ἐστιν ὃ μὲν 
IM κύλινδρος τῷ EB κυλίνδρῳ. ὃ δὲ AN ἄξων 
τῷ ΗΘ ἀξονι" ἔστιν ἄρα ὡς ὃ EB κύλινδρος πρὸς 
τὸν ΖΔ κύλινδρον οὕτως ὁ HO ἄξων πρὸς τὸν ΚΛ 
ἄξονα. Ως δὲ à EB κύλινδρος πρὸς τὸν ZA κύλεν- 
δρον AAENMUE: ΑΒΗ κῶνος πρὸς τὸν ΓΔΚ xQvovÁ* 
καὶ ὡς ἄρα ὁ ΗΘ ἄξων πρὸς τὸν ΚΛ ἄξονα οὕτως 
6 ΑΒΗ κῶνος πρὸς TAK κῶνον καὶ 0 EB κύλινδρος 
πρὸς τὸν ΖΔ κύλινδρον. Οπερ ἔδει δεῖξαι. 


EB, ΓΜ inter se. Et quoniam cylindrus ZM se- 
catur plano TA parallelo existente oppositis 
planis est igitur ut TM cylindrus ad ZA c;- 
lindrum ita AN axis ad KA axem. /Equalis au- 
tem est quidem ΓΜ cylindrus cylindro EE , axis 
vero AN axi HO; est igitur ut EB cylindrus 
ad ZA cylindrum ita HO axis ad KA axem. 
Ut autem EB cylindrus ad ZA cylindrum ita 
ΑΒΗ conus ad ΓΔΚ conum; et igitur ut HO 
axis ad KA axem ita est ΑΒΗ conus ad ΓΔΚ co- 
num , et EB cylindrus ad ZA cylindrum. Quod 


oportebat ostendere, 


Et puisque le cylindre ZM est coupé par le plan r^ parallèle aux plans opposés, 
le cylindre TM sera au cylindre ΖΔ comme l'axe AN est à l'axe KA. Mais le cylindre 
IM est égal au cylindre EB, et l'axe AN égal à l'axe ΗΘ; le cylindre EB est donc 
au cylindre ZA comme l'axe He est à l'axe KA ( 15. 12 ). Mais le cylindre EB est 
au cylindre ZA comme le cône ABH est au cône rAK( 10. 12); l'axe ΗΘ est donc 
al'axe KA comme le cône ΑΒΗ est au cône TAK, et comme le cylindre EB est au 


cylindre z^. Ce qu'il fallait démontrer. 
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II 

HPOTAXIX δ΄, PROPOSITIO XIV. | 

NE δὶ 

Οἱ ἐπὶ (rov βάσεων ὄντες κῶνοι καὶ κύλινδροι In æqualibus basibus existentes coni et cylindri 
πρὸς ἀλλήλους εἰσὶν ὡς τὰ ὕψη. inter se sunt ut altitudines. 


Ἑστωσαν dp ἐπὶ (cuv βάσεων τῶν AB, TA Sint enim in æqualibus basibus AB, ΓΔ cy- 
κύλινδροι οἱ EB, 24° λέγω ὅτι ἐστὴν' ὡς 6  lindri EB ZA; dico esse ut EB cylindrus ad 


EB κύλινδρος πρὸς τὸν ZA κύλινδρον οὕτως © — ZAcylindrum ila HO axem ad KA axem. 
ΗΘ ἄξων mpi; τὸν KA ἄξονα. , 


Ἐχ(εύλήσθω γὰρ ὁ KA ἄξων ἐπὶ τὸ Ν σημεῖον, Producatur enim KA axis ad punctum N , 
ua) κείσθω τῷ HO ἄξον, ἴσος 6 AN, καὶ περὶ Ponaturque ipsi HO axi equalis ipse AN, et circa 
ἄξονα rev AN, κύλινδρος νενούσθωΣ ó TM. Ἐπεὶ axem AN intelligatur cylindrus FM. Quoniam 
οὖν οἱ EB , TM κύλινδρο, ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος εἰσὶ, igitur cylindri EB, ΓΜ in eádem altitudine sunt, 
πρὸς ἀλλήλους εἰσὶν ὡς αἱ βάσεις. σαι δὲ εἶσιν — inter se sunt ut bases. JEquales autem sunt 


ai βάσεις ἀλλύλαις" ἴσοι ἄρα εἰσὶ καὶ oi EB, bases inter se; æquales igitur sunt et cylindri 


-- 


PROPOSITION XIV. E 


Les cónes et les cylindres qui ont des bases égales sont entr'eux comme leurs 
hauteurs. 

Que les cylindres EB, ZA ayent des bases égales AB, ΓΔ; je dis que le cylindre 
EB est au cylindre ZA comme l'axe He est à l'axe ΚΛ. 

Car prolongeons l'axe KA vers le point N, faisons AN égal à l'axe HO, et au- 
tour de l'axe AN concevons le cylindre rv. Puisque les cylindres EB, rM ont la 
méme hauteur, ces cylindres sont entr'eux comme leurs bases ( 11. 12). Mais 
leurs bases sont égales entr'elles; les cylindres EB, TM sont donc égaux entr'eux. 
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TM κύλινδροι ἀλγαίλοις5. Καὶ ἐπεὶ κύλινδρος ὃ 
2M ἐπιπέδῳ τέτμηται τῷ LA παραλλήλῳ ὄντι 
τοῖς ἀπεναντίον ἐπιπέδοις" ἔστιν ἄρα ὡς.-ὁ TM 
κύλινδρος πρὸς τὸν ΖΔ κύλινδρον οὕτως ὁ ΔΝ 
ἄξων πρὸς τὸν ΚΛ ἄξονα. Ἰσὸς δέ ἔστιν ὃ μὲν 
IM κύλινδρος τῷ EB κυλίνδρῳ. 0 δὲ AN ἄξων 
τῷ HO ἀξονι" ἔστιν ἄρα ὡς ὃ EB κύλινδρος πρὸς 
τὸν ZA κύλινδρον οὕτως 6 HO ἀξὼν πρὸς τὸν KA 
ἄξονα. Ως δὲ à EB κύλινδρος πρὸς τὸν ZA κύλεν- 
δρον οὕτως ὃ ΑΒΗ xôvoc πρὸς τὸν ΓΔΚ κῶνονή" 
καὶ ὡς ἄρα o HO ἄξων πρὸς τὸν KA ἀξονα οὕτως 
ὃ ΑΒΗ κῶνος πρὸς ΤΔΚ κῶνον καὶ ὃ ἘΒ κύλινδρος 
πρὸς τὸν ΖΔ κύλινδρον. Οπερ ἔδει δεῖξαι, 


EB, ΓΜ inter se. Et quoniam cylindrus ZM sé- 
catur plano TA parallelo existente. oppositis 
planis est igitur ut TM cylindrus ad ZA c;- 
lindrum ita AN axis ad KA axem. /Equalis au- 
tem est quidem PM cylindrus cylindro EP , axis 
vero AN axi HO; est igitur ut EB cyliudrus 
ad ZA cylindrum ita HO axis ad KA axem. 
Ut autem EB cylindrus ad ZA cylindrum ita 
ABH conus ad FAK conum; et igitur ut HO 
axis ad KA axem ita est ΑΒΗ conus ad ΓΔΚ co- 
num , et EB cylindrus ad ZA cylindrum. Quod 


oportebat ostendere. 


Et puisque le cylindre ZM est coupé par le plan rA parallèle aux plans opposés, 
le cylindre rM sera au cylindre za comme l'axe AN est à l'axe Κλ. Mais le cylindre 
IM est égalau cylindre EB, et l'axe AN égal à l'axe Ho; le cylindre EB est donc 
au cylindre ZA comme l'axe ΗΘ est à l'axe KA ( 15. 12 ). Mais le cylindre EB est 
au cylindre ZA comme le cône ΑΒΗ est au cône TAK( 10. 12); l'axe ΗΘ est donc 
à l'axe KA comme le cône ΑΒΗ est au cône TAK, et comme le cylindre EB est au 


cylindre za. Ce qu'il fallait démontrer. 
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"HPOTAXIEX f. 


^ , 
τῶν ἴσων κώνων καὶ κυλίνδρων ἀντιπεπόνθασιν 
' , - o" B : , ^ , 
ai βάσεις τοῖς ὕψισι, καὶ ὧν κώνων καὶ κυλίν- 
» , = "u " 
δῥων ἀντιπεπόνθασιν αἱ βάσεις τοῖς ὕψεσιν ἴσοι 
εἰσὶν ἐκεῖνοι, 
e ^ , + 
Ἑστωσαν ἴσοι κῶνοι καὶ κύλινδροι, ὧν βάσεις 
ε , 
piv οἱ ΑΒΓΔ, EZHO κύκλοι, διάμετροι δὲ 


αὐτῶν αἱ AT, EH, ἄξονες δὲ οἱ ΚΛ, ΜΝ, οἵ 


τινες καὶ ὕψη εἰσὶν τῶν! κώνων ἢ κυλίνδρων, 
καὶ σημπεπληρώσθωσαν οἱ ΑΞ, EO κύλινδροι" 
λέγω ὅτι τῶν AE , ΕΟ κυλίνδρων ἀντιπεπόνθασιν 
αἱ βάσεις τοῖς ὕψεσι, καί ἐστιν ὡς ἡ ΑΒΓΔ 
βάσεις πρὶς τὴν EZHO βάσιν οὕτως τὸ ΜΝ ὕψος 
πρὸς τὸ ΚΛ ὕψος. 

τὸ γὰρ KA Uoc τῷ ΜΝ ὕψει ἤτοι ἴσον ἐστὴν, 
à οὔ. EoTw πρότερον ἴσον, Ἐστι δὲ καὶ ὃ ΑΞ 
κύλινδρος τῷ EO κυλίνδρῳ ἴσος, Οἱ δὲ ὑπὸ τὸ 


e # ^ , \ , , 
αὐτὸ ὕψος ὄντες κῶνοι καὶ κύλινδροι πρὸς αλλη- 


. 
PROPOSITIO XV. 

Æqualium conorum et cylindrorum No 
sunt bases altitudinibus; et quorum conorum 
et cylindrorum reciproce sunt bases altitudi- 
nibus, wquales sunt illi, 

Sint equales coni et cylindri , quorum bases 
quidem ΑΒΓΔ, ΕΖΗΘ circuli, diametri autem 
ipsorum ipsæ AT, EH , axes vero KA, MN, 
quz et altitudines sunt conorum vel cylindro- 
rum ; et compleantur cylindri AZ , EO ; dico 
AE, EO cylindrorum reciprocas bases esse alti- 
tudinibus , et esse ut ΑΒΓΔ basis ad ΕΖΗΘ basim 
ita MN altitudinem ad KA altitudinem. 


Etenim KA altitudo altitudini MN vel equalis 
est, vel non. Sit primum æqualis. Est autem 
AZ cylindrus cylindro EO zqualis. In eâdem 
autera alütudine existentes coni et cylindri 


PROPOSITION XV. 


Les bases des cónes et des cylindres égaux sont réciproquement proportion- 
nelles aux hauteurs; et si les bases des cónes et des cylindres sont récipro- 
quement proportionnelles aux hauteurs, les cónes et les cylindres sont égaux 
entr'eux. 


Soient les cônes et les cylindres égaux, dont les bases sont les cercles ΑΒΓΔ, 
ΕΖΗΘ, qui ont pour diamètres de leurs bases les droites Ar, EH, et dont les axes sont 
les droites KA, MN, qui sont aussi les hauteurs des cónes ou des cylindres ; ache- 
vons les cylindres Az, EO; je dis que les bases des cylindres Az, EO sont réci- 
proquement proportionnelles aux hauteurs; c'est-à-dire que la base ΑΒΓΔ est à la 
base ΕΖΗΘ comme la hauteur MN est à la hauteur KA. 

Car la hauteur KA est égale à la hauteur MN ou elle ne lui est pas égale. 
Qu'elle lui soit d'abord égale : puisque le cylindre Ax est égal au cylindre Eo, et 
que les cônes et les cylindres qui ont la méme hauteur sont entr eux comme lids 
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λόυς εἰσὶν ὡς αἱ βάσεις" ἴσῃ p καὶ ἡ ΑΒΓΔ 
leu: τῇ EZHO βάτει" ὥστε καὶ ἀντιπεπόνθεν", 
ὡς ἡ ΑΒΓΔ βάσις πρὸς τὴν ἘΖΗΘ βάσιν οὕτως τὸ 
ΜΝ ὕψος πρὸς τὸ ΚΛ ὕψος. Αλλὰ δὴ umore τὸ 
KA dos τῷ ΜΝ ἴσον, ἀλλ ἴστω μεῖζον τὸ MN, 
καὶ dQupicÜe ἀπὸ τοῦ MN ὕψους τῷ ΚΔ ἴσον τὸ 
IM, καὶ διὰ τοῦ Il σημείου Teuv too ὁ EO κύλιν- 
δρος ἐπιπέδῳ τῷ TYK uir du Ac τοῖς τῶν ΕΖΗΘ, 
ῬΟ κύκλων ἀσισέϑοιςῦ , καὶ ἀπὸ βάσεως μὲν 


σοῦ ΕΖΗΘ κύκλου, ὕψους δὲ τοῦ IIM κύλινδρος ye- 


νοήσθω o EX. Καὶ ἐπεὶ ἴσος ἐστὶν 0 AX κύλινδρος 
τῷ EO κυλίνδρῳ, ἄλλος δέ τις ὃ ἘΣ κύλινδρος» 
ἔστιν ἄρα ὡς ὃ ΑΞ κύλινδρος πρὸς τὸν ΕΣ κύλινδρον 
οὕτως 0 EO κύλινδρος πρὸς τὸν ἘΣ κύλινδρον. 
Αλλ ὡς μὲν ὃ ΑΞ κύλινδρος πρὸς τὸν EX κύλιν-- 
δρον7 οὕτως ἡ ΑΒΓΔ βάσις πρὸς τὴν ΕΖΗΘ βάσινϑ, 


COPA EUR SEN ES LUN 4 \ Ἔν 0 
ὑπὸ γὰρ TO αὐτὸ ὕψος εἰσὶν οἱ A, ἘΣ κύλινδροι» 


inter se sunt ut bases; equalis igitur et ΑΒΓΔ 
basis basi ΕΖΗΘ; quare et reciproce, ut ΑΒΓΔ 
basis ad ΕΖΗΘ basim ita MN altitudo ad KA 
altitudinem. sit KA altitudo 


altitudini MN æqualis, sed major sit MN, et 


At vero non 


auferatur ab ipsá MN altitudine ipsi KA æqua- 
lis HM , et per II punctum secetur EO cylindrus 
plano TYE parallelo oppositis planis circu- 
lorum ΕΖΗΘ, PO, et in basi quidem ΕΖΗΘ, 
altitudine vero IIM cylindrus intelligatur EZ. Et 


quoniam equalis est AZ cylindrus cylindro EO, 
alius autem aliquis cylindrus EZ ; est igitur ut AZ 
cylindrus ad EZ cylindrum ita EO cylindrus 
ad EZ cylindrum. Sed ut quidem AZ cylindrus 
ad EZ cylindrum ita ABTA basis ad EZHO ba- 
sim; sub enim altitudine eádem sunt AZ, EZ 


cylindri ; ut autem EO cylindrus ad EZ iila MN 


ὡς δὲ o EO κύλινδρος πρὸς τὸν ἘΣ οὕτως τὸ ΜΝ 


bases ( 11. 12), la base ΑΒΓΔ sera égale à la base ἘΖΗΘ; les bases sont donc réci- 


. proquement proportionnelles aux hauteurs, c’est-à-dire que la base ΑΒΓΔ est à la base 


ΕΖΗΘ comme la hauteur MN est à la hauteur KA. Mais que la hauteur KA ne soit point 
égale à la hauteur MN, et que la hauteur MN soit la plus grande. De la hauteur MN 
retranchons la droite ΠΜ égale à la droite KA, et par le point —1 coupons le cy- 
lindre EO par le plan ΤΎΣ parallèle aux plans des cercles ΕΖΗΘ, PO, et conce- 
vons un cylindre Ex dont la base soit le cercle ΕΖΗΘ, et dont la hauteur soit rM, 
Et puisque le cylindre ^x est égal au cylindre EO, et que ΕΣ est un autre cylindre, 
le cylindre Az sera au cylindre Ex comme le cylindre EO est au cylindre Ez (7. 5). 
Mais le cylindre 4% est au cylindre Ex comme la base ΑΒΓΔ est à la base ΕΖΗΘ 


(11. 12), carles cylindres Ax, Ex ont la même hauteur, et le cylindre EO est 


III. 24 
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veg πρὸς τὸ ΜΠ ὕψος, ὁ γὰρ ΕΟ κύλινδρος ἐπι- 
πέδῳ τέτμηται τῷ 'TYX παραλλήλῳ ὄντι τοῖς 
ἀπιναντίον ἱπιπίθοις" Vrriw ἄρα καὶϑ ὡς ἡ ΑΒΓΔ 
βάσις πρὸς τὴν EZHO βάσιν οὕτως τὸ ΜΝ ὕψος 
“πρὸς τὸ ΜΠ ὕψος. ἴσον δὲ τὸ ΜΠ ὕψος τῷ ΚΛ 
Üdu* ἴστιν ἄρα ὡς ἡ ΑΒΓΔ βάσις πρὸς τὴν 
ΕΖΗΘ βάσιν οὕτως τὸ ΜΝ ὕψος πρὸς τὸ ΚΔ 
ὕψος" τῶν ἄρα AX, EO κυλίνδρων ἀντιπεπὸν- 
Baci» αἱ βάσυᾳῳσοῖς ὕψεσιν, 


Αλλὰ δὴ τῶν AE, EO κυλίνδρων ἀντιπεπον- 
βίτωσαν αἱ βάσεις τοῖς ὕψεσι, καὶ ἔστω ὡς n 
ΑΒΓΔ βάσις “πρὸς τὴν ἘΖΗΘ βάσιν οὕτως τὸ 
ΜΝ ὕψος πρὸς τὸ ΚΛ ὕψος" λέγω ὅτι ἴσος ἐστὶν 
ὁ ΑΞ κύλινδρος τῷ EO κυλίνδρῳ. 

Τῶν γὰρ αὐτῶν κατασκευασθέντων" ἐπεί ἔστιν 


ὡς ἡ ΑΒΓΔ βασις πρὸς τὴν EZHO βάσιν οὕτως τὸ 


altitudo ad MrI altitudinem ; etenim cylindrus 
EO secatur plano TY parallelo existente oppo«. 


sitis planis; est igitur et ut ΑΒΓΔ basis ad ΕΖΗΘ. 


basim ita MN altitudo ad Mri altitudinem. 7Equalis 
aulem est MIT altitudo altitudini KA; est igitur 
ut ABTA basis ad EZHO basim ita MN altitudo 
ad KA altitudinem; cylindrorum igitur AZ , EO 
reciproce sunt bases altitudinibus, ὩΣ 


e ur 


At vero AZ, EO cylindrorum reciproce bases 
sint altitudinibus, et sit ut ABD A basis ad ΕΖΗΘ 
basim ita MN altitudo ad KA altitudinem ; dico 
æqualem esse AZ cylindrum cylindro EO, 


lisdem enim constructis , quoniam est ut 
ABTA basis ad EZHO basim ita MN altitudo ad 


au cylindre Ex comme la hauteur MN est à la hauteur ΜΠ ( 15. 12), car le cy- 
lindre EO est coupé par le plan rz parallèle aux plans opposés; la base ΑΒΓΔ - 


est donc à la base ΕΖΗΘ comme la hauteur MN est à la hauteur ΜΠ, Mais la hau- * 
teur ΜΠ est égale à la hauteur KA; la base ΑΒΓΔ est donc à la base ΕΖΗΘ comme "1 
la hauteur MN est à la hauteur KA ; les bases des cylindres Az, EO sont donc ré- 
ciproquement proportionnelles aux hauteurs de ces cylindres. " ! 
Mais que les bases des cylindres Az, ΕΟ soient réciproquement proportionnelles k 
aux hauteurs, et que la base ΑΒΓΔ soit à la base ΕΖΗΘ comme la hauteur MN est à H 
la hauteur KA ; je dis que le cylindre Az est égal au cylindre Eo. j 
Car faisons la méme construction. Puisque la base ΑΒΓΔ est à la base EZHO ! 


^ 
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MN ὕψος πρὸς τὸ ΚΛύῦψος, ἴσον δὲ τὸ KA ὕψος τῷ 
ΜΠ ὕψει" ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΑΒΓΔ βάσις πρὸς τὴν 
ΕΖΗΘ βάσιν οὕτως τὸ MN ὕψος πρὸς τὸ ΜΠ 
ὕψος!ο, Αλλ᾽ ὡς μὲν à ΑΒΓΔ βάσις πρὸς τὴν 
EZHO [cw οὕτως ὃ AX κύλινδρος πρὸς τὸν 
ἘΣ κύλινδρον. ὑπὸ γὰρ τὸ αὐτὸ ὕψος εἰσίν" ὡς 
δὲ τὸ ΜΝ ὕψος πρὸς τὸ ΜΠ ὕψοςτι οὕτως ὃ EO 
κύλινδρος πρὸς τὸν ἘΣ κύλινδρον" ἔστιν ἄρα ὡς ὃ 
ΑΞ κύλινδρος πρὸς τὸν EX κύλινδρον οὕτως 6 EO 
κύλινδρος πρὸς τὸν EX #vAuvdpor!?* ἴσος ἄρα ὃ 
ΑΞ κύλινδρος τῷ EO κυλίνδρῳ. Ὡσαύτως δὲ καὶ 


ἐπὶ τῶν κώνων. Οπερ ἔδει δεῖξαι. 


KA altitudinem, zqualis autem KA altitudo alti- 
tudini ΜΠ; est igilur ut ΑΒΓΔ basis ad ΕΖΗΘ 
basim ita MN altitudo ad ΜΠ altitudinem. Sed ut 
quidem ABTA basis ad EZHO basim ita Az cylin- 
drus ad EZ cylindrum , etenim sub eádem alti- 
tudiue sunt; ut autem MN altitudo ad ΜΠ al- 
titudinem ita EO cylindrus ad ΕΣ cylindrum ; est 
igitur ut AZ cylindrus ad EX cylindrum ita 
EO cylindrus ad EZ cylindrum ; æqualis igitur 
AZ cylindrus EO cylindro. Similiter autem et 


in conis. Quod oportebat ostendere. 


comme Ja hauteur MN est à la hauteur KA, que la hauteur KA est égale à la hau- 
teur ΜΠ, la base ΑΒΓΔ sera à la base ΕΖΗΘ comme la hauteur MN est à la hauteur 
MH. Mais la base ΑΒΓΔ est à la base ΕΖΗΘ comme le cylindre Ax est au cylindre ΕΣ 


( 11. 12 ), car ils ont la méme hauteur, et la hauteur MN est à la hauteur ΜΠ 
comme le cylindre EO est au cylindre Ez ( 15. 12 ); le cylindre Ax est donc au 
cylindre Ex comme le cylindre EO est au cylindre Ex; le cylindre Ax est donc 
égal au cylindre Eo (9. 5). Il en serait de même pour les cônes. Ce qu'il 


fallait démontrer. 
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HnPOTAXIEX*ic. 


δύο κύκλων περὶ τὸ αὐτὸ κέντρον ὄντων, εἰς 
τὸν μείζονα κύκλον πολύγωνον ἰσίπλευρόν τε καὶ 
ἀρτιόπλευρον ἐγγράψαι, μὴ ψαῦον τοῦ tAdarc- 
γος κύκλου, 

Ecrocar ci δεθέντες δύο κύκλοι οἱ ΑΒΓΔ, 
ἘΖΗΘ περὶ τὸ αὐτὸ κέντρον τὸ Κ' δὲ) δὴ εἰς τὸν 
μείζονα κύκλον τὸν ΑΒΓΔ πολύγωνον ἰσόπλευρόν 
7t καὶ ἀρτιόπλευρον" ἐγγράψαι, μὴ ψαῦον τοῦ 
EZHO κύκλου. 

Ἤχθω γὲρ διὰ τοῦ K κέντρου εὐθεῖα ἡ BKA, 
καὶ ἀπὸ τοῦ Ἡ σημείου τῇ ΒΔ εὐθεῖα" πρὸς ὀρθὰς 
ἤχθω ἡ HA, καὶ διήχθω ἐπὶ τὸ I* ἡ AT ἄρα 
ἐφάπτεται τοῦ ΕΖΗΘ κύκλου" τέμνοντες δὴ τὴν 
ΒΑΔ περιφέρειαν δίχα, καὶ τὴν ἡμίσειαν αὐτᾶς 
δίχα. καὶ τοῦτο ἀεὶ ποιοῦντες, καταλείψομεν 
περιφέρειαν ἐλώττονα τῆς ΑΔ, Λελείφθω, καὶ 
ἴστω ἡ AA, καὶ ἀπὸ τοῦ A ἐπὶ τὴν BA καθέτος 


-* 
, \ Ed , 
ixÜo ἡ AM, καὶ διήχθω ἐπὶ τὸ N , xal ἐπεζεύχ- 


à ven,” 


ΠΝ 
PROPOSITIO XVI. | 


Duobus circulis circo idem centrum existen= 
libus, in majori circulo polygonum et æqui- 
laterum et parilaterum describere , non tan- 
gentem minorem circulum, 

Sint dati duo circuli ΑΒΓΔ, EZHO circa idem 
centrum K ; oportet igitur in majori circulo 
ΑΒΓΔ polygonum et æquilaterum et parilate- 
rum describere, non tangentem ΕΖΗΘ circulum; 


Ducatur enim per K centrum recta BKA, et 


a puncto H ipsi BA ad rectos angulos duca- 


"tur HA , et producatur ad T; ergo AT tangit 


EZHO circulum; secantes utique DAA circum- 
ferentiam bifariam, et dimidium ejus bifariam , 
et hoc semper facientes, relinquemus circumfe- 
rentiam minorem ipsà AA. Relinquatur, et sit 
ΛΔ, et a puncto ad BA perpendicularis ducatur 
AM, et producatur ad N, et jungantur 44, 


PROPOSITION XVI. 


Deux cercles étant concentriques, décrire dans Je plus grand un polygone 
dont les cótés égaux et pairs en nombre ne touchent pas le plus petit cercle. 

Soient les deux cercles ΑΒΓΔ, ΕΖΗΘ ayant le méme centre K ; il faut dans Te plus 
grand cercle ΑΒΓΔ, décrire un polygone dout les cótés , égaux et pairs en 


nombre , ne touchent point le plus petit cercle ἘΖΗΘ. 


Car par le centre & menons la droite BK4, du point H menons la droite HA per- 
pendiculaire à ΒΔ, et prolongeons cette droite vers le point r; la droite Ar 
iouchera le cercle ΕΖΗΘ ( 16. 5 ). Partageons l'arc ΒΑΔ en deux parties égales, 
sa moitié en deux parties égales, et faisons toujours la méme chose ; il restera un 
arc plus petit que l'arc AA ( 1. 10). Qu'on ait cet arc, et que cet arc soit A4; 
du point A.menons la droite AM perpendiculaire à ΒΔ; prolongeons cette perpen- 
diculaire vers le point N, et joignons AA, AN ; la droite A4 sera égale à la droite AN. 
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θωσαν αἱ AA, AN* ἴση ἄρα ἐστὶν ἡ AA τῇ 
ΔΝ. Καὶ ἐπεὶ παράλληλός ἐστιν ἡ AN τῇ AT, 
ἡ δὲ AT ἐφάπτεται τοῦ EZHO κύκλου" ἡ AN 
ἄρα οὐκ ἰφάπτετα; τοῦ ἘΖΗΘ κύκλου" πολλῷ 


, , 
ἄρα αἱ AA, AN οὐκ ἐφάπτονται τοῦ EZHO κύ- 
La ? / ^ ^ Y 
κλου, Ἐὰν dh τῇ AA εὐθείᾳ ἴσας κατὰ τὸ συνεχὲς 
\ , 3 , 
ἐγαρμόσωμεν εἰς τὸν ΑΒΓΔ κύκλον, ἐγγράφηση- 
5 ΕἸ X , , 5 , , 
ται" εἰς τὸν ΑΒΓΔ κύκλον πολύγωνον ἐἰσοπλεύρον 
\ 3 , \ ^ 2 L 
τεῦ καὶ ἀρτιόπλευρον, μὴ ψαῦον τοῦ ἐλάττογος 


b 5, ^ 
κύκλου τοῦ ΕΖΗΘ. Οπερ du ποιῆσαι. 


AN; æqualis igitur est AA ipsi AN. Et quo- 
niam parallela est AN ipsi AT, ipsa vero Al 
tangit EZHO circulum , ipsa igitur AN non 
tangit EZHO circulum; a fortiori igitur AA, 


AN non tangunt EZHO circulum. Si antem ipsi 
^A rectæ æquales deinceps aptabimus in ABrA 
circulo, describetur in ΑΒΓΔ circulo polygo- 
num et æquilaterum et parilaterum , non tan- 
gens minorem circulum ΕΖΗΘ. Quod oportebat 
facere. 


Et puisque AN est parallèle à Ar, et que Ar touche le cercle ΕΖΗΘ, la droite AN ne 
touchera point le cercle ΕΖΗΘ; les droites A4, AN ne toucheront point le cercle 
ΕΖΗΘ, à plus forte raison. Si donc l'on applique au cercle ΑΒΓΔ, ἃ la suite les 
unes des autres, des droites égales à la droite Aa (1.4), on décrira dans le 
cercle ABrA, un polygone dont les cótés égaux et pairs en nombre ne toucheront 
pas le plus petit cercle ΕΖΗΘ. Ce qu'il fallait faire. 
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nprorAzxix ιζ΄, 


, - \ \ » \ +: L ^ » 
Avo σφαιρὼν περὶ τὸ αὐτὸ ΚεΕΡΎΡΟΥ οὐσῶν, εἰς 


τὴν μείζονα σφαῖραν στερεὸν πολύεδρον ἐγγράψαι, 


» , \ ^ » 
μὴ ψαῦον τῆς ἐλάσσονος σφαίρας κατὰ τὴν ἐπι- 
* 
arua. 
ὃ \ - NRA 714 
Νενοήσθωσαν δὺο σφαῖραι περὶ τόαυτο κεν τρὸν 
^ A » \ 2 ^ \ 
τὸ Av di δὴ εἰς τὴν μείζονα σφαῖραν στερεὸν 
, " , \ ^ =. » , 
στολύεδρον ἐγγράψαι, μὴ ψαῦον τῆς ἐλάττονος 
σφαίρας κατὰ τὴν ἐπιφανείαν. 

, ε ^ » , ^ A 
Τιτμήσθωσαν ai σφαῖραι ἐπιπίιδῳ τινὶ δια 
^ , L4 M « \ , » 

τοῦ κέντρου" ἔσονται di αἱ τομαὶ κύκλοι, ἐπει- 
, - , \ , 

δήπερ μενούσης τῆς διαμέτρου καὶ περιφερομένου 

» ! ε ^ ᾿ς « 35 

τοῦ ἡμικυκλίου ἐγίγνετο" » cQaupa* WTTE καὶ 

* , , i$ , ᾿ 

καθ᾿ οἵας ἂν θέσεως ἐπινοήσωμεν τὸ ἡμικύκλιον , 

^ , » ͵ , , \ 

τὸ δὲ αὐτοῦ ἐκξαλλόμενον ἐπίπεδον ποιήσει ἐπὶ 

» ^ , , »p X 

τὴς ἐπιφανείας τῆς σφαιρας xuxAov, Kai Qa- 

4 ΄ \ , , d , € à , 0 

νερὸν ὅτι καὶ μέγιστον, ἐπειδήπερ n δηάμετρος 

^ ^ fr» € , , 

τῆς σφαίρας, ἥτις ἐστὶ καὶ τοῦ ἡμικυκλίου dia- 

\ ^ , 4 , \ 

perpos δηλαδὴ καὶ τοῦ κύκλου, μείζων ἐστὶ 


^ ^ - * \ "m 
πασῶν τῶν εἷς τὸν κύκλον ἢ τὴν σφαιραν διαγο- 


^ 
- 


"WW ΟΣ * 


. ΩΣ. 
PROPOSITIO XVII wt 


Duabus sphæris circa idem centrum existen- 
tibus, in majori sphará solidum polyedruu 
describere , non tangens minorem sphæram se- 
cundum superficiem. 

Iutelligantur duæ sphæræ circa idem cen- 
trum A ; oportet igitur in majori sphærâ soli- 
dum polyedrum describere, non tangens sphæ- 
ram minorem secundum superficiem. 

Secentur sphæræ plano aliquo per centrum 
ducto; sectiones igitur erunt circuli, quoniam 
manente diametro et circumducto semicirculo 
facta est sphæra ; quare et in quicunque si 
intelligamus semicirculum , planum ejus pro- 


ductum planum efficiet in superficie sphæræ 
circulum. Et evidens est, et maximum , quia 
diameter sphæræ quæ est et semicirculi dia- 
meter scilicet et circuli , major est omnibus 


reclis in circulo vel sphærà ductis. Sit igitur 


PROPOSITION XVII. 


Deux sphères étant concentriques, décrire dans la plus grande sphère un 
polyèdre dont les faces ne touchent pas la plus petite sphere. 


Concevons deux sphères autour du méme centre A ; il faut dans la plus grande 
sphère décrire un polyédre dont les faces ne touchent pas la plus petite sphére. 


Coupons ces sphères par un plan mené par le centre; les sections seront des 
cercles, car une sphère étant engendrée par un demi-cercle qui tourne autour 
de son diamètre immobile ( déf. 14. 11), dans quelque position que nous conce- 
vions ce demi-cercle, le plan de ce demi-cercle étant prolongé produira un 
cercle dans la surface de Ja sphère. Et il est évident que ce sera un grand cercle, 
parce que le diamètre de la sphère, qui est aussi cclui du demi-cercle, c'est-à-dire 
du cercle, est la plus grande de toutes les droites menées dans le cercle ou dans 
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μένων εὐθειῶνή. Eevt οὖν £v μὲν τῇ μείζονι σφαί- 
pa κύκλος ὃ ΒΓΔΕ, ἐν δὲ τῇ ἐλάσσονι σφαίρᾳ 
κύκλος ὃ ΖΗΘ, καὶ ἤχθωσαν αὐτῶν δύο dique 
"por πρὸς ὀρθὰς ἀλλήλαις ai BA, TE, καὶ δύο 


M , ) ^ 
κύκλων περὶ τὸ αὐτὸ κέντρον ὄντων τῶν ΒΓΔΕ, 


Ι01 
in majori quidem sphará circulus ΒΓΔΕ; in 
minori autem sphærà circulus ZHO; et du- 


cantur ipsorum duæ diametri BA » TE ad rec- 
tos inter se, et duobus circulis ΒΓΔΕ, Hoz 


ΖΗΘ. εἰς τὸν μείζονα κύκλον τὸν ΒΓΔΕ πολύγω- 
γὸν ἰσόπλευρόν τεῦ καὶ ἀρτιόπλευρον ἐγγεγράφθω, 
μὴ ψαῦον τοῦ ἐλάσσονος κύκλου τοῦ ΖΗΘ, οὗ 
πλευραὶ ἔστωσαν ἐν τῷ ΒΕ τεταρτημορίῳ αἱ BK, 
KA , AM, ME, καὶ ἐπεζευχθεῖσαδ. ἡ KA διήχθω 


ÁCTA ^ Ny» , A ^ , "m 
ΕἼ! TON, καὶ ἀνεστάτω ἀπὸ TOU À σημείου τῷ 


circa idem centrum existentibus , in majori 
ΒΓΔΕ circulo polygonum et æquilaterum et pa- 
rilaterum describatur, non tangens minorem 
circulum ΖΗΘ, cujus latera sint in BE qua- 
drante BK, KA, AM, ME, et juncta KA 


producatur ad N, et erigatur a puncto A plano 


: 


la sphère ( 15. 5). Que ΒΓΔῈ soit un cercle de la plus grande sphère, et que ΖΗΘ 


soit un cercle de la plus petite sphére; menons 


perpendiculaires l'un à l'autre; 


leurs deux diamètres BA, IE 


les deux cercles BrAE, zHo ayant le méme 


, 8 [4 
centre, décrivons dans le plus grand cercle BrAE un polygone, dont les côtés 
égaux et pairs en nombre ne touchent pas le plus petit cercle ΖΗΘ ( 16. 12 ); que 


les cótés de ce polygone qui sont dans 


le quart de cercle BE soient BK, KA, 


^M, ME; Joignons KA, et prolongeons cette droite vers le point N; du point 4 
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τοῦ ats εὐκλοὺ ἐπισίδῳ πρὸς plas à " AE, καὶ 


bar τῇ ἐπιφανείᾳ τὴς cpalpes” «κατὰ τὸ 
X, καὶ διὰ τῆς ΑΞ καὶ ἑκατέρας τῶν BA, ΚΝ 
ἐπίπιδα ἐκζεζλήσθω, ποιη σουσὶ δὴ διὰ τὰ εἰρη- 
μένα ἐπὶ τῆς ἐπιφανείας τῆς σφαίρας μεγίστους 
κύκλους. Ποιείτωσαν., ὧν ἡμικύκλια ἔστω] ἐπὶ 
τῶν ΒΔ, ΚΝ διαμέτρων τὰ ΒΞΔ, KEN. Καὶ 
ἐπεὶ ἡ XA ὀρθή ἐστι πρὸς τὸ τοῦ ΒΓΔΕ κύκλου 
ἐπίπεδον, καὶ πάντα ἄρα τὰ διὰ τῆς EA ἐπί- 
σπεδὰ ἔστιν ὀρθὰ πρὸς τὸ τοῦ BTAE κύκλου ἐπί- 
πεδὸν" ὥστε καὶ τὰ ΒΞΔ. ΚΞΝ ἡμικύκλια ὀρθά 
ἐστι πρὸς τὸ τοῦ ΒΓΔῈ κύκλου ἐπίπεδον. Καὶ ἐπεὶ 
ÿra ἐστὶ τὰ ΒΞΔ. ΚΞΝ ἡμικύκλια,, ἐπὶ γὰρ ἴσων 
εἰσὶ διαμέτρων τῶν ΒΔ. ΚΝ, ica oTi καὶ τὰ 
BE, ΒΞ. KE 
εἰσὶν ἐν τῷ BE τεταρτημορίῳ πλευραὶ τοῦ πολυ- 


, » , " ν 
τεταρτημόρια GAANAGIÇ" ὁσᾶι apa 
, ^ , , 34v] n n Bof 
γῶνον τοσαυταὶ εἰσι καὶ ἐν τοῖς BE, KE τεταρ- 
m , 
τημορίοις ἴσαι ταῖς ΒΚ. KA, AM, ME εὐθείαις: 
, “ 
Ἐγγεγράφθωσαν καὶ ἔστωσαν ai BO, OI, ΠΡ, 
, , 
E. KZ, ΣΤ, ΤΥ, TZ, xai ἐπεζεύχθωσαν αἱ 
20, UI, TP, 
, » LA ^ 
ΒΓΔΕ κύκλου ἐπίπεδον κάθετοι ἡχθωσαν" πεσοῦν- 


Ν , \ ^ a Ὁ \ \ ^ 
καὶ απὸ τῶν O, X ETI TO TOU 


élevons la droite 4= perpendiculaire au plan du cercle Pr^E; que cette droite 
rencontre la surface de la sphère au point x; menons des plans par la droite, 
AS et par chacune des droites Ba, ΚΝ ; ces plans, d’après ce qui a été dit, pro- . 
duiront des grands cercles dans la Ὡς B de la fw. Qu'ils soient produits, 


et que leurs moitiés BEA, ΚΞΝ ayent B^, 


est perpendiculaire au plan du cercle BraE, tous les plans qui passeront par EA 
seront perpendiculaires au plan du cercle BrAE ( 18. 11 ); les demi-cercles ΒΞΔ 
ΚΞΝ sont donc perpendiculaires au plan du cercle ΒΓΔΕ. Mais les demi - cercles 
ΒΞΔ, ΚΞΝ sont égaux, car ils sont sur les diamètres égaux ΒΔ, ΚΝ ; les quarts 
de cercle BE, ΒΞ, ΚΞ sont donc égaux entre eux; chacun des quarts descercle 
ΒΞ, ΚΞ contient donc autant de droites égales à chacune des droites BK, KA, AM, 
ME que le quart de cercle BE. Inscrivons ces droites, et qu'elles soient ΒΟ, Orr, 
, ΚΣ, XT, TY, YZ; et joignons ZO, TII, YP, et des points O, = menons ἢ 

"i perpendiculaires au plan du cercle ΒΓΔΕ ; 


IP, PS 


igitur sunt in BE quadrante latera polygoni 


cireuli ΒΓΔΕ ad rectos ipsa AZ , 
perficiei sphæræ in £ ; et per AE εἰ 
que ipsarum BA, ΚΝ plana ducantur , T 
utique ex dictis in superficie sphæræ maximos - uo 
circulos. Faeiant, quorum semicireuli BEA , 
KEN sint ex diametris BA, ΚΝ, Fi queniam 
ZA recla est ad BPAEcirouli planum, el emnia.— 
igitur per £A plana sunt recta ad BPAE circuli 
planum ; quare et ΒΞΔ, ΚΕΝ semicirculi recti 
sunt ad BTAE circuli planum. Et quoniam 
æquales sunt BEA, ΚΕΝ semicirculi , etenim 
super æquales sunt diametros BA, ΚΝ, quales . 
sunt et BE, BE, KZ quadrantes inter se ; quot 


" 


tot sunt et in ΒΞ, KE quadrantibus gequalia 
rectis BK, KA, AM, ME. Describantur , et 
sint BO, ON, NP, PE, KE, XT, TY, yz, 
ct jungantur ZO, TII, YP, et ab ipsis O, Σ 
ad ΒΓΔΕ, circuli planum perpendiculares du- 
cantur; cadent utique ipsæ in communes BA, KN E 


ΚΝ pour diamètres. Puisque la droite z4 


ces perpendiculaires tomberont 


Pd ὁ M -— δ' 
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ται δὴ ἐπὶ τὰς κοινὰς τομὰς τῶν ἐπιπέδων τὲς 
ΒΔ. ΚΝ, ἐπειδήπερ καὶ ra τῶν BEA, ΚΕΝ ἐπί- 
πεδὰ ὀρθά ἐστι πρὸς τὸ τοῦ BTAE κύκλου ἐπέίπε- 
dov. Πιπτέτωσαν, καὶ ἔστωσαν αἱ Ob, ΣΧ, καὶ 


? LA € 
ἱπεζεύχθω ἡ ΦΧ, Καὶ ἐπεὶ ἐν ἴσοις ἡμμεκυκλίοις 


τοῖς ΒΞΔ. ΚΞΝ ἴσαι ἀπειλημμέναι εἰσὶν αἱ BO, 
ΚΣ, καὶ κάϑετο; ἠγμέναι εἰσὶν αἱ ΟΦ. ΣΧ, ἴση 
ἄρα ἐστὴν καὶ μὲν ΟΦ τῇ EX, ἡ δὲ ΒΦ τῇ KX. Ecc 
δὲ καὶ ὅλη ἡ ΒΑ An τῇ KA ἔση" καὶ λοιπὴ ἄρα 
4 DA λοιπῇ τῇ ΧΑ ἰστὶν ἴση" ἔστιν ἄρα ὡς à 


M \ εἰ € 
ΒΦ 7pi6 τὴν DA οὕτως n KX πρὸς τὴν XA° πα- 


sectiones planorum , quoniam et ΒΞΔ, KEN 
plana recta sunt ad BMAE circuli planum. 
Cadant, et sint O9 , ΣΧ, et jungatur ΦΧ. Et 
quoniam in æqualibus semicirculis BEA, ΚΕΝ 


et 
m 
-- 


* 


equalessumpta sunt BO, KZ, et perpendiculares 
ductæ sunt ΟΦ, EX, æqualis igitur est quidem 
ΟΦ ipsi EX, ipsa vero ΒΦ ipsi KX. Est autem 
et tota BA toti KA æqualis; et reliqua igitur 
DA reliquæ XA est æqualis; est igitur ut ΒΦ 
ad OA ita KX ad XA ; parallela igitur est ΧΦ 


dans les communes sections BA, KN des plans ( 58. 11 ), parce que les plans 
FA, ΚΞΝ sont perpendiculaires au plan du cercle ΒΓΔΕ. Que ces perpendiculaires 
tombent dans les communes sections, et qu'elles $oient o9, zx; joignons ΦΧ, 
Puisqu'on a pris les arcs égaux BO, ΚΣ dans les demi - cercles égaux ΒΞΔ, KEN, 
et qu'on a mené les perpendiculaires 09 , xx, la droite 06 sera ég«le à ΣΧ, et la 
droite ΒΦ égale à la droite kx. Mais la droite entière n4 est égale à la droite entière 
KA ; la droite restante 9A est donc égale à la droite restante XA; la droite ΒΦ est 
donc à 6A comme KX est à XA; la droite xe est donc parallèle à la droite ΚΒ (2. 6). 


III. 


25 
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ράλληλος ἄρα ἐστὶν ἡ ΧΦ τῇ KB. Καὶ ἐπεὶ tra 
τέρα τῶν ΟΦ, ΣΧ ὀρθή ἐστι πρὸς τὸ τοῦ ΒΓΔῈ 
κύκλου ἐπίπεδον, παράλληλες ἄρα ἐστὶν ἡ ΟΦ 
τῇ XX. Ἐδείχϑη δὲ αὐτῇ καὶ ἴση" καὶ αἱ ΧΦ, 
XO dpa ἴσαι εἰσὶ καὶ παράλληλοι. Καὶ ἐπεὶ πα- 
ρχλληλός ἐστιν ἡ ΧΦ τῇ XO, ἀλλὰ ἡ ΧΦ τῇ KB 
ἐστὶ παράλληλος" καὶ ἡ ΣΟ ἄρα τῇ ΚΒ ἰστὶ πα- 
ράλληλος. Καὶ ἐπιζευγνυοῦσιν αὐτὰς αἱ ΒΟ, KX* 
τὸ ΚΒΟΣ ἔρα τετράπλευρον ἐν ἑνί ἐστιν ἐπιπέδῳ, 


» , q , 
ἐπειδήπερ ἐὰν ὦσι δύο εὐθεῖαι παράλληλοι, καὶ 


av. 


ipsi KB. Et quoniam utraque ipsarum 
recta est ad BTAE circuli planum; parallela 
est ΟΦ ipsi EX. Ostensa autem est ipsi et equalis; 
et ΚΦ, ΣΟ igitur æquales sunt et parallele, Et 
quoniam parallela est ΧΦ ipsi ZO, sed ΚΦ ipsi KB 
est parallela; et igitur EO ipsi KB est parallela. Et 
conjungunt eas ipse BO, KZ; et ΚΒΟΣ igitur 
quadrilaterum in uno est plano , quoniam si sint 


duæ rectæ parallelæ, et in utráque ipsarum sumpta 


€? ἐκατίρας αὐτῶν ληφθῇ τυχόντα σήμειαγ) W — sint quavis puncta , puncta conjungens recta in 


go A \ ^ , , A ^ » ^ JA. 
t74 Ta CNlAtIA €771 08 zz ty To αὐτῷ » . 

EI LI. ζευγνυμεένη s um more eut codem plano estin quo parallela (*). Propter ea- 
t7)799. ἐστὶ ταῖς παραλλήλοις, Διὰ τὰ αὐτὰ 
δὴ καὶ ἑκατέρον 9 τῶν XOIIT, ὙΠΡῪ τετρα- 


ἃ 19 » ε , , ^ ^ M 
πλεύρων ἐν evi ἐστιν ἐπιπέδῳ, Ec) δὲ xai! τὸ 


dem utique et utrumque ipsorum ΣΟΠΤ, TIIPY 
quadrilaterum in uno est plano. Est autem et Y7Z 


Mais chacune des droites 0®, ΣΧ est perpendiculaire au plan du cercle BrAE; la 
droite O0? est donc parallèle à la droite xx ( 6. 11 ). Mais on a démontré que ces 
droites sont égales; les droites Xe, xo sont donc égales et parallèles (33. 11 ). 
Et puisque ΧΦ est parallèle à ΣΟ, et xo à ΚΒ, la droite xo est parallèle à KB (9. 11). 
Mais ces droites sont jointes par les droites ΒΟ, ΚΣ; le quadrilatére ΚΒΟΣ est 
donc dans un seul plan, carsi deux droites sont paralléles, etsi dans chacune 
de ces droites on prend des points quelconques, les droites qui joignent ces 
points sont dans le méme plan que ces parallèles (7. 11) (*). Par la méme raison, 
chacun des quadrilatères xorr, TriPY est dans un seul plan; et le triangle 


(*) Euclides hec addere potuisset : 

Rursus a punctis IT, T ad BPAE circuli pla- 
num perpendiculares ducantur; cadent utique in 
communes planorum sectiones BA, ΚΝ; conjun- 
gantur puncta in quibus perpendiculares occur- 
runt rectis BA, ΚΝ, et jungantur fpsæ HB, TK. 
Suailiter ulique ostendemus rectam K* paralle- 
lam esse ipsi ΤΠ. Ostensum est autem et rec- 
tam KB parallelam esse ips ZO; recta igitur ZO 
parallela est ipsi TII; quadrilaterum igitur ZOUT 
in uno est plano. Propter eadem utique et qua- 


drilaterum TIIPY est in uno plano. 


(*) Euclide aurait pu ajouter ce qui suit: 

Des points H, T menons des perpendiculaires | 
au plan du cercle BPAE. Ces perpendiculaires 
tomberont dans les communes sections BA, KN 
des plans. Joignons les points où ces perpendi- 
culaires rencontrent les droites BA, ΚΝ, et joi- 
gnons aussi IIB, TK. Nous démontrerons sembla- 
blement que la droite ΚΙ est parallele à TII, Mais 
on a démontré que la droite KB est párallele à ZO; 
la droite EO est donc parallele à Tr1 ; le quadrila- 
tbro SONT cst donc dans un seul plan. Le qua- 
drilatère THPY est dans un seul plan, par la 
méme raison, 
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€ \ M , 
YPE τρίγωνον ἐν ἑνὶ ἐπιπέδῳ. Ἐὰν δὴ νοήσωμεν 
e f 35. M \ 
ἀπὸ Tor O, =, H,T,P,Y σημείων ἐπι τὸ 
» 2 ^^ / , "n 
A ἐπιζευγνυμένας εὐθείας, συσταθήσεταί τι 
^ M , M DJ out 
σχῆμα στερεὸν πολύεδρον μεταξὺ τῶν ΒΞ. KE 
περιφερειῶν ἐκ πυραμίδων συγκείμενον , ὧν βά- 
\ \ 
σεις μὲν τῷ ΚΒΟΣ. XOPT, TIIPY τετράπλευρα 


^ M / X \ \ e 
καὶ τὸ YPXE τρίγωνον , xopugn δὲ τὸ Α σημεῖον. 


Ν 


ι A NU UN e , “ 
Ἐαν δὲ καὶ ἐπὶ ἑκάστης τῶν KA, AM, ME 
7A ^ θ , AUN ^ M ? \ 
ευρῶν, καθάπερ ἐπὶ τῆς KB τὰ αὐτὰ κατα- 
, ἈΝ » Ν D em ^ 
σκευασωμεν , καὶ TE ST τῶν λοιπῶν τρέων "'Te- 


, NS \ “ “ 
TAPTHOPIOV , καὶ ἐπὶ TOU λοιποῦ ἡμισφαιρίου" 


triangulum in uno plano. Si igitur intelligamus 
a punctis O, E,II, T, P, Y ad A punctum 
junctas rectas, constituetur quzdam figura po- 
lyedra inter circumferentias ΒΞ, KE ex py- 
ramidibus composita , quarum bases quidem 
ΚΒΟΣ, SOIT , TIIPY quadrilatera et YPZ trian- 


gulum , vertex autem punctum A. Si autem et 


TP 
T NS 
τί 


in unoquoque laterum KA , AM, ME , quemad- 
modum in KB eadem construamus , etetiam in 
reliquis tribus quadrantibus, et in reliquo he- 


misphærio , constituetur quzdam figura polye- 


TPE est aussi dans un seul plan ( 2. 11 ). Si despointso, z, n, T, P, Y on con- 
coit des droites menées au point A, on aura construit entre les arcs ΒΞ, ΚΞ un 
certain polyédre composé des pyramides, dont les bases seront les quadrilatères 
ΚΒΟΣ, zonuT, THPY et le triangle YPz, et dont le sommet commun sexa le point 
A. Si sur Chacun des côtés KA, AM, ME, nous faisons la même consiruction que 
nous avonsfaite sur le côté ΚΒ, si nous faisons ensuite la méme chose dans les trois 
autres quarts de cercle, et dans l'autre hémisphére, nous aurons inscrit dans la 
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συσταθήσιταί τὶ σχῆμα πολύεδρον ἐγγεγραμμέ- 
rov! εἰς τὴν σφαῖραν ἐκ πυραμίδων συγκείμενον 
ὧν βάσεις μὲν" τὰ εἰρημένα τετράπλευρα καὶ τὸ 
YPE τρίγωνον καὶ τὰ ἑμοταγὴ αὐτοῖς, κορυφὴ 
δὲ τὸ ἃ σημεῖον. 

Λέγω δὲ ὅτι τὸ εἰρημένον πολύεδρον οὐκ ἰφά- 
devais!) τῆς ἱλάσσονος σφαίρας, κατὰ τὴν ἐπι- 
φάνειαν, ἐφ᾽ ἧς ἐστιν 0 ΖΗΘ κύκλος. HB ἀπὸ 
τοῦ Α σημείου ἐπὶ τὸ τοῦ ΚΒΟΣ τετραπλεύρου 
ἐπίπεδον κάθετος ἡ AY, καὶ συμζαλλίτω τῷ 
ἐπιπέδῳ κατὰ τὸ Ψ σημεῖον, καὶ ἐπεζεύχθωσαν 
αἱ BY, *O. Καὶ ἐπεὶ ἡ AY ὀρθή ἐστι πρὸς τὸ 
τοῦ ΚΒΟΣ τετραπλεύρου ἐπίπεδον, καὶ πρὸς 
πάσας ἄρα τὰς ἁπτομένας αὐτῆς εὐθείας καὶ 
οὔσας ἐν τῷ τοῦ τετραπλεύρου ἐπιπέδῳ ὀρθή ἐσ- 
τιν ἡ ΑΨ ΘΟ. ἡ AY ἄρα ὀρθή ἐστι πρὸς ἑκατέραν! 
τῶν ΒΨ, YO. Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ AB τῇ AO, 
ἤσον ἔστι ὃ καὶ τὸ ἀπὸ τὴς AB τῷ ἀπὸ τῆς}9 
AO. Καὶ ἔστ; τῷ μὲν ἀπὸ τῆς AB ἴσα τὰ ἀπὸ 
τῶν ΑΨ, EB, ὀρθὴ γὰρ ἡ πρὸς τῷ Y , τῷ δὲ 
ἀπὸ τῆς AO ἴσα τὰ ἀπὸ τῶν ΑΨ, VO* τὰ ἄρα 


» ^ ^ " » D > M ^ 
ἀπὸ τῶν AY, VBica ἰστὶ Toig ἀπὸ τῶν AY, 


dra descripta in sphaerá ex pyramidibus c 

sid, quarum bases quidem dicta quadril 

et TPE triangulum, et quæ sunt ejusdem ordinis 
cum ipsis , vertex autem punctum A. 


Dico etiam dictum polyedram non tacturum 
esse minorem sphaeram , secundum superficiem 
in quà est ZHO circulus, Ducatur a puncto A ad 
KBOZ quadrilateri planum perpendicularis A*, et 
ipsa occurrat plano in puncto * , et jungantur 
ipse BY, *O. Et quoniam A* recta est ad ΚΒΟΣ 
quadrilateri planum , et ad omnes igitur rectas 
eam tangentes, et existentes in quadrilateri 
plano, perpendicularis est ipsa A* ; ergo αὖ 
perpendicularis est ad utramque ipsarum B*, 
YO. Et quoniam zqualis est AB ipsi AO, 
æquale est et quadratum ex AB quadrato ex 
AO. Et sunt quadrato quidem ex AB æqualia 
quadrata ex AY, *B , rectus enim angulus ad 
*, quadrato autem ex AO æqualia quadrata ex 
AY, YO; quadrata igitur ex AY, Ὑ8Β æqualia 


sphére un certain polyédre composé des pyramides qui ont pour bases les 
quadrilatéres ΚΒΟΣ, xor, ἸΠΡῪ et le triangle YPz, et les quadrilatères et les 
triangles du méme ordre que ces quadrilatères et que ce triangle, le point A 
étant le sommet commun de ces pyramides. 


Je dis que les faces de ce polyèdre ne toucheront point la plus petite μὲς τὰ 
dans laquelle est le cercle ΖΗΘ. Du point A menons la droite A# perpendiculaire au 
plan du quadrilatère ΚΒΟΣ ( 1 1. 11), que cette perpendiculaire rencontre ce plan 
au point *, et joignons BY, 0. Puisque ΑΨ est perpendiculaire au plan du qua- 
drilatère ΚΒΟΣ, la droite A* sera perpendiculaire à toutes les droites qui la ren- 
contrent, et quisont dans ce plan (déf. 5. 11) ; la droite AY est donc perpendiculaire 
à chacune des droïes Rx, 40. Mais AB est égal à AO; le quarré de 48 est donc 
égal au quarré de 40. Mais les quarrés des droites AY, *B sont égaux au quarré 
de 4B, et les quarrés de AY, YO sont égaux au quarré de AO (47. 1 ), car 
l'angle en * cst droit; les quarrés des droites ΑΨ, **B sont donc égaux aux quarrés * 
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ΨΟ. Κοινὸν ἀφῃρήσθω τὸ ἀπὸ τῆς AY* λοιπὸν — sunt quadratis ex A* , YO. Commune auferatur 
ἤρα TO ἀπὸ τῆς ΒΨ λοιπῷ τῷ ἀπὸ τῆς VO ἴσον — quadratum ex AŸ; reliquum igitur quadratum ex 
epe 4 4 


ἰστίν' ἴση ἄρα ἡ ΒΨ τῇ FO, Ὁμοίως δὲ δείξομεν ΒῪ reliquo ex YO æquale est; qualis igitur 2 


ὅτι καὶ αἱ ἀπὸ τοῦ Ψ ἐπὶ τὰ K, X ἐπιζευγνύ-  1psi FO. Similiter utique ostendemus et à punctc 

μεναι εὐθεῖαι ἴσαι εἰσὶν ἑκατέρᾳ τῶν ΒΨ. ΨΟ ὁ  Y* adK, = ductas rectas æquales esse utrique 

ἄρα κέντρῳ τῷ Ψ καὶ διαστήματι ἑνὶ τῶν "VB, ipsarum BY, *O; ergo centro * et iptervallo 

FO γραφόμενος κύκλος ἥξει καὶ διὰ τῶν K, E,  quodsitunaipsarum *B, YO descriptus circulus 

καὶ ἔσται ἐν κύκλῳ τὸ ΚΒΟΣ τετράπλευρον, transibit et per puncta K , Σ, et erit in circulo 
quadrilaterum ΚΒΟΣ (*). 


des droites ΑΨ, +0. Retranchons le quarré commun de ΑΨ, le quarré restant de & 


sera égal au quarré restant de *O; la droite ΒΨ est donc égale à la droite +0. 


Nous démontrerons semblablement que les droites menées du point ** aux points 


X, ΟΣ sont égales aux droites ΒΨ, +0; le cercle décrit du centre *, et d'un in- 
tervalle égal à une des droites ΨΒ, xo passera donc par les points K, x; le quadri- 
latére ΚΒΟΣ sera donc décrit dans un cercle δὰ 


Coq eme ceca ieu s MEM | στ cn MAS 


(5 Si a puncto A ad reliquorum quadrila- 


(*) Si du point A nous menons des perpen- 
terorum plana perpendiculares ducantur > Sl 


diculaires aux plans des autres quadrilatères , 
militer utique ostendemus reliqua quadrilatera 


nous démontrerons semblablement que les au- 
descripta fore in circulis. 


tres quadrilatères seront décrits dans des cercles. 


L 
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Καὶ ἐπεὶ μείζων ἐστὶν ἡ KB τῆς ΧΦ, ἴση 
δὲ ἡ ΧΦ τῇ ΣΟ’ μείζων ἄρα » ΚΒ τῆς ΣΟ, Ion δὲ ἡ 
ΚΒ ἱκατίρᾳ τῶν ΚΣ, BO* καὶ ἑκατέρα ἄρα τῶν 
KE, BO τῆς XO μείζων ἐστί, Καὶ ἐπεὶ ἐν κύκλῳ 
τιτράπλευρόν ἰστι τὸ ΚΒΟΣ, καὶ ἴσαι αἱ KB, BO, 
KE, καὶ ἐλάσσων ἡ OX, καὶ ἐκ τοῦ κέντρου τοῦ 
κύκλου ἐστὶν ἡ ΒΨ τὶ ἄρα ἀπὸ τῆς ΒΟ τοῦ ἀπὸ 
τῆς ΒῪ μεῖζόν ἐστιν ἢ διπλάσιον, Καὶ ἤχθω ἀπὸ 
τοῦ Ο σημείου" ἐπὶ τὴν ΒΔ κάθετος ἡ ΟΦ, Kai 
ἐπεὶ ἡ ΒΔ τῆς AD ἐλάττων ἐστὶν ἢ διπλῆ. καί 
ἐστιν ὡς καὶ ΒΔ πρὸς τὴν ΔΦ οὕτως τὸ ὑπὸ τῶν 
AB, ΒΦ πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν AO, OB* ἀναγραφομέ- 
vou du?! ἀπὸ τὴς ΒΦ τετραγώνου, καὶ συμπλη- 
ρβουμένου τοῦ ἐπὶ τῆς ΦΔ παραλληλογράμμου, 
καὶ τὸ ὑπὸ τῶν" AB, ΒΦ ἄρα τοῦ ὑπὸ τῶν AO, 
(B ἔλαττόν ἐστιν ἢ διπλασίον. Καὶ ἔτ, τῆς AO 
ἐπιζευγνυμένης. τὸ μὲν ὑπὸ τῶν ΔΒ. ΒΦ ἴσον τῷ 
ἀπὸ τῆς BO, τὸ δὲ ὑπὸ τῶν AO, ΦΒ ἴσον τῷ 
ἀπὸ τῆς ΟΦ" τὸ dpa ἀπὸ τῆς OB τοῦ ἀπὸ τῆς 
ΟΦ ἔλαττόν ἰστιν ἢ διπλάσιον. Αλλὰ τὸ ἀπὸ 


^ ^- 9 \ ^ myrti » ν᾽ , 
τῆς BO τοῦ ἀπὸ τῆς ΒΨ μεῖζόν ἐστιν ἢ δυπλά- 


Et quoniam major est KB ipsà ΧΦ, æqualis 
autem. ΧΦ ipsi EO ; major igitur KB ipsá XO. 
Æqualis antem. KB utrique ipsarum KE, 20; 
et utraque igitur ipsarum KE, BO ipsà ΣΟ 
major est, Et quoniam in circulo quadrilate- 
rum est ΚΒΟΣ, et æquales KB, BO, ΚΣ, et 
minor OZ , et ex centro circuli est ipsa B*, ergo 
ipsum ex BO majus est quam duplum ipsius ex ΒΥ, 
Et ducatur a puncto O ad BA perpendicularis Oc. 
Et quoniam BA minor est quam dupla ipsius A9, 
et est ut BA ad A9 ita rectangulum sub AB , ΒΦ 
ad rectangulum sub Ao , 9B ; descripto igitur ex 
ΒΦ quadrato , et completo super ipsam 94A paral- 
lelogrammo, et rectangulum igitur sub AB, ΒΦ 
majus est quam duplum rectanguli sub Ao, ΦΒ, 
Et adhuc A0 juncta, rectangulum quidem sub ΔΒ, 
ΒΦ æquale est quadrato est DO, rectangulum 
autem sub A9, 9B æquale est quadrato ex 09; 
quadratum igitur ex ΘΒ minus est quam du- 
plum quadrati ex ΟΦ. Sed quadratum ex BO 
majus est quam duplum quadrati ex B* ; ma- 


Puisque la droite ΚΒ est plus grande que la droite xo, et que la droite x est 
égale à la droite xo, la droite KB sera plus grande que la droite xo. Mais la 
droite KB est égale à chacune des droites Kx, Bo; chacune £e droites KX, BO est 
donc plus grande que la droite xo. Et puisque le quadrilatère ΚΒΟΣ est décrit 
dans un cercle, que les droites KB, ΒΟ, ΚΣ sont égales, que la droite ΟΣ est la plus 
petite, et que la droite BY est un rayon du cercle, le quarré de ΒΟ sera plus 
grand que le double du quarré de ΒΨ (12. 2). Du point o menons la droite 09 per- 
pendiculaire à BA. Puisque Ba est plus petit que le double de δῷ, et que Ba est 
à δῷ comme le rectangle sous AB, ΒΦ est au rectangle sous δῷ, ®B ( 1. 6), si l'on 
décrit un quarré sur ΒΦ, et sisur 64, on complète le parallélogramme, le rec- 
tangle compris sous ΔΒ, ΒΦ sera plus petit que le double du rectangle compris 
Sous A9, eR. Joignons AO; le rectangle sous AB, ΒΦ sera egal au quarré de BO 
(8. 6), et le rectangle sous 406, o5 égal au quarré de 06; le quarré de BO est 
donc plus petit que le double du quarré de 09. Mais le quarré de ΒΟ est plus 
grand que le double du quarré de ΒΨ; le quarré de 0? est donc plus grand que 
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eiov* icit ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς OO τοῦ ἀπὸ τῆς 
BY. Καὶ ἐπεὶ fon ἐστὶν ἡ ΒΑ τῇ AO, ἴσον ἐστὶ 
τὸ ἀπὸ τῆς BA τῷ ἀπὸ τῆς AO, Καὶ ἔστι τῷ μὲν 
ἀπὸ τῆς BA ἴσα τὰ ἀπὸ τῶν ΒΨ. ΨΑ, τῷ δὲ 


3 à ^ ) tes \ ^ hs 
ἀπὸ τῆς OA ica Ta ἀπὸ τῶν OO, DA* τὰ ape 
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jus igitur quadralum ex Oo quadrato ex BY, 
Et quoniam zqualis est BA ipsi AO , æquale 
est quadratum ex BA quadrato ex AO. Et 
sunt quadrato quidem ex BA æqualia quadrata 
ex BY , YA, quadrato autem ex OA æqualia 
quadrata ex ΟΦ, A; quadrata igitur ex BY, 


ἀπὸ τῶν BY, ΨΑ ἴσα :στὶ τοῖς ἀπὸ τῶν ΟΦ, 
QA, ὧν τὸ ἀπὸ τῆς ΟΦ μεῖζον τοῦ ἀπὸ τῆς ΒΨ’ 
λοιπὸν ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς ΦΑ ἔλαττόν ἐστι τοῦ 
ἀπὸ τῆς VA* μείζων ἄρα ἡ ΑΨ τῆς ΑΦ' πολλῷ 
ἄρα ἡ ΑΨ μείζων ἐστὶ τῆς AH. Καὶ ἴστιν ἡ 


\ 3 NN » ^ ’ e \ 
μὲν ΑΨ ἐπὶ μίαν τοῦ πολυέδρου βάσιν. n δὲ AH 


le quarré de ΒΨ. Mais BA est égal à 40; 


YA æqualia sunt quadratis ex ΟΦ, DA , quo- 
rum quadratum ex ΟΦ majus est quadrato ex 
ΒῈ reliquum igitur quadratum ex 9A minus 
est quadrato ex *A; major igitur A* ipsà 
A9; ergo multo major est AY ipsà AH. Et est 
quidem ipsa A* ad unam polyedri basim, 


le quarré de BA est donc égal au quarré 


de 40. Mais les quarrés des droites ΒΨ, A sont égaux au quarré de la droite BA 
(47. 1), et les quarrés des droites 06, o4 égaux au quarré de la droite 04 ; les 
quarrés des droites ΒΨ, ΨΑ sont donc égaux aux quarrés des droites 0e, 9A; mais 
le quarré de 09 estplus grand que le quarré de ΒΨ ; le quarré-restant de o4 est donc 
plus petit que le quarré dea; la droite 4% est donc plus grande que la droite A9; 
la droite A? est donc, à plus forte raison, plus grande que la droite AH. Mais la 


PER RI di 


* 


T2 
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D \ \ ^ , , , , , m 
πὶ τὴν τῆς ἐλάσσονος σφαίρας ἐπιφάνειαν" ὥστε 
τὸ πολύιδρον οὐ ψαύσει"1 τῆς ἐλάττονος σφαί- 


ρᾶς κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν, 


ipsa autem AH ad minoris sphæræ superfi- 
ciem ; quare polyedrum non tanget minorem 
sphaeram secundum superficiem Ὁ. 


^" 


droite AY est perpendiculaire à une des bases du polyèdre, et la droite AH est un 
rayon de la plus petite sphère; les faces du polyèdre ne touchent donc pas la plus 


petite sphére (*). 


(*) In omnibus manuscriptis , et in omnibus 
editionibus græcis , latinisque et aliis, figura 
ultimæ partis hujus propositionis, et ejus aliter a 
librariis ita vitiata erat ut ratiocinatio cujus ope 
Euclides ostendit quadrilaterum KBOZ non tan- 
gere minorem sphæram, nequaquam conveniret 
reliquis quadrilateris, necnon YPZ triangulo. C/a- 
vius et postea Robert Simson hanc demonstra- 
tionem compleverunt; et egomet ipse illam eo- 
dem modo complevi in Euclide gallico quem 
edidi anno .18o4. Postea autem cum in figurà 
erroris alicujus suspicionem haberem , tentavi 
figuram quz et reliquis quadrilateris trian- 
guloque congruens esset non solum in ultimà 
parte hujus propositionis, sed etiam et in aliter. 
Quam figuram tentaveram , illam denique re- 


peri, ut in sequentibus unicuique videre licet. 


Dico et planum EONT neque tangere minorem 
sphaeram. Ducatur enim a puncto A ad ZOIIT 
quadrilateri planum perpendicularis A*, et jun- 
gautur Ot, *TI, Et quoniam major est ΚΒ utráque 
ipsarum ZO, TII; equalis autem KB utrique ipsa- 


rum ET, ΟΠ: utraque igitur jpsarum ZT, ON major 


(*) Dans tous les manuscrits, et dans toutes les 
éditions grecques , latines et autres , la figure de 
la dernière partie de cette proposition, et de son 
aliter était tellement viciée par les copistes que 
le raisonnement par lequel Euclide démontre que 
le quadrilatere KBOZ ne touche pas la plus petite 
sphère ne saurait convenir, en aucune maniere , 
aux autres quadrilatères, ni au triangle Y ΡΞ. Cla- 
vius,etensuite Robert Simson, ont complété cette 
démonstration ; ct moi-méme, dans mon Euclide 
francais , que je publiai en 1804 , je la complétai 
à la manière de ces deux célebres géomètres. 
Mais, dans la suite, ayant soupçonné quelque 
erreur dans la figure , j'en cherchai une qui 
püt convenir aux autres quadrilateres et au 
triangle , non-seulement dans la derniere partie 
de cette proposition , mais encore dans l'aliter. 
Je trouvai enfin la figure qne je cherchais , 
comme on pourra le voir dans ce qui suit £ 

Je dis aussi que le quadrilatére ZOIIT ne tou= 
chera pas la plus petite sphere. Car menons du 
point A au plan du quadrilatère ZONT la per- 
pendiculaire A*, et joignons Οὗ, ὑπ, Puisque 
la droite KB est plus grande que chacune 
des droites ΣΟ, TII, et que la droite KB 
est égale à chacune des droites ΣΤ v 
chacune des droites ΣΤ, ΟΠ sera plus grande 
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A AA O 7, 
, \ NE ei , ej 
Δεικτέον δὴ καὶ ἑτέρως προχειρότερον. oTi 
μείζων ἐστὶν! ἡ AY τῆς AH. χθω ἀπὸ τοῦ Η 


A 
e 


cdi BITES 


τὴ AH πρὸς ὀρθὰς à HO , καὶ ἐπεζεύχθω AC. 
Τέμνοντες δὴ τὴν EB περιφέρειαν δίχα, καὶ τὴν 


ALITER. 


Ostendendum est autem aliter et expeditius 


majorem esse AY ipsà AH, Ducatur a puncto H 


ipsi AH ad rectos ipsa HQ, et jungatur A9, 


Secantes 1gitur ipsam EB circumfcrentiam bifa- 


AUTREMENT. 


Nous allons démontrer autrement et d’une manière plus prompte que la droite 
AY est plus grande que la droite AH. Du point H menons HO perpendiculaire à 
AH, etjoignons AO. Si nous coupons en deux parties égales l'arc EB, la moitié 


erit utráque ipsarum XO , TII. Et quoniam in 
circulo est quadrilaterum ZOIIT , equales autem 
sunt ipsæ ZT, OI, utraque vero ipsarum ZO, 
TII minor est utráque ipsarum ΣΤ, ON, atque 
ex centro circuli est ipsa OŸ, erit angulus 
OYII obtusus; quadratum igitur ex ΟΠ majus 
est quam duplum quadrati ex OX. Ducatur 
autem a puncto II ad O2 perpendicularis H9, et 
producatur OA ad 2. Et quoniam O4 minor 


III. 


que chacune des droites 20, TII. Et puisque le 
quadrilatère EOIIT est décrit dans un cercle, que 
les droites ZT, ON sont égales , que chacune des 
droites ZO , TII est plus petite que chacune des 
droites ET, ΟΠ, et que OŸ est un rayon; 
l'angle O*II sera obtus; lc quarré de ΟΠ est 
donc plus grand que le double du quarré de οΨ 
(12. 2.) Du point II menons Hg perpendicu- 


laire à O2, et prolongeons OA vers À Puisque 


26 
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ἡμίσειαν αὐτῆς δίχα, xa) τοῦτο ἀεὶ ποιοῦντες, 
καταλείψομέν τινα περιφίρειαν, ἡ TM ἰλάσ- 
cuv τῆς ὑποτεινομένης τοῦ ETAE κύκλευ περι- 
φίριας, ὑπὸ τῆς ἴσης τῇ HO. ΔΛιλείφθω, καὶ 


ἔστω ἡ ΚΒ περιφέρεια" ἐλάσσων ἄρα καὶ ἡ ΚΒ 


riam , et dimidiam ipsius bifariam , et hoc sem- 
per facientes, relinquemus quamdam circum- 
ferentiam, quie est minor circumferentià circuli 
ΒΓΔΕ subtensá a rectà æquali ipsi HQ. Relinqua- 
tur, et sit KB circumferentia ; minor igitur et 


de cet arc en deux parties égales, et si nous faisons toujours la méme chose, il 
restera enfin un certain arc. plus petit que celui de la circonférence du cercle 
ΒΓΔῈ qui est soutendu par une droite égale à la droite HQ (1. 10). Qu'on ait 
cet arc, et qu'il soit KB; la droite KB sera plus petite que la droite Ho. Et 


— ——ÁÁ ——MÓoÓdsá— Borm ————— á———— ———Á— συν 


est duplà ipsius δῷ, atque est ut Où ad 2$ ita 
rectangulum sub So, OQ ad rectangulum 
sub δῷ, qO; rectangulum igitur sub do , OQ 
minus est duplo rectanguli sub 29, 90. Et 
jungatur ipsa I2; rectangulum quidem sub 
dO, OQ æquale est quadrato ex ΟΠ, recian- 
gulum vero sub 29, 9O «quale quadrato ex 
IQ; quadratum igitur ex OI minus est duplo 
quadrati ex T9. Sed quadratum ex OII majus est 
duplo quadrati ex Oy ; quadratum igitur ex IIo 
majus est quadrato ex οΨ. Et quoniam æqualis 
est OA ipsi AIT, «quale erit quadratum ex OA 
quadrato ex AIL, Et sunt quidem quadrato 
ex OA æqualia quadrata ex ipsis Oy, YA, 
quadrato autem ex AII æqualia quadrata ex. 
ipsis 19, QA; quadrata igitur ex ipsis Ox, JA 
æqualia sunt quadratis ex 119, QA , ex quibus 
quadratum ex ΠΦ majus est quadrato ex OY; 
reliquum igitur quadratum ex AŸ majus est 
rcliquo quadrato ex 49; major igitur recta AŸ 
ipsà A9; multo major igitur recta JA ipsà A. 
Et est quidem recta AY perpendicularis ad ZONT 
quadrilateri planum, recla vero A est recla ex 
centro minoris sphæræ ; quadrilaterum igitur 
XOHT non tangit minorem sphaeram. Similiter 
utque ostendetur neque quadrilaterum TIIFY, 
neque triangulum TPE tangere minorem sphæ- 
ram. 


O2 est plus petit que le double de 29, et que 
O2 est à δφ comme le rectangle sous 2O, OQ 
est au rectangle sous δῷ, @0, le rectangle 
sous 0 , OQ sera plus petit que le double du 
rectangle sous δῷ, 0. Joignons I12; le rectangle 
sous d0,0 sera égal au quarré de ON, et le 
rectangle sous 29, g0 égal au quarré de II; 
le quarré de ON est donc plus petit que le 
double du quarré de ΠφΦ. Mais le quarré de On 
est plus grand que le double du quarré de O4; le 
quarré de ΠΦ est donc plus grand que le quarré 
de οΨ. Et puisque AO est égal à AN, le quarré 
de OA sera égal au quarré de AII. Mais les 
quarrés des droites O4, JA sont égaux au 
quarré de OA , et les quarrés des droites 119, 
QA sont égaux au quarré de Al; les quarrés 
des droites O4, 4A sont donc égaux aux quarrés 
des droites 119 , £A. Mais le quarré de ΠΦ est 
plus grand que le quarré de οὐ ; le quarré 
restant de Ax est donc plus grand que le 
quarré restant de A9; la droite YA est donc 
plus grande que la droite Ag; donc, à plus 
forte raison, la droite de YA sera plus grande 
que la droite Az. Mais AŸ est perpendiculaire 
au plan du quadrilatere ΣΟΠΤ, et A» est un 
rayon de la plus petite sphére; le quadrilatère 
SONT ne touche donc pas la plus petite sphère. 
On démontrera semblablement que le quadrila- 
tère ΤΠΡῪ, et le triangle ΥΡΞ ne touchent pas 
la plus petite sphère. 


, » 
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^ N NY TA , ^ \ 
εὐθεῖα τῆς HO. Καὶ ἐπεὶ ἐν κύκλῳ ἐστὶ 76 BKZO 


57 » € 
TETPATNEUPOY 5 καὶ εἰσιν ἴσα! αἱ OB , BK, KZ, 


KB recta ipsà HO. Et quoniam in circulo est 


BKZO quadrilaterum ; et suut equales OB, 


καὶ ἐλάσσων ἡ OX: aj Aeim ἄρα ἐστὶν ἡ ὑπὸ 
ΒΨΟ γωνία" μείζων ἄρα 9 ΒΟ τῆς BY. Αλλὰ 


BK. KZ, et minor OZ; obtusus igitur est 
BYO angulus ; major igitur BO ipsà B*. Sed 


puisque le quadrilatére BkzO est inscrit dans un cercle, que les droites OB, BK, 
ΚΣ sont égales, et que la droite ΟΣ est plus peute que chacune de ces droites , 
l'angle BYO sera obtus; 18 droite BO est donc plus grande que la droite ΒΨ. Mais 


mae Ea ID "REALI μὰ ἡ xi: pio ὩΣ SERRES JAM eli ILLE 


Perpendicularis a puncto A ad EKEO quadri- 
lateri planum ducta intra hoc quadrilaterum 
cadit; Euclides hoc non demonstrat, quia hæc 
demonstratio: illum de vià suá amovisset sine 
ullà necessitate, Etenim ut ostendatur EKBO 
quadrilateri planum non tangere minorem sphæ- 
ram, tantummodo est ostendendum perpendi- 
cularem a puncto A ad ZKBO quadrilateri pla- 


num ductam minorem esse rectà AH. 


La perpendiculaire menée du point À au 
plan du quadrilatère EKBO tombe en dedans de 
ce quadrilatère ; Euclide n'en donne pas la dé- 
monstration , parce que cette démonstration au- 
rait retardé sa marche sans nécessité, En effet , 
pour démontrer que le quadrilatère ZKEO ne 
touche pas la plus petite sphere ; il suffit de 
faire voir que la perpendiculaire menée du point 
A au plan du quadrilatére ZKBO est plus petite 
que la droite AH. j 
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τῆς BO μείζων ieri? ἡ ΗΩ’ πολλῷ ἄρα ἡ HO 
μείζων ἐστὶ" τῆς ΒΨ. μεῖζον ἄρα καὶ τὸ ἀπὸ τῆς 
HQ τοῦ ἀπὸ τῆς ΒΨ, Καὶ ἐπεὶ ἔτη ἐστὶν ἡ AQ 
78 AB, izov dpa? καὶ τὸ ἀπὸ τῆς AQ τῷ ἀπὸ 
τῆς AB. Αλλὰ τῷ μὶν ἀπὸ τῆς AQ iva τὰ ἀπὸ 


τῶν AH, HO, τῷ δὲ ἀπὸ τῆς AB ἴσα τὰ ἀπὸ 


ipsá ΒΟ major est ipsa HQ; multo igitur majorest — 
HA ipsá B+; majus igitur et quadratum ex HQ - 
quadrato ex BY. Et quoniam æqualis est AQ - 
ipsi AB, æquale igitur et quadratum ex AQ 
quadrato ex AB. Sed quadrato quidem ex AQ 
«qualia quadrata ex AH, H9, quadrato autem 


HO est plus grand que ΒΟ; la droite HA est donc à plus forte raison plus grande 
que la droite ΒΥ; le quarré de Ha est donc plus grand que le quarré de ΒΨ. Mais 
AO est égal à AB; le quarré de A0 est donc égal au quarré de AB. Mais les 
quarrés des droites AH, HO sont égaux au quarré de la droite A9, et les quarrés 


Utcumque autem se res habeat, sic osten- 
dere licet circuli centrum cadere intra EKBO 
quadrilaterum. Etenim si circuli centrum non 
caderet intra hoc quadrilaterum , caderet vel 
in unum laterum ipsius, vel intra unum segmen- 
torum circuli, quorum bases sunt quadrilateri 
latera. Dico circuli centrum non cadere in unum 
laterum quadrilateri EKBO. Etenim si circuli 
centrum caderet in unum laterum hujus qua- 
dilateri, hoc latus , existens circuli diameter, 
majus esset aliis quadrilateri lateribus, quod non 
ponitur; etenim EK, KB, BO latera inter se 
sunt æqualia , et latus EO minus est unoquoque 
ipsorum EK, KB, BO laterum. Dico rursus 
circuli centrum non cadere intra unum segmen- 
torum circuli, quorum bases sunt ZKBO qua- 
drilateri latera. Etenim si circuli centrum intra 
unum horum segmentorum caderct, hoc seg- 
mentum semicirculo esset majus , et hujus seg- 
menti basis major esset unoquoque reliquorum 
ZKEO quadrilateri laterum ; quod non ponitur. 
Similiter utique ostendetur circuli centrum ca- 
dere et intra reliqua quadrilatera et intra trian- 
gulum YPz, 


Quoi qu'il en soit, on peut démontrer ainsi 
que le centre du cercle tombe en dedans 
du quadrilatère EKBO. Car si le centre du 
cercle ne tombait pas en dedans de ce qua- 
drilatere , il tomberait ou sur un de ses 
côtés, ou en dedans d'un des segments de 
cercle, qui ont pour bases les cótés de ce 
méme quadrilatere. Je dis que le centre du 
cercle ne tombe pas sur un des cótés du qua- 
drilatère EKBO ; car si le centre du cercle 
tombait sur un des côtés de ce quadrilatère, 
ce côté, qui serait alors un diamètre du cercle, 
serait plus grand que chacun des autres cotés 
de ce méme quadrilatère , ce qui n'est point, 
puisque les cótés EK, KB, BO sont égaux 
entre eux, et que le côté ΣΟ est plus petit 
que chacun des côtes EK , KB, BO. Je dis 
de plus que le centre du cercle ne tombe pas 
en dedans d'un des segments de cercle, qui 
ont pour bases les côtés du quadrilatere ZKBO. 
Car si le centre du cercle tombait en dedans d'un 
de ces segments, ce segment serait plus grand 
qu'un demi-cercle, et la base de ce méme 
segment serait plus grande que chacun des au- 
tres côtés du quadrilatère ZKBO , ce qui n'est 
point. On démontrera semblablement que le 
centre du cercle tombe en dedans des auires 
quadrilateres et en dedans du triangle YPz. 
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τῶν ΒΨ. ΨΑ' rZ ἄρα ἀπὸ τῶν AH, HQ ἴσα 
ἐστὶ τοῖς ἀπὸ τῶν BY, WA, ὧν τὸ ἀπὸ τῆς 
ΒΨ ἔλασσόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς ἨΩ" λοιπὸν dpa 
τὸ ἀπὸ τῆς YA μεῖζόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς AHÓO* 
μείζων ἄρα ἡ ΑΨ τῆς ΑΗ. 


, EA b \ 1 Du À , > 

Δύο ἄρα σφαιρῶν περὶ TO αὐτὸ κέντρον οὐσῶν 

> \ / es x , E] , 

εἰς τὴν μείζονα σφαῖραν στερεὸν πολύεδρον vyyt- 
\ ^ ^ 

ἡραπται, μὴ ψαῦον τῆς ἐλάττονος σφαίρας 


\ Ve id. , 5 ^ 
κατῶ τὴν ἐπιφάνειαν. Οπερ ἔδει ποιῆσαι, 


ex AB æqualia quadrata ex BF, YA ; quadrata 
igitur ex AH, HQ æqualia sunt quadratis ex 
BY, *A,ex quibus quadratum ex BY minus 
est quadrato ex H2 ; reliquum igitur quadratum 
ex *A majus est quadrato ex AH ; major igitur 
AY ipsä AH. 

Duabus igitur sphæris circa idem centrum 
existentibus , in majori sphærà solidum po- 
lyedrum descriptum est, non tangens minorem 
sphæram secundum superficiem. Quod opor- 


tebat facere. 


des droites ΒΨ, ΨΑ sont égaux au quarré de la droite ΑΒ; les quarrés des droites 
AH, HO sont donc égaux aux quarrés des droites B#, A; mais le quarré de B» 
est plus petit que le quarré de H0 ; le quarré restant de A est donc plus grand 
que le quarré de AH; la droite AY est donc plus grande que la droite AH. 

Deux sphéres concentriques étant données, on a donc décrit dans la plus grande 
un polyédre dont les faces ne touchent pas la plus petite sphère. Ce qu'il 


fallait faire. 
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HOPIEMA. 


Ἐὰν δὲ καὶ εἰς ὁ τέραν σφαῖραν TG ἐν τῇ ΒΓΔΕ 
σφαίρᾳ στιριῷ πολυέδρῳ ὅμοιον στερεὸν πολύεδρον 
ἐγγραφῇ, τὸ ἐν τῇ ΒΓΔΕ σφαίρᾳ στερεὸν πολύεδρον 
πρὸς τὸ ἐν τῇ ἑτέρᾳ σφαίρᾳ στερεὸν πολύεδρον 
τριπλασίονα λόγον ἴχει ἥπερ ἡ τῆς BTAE σφαί- 
pas διάμετρος πρὸς τὴν τῆς ἑτέρας σφαίρας! dia- 
μέτρον, Διαιρεθέντων γὰρ τῶν στερεῶν εἰς τὰς 
ἑμοπληϑεῖς καὶ ὁμοταγεῖς πυραμίδας, ἴσονται 
αἱ πυραμίδες ὅμοιαι. Αἱ δὲ ἕμοιαι πυραμίδες 
πρὸς ἀλλήλας ἐν τριπλασίονι; λόγῳ εἰσὶ τῶν ὃμο- 
λόγων πλευρῶν" ἡ πυραμὶς dpa? , ἧς βάσις μέν 
ἐστι τὸ ΚΒΟΣ τετρώπλευρον, κορυφὴ δὲ τὸ A 
σημεῖον, πρὸς τὴν ἐν τῇ ἑτίρᾳ σφαίρᾳ ὁμοταγῆ 
πυραμίδα τριπλασίονα λόγον ἔχει ἥπερ ἡ ὁμό- 
λογος πλευρὰ πρὸς τὴν ὁμόλογον πλευρὰν, του- 
τέστιν, ἥπερ ἡ ΑΒ ἐκ τοῦ κέντρου τῆς σφαίρας 
τῆς περὶ τὸ κέντρον τὸ À πρὸς τὴν ἐκ τοῦ κέντρου 
τῆς ἑτέρας σφαίρας. Ὁμοίως dá καὶ ἑκάστη πυ- 
5 


M ^ 3 M \ ^ , ^ , 
βαμις Τῶν ἐν τῇ Teps To keyTpov To À σφαιρᾳ 


COROLLARIUM. 


Si autem et in alià sphærâ solido polyedro in 
BPAE sphærà simile solidum polyedrum descri- 
batur , solidum polyedrum in BPAE sphierá ad 
solidum polyedrum in alter sphærû triplicatam 
rationem habet ejus quam BTAE sphæræ dia- 


meter ad alterius sphæræ diametrum. Divisis 
enim solidis in pyramides numero æquales et 
cjusdem ordinis , erunt pyramides similes. Si- 
miles autem pyramides inter se in triplicatà 
ratione sunt homologorum laterum ; pyramis 
igilur, cujus basis quidem est KBOZ quadri- 
laterum , vertex autem A punctum , ad pyrami - 
dem in alterà sphærâ ejusdem ordinistriplicatam 
rationem habet ejus quam bomologum latus ad ho- 
mologum latus, hoc estejus quam recta AB ex cens 
tro spharz circa centrum A ad rectam ex centro 
alterius sphæræ. Similiter autem et unaquæque 
pyramis earum quz suntin sphærà circa centrum 


COROLLAIR E. Ὁ 


Si l'on décrit dans une autre sphère un polyèdre semblable à celui qui est dé- 
crit dans la sphère BraE, le polyédre décrit dans la sphère BraE aura avec le 
polyèdre décrit dans l’autre sphère une raison triplée de celle que le diamètre de 
la sphère BrAE a avec le diamètre de l'autre sphère. Car ayant divisé ces polyèdres 
en pyramides égales en nombre et du méme ordre, on aura des pyramides sem- 
blables. Mais les pyramides semblables sont entre elles en raison triplée des cótés 
homologues (cor. 8. 12) ; la pyramide, qui a pour base le quadrilatère ΚΒΟΣ, et 
pour sommet le point A, a donc avec la pyramide du méme ordre de l'autre sphère 
une raison triplée de celle qu'un cóté homologue a avec un cóté homologue ; 
c'est-à-dire, de celle que le rayon ΑΒ de la sphère qui a pour centre le point 4 
a avec le rayon de l'autre sphère. Semblablement chacune des pyramides de Ja 
sphère quia pour centre le point A aura avec chacune des pyramides du même 


ὥς 


d 
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πρὸς ἑκάστην ὑμοταγῆ πυραμίδα τῶν ἐν τῇ 
ἑτέρᾳ σφαίρᾳ τριπλασίονα λόγον ἕξει ἧπερ ἡ AB 
πρὸς τὴν ἐκ τοῦ κέντρου τῆς ετέραςϑ σφαίρας. Καὶ 
ὡς ἵν τῶν ἡγουμένων πρὸς ἕν τῶν ἑπομένων οὕτως 


[74 AND € , \ ej Yi , & 
e aymvo τὰ ἡγουμενὰᾷ ἥρος ἀποντα τῶ £a 


m 
-— 


| emm P 


A ad unamquamque ejusdem ordinis pyrami- | 
dem earum qua sunt in alterà spherà, tripli- 
catam rationem habebit ejus quam AB ad rectam 
ex centro alterius sphere. Et ut unum antece- 


dentium ad unum cousequentium ita omnia 


SW, 
ἰὼν 
S 


m 
Q 
N T > À 
| d ® 
À / ieu ab 
Z "5 Ἐξ 
Ἐς ἘΠ VM ᾿ 


LA \ ἢ MX ^ ^ \ / \ 
ὥστε καὶ CAOY TO ἐν τῇ περὶ TO κέντρον TO À 
/ Ν , \ ej \ , ^0 
σφαιρᾷ στερεῦν πολύεδρον πρὸς CAO τὸ ἐν τῇ 
€ Li , \ , , La 
ἑτέρᾳ σφαίρᾳ στερεὸν πολυεδρον τριπλασίονα Ao- 
€i m 2 \ \ 2 ^s , ^ 
gov cu? ἤπερ ἡ AB προς τὴν εἰ TOU HEVTPOU τῆς 
« , ͵7 , LA e , 
tTipac σφαίρας. τουτέστιν ü7epu BA διάμετρος 
πρὸς τὴν τῆς ἑτέρας σφαΐρας διάμετρον. Op 
^ 
"du δεῖξαι. 


antecedentia ad omnia consequentia ; quare ct 
totum in sphærà circa centrum A solidum polye- 
drum ad totum in alterá spherá solidum polye- 
drum triplicatam rationem habebit ejus quam 
AB ad rectam ex centro alterius sphere, hoc 
est ejus quam BA diameter ad alterius sphæræ 


diametrum. Quod oportebat ostendere. 


ordre comprise dans l'autre sphère tine raison triplée de celle que le rayon AB a 
avec le rayon de l'autre sphére. Mais un des antécédents est à un des consé- 
quents comme la somme de tous les antécédents est à la somme de tous les con- 
séquents ( 12. 5); le polyédre entier compris dans la sphére qui a pour centre 
le point 4 a donc avec le polyédre entier compris dans l'autre sphére une raison 
wiplée de celle que le rayon AB ἃ avec le rayon de l'autre sphère, c'est-à-dire 
de celle que le diamètre BA a avec le diamètre de l’autre sphère. Ce qu’il fallait 


démontrer. 
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HPOTAXIX uf. 


Αἱ σφαῖραι πρὸς ἀλλήλας ἐν τριπλασίονι λόγῳ 
εἰσί τῶν ἰδίων δια μέτρων. 

Νενοήσθωσαν' σφαῖραι αἱ ΑΒΓ, ΔΕΖ, δηιόμε- 
7p δὲ αὐτῶν αἱ BT, EZ* λίγω ὅτι ἡ ΑΒΓ 
σφαῖρα πρὸς τὴν AEZ σφαῖραν τριπλασίονα Ἀ ξ- 
ὙΟΥ ἔχει ἥπερ ἡ ΒΓ πρὸς τὴν ΕΖ. 

Εἰ γὰρ μὴ à ΑΒΓ σφαῖρα πρὸς τὴν ΔῈΖ σφαῖραν 
τριπλασίονα λέγον ἔχε! ἤπερ ἡ ΒΓ πρὸς τὴν EZ?, 
iÉu ἄρα ἡ ΑΒΓ σφαῖρα πρὸς ἐλάσσονά Tiva τῆς 
AEZ σφαίρας ἢ πρὸς μείζονα τριπλασίονα λόγον 
ἤπερ ἡ ΒΓ πρὸς τὴν ΕΖ. Ἐχέτω πρότερον πρὸς 
ἐλάσσονα τὴν ΗΘΚ, καὶ νενοήσθω ἡ ΔΕΖ σφαῖραΐ 
τῇ ΗΘΚ περὶ τὸ αὐτὸ κέντρον, καὶ ἐγγεγράγθω 
εἰς τὴν μείζονα σφαῖραν τὴν AEZ στερεὸν πολύε- 
δρον μὴ ψαῦον τῆς ἐλάττονος σφαίρας τῆς ΗΘΚ 
κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν, ἐγγεγράφθω δὲ καὶ εἰς τὴν 
ABT σφαῖραν τῷ ἐν τῇ ΔΕΖ σφαίρᾳ στερεῷ πο- 
Avidpe ὅμοιον στερεὸν πολύεδρον" τὸ ἄρα ἐν τῇ 


ΑΒΓ στερεὸν πολύεδρον πρὸς τὸ ἐν τῇ ΔΕΖ στερεὸν 


^ 


PROPOSITIO XVIII. 


Sphere inter se in triplicatà ratione sunt 
suarum diametrorum. 

Iutelligantur sphæræ ABT , AEZ , diametri 
autem earum ipsæ ΒΓ, EZ; dico ΑΒΓ sphaeram 
ad AEZ spharam triplicatam rationem habere 
ejus quam ΒΓ ad EZ. 

Si enim non ΑΒΓ sphæra ad AEZ sphæram 
triplicatam rationem habet ejus quam ΒΓ ad 
EZ, habebit igitur ABT sphæra ad quamdam 
minorem sphærû AEZ vel ad majorem tripli- 
catam rationem ejus quam BT ad EZ. Habeat 
primum ad minorem ΗΘΚ, et intelligatur AEZ 
sphæra circa idem centrum circa quod ipsa ΗΘΚ, 
et describatur in majori AEZ sphzrá solidum 
polyedrum non tangens minorem sphaeram ΗΘΚ. 
secundum superficiem , describatur autem et 
in ΑΒΓ sphærà solido polyedro quod est in 
AEZ simile solidum polyedrum ; solidum igi- 
tur polyedrum in ΑΒΓ ad solidum polyedrum 


PROÓPOSTTION XWVIH 


Les sphères sont entr'elles en raison triplée de leurs diamètres, 

Concevons les sphères ΑΒΓ, ΔΕΖ, dont les diamètres sont les droites Br, Ez; je 
dis que la sphère ΑΒΓ ἃ avec la sphère aEz une raison triplée de celle que ΒΓ a 
avec Ez. 

Car si la sphère ΑΒΓ n'a pas avec la sphére.AEz une raison triplée de celle que ΒΓ 
a avec ΕΖ; la sphère ΑΒΓ aura avec une sphère plus petite ou avec une sphère plus 
grande que la sphère ΔῈΖ une raison triplée de celle que Br a avec Ez. Que ce 
soit d'abord avec une sphère ΗΘΚ plus petite ; concevons la sphère 4Ez placée au- 
tour du méme centre que la sphère ΗΘΚ ; décrivons dans la plus grande sphère 
ΔῈΖ un polyédre dont les faces ne touchent pas la plus petite sphère H@K( 17. 12), 
et dans Ja sphère ΑΒΓ décrivons un polyèdre semblable à celui qui est décrit dans 
la sphère 252; le polyèdre décrit dans la sphère ΑΒΓ aura avec le polyèdre dé- 
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πολύεδρον τριπλασίονα λόγον ἔχει ἤπερ ἡ ΒΤ πρὸς 
τὴν EZ. Eyes δὲ καὶ à ABT σφαῖρα πρὸς τὴν 
ΗΘΚ σφαῖραν τριπλασίονα λόγον ἤστερ ἡ BT πρὸς 
τὴν EZ* ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΑΒΓ σφαῖρα πρὸς τὴν 
ΗΘΚ σφαῖραν οὕτως τὸ ἐν τῇ ΑΒΓ σφαΐρᾳ στερεὸν 
πολύεδρον πρὸς τὸ ἐν τῇ AEZ σφαίρᾳ στερεὸν 
σπυλύεδρον" ἐναλλοὶϊξ dpa? ὡς ἡ ABT σφαῖρα πρὺς 
τὸ εν αὐτῇ πολύεδρον οὕτως ἡ ΗΘΚ σφαῖρα πρὸς 


^ \ 
τὸ ἐν τῇ ΔΕΖ σφαίρᾳ στερεὸν πολύεδρον. Meilwr 


ἴῃ AEZ triplicatam habet rationem ejus quam BT 
ad EZ. Habet autem et ABT sphæra ad ΗΘΚ sphæ- 
ram triplicatam rationem ejus quam ΒΓ ad EZ; 
est igitur ut ABP sphara ad HOK spharam ita 
solidum polyedrum in ABT sphzrá, ad solidum 
polyedrum in AEZ sphærà ; permutando igitur 
ut ΑΒΓ sphæra ad polyedrum in ipsá ita ΗΘΚ 


sphæra ad solidum polyedrum in ΔΕΖ sphærà. 


ἥ ; A 
ps À 
' — € Ὁ ᾿ 


δὲ ἡ ΑΒΓ σφαῖρα τοῦ ἐν αὐτῇ πολυέδρου" μείζων 
ἄρα καὶ ἡ HOK σφαῖρα τοῦ ἐν τῇ AEZ cpaipa 
πυλυε οὐ. Αλλὰ καὶ ἐλάσσων. ἐμπεριέχεται 
γὰρ a7 αὐτοῦ, ὄστερ ἀδύνωτονδ. οὐκ ἄρα ἡ ΑΒΓ 
σφαῖρα πρὸς ἐλάσσονα τῆς ΔῈΖ σφαίρας τρίπλα- 
σίονα λόγον ἔχει ἤπερ ἡ ΒΓ διάμετρος πρὸς τὴν 
EZ. Ὁμοίως δὴ δείξομεν ὅτι οὐδὲ ἡ AEZ σφαῖρα 


Major 


est in ipsá ; major igitur et ΗΘΚ sphæra po- 


autem | ABE sphera polyedro quod 
lyedro in ΔΕΖ sphærà. Sed et minor, com- 
prehenditur enim ab ipso, quod impossibile ; 
nonigitur ABT sphaera ad minorem sphærà AEZ 
triplicatam rationem habet ejus quam BF dia- 


meler ad EZ. Simuliter utique ostendemus ne- 


crit dans la sphère AEZ une raison triplée de celle quer a avec ΕΖ (cor. 17. 12). Mais 
la sphère ΑΒΓ a avec la sphère ΗΘΚ une raison triplée de celle que Br a avec £z ; 
la sphère ΑΒΓ est donc à la sphère ΗΘΚ comme le polyèdre décrit dans la sphère 
ABI est au polyèdre décrit dans la sphère AEZ ( 11. 5); donc, par permutation, 
la sphère ABI est au polyédre décrit dans cette sphère comme la sphère ΗΘΚ est 
au polyèdre décrit dans la sphère 4Ez. Mais la sphère ΑΒΓ est plus grande que 
le polyèdre qui lui est inscrit; la sphère ΗΘΚ est donc plus grande que le polyédre 
décrit dans la sphère AEZ. Mais elle est plus petite, car elle y est comprise, ce 
qui est impossible; la sphére ABr n'a donc pas avec une sphére plus petite que 
la sphère AEZ une raison wiplée de celle que le diamètre ΒΓ a avec Ez. Nous dé- 
montrerons semblablement que la sphère AEZ n'a pas avec une sphère plus petite 
IE 27 
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πρὸς ἰλώσσονα τῆς ABT σφαῖρας τριπλασίονα 
λόγον ἔχει ἤπερ ἡ EZ πρὸς τὴν BT. Λέγω δὴ ὅτι 
οὐδὲ ἡ ΑΒΓ σφαῖρα πρὸς μείζονά τινα τῆς ΔῈΖ 
σφαίρας τριπλασίονα λόγον ἔχει ἥπερ ἡ ΒΓ πρὸς 


Β I 


τὴν EZ. Ei γὰρ δυνατὸν, ἐχέτω πρὸς μείζονα τὴν 
AMN* ἀνάπαλιν ἄρα ἡ ΛΜΝ σφαῖρα πρὸς τὴν 
ABT σφαῖραν τριπλασίονα λόγον ἔχει ἤπερ ἡ 
ΕΖ διάμετρος πρὸς τὴν ΒΓ diduerpor. Ως δὲ ἡ 
ΛΜΝ σφαῖρα πρὸς τὴν ΑΒΓ σφαῖραν οὕτως ἡ 
ΔΕΖ σφαῖρα πρὲς ἐλάττονά τινά τὴς ΑΒΓ σφαῖρας, 
ἐπειδήπερ μείζων ἐστὶν ἡ ΛΜΝ τῆς ΔΕΖ, ὡς 
ἔμπροσθεν ἐδείχθηθ" καὶ ἡ AEZ ἄρα σφαῖρα πρὸς 
ἐλάσσονώά civa'O τῆς ABT σφαίρας τριπλασίονα 
λόγον ἔχει ἤπερ ἡ EZ πρὸς τὴν ET, ὅπερ ἀδύνα- 
Toy ἐδείχθη" οὐκ ἄρα ἡ ABT σφαῖρα πρὸς μείζονά 


Tiva! τῆς ΔῈΖ σφαίρας τριπλασίονα λόγον ἔχει 


que ΔΕΖ sphæram ad minorem sphierá ABT tri- 
plicatam habere rationem ejus quam EZ ad Br, 
Dico etiam neque ΑΒΓ sphæram ad quamdam 
majorem sphærû AEZ triplicatam rationem habere 


cjus quam BT ad EZ. Si enim possibile , habcat ad 
majorem AMN ; invertendo igitur AMN sphæra 
ad ABD sphæram triplicatam rationem habet 
ejus quam diameter EZ ad ΒΓ diametrum. Ut 
aulem ΛΜΝ sphaera ad ABT sphaeram ita AEZ 
sphæra ad quamdam minorem sphzrá ΑΒΓ, quo- 
niam major est sphæra ΛΜΝ ipsà ΔΕΖ, ut 
antea demonstravimus ; et AEZ igitur sphæra ad 
sphaeram quamdam minorem sphzrá ABT tri- 
plicatam rationem habet cjus quam EZ ad ΒΓ, 
quod impossibile ostensum est; non igitur AET 


sphaera ad quamdam majorem sphærâ ΔΕΖ tri- 


que la sphère ΑΒΓ une raison triplée de celle que Ez a avec Br. Je dis de plus que 
la sphère ΑΒΓ n'a pas avec une sphère plus grande que la sphère AEz une raison 
triplée de celle que Pr a avec Ez. Car si cela se peut, que ce soit avec une sphère 
AMN plus grande. Par inversion, la sphère AMN aura avec la sphère ΑΒΓ une raison 
viplée de celle que le diamètre Ez a avec le diamètre Br. Mais la sphère AMN est 
à la sphère ABr comme la sphère AEz est à une sphère plus petite que la sphère 
ABT, puisque la sphère ΛΜΝ est plus grande que la sphère AE7, ainsi que cela a 
été démontré; la sphère 4Ez a donc avec une sphère plus petite que la sphère 
ΑΒΓ une raison triplée de celle que Eza avec Pr, ce qui a été démontré impos- 
sible; la sphère ΑΒΓ n'a donc pas avec une sphère plus grande que la sphère 4Ez 
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ἥπερ ἡ ΒΓ πρὸς τὴν EZ. Ἐδείχθη δὲ ὅτι οὐδὲ πρὸς — plicatam rationem habet ejus quam BT ad 

ΠΕΣ ἄρα ABT σφαῖρα πρὸς τὴν AEZ cQai- EZ. Ostensum autem est neque ad minorem ; 

pay τριπλασίονα λόγον ἔχει ἤπερ ñ ΒΓ πρὲς τὴν — ergo ΑΒΓ sphæra ad ΔΕΖ sphæram triplicatam 

ΕΖ. Οπερ ἴδει δεῖξαι. rationem habet ejus quam BI ad EZ. Quod 
oportebat ostendere. 


une raison triplée de celle que Br a avec Ez. Mais nous avons démoniré que 
ce n'est pas non plus avec une sphère plus petite; la sphère ΑΒΓ a donc avec 
la sphère AEZ une raison triplée de celle que Br a avec Ez. Ce qu'il fallait 
démontrer. 
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» 5 , e ^ v ^ , , 
ΕἘὼν εὐθεῖα γράμμη ἀκρὸν καὶ μεσὸν λόγον 
nd La La M ^ Li , 
τμηθῇ. τὸ μεῖζον τμῆμα προσλαζον τὴν ἡμίσειαν 
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τὴς ὅλης πενταπλάσιον δύναται τοῦ ἀπὸ τῆς 
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L , A \ D: ΝΙΝ 
λόγον τετμήσθω κατὰ τὸ Y σημεῖον. καὶ ἔστω 


μεῖζον τμῆμα τὸ AT, καὶ ἐκξεξλήσθω ἐπ᾿ εὐθείας 


LE TREIZIEME 


$ 
1*4 


PROPOSITIO L 


Si recta linea. extremá et medià ratione secta 
fuerit, major portio assumens dimidiam totius 
quintuplum potest ipsius ex dimidià totius. 


Recta enim linea AB extremá et medià ra- 


tione secetur in T puncto, et sit AT major portio, 
et producatur in directum ipsi AT recta AA, 


LIVRE 


DES ÉLEMENTS D'EUCLIDE. 


PROPOSITION TI. 


Si une ligne droite est coupée en extrême et moyenne raison, le quarré du 
plus grand segment augmenté de la moitié de la droite entière, est égal au quin- 
tuple du quarré dela moitié de la droite entière. 

Que la ligne droite AB soit coupée en extréme et moyenne raison au point T, 
et que AT soit le plus grand segment; menons la droite AA dans la direction de 


T: 
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τῇ AT? εὐθεῖα ἡ AA, καὶ κείσθω vic) ΑΒ ἡμίσεια 
ἡ AA° λέγω ὅτι πενταπλάσιίν ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς 
ΓΔ τοῦ ἀπὸ τῆς ΔΑ. 

Αναγεγράφθω γὲρ ἀπὸ τῶν AB, AT τετρά- 
γωναί τὰ AE, AZ, καὶ καταγεγράφθω ἐν τῷ 
ΔΖ τὸ σχῆμα. καὶ διήχθω ἡ ZT ἐπὶ τὸ H. Καὶ 


3 \ € E \ , , 4 
ent ἢ AB ἀκρὸν καὶ μέσον λόγον τέτμηται 


Κ 


xaTd τὸ T° τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν ΑΒ, ΒΓ ἴσον ἐστὶ τῷ 
ἀπὸ τῆς AT. Καὶ ἔστι τὸ μὲν ὑπὸ τῶν ΑΒ, ΒΓ τὸ 
IE, τὸ δὲ ἀπὸ τῆς AT τὸ LO* ἴσον ἄρα τὸ ΤῈ τῷ 
LO. Καὶ ἐπεὶ διπλῆ ἔστιν ἡ ΒΑ τῆς AA, ἴση δὲ 
4 μὲν ΒΑ τῇ KA, ἡ δὲ ΑΔ τῇ AO* διπλῆ ἄρα 
καὶ ἡ ΚΑ τῆς ΑΘ', Oc δὲ ἡ ΚΑ πρὸς τὴν ΑΘ 
οὕτως τὸ ΚΓ πρὸς τὸ IG* διπλατίον ἄρα τὸ ΚΓ 
τοῦ TOP. Εἰσὶ δὲ καὶ τὰ ΛΘ, ΘΓ τοῦ TO δυπλά- 
σια7" ἴσον ἄρα τὸ KT τοῖς ΛΘ. OT. Ἐδεΐχθη δὲ 


STER ^M » M 3! \ ? 
καὶ TO TE τῷ ZO i20y9* ολον ape τὸ AE TeTp2^ (voy 


et ponatur AA ipsius AB dimidia ; dico quin- 


tuplum esse quadratum ex ΓΔ quadrati ex AA, 


Describantur enim ex AB, AT quadrata AE, 
AZ, et describatur figura in AZ , et producatur 
ZT ad H. Et quoniam AB extremá et medià 


ralione secatur in T; ipsum igitur sub AB, Br 


B 


HE 


æquale est ipsi ex AT. Etest quidem ipsum sub 
AB, ΒΓ ipsum ΓΕ, ipsum autem ex AT ip- 
sum Z9; æquale igitur TE ipsi ZO. Et quo- 
niam dupla est BA ipsius AA, sed equalis 
quidem BA ipsi KA, ipsa vero AA ipsi 
ΑΘ; dupla igitur et KA ipsius AO. Ut autem 
KA ad AO ita KT ad ΓΘ; duplum igitur KT 
ipsius TO. Sunt autem et AO, OT ipsius ΓΘ 
dupla; zquale igitur KE ipsis ΛΘ, Or. Os- 


tensum aulem est et TE æquale ipsi ZO ; to- 


AT, et faisons ΑΔ égal à la moitié de 45; je dis que le quarré de ΓΔ est quintuple 
du quarré de 44. 

Car décrivons avec les droites AB, ar les quarrés AE, AZ; achevons la figure 
dans Az , et prolongeons zr vers le point B. Puisque la droite ABestcoupé en extrême 
et moyenne raison au point r, le rectangle sous AB, Br est égal au quarré de ΑΓ 
( déf. 5 et 17. 6). Mais le rectangle sous AB, Br est égal à rE, et le quarré de 
AT est égal à ze ; le rectangle ΤῈ est donc égal à ze. Et puisque BA est double de 
ΑΔ; que BA est égal à KA, et AA égal à 4o, la droite KA sera double de Ao. Mais 
KA est à AO comme Kr est à ΓΘ ( 1. 6); le rectangle Kr est donc double de re, 
Mais les surfaces ΔΘ, er sont doubles de ro (45. 1); ΚΓ est donc égal aux sur- 
faces Ae , er ( 45. 1). Mais on a démontré que TE est égal ἃ ΖΘ; le quarré entier 
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ἴσον Veri τῷ ΜΝΞ γνώμονι. Καὶ ἐπεὶ διπλῆ ἐστιν 
ἡ ΒΑ τῆς AA , τιτραπλάσιόν wT) τὸ ἀπὸ τῆς 
BA τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΔ, τουτέστι τὸ AE τοῦ ΔΘ. 
lev δὲ τὸ AE τῷ ΜΝΞ γνώμονι, καὶ ὁ ΜΝΞ 


A 


ἄραϑ γνώμων τειτραπλάσιός ἐστι τοῦ AO* ὅλον 
ἄρα τὸ AL πενταπλάσιόν ἐστι τοῦ ΔΘ. Καὶ ἔστι 
τὸ μὲν AL τὸ ἀπὸ τῆς AT, τὸ δὲ ΘΔ τὸ ἀπὸ τῆς 
AA* τὸ ἄρα ἀπὸ τῆς TA πενταπλάσιόν ἐστι τοῦ 
ἀπὸ τῆς AA. 


A v , ΟΣ \ \trn 
Eay dpa εὐθεῖα, καὶ Ta εξῆς. 


AE est donc égal au gnomon ΜΝΞ. Mais BA est double de 44; le quarré de ΒΑ est 
donc quadruple du quarré de Aa (20. 6), c'est-à-dire que AE est quadruple de ΔΘ. 
Mais AE est égal au gnomon ΜΝΞ; le gnomon ΜΝΞ est donc quadruple de 46; 
le quarré entier az est donc quintuple de Ae. Mais az est le quarré de δ, et ΘΔ 
le quarré de δὰ ; le quarré de ΓΔ est donc quintuple du quarré de 44. Donc, etc. 


tum igitur AE quadratum æquale est gnomoni 
ΜΝΞ. Et quoniam dupla est BA ipsius AA, qua= 
druplum est quadratum ex BA quadrati ex AA, hoc 
est AE ipsius AO, /Equale autem AE gnomoni 


Z 


ΜΝΞ; et ΜΝΞ igitur gnomon quadruplus est 
ipsius 46; totum igitur AZ quintuplum est ipsius 
AO, Et est AZ quidem ipsum ex AT, ipsum 
vero OA ipsum ex AA ; quadratum igitur ex ΓΔ 
quintuplum est quadrati ex AA. 


Si igitur recta, etc. 


ἜΝ 
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nPOYAzIX.£. 


Ἐὰν εὐθεῖα γραμμὴ τμήματος ἑαυτῆς πεντα- 
πλάσιον δύνηται. τῆς διπλασίας τοῦ εἰρημένου 
τμήματος ἄκρον καὶ μέσον λόγον τεμνομένης" τὸ 
μεῖζον τμῆμα τὸ λοιπὸν μέρος ἐστὶ τῆς ἐξ ἀρχῆς 


τὶ 7 
εὐθείας: 


PROPOSITIO Il. 


Si rectalinea partis suc quintuplum possit , 
duplum autem dictæ partis extremà et medià 
ratione secetur; major portio reliqua pars est 


recte a principio. 


A © \ AU. E , € m 
Εὐθεῖα γὰρ γραμμῇ n AB τμήματος εαυτῆς 
“ὦ LA ^ \ δ᾽ 
τοῦ AT πενταπλάτιον δυνάσθω. τὴς δὲ AT δυπλῇ 
ἔστω ἡ ΤΔ' λέγω ὅτι τῆς TA ἄκρον καὶ μέσον 
, , \ ρυ Ὁ ns € 
λογον TeAYOMEVMC , Τὸ μεῖζον τμῆμα ἐστιν n TE. 
Αναγεγράφθω γὰρ ἀφ᾽ ἑκατέρας τῶν AB , TA 
τετράγωνα τὼ AZ, TH, καὶ καταγεγράφθω" ἐν 
τῷ ΑΖ τὸ σχῆμα. καὶ διήχθω ἡ ZB ἐπὶ τὸ E". 
N T3. N , , 2 \ ? \ ev ^ 
Καὶ ere) πενταπλασιίον ἐστι TO ἀπὸ τῆς BA τοῦ 


2 \ ^ , , 5 \ ^ 
ἀπὸ τῆς AT πενταπλασιον ἐστί τὸ AZ TOU AO, 


Recta enim linea AB partis su: AT quintuplum 
possit, et ipsius AT dupla sit FA; dico, ipsius 
ΓΔ extremá et medià ratione secte, portionem 
majorem esse TB. 

Describantur enim ex utráque ipsarum AB, 
TA quadrata AZ, TH, et describatur figura in 
AZ, et producatur ZB ad E. Et quoniam quin- 
tuplum est ipsum ex BA ipsius ex AT , quiatu- 


plum est AZ ipsius AO ; quadruplus igilur 


PROPFPOSITTON 1L 


Si le quarré d'une ligne droite est égal au quintuple du quarré d'un de ses 


segments, et si le double de ce segment est coupé en extréme et moyenne raison, 
le plus grand segment est la partie restante de la droite premièrement exposée. 

Que le quarré de la droite AB soit égal au quintuple du quarré de son segment 
AT, et que TA soit double de Ar; je dis que si la droite rA est coupée en extrême 
et moyenne raison, la droite TB sera son plus grand segment. 

Car décrivons avec les droites AB, r^, les quarrés ΑΖ, ΓΗ; achevons la figure 
dans AZ, et prolongeons Z8 vers le point £. Puisque le quarré de BA est quintuple 
du quarré de Ar, la surface az sera quintuple de 46; le gnomon ΜΝΞ est donc 


IW MENU Ie TN 
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τετραπλάσιος" ἄρα ὁ ΜΝΞ γνώμων τοῦ AO. Καὶ 
ἐπεὶ διπλὴ ἐστιν ἡ ΔΙ τῆς TA, τετραπλάσιον 
ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς AT τοῦ ἀπὸ τῆς TAG, τουτέστι 
τὸ TH τοῦ ΑΘ. ἘΕδείχθη δὲ καὶ ὁ ΜΝΞ γνώμων 
τετραπλάσιος TOU AO" ἴσος ἄρα à ΜΝΞ γνώμων 
τῷ TH. Καὶ ἐπεὶ διπλὴ ἐστιν ἡ AT τῆς ΓΑ, ἴση 
δὲ ἡ μὲν AT τῇ TK, ἡ δὲ AT τῇ TO* Jy ἄρα 


ΜΝῈ gnomon ipsius ΑΘ, Et quoniam dupla 
est AP ipsius PA, 'quadruplum igitur est ipsum 
ex AT ipsius ex TA, hoc est TH ipsius A@, 
Ostensus est autem. et ΜΝΞ gnomon qua- 
druplus ipsius A9 ; æqualis igitur MNE gnomon 
ipsi PH, Et quoniam dupla est AT ipsius TA, 
sed æqualis quidem AT ipsi ΓΚ, ipsa vero 


K 


καὶ ἡ KT τῆς ΓΘ" διπλάσιον ἄρα καὶ τὸ ΚΒ τοῦ ΒΘ. 
TA ^ ^ - 
Εἰσὶ δὲ καὶ τὰ AO, ΘΒ τοῦ ΘΒ διυπλάσικ7, ἴσον ἄρα 


τὸ KB τοῖς AO, OB. ἘΕδείχθη δὲ καὶ ὅλος ὃ ΜΝΞ 


, " ^ » ^ LA \ ^ 
γνώμων ὅλῳ τῷ TH ἰσος" καὶ λοιπὸν ἄρα τὸ OZ τῷ 


ΒΗ ἐστὶν ἴσον. Καὶ ἔστι τὸ μὲν ΒΗ τὸ ὑπὸ τῶν TA, 
AB, ἴση γὰρ ἡ ΓΔ τῇ ΔΗ, τὸ δὲ ΘΖ τὸ ἀπὸ τῆς ΒΓ’ 
τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν TA, ΔΒ ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆς [B 
ἔστιν ἄρα ὡς ἡ AT πρὸς τὴν ΓΒ οὕτως ἡ ΤΒ πρὸς 
τὴν BA. Meter δὲ ἡ AT τῆς ΓΒ’ μείζων ἄρα καὶ 


B.M 


AT ipsi lO ; dupla igitur et KT ipsius TO ; 
duplum igitur et KP ipsius BO, Sunt autem 
et ipsa AO , OB ipsius OB dupla ; æquale igitar 
KB ipsis AO, OB. Ostensus est autem et to- 
tus ΜΝΞ gnomon toti ΓΗ͂ æqualis; et reliquum 
igitur OZ ipsi BH est quale. Et est quidem BH 
ipsum sub TA, AB, æqualis enim ipsa TA ipsi 
AH, ipsum OZ vero ipsum ex ΒΓ; ipsum igitur 
sub ΓΔ, AB æquale est ipsi ex ΓΒ ; est igitur ut AT 
ad FB ita ΓΒ ad BA. Major autem AT ipsá ΓΒ; 


quadruple de ΑΘ. Mais ar est double de r4 , le quarré de ar est donc quadruple du 
quarré dera (20. 6), c'est-à-dire que rH est quadruple de ΑΘ. Mais on a démontré 
que le gnomon ΜΝΞ est quadruple de ΑΘ; le gnomon ΜΝΞ est donc égal à rH. 
Et puisque ar est double de r4, que ar est égal à rk, et Ar égal à ro; la droite 
Kr sera double de re; le rectangle ΚΒ est donc double de ΒΘ. Mais les rectangles 
A9, OB pris ensemble sont doubles de 68 ( 45. 11); le rectangle KB est donc 
égal aux rectangles ^e, ΘΒ. Mais on a démontré que le gnomou entier ΜΝΞ est 
égal au rectangle entier ΓΗ; le quarré restant ΘΖ est donc égal à BH. Mais BH 
est le dota sous TA, AB, carTA est égal à AH, et oz est le quarré de ΒΓ; 

le rectangle sous rA, AB est donc égal au quarré de ΤῈ ; la droite 4T est donc à 
TB comme ΓΒ està BA( 17. 6 ). Mais ar est plus grand que ΓΒ; la droite ΓΒ est 


^ 
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ἡ TB τῆς BA. Τῆς TA ἄρα εὐθείας ἄκρον καὶ 
μέσον λόγον τεμνομένης τὸ μεῖζον τμῆμά ἐστιν 
ἡ ΓΒ. 


\ ἢ > \ Ne 
Ἐὰν apa εὐθεῖα. καὶ τὰ εξῆς. 


AHMMA, 


X E ^ ^ ^ 
Ori δὲ ἡ διπλὴ τῆς AT μείζων ἐστὶ τῆς TB, 
e , 
οὕτως δεικτέον. 
3 \ \ | A e 
Ej γὰρ μὴ. ἔστω. εἰ δυνατὸν. ἡ BT διπλὴ 
em , ^» \ X D ^ 
τῆς TA! * τετραπλάσιον dpa τὸ ἀπὸ τῆς BI τοῦ 
2 X b 3] \ \ e 
ἀπὸ τῆς ΤΑ" πενταπλάσια ape τὰ ἀπὸ τῶν ΒΓ, 
^ 5 \ D , N NN 
TA τοῦ ἀπὸ τῇς ΤΑ". Ὑπόκειται δὲ καὶ τὸ ἀπὸ 
τῆς ΒΑ πενταπλάσιον ποῦ ἀπὸ τῆς ΤΑ" τὸ ἄρα 
3 \ ^s 3 3 X e >» \ [a 
απὸ τῆς BA σὸν ἐστι τοῖς ἀπὸ τῶν ΒΓ. ΓΑ. 
v 3 , » 3 
ὅστερ ἀδύνατον" οὐκ ἄρα ἡ ΒΓ διπλασίων ἐστὶ" 
m y € 
τῆς TA. Ομοίως δὴ δείξομεν Cri οὐδὲ ἐλάττων 
τὴς BT διπλασίωνή ἐστὶ τῆς ΓΑ. πολλῷ dp 
ey ἘΝ WC | e ” b ev 
μεῖζονϑ τὸ ἁτοῆτον" Ἢ ape τῆς AT διπλῆ μείζων 
2 ^ b n 
ἐστὶ τῆς TB. Οπερ ἔδει δεῖξαι. 


Major igitur et TB ipsà BA. Recta igitur ΓΔ ex- 
tremáà et medià ratione scctæ major porto est 
ipsa ΓΒ. 


Si igitur recta, etc, 


LEMMA. 


Duplam autem ipsius AT majorem esse quam 
TB, sic ostendendum est. 

Si enim non, sit, si possibile, ipsa BP dupla 
ipsius ΓΑ; quadruplum igitur quadratum ex BL 
quadrati ex l'A ; quintupla igitur quadrata ex 1psis 
ΒΓ, lA quadrati ex l'A. Ponitur autem et qua- 
dratum ex BA quintuplum quadrati ex TA; qua- 
dratum igitur ex BA æquale est quadratis ex 
ipsis BT , ΓΑ, quod impossibile ; non igitur BP 
dupla est ipsius TA. Similiter utique demons- 
trabimns neque minorem quam BI duplam esse 
ipsius ΓΑ; multo enim majus absurdum ; ergo 
ipsius AT dupla major est quam ΓΒ. Quod 


oportebat ostendere. 


donc plus grande que BA. Si donc la droite TA est coupée en extréme et moyenne 
raison, la droite ΓΒ sera le plus grand segment. Donc, etc. 


L EUM.M E, 


On démontrera, de la maniére suivante, quele double dear est plus grand que r5. 

Car que celane soit point, si cela est possible, etque ΒΓ soit double de r4;le quarré 
de ΒΓ sera quadruple du quarré de ra ; les quarrés des droites ΒΓ, TA pris ensemble 
seront donc quintuples du quarré de rA. Mais on a supposé que le quarré de BA 
est aussi quintuple du quarré de ra; le quarré de ΒΑ est donc égal aux quarrés des 
droites Br, TA, ce qui est impossible (4. 2) ; la droite Br n'est pas double de r4. 
Nous démontrerons semblablement qu'üne droite plus petite que BT n'est pas 
double de rA, car l'absurdité serait encore plus grande ; le double de ar estdonc 
plus grand que ΒΓ. Ce qu'il fallait démontrer. 
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HPOTAXIX y. 


Ἐὰν εὐθεῖα γραμμὴ ἄκρον καὶ μέσον λόγον 
τμηθῇ" τὸ ἴλασσον τμῆμα, προσλαζὸν τὴν npu- 
σείαν τοῦ μείζονος πμήματος, πινταπλάσιον δύ- 
raTd) τοῦ ἀπὸ τῆς ἡμισείας τοῦ μείζονος τμή- 
ματος τιτραγώνου. 

Εὐθεῖα γάρ Tic ἡ ΑΒ ἄκρον καὶ μέσον λόγον 
τετμήσθω κατὰ τὸ Τ σημεῖον, καὶ ἔστω μεῖζον 
τμῆμα »! AT, καὶ τετμήσθω AT δίχα κατὰ τὸ 
Δ᾽ λέγω ὅτι πενταπλάσιον ἔστι τὸ ἀπὸ τῆς ΒΔ 
τοῦ ἀπὸ τῆς AT. 

Αναγεγράφθω γὰρ ἀπὸ τῆς ΔΒ τετράγωνον τὸ 
AE, καὶ καταγεγράφθω διπλοῦν" τὸ σχῆμα. 
Kal? ἐπεὶ διπλῆ ἔστιν ἡ AT τῆς ΓΔ' τετραπλά- 
σιον dpa τὸ ἀπὸ τῆς AT τοῦ ἀπὸ τῆς TA , του- 
τίστι τὸ PX τοῦ ΖΗ. Καὶ ἐπεὶ τὸ ὑπὸ τῶν AB, 
ΒΓ ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆς AT, καὶ ἔστι τὸ μὲν" 
ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ τὸ TE, τὸ δὲ ἀπὸ τῆς AT τὸ 
PXÓ: τὸ dpa TE ἴσον ἐστὶ τῷ PX. Τέτραπλάσιον 


\ \ ^ o, , " » \ ^ E 
δὲ To PX τοῦ ΖΗ’ τετραπλάσιον ἄρα καὶ TO TE 


"€* wi BT 
A” " HIN 9 à 


("1 WIL. 
PROPOSITIO 11]. "i 


Si recta linea extremá et mediá ratione secta 
fuerit ; minor portio, assumens dimidiam ma- 
joris portionis, quintuplum potest quein ex 
dimidià majoris portionis. 


Recta enim quævis AB extremá et mediä 
ratione secetur in P puncto , et sit major portio 
AT, ct secetur AT bifariam in Δ; dico quin- 
tuplum esse quadratum ex BA quadrati éx Ar. 


Describatur enim ex AB quadratum AE, ct 
compleatur dupla figura. Et quoniam dupla est 
AT ipsius TA; quadruplum igitur ipsum ex AT 
ipsius ex ΓΔ, hoc est PE ipsius ZH. Et quoniam 
rectangulum sub AB, Br æquale est quadrato 
ex AT, et est rectangulum quidem sub AB, Br 
ipsum TE, quadratum vero ex AT ipsum PE; 
ergo TE æquale est ipsi ΡΣ, Quadruplum au- 


tem PE ipsius ZH ; quadruplum igitur et TE 


PROTOSTTION: ἍΤΙΣ 


Si une ligne droite est coupée en extrême et moyenne raison; le quarré du 
plus petit segment, augmenté de la moitié du plus grand segment, est égal au 
quintuple du quarré dela moitié du plus grand segment. 


Qu'une droite quelconque AB soit coupée'en extréme et moyenne raison au 
point r, que Ar soit le plus grand segment, et coupons Ar en deux parties égales 
au point A; je dis que le quarré de ΒΔ est quintuple du quarré de ar. 


Car décrivons avec AB le quarré AE, et construisons une double figure. Puisque Ar 
est double de ra , le quarré de ar est quadruple du quarré de ra, c'est-à-dire que 
ΡΣ est quadruple de ΖΗ. Et puisque le rectangle sous AB, ΒΓ est égal au quarré de 
AT ( 17. 6), que le rectangle sous AB, Br est IE, et que le quarré de Ar est ΡΣ, 
le rectangle TE sera égal à ΡΣ. Mais P* est quadruple de ΖΗ; le rectangle TE est 
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τοῦ ZH. Πάλιν ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ AA τῇ AT, ἴση 
ἐστὶ καὶ ἡ ΘΚ τῇ KZ* ὥστε καὶ τὸ HZ τετράγωνον 
ἴσον ἐστὶ τῷ ΘΛ τετραγώνῳ" ἴση ἄρα » HK τῇ 
KA, τουτέστιν ἡ ΜΝ τῇ NE' ὥστε καὶ τὸ ΜΖ 
τῷ LE ἐστὶν ἴσον. Αλλὰ τὸ ΜΖ τῷ TH ἐστὶν ἴσον" 
καὶ τὸ ΤῊ ἄρα τῷ ΖΕ ἐστὶν ἴσον. Κοινὸν προσ- 


n \ ce ne , 2 zs 
κείσθω τὸ TN° ὁ ἄρα KOH γνώμων ἴσος ἰστὶ τῷ 


ipsius ZH. Rursus quoniam :qualis est AA ipsi AT" 
æqualis est et OK ipsi KZ; quare et HZ quadratum 
æquale est quadrato 94; æqualis igitur HK ipsi 
KA, hoc est MN ipsi NE; quare ct MZipsi ZE est 
equale. Sed MZ ipsi ΓΗ est æquale; et ΓΗ igitur 
ipsi ZE est æquale. Commune apponatur ipsum 


TN; gnomon ígitur ΞΟΠ æqualis est rectangulo 


TE. Αλλὰ τὸ TE τετραπλάσιον ἐδείχθη τοῦ HZ: 
καὶ ὃ ΞΟΠ ἄραϑ γνώμων τετραπλάσιός ἐστι τοῦ 
2Η τετραγώνου" ὁ ΞΟΠ ἄρα γνώμων καὶ τὸ ΖΗ 
τετράγωνον πεντωπλάσιόν ἔστι τοῦ ZH. Αλλ ὁ 
ΞΟΠ γνώμων καὶ τὸ ZH τετράγωνόν ἐστι τὸ 
AN9* καὶ ἔστι τὸ μὲν ΔΝ τὸ ἀπὸ τῆς AB, τὸ δὲ 
HZ τὸ ἀπὸ τῆς ΔΙ" τὸ ἄρα ἀπὸ τῆς ΔΒ πενταΞ 


^ , 2 ^4 νῷ \ re [as 
πλασιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς TA, Ocrep £o δεῖξαι. 


ΓΕ. Sed ΓΕ quadruplum ostensum est ipsius 
HZ ; et ZOII igitur gnomon quadruplus est ZH 
quadrati ; ergo ZOII gnomon et ZH quadratum 
quintuplum est ipsius ZH. Sed ΞΟΠ gnomon et 
ZH quadratum sunt ipsum AN ; et est quidem 
AN quadratum ex AB ; ipsum vero HZ quadratum 
ex AT ; quadratum igitur ex AB quintuplum est 
quadrati ex l'A. Quod oportebat ostendere. 


donc quadruple de zu. De plus, puisque 44 est égal à Ar, et ex égal à KZ (4. 1), le 
quarré HZ sera égal au quarré 64; la droite u& est donc égale à ΚΔ, c'est-à-dire 
MN égal à NE. Le rectangle ΜΖ est donc égal au rectangle ZE (36. 1). Mais le rectangle 
ΜΖ est égal à rH (45. 1); le rectangle rH.est donc égal à ZE. Ajoutons le rectangle 
commun TN; le gnomon ΞΟΠ sera égal à ΓΕ. Mais on a démontré que ΓΕ est quadruple 
de ΗΖ; le gnomon ΞῸΠ est donc quadruple du quarré de ΖΗ; le gnomon ΞῸΠ 
conjointement avec le quarré zH est donc quintnple du quarré de ΖΗ, Mais le 
gnomon ΞῸΠ avec le quarré ΖΗ forment le quarré AN, et AN est le quarré de 48, 
et HZ est le quarré de ar; le quarré de 48 est donc quintuple du quarré de ΓΔ. 


Ce qu'il fallait démontrer. 


220 LE TREIZIEME LIVRE DES ELÉMENTS D'EUCLIDE. 


HPOTAXIX δ΄. 


\ » ^ \ L4 ^ , M 
Eav εὐθεῖα γραμμὴ ἄκρον καὶ μίσον λόγον 
A es [4 ^ ^9» , , 
TJA Iw τὸ ἀπὸ τὴς ὁλὴς καὶ TOU ἐλάττονος τμή- 
A , LA , , 
ματος, τά συναμφότερα τιτράγωνα,, τριπλάσιά 
2 ^- » \ ^ 
ἐστι τοῦ ἀπὸ τοῦ μείζονος τμήματος τετρα- 
) oU, 
" » ^ * \ , v \ 
Ecre εὐθεῖα à AB, καὶ τετμήσθω drpor καὶ 
, , \ ' \ ^ e^ 
μέσον λογὸν κατὰ TO T , καὶ ἔστω μεῖζον τμῆμα 
\ , v ^ 
τὸ AT* λέγω OTI τὰ ἀπὸ τῶν AB, ΒΓ Tpim^a- 
m. » ^ » \ ^ 
Cia ἐστί του απὸ τῆς ΓΑ. 
^ , Li ^ , 
Αναγεγράφϑω γὰρ ἀπὸ τῆς AB τετράγωνον τὸ 
, \ ^ ^ EA 
ΑΔΕΒ, καὶ καταγεγράφθω τὸ σχῆμα. Ἐπεὶ οὖν 
e v \ , , , \ b] 
ἢ AB axpov καὶ μέσον λῦγον τέτμηται κατὰ TO 
\ Di ^ 19 * \ L4 ^ 
T, καὶ μεῖζον τμῆμά ἐστιν ἡ ΑΤ' τὸ pa ὑπὸ 
^ v N «^ BRA La y Aw 
τῶν AB, ΒΓ σον ἐστὶ TQ ἀπὸ τῆς AT. Καὶ ἔστι 
M \ Li M ^ \ \ Le A ^ 
τὸ μὲν ὑπὸ τῶν AB, BT 70 AK, τὸ δὲ ἀπὸ τῆς 
y » \ ^ 
AT τὸ ΘΗ" ἔσον dpa ἐστὶ τὸ AK τῷ OH. Kai 
» > \ ^ \ \ 
ἐπεὶ ἴσον ἐστὶ TO AZ τῷ ΖΕ. κοινὸν προσκείσθω το 
e " \ «9 ^ » \ v A 
ΓΚ’ oAoy apa τὸ AK ὅλῳ τῷ TE εστὶν ἴσον" τὰ 
wv ^ , ^ ‘ 
ἄρα AK, TE τοῦ AK ἐστὶ διπλάσια. Αλλὰ τὰ AK, 
* , \ ^ \ , 
IE © ΛΜΝ γνώμων ἐστὶ καὶ τὸ IK τετραγωνον" 


PROPOSITIO IV. 


Si recta linea extremà et mediâ ratione secta 
fuerit; ipsa ex totà et minore pini EE 
simul quadrata, tripla sunt quadrati ex maj ori - 
portione. 


Sit recta AB , et secetur extremá et mediá ra- 
'ione in T, et sit major portio AT; dico ipsa ex 
AB, ΒΓ tripla esse ipsius gx AT. 


Describatur enim ex AB quadratum AAEB, et 
compleatur figura. Quoniam igitur AB extremá 
et medià ratione secta est in T, et major portio 
est AT ; rectangulum igitur sub AB , ΒΓ aequale 
est quadrato ex AT. Et est quidem rectangu- 
lum sub AB, ΒΓ ipsum ΑΚ, quadratum autem 
ex AT ipsum OH ; æquale igitur est AK ipsi 
OH. Et quoniam æquale est ipsum AZ ipsi ZE, 
commune apponatur ipsum FK; totum igitur AK 
toti FE est aequale ; ipsaJgitur AK, ΓΕ ipsius AK 
sunt dupla. Sed ipsa AK, ΓΕ ipse ΛΜΝ gnomon 


PROPOSITION 14. 


Si une ligne droite est coupée en extréme et moyenne raison, le quarré de la 
droite entière, conjointement avec le quarré du plus petit segment, est triple 


du quarré du plus grand segment. 


Soit la droite 45; qu'elle soit coupée en extréme et moyenne raison au point r, 
et que Ar soit le plus grand segment; je dis que le quarré de la droite 4B, con- 
jointement avec le quarré de Br, est triple du quarré de ra. 

Car décrivons avec ΑΒ le quarré ΑΔΕΒ, et complétons la figure. Puisque ΑΒ est 


coupé en extrême et moyenne raison au point T, et que AT est le plus grand segment, 
le rectangle sous AB, ΒΓ sera égal au quarré de Ar ( 17. 6). Mais le rectangle sous 
AB, ΒΓ est AK, et le quarré de ar est eu; le rectangle AK est donc égal à ΘΗ. Et 
puisque Az est égal à ZE ( 45. 1 ), ajoutons le quarré commun rk; le rectangle 
entier AK sera égal au rectangle entier TE; le rectangle AK, conjointement 
avec TE, est donc double de ΑΚ. Mais les rectangles AK, TE contiènent le gnomon 
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à ἄρα ΛΜΝ γνώμων καὶ τὸ TK τετράγωνον δὲ- 
πλάσιώ ἐστι τοῦ AK. Αλλὰ μὲν καὶ τὸ AK τῷ 
OH ἐδείχθη ἴσον" ὃ ἄρα ΛΜΝ γνώμων. καὶ τὸ 
ΓΚ τετράγωνον δηπλάσιά ἐστι τοῦ ΘΗ" ὥστε καὶ! 


ὁ AMN γνώμων καὶ τὰ TK, OH τετράγωνα 7pi- 


sunt et ΓΚ quadratum ; gnomon igitur AMN 
et quadratum ΓΚ dupla sunt ipsius AK. At vero 
et ipsum AK ipsi OH ostensum est æquale ; ergo 
ΛΜΝ gnomon, et ΓΚ quadratum dupla sunt ip- 
sius OH ; quare et ΛΜΝ gnomon et ΓΚ, OH qua- 


, , ΝΣ] 
πλάσια ἐστι τοῦ OH τετραγώνου. Καὶ ἐστὶν ὃ 
M \ \ , 
μὲν AMN γνώμων καὶ τὰ TK , OH τετράγωνα, 
ψ 1 N \ ej 3 \ \ ^ 
ὅλον τὸ AE καὶ τὸ IK, ἅπερ ἐστὶ τὰ ἀπὸ τῶν 
/ ' N M uo * ^ 
AB, ΒΓ TéTpaywva, τὸ δὲ HO τὸ ἀπὸ τῆς AT 
d Di ? ^» 
τετράγωνον" τὰ ἄρα ἀπὸ τῶν AB, BT τετρά- 
, yo» ^ 3 \ ^ , 
γωνα τριπλασιὰ ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς AT TeTpa- 


γώνου, Οπερ ἔδει, δεῖξαι, 


drata tripla sunt quadrati ΘΗ, Et sunt quidem 
ΛΜΝ gnomon et ΓΚ, ΘΗ quadrata , totum AE 
et TK, quæ sunt ex ipsis AB, ΒΓ quadrata , 
ipsum autem HO ipsum ex AT quadratum ; 
quadrata igitur ex AB, ΒΡ tripla sunt qua- 
drati ex AT. Quod oportebat ostendere. 


«- 


ΛΜΝ et le quarré rk; le gnomon AMN , conjointement avec le quarré ΓΚ, est donc 
double du rectangle Ak. Mais on a démontré que ΑΚ est égal à ΘΗ; le gnomon 
AMN , conjointement avec le quarré ΓΚ, est donc double de ΘΗ; le gnomon ΛΜΝ, 
conjointement avec les quarrés TK, @H, est donc triple du quarré eH. Mais le 
gnomon AMN , conjointement avec les quarrés TK, eH, est le quarré entier AE con- 
jointement avec ΓΚ. Mais EA, TK sont les quarrés des droites AB, Br, et ΗΘ est le 
quarré de ar ; le quarréde ΑΒ, conjointement avec le quarré de Br, est donc triple 
du quarré de ar, Ce qu'il fallait démontrer. 
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HIPOTAXIX 6, 


Edy εὐθεῖα γραμμὴ ἄκρον καὶ μέσον λόγον 
τμηθῇ, καὶ προστεθῇ αὐτῇ ion τῷ μείζονι τμή- 
ματι" d ὅλη} εὐθεῖα ὄκρον καὶ μέσον λόγον τέτ- 
μηται, καὶ τὸ μεῖζον τμῆμά ἔστιν ἡ ἐξ ἀρχῆς 
εὐθεῖα. 

Εὐθεῖα γὰρ γραμμὴ ἡ ΑΒ ἄκρον καὶ μέσον 
λόγον τετμήσϑω κατὰ τὸ Γ σημεῖον", καὶ ἔστω 
μεῖζον τμῆμα 9 AT, καὶ τῇ AT ἴση κείσθω ἡ, 
AA* λέγω ὅτι καὶ ΔΒ εὐθεῖα ἄκρον xai μέσον λόγον 
τίτμηται κατὰ τὸ A, καὶ τὸ μεῖζον τμῆμά 
ἐστιν ἡ ἰξ ἀρχῆς εὐθεῖα ἡ ΑΒ. 

Αναγεγράφθω γὰρ ἀπὸ τὴς ΑΒ τετράγωνον τὸ 
5 " 
AB ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτμηται κατὰ TOT, 


AE, καὶ καταγεγράφθω τὸ σχῆμα. Ἐπεὶ οὖν 


τὸ ape ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ τὴςϑ 
ΑΓ. Καὶ ἔστι το μὲν ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ τὸ ΓΕ, 
τὸ δὲ ἀπὲ τῆς ΑΓ τὸ ΓΘ, ἴσον ἄρα τὸ ΤῈ τῷ ΓΘ. 
Αλλὰ τῷ μὲν TE ἴσον ἐστὶ τὸ BO , τῷ δὲ ΘΓ ἴσον 


^ , M ^ \ 
τὸ AO καὶ τὸ AQ dpa ἴσον ἐστὶ τῷ OE. Κοινὸν 


PROPOSITIO V. MR 
1:80 

Si recta linea extremá et medià ratione secta. 
fuerit, et adjiciatur ipsi æqualis majori portio= 
ni; tota recta extremà et medià ratione secta 


est, οἱ major portio est ipsa a principio recta. 


Recta enim linea AB extremä et medià ra- 
lione secetur in T puncto, et sit AT major 
portio, et ipsi AT equalis ponatur AA; dico AB 
rectam extremà et medià ratione secari in puncto 
A, et majorem portionem esse a principio rec= 
tam AB. 

Describatur enim ex AB quadratum AE, 
et compleatur figura. Quoniam igitur AB extremá 
et medià ratione secta est in P, ipsum igitur sub 
AB, BT æquale est ipsi ex AT. Et est quidem ipsum 
sub AB, ΒΓ ipsum FE; ipsum vero ex AT ipsum 
r9; :wquale igitur FE ipsi ΓΘ. Sed ipsi TE quidem 
æquale est EO , ipsi vero OT æquale ipsum ΔΘ; εἰ 


^ 


PROPOSITION V. 


Si une ligne droite est coupée en extrême et moyenne raison, et si on lui ajoute 
une droite égale au plus grand segment, la droite entière sera coupée en ex- 
^ * * “Ἃκ 
tréme et moyenne raison, et le plus grand segment sera la droite premièrement 


exposée. 


. δ LJ 
Que la droite AB soit coupée en extréme et moyenne raison au point F, que AT 
soit le plus grand segment, et faisons ΑΔ égal à ar ; je dis que la droite 44 est coupée 
en extrême et moyenne raison au point A, et que la droite ΑΒ premiérement ex- 


posée est le plus grand segment. 


Car décrivons avec AB le quarré AE , et achevons la figure. Puisque ΑΒ est coupé 
en extréme et moyenne raison au point r, le rectangle sous AB, BT sera 
égal au quarré de ar ( 17. 6). Mais le rectangle sous AB, Br est TE, et le quarré 
de ar est re; le rectangle ΓΕ est donc égal à re. Mais Ee est égal à TE, et ΔΘ à 
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προσκείσθω πὸ OB* dAoy ἄρα τὸ AK ὅλῳ τῷ AE  A@igituræquale estipsi ΘΕ, Commune apponatur 
ἐστὶν 1009, Καὶ ἔστι τὸ μὲν AK τὸ ὑπὸ τῶν BA, ΘΒ; totum igitur AK toti AE est æquale. Et est ΔΚ 
AA, ἴση γὰρ ἡ AA τῇ AA, τὸ δὲ AE τὸ ἀπὸ τῆς — quidem ipsum sub BA, AA, equalis enim AA ipsi 


/ \ m . C . 5 ELM 
AB' τὸ dpa ὑπὸ τῶν BA, AA ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ ΔΛ, ipsum autem AE ipsum ex AB ; ipsum igitur 


τῆς AB* ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΔΒ πρὸς τὴν ΒΑ οὕτως ἢ Sub BA, AA æquale est ipsi ex AB; est igilur 

BA πρὸς τὴν AA. MelCov dX à AB τῆς BA* μεί- ut AB ad BA ita BA ad AA. Major autem ΔΒ 

ζων ἄρα καὶ ἡ ΒΑ τῆς ΑΔ’ ἡ ἄρα ΔΒ ἄκρον καὶ quam BA ; major igitur et BA quam AA ; ergo 

μίσον λόγον τέτμηται κατὰ τὸ A, καὶ τὸ μεῖ- ΔΒ extremä et medià ralione secta est in A , 

ζον τμῆμά ἐστιν ἢ AB. Οπερ idu δεῖξα;. et major portio est AB. Quod oportebat os- 
tendere. 


er ( 4. 1 ); le quarré ΔΘ est donc égal à ΘΕ. Ajoutons le rectangle commun ΘΒ ; 
le rectangle entier AK sera égal au quarré entier AE. Mais AK est le rectangle 
sous BA, AA, car AA est égal à AA, et AE est le quarré de ΑΒ; le rectangle sous 
BA, AA est donc égal au quarré de AB; la droite AB est donc à la droite BA comme 
BA est à AA ( 17. 6.) Mais ΔΒ est plus grand que ΒΑ; la droite BA est donc plus 
grande que la droite 44; la droite ΔΒ est donc coupée en extrême et moyenne 
raison au point A, et AB est le plus grand segment. Ce qu'il fallait démontrer. 
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AAAQX', 


Ἐὰν εὐθεῖα γραμμὴ Dio καὶ jy λόγον 
τμηθῇ, ἔστα; ὡς συναμφότερος ἡ ὅλη καὶ τὸ 
μεῖζον τμῆμα πρὸς τὴν ὅλην οὕτως ἡ ὅλη πρὸς 
τὸ μεῖξον τμῆμα. 

Εὐθεῖα, γώρ Tig ἡ ΑΒ ἄκρον καὶ μέσον λόγον 

, ᾿ ^ ^v ^ ^ \ 
τετμήσθω κατὰ τὸ Γ" καὶ ἔστω μεῖζον τμῆμα τὸ 
AT* λέγω ὅτ, ἐστὶν ὡς συναμφότερος ἡ BAT πρὸς 
τὺν BA οὕτως n ΒΑ πρὸς τὴν AT. 

Κείσθω γὰρ τῇ AT ἴση ἡ AA° λέγω ὅτι ἐστὶν 
ὡς ἡ ΔΒ πρὸς τὴν ΒΑ οὕτως ἡ ΒΑ πρὸς τὴν AT. 

Ἁ \ « C4 \ , , , 

Ἐπεὶ yap ἡ AB axpoy xai μέσον λόγον TéTIAWTGLI 
\ * \ ΓΝ ^. M. \ x 
κατὰ TO l,xai μεῖζον τμῆμα ἐστί τὸ AY* ἐστιν 
ἄρα ὡς ἡ ΒΑ πρὸς τὴν ΑΓ οὕτως ἡ AT πρὸς τὴν 
IB, Ion δὲ AT τῇ AA* ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΒΑ πρὸς τὴν 
ΑΔ οὕτως ἡ ΑΓ πρὸς τὴν TB* ἀνάπαλιν ἄρα ἐστὶν 
ὡς ἡ AA πρὸς τὴν ΑΒ οὕτως ἡ ΒΓ πρὸς τὴν ΓΑ" 
συνθέντι ἄρα ἐστὶν ὡς ἡ ΔΒ πρὸς τὴν ΒΑ οὕτως 
ἡ ΒΑ πρὸς τὴν AT. Ion δὲ ἐστὶν ἡ AA τῇ AI* 
ἔστιν ἄρα ὡς συναμφότερος ἡ ΒΑΓ πρὸς τὴν ΒΑ 
οὕτως 9 BA πρὸς τὴν AT. Καὶ ἐπεὶ δέδεικται ὡς 


. 


"71 
ALITER. 4 


Si recta linea extremá et medià ratione secta 
fuerit, erit ut utraque simul tota et major portio 
ad totam ita tota ad majorem portionem. 


Recta enim. quaedam AB extremá et mediá 
ratione secetur in P, et sit major portio AT; 
dico esse ut utraque simul BAT ad BA ita BA 
ad AT. 

Ponatur enim ipsi AT zqualis AA; dico esse 
ut AB ad BA ita BA ad AT. Quoniam enim AB 
extremà et medià ratione secatur in T, et major 
portio est AT; est igitur ut BA ad ΑΓ ita AT ad 
ΓΒ. JEqualis autem AT ipsi AA; est igitur ut 
BA ad AA ita AT ad TB; invertendo igitur est 
ut AA ad AB ita BT ad TA; componendo igitur 
est ut AB ad BA ita BA ad AT. Æqualis autem 
est AA ipsi AT; est igitur ut utraque simul 


BAT ad BA ita BA ad AT. Et quoniam 


AUTREMENT. | 


Si une ligne droite est coupée en extrême et moyenne raison, la droite entière, 
conjointement avec le plus grand segment, sera à la droite entière comme la droite 
entière est au plus grand segment. 

Qu'une droite AB soit coupée en extréme et moyenne raison au pointT, et que 
AT en soit le plus grand segment; je'dis que les droites BA, AT, prises ensemble, 
sont à BA comme BA esL à AT. 

Car faisons 44 égalà4r;je disque AB est à BA comme BA est à AT; car puisque 
^B est coupé en extrême et moyenne raison au point r, et que Ar est le plus grand 
segment , Bà sera à AT comme Ar est à ΓΒ (17.6). Mais ar est égal à 44; la droite 
BA est donc à AA comme ar est à TB; donc, par inversion, AA est à AB comme 
Br est à rA; donc, par addition, AB est à BA comme ΒΑ est à AT. Mais AA est 
égal à ΑΓ; les droites BA, AT, prises ensemble , sout donc à BA comme BA est à AT. 
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ἡ AB πρὸς τὴν ΒΑ οὕτως ἡ BA πρὸς τὴν AT* ἴση δὲ ἡ 


ΑΓτῇ AA* ἔστιν dp ὡς n AB πρὸς τὴν ΒΑ οὕτως 


ε A 21 , 

y BÀ πρὸς τὴν ΑΔ. H AB ἄρα ἄκρον καὶ μέσον 
λόγον τέτμηται κατὰ τὸ A, καὶ τὸ μεῖζον τμῆ- 
ἌΡΑΣ δ e 2 ^ 3 Ds € »! 
μὰ ἐστιν ἡ ἐξ ἀρχῆς εὐθεία ἢ AB. Οσερ edu 


δεῖξαι, 
ANAAYZIZ ΚΑΙ ΣΥΝΘΕΣΙΣι, 


15 5257 \ , , 
Τί ἐστιν ἀνάλυσις καὶ τί ἐστι σύνθεσις" - 
/ \ C MO E \ ^ ^ , 
ἈΑναλυσὶς μὲν οὐν" ἐστὶ λῆψις τοῦ ζητουμένου 
ς « , ι ^ 3 , » LA ? 
ὡς ὁμολογουμένου διὰ τῶν ἀκολούθων trí Ti ἀλη- 
\ e 
θὲς ὁμολογούμενον. 
, ΝΛ e^ ^ 
Σύνθεσις δεῖ λῆψις τοῦ ὁμολογουμένου διὰ 
^ » , ox rx r “ , , 
τῶν ἀκολούθων ἐπὶ τὴν τοῦ ζητουμένου κατά- 
^ , 
ληξιν ñ ta TA Naro, 


ostensum est ut AB ad BA ita BA ad AT ; equalis 
autem AT ipsi AA; est igitur ut AB ad BA 


ita BA ad AA. Ipsa igitur AB exiremá et me- 
dià ratione secta est in A , et major portio 
est ipsa a principio recta AB. Quod oportebat 
ostendere. à 


ANALYSIS ET SYNTHESIS. 


Quid est analysis et quid est synthesis ? 

Analyis quidem est sumptio quæsiti tanquam 
concessi per consequentia in aliquod vcrum 
concessum. 

Synthesis autem sumptio concessi per conse- 
quentia in quzsiti conclusionem vel deprehen- 


sionem. 


Mais on a démontré que ΔΒ est à BA comme BA est à AT, et AT cst égal à 44 ; la 
la droite 48 est donc à BA comme BA est à AA. La droite AP est donc coupée en 
extrême et moyenne raison au point A, et la droite AB, premiérement exposée ,- 
est le plus grand segment. Ce qu'il fallait démontrer. 


ANALYSE ET SYNTHEÉSE. 


Ce que c'est que l'analyse, et ce que c'est que la synthése. 
Dans l'analyse, on prend comme accordé ce qui est demandé, parce qu'on 
arrive delà à quelque vérité qui est accordée. 


Dans la synthèse, on prend ce qui est accordé, parce qu'on arrive de là à 
la conclusion, ou à l'intelligence de ce qui est demandé. 
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TOY NPOTOY OHOPHMATOX H ANAAYZIZ 
ANEY KATATTAQOHE!, 


Εὐθεῖα γάρ Tic ἡ AB ἄκρον καὶ μέσον λόγον 

, \ \ ἂν ^ ^ * 

τετμήσθω κατὰ τὸ T, καὶ ἔστω μεῖζον τμῆμα ἡ 

AT, καὶ τὴ ἡμισείᾳ τῆς AB ἴση κείσθω καὶ ΑΔ’ 

λέγω ὅτι πειταπλάσιόν ἐστι τὸ ἀπὴὸ τῆς ΓΔ τοῦ 
ἀπὸ τῆς ΔΑ. 


Ἐπεὶ γὰρ πενταπλάσιόν ἐστι τὸ ἀπὸ τὴς TA 
τοῦ ἀπὸ τῆς AA τὸ δὲ ἀπὸ τῆς TA ἐστὶ τὰ ἀπὸ 
τῶν TA, ΑΔ μετὰ τοῦ δὴς ὑπὸ τῶν TA, ΑΔ' τὰ 
ἄρα ἀπὸ τῶν TA, ΑΔ μετὰ τοῦ δὶς ὑπὸ τῶν TA, 
AA πενταπλάσιά ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΔ3" διελόντι 
ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς" TA μετὰ τοῦ δὶς ὑπὸ τῶν TA, 
ΑΔ τετραπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς AA. AAA 
τῷ μὲν dig ὑπὸ τῶν TA, AA ἴσον ἐστὶ τὸ ὑπὸ τῶν 
BA, AT, διηπλῆ γὰρ ἡ BA τῆς AA, τῷ δὲ ἀπὸ 


M »ἭἬ ^ \ * \ ^ e \ 
τὴς AT σον ἐστὶ τὸ ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ, ἡ γὰρ AB 


LE 


PRIMI THEOREMATIS ANALYSIS SINE 


FIGURA. 


Recta enim. quaedam AB extremá et mediá 
ratione secetur in Γ΄, et sit major portio AT, 
et dimidiæ ipsius AB æqualis ponatur AA ; dico 
quintuplum esse quadratum ex ΓΔ quadrati 
ex AA, 


Quoniam enim quintuplum est ipsum ex TA 
ipsius ex AA , ipsum autem ex l'A æquale est 
ipsa ex l'A, AA cum ipso bis sub TA, A4; 
quadrata igitur ex TA, AA cum ipso bis sub 
TA, AA quintupla sunt ipsius ex AA; dividendo 
igitur ipsum ex l'A cum ipso bis sub TA, AA 
quintuplum est ipsius ex AA. Sed ipsi qui- 
dem bis sub ΓΑ, AA æquale est ipsum sub BA, 
AT, dupla enim BA ipsius AA , ipsi autem 
ex AT aequale est ipsum sub AE, Br, etenim 


ANALYSE DU PREMIER THÉORÈME SANS FIGURE. 


Que la droite A5 soit coupée en extréme et moyenne raison au point r, que 
AT soit le plus grand segment, et faisons Aa égal à la moitié de 45; je dis que 
le quarré de ra est quintuple du quarré de 44. 

Car puisque le quarré de ra est quintuple du quarré de ^4, et que le quarré 
de TA est égal aux quarrés des droites TA, A^, conjointement avec le double rec- 
tangle sous TA, AA ( 4. 2 ), les quarrés des droites TA, 44, conjointement avec 
le double rectangle sous TA, A^, seront quintuples du quarré de Ia droite A4; 
donc, par soustraction, le quarré de ra, conjointement avec le double rectangle 
sous TA, AA, sera quadruple du quarré de A4. Mais le rectangle sous BA, Ar 
est égal au double rectangle sous TA, ΑΔ; car BA est double de 44, et le rec- 
tangle sous AB, BT est égal au quarré de Ar ( 17. 6), car AB est coupé en extrême 


d 


, » 
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, , 4 » * ι 

ἄκρον καὶ μέσον λογον τετμήῆται" τὸ ἀρὰ UTO 
^ \ (46 M b 

τῶν BA , AT μετὰ τοῦ ὑπὸ τῶν AB, BT Terpa- 

-“, 5 \ D M vue ^ es 

πλοίσιόν ἐστι TOU ἀπὸ τῆς AA, AAA TO ὐπὸ τῶν 

M m € il ^ vss. \ ^ 

BA, AT μετα Τοῦ ὑπὸ τῶν AB, BT TO 470 τῆς 

^ , , 5» 

ΑΒ ἐστι" τὸ ἄρα ἀπὸ τῆς ΑΒ τετραπλώσιον ἔστι 

ma 9.3 ^ R À ^ ἊΣ 43 N 

τοῦ ἀπὸ τῆς AA). Ἐστι δὲ. διπλῆ γὰρ ἐστιν ἢ 

ΒΑ τῆς ΑΔ. 


ZYNOEZIZ!. 


Ἐπεὶ οὖν τετραπλάσιόν ἐστ᾽ τὸ ἀπὸ τῆς BA, 
TOU ἀπὸ τῆς AA, ἀλλὰ τὸ ἀπὸ τῆς" AB τὸ ὑπὸ 
τῶν" BA, AT ἐστὶ μετὰ τοῦ ὑπὸ τῶν AB, BI* 
τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν BA, AT μετὼ τοῦ ὑπὸ τῶν AB, 
ΒΓ τετραπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς AA. Αλλά 
τὸ μὲν ὑπὸ τῶν BA, ΑΓ ἴσον ἐστὶ τῷ dic ὑπὸ 
τῶν AA, AT, τὸ δὲ ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ ἴσον ἐστὶ τῷ 
ἀπὸ τῆς AI* τὸ ἄρα ἀπὸ τῆς AT μετὰ τοῦ dic 
ὑπὸ τῶν ΔΑ, ΑΓ τετραπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ 


^ er x 3 [a ^v 
τῆς ΔΑ' ὥστε τὰ ἀπὸ τῶν AA , AT μετὰ τοῦ dic 


ipsa AB extremà et medià ratione secta est; 
ipsum igitur sub BA , AT cum ipso sub AB, 
ΒΓ quadruplum est ipsius ex AA. Sed ipsum sub 
BA, AT cum ipso sub AB , AT est ipsumex AB ; 
ipsum igitur ex AB quadruplum est ipsius ex 


AA. Est autem , dupla enim est BA ipsius AA. 


SYNTHESIS. 


Quoniam igitur quadruplum est ipsum ex 
BA ipsius ex AA, sed ipsum ex AB ipsum sub 
BA , AT est cum ipso sub AB, ΒΓ ; ipsum igi- 
tur sub BA , AT cum ipso sub ΑΒ, BP quadru- 
plum est ipsius ex AA. Sed ipsum quidemsub BA, 
AT æquale est ipsi bis sub AA, AT, ipsum autem 
sub AB , ΒΓ æquale est ipsi ex AT'; ipsum igitur 
ex AT cum ipso bis sub AA , AT quadruplum 


est ipsius ex AA; quare ipsa ex AA, AT cum 


et moyenne raison; le rectangle sous BA, Ar, conjointement avec le rectangle 
-Sous AB, BT, est quadruple du quarré de A4. Mais le rectangle sous BA, AT, 
conjointement avec le rectangle sous AB, Br, est le quarré de AB ( 2. 2); le 


quarré de AB est donc le quadruple du quarré de A4. Mais cela est ( cor. 20. 6), 
puisque BA est double de 44. 


SYNTHESE. 


Puisque le quarré de BA est quadruple du quarré de 44, et que le quarré de 
AB est égal au rectangle sous BA, Ar, conjointement avec le rectangle sous AB, Br 
( 2.2); le rectangle sous BA, Ar, conjointement avec le rectangle sous AB, BT, 
sera quadruple du quarré de ΑΔ. Mais le rectangle sous BA 2: Ar est égal au double 
rectangle sous AA, Ar, et le rectangle sous AB, Br est égal au quarré de Ar; le 
quarré de Ar, conjointement avec le double rectangle sous AA, AT, est donc qua- 
druple du quarré de 44; les quarrés des droites AA, Ar, conjointement avec le 
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ὑπὸ τῶν AA, AT πενταπλάσιέν ἐστι τοῦ ἀπὸ 
τῆς ΔΑ, Ta δὲ ἀπὸ τῶν AA, AT μετὰ τοῦ δὴς 
ὑπὸ τῶν AA, ΑΓ τὸ ἀπὸ τῆς ΓΔ ἐστ" τὸ ἄρα 
ἀπὸ τῆς ΓΔ πενταπλάσιόν (CT) τοῦ ἀπὸ τῆς 
AA. Οπερ du δεῖξαι. 


TOY AEYTEPOY OGEOPHMATOY H ΑΝΑΛΥΣΙΣ 
ANEY ΚΑΤΑΓΡΑΦΗΣ'. 


Εὐθεῖα γάρ Tic ἡ TA τμήματος ἰαυτῆς τοῦ 
ΔΑ πενταπλάσιον δυνάσθω, τῆς δὲ AA διπλῆ 
κείσθω ἡ AB* λέγω ὅτι ἡ ΑΒ ἄκρον καὶ μέσον 
λόγον τέτμηται κατὰ τὸ T σημεῖον. καὶ τὸ 

^ ^ 9 2B * " » ^ M \ 
μεῖζον τμῆμα ἐστιν ἡ AT, ἥτις ἐστὶ τὸ λοιπὸν 
μέρος τῆς ἐξ ἀρχῆς εὐθείας. 


Ἐπεὶ ?àp? ἡ ΑΒ ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτ- 
paras κατὰ TÔT, καὶ τὸ μεῖζον τμῆμά ἐστιν ἡ 
ΑΓ’ τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ ἴσον ἰστὶ τῷ ἀπὸ 
τῆς ΑΓ. Ez7) δὲ nai τὸ ὑπὸ τῶν BA, ΑΓ τῷ dis 


ὑπὸ τῶν AA, AT for, διπλὴ γάρ ἐστιν ἡ BA τῆς 


ipso bis sub AA, AT quintuplum est ipsius ex 
AA. Ipsa autem ex AA, AT cum ipso bis sub 
AA, AT ipsum ex TA est ; ipsum igitur ex - 
TA quintuplum est ipsius ex AA. Quod opor- 
tebat ostendere, 


SECUNDI THEOREMATIS ANALYSIS 
SINE FIGURA. 


Recta enim quidam TA partis ipsius AA 
quintuplum possit, ipsius autem AA dupla pona- 
tur AB ; dico AB extremá et medià ratione 
sectam esse in T puncto , et majorem portio- 
nem esse ΑΓ, qui est reliqua pars ipsins a 
principio reclæ. 


r B 


Quoniam enim AB extremá et medià ratione 
secta est in T , et major portio est AT; ipsum 
igitur sub AB, BT zquale est ipsi ex AT. Est 
autem et ipsum sub BA, AT ipsi bis sub AA, AT 
aequale , dupla enim est BAipsius AA;ipsumigitur 


double rectangle sous AA, Ar, est donc quintuple du quarré de 44. Mais les 
qnarrés des droites AA, AT, conjointement avec le double rectangle sous ΔΑ, AT, 


forment le quarré de ΓΔ ( 4. 2); le quarré dera est donc quintuple du quarré de 
A^. Ce qu'il fallait démontrer. 


ANALYSE DU SECOND THÉOREME SANS FIGURE. 


Que le quarré d'une droite ΓΔ soit quintuple du quarré de sa partie AA , et que 
AB soit double de 44 ; je dis que la droite AB sera coupée en extrême et moyenne 
raison au point r, et que AT, qui est la partie restante de la droite exposée d’abord, 
sera son plus grand segment. 

Car puisque AB est coupé en extrême et moyenne raison au point T, et que 
AT est le plus grand segment , le rectangle sous AB, Br sera égal au quarré de Ar 
( 17. 6). Mais le rectangle sous BA, AT est égal au double rectangle sous 44, 
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ΑΔ’ τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν AB, BT μετὰ τοῦ ὑπὸ τῶν 
BA, ΑΓ, ὅπερ ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς ΑΒ ἴσον ἐστὶ τῷ 
Jic) ὑπὸ τῶν AA, AT μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς AT. 
Τετραπλάσιον δὲ τὸ ἀπὸ τῆς ΑΒ τοῦ ἀπὸ τῆς 
ΔΑ’ τετραπλάσιον ἄρα καὶ τὸ δὶς ὑπὸ τῶν ΔΆ, 
AT μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς AT τοῦ ἀπὸ τῆς AA° ὥστε 
καὶ! vd ἀπὸ τῶν AA, AT μετὰ τοῦ δὶς ὑπὸ τῶν 
AA, AT, ὅπερ ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς TA, πενταπλά- 
Cid. ἐστι τοῦ ἀπὸ τὴς ΔΑ. Eoi dé, 


ΣΎΝΘΕΣΙΣ. 


Ἐπεὶ οὖν πενταπλάσιόν ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς TA 
τοῦ ἀπὸ τῆς ΔΑ, τὸ δὲ ἀπὸ τῆς ΓΔ τὰ ἀπὸ τῶν 
AA, ΑΓ ἐστὶ μετὰ τοῦ δὶς ὑπὸ τῶν AA, ΑΓ’ τὰ 
ἄρα ἀπὸ τῶν AA, AT μετὰ τοῦ δὴς ὑπὸ τῶν 
AA, AT πενταπλάσιεί ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς ΔΑ" 
διελόντι ἄρα τὸ δὶς ὑπὸ τῶν AA, AT μετὰ τοῦ 
ἀπὸ τῆς AT τετραπλάσιόν! ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς" 
AA* tT) δὲ καὶ τὺ ἀπὸ τῆς ΑΒ τετραπλάσιον 
ποῦ ἀπὸ τῆς AA* τὸ ἄρα δὴς ὑπὸ τῶν ΔΑ. AT, 


“ μ Ν M e € \ ^ \ ^ 
ὅπερ ἐστὶ TO ἅπαξ ὑπὸ τῶν BA, AT μετὰ ToU 


sub AB, ΒΓ cumipso sub BA, AT, quod est ipsum 
ex AB, æquale est ipsi bis sub AA, AT cum 
ipso ex AT. Quadruplum autem ipsum ex AB 
ipsius ex AA ; quadruplum igitur et ipsum bis 
sub AA, AT cum ipso ex AT ipsius ex AA; quare 
et ipsa ex AA, AT cum ipso bis sub AA , AT, 
hoc est ipsum ex ΓΔ, quintupla sunt ipsius 
AA. Est autem. 


| SYNTHESIS. 


Quoniam igitur quintuplum est ipsum ex 
ΓΔ ipsius ex AA, ipsum autem ex l'A ipsa ex AA, 
AT est cum ipso bis sub AA, AT'; ipsa igitur ex 
AA , AT cum ipso bis sub AA , AT quintupla 
sunt ipsius ex AA; dividendo igitur ipsum bis 
sub AA, AT cum ipso ex AT quadruplum est 
ipsius ex AA. Est autem et ipsum ex AB qua- 
druplum ipsius ex AA ; ipsum igitur bis sub AA , 


AT, quod est ipsum semel sub BA, AT cum 


AT, Car BA est double de 44; le rectangle sous AB, BT, conjointement avec le 
rectangle sous BA, ΑΓ; ce qui est le quarré de AB( 2. 2), est donc égal au double 
rectangle sous AA, AT, conjointement avec le quarré de Ar. Mais le quarré de 45 
est quadruple du quarré de ΔΑ (20.6); le double rectangle sous A4, AT, conjoin- 
tement avec le quarré de ar, est donc quadruple du quarré de 44; les quarrés des 
droites ^4, AT, conjointement avec le double rectangle sous AA, AT, ce qui 
est le quarré de rA (4. 2), sont donc quintuples du quarré de 44. Mais cela est. 


f 


SYNTHESE. 


Puisque le quarré de rA est quintuple du quarré de 54, et que le quarré de 
IA est égal aux quarrés des droites AA, AT, conjointement avec le double rectangle 
sous AA, AT (4. 2); les quarrés des droites AA, Ar, conjointement avec le double 
rectangle sons AA , AT , seront quintuples du quarré de 44 ; donc, par soustraction , 
le double rectangle sous AA, Ar, conjointement avec le quarré de Ar, est quadruple 
du quarré de Aa. Mais le quarré de AB est quadruple du quarré de ΑΔ (20. 6) ; Je 


" . 
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ἀπὸ τῆς AT ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆς ΑΒ, Αλλὰ τὸ 
ἀπὸ τῆς AB τὸ ὑπὸ τῶν AB, BT ieri? μετὰ τοῦ 
ὑπὸ τῶν BA,AI* τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν BA, AT 
μετὰ τοῦ ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ ἴσον ἰστὶ τῷ ὑπὸ 
τῶν BA, AT μιτὰ τοῦ ἀπὸ τῆς AT* καὶ κοινοῦ 
ἀφαιριθέντος τοῦ ὑπὸ τῶν BA, ΑΓ, λοιπὸν ἄρα 
τὸ dd τῶν ΑΒ, ΒΓ frov ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆς ΑΓ’ 
ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΒΑ πρὸς τὴν ΑΓ οὕτως 9» AT πρὸς 
τὴν TB. Μείζων δὲ ἡ BA τῆς AT* μείζων dpa καὶ 
ἡ ΑΓ τῆς IB: à AB ἄρα ἄκρον καὶ μέσον λόγον 
τέτμηται κατὰ τὸ T, καὶ τὸ μεῖζον τμῆμά 
ἐστιν ἡ AT. O7:p iu. δεῖξαι. 


TPITOY ΘΗΟΡΗΜΑΤΟΣ H ΑΝΆΑΔΛΥ͂ΣΙΣ. 


Εὐθεῖα γὰρ γραμμὴ à ΑΒ ἄκρον καὶ μέσον λό- 
γον τετμήσθω κατὰ TOT σημεῖον, καὶ ἔστω μεῖ- 
ζον τμῆμα »' AT, καὶ τῆς AT ἡμίσεια ἡ TA* 
λέγω ὅτι πειταπλάσιόν ἔστι τὸ ἀπὸ τὴς ΒΔ τοῦ 


aco τῆς TA. 


ipso ex AT æquale est ipsi ex AB, Sed ^n 
ex AB ipsum sub AB, ΒΓ est cum ipso sub 
BA, ΑΓ; ipsum igitur ῬΑ BA, AT cum ipso 
sub AB, BP #æquale est ipsi sub BA, Ar 
cum ipso ex AT; et communi ablato sub BA, 
AT, reliquum igitur sub AB, ΒΓ æquale est 
ipsi ex AT ; est igitur ut BA ad AT ita AT ad ΓΒ, 
Major autem BA quam AT; major igitur et 
AT quam TB; ipsa igitur AB extremá et medià 
ratione secta est in P, et major portio est AT, 
Quod oportebat ostendere. 


'TERTII THEOREMATIS ANALYSIS. 


Recta enim linea AB extremá et medià ratione 

secetur in P puncto , et sit major portio AT, et 

ipsius AT dimidia ipsa FA; dico Ti 
esse ipsum ex BA ipsius ex ΓΔ, 


double rectangle sous 44, 4r, qui estle rectangle compris une seule fois sous BA, Ar 
conjointement avec le quarré de ΑΓ, est donc égal au quarré de AB. Mais le quarré 
de ΑΒ est le rectangle sous AB, ΒΓ conjointement avec le rectangle sous BA, Ar (2. 2); 
le rectangle sous BA, Ar, conjointement avec le rectangle sous ΑΒ, Br, est donc 
égal au rectangle sous BA, AT, conjointement avec le quarré de ΑΓ; retran- 
chons le rectangle commun sous BA, Ar; le rectangle restant sous AB, BT sera 
égal au quarré de Ar; la droite BA est donc à Ar comme ΑΓ est à rB( 17. 6 ). Mais 
BA est plus grand que Ar; la droite Ar est donc plus grande que r2; la droite AB 
est donc coupée en extréme et moyenne raison au point r ( déf. 5. 6 ), et Ar est 
le plus grand segment. Ce qu'il fallait démontrer. 


ANALYSE DU TROISIÈME THÉORÈME. 


Que la droite AB soit coupée en extrême et moyenne raison au point T , que 
Ar soit le plus grand segment, et que ΓΔ soit la moitié de ar; je dis que le quarré 
de ΒΔ est quintuple du quarré de ra. 
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^ 3 \ 5 ^ m 
Ἐπεὶ ydp σενταπλώσιόν ἐστι TO ἀπὸ τὴς BA 
e \ N 3 \ -ν Xo € \ 
TOU ἀπὸ τῆς TA, τὸ δὲ ἀπὸ vic AB τοῦ ὑπὸ 
GS 3 x \ ^M \ e E Xo M € ^ 
τῶν AB, BT ἐστι μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς TA* τὸ ἀρῶ ὑπὸ 


τῶν ΑΒ. ΒΓ μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς ΔΙ πενιταπλα- 
Α -À 


mn 2 \ ^ , 3 1 e \ 
σιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς ΔΙ᾽ διελόντι dpa τὸ" ὑπὸ 
^ , , 3 Y ^ 
τῶν AB, BT τετραπλάσιον ἐστι TOU ATO τῆς AT, 
^ € \ (v ΕΣ. E] \ \ 2 \ ^ 
To δὲ ὑπὸ τῶν AB, BT ἰσὸν ἐστὶ TO ἀπὸ τὴς 
€ \ » \ ^ , , 
AT, n γὰρ AB œxpoy καὶ μέσον Aoyoy τετμῆται 
\ \ Vy 3 N ^s , ἘΠ 3 
κατῶ τὸ Γ᾽" τὸ ἀρῶ ἀπὸ τῆς AT τετραπλάσιον ἐστι 


τοῦ ἀπὸ τῆς TA. Eo) δὲ διπλῇ γὰρ ἡ AT τῆς TA. 
ZYNOEZIZ. 


Ἐπεὶ διπλὴ ἐστιν ἡ AT τῆς TA, τετραπλά- 
σιὸν ἔστι τὸ ἀπὸ τῆς AT τοῦ ἀπὸ τῆς AT. Αλλὰ 
τὸ ἀπὸ τῆς AT ἴσον ἐστὶ τῷ ὑπὸ τῶν AB, BI* 
τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ τετραπλάσιόν ἐστι τοῦ 
ἀπὸ τῆς ΔΙ" συνθέντι ἄρα 70! ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ 
μετὰ τοῦ ἀπὸ Tig? AT, ὅπερ ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς 
AB , πενταπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τὴς AT. Οπερ 
ἔδει δεῖξαι. 


Quoniam enim quintuplum est ipsum ex ΒΔ 
ex lA; ipsum autem ex AB ipsum sub AB, 
BP est cum ipso ex l'A; ipsum igitur sub AB, 


BT cum ipso ex AT quintuplum est ipsius ex AT; 
Janv ve B 


dividendo igitur ipsum sub AB, BT quadruplum 
est ipsius ex AT. Ipsi autem sub AB, ΒΓ æquale 
est ipsum ex AT , etenim ipsa AB extremáà et me- 


dià ralione secta est in 7; ipsum igitur ex AT 


quadruplum est ipsius ex ΓΔ, Est autem , dupla 


enim AT ipsius ΓΔ, 


SYNTHESIS. 


Quoniam dupla AT est ipsius TA, qua- 
druplum est ipsum ex AT ipsius ex AT. Sed 
ipsum ex AT æquale est ipsi sub AB, BL; 
ipsum igitur sub AB , BP quadruplum est 


ipsius ex AT ; componendo igitur ipsum sub 


AB, ΒΓ cum ipso ex AT, quod est ipsum 


ex AB, quintuplum est ipsius ex AT. Quod 
oportebat ostendere. 


Car puisque lé quarré de ΒΔ est quintuple du quarré de ΓΔ, que le quarré dejas est 


le rectangle sous ΑΒ, Br , conjointement avec le quarré de ΓΔ (6. 2); le rectangle 
sous AB, BT, conjointement avec le quarré de ΔΙ, sera quintuple du quarré de ar ; 
donc, par soustraction, le rectangle sous AB, Br est quadruple du quarré de ar. 
Mais le quarré de Ar est égal au rectangle sous AB, Br( 17. 6 ), car la droite AB 
est coupée en extrême et moyenne raison au point r; le quarré de Ar est donc 
quadruple du quarré de ra. Mais cela est, puisque ar est double de ra. 


SYNTHÉSE. 


Puisque Ar est double de rA, le quarré de Ar est quadruple du quarré de ar, 
Mais lé quarré de Ar est égal au rectangle sous AB, Br ( 17. 6); le rectangle sous 
AB, BT est donc quadruple du quarré de ar; donc, par addition, le rectangle 
sous AB, ΒΓ, conjointement avec le quarré de ΔΙ, ce qui est le quarré de 48 
(4-2), est quintuple du quarré de ar. Ce qu'il fallait démontrer. 
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TOY TETAPTOY GHOPHMATOEX H ANAATYZIZX. 


Εὐθεῖα γὰρ γραμμὴ ἡ AB ἄκρον καὶ μέσον λό- 
γὸν τετμήσθω κατὰ TOT, καὶ ἴστω μεῖζον τμῆ- 
μα τὸ AT* λέγω ὅτι τὰ ἀπὸ τῶν AB, ΒΓ τριπλώ- 


LA] ^ » A ^ 
Cia &CTI TCU απὸ τὴς AT. 


Ἐπεὶ γὰρ τὰ ἀπὸ τῶν ΑΒ, BT τριπλάσια ἔστι 
τοῦ ἀπὸ τῆς AT, ἀλλὰ τὸ ἀπὸ τῶν AB, ΒΓ το 
dic ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ ἐστὶ μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΓ’ 
τὸ ἄρα δὶς ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς 
ΑΓ τριπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς AT* διελόντι 
ἄρα τὸ di; ὑπὸ τῶν AB, BT διπλασιόν ἐστι τοῦ 
ἀπὸ τῆς AT* ὥστε τὸ ἅπα 23 ὑπὺ τῶν AB, ΒΓ ἴσον 
ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆς AT. Ἐστι δὲ, ἡ dp AB ἄκρον 


^ , , , ^ M 
καὶ μέσον A0 OY τετμῆται κατὰ TO T, 


* 


QUARTI THEOREMATIS ANALYSIS. 


Recta enim linea AB extremá et mediá ratione 
secetur in P, et sit major portio AT; dico 
quadrata ex AB, ΒΓ tripla esse quadrati ex AT. 


Quoniam enim ipsa ex AB, BP tripla sunt 
ipsius ex AT; sed ipsa ex AB, ΒΓ ipsum 
bis sub sub AB, Br sunt cum ipso ex AT; ipsum 
igitur bis sub AB , BT cum ipso ex AT tri- 
plum est ipsius ex AT; dividendo igitur ipsum 
bis sub AB, ΒΡ duplum est ipsius ex AT ; quare 
ipsum semel sub AB, ΒΓ æquale est ipsi ex 
AT. Est autem, ipsa enim AB extremá et medià 
ralione secta est in puncto T. . 


ANALYSE DU QUATRIÈME THÉORÈME. 


Que la ligne droite AB soit coupée en extréme et moyenne raison au point T, 
et que ar soit le plus grand segment; je dis que la somme des quarrés des droites 
AB, Brest triple du quarré de ar. 

Car puisque la somme des quarrés des droites AB, ΒΓ est triple du quarré de 
Ar, etque la somme des quarrés des droites AB, Br est égale au double rectangle 
sous AB, ΒΓ, conjointement avec le quarré de Ar , le double rectangle sous AB, 
ΒΓ, avec le quarré de ar, sera triple du quarré de Ar (7. 2); donc, par soustraction, 
le double rectangle sous AB, Br est double du quarré de Ar ; le rectangle com- 
pris une seule fois sous AB, Br est donc égal au quarré de Ar. Mais cela est, 
puisque la droite AB est coupée en extrême et moyenne raison au point T. 
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ZYNOEZIZ. 


Ἐπεὶ οὖν ἡ AB ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτμη- 
ται κατὰ τὸ T, καὶ ἔστι μεῖζον τμῆμα ἡ AT, 
τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆς 
AI* τὸ ἄρα δὶς ὑπὸ τῶν AB , BT διπλάσιόν ἐστι 
τοῦ ἀπὸ τῆς AT* συνθέντι ἄρα τὸ! dic ὑπὸ τῶν 
AB, ΒΓ μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΤ τριπλάσιον" ἐστι 
τοῦ ἀπὸ τὴς AI* ἀλλὰ τὸ δὶς ὑπὸ τῶν ΑΒ. BT 
μετὰ ποῦ ἀπὸ τῆς AT Ta ἀπὸ τῶν AB, ΒΓ ἐστὶ 
τετράγωνα" τὰ ἄρα ἀπὸ τῶν ΑΒ, ΒΓ τετράγωνα" 


τριπλάσιά ἰστι τοῦ ἀπὸ τῆς AT. 
TOY IIEMTOY ΘΕΩΡΗΜΑΤῸΣ H ANAAYZIZ, 


e , € » Ν , , 
Εὐθεῖα γάρ Tic ἡ AB ἄκρον καὶ μέσον λόγον 
, \ x N M [D ^ e 
τετμήσθω κατὰ τὸ T , καὶ ἔστω μεῖζον τμῆμα ἡ 
Ν ^ 3/ , / e , ej e 
ΑΓ; καὶ τῇ AT ion κείσθω ἡ AA* λέγω oTi ἡ AB 
3] \ , , , À \ NM 
ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτμηται κατὰ TO À, καὶ 


ων ^ , e 
τὸ μεῖζον τμῆμα ἐστιν ἡ BA. 


SYNTHESIS. 


Quoniam igitur AB extremá et medià ratione 
secta cst in T', et est major portio ipsa AT, 
et ipsum igitur sub AB, BI zquale est ipsi 
ex AT; ipsum igitur bis sub AB, BT duplum est 
ipsius ex AT ; componendo igitur ipsum bis sub 
AB, 


ex AD; sed ipsum bis sub AB, BT.cum ipso 


ΒΓ cum ipso ex AT triplum est ipsius 


ex AT ipsa ex AB, ΒΓ sunt quadrata; ipsa 
igitur ex AB, ΒΡ quadrata tripla sunt ipsius 


ex AT. 


QUINTI THEOREMATIS ANALYSIS. 


Recta enim quzdam AB extremä et medià ra- 
tione secetur in T, et sit major portio AT, 
et ipsi AT æqualis ponatur AA; dico ipsam AB 
extremá et medià ratione secari in puncto A, 


et majorem portionem esse BA. 


SYNTHESE. 


Puisque la droite AB est coupée en extrême et moyenne raison au po'nt T, et 
que AT est le plus grand segment; le rectangle sous AB, ΒΓ sera égal au quarré de 
Ar(17. 6); le double rectangle sous AB, BI est donc double du quarré de ar; 
denc, par addition, le double rectangle sous AB, Br, conjointement avec le quarré 
de AT, est triple du quarré de Ar; mais le double rectangle sous AB, Br, Conjoin- 
sement avec le quarré de Ar, est égal aux quarrés des droites AB, Br ( 7. 2); la 
somme des quarrés des droites AB, Br est donc triple du quarré de Ar. 


ANALYSE DU CINQUIÈME THÉORÈME. 


Qu'une droite AB soit coupée en extréme et moyenne raison au point r, que 
AT soitle plus grand segment, et faisons ΑΔ égal à Ar ; je dis que la droite AB est 
coupée en extrême et moyenne raison au point A4, et que ΒΑ est le plus grand 
segment. 

HI. : 20 
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Ἐπεὶ γὰρ ἡ AB ἄκρον xa) μέσον λόγον τέτμη- 
ται κατὰ τὸ À, καὶ τὸ μεῖζον τμῆμά ἰστιν ἡ 
AB* ἔστιν dpa ὡς ἡ ΔΒ πρὸς τὴν ΒΑ οὕτως ἡ BA 
πρὸς τὴν AA. Ion δὲ ἡ ΑΔ τῇ AT* ἴστιν ἄρα ὡς 


Δ Α 


ἡ ΔΒ πρὸς τὴν ΒΑ οὕτως ἡ BA πρὸς τὴν AI* 
ἀναστρέψαντι ἄρα ὡς ἡ ΒΔ πρὸς τὴν AA οὕτως 
ἡ ΑΒ πρὸς τὴν ΒΓ’ διελόντι ἄρα ὡς ἡ ΒΑ πρὸς 
τὴν ΑΔ οὕτως ἡ AT πρὸς τὴν ΓΒ, Ion δὲ ἡ AA τῇ 
ΑΓ" ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΒΑ πρὸς τὴν AT οὕτως ἡ AT 
πρὸς τὴν TB, Ἐστι δὲ, ἡ γὰρ ΑΒ ἄκρον καὶ μέσον 
λόγον τέτμηται κατὰ TOT. 


ZYNOEZIZ, 


Ἐπεὶ οὖν! ἡ AB ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτμη- 
ται κατὰ τὸ T, ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΒΑ πρὸς τὴν AT 
οὕτως ἡ ΑΓ πρὸς τὴν TB. Ion δὲ ἡ AT τῇ AA* 
ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΒΑ πρὸς τὴν ΑΔ οὕτως ἡ ΑΓ πρὸς 
τὴν TB* συνθέντι; dpa? ὡς ἡ ΒΔ πρὸς τὴν AA 


οὕτως # BA πρὸς τὴν BI* ἀναστρέψαντί τεῦ ἐς 


Quoniam enim ipsa AB extremá et 
lione secta est in A , et major portio est 
igitur ut AB ad BA ita BA ad AA. Sed æqualis AA 
ipsi AT; est igitur AB ad BA ita BA ad AT; conver- - 


————— 8 


tendo igitur ut BA ad AA ita AB adBr; dividendo 
igitur ut BA ad AA ita AT ad ΓΒ, JEqualis autem 
AA ipsi AT ; esLigiturut BA ad AT ita AT ad ΓΒ, 
Est autem , etenim ipsa AB extremá et medià 
ratione secatur in T. 


SYNTHESIS. 


Quoniam igitur ipsa AB extremá et medià 
ratione secatur in Γ΄, est igitur ut BA ad AT 
ila AT ad TB. Æqualis autem AT ipsi AA; 
est igitur ut BA ad AA ita AT ad TB; com- 
ponendo igitur ut BA ad AA ita BA ad ΒΓ; 
et conyertendo ut BA ad BA ita BA ad ΑΓ, 


Car puisque AB est coupé en extréme et moyenne raison au point A, et que AB 
est le plus grand segment, la droite ΔΒ sera à la droite BA comme BA est à Aa. 
Mais A4 est égal à Ar; la droite ΔΒ est donc à BA comme BA est à Ar; donc, par 
conversion, BA est AA comme AB est à ΒΓ ( 19. 5); donc, par soustraction , BA est 
à A^ comme AT est à ΓΒ ( 17. 5). Mais 44 est. égal à AT ; la droite BA est donc à Ar 
comme Ar est à TB. Mais cela est, puisque la droite AB est coupée en extrême et 
moyenne raison au point T. 


SYNTHEÉESE. 


Puisque AB est coupé en extréme et moyenne raison au point r, M droite 
BA est à AT comme Ar est à ΓΒ. Mais Ar est égal à ΑΔ; la droite BA est donc à ΑΔ 
comme AT est à TB; donc , par addition, ΒΔ est à 44 comme BA est à ET ( 18.5) ; 
donc, par conversion, BA est à BA comme BA est à AT ( cor. 19. 5). Mais ΑΓ est 


\ 


à 
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, e el e A \ 
ἡ BA Tpóc τὴν BA οὕτως ÿ BA πρὸς τὴν AT. 
. à 2 ^ 3] » € e \ N 
Ion δὲ ἡ AT τῇ AA* ἔστιν ἀρα ὡς ἡ AB πρὸς Τὴν 
ej εν, à »! 
BA οὕτως ἡ BA πρὸς τὴν ÁA* 9 ἄρα ΔΒ ἀκρον καὶ 
, , , A M X \ οἱ 
μέσον λογον τέτμηται κατὰ TO À, καὶ τὸ μεῖζον 


τμῆμα ἐστιν ἡ ΑΒ. Οπερ ἔδει δεῖξαι. 
HPOTAZIZ c. 


\ , e X y N , 

Εὰν εὐθεῖα ῥητὴ ἄκρον καὶ μέσον λόγον τμηθῇ, 
ε , ^ , > [4 3 
«κατερον τῶν τμημάτων ἀλογὸς ἐστιν ἡ καλου- 

, E ἐ 
μένη ἀποτομή. 

3^. ὦ ἃ \ € \ , 

Ἔστω εὐθεῖα ρητὴ ἡ AB, xal τετμήσθω ἄπρον 

\ , , AREA CE o7 
καὶ μέσον Aoyoy κατὰ τὸ LT, καὶ ἐστὼ μειζον 

em e , 7] e Led 
τμῆμα ἡ AT* λέγω ὅτι ἑκατέρα τῶν AT, TB 
L4 AL 4 
ἄλογός ἐστιν ἡ καλουμένη ἀποτομή. 


Δ Α 


’ { e SUBEN \ 
Εκξεξλήσθω yap ἡ BA ἐπὶ τὸ A! , xal κείσθω 
^ e / € Vas: ev 
τῇ BA ἡμίσεια ἡ ΑΔ. Ἐπεὶ οὖν εὐθεῖα ἡ AB τέτ- 


»/ \ , , M N ^ 
μῆται ἄκρον καὶ μέσον λόγον xa a τὸ T , καὶ τῷ 


, , ^ e 
μείζονι τμήματι τῷ AT πρόσκειται à AA, fi 


JEqualis autem. AT ipsi AA ; est igitur ut AB 


ad BA ita BA ad AA; ipsa AB igilur extre- 


má et medià ratione secatur in A; et major 


portio est AB. Quod oportebat ostendere. 


PROPOSITIO VI. 


Si recta rationalis extremà et medià ratione 
secta fuerit; utraque portionum irrationalis est 
quz appellatur apotome. 

Sit recta rationalis AB, et secetur extremá 
et medià ratione in T, et sit major portio 
AT; dico utramque ipsarum AT, TB irratio- 


nalem esse quae appellatur apotome. 


Producatur enim BA in A, et ponatur ip- 
sius BA dimidia AA. Quoniam igitur recta AB 
secatur extremáà et medià ratione in T, et ma- 
jori portioni AT adjicitur AA, que dimidia est 

» 


égal à A^; la droite AB est donc à BA comme ΒΑ est à AA; la droite ΔΒ est donc coupée 
en extrême et moyenne raison au point A ( déf. 5. 6), et ΑΒ est le plus grand seg- 


ment. Ce qu'il fallait démontrer. 


PROPOSITION VI. 


Si une droite rationelle est coupée en extréme et moyenne raison, chacun des 
segments sera l'irrationelle qu'on appéle apotome. 


Soit la droite rationelle AB, et qu'elle soit coupée en extrême et moyenne 
raison au point F; je dis que chacune des droites Ar, TB est l'irraüonelle qu'on 


appele apotome. 


Car prolongeons BA vers le point ^, et que AA soit la moitié de BA. Puisque 
la droite AB est coupée en extrême et moyenne raison au point T, et que AS 
moitié de AB est ajouté au plus grand segment Ar; le quarré de ΓΔ sera quintuple 


d WIPE 
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- \ - ^ M 
cuz cura τῆς ΑΒ" τὸ dpa ἀπὸ τὴς TA TOU ἀπὸ 
τῆς AA πενταπλάσιόν ἐστὶ" τὸ ἄρα ἀπὸ τῆς ΤΔ 

\ 129 ἃ ^ , v ^ , M M 
πρίς τὸ ἀπὸ τῆς ΔΑ λόγον ty ti CY ἀριθμὸς πρὸς 
ἀριθμόν" σύμμετρον ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς TA τῷ ἀπὸ 
τῆς ΔΑ. Ῥητὸν δὲ τὸ ἀπὸ τῆς ΔΑ, ῥητὴ" γάρ 
ἐστιν ἡ AA ἡμισεῖα οὖσα τῆς ΑΒ ῥητῆς οὔσης" 
* ^ P ^ L] ᾿ ^ ^ 3 * ‘ “ » ^ 
ρητὸν apa καὶ TO ἀπὸ τῆς ΓΔ" pnos apa ἐστι 
καὶ ἡ TA. Καὶ ἐπεὶ τὸ ἀπὸ τῆς ΓΔ πρὸς τὸ ἀπὸ 

^ , , v 4 , , \ ^ 
τὴς ΔᾺ λόγον οὐκ torti ὃν τετράγωνος ἀριθμὸς προς 
τετράγωνον ἀριθμὲν, ἀσύμμετρος ἄρα μήκει ἡ TA 
τῇ AA* αἱ TA, AA ἄρα ῥηταί εἰσι δυνάμει μόνον 
σύμμετροι" ἀποτομὴ ἄρα ἐστὶν ἡ AT. Πάλιν, ἐπεὶ 
* nm \ , , , ^ A 
Ἢ AB axpoy καὶ μέσον λόγον τέτμηται; καὶ TO 
μεῖζον τμῆμά ἐστιν ἡ AT, τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ 
ἴσον ἰστὶ τῷ ἀπὸ τῆς ΑΤΊ" τὸ dpa ἀπὸ τῆς AT 
eo ie παρὰ τὴν ΑΒ ῥητὴν παραξληϑὲν πλάτος 
ποιεῖ τὴν ΒΓ, Τὸ δὲ ἀπὸ ἀποτομῆς παρὰ ῥητὴν 


, , «Ὁ ^ , 
παραζαλλόμενον πλάτος ποιεῖ ἀποτομὴν πρωτῆν" 


ipsius AB; quadratum igitur ex ΓΔ i 
AA quintuplum est; ipsum igitur ex ΓΔ ad ij 
sum ex AA rationem habet quam numerus 
numerum ; commensurabile igitur ipsum ex TA 
ipsi ex AA. Rationale autem ipsum ex AA ; ratio- 
nalis est enim AA dimidia existens ipsius AB ra- 
tionalis existentis ; rationale igitur et ipsum ex 
TA; rationalis igitur est et ΓΔ, Et quoniam 
ipsum ex ΓΔ ad ipsum ex AA rationem non 
habet quam. quadratus numerus ad quadratum 
numcrum, incommensurabilis igitur longitudine 
ipsa TA ipsi AA ; ipse TA ; AA igitur 

nales sunt potentià solum commensurabiles ; 
apotome igitur est AT. Rursus , quoniam AB 
extremáà et medià ratione secia est, et major 
portio est AT ; ipsum igitur sub AB, ΒΓ æquale 
est ipsi ex AT ; ipsum igitur ex AT apotome ad 
AB rationalem applicatum latitudinem facit Br. 
Ipsum autem ex apotome ad rationalem ap- 
plicatum latitudinem facit apotomen primam ; 
apotome igitur prima ipsa ΒΓ. Ostensa est autem 


» ^ , ε / 2 B ΑΓ οἷο « 
ἀποτομὴ dpt πρώτη ἡ BI. Ἐδείχθη δὲ καὶ ἡ εἰ apotome 


AT ἀποτομή. 


\ “ , ET \ VE LZ 
Ἐὰν ἄρα εὐθεῖα, καὶ τὰ ἑξῆς. 


Si igitur recla, etc. 

du quarré de δὰ ( 1. 15); le quarré de ra a donc avec le quarré de 44 la raison 
qu'un nombre quarré a avec un nombre quarré ; le quarré de rA est donc com- 
mensurable avec le quarré de δὰ ( 6. 10 ). Mais le quarré de A4 est rationel, car 
la droite A4 est rationelle, puisqu'elle est la moitié de AB qui est rationelle. Le 
quarré de r^ est donc aussi rationel ( déf. 6. 10 ) ; la droite ra est donc rationelle 
( déf. 8. 10 ). Et puisque le quarré de ra n'a pas avec le quarré de ΑΔ la raison 
qu'un nombre quarré a avec un nombre quarré; la droite r^ est incommensurable 
en longueur avec la droite AA (0. 10 ); les droites ra, A4 sont donc des rationelles 
commensurables en puissance seulement; la droite Ar est donc un apotome 
(74. το). De plus, puisque ΑΒ est coupé en extrême et moyenne raison, et 
que ar est le plus grand segment, le rectangle sous AB, Br est donc égal au quarré 
de Ar; le quarré de l'apotome ar appliqué à la rationelle 48 a donc pour largeur 
la droite 5r. Mais le quarré d’un apotome appliqué à une rationelle a pour lar- 
geur un apotome premier (98. 10 ); la droite Br est donc un apotome premier. 
Mais on a démontré que 4r est un apotome. Donc, etc. 
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[rPOTAzIZ ζ΄. 


\ » , 3 , € DJ y 
Ἐὰν πενταγωνου ἰσοπλεύρου a4 τρεῖς γώνια! , 
» M LA Lo » ^ \ ν ἔξω 
ἦτοι αἱ κατὰ τὸ ἑξῆς ἢ αἱ μὴ κατὰ τὸ elc, 
œ » x " 
ἴσαι ὧσιν" ἰσογώνιον ἔσται τὸ πεντάγωνον. 
, Led « 
Πενταγώνου γὰρ ἰσοπλεύρου τοῦ ΑΒΓΔῈ αἱ 
e 1 , [] \ \ Cr € N 
τρεῖς γωνίαι πρότερον αἱ κατὰ TO ἑξῆς αἱ πρὸς 
e / / / “ 
τοῖς A, B, T ἴσαι ἀλλήλαις ἔστωσαν" λέγω OTI 


[A , N , 
ἰσογώνιόν ἐστι τὸ ABTAE πεντάγωνον. 


Γ 


, ^ t N 5 V 
Ἐπεζεύχθωσαν γὰρ αἱ AT, BE, ZA. Καὶ ἐπεὶ 
, . AO e 
dvo! ai TB, BA δυσὶ ταῖς BA, AE ἴσα: εἰσὶν ἑκα- 
, e , \ , € € \ / ^ 
Tépe, exar repet, καὶ γωνίω ἡ ὑπὸ TBA vyovia τῇ 
SM N 3 \ oy 2 ς 
ὑπὸ BAE ἐστὶν ἴση" βάσις apa ἡ AT βάσει τῇ ΒΕ 
3 \ » ^N ' ^v 
ἐστὶν ion, καὶ τὸ ABT τρίγωνον τῷ ABE τριγώνῳ 
» \ € N [aU m 
σον. καὶ αἱ λοιπαὶ γωνίαι ταῖς A0I77 046 γωνίαις 


3) "5, Ἐκ. εἴ e» NUNC / 
46e. €00yTOLJ UQ cc ou ica 7T AsUpai ὑποτείνουσιν. 


PROPOSITIO VII. 


Si pentagoni æquilateri tres anguli , sive dein- 
ceps sive non deinceps, «quales sint ; æquian- 
gulum erit pentagonum. 

Pentagoni enim æquilateri ABTAE tres anguli 
primum deinceps ad A, B, l equales inter se 
sint; dico æquiangulum esse ΑΒΓΔΕ penta- 
gonum. 


A 


Jungantur enim ipsæ AT, BE, ZA. Et quo- 
niam due ΓΒ, BA duabus BA, AE æqua- 
les sunt , utraque utrique , et angulus ΓΒΑ an- 
gulo BAE est equalis ; basisigitur AT basi BE est 
equalis , et ABP triangulum triangulo ABE æqua- 
le, et reliqui anguli reliquis angulis æquales 


erunt, quos æqualia latera subtendunt, angu- 


PROPOSITION VII. à 


Si trois angles du pentagone équilatéral, soit de suite ou non de suite, .sont 


égaux , le pentagone sera équiangle. 


Que les trois angles de suite du pentagone équilatéral ABrAE placés aux 
points A, B, T soient égaux entr'eux ; je dis que le pentagone ABTAE est équiangle. 


Car joignons Ar, BE, ZA. Puisque les deux droites rB, BA sont égales aux deux 
côtés BA, AE, chacune à chacune , et que l'angle ΓΒΑ est égal à l'angle BAE; la 
base AT sera égale à la base BE; le triangle ABr égal au triangle ABE, et les angles 
restants, opposés à des côtés égaux, seront égaux, c'est-à-dire que l'angle ΒΓᾺ 


| 
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ἡ μὲν ὑπὸ ΒΓΑ τῇ ὑπὸ BEA, ἡ δὲ ὑπὸ ΑΒΕ τῇ 
ὑπὸ TAB* ὥστε καὶ πλευρὰ ἡ ΑΖ πλευρᾷ τῇ BZ 
ἰστὶν ἴση, Ἐδείχϑη δὶ καὶ ὅλη ἡ ΑΓ ὅλῃ τῇ BE 
ἴση" καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ZT λοιπῇ τῇ LE ἐστιν ἴση, 
Ἔστι δὲ καὶ ἡ TA τῇ AE ἐση" δύο δὴ αἱ ΔΓ. ΓΔ 
δυσὶ ταῖς ZE, ἘΔ ἴσαν εἰσὶ, καὶ βάσις αὐτῶν 
κοινὴ ἡ Zà* γωνία ἄρα ἡ ὑπὸ 2ΓΔ γωνίᾳ τῇ ὑπὸ 
ZEA triv ien. Ἐδείχθη δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ΒΓΑ yuria? 


τῇ ὑπὸ AEB ἴση" xai? ὅλη ἄρα ἡ ὑπὸ ΒΓΔ ὅλῃ τῇ 


- , # 4 * \ , 
ΑΕΔ ἐστὶνή ἴση. Αλλὰ ἡ ὑπὸ BT A ἴση ὑπόκωται 
D A ^ ε L \ 
ταῖς πρὸς τοῖς A, B γωνίαις5" καὶ ἡ ὑπὸ AEA 
» ^ ^ ^ M 
apa ταῖς πρὸς τοῖς A, B γωνίαις ἴση. Ομοίως δὴ 
, " Li » ^ D 
δείξομεν ὅτι καὶ ἡ ὑπὸ TAE γωνία ἴση ἐστὶ ταῖς 
\ m , , , Li , M N 
πρὸς τοῖς A, B γωνίαις" ἰσογώνιον apa ἐστὶ TO 


ΑΒΓΔΕ πεντάγωγον. 


\ / 4 \ A > 
Αλλὰ δὴ μὴ Ἰσέωσαν ἴσα! αἱ κατὰ To εξῆς 
» ε \ D 
γωνίαι. ἀλλ᾽ ἔστωσαν ἴσαι αἱ πρῦς Toi A, T, Δ 
, , , no À 
σημείοις" λέγω ὅτι καὶ οὕτως ἰσογώνιόν ἐστι τὸ 


ΑΒΓΔΕ πεντάγωνον. 


lus quidem ΒΓΑ angulo BEA , angulus v 

angulo TAB; quare et latus AZ lateri BZest æqua- 
le. Ostensa autem est et tota AT toti BE æqualis; 
et reliqua igitur ΖΓ relique ZE est aequalis. Est 
autem et FA ipsi AE æqualis; duæ igitur ΖΓ, ΓΔ 

duabus ZE , EA æquales sunt , et basis ipsorum 

Z^ communis ; angulus igitur ZPA angulo ΖΕΔ 

est æqualis. Ostensus autem est et angulus 

ΒΓΑ angulo AEB æqualis ; totus igitur ΒΓΔ toti 
AEA est æqualis. Sed angulus ΒΓΔ æqualis po- 

nitur est angulis ad A, B; et AEA igitur angulus 

dngulis ad A , B æqualis est. Similiter utique 
demonstrabimus et AE angulum æqualem esse 
angulis ad À, Bj æquiangulum igilur est ABTAE 
pentagonum. 


At vero non sint equales deinceps anguli , sed 


sint æquales ipsi ad A, T, A punctis; dico et 


sic æquiangulum esse ΑΒΓΔΕ pentagonum. 


sera égal à l'angle BEA, et l'angle ABE égal à l'angle rAB ( 4. 1); le cóté az est 
donc égal au côté Bz ( 6. 1 ). Mais on a démontré que la droite entière Ar est égale 
à la droite entière BE; le reste zr est donc égal au reste ZE. Mais ra est égal à AE; 
les deux droites zr, r^ sont donc égales aux deux droites ZE, E^; mais la base 
Z^ est commune; l'angle ΖΔ est donc égal à l'angle ΖΕΔ ( 8. 1). Mais on a dé- 
montré que l'angle ΒΓΑ est égal à l'angle AEB; l'angle entier ΒΓΔ est d gal à 
l'angle entier AEA. Mais tabe BrA est supposé égal aux angles placés ví m 
A, B; l'angle AE est donc égal aux angles placés aux points ^, &. Nous démon- 
trerons semblablement que l'angle rAE est égal aux angles placés aux points A, B 
le pentagone ABTAE'est donc édidandiés 

Mais que les angles égaux ne soient pas de suite , et que les angles égaux soient 
ceux qui sont placés aux points A, T, Δ; je dis que le pentagone ABTAE est encore 
équiangle de cette manière, | 
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N Lj RU \ , € 
Ἐπεζεύχθω γὰρ ἡ BA. Kai ἐπεὶ dvo αἱ BA, AE 
PS o» RES \ / » 
δυσὶ ταῖς BT, TA ἴσα; εἰσὶ), καὶ γωνία:ς ἱστὰς 
, , 1 ε / ^ 3/ 
περιέχουσι," βασις ape n BE Rare τῇ BA icu 
\ ^ ! ^ / D 
ἐστὶ. καὶ τὸ ABE τρίγωνον τῷ ΒΓΔ Tpiyovo "σὸν 
] 3 I SS € \ / DU ἢ D » 
ἐστ!) καὶ αἱ λοίσα! γωνία; ταῖς λοιπαῖς "y DOYIALIG 
> 3 LEON € » NES IW ^ 
OI ETOVTEI UP dc αἱ Ico πλεύραι ὑποτείνουσιν 
L/4 DA e e \ mn © \ \ 
ἴση ἄρα ἡ ὑπὸ ΑΕΒ γωνία τῇ ὑπὸ TAB. Εστι δὲ 
x δὴ ὦ Y n € \ » 3 \ 
καὶ n ὑπὸ BEA γωνία Th ὑπὸ ΒΔΕ 109, ἐπε! πλευροὶ 
e ^ M 3, 5) ej 3! eue \ 
y BE πλευρᾷ τῇ BA ἐστιν ἰσηϑ' ὁλη dpa ἢ umo 
D 291,0 CR UN, E) 3/ xe 
ΑΕΔ γωνία ou τῇ ὑπὸ TIAE ἐστὶν ἴση. Αλλὰ ἡ 
ε \ D \ es / * ΄ 
ὑπὸ TAE ταις πρὸς τοῖς A, T γωνίαις υποκεται 
» Are { 5e ἐκ » / D? M ea 
ign, καὶ ἡ ὑπὸ AEA dpa γωνιὼ ταῖς πρὸς τοις 
3 M N 2 \ \ N SAC N 
A,T ἴση ἐστί. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ ὑπὸ ABT 
5; 3 Ν ων \ e /, 3 
i71 ἐστιν ταῖς πρὸς τοῖς À, T, Δ γωνίαις" 100- 
, 5 \ / 
γῶνιον ἄρα ἐστὶ" τὸ ΑΒΓΔΕ πεντάγωνον. Οπερ 
| δὶ 
ἔδε, δεῖξαι. 


Jungatur enim BA. Et quoniam duæ BA, 
AE duabus ΒΓ, ΓΔ æquales sunt , et angulos 
equales continent; basis igitur BE basi BA æqua- 
lis est, et ABE triangulum triangulo ΒΓ Δ quale 
est, et reliqui anguli reliquis angulis equales 
erunt , quos æqualia latera subtendunt ; equalis 
igitur AEB angulus angulo ΓΔΒ. Est autem et 
BEA angulus ipsi BAE zqualis , quoniam latus 
BE lateri BA est æquale; totus igitur AEA an. 
gulus toti ΓΔΕ est æqualis. Sed angulus ΓΔΕ 
angulis ad A, T' ponitur æqualis; et AEA igi- 
lur angulus angulis ad A , l'æqualis est, Propter 
eadem utique et ABT angulus æqualis est an- 
gulis ad A, Γ, A; æquiangulum igitur est ΑΒΓΔΕ 


pentagonum. Quod oportebat ostendere. 


, Car joignons BA. Puisque les deux droites BA, AE sont égales aux deux droites 
BT, TA, et qu'elles comprénent des angles égaux, la base BE sera égale à la 
base BA (4. 1); le triangle ABE sera égal au triangle ΒΓΔ, et les angles restants 
soutendus par des côtés égaux, seront égaux entre eux; l'angle AEB est donc 
égal à l'angle ΓΔΒ. Mais l'angle BEA est égal à l'angle BAE(6. 1), parce que le 
côté BE est égal au côté BA; l'angle entier ΑΕΔ est donc égal à l'angle entier ΓΔΕ, 
Mais l'angle ΓΔῈ est supposé égal aux angles placés aux points A, r; l'angle AEA 
est donc égal aux angles placés aux points A, r. Par la méme raison, l'angle ΑΒΓ 
est égal aux angles placés aux points A, r, A; le pentagone ABrAE est donc 


équiangle. Ce qu'il fallait démontrer. 


* ‘ 


20 LE TREIZIEME LIVRE DES ELEMENTS D'EUCLIDE. 


À , 
HPOTAXEIX m. 
Li ^ 
Ἐὰν πινταγώνου ἰσοπλεύρου καὶ ἰσογωνίου 
ι A τε ^ , , * , » ^ 
τὰς κατὰ τὸ CB e δύο γωνίας ὑποτείνωσιν εὐθεῖαι, 
2 , » , M 
ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέμνουσιν ἀλλήλας, καὶ 
, » ^ , M » ^ ^ ^ 
τὰ μείζονα αὐτῶν τμήματα Ta ἐστὶ τῇ τοῦ 
πενταγώνου πλευρᾷ. 
, ^ , , A x / ^ 
Πενταγώνου γὰρ ἰσοπλεύρου καὶ ἰσογωνίου τοῦ 
, , ἃ 4 \ pe \ ' 
ΑΒΓΔΕ δύο γωνίας. τας. κατὰ τὸ ἑξῆς τὰς πρὸς 
»- ε , m ' 
τοῖς À, B, υποτειγέτωσαν εὐθεῖαι αἱ AT, BE, 
, » \ ΩΣ e 
τίμνουσαι ἀλλήλας κατὰ τὸ Θ σημεῖον" λέγω ὅτι 
* = Li M , 
ἑκατέρα αὐτῶν ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτμηται 
, ^ \ , 9" (ὁ , 
χατὰ τὸ © enjoy! , καὶ τὰ μείζονα αὐτῶν τμή- 


^ ^ , ^ 
ματα ἴσα ἐστὶ τὴ TOU πενταγώνου πλευρᾷ. 


PROPOSITIO VIII 
, " "(NN 
Si pentagoni æquilateri et #quianguli deinceps 
duos angulos subtendant recta , extremá et medià - 
ratione se mutuo secant, et majores ipsarum 
portiones æquales sunt pentagoni lateri. 


Pentagoni enim zquilateri etequianguli ABTAE 
duos angulos deinceps ad A , B subtendant rectæ 
AT , BE, se mutuo secant in O puncto ; dico 
utramque ipsarum extremá et medià ratione 
secari in © puncto, el majores earum por 
tiones equales esse pentagoni lateri, . 


À, B 


Ja | . 
C» 


Περιγεγράφθω γὰρ περὶ τὸ ΑΒΓΔΕ πεντάγω- 
voy κύκλος © ΑΒΓΔΕ. Καὶ ἐπεὶ δύο εὐθεῖαι αἱ 


EA, ΑΒ δυσὶ ταῖς AB, ΒΓ ἴσα; εἰσὶ. καὶ γωνίας 


PROPOSITION 


Describatur enim circa ΑΒΓΔΕ pentagonum 
circulus ΑΒΓΔΕ. Et quoniam dux recte EA, 
AB duabu$ AB, ΒΓ æquales sunt ct angulos 


VIII. 


Si des droites soutendent deux angles de suite d'un peptagone équilatéral et 
équiangle, ces droites se couperont en extrême et moyenne raison, et leurs plus 
grands segments seront égaux au côté du pentagone. | 

Que les droites AT, BE, quise coupent au point ©, soutendent deux angles de 
suite en A et B du pentagone équilatéral ABrAE; je dis que chacune de ces droites 
est coupée en extrême et moyenne raison au point ©, et que leurs plus grands 
segments sont égaux au côté du pentagone. 

Car décrivons autour du pentagone ΑΒΓΔῈ le cercle ΑΒΓΔΕ. Puisque les deux 
droites EA, AB sont égales aux deux droites AB, Br, et que ces droites compré- 
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» : , , »! € ’ - 
σῶς σπτεριέχουσι. βάσις ape Ww BE βάσει τῇ AT 
» ^ , ^v , 
ἴσῃ ἐστὶ ἃ καὶ τὸ ΑΒΕ τρίγωνον τῷ ABT 7piytovo 
» > ἃς Ν c N ͵7 (e e 
ἴσον ἐστὶ. καὶ αἱ λοίσπτα! γωνίαι ταῖς AOITXIG 
/ v s! e , e , ety W 
γωνίαις ἴσαι ἔσονται. examepa, EMATEPE, UP ας 
ey Ve / 5/ s! 3 \ 9 € 
αἱ ἴσαι πλευραὶ ὑποτείνουσιν" ἰσὴ ὥρα ἐστίν ἡ 
ex / eu eM e os SAN. N 
ὑπὸ BAT γωνία τῇ ὑπὸ ΑΒΕ’ διπλὴ dpa ἡ ὑπὸ 
es € \ 5 > ^ 
AOE τῆς vz 0 ΒΑΘ γωνίας. ἐκτὸς γάρ ἐστι TOU 
i ν..ε ie \ ^ e \ 
ABO τριγώνου", Ec) δὲ καὶ ἡ ὑπὸ EAT τῆς ὑπο 
^ , , \ e 
BAT διπλῆ, ἐπειδήπερί καὶ περιφέρεια ἡ EAT 
,ὔ mn 2 ^ - » > αὶ ut \ 
περιφερείας τῆς TB εστὶ διπλῆ" ic ἄρα n ὑπὸ 
7 BUE TN el «te , A] 
OAE γωνία τῇ ὑπὸ AGE' ὥστε καὶ ἡ GE εὐθεῖα 
, ^ 4.413; \ 7] 3 N / 
τῇ EA , τουτέστι τῇ AB ἐστὶν ion. Καὶ επεὶ ἴση 
3 \ e , "m e 7 > \ 
ἐστὶν ἡ BA εὐθεῖα. τῇ AE, ἴση ἐστὶ καὶ γωνία 
ε ε 4 ^ e \ \ e X (^a 
4» ὑπὸ ABE τῇ vwvz0 ΑΕΒ. A?^a ἢ 070 ABE Til 
€ ^ 3 ͵7ὔ 3/ c X : » 
ὑπὸ ΒΑΘ ἐδείχθη icu καὶ ἡ U7r0 BEA ἄρα 
y 5 27 ε \ ? N 37 N ' 
γωνία" τῇ ὑπὸ ΒΑΘ ἐστιν Ion. Καὶ κοινὴ 
^ , ^ ^ 
τῶν δύο τριγώνων τοῦ τε ABE καὶ τοῦ ABO ἐστὶν 
e 4 N 14 e \ ^» 
ἡ ὑπὸ ΑΒΕ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ BAE γωνία λοιπῇ 
^ € \ 3 \ / 3 3 \ 
τῇ ὑπὸ AGB ἐστὶν ἴση" ἰσογώνιον ἄρα ἐστὶ TO 


ABE τρίγωνον τῷ ABO τριγώνῳ᾽ ἀνάλογον ἄρα 


æquales continent; basisigitur BE basi AT aequalis 
est, et ABEtriangulum triangulo ABr' æquale est, 
et reliqui anguli reliquis angulis æquales erunt, 
uterque utrique , quos æqualia latera subtendunt ; 
equalis igitur est BAT apgulus ipsi ABE ; duplus 
igitur ipse ΑΘῈ anguli BAO , est enim extra ABO 
triangulum. Est autem et ipse EAT ipsius BAT 
duplus , quoniam et circumferentia EAT' circum- 
ferentis ΓΒ es dupla ; equalis igitur @AE angulus 
ipsi AGE ; quare et OE recta ipsi EA, hoc est 
ipsi AB, est æqualis. Et quoniam æqualis est 
BA recta ipsi AE, equalis est et angulus 
ABE ipsi AEB. Sed angulus ABE angulo ΒΑΘ 
ostensus est equalis; et BEA igitur angulus 
angulo ΒΑΘ est equalis. Et communis duobus 
triangulis et ABE et ABO est ipse ABE ; reliquus 
igilur BAE angulus reliquo A9B estæqualis ; æqui- 
angulum igitur est ABE triangulum triangulo 
ABO ; proportionaliter igitur est ut EB ad BA ita 
AB ad BO. Æqualis autem BA ipsi EO; ergo 


ἐστὶν ὡς ἡ EB πρὸς τὴν ΒΑ οὕτως ἡ ΑΒ “πρὸς τὴν ut BE ad ΕΘ ita EO ad ΘΒ, Major autem BE 
BO. Ion dX 4 BA Th EO* ὡς dpa ἡ ΒΕ πρὸς τὴν 


EO οὕτως ἡ ΕΘ πρὸς τὴν ΘΒ. Μεέζων δὲ ἡ ΒΕ τῆς 


nent des angles égaux, la base BE sera égale à la base ΑΓ, le triangle ABE sera 
égal au triangle ABr, et les angles restants, soutendus par des côtés égaux , seront 
égaux ( 4. 1 ); l'angle Bar est donc égal à l'angle ABE ; l'angle A@E est donc double 
de l'angle BAe(6 et 52. 1); car ABE est un angle extérieur au triangle ΑΒΘ. Mais 
l'angle ΕΑΓ est double de l'angle BAr( 55. 6), parce que l'arc Ear est double de 
l'arc 2; l'angle ΘΑΕ est donc égal à l'angle AGE ; la droite ΘῈ est donc fgale à ΕΑ, 
c’est-à-dire à AB ( 6. 1 ). Et puisque la droite BA est égale à AE, l'angle ABE sera égal 
à l'angle AEB (5. 1 ). Mais on a démontré que l'angle ABE est égal à BAe ; l'angle BEA 
est donc égal à l'angle ΒΑΘ, Mais l'angle ABE est commun aux deux triangles ABE, 
ABO, l'angle ΒΑΕ est donc égal à l'angle restant 468 (52. 1) ; le triangle ABE est donc 
équiangle avec le triangle ΑΒΘ ; la droite EB est donc à BA comme ΑΒ est ΒΘί 4. 6). 
Mais BA est égal à Ee ; la droite BE est donc à Ee comme re est à ΘΒ, Mais BE est plus 
III. 3I 
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EO* μείζων ὥρα καὶ ἡ EO τῇ ΘΒ’ ἡ BE dpa ipsà EO; major igilur et EO ipsà 6n y 
ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτμηται κατὰ τὸ ©, καὶ  Mjilur BE extremá et megiá ratione "ali 


6 L 


τὸ μεῖζον τμῆμα τὸ OE roy ἐστὶ τῇ τοῦ me ©, ct major portio ΘῈ equalis est * 
ταγώνου πλευρᾷ. Ομοίως δὴ δείξομεν ὅτι καὶ ἡ goni lateri. Similiter utique demonstrabimus 
AT ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτμηται κατὰ τὸ εἴ AT οΧιτοπιὰ et medià ratione secari in ©, 


©, καὶ τὸ μεῖζον αὐτῆς τμῆμα τὸ ΓΘ ἴσον ἐστὶ οἱ majorem ejus portionem ΓΘ æqual se 
τῇ τοῦ πειταγώνου πλευρᾷ. Οπερ ἴδε, δεῖξαι. pentagoni lateri. Quod oportebat ostendere. 
» 
» 


grand que Eo ; la droite Ee est donc plus grande que ΘΒ; la droite BE est donc 
coupée en extréme et moyenne raison au point e( 50. 6), et le plus grand segment 
OE est égal au côté du pentagone. Nous démontrerons semblablement que la droite 
AT est coupée en extréme et moyenne raison au point 6, et que son plus grand — - 
segment re cst égal au côté du pentagone. Ce qu'il fallait démontrer, 


8. 


LE TREIZIÈME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 


HPOTASIS 0. 


\ e nn € , À La 
Ἐὰν ἡ τοῦ ἐξαγώνου πλευρὰ καὶ ἡ τοῦ δεκα-- 


, 
ἐγγραφομένων 
c γ᾽ 3 D pi \ , , 

ἢ 0An εὐθεῖα ἀκρον καὶ μέσον λόγον 


, * fv 5 \ 2250 N fu I 
γώνου τῶν εἰς τὸν αὐτὸν XUXAOV 
συντεθῶσιν" 

, \ \ D5 > «x ^ o Y) 
τετμήῆται!. καὶ TO μεῖζον ἀυτῆς τμῆμα ἐστιν 
ε nm © ἧς , 

ἡ TOU ἐξαγώνου πλεῦρα. 
, € \ ^ \ 

EcTo κύκλος 0 ABT, καὶ. TOV εἰς τὸν ABT 

, 3 ᾽ὔ , ΄ \ 
XUXAOy ἐγγραφομένων σχηματων , δεκαγώνου μέν 
Ν Nue € 2, Mee N oy 
ἐστὼ πλεῦρω ἡ BT, ἑξαγώνου δὲ n TA, καὶ ἐστω- 

^ - 3 7 , ej ec 2 e « 5, 
σαν ἐπ᾿ εὐθείας" λέγω OTI ἢ CAN εὐθεῖα y BA ἄκρον 

M / 7 , N N 2 IN \ 
Hal Micoy λόγον τέτμήται κατὰ τό T^, καὶ TO 


μεῖζον αὐτὴς τμῆμά ἐστιν ἡ ΓΔ. 


Δ 


5 , A M P ^ 
EiAnQÜo yap τὸ κέντρον ποῦ κύκλου. καὶ 
5] X ^ 
ἔστω" τὸ E σημεῖον, καὶ ἐπεζεύχθωσαν ai EB, 


ET, ΕΔ, καὶ διήχθω ἡ BE ἱπὶ τὸ A. Καὶ ἐπεὶ 


PDROPOQSILBLON 
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PROPOSITIO IX. 


Si hexagoni latus et latus decagoni in codem 
circulo descriptorum componantur ; tota recta 
extremà et medià ratione secta est, et major 


ipsius portio est hexagoni latus. 


Sit circulus ABT , etin ΑΒΓ circulo descrip- 
tarum figurarum , decagoni quidem sit latus ΒΓ, 
hexagoni vero TA, et sint in directum ; dico 
totam rectam BA extremá et mediá ratione secari 


in Τ', et majorem ejus porüonem esse l'A, 


Sumatur enim centrum circuli, et sit E punc- 
tum , et jungantur ipsæ EB , ED, EA, et produ- 


catur BE ad A. Et quoniam decagonl æqui- 


I X. 


Si l'on ajoute ensemblele côté de l'hexagone et le côté du décagone, ces poly- 


gones étant décrits dans le méme cercle, la droite entiére sera coupée en ex- 
trême et moyenne raison, et son plus grand segment sera le côté de l'hexagone. 

Soit le cercle ΑΒΓ; décrivons ces polygones dans le cercle ΑΒΓ; que ΒΓ soit 
le cóté du décagone, et TA le côté del har μεν RANGS côtés soient placés en 
ligne droite; je dis que la droite entière BA est coupée en extrême et moyenne 
raison au point T, et que rA est son plus grand segment. 

Car prenons le centre du cercle, et que ce soit le point E; joignons EB, 
EA , et prolongeons BE vers le point A. Puisque ΒΓ estle côté d'un décagone équi- 


ET, 


Ti 
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δικαγώνου ἰσοπλεύρου πλευρά ἐστιν ἡ ΒΓ, πεν- 
ταπλασίων ἄρα ἡ ATB περιφέρεια τῆς BT σερι- 
Qipuast τετραπλασίων ἄρα ἡ AT vripiptpue τῆς 
TB. Ὡς δὲ ἡ AT περιφίριια πρὲς τὴν ΓΒ οὕτως 
ἡ ὑπὸ AET γωνία πρὸς τὴν ὑπὸ TEB* τετραπλα- 
σίων ἄρα ὁ ὑπὸ AET τῆς ὑπὸ TEB. Καὶ tort ἴση 
ἐστὶν ἡ ὑπὸ EBT γωνία τῇ ὑπὸ ETB, ἡ ἄρα ὑπὸ 
AET γωνία διπλασία ἐστὶ τῆς ὑπὸ ETD. Καὶ 


» A ow » M « , ^ ^ e , ^ 
ἐπεὶ σὴ ἐστὶν n ET. εὐθεῖα τῇ TA, exaTepa γαρ 


lateri latus est BP, quintupla igitur ΑΓΒ 
cumferentia circumferentia: BT ; quadrupla 


tur AT circumferentia. circumferentia τὰ ] 
autem. AT circumferentia ad i ipsam r3 ΓΒῚ a AET 
angulus ad ipsum ΓΕΒ; j quadruplus igitur angu- 
lus AET anguli ΓΕΒ, Et quoniam æqualis est EBT 
angulus ipsi ΕΓΒ, ergo AET angulus duplus est 


ipsius ETB, Et quoniam equalis est ET recta ipsi 


“+ 


A 


? "m LA ? ^ re ^ € , L1 —^- . - * - 
αὐτῶν ἴση ἐστὶ τῇ τοῦ ἑξαγώνου πλευρᾷ. τοῦ ΓΔ, utraque enim ipsarum æqualis est hexagoni 


εἰς τὸν ABT "*UxAor ἐγγραφομένου!, ἴση (cT) — lateriin ABT circulo descripti , equalis est et TEA 
AT. uA , ha, e" 0 P. h 

καὶ ἢ πο TEA γωνία τῇ ὑπὸ TAE γωνίᾳ"" δι- angulus angulo TAE; duplus igitur angulus ΕΓΒ 
πλασία ἄρα ἡ ὑπὸ ἘΓΒ γωνίαῦ τῆς ὑπὸ EAT. 

Αλλὰ τῆς ὑπὸ ETB duz2adía ἐδείχθη ἡ ὑπὸ AET* 


τετραπλατία ἄρα ἡ ὑπὸ AET τῆς ὑπὸ EAT. 


ipsius EAT. Sed ErBanguli duplus ostensus estipse 
AET ; quadruplus igitur AET ipsius EAT, Osten- 


Εδείχθη δὲ καὶ τῆς ὑπὸ BET τετραπλασία ἡ ὑπὸ sus autem est et anguli BET quadruplus ipse AEF ; 


latéral, l'arc ArP est quadruple de l'arc Br; l'axe Ar est donc triple de l'arc re. 
Mais l'arc Ar est à l'arc ΓΒ comme l'angle ΑΕΓ est à l'angle rEB( 55. 6 ); l'angle 
ΑΕΓ est donc quadruple de l'angle ΓΕΒ. Et puisque l'angle ΕΒΓ est égal à l'angle 
ΕΓΒ (5. 1), l’angle AEr sera double de l'angle Er8 (32. 1). Et puisque la droite Er est 
égale à A, car chacune de ces droites est égale au côté de l'hexagone décrit dans 
le cercle Agr ( 15. 4), l'angle TEA sera égal à l'angle TAE ( 5. 1 ); l'angle ἘΓΒ est 
donc double de l'angle ΕΔΓ ( 52. 1 ). Mais ón a démontré que l'angle ΑΕΓ est 
double de l'angle Er8; l'angle AEr est donc quadruple de l'angle Ear. Mais on a 


démontré que l'angle AEr est quadruple de l'angle ΒΕΓ; l'angle Ear est donc égal 


“cie 


LE TREIZIEME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 245 
1 


AEI* ion ἄρα ἡ ὑπὸ EAT τῇ ὑπὸ BET. Κοινὴ δὲ 
τῶν δύο τριγώνων. τοῦ τε ΒΕΔ καὶ τοῦ ΒΕΓ. ἡ 
ὑπὸ EBA γωνία" καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ BEA λοιπῇ 7 
Ti ὑπὸ ETB ἐστὶν ἴση" ἰσογώνιον ἄρα 607) τὸ 
ἘΒΔ τρίγωνον τῷ ἘΒΓ τριγώνῳ" ἀνάλογον ἄρα 
ε στὴν ὡς ἡ ΔΒ πρὸς τὴν ΒΕ οὕτως ἡ ἘΒ πρὸς TV 
BI. Ic» δὲ ἡ EB τῇ ΔΙ" ἔστιν ἄρα ὡς ἡ BA πρὸς 
τὴν ΔΙ οὕτως à AT πρὸς τὴν TB. Μείζων δὲ ἡ 
ΒΔ τῆς AT* μείζων ἄραϑ καὶ ἡ ΔΙ τῆς ΓΒ’ # ΒΔ 


E , es 3. NJ , , , 
epa εὐθεῖα ἄκρον καὶ μεῦον λόγον τετμήτωι 


\ \ \ M mp: 5 ^ ^ 110 , 
κατὰ TOT, καὶ τὸ μεῖζον αὐτῆς τμῆμα I? ἐστιν 


ἡ AT. Οπερ ἴδει δεῖξαι, 


IIPOTAZIZ ἢ. 


A , , » 
Ἐὰν εἰς κύκλον πενταίγωνον ἰσοπλεύρον eyypea- 
e e N ^ ^v 
Qu* ñ που πεντάγωνου πλευρὰ δύναται τήν Te TOU 
€ , X \ ^ ^ ^ E \ 
ἐξαγώνου καὶ τὴν TOU δεκαγώνου. τῶν εἰς τὸν 
& A , 5 , 
&UTOV κυκλον ἐγγραφόμενων- 
ς ᾿ \ \ 
Ἔστω κύκλος 0 ΑΒΓΔΕ, καὶ eic τὸν ΑΒΓΔΕ 


2 1 , \ 
κύκλον! πεντάγωνον ἰσόπλευρον ἐγγεγράφθω" τὸ 


equalis igitur ipse EAP ipsi BET. Communis 
autem duobus triangulis , et BEA et BET', angulus 
EBA; etreliquus igitur BEA reliquo ΕΓΒ est aequas 
lis; equiangulum igitur est EBA triangulum trian- 
gulo EBD; proportionaliter igitur est ut AB ad BE 
ita ΕΒ ad ΒΓ. /Equalis autem EB ipsi AT; est 
igitur ut BA ad AT ita AT ad ΓΒ, Major autem 
BA ipsà AT; major igitur et AT ipsà TB; ergo 


recla BA extremá et mediá ratione secta est 


inT , et major ipsius portio est AT. Quod 


oportebat ostendere. 


PROPOSITIO X. 


Siin circulo pentagonum æquilaterum descri- 
batur ; pentagoni latus potest etlatus hexagoni et 
latas decagoni in eodem circulo descriptorum. 

Sit circulus ΑΒΓΔΕ, et in ABTAE circulo 


pentagonum æquilaterum describatur ΑΒΓΔΕ; 


à l'angle ΒΕΓ. Mais l'angle EBA est commun aux deux triangles BEA, ΒΕΓ; l'angle 
restant BEA est donc égal à l'angle restant ErB (52. 1); le triangle EBa est donc 
équiangle avec le triangle EBr ; la droite AB est donc à BE comme EB està Br( 4. 6). 
Mais EB est égal à Ar ( 15. 4); la droite BA est donc à AT comme ar est à ΓΒ. Mais 
la droite BA est plus grande que ar; la droite Ar est donc plus grande que TB; 
la droite BA est donc coupée en extrême et moyenne raison au pointr ( déf. 5. 6), 
et AT est son plus grand segment. Ce qu'il fallait démontrer. : 


PROPOSTTEON X. 


Si l'on décrit dans un cercle un pentagone équilatéral, Je quarré du cóté du 
pentagone sera égal à la somme des quarrés du côté de l’hexagone et du côté du 
décagone, ces polygones étant décrits dansle méme cercle. 

Soit le cercle ΑΒΓΔΕ; et décrivons dans le cercle ABrAE le pentagone équila- 


ἡ δ ὧν PILE, 
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ABTAE* λίγω ὅτι $ TOU ABTAE πενταγώνου 
πλευρὰ δύναται "τήν τε τοῦ ἐξαγώνου καὶ τιν 
τοῦ δικαγώνου πλευρὰν, τῶν εἰς τὸν ΑΒΓΔΕ 
κύκλον ἐγγραφομένων, 

Εἰλήφθω γὰρ τὸ κίντρον τοῦ κύκλου τὸ Ζ 
enpiTov? , καὶ ἐπιζιυχθεῖσα ἡ ΑΖ διήχθω ἐπὶ τὸ 
Η σημεῖον, καὶ ἐπεζεόχϑω ἣ ZB, καὶ ἀπὸ τοῦ 
Z ἐπὶ τὴν ΑΒ κάθετος ἤχθω ἡ ZO, καὶ διήχθω 
ἐπὶ τὸ Κ, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ AK, KB, καὶ 
πάλιν ἀπὸ τοῦ 2 ἐπὶ τὴν ΑΚ κάθετος ἤχθω ἡ 
ZA , καὶ διήχθω ἐπὶ τὸ M, καὶ ἐπεζεύχθω ἡ ΚΝ. 
Kai? ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ ABTH περιφέρεια τῇ AEAH 
περιφέρεια. ὧν καὶ ΑΒΓ τῇ ΑΕΔ ἐστὶν ἔση" λοιπὴ 
ἄρα ἡ ΤῊ περιφέρεια λοιπῇ τῇ ΔΗ ἐστὶν ἴση. Πεν- 
ταγώνου δὲ ἡ TA* δεκαγώνου" ἄρα ἡ TH. Καὶ 
ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ ΑΖ τῇ ZB, καὶ κάθετος ἡ ZO* 
i72 dpa καὶ ἡ ὑπὸ AZK γωνία τῇ ὑπὸ KZB* ὥστε 
καὶ περιφέρεια ἡ ΑΚ τῇ KB ἱστὴν ἴση" dima ἄρα 
ἡ ΑΒ περιφέρεια τῆς ΒΚ περιφερείας" deua- 
γώνου ἄρα πλευρά ἰστιν ἡ ΑΚ εὐθεῖα. Aud τὰ 
αὐτα δὲ καὶ ἡ AT τῆςῦ KM ἐστὶ διπλῆ. Καὶ ἐπεὶ 


διπλὴ ἐστιν 1 AB περιφέρεια τῆς ΒΚ περιφερείας, 


dico ABTAE pentagoni latus posse ct latus hexa- 
goni et latus decagoni in eodem ΑΒΓΔΕ circulo 
descriptorum. NE 
b s ne 

Sumatur enim centrum circuli punctum Z, et 
juncta AZ producatur ad H punctum , et jun= 
gatur ZB, ct à puncto Z ad AB perpendicu- 
laris agatar ZO, et producatur ad K , et jun- 
gantur ipsæ AK, KB, et rursus a puncto Z ad 
AK perpendicularis agatur ZA, et produca- 
tur ad M, et jungatur ΚΝ, Et quoniam equalis 
est ΑΒΓΗ circumferentia circumferentiæ AEAH , 
ex quibus ΑΒΓ ipsi AEA est «qualis; reliqua 
igitur TH circumferentia relique AH est æqua- 
lis. Pentagoni autem latus ipsa AT ; decagoni 
igitur latus ipsa TH. Et quoniam æqualis est 
AZ ipsi ΖΒ, et perpendicularis ZO ; æqualis igi- 
tur et AZK angulus ipsi KZB; quare et cir- 
cumferentia AK ipsi KB est equalis ; dupla 
igitur AB circumferentia circumferentie BK ; 
decagoni igitur latus est recta AK. Prop- 
ter eadem utique et AT ipsius KM est dupla. 
Et quoniam dupla est AB circumferentia cir- 


téral ΑΒΓΔΕ ; je dis que le quarré du côté du pentagone ΑΒΓΔῈ est égal à lasomme 
des quarrés de l'hexagone et du décagone, ces polygones étant décrits dans le 
cercle ΑΒΓΔΕ, 


Car prenons z le centre du cercle ; ayant joint ΑΖ, prolongeons cette droite vers 
le point H; joignons zb, du point z menons la droite ze perpendiculaire à AB ; 
prolongeons cette droite vers K; Joignons AK, KB; du point Z menons ZA per- 
pendiculaire à AK; prolongeons cette droite vers M, et joignons KN. Puisque 
l'arc ABrH est égal à l'arc AEAH, et que l'arc ΑΒΓ est égal à l'arc AEA, l'arc 
restant TH sera égal à l'arc restant AH. Mais ΓΔ est le côté du pentagone; la 
droite TH est donc le côté du décagone. Et puisque ΑΖ est égal à zB, et que Ze 
est une perpendiculaire, l'angle AzK sera égal à KzB; l'arc AK est donc égalà 
l'arc KB ; l'arc ΑΒ est donc double de l'arc Bk; la droite AK est donc le côté du 
décagone. Parla méme raison, l'arc AK est double de l'arc ΚΜ. Et puisque l'arc 
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"σὴ δὲ à TA περιφέρεια τῇ ΑΒ περιφερείᾳ" διπλῆ 
ἄρα καὶ ἡ TA ἘΠ ΡΟΣ τῆς ΒΚ i anui Mi 
Ἐστ, dé ἡ TA dt di καὶ τῆς TH dura fl io 
ἄρα 4 TH PIU τῇ BK ran Αλλὰ n 
BK τῆς KM ἰστὶ διπλῆ, ἐπεὶ καὶ ἡ KA* καὶ ἡ 
TH ἄρα τῆς ΚΜ ἐστὶ διπλῆ. Αλλὰ μὲν καὶδ ἡ 
ΤΒ περιφέρεια τῆς ΒΚ περιφερείας ἐστὶ διπλῆ, 


ica γὰρ ἡ ΤΒ περιφέρεια τῇ BA περιφερείᾳϑ" 
καὶ ὅλη ἄρα ἡ ΗΒ. περιφέρεια τῆς 19 ΒΜ. ἐστὶ 
διπλῆ" ὥστε καὶ γωνία ἡ ὑπὸ HZB γωνίας. τῆς 
ὑπὸ BZM ἐστὶ! διπλῆ. Ἐστι δὲ ἡ ὑπὸ HZB καὶ 
τῆς ὑπὸ LAB διπλῆ. ἴση γὰρ ἡ ὑπὸ LAB τῇ ὑπὸ 
ΑΒΓ’ καὶ ἡ ὑπὸ BZN ἄρα τῇ ὑπὸ ΖΑΒ ἐστὶν ἴση. 
Κοινὴ δὲ τῶν δύο τριγώνων, τοῦ τε ΑΒΖ καὶ τοῦ 
BZN , ἡ ὑπὸ ΑΒΖ γωνία" λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ AZB 
λοιπῇ τῇ ὑπὺ BENZ ἐστὶν ἴση" ἰσογώνιον ἄρα ἐστὶ 
12 


\ " ^ , 3! 2*7 
καὶ τὸ ΑΒΖ τρίγωνον τῷ BZN τρίγωνῳ" ava- 


247. 
cumferentiæ BK , æqualis autem TA circum= 
ferentia circumferentiæ AB ; dupla igitur et A 
circumferentia circumferentiæ BK. Est autem 
TA circumferentia et ipsius TH dupla; æqua- 
lis igitur TH circumferentia ipsi BK circumfe- 
rentiæ. Sed BK ipsiusKM est dupla , quoniam et 
KA; et l'Higitur ipsius KM est dupla. Sed quidem 
et TB circumferentia circumferentiæ BK est du- 


pla; equalis enim. TB. circumferentia circum- 
ferentia BA; et tota igitur HB circumferentia 
ipsius BM est dupla; quare et angulus HZB anguli 
BZM est duplus. Est autem ipse HZB et ipsius 
ΖΑΒ duplus, aequalis enim ZAB ipsi ABT; 
et BZN gitur ipsi ΖΑΒ est æqualis.. Commu- 
nis autem: duobus triangulhs , et ΑΒΖ et PZN, 
angulus ΑΒΖ: reliquus igitut ΑΖΒ, reliquo 
BNZ est æqualis; æquiangulum igitur. est et 


ABZ triangulum triangulo BZN ; proporüona- 


AB est double de l'arc 5x , et que l'arc rA est égal à Pare 48, l'are FA sera double 
de l'arc ΒΚ. Mais l'arc ΓΔ est double de l'arc TH, l'arc. TR dit donc égal à l'arc ΒΚ. 
Mais l'arc ΒΚ est double de ΚΜ, parce que KA Plor de KM ;l'aré TH est donc double 
de ΚΜ. Mais l'arc ΓΒ est double de l'arc ΒΚ, car l'arc TB est égal à l'arc BA; larc 
entier HP est donc double de l'arc ΒΜ; l'angle HZB est donc double de l'angle 
BZM ( 55. 6). Mais l'angle ΗΖΒ est double de l'angle ΖΑΒ ( 32. 1 }, car l'angle ΖΑΒ 
est égal à, l'augle ΑΒΓ ( 5. 1 ); l'angle BzN est donc égal à l'angle 2.48, Mais l'ángle 
ΑΒΖ est commun aux deux triangles ΑΒΖ, BZN ; l'angle restant AZB est donc égal à 
l'angle restant BNZ ( 52. 1); le triangle ΑΒΖ est donc équiangle avec le triangle 


^ 
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,Aeyor ἄρα ἰστὴν ὡς ἡ AB εὐθεῖα πρὸς τὴν ΒΖ οὕτως 
ἡ 18 πρὸς τὴν DN* τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν AB, BN ἔσον 
ἰστὶ τῷ ἀπὸ τῆς ΒΖ. Πάλιν ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ AA 
τῇ AK, xcii δὲ καὶ πρὸς ὀρθὰς ἡ ΛΝ" βάσις ἄρα 
xai'À ἡ ΚΝ βάσει τῇ AN ἰστὶν ἴση" καὶ γωνία 
ἄρα ἡ ὑπὸ ΛΚΝ γωνίᾳ τῇ ὑπὸ ΛΑΝ ἐστὶν ἴση. 
Αλλὰ ἡ ὑπὸ AAN τῇ ὑπὸ ΚΒΝ ἐστὶν ἴση" καὶ ἡ 


* LU » ^ M \ ^ 
ὐπὸ AKN ἄρα τῇ ὑπὸ KBN ἐστὴν ἴση. Καὶ xotyn τῶν 


δύο τριγώνων, τὸῦ τῇ AKB καὶ τοῦ AKN , ἡ ὑπὸ 
NAK!9* λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ ΑΚΒ λοιπῇ τῇ ὑπὸ 
KNA ἐστὴν ἴση" ἰσογώνιον ἄρα ἐστὶ τὸ KBA τρίγω- 
vov τῷ KNA τριγώνῳ, Ανάλογον ἄρα ἐστὶν ὡς ἡ 
ΒΑ εὐθεῖα. πρὸς τὴν AK οὕτως ἡ KA16 πρὸξ τὴν 
AN" τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν BA, ΑΝ ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ 
“τῆς AK. Ἐδείχθη δὲ καὶ τὸ ὑπὸ τῶν AB, ΒΝ ἴσον 


liter igitur est ut recla AB δὰ BZ ita ΖΒ 
ad ΒΝ ; rectangulum igitur sub AD, ΒΝ æquale 
est quadrato ex ΒΖ. Rursus quoniam equalis 
est AA ipsi AK, communis autem et ad rectos 
ipsa AN ; basis igitur et ΚΝ basi AN est æqua- 
lis; ct angulus igitur AKN angulo AAN est 
aequalis, Sed angulus AAN angulo KBN est æqua- 
lis; et AKN igitur angulus angulo KBN est æqua- 
lis. Et communis duobus triangulis, et AKB et 


AKN , angulus NAK; reliquus igitur AKB reli- 
quo KNA est æqualis; æquiangulum igitur est 
KBA triangulum triangulo KNA. Proportiona- 
liter igitur est ut BA recta ad AK ita KA ad AN; 
rectangulum igitur sub BA, AN est æquale 
quadrato ex AK. Ostensum est autem et rec- 
tangulum sub AB, BN æquale quadrato ex BZ ; 


BZN ; la droite AB est donc à ΒΖ comme ΒΖ est à ΒΝ ( 4. 6); le rectangle sous AB , 
BN est donc égal au quarré de ΒΖ (17: 6 ). De plus, puisque AA est égal à AK, et 
que la perpendiculaire AN est commune ; la base ΚΝ sera égale à la base AN (4. 1); 
l'angle A&N est donc égal à l'angle ΔΑΝ. Mais l'angle AAN est égal à l'angle KBN 
(5. 1); l'angle AKN est donc égal à l'angle kEN. Mais l'angle NAK est commun 
aux deux triangles AKB, AKN; l'angle restant AKB est donc égal à l'angle restant 
KNA ( 52. 1); le triangle KBA est donc équiangle avec le triangle ΚΝΑ. La droite 
BA est donc à AK comme KA est à AN; le rectangle sous BA, AN est donc égal au 
quarré de AK ( 17. 6 ). Mais on à démontré que le rectangle sous AB, BN est égal 


—— IRR 


LE TREIZIEME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. »49 


€ \ \ 
τῷ ἀπὸ τῆς BZ° τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν AB, BN μετὰ 
me d X PU Ca > \ LUE X m 
τοῦ ὑπὸ τῶν BA, AN, ozrep ἐστί TO ἀπὸ τῆς AB, 
^ ^ e nm ? \ ^ 
ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆς ΒΖ μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς AK. 
€ e M 
Kai ἔστιν ἡ μὲν ΑΒ πενταγώνου πλευρὰ , i δὲ 
, € A 
ΒΖ ἑξαγώνου. ἡ δὲ AK δεκαγώνου. 
L4 ^ a \ ν ἐν 
H ἀρὰ του πενταγώνου, καὶ τὰ «E £o 


IIPOTAEZIZ .«. 


M ^ \ 
Ἐὰν εἰς κύκλον ῥητὴν ἔχοντα τὴν διάμετρον, 


πεντάγωνον ἰσόπλευρον ἐγγραφῇ, 4 τοῦ πεντα- 
γώνου πλευρὰ ἀναλογός ἐστιν d) καλουμένη 
ἐλάσσων. " 

Eig γὰρ κύκλον τὸν ABTAE ῥητὴν ἔχοντα 


M , DIY, > 
τὴν δγάώμετρον πενταγῶωνον ἰσοσγλεύρον £yyt- 


γράφτω τὸ ABTAE' λέγω ὅτε à τοῦ σπεν- 


, C » , > c , 
ταγωνου πλευρὰ ἀλογὸς ἐστιν ἡ καλουμένῃ" 


ἐλάσσων. 
3. ἢ M \ , ^ r, M 
Εἰλήφθω γὰρ τὸ κεντρον τοὺ KUXACU TO Ζ 


32 
σημεῖον, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ ΑΖ. ZB, καὶ 


διήχθωσαν ἐπὶ τὰ Η. © σήμεῖα. καὶ ἐπεζεύχθω 
5 3 - 


rectangulum igitur sub AB, BN cum rectangulo 
sub BA, AN, quod est quadratum ex AB, 
æquale est quadrato ex BZ cum quadrato ex 
AK. Et est quidem AB pentagoni latus, ipsa 
BZ vero latus hexagoni, ipsa AK autem latus 
decagoni. 

Ergo pentagoni, etc. 


PROPOSITIO XI. 


e 
$1 in circulo rationalem habente diametrum 
pentagonum æquilaterum describatur, penta- 


goni latus est irrationalis quz appellatur minor. 


In circulo enim ΑΒΓΔΕ rationalem habente 
diametrum pentagonum æquilaterum describa- 
tur ΑΒΓΔΕ; dico pentagoni latus irrationalem 


esse qua appellatur minor. 


Sumatur enim centrum circuli punctum Z ; et 
jungantur AZ, ZBet producantur ad H, © puncta, 


et jungatur AT; et ponatur ipsius AZ quarta 


au quarré de ΒΖ ; le rectangle sous ΑΒ, EN, conjointement avec le rectangle sous 
BA, AN, ce quiest le quarré de AB, est donc égal au quarré de ΒΖ, conjoin- 
tement avec le quarré de ΑΚ ( 2. 2 ). Mais la droite ΑΒ est le côté du pentagone, 
la droite ΒΖ le côté de l'hexagone, et AK le côté du décagone. Donc si, etc. 


PROPOSITION XI. 


f 


Si l'on décrit un pentagone équilatéral dans un cercle ayant un diamètre ra- 
tionel , le côté du pentagone sera l’irrationelle qu'on appèle mineure. 

Décrivons un pentagone équilatéral ABTAE dans un cercle ABTAE qui ait son dia- 
métre rationel; je dis que le côté du pentagone est l'irrationelle qu'on appèle 
mineure. 

Car prenons le centre z du cercle; joignons Az, zB; prolongeons ces droites 
vers les points H, ©; joignons Ar, et faisons ΖΚ égal à la quatrième partie de Az. 

ΠῚ. 32 
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ἡ AT, καὶ κείσθω τῆς" AZ pre μέρος ἡ ZK. 
Ρητὴ δὲ ἡ AZ* ῥητὴ ἄρα καὶ ἡ ZK. Ἐστι δὲ καὶ 
ἡ ΒΖ ῥητή" ὅλη ἄρα ἡ ΒΚ ῥητή ici, Καὶ ἐπεὶ ἴση 
ἐστὶν ἡ ATH πφιφέρενα τῇ ΑΔΗ πῳιφιμίᾳ, ὧν 
V ΑΒΓ τῇ AEA ἴση ἐστὶ)" Aci ἄρα ἡ TH λοιπῇ 
τῇ ΗΔ ἐστὶν ἴση. Καὶ ἐὰν ἐπιζεύξωμενή τὴν ΑΔ, 
συνώγονται ἐρθαὶ αἱ πρὸς τῷ A γωνίαι, καὶ 
διπλὴ ἡ ΔΙ τῆς" TA, Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ αἱ 
πρὸς TG M ὀρθαί εἰσι, καὶ dimAN dpa? ἡ AT τῆς 
ΓΜ. Ἐπεὶ οὖν ἴση ἐστὶν ἡ ὑπὸ ΑΛΙ γωνία τῇ ὑπὸ 


AMZ , κοινὴ δὴ τῶν δύο τριγώνων, τοῦ τε AAT 


καὶ τοῦ ΑΜΖ, ἡ ὑπὸ ΛΑΓ' λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ 
ATA λοιπὴ τῇ ὑπὸ ΜΖΑ ἐστὶν ἴση" ἰσογώνιον 
ἄρα ἐστὶδ τὸ ΑΓΛ τρίγωνον τῷ AMZ τριγώνῳ" 
ἀνάλογον ἄρα ἐστὶν ὡς 9 AT πρὸς τὴνϑ TA οὕτως 


Li \ - ^ , 
n MZ πρὸς τὴν ZA, καὶ τῶν ἐγουμένων τὰ 


Puisque la droite Az est rationelle, la droite ΖΚ sera rationelle. Mais ΒΖ est ra- 
tionel; la droite entière ΒΚ est donc rationelle. Et puisque l'arc ATH est égal à 
l'arc AAH , et que l'arc ΑΒΓ est égal à l'arc AEA, l'arc restant rH sera égal à l'arc 
restant BA. Joignons 44; les asales seront desi en A, et AT sera acuti de TA 
(55. 1 ). Par la méme raison, les angles seront dois en M, et AT sera double 
de rM. Et puisque l'angle Aar est égal à l'angle AMZ, et que l'angle AAr est 
commun aux deux triangles ΑΛΓ, AMz, l'angle restant ΑΓΛ sera égal à l'angle 
restant MZA (52. 1 ); le triangle ΑΓΛ est donc semblable au triangle AMz; la droite 
AT est donc à TA comme ΜΖ est à ZA ( 4. 6 ) ; doublant les antécédents, le double 


parsipsa ZK. Rationalis autem AZ; ratio 
et ΖΚ, Est autem et ΒΖ rationalis ; totaigitur 
tionalis est. Et quoniam æqualis est ATH 
ferentia circumferentiæ AAH , ex quibus ABT ipsi. 
AEA cqualis est; reliqua igitur ΓΗ reliqua HA est 
equalis, Et sijungamus AA, fient recti anguli ad 
A, eL AT dupla ipsiusT A. Propter eadem utique 
et anguli ad M recti sunt, et dupla igitur Ari 

ΓΜ, Quoniam igitur æqualis est angulus Ez 
AMZ,communis autem duobus triangulis, et A AP 


et AMZ, angulus AAT ; reliquus igitur ATA reli- 
quo MZAest æqualis; æquiangulumigitur est APA 
triangulum triangulo AMZ ; proportionaliter igi- 
tur est ut AT ad A ita MZ ad ZA , et anteceden- 
tium dupla; ut igitur dupla ipsius AT ad 


-——— 
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3! ^ b \ \ 
διπλάσια" ὡς dpa ἡ τῆς AT δε πλὴ πρὸς τὴν TA 
€j ο ^v M ε 
οὕτως ἡ τῆς MZ διπλῆ πρὸς τὴν ΖΑ. Ὡς de! n 
Ὁ ^ er .€ \ 
τῆς MZ διπλὴ "poc τὴν ZA οὕτως ἡ MZ πρὸς 
ἕν » e ^ 
τὴν ἡμίσειαν τῆς ZA' καὶ ὡς ἄρα ἢ τῆς AT 
Ἴ ^ € «. \ \ e 
yz Ail πρὸς τὴν ΤΑ οὕτως ἡ ΜΖ πρὸς τὴν nai 
σειαν τῆς ZA, καὶ τῶν ἑπομένων τὰ ἡμίσεια" 
e E Li ^ ^ \ \ e / ^ 
ὡς epe ἡ τῆς AT διπλὴ πρὸς τὴν ἡμίσειαν τῆς 
ΤΑ οὕτως ἡ ΜΖ πρὸς τὸ τέταρτον τῆς ΖΑ. Καὶ 
ἐστι τῆς μὲν AT διπλὴ ἡ AT, τῆς δὲ AT ἡμίσεια 
^s 9] 
4 TM, τῆς δὲ ZA τέταρτον μέρος ἡ ZK* ἔστιν 
ἄρα ὡς ἡ ΔΙ πρὸς τὴν ΓΜ οὕτως ἡ ΜΖ πρὸς τὴν 
ZK. Συνθέντι καὶ ὡς συναμφότερος à ATM πρὸς 
τὴν TM οὕτως 1 ΜΚ πρὸς τὴν KZ' καὶ ὡς ἄρα τὸ 
ΕΣ A , ^m \ Y 3 ' ^o 
ἀπὸ συναμφοτέρου τῆς ATM πρὸς τὸ απὸ τῆς 
ΤΜ οὕτως τὸ ἐπὸ τῆς ΜΚ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΚΖ'2, 
“- Ny X "m € \ , \ ^ , 
Kai ἐπεὶ τὴς ὑπὸ δύο πλευρὰς τοῦ πενταγώνου 
ὑποτεινούσης, οἷον τῆς AT , ἄκρον καὶ μέσον 
, , 13 A D ^ 57 2 Ν 
λόγον τετμημένης. τὸ μεῖζον τμῆμα ἴσον ἐστὶ 


Lo , ^ ^v 
τῇ τοῦ πενταγάνου πλευρᾷ. τουτέστι τῇ 4 ΔΙ" 


TA ita dupla ipsius ΜΖ ad ZA. Ut autem 
ipsius MZ dupla ad ZA ita MZ ad dimidiam 
ipsius ZA ; et ut igitur dupla ipsius AT ad 
TA ita MZ ad dimidiam ipsius ZA , et con- 
sequentium dimidia ; ut igitur dupla ipsius 
AT ad dimidiam ipsius TA ita MZ ad quar- 
tam partem ipsius ZA. Et est ipsius quidem 
AT dupla AT, ipsius vero AT dimidia TM, 
ipsius autem. ZA quarta pars ΖΚ; est igitur ut 
AT ad ΓΜ ita MZ ad ΖΚ. Componendo et ut 
utraque ATM ad ΓΜ ita MK ad KZ; et ut 
igitur ipsum ex utráque APM ad ipsum ex ΓΜ 
ita ipsum ex MK ad ipsum ex KZ. Et quoniam 
duo latera pentagoni subtendentis, ut AT, ex- 
iremä et medià ratione sect? , major portio 
æqualis est pentagoni lateri , hoc est ipsi AT; 


major autem portio assumens dimidium totius 


\ M [23 Ὁ \ \ M / ^ 
πὸ δὲ μεῖζον τμῆμα προσλαξὸν τὴν ἡμίσειαν τῆς 4 E l : 
je unit Hu # di An 4 ad Y quintuplum potest dimidiz totius, et est totius 
GANG πενταπλάσιον δύναται τοῦ ἀπὸ τῆς ἡμι- BOUT Y n ; 

PO ue. ῳ sy y - ed y AT dimidia TM; ipsum igitur ex ipsá ATM 
Celaç τῆς ὁλῆς, καὶ ἐστιν ὁλῆς τῆς AT ἡμίσεια . 


de Ar sera à r4 comme le double de ΜΖ est àz4. Mais le double de ΜΖ est à ΖΑ comme 
MZ est à la moitié de ΖΑ ; le double de Ar est donc à TA comme MZ est à la moitié 
de ZA ; prenant les moitiés des conséquents , le double de Ar sera à la moitié de rA 
comme MZ est au quart de ZA. Mais la droite Ar est double de Ar, la droite rM est 
la moitié de Ar, et ΖΚ est le quart de ZA; la droite AT est donc à IM comme ΜΖ 
est à ZK; donc, par addition, la somme des droites Ar, rM est à TM comme 
MK est à KZ ( 18. 5); le quarré de la somme des droites Ar, rM est donc au quarré 
de rM comme le quarré de MK est au quarré de ΚΖ ( 22. 6 ). Et puisqu'une droite 
telle que Ar, qui soutend deux cótés du pentagone, est coupée en extrême et 
moyenne raison, quele plus graud segment est égal au cóté du pentagone, c'est- 
à-dire à ar (8. 15); que le quarré de la somme du plus grand segment et de 
la moitié de la droite entière est égal au quintuple du quarré de la moitié de la 


droite entière ( 1. 15 ), et que rM est la moitié de la droite entière Ar; le quarré 
. 
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ἡ ΓΜ" τὸ ἄρα ἀπὸ τῆς AIM ὡς μιᾶς πεινταπλά- 
σιόν ἰστι τοῦ ἀπὸ τῆς TM. ὡς δὲ τὸ ἀπὸ τῆς 
ΔΙΜ ὡς μιᾶς mpèe τὸ ἀπὸ τῆς ΓΜ οὕτως ἐδείχθη 
τὸ ἀπὸ τῆς MK πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς KZ* πινταπλά- 
ciov ἄρα τὸ ἀπὸ Tic ΜΚ τοῦ ἀπὸ τῆς ΚΖ. Purèr 
δὲ τὸ ἀπὸ τῆς KZ, ῥητὴ γὰρ ἡ διάμετρος" ῥυτὸν 


ΝΜ 3 *16 ^ Le \ ^ Li \ » ^ 
apa (cT) ^ καὶ τὸ ἀπὸ τῆς MK* pnTn apa ἐστιν 


à MK, λόγον γὰρ ἔχει ὃν ἀριθμὸς πρὲς ἀριθμὸν τὸ 
ἀπὸ τῆς ΜΚ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς KZ'7. Καὶ ἐπεὶ 
τιτραπλασία ἐστὶν ἡ BZ τῆς ZK, πενταπλασία 
ἄρα ἐστὶν ἡ ΒΚ τῆς KZ!9* εἴκοσι πενταπλάσιον ἄρα 
τὸ ἀπὸ τῆς ΒΚ τοῦ ἀπὸ τῆς KZ'9, Πενταπλά- 
io δὲ τὸ ἀπὸ τῆς MK τοῦ ἀπὸ τῆς KZ* πεντα- 
πλάσιον ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς ΒΚ τοῦ ἀπὸ τῆς KM* 
τὸ ἄρα ἀπὸ τῆς ΒΚ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς KM?9 λόγον 


» , M , 
οὐκ ἔχει ἕν τετράγωνος ἀριθμὸς πρὸς τετράγωνον 


tanquam ex unà quintuplum est ipsius ex 

Ut autem; ipsum ex ipsá ATM tanquam ex u 
ad ipsum ex PM ita ostensum est ipsum ex MK ad 
ipsum ex KZ; quintuplum igitur ipsum ex MK 
ipsius ex KZ. Rationale autem ipsum ex KZ , ra= 
lionalis enim diameter; rationale igitur est et 
ipsum ex MK; rationalis igitur est ipsa MK, ratio- 


nem enim habet quam numerus ad numerum 
ipsum ex MK ad ipsum ex KZ. Et quoniam qua- 
drupla est BZ ipsius ZK , quintupla igitur est 
BK ipsius KZ ; viginti quintuplum igitur ipsum. 
ex BK ipsius ex KZ. Quintuplum autem ipsum 
ex MK ipsius ex KZ ; quintuplum igitur ipsum ex 
BK ipsius ex KM; ipsum igitur ex BK ad ipsum 
ex KM rationem non habet quam quadratus nu- 
merus ad quadratum numerum ; incommen- 


de la somme des droites AT, rM sera quintuple du quarré de ΓΜ, Mais on a dé- 


montré que le quarré de la somme des droites AT, TM est au quarré de TM 


le quarré de MX est au quarré de ΚΖ; le quarré de ΜΚ est donc quintuple du 
quarré de κΖ. Mais le quarré de ΚΖ est rationel (déf. 6. 10), car le diamètre est ra- 
Zonel; le quarré de MK est donc aussi rationel (6. 10);.la droite ΜΚ est donc ra- 
tionelle ; car le quarré de ΜΚ a avec le quarré de ΚΖ la raison qu'un nombre a avec 
un nombre. Et puisque la droite ΒΖ est quadruple de zk, la droite BK sera 
quintuple de ΚΖ; le quarré de BK est donc égal à vingt-cinq fois le quarré de 
ΚΖ (cor. 20. 6). Mais le quarré de ΜΚ est quintuple du quarré de ΚΖ ; le quarré 
de ΕΚ est donc quintuple du quarré de ΚΜ; le quarré de ΒΚ n'a donc pas avec 
le quarré de KM la raison qu'un nombre quarré a avec un nombre quarré; la 
- 
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ἀριθμόν" ἀσύμμετρος ἄρα ἡ BK?! τῇ KM μήκει. 
Καὶ ἔστι ῥητὴ ἑκατέρα αὐτῶν" αἱ ΒΚ; ΚΜ ἄρα 
ῥηταί εἰσι δυνάμει μόνον σύμμετροι. Ἐὰν δὲ ἀπὸ 
ῥητῆς pura ἀφαιρεθῇ δυνάμει μόνον σύμμετρος 
οὖσα τῇ ὅλῃ. ἡ λοιπὴ ἄλογός ἐστιν23" ἀποτομὴ 
ἄρα ἡ ΜΒ, προσαρμόζουσα δὲ αὐτῇ ἡ ΜΚ. Λέγω 
δὴ ὅτι καὶ τετάρτη. Ω δὴ") μείζόν ἐστιν τὸ ἀπὸ 
τῆς ΒΚ τοῦ ἀπὸ τῆς KM, ἐκείνῳ ἴσον ἔστω τὸ 
ἀπὸ τῆς N° ἡ BK ἄρα τῆς ΚΜ μεῖζον δύναται 
τῇ N. Καὶ ἐπεὶ σύμμετρός ἐστιν ἡ ΚΖ τῇ ZB, 
καὶ συνθέντι σύμμετρός ἐστιν ἡ ΚΒ τῇ ΒΖ. AAA 
à ΒΖ τῇ ΒΘ σύμμετρός ἐστι μήκει" 1" καὶ ἡ KB 
ἄρα τῇ ΒΘ σύμμετρός ἐστι. Καὶ ἐπεὶ πεντα- 
πλάσιόν ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς ΒΚ τοῦ ἀπὸ τῆς ΚΜ, 
τὸ ἄρα ἀπὸ τῆς, BK πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΚΜ λόγον 
ἔχει ὃν E πρὸς A?5- ἀναστρέψαντι ἄρα τὸ ἀπὸ 
τῆς ΒΚ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς Ν λόγον ἔχει ὃν E πρὸς 
Δ. οὐχ ὃν τετράγωνος πρὸς τετράγωνον" ἀσύμ- 
μετρος ἄρα μήκει" ἐστὶν ἡ ΒΚ τῇ N° ἡ ΒΚ ἄρα 


^ ev , ^ M > 
τῆς KM μεῖζον δύναται τῷ ἀπὸ ἀσυμμέτρου 


surabilis igitur BK ipsi KM longitudine. Et est 
rationalis utraque ipsarum; ergo BK, KM ra- 
tionales sunt. potentià solum. commensurabiles. 
$1 autem a rationali rationalis auferatur poten- 
üà solum commensurabilis existens toti , reliqua 
irrationalis est ; apotome igitur MB, congruens 
autem ipsi ipsa MK. Dico igitur et quartam. 
Quo igitur majus est ipsum ex BK ipso ex KM, 
ilii æquale sitipsum ex N ; ipsa igitur BK plus 
potest quam KM ipsà N. Et quoniam com- 
mensurabilis est KZ ipsi ZB, et componendo 
commensurabilis est KB ipsi BZ, Sed BZ ipsi BO 
commensurabilis est longitudine ; et KB igitur 
ipsi BO commensurabilis est. Et quoniam quin- : 
tuplum est ipsum ex ΒΚ ipsius ex KM ; ipsum 
igitur ex BK ad ipsum ex KM rationem habet 
quam quinque ad unum'y convertendo igi- 
tur ipsum ex BK ad ipsum ex N rationem habet 
quam quinque ad quatuor, et non eam quam 
quadratus numerus ad quadratum numerum; 
incommensurabilis igitur longitudine est BK ipsi 


Ν; ipsà BK igitur plus potest quam KM qua- 


droite BK est donc incommensurable en longueur avec KM (9. 10 ). Mais chacune 
de ces droites est rationelle; les droites ΒΚ, KM ne sont donc commensurables qu'en 
puissance. Mais si d'une droite rationelle on óte une droite rationelle commensu- 
rable en puissance seulement avec la droite entière, la droite restante est irrationelle 
(74. 10); la droite MB est donc un apotome, et la droite MK sa congruente. 
Je dis que MB est un quatrième apotome. Que le quarré de N soit égal à la surface 
dont le quarré de ΒΚ surpasse le quarré de KM; la puissance de ΒΚ sera plus 
grande que la puissance de ΚΜ de la puissance de N. Et puisque ΚΖ est commen- 
surable avec ZB; par addition, KB sera commensurable avec ΒΖ. Mais ΒΖ est com- 
mensurable en longueur avec ΒΘ; la droite KB est donc commensurable avec ΒΘ 
( 12. 10 ). Mais le quarré de ΒΚ est quintuple du quarré de ΚΜ; le quarré de 
ΒΚ a donc avec le quarré de KM la raison que cinq ἃ avec un; donc, par con- 
version, le quarré de ΒΚ a avec le quarré de N la raison que cinq a avec quatre 
( cor. 19. 5 ), et non pas celle qu'un nombre quarré a avec un nombre quarré ; 
la droite ΒΚ est donc incommensurable en longueur avec N (9. 10); la puissance 
de ΒΚ surpasse donc la puissance de ΚΜ du quarré d'une droite incommensurable 
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ἑαυτῇ. Ἐπιὶ οὖν ὅλη ἡ BK τῆς προσαρμοζούσης 
τῆς ΚΜ μεῖζον δύναται τῷ ἀπὸ ἀσυμμέτρου 
ἑαυτῇ μήκει" 7, καὶ ὅλη ἡ ΒΚ σύμμετρός tri τῇ 
ἐκκείμεενῃ fari τῇ BO* ἀποτομὴ ἄρα τετάρτη 
ἐστὶν ἡ MB, Τὸ δὲ ὑπὸ ῥητῆς καὶ ἀποτομῆς τε- 
τάρτης περιεχόμενον ἐρθογώνιον ἄλογόν ἐστι. καὶ 
ἡ δυναμένη αὐτὸ ἀλογός ἔστι, καλεῖται δὲ ἐλάτ- 
των. Δύναται δὲ τὸ ὑπὸ τῶν ΘΒ, BM ἡ AB, 
διὰ τὸ ἱπιζιυγνυμένης τῆς ΑΘ ἰσογώνιον γίνεσ- 
T&1?9 τὸ ΑΒΘ τρίγωνον τῷ ΑΒΜ τριγώνῳ", καὶ 
εἶναι ὡς τὴν ΘΒ πρὸς τὴν ΒΑ οὕτως τὸν AB 
πρὸς τὴν ΒΜ" à ἄρα ΑΒ τοῦ πενταγώνου πλευρὰ 
ἄλογός terii)? ἡ καλουμένη ἐλάττων. Omq ἔδει 
δεῖξαι. 


drato ex rectá sibi incommensurabili. Quoniam 

igitur tota BK quam congruens KM plus potest 

quadrato ex rectá sibi incommensurabili lon- 

gitudine, et tota BK commensurabilis est ex= 

posite rationali BO; apotome igitur quarta est - 
MB. Ipsum autem sub rationali et apotome 

quartà contentum rectangulum irrationale est, 

et potens ipsum irrationalis est, quæ appellatur 

minor. Potest autem ipsum sub OB, BM ipsa | 
AB, propterea quod junctà AO æquiangulum 

fit ABO triangulum triangulo ABM, et est ut 

ΘΒ ad BA ita AB ad BM; ipsa AB igitur pens 

tagoni latus est irrationalis quæ appellatur 
minor. Quod oportcbat ostendere. 


avec ΒΚ. Et puisque la puissance de la droite entière BK est plus grande que la puis- 


sance de la congruente KM du quarré d'une droite incommensurable en longueur - a 


avec ΒΚ, et que la droite entière BK est commensurable avec la rationelle exposée 
ΒΘ; la droite MB sera un quatrième apotome (déf. tr. 4. 10). Et puisque le rectangle 
compris sous une rationelle et sous un quatrième apotome est irrationel (95. 10), 
que la droite qui peut cette surface est aussi irrationelle , et s’appèle mineure, et 
que AB peut le rectangle sous ΘΒ, ΒΜ (17. 6), parce qu'ayant joint Ae, le triangle 
ABO est équiangle avec ΑΒΜ (8. 6), et que ΒΘ est à BA comme AB est à BM ( 4. 6); 
le côté AB du pentagone sera l'irrationelle qu'on appéle mineure. Ce qu'il fallait 


démontrer. 
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HPOTASIS 18, 


Ἐὰν εἰς κύκλον τρίγωνον ἰσόπλευρον ἐγγραφῇ , 
ἡ τοῦ τριγώνου πλευρὰ δυνάμει τριπλασίων ἐστὶ 
τῆς ἐκ τοῦ κέντρου τοῦ κύκλου. 

Ἔστω κύκλος 0 ABT , καὶ εἰς αὐτὸν τρίγωνον 
ἰσόπλευρον ἐγγεγράφθω τὸ ΑΒΓ" λέγω ὅτι ἡ τοῦ 
ΑΒΓ τριγώνου μία πλευρὰ δυνάμει τριπλασίων 
ἐστὶ τῆς ἐκ τοῦ κέντρου τοῦ ΑΒΓ κύκλου, 


Εἰλήφθω γὰρ τὸ κέντρον τοῦ κύκλου τὸ Δ, 
καὶ ἐπεζευχθεῖσα κἃ AA δγήχθω ἐπὶ τὸ Ε, καὶ ἱπε- 
ζεύχθω ἡ ΒΕ. Καὶ ἐπεὶ ἰσόπλευρόν ἐστι τὸ ABT 
τρίγωνον, i! BET ἄρα περιφέρεια τρίτον μέρος 
ἐστὶ τῆς τοῦ ΑΒΓ κύκλου περιφερείας" ἡ ἄρα BE 


, el 3 Ν , ^" F^. 
περίφερεια €xToOV ἐστὶ βέρος32 τῆς τοῦ κύκλου 


PROPOSITIO XII. 


Si in circulo triangulum æquilaterum descri - 
batur, trianguli latus potentiá triplum est ejus 
qua ex centro circuli. 

Sit circulus ABT , et in ipso triangulum zqui- 
laterum. describatur ΑΒΓ; dico trianguli ΑΒΓ 
unum latus potentüà triplum esse ejus qu est 


ex centro circuli ΑΒΓ, 


Sumatur enim circuli centrum A, et juncta 
AA producatur ad E, et jungatur BE. Et quo- 
niam æquilaterum est ABr triangulum , ipsa 
BET igitur circumferentia tertia pars est circum- 
ferentiæ circuli ABP; ergo BE circumferentia 


sexta est pars circumferenüx circuli ; hexagoni 


BROPOSETION XL. 


Si l'on décrit dans un cercle un tri 


triangle sera triple du quarré du rayon. 

Soit le cercle ΑΒΓ, 
dis que le quarré du cóté du trian 
cercle ABr. 


angle équilatéral, le quarré du cóté du 


et dans ce cercle décrivons le triangle équilatéral ABr; je 
gle ABr est triple du quarré du rayon du 


Car prenons le centre A du cercle; joignons A^; prolongeons cette droite vers 
E, et joignons ΒΕ. Puisque le triangle ΑΒΓ est équilatéral, l'arc BET est la troisióme 


partie de la circonférence du cercle ΑΒΓ; 


l'arc BE est donc la sixième partie de 


la circonférence du cercle; la droite BE est donc le côté de l'hexagone; cette 
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σεριφιερείας" ἑξαγώνου ἄρα πλευρά ἐστιν" ἡ BE 
εὐθεῖα" ἴση ἄρα ἐστὶ τῇ Vx τοῦ κέντρου, τῇ AE. 
Καὶ ἐπεὶ διπλῆ ἔστιν ἡ AE τῆς ΕΔ, τετραπλά-- 
σιόν ἄρα! τὸ ἀπὸ τῆς AE τοῦ ἀπὲ τῆς ΔΕ, του- 


τίστι τοῦ ἀπὸ τῆς BE, leor δὲ τὸ ἀπὸ τῆς AE 


igitur latus est recta BE; æqualis igitur est ipsi 
AE quæ ex centro. Et quoniam dupla est AE ip- 
sius EA, quadruplum igitur ipsum ex AE ipsius ex 


AE , hoc cst ipsius ex DE. Æquale autem ipsum 


Gc 


τοῖς ἀπὸ τῶν AB, BE° τὰ dpa ἀπὸ τῶν AB, BE 
τετραπλάσιά ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς ΒΕ" διελόντι ἄρα 
L] » \ ^ , , , ^ » \ DL 
To ἀπὸ πῆς AB τριπλάσιον ἐστε TOU ὠπὸ τὴς 
& ho | ^ ^ 
ΒΕ", Ion δὲ à BE τῇ ΔΕ’ τὸ ἄρα ἀπὸ τῆς AB 7pi- 
πλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς AE, 


Li ^ , M | 7 
H apa TOU τριγώνου; καὶ τὰ ἑξῆς. 


LE 


ex AE ipsis ex AB, BE; ipsa igitur ex AB, BE 
quadrupla sunt ipsius ex BE; dividendo igitur 
ipsum ex AB triplum est ipsius ex BE, Æqualis 
aulem BE ipsi AE; ipsum igitur ex AB tri- 
plum est ipsius ex AE. 

Trianguli igitur latus, etc. 


droite est donc égale au rayon ΔῈ du cercle (15. 4). Et puisque AE est double de 
E^ , le quarré de AE sera quadruple du quarré de E^, c'est-à-dire du quarré de BE 
( cor. 20. 6). Mais le quarré de AE est égal aux quarrés des droites AB, BE ( 47. 
1, et 5r. 5); la somme des quarrés des droites AB, BE est donc quadruple du 
quarré de BE; donc, par soustraction, le quarré de AB est triple du quarré de BE. 
Mais BE est égal à AE ; le quarré de AB est donc triple du quarré de ΔῈ. Donc, etc. 
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IIPOTAZIZ 1y. 


, * 
πυραμίδα συστήσασθαι ἐκ τεσσαρῶν τρι- 
1 δὲ, 5 P , I \ DJ ΛΟ ἣν τῇ 
γῶώνων ἰσοπλεύρων", καὶ σφαίρᾳ TEP eM Τῇ 
δοθείσῃ" καὶ δεῖξαι ὅτι ἡ Te σφαίρας διάμετρος 
dv , e , , \ ^ τ ^ 
Valais ὑμιολία ἐστι τῆς πλευρὰς τῆς πυρα- 
μίδος:- 


Ἐκκείσθω ἡ τῆς δοδείσης σφαίρας δ)είμετρος n 
AB, καὶ τετμώσθω κατὰ πὸ T σημεῖον, ὥστε δὲ-- 
πλασίαν εἶναι τὴν AT τῆς ΓΒ" καὶ καταγεγράφθω" 
ἐπὶ τῆς ΑΒ ἡμικύκλιον τὸ ΑΔΒ. καὶ ἤχθω ἀπὸ 
τοῦτ᾽ σημείου τῇ AB πρὸς ὀρθὰς à TA, καὶ ἐπε- 
ζεύχϑω ἡ ΔΑ" καὶ ἐκκείσθω κύκλος ἡ EZH , ἴσην 
ἔχων τὴν ἐκ τοῦ κέντρου τῇ AT, καὶ ἐγγεγράφϑω 
εἰς τὸν EHZ κύκλον τρίγωνον ἰσόπλευρον τὸ EZH* 
καὶ εἰλήφθω τὸ κέντρον τοῦ κύκλου τὸ © σημεῖον, 
καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ ΕΘ. OZ , OH* καὶ ἀνεστάτω 


3 M ^ t ^ / 
ἀπὸ τοῦ Θ σημείου τῷ τοῦ" EZH κύκλου ἐπιπέδῳ 


PROPOSITIO XIII. 


Pyramidem constituere ex quatuor triangulis 
æquilateris, et sphærà comprehendere datà ; et 
demonstrare sphæræ diametrum esse potentià 


sesquialteram lateris pyramidis. 


Exponatur date sphere diameter AB, et se- 
cetur in I puncto, ita ut dupla sit AT ipsius B; 
et describatur super AB semicirculus AAB, et 
ducatur a puncto T ipsi AB ad rectos l'A, et 
jungatur AA; et exponaturcirculus EZH æqualem 
habens eam quz ex centro ipsi AT, et describa- 
tur in EHZ circulo triangulum æquilaterum EZH ; 
et sumatur centrum circuli ipsum © punctum , 
et jungantur ipse EO, OZ, ΘΗ; οἵ erigatur a 


puncto O plano circuli EZH ad rectos ipsa 


PR'OPOSITIONTXTPI , 


Construire une pyramide avec quatre triangles équilatéraux ; la circonscrire 
par une sphère donnée, et démontrer que le quarré du diamètre de la sphère 
est égal aux trois moitiés du quarré du côté de la pyramide. 


Soit AB le diamètre de la sphère donnée; qu'il soit coupé au point r, de ma- 
nière que AT. soit double de r5; sur AB, décrivons le demi-cercle A28; du point r 
menons ΓΔ perpeudiculaire à AB, et joignons AA; soit exposé le cercle ΕΖΗ ayant 
pour rayon une droite égale à ar; décrivons dans le cercle ΕΗΖ le triangle équi- 
latéral ΕΖΗ (2. 4); prenons le centre e de ce cercle, et joignons ΕΘ, ez, ΘΗ; du 
point e menons la droite ΘΚ perpendiculaire au plan du cercle EzH; faisons 


ΠῚ. a 


Ÿ PR aet "ht 
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πρὸς ὀρθὰς ἡ OK, καὶ ἀφυρήσθωΐ ἀπὸ τῆς OK τῇ AT 
εὐθείᾳ ἴση καὶ ΘΚ, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ KE, KZ, KH, 
Καὶ ἐπεὶ OK ὀρθή ἐστιν πρὸς τὸ τοῦ ΕΖΗ κύκλου 
ἐπίπεδον' καὶ πρὸς πάσας ἄρα τὸς ἁπτομένας αὐ- 
τῆς εὐθείας, καὶ οὔσαςἐν τῷ τοῦ EZH κύκλου ἐπί- 
midw, ὀρθὰς ποιήσει γωνίας. Απτεται δὲ αὐτῆς 
ἑκάστη τῶν ΘΕ, OZ , ΘΗ’ » OK ἄρα πρὸς ἑκάσ- 
τὴν τῶν OE, ΘΖ, OH ὀρθή ἐστι. Καὶ ἐπεὶ ἴση 
ἐστὶν ἡ μὲν AT τῇ OK, ἡ δὲ ΓΔ τῇ OE, καὶ 
ὀρθὰς γωνίας περιέχουτι" βάσις ἄρα ἡ ΔΑ βά- 
cu τῇ ΚΕ ἐστὶν i71. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἱκα- 
τίρα τῶν KZ, KH τῇ ΔΑ ἐστὶν ἔση" αἱ τρεῖς 
ἄρα αἱ KE, KZ, KH ἴσα, ἀλλήλαις εἰσί, Καὶ 
ἐπεὶ διπλῆ ws ἡ AT τῆς TB, τριπλῆ ἄρα ἡ 
AB τῆς BT. Ως δὲ ἡ ΑΒ πρὸς τὴν ΒΓ οὕτως τὸ 
ἀπὸ τῆς ΑΔ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς AT°, ὡς ἑξῆς 
δειχθήσεται" τριπλάσιον ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς ΑΔ τοῦ 
ἀπὸ τῆς AT. Ee) δὲ καὶ τὸ ἀπὸ τῆς LE τοῦ 
ἀπὸ τῆς EO τριπλάσιον, καὶ ἔστιν ἴση ἡ AT τῇ 
EQ* ἴση ἄρα καὶ ἡ AA τῇ EZ. Αλλὰ ἡ AA ἑκάσ- 
τῇ τῶν KE, KZ, KH ἐδείχθη ἴση" καὶ ἑκάστη 
ἄρα τῶν EZ, LH, ΗΕ ἑκάστῃ τῶν KE, KZ, ΚΗ 


OK, et auferatur ab ἱροὰ OK ipsi AT recte 
equalis ipsa OK, et jungantur ipsæ KE, KZ, 
KH. Et quoniam OK recta estad planum circuli 
EZH ; eL ad omnes igitur tangentes ipsam rectas, - 
et existentes in ΕΖΗ circuli plano, rectos faciet 
angulos. Contingit autem ipsam unaquaque 
ipsarum 6E, OZ, ΘΗ; ipsa OK igitur ad unam- 
quamque ipsarum ΘῈ, ΘΖ, OH perpendicularis 
est. Et quoniam æqualis est quidem ipsa AT ipsi 
OK, ipsa vero TA ipsi OE, et rectos angulos 
continent; basis igilur AA basi KE est æqua- 
lis. Propter eadem utque et utraque ipsarum 
KZ, KH ipsi AA est æqualis ; tres igitur KE, KZ, 
KH æquales inter se sunt. Et quoniam dupla est 
AT ipsius ΓΒ, tripla igitur AB ipsius ΒΓ, Ut au- 
tem AB ad ΒΓ ita ipsum ex AA ad ipsum ex 
AT , ut deinceps demonstrabitur; triplum igitur 
ipsum ex AA ipsius ex AT. Est autem. et ipsum 
ex ZE ipsius ex EO triplum , et est equalis AT 
ipsi EO ; «qualis igitur et AA ipsi EZ. Sed 
AA unicuique ipsarum KE, KZ, KH ostensa est 


æqualis ; et unaquaeque igitur ipsarum EZ , ΖΗ, 


la droite @k égale à la droite Ar, et joignons KE, KZ, KH. Puisque ΘΚ est 
perpendiculaire au plan du cercle EzH, cetie droite fera des angles égaux avec 
toutes les droites qui la rencontrent, et qui sont dans le plan du cercle ἘΖΗ 
( déf. 5. 11). Mais chacune des droites ΘῈ, ez, eH rencontre la droite ΘΚ; la 
droite eK est donc perpendiculaire à chacune des droites 6E, ez, ΘΗ. Et puisque 
AT est égal à ΘΚ, que TA est égal à ΘῈ, et que ces droites comprènent des angles 
droits, la base ^4 sera égale àla base KE ( 4. 1 ). Par la méme raison , chacune 
des droites Kz, KH sera égale à AA; les trois droites KE, KZ, KH sont donc égales 
entr'elles. Et puisque Ar est double de T8; la droite AB sera triple de Pr. Mais 
AB est à Br comme le quarré de Aa est au quarré de AT, ainsi qu'on.le dé- 
montrera plus bas; le quarré de Aa est donc triple du quarré de ar. Mais le 
quarré de zE'est triple du quarré de ΕΘ ( 12. 15 ), et ar est égal à ΕΘ; la droite 
^4 est donc égale à Ez. Mais on a démontré que δὰ est égal à chacune des droites 
KE, KZ, KH; chacune des droites Ez , ZH, HE est donc égale à chacune des droites 


a 
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ler ἴση" ἰσόσλευρα ἄρα ἐστὶ τὰ τέσσαρα Tpi- 
yo το EZH , KEZ,KZH , KHE' πυραμὶς ἄρα 
συνίσταται ἐκ τεσσάρων τριγῶώνωνθ ἰσοπλεύρων, 
ἧς βάσις μέν ἔστι. τὸ EZH τρίγωνον, κορυφὴ δὲ 
τὸ Κ σημεῖον, 


e M DL b D e 
Δεῖ δὴ αὐτὴν καὶ σφαίρᾳ περιλαξεῖν τῇ δὸ- 


/ \ ES d ε M 
ϑείσῃ. καὶ δεῖξαι ὅτι ἡ τῆς σφαίρας διώμετρος 


1 δ , e / 3 \8 ^ ^ "m 
ὑνωώμε!7 ἡμιολία ἐστι τῆς πλευρᾶς τῆς FUPX- 


pidos. 


A T 


Ἐκξεξλήσθω γὰρ im εὐθείας τῆς KO εὐθεῖα 
ἡ OA, καὶ κείσϑω τῇ BT ien ἡ GA. Καὶ ἐπεὶ 
ἔστιν ὡς ἡ ΑΤ πρὸς τὴν ΤΔ οὕτως ἡ ΓΔ πρὸς τὴν 
TB, ἔτη δὲ ἡ μὲν AT 


τῇ KO," δὲ ΓΔ τῇ OE, 
à δὲ TB τῇ OA* ἔστιν 


ἄρα ὡς n KO πρὸς τὴν OE 
el ε 3 e e 
οὕτως ἡ EO πρὸς τὴν ΘΛ’ τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν KO, 


HE unicuique ipsarum KE , KZ, KH est æqua- 
lis ; æquilatera igitur sunt quatuor trian- 
gula ΕΖΗ, KEZ, KZH, KHE ; pyramis igitur 
constituta est ex quatuor triangulis æquilateris, 
cujus basis quidem est EZH triangulum , vertex 
autem K punctum. 

Oportet igitur ipsam et sphærà comprehen- 
dere datà, et ostendere sphere diametrum 


potentià sesquialteram esse lateris pyramidis. 


Producantur enim in directum ipsi KO recta 
OA, et ponatur ipsi ΒΓ æqualis ipsa OA. 
Et quoniam est ut AT ad ΓΔ ita ΓΔ ad ΓΒ; sed 
æqualis AT quidem 1psi KO, ΓΔ vero ipsi ΘΕ, 
TB autem ipsi ΘΛ ; est igitur ut KO ad ΘΕ ita 
EO ad OA ; ipsum igitur sub KO, ΘΔ æquale est 


KE, KZ , KH ; les quatre triangles EZH, KEZ, KZH, KHE sont donc équilatéraux; on a 
donc construit une pyramide comprise par quatre triangles équilatéraux , cette 
pyramide ayant pour base le triangle EZH, et pour sommet le point K. 


Il faut circonscrire cette pyramide par la sphére donnée, et démontrer que le 
quarré du diamètre de cette sphère est égal aux trois moitiés du quarré du cóté de 


la pyramide. 


Car menons ΘΛ dans la direction de ΚΘ, et faisons ΘΔ égal à ΒΓ. Puisque AT est 
à T^ comme ΓΔ est à ΓΒ { 8. 6), que Ar est égal à ΚΘ, que TA est égal à ΘΕ; et que 
TB est égal à ΘΛ, la droite Ke sera à ΘῈ comme ΕΘ est à ΘΔ; le rectangle sous ἴθ, 


IM 
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OA roy ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆς ΕΘ, Kai ἔστιν ὀρθὴ 
ἑκατέρα τῶν ὑπὸ KOE, EOA!? γωνιῶν" τὸ ἄρα 
ἐπὶ τῆς ΚΛ γραφόμενον ἡμικύκλιον ἥξει καὶ did 
τοῦ E. Ἐπειδήπερ ἐὰν ἐπιζεύξωμεν τὴν EA, 
ὀρϑὴ γίνεται ἡ ὑπὸ ΛῈΚ γωνία, διὰ τὸ ἰσο- 
γώνιον γίγγεσται"! τὸ EAK τρίγωνον ἱκατίρῳ τῶν 
EAO, ΕΘΚ τριγώνων, Edy δὴ μενούσης τῆς KA 
περιενεχθὲν τὸ ὑμικύκλιον εἰς τὸ αὐτὸ πάλιν 
ἀποκατασταθὴ ἔθεν ἤρξατο φίρισται, ἤξει καὶ 
διὰ τῶν Z, H σημείων, ἐπιζευγνυμένων τῶν ZA, 
ΛΗ, καὶ ὀρθῶν ὁμοίων γινομένων τῶν πρὸς τοῖς 
Z, H γωνιῶν" καὶ ἔσται" ἡ πυραμὶς σφαίρᾳ 
περιλημμένη τῇ δοθείσῃ, ἡ γὰρ KA τῆς σφαίρας 
διάμετρος ἴση ἐστὶ τῇ τῆς δοθείσης σφαίρας δια- 
μέτρῳ τῇ ΑΒ, ἐπειδήπερ τῇ μὲν AT don κεῖται 
ἡ KO, τῇ δὲ ΓΒ ἡ OA. 

Λέγω δὴ ὅτι ἡ τῆς σφαίρας διάμετρος ἡμιο- 
λία ἐστὶ δυνάμει τῆς πλευρᾶς τῆς πυραμίδες. 

Ἐπεὶ γὰρ διπλῆ ἐστιν αὶ AT τῆς TB, τριπλῆ 
ἄρα ἡ AB τῆς ΒΓ’ ἀναστρέψαντι ἄρα ἡμιολία" 
ἐστὶν κα ΒΑ τῆς AT. Ως δὲ ἡ ΒΑ πρὸς τὴν AT 


" \ 3 M ^ ^ \ ΕἸ \ ^ 
OUTWS τὸ ἀπὸ TUC BA πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς AA, 


ipsi ex EO. Et est rectus uterque angulorum. 
KOE, EOA; ergo super KA descriptus semi- 
circulus transibit et per punctum E. Etenim si 
jungamus EA, rectus fiet angulus AEK, quia. 
æquiangulum fiet triangulum EAK unicuique 
triangulorum EAG, EOK. Si igitur manente KA 
conversus senicirculus in eumdem rursus lo- 
cum restituatur a quo cœpit moveri , transibit 
ct per puncta Z, H, junctis ZA, AH, et rec- 
tis similiter factis ad puncta Z , H angulis , et 
erit pyramis sphærâ comprehensa datà, etenim 
sphere diameter KA æqualis est diametro datae 
sphæræ ipsi AB, quoniam ipsi quidem ΑΓ 
a qualis ponitur KO, ipsi vero PBipsa 9A. 


Dico denique sphæræ diametrum sesquialte- 
ram esse potentià lateris pyramidis. I 

Quoniam enim dupla est AT ipsius TB, tripla 
igitur AB ipsius ΒΓ ; convertendo igitur sesquial- 
Ut autem BA ad 
AT ita quadratum ex BA ad ipsum ex AA, 


lera est BA ipsius AT. 


ΘΑ est donc égal au quarré de Ee. Mais chacun des angles KoE, E@A est droit; 
le demi-cercle décrit sur KA passera donc par le point E. Or, si nous joignons 
EA , l'angle AEK sera droit, parce que le triangle EAK est équiangle avec chacun 
des triangles ἘΛΘ, Eek. Si donc la droite KA restant immobile, le demi - cercle 
tourne jusqu'à ce qu'il soit revenu au méme endroit d’où il avait commencé à se 
mouvoir, il passera aussi par les points Ζ, H; car si l’on joint ZA, AH, les angles 
seront semblablementdroits en z, H; etla pyramide sera circonscrite par la sphère 
donnée, car le diamétre ka de la sphére est égal au diamétre AB de la sphére donnée, 
parce que l’on a fait ΚΘ égal à Ar, et eA à re. 

Je dis enfin que le quarré du diamètre de la sphère est égal aux trois moitiés 
du quarré du côté de la pyramide. 

Car puisque Ja droite Ar est double de ΓΒ , la droite AB sera triple de ΒΓ; donc, 
par conversion, la droite BA sera égale aux trois moitiés de Ar. Mais BA est à Ar 
comme le quarré de BA est au quarré de A^ , car ayant joint ΒΔ, la droite BA sera 


z 
"n 
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c T ^ » \ e e 

ἐπειδήσερ ἐπιζευγνυμένης τῆς ΒΔ εστὶν ὡς ἡ 
e \ \ 

BA πρὸς τὴν ΑΔ οὕτως # ΔΑ πρὸς τὴν AT, da 


e , ^ 
τὴν ὁμοιότητά τῶν ΔΑΒ. AAT τριγώνων» καὶ 


εἶναι ὡς τὴν πρώτην πρὸς τὴν τρίτην οὕτως τὸ 
ἀπὸ τῆς πρώτης πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς δευτέρας" ἡμιό- 
2uoy ἄρα καὶ τὸ ἀπὸ τῆς ΒΑ τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΔ. 
Καὶ ἔστιν ἡ μὲν ΒΑ ἡ τῆς δοθείσης σφαίρας διά- 
μετρος. ἡ δὲ AA ἴση τῇ πλευρᾷ τῆς πυραμίδος, 

H ἄρα τῆς σφαίρας διάμετρος δυνάμει th ἡμιο- 
Ale ἐστὶ τῆς πλευρᾶς τῇς πυραμίδος, Οπερ ἔδει 
δεῖξαι. 


quia , junctà EA, est ut BA ad AA ila AA ad 
AT, ob similitudinem ipsorum AAB, AAT trian- 


gulorum, et quod est ut prima ad tertiam ita 


ipsum ex primá ad ipsum ex secundà; ses- 
quialterum igitur et ipsum ex BA ipsius ex AA. 
Et est BA quidem date sphere diameter, AA 
vero æqualis lateri pyramidis. 


Sphæræ igitur diameter potentià sesquialtera 


est lateris pyramidis, Quod oportebat ostendere. 


à A^ comme AA est à AT (8. 6), à cause de la similitude des triangles ΔΑΒ, ΔΑΓ, et à 
cause que la première droite est à la troisième comme le quarré de la premiere 
est au quarré de la seconde (cor. 20. 6); le quarré de BA est donc égal aux trois 
moitiés du quarré de 44. Mais BA est le diamètre de la sphère donnée, et 44 


est égal au cóté de la pyramide. 


Le quarré du diamètre de la sphère est donc égal aux trois moitiés du quarré 
du côté de la pyramide. Ce qu'il fallait démontrer. 


\ 


ΡΥ 
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AHMMA, 


* * L] L] “ 
Δεικτέον ὅτι ἐστὶν ὡς ἡ ΑΒ πρὸς τὴν BT ovTw; 


^ LI ^ ^ \ ^ » \ ^ 
TO &70 TU6 ΑΔ πρὸς τὸ απὸ τὴς AT. 


Ἐκκείσθω γὰρ ἡ τοῦ ἡμικυκλίου καταγραφὴ, 
καὶ ἐπεζεύχθω ἡ AB, καὶ ἀναγεγράφθω ἀπὸ τῆς 
AT τετράγωνον τὸ ET, καὶ συμπεπληρώσθω τὸ 
2B παραλληλόγραμμον. Ἐπεὶ οὖν da τὸ ἰσογώ-- 
νιον εἶναι τὸ ΔΑΒ Tpéywror τῷ ΔΑΓ dd 
ἔστιν ὡς ἡ BA 7p τὴν AA οὕτως ἡ AA - τὴν 
AI* τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν BA, AT ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ 
τῆς AA. Καὶ ἐπεὶ ἐστὶν ὡς ἡ AB εὐ τὴν ΒΓ 
οὕτως τὸ EB “πρὸς τὸ BZ , καὶ ἔστι τὸ μὲν ΕΒ τὸ 
ὑπὸ τῶν ΒΑ, AT; ἴση γάρ ἐστιν! ἡ EA τῇ AT, 
τὸ δὲ BZ τῷ ὑπὸ τῶν AT, ΓΒ’ ὡς ἄρα ἡ ΑΒ πρὸς 


LEMMA. 


Demonstrandum est, ut AB ad ΒΓ ita qua- 
dratum ex ΑΔ ad ipsum ex AT. 


Exponatur enim semicireuli figura, et jun- 
gatur AB , et describatur ex AT quadratum EP, 
et compleatur ZB parallelogrammum. Quoniam 
igitur propterea quod æquiangulum est AAB 
triangulum triangulo AAT, est ut BA ad AA ita 
AA ad AT; ipsum igitur sub BA, AT æquale 
est ipsi ex AA. Et quoniam est ui AB ad ΒΓ ita EB 
ad BZ , et est ipsum quidem EB ipsum sub BA , 
AT, equalis enim est EA ipsi AT ; ipsum autem 
ΒΖ ipsi sub Ar, ΓΒ; ut igitur AB ad ΒΓ ita 


LEMM E. 


Il faut démontrer que AB est à 


Br comme le quarré de 44 est au quarré de ar. 


Soit exposée la figure du demi- cercle; joignons ΔΒ ; décrivons avec AT le quarré 
Er, et achevons le pe PL ZB. Puisque le SUMA ΔΑΒ est équiangle avec le 
triangle ΔΑΓ, la droite BA sera à AA comme AA est à AT ( 4. 6); le rectangle 
sous BA, AT est donc égal au quarré de Aa (17. 6). Et puisque 4B est à ΒΓ 
comme le rectangle EB est au rectangle ΒΖ ( 1. 6 ); que le rectangle EB est sous BA, 
AT, la droite 4E étant égale à Ar, et que le rectangle ΒΖ est compris sous AT, 
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τὴν BI οὕτως τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT πρὸς TO 
ὑπὸ τῶν AT, TB. Καὶ ἔστι τὸ μὲν ὑπὸ τῶν ΒΑ, 
AT ἴσον τῷ ἀπὸ τῆς AA, τὸ δὲ ὑπὸ τῶν AT, 
TB ἴσον τῷ ἀπὸ τῆς AT, ἡ γὰρ ΔΙ κάθετος τῶν 
τῆς βάσεως τπμημώτων τῶν AT, ΓΒ μέση ἀνά- 
λογόν ἔστι, διὰ τὸ ὀρθὴν εἶναι τὴν ὑπὸ ΑΔΒ" 
ὡς ἄρα ἡ ΑΒ πρὸς τὴν ΒΤ οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς AA 


πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς AT. Οπερ δε; δεῖξαι. 


HPOTASIS H. 


Οκτάεδρον συστήσασθαι. καὶ σφαίρᾳ περιλαξεῖν 
ἢ καὶ τὴν πυραμίδα!" καὶ δεῖξαι ὅτι ἡ τῆς 
σφαίρας diauerpos δυνάμει διπλασία ἐστὶ τῆς 
πλευρᾶς τοῦ ὀκταέδγου. 

Ἐκκείσθω ἡ τῆς δοθείσης σφαίρας diauerpos 
ñ AB, καὶ τετμήσθω δίχα κατὰ τὸ T, καὶ ye- 
γρώφθω ἐπὶ τῆς ΑΒ ἡμικύκλιον τὸ ΑΔΒ, καὶ 
ἤχθω ἀπὸ τοῦ Τ τῇ ΑΒ πρὸς ὀρθὰς ἡ TA, καὶ 


ipsum sub BA, AT ad ipsum sub Ar, TB; 
Et est ipsum quidem sub BA , AT æquale ipsi 
ex AA, ipsum vero sub AT, ΓΒ æquaie ipsi 
ex AT, etenim AT perpendicularis inter basis 
portiones AT, ΓΒ media proportionalis est, quia 
rectus est angulus AAB; ut igitur AB ad ΒΓ 
ita ipsum ex AA ad ipsum ex AT. Quod oporte- 


bat ostendere. 


PROPOSITIO XIV. 


Octaedrum constituere , et sphzrá com- 
prehendere quà et pyramidem; et demonstrare 
sphæræ diametrum potentià duplam esse lateris 
octaedri. 

Exponatur dat; sphæræ diameter AB, et sece- 
tur bifariam in T, et describatur super AB semi- 
circulus AAB, et ducatur a puncto T ipsi AB ad 


rectos ipsa TA , et jungatur AB, et exponatur 


TB, la droite AB sera à Br comme le rectangle sous BA, Ar est au rectangle 
sous AT, ΓΒ, Mais le rectangle sous BA, Ar est égal au quarré de A^, et lerec- 
tangle sous Ar, ΓΒ est égal au quarré de ar, car la perpendiculaire AT est moyenne 
proportionnelle entre les segments Ar, ΓΒ de la base ( 1. 6), à cause que l'angle 
ΑΔΒ est droit; la droite AB est donc à ΒΓ comme le quarré de AA est au quarré 
de ar. Ce qu'il fallait démontrer. 


PROPOSTUIONWN:!C TV. 


Construire un octaédre, et le circonscrire par la-méme sphère par laquelle on 
a circonscrit la pyramide; et démontrer que le quarré du diamétre dela sphére 
est double du quarré du côté de l’octaëdre. 

Soit AB le diamètre de la sphère donnée; qu'il soit coupé en deux parties 
égales au point r ; décrivons sur AB le demi - cercle ΑΔΒ ; menons du point r la 
droite ΓΔ perpendiculaire à AB; joignons ΔΒ; soit exposé le quarré ΕΖΗΘ ayant chacun 
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ἐπεζιύχθω ἡ AB, καὶ ἐκκείσθω τετράγωνον τὸ 
EZHO ἴσην ἔχον ἱκάστην τῶν πλευρῶν τῇ ΒΔ, 
καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ OZ, EH, Καὶ ἀνεστάτω 
ἀπὸ τοῦ K σημείου τῷ τοῦ EZHO τετραγώνου 
ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθὰς εὐθεῖα ἡ KA, καὶ διήχθω 
ἐπὶ τὰ ἵτιρα μέρη τοῦ ἐπιπίδου ὡς ἡ ΚΜ, καὶ 
ἀφνρήσθω ἀφ᾽ ἑκατέρας τῶν KA, KM μιᾷ τῶν 


A r 


KE, KZ, KH, KO ἴση ἑκατέρα τῶν KA, KM, 
καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ AE, AZ, AH, AO , ME, 
MZ, MH, MO. Kai ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ KE τῇ KO, 
καὶ ἐστὶν ὀρθὴ ἡ ὑπὸ EKO γωνία" τὸ dpa ἀπὸ 
τῆς ΘῈ διπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς EK. Πάλιν, 
ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ ΛΚ τῇ ΚΕ, καὶ ἔστιν ὀρθὴ ἡ 
ὑπὸ AKE γωνία" τὸ ἄρα ἀπὸ τῆς EA διπλάσιόν 
ἔστι τοῦ ἀπὸ τῆς" EK. Εδείχθη δὲ καὶ τὸ ἀπὸ 
τῆς OE διπλάσιον τοῦ ἀπὸ τὴς EK* τὸ ἄρα ἀπὸ 
τῆς ΔῈ ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆς EO* ἴση ἄρα ἐστὶν 
4 AE τῇ ΕΘ. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ AO τῇ 


quadratum EZH6 æquale habens unumquodque 
laterum ipsi BA, et jungantur ipsi? ΘΖ, EH, el eri- 
gatur a puncto K plano quadrati EZHO ad rectos 
recta KA , et producatur ad alteras partes plani 
ut KM, et auferatur ab utráque ipsarum KA, 
KM uui ipsarum KE, KZ, ΚΗ, ΚΘ æqualis 


utraque ipsarum KA , KM, et jungantur ipsæ 
AE, AZ, AH, AO, ME, MZ, MH, MO. Et 
quoniam æqualis est KE ipsi ΚΘ, et est rectus 
EKO angulus ; ipsum igitur ex OE duplum est 
ipsius ex EK. Rursus , quoniam zqualis est AK 
ipsi KE , et estrectus AKE angulus ; ipsum igitur 
ex EA duplum est ipsius ex EK. Ostensum est 
autem etipsum ex OE duplum ipsius ex EK; ipsum 
igitur ex AE quale estipsi ex E; equalis igiturest 
AE ipsi EO, Propter eadem utique et AO ipsi OE 


de ses côtés égal à BA ; joignons ΘΖ, EH; élevons du point & la droite KA perpendi- 
culaire au plan du quarré ΕΖΗΘ; prolongeons cette droite de l’autre côté du plan 
et que son prolongement soit KM; faisons chacune des droites KA, KM égale 
à une des droites KE, KZ, KH, ΚΘ, et joiguons AE, AZ, AH, AO, ME, MZ, 
MH, ΜΘ. Puisque la droite KE est égale ἃ "ΚΘ, et que l'angle ἘΚΘ est 
droit; le quarré de @E sera double du quarré de EK (47. 1 ). De plus, 
puisque AK est égal à KE, et que l'angle AKE est droit, le quarré de EA sera double 
du quarré de EK. Mais on a démontré que le quarré de ΘῈ est double du quarré 
de ΕΚ ; le quarré de AE est donc égal au quarré de Eo; la droite AE est donc égale 
4 ΕΘ, Parla méme raison, la droite Ae est égale à ΘῈ, le triangle ΔῈΘ est done 
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p 3 M \ / 
OE ἐστὶν ἴση" ἰσόπλευρον dpa ἐστὶ τὸ ΛΕΘ Tpi- 
{ » er NE ^s 
γωνον. Ὁμοίως δὴ δείξομεν ovt καὶ ἕκαστον τῶν 
m j , e , p ε “ 
λοιπῶν τριγώνων. ὧν βάσεις μέν εἰσιν αἱ τοῦ 
\ \ \ 
EZHO τετραγώνου πλευραὶ. κορυφαὶ δὲ τὰ A, 
D 3 2 , 2 > / » 
M σημεῖα. ioomAcupoy ἐστιν" οκτάεδρον ἄρα 
J 5 € M 3 ^ , > M 
συνίσταται" ὑπὸ ὀκτὼ τριγώνων ἰσοπλεύρων 
, 
περιεχόμενον. 
D ' ᾽ \ x / e ^v 
Δεῖ δὴ αὐτὸ καὶ σφαίρᾳ περιλαζεῖν τῇ do- 
/ N D ej e ^ / 
θείσῃ, καὶ δεῖξαι ὅτι ἡ τῆς σφαίρας diiuerpos 
ΣΝ / > S b rar ^ L 
δυνάμει διπλασίων ἐστὶ τῆς τοῦ ὀκταέδρου σλευ- 
ρας. 
\ LI ε nm € » 3 , 
Ἐπεὶ yap eu τρεῖς αἱ AK, KM, KE σὰ; ἀλλη- 
50 ἃ NY S DAS -“ 2 e 
Adic εἰσὶ. TO ἄρα ἐπι τῆς AM γράφομενον nuu- 
' e M f PES. \ \ \ > \ 
κύκλιον ἥξει sab dud TOU E. Kai διὰ τὰ αὐτὰ. 
WIN , ^ \ \ e , 
εαν μενουσῆς τῆς AM περιενεχθὲν TO ἡμικυ- 
> \ > \ > nn 3} 
κλιον εἰς τὸ αὐτὸ ἀποκατασταθῇ θεν ἤρξατο 
, e \ \ ^ / 
φέρεσται. ἥξει καὶ διὰ τῶν Z, H, © σημείων, 
M y / , M > , 
καὶ ἐσται σφαίρει περιειλημμένον TO ὀκτάεδρον, 
e Ario. \ ^ \ \ LA > \ 
Λέγω δὴ ovi καὶ τῇ δοθείσῃ. Ἐπεὶ γὰρ ἴση ἐστὶν 
ε ^ \ nel \ f ? εν 
ἡ AK τῇ KM, κοινῇ δὲ ἡ ΚΕ. καὶ γωνίας ὀρθαςὅ 
, , ΕΣ ε , ^ , \ 
περίεχουσι. βασις apa n AE βασει τῇ ἘΜ εστὶν 


\ N 719. e e \ / 2 
ἴση, Καὶ ἐπεὶ ὀρθή ἔστιν à ὑπὸ AEM γωνία, ἐν 


est æqualis; æquilaterum igitur est AEO trian- 
gulum. Similiter utique ostendemus et unum- 
quodque reliquorumtriangulorum, quorum bases 
quidem sunt ΕΖΗΘ quadrati latera , vertices au- 
tem A, M puncta, æquilaterum esse ; octae- 
drum igitur constitutum est sub octo triangulis 
æquilateris contentum. 

Oportet vero ipsum et sphará comprehen- 
dere datà, et demonstrare sphæræ diametrum 


potentià duplam esse lateris octaedri. 


Quoniam enim tres recte AK,KM, KEæquales 
inter se sunt, ergo super AM descriptus semi- 
circulus transibit et per panctum E. Et propter 
eadem, si manente AM, conversus semicirculus 
in eumdem locum restituatur a quo cœpit mo- 
veri, transibit et per puncta Z, H, © , et erit 
sphærâ comprehensum octaedrum. Dico etiam 
et datà. Quoniam enim æqualis est AK ipsi KM, 
communis autem KE , et angulos rectos con- 
ünent, basis igitur AE basi EM est æqualis. Et 


quoniam rectus est AEM angulus , etenim in se- 


équilatéral. Nous démontrerons semblablement que chacun des triangles restants, 
dont les bases sont les côtés du quarré ΕΖΗΘ, et les sommets les points ^, M, 
est aussi équilatéral ; on a donc construit un octaédre compris sous huit triangles 
équilatéraux. 

1l faut à présent circonscrire l’octaèdre par la sphère donnée, et démontrer que 
le quarré du diamètre de cette sphère est double du quarré du côté de l'octaédre. 


Car puisque les trois-droites AK, KM, KE sont égales entr'elles, le demi - cercle 
décrit sur AM passera par le point E. Par la méme raison, si la droite AM restant 
immobile, le demi-cercle tourne jusqu'à ce qu'il soit revenu au méme endroit 
d’où il avait commencé à se mouvoir, ce demi-cercle passera aussi par les points 
2, H, ©, et l'octaédre sera circonscrit par une sphère. Je dis qu'il le sera par la 
sphère donnée. Car puisque la droite AK est égale à KM, que la droite KE est com- 
mune, et que ces droites comprènent des angles droits, la base AE sera égale à la 
base EM (4. 1). Et puisque l'angle AEM est droit (51. 5), caril est dans un demi-cercle, 

III. 31 


αὶ μικυκλίῳ ζὰρ, τὸ dpa ἀπὸ τῆς ΛΜ διπλάσιόν 
᾽στιϑ τοῦ ἀπὸ TUE ΔῈ. Πάλιν, ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ 
AT τῇ TB, dim aria ἰστὶν ἡ AB τῆς BT. Ως δὲ 
y AB πρὸς τὴν ΒΓ οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς AB πρὸς τὸ 


» A ^ , ^ \ ἣν 
ἀπὸ τῆς ΒΔ' διπλάσιον ἄρα ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς 


A r 


AB τοῦ ἀπὸ τῆς BA. Ἐδείχθη δὲ καὶ τὸ ἀπὸ τῆς 
ΛΜ διπλάσιον τοῦ ἀπὸ τῆς ΛΕ. Καὶ ἔστιν ἴσον 
τὸ ἀπὸ τῆς ΒΔ τῷ ἀπὸ τῆς ΛΕ" ἴση γὰρ κεῖται 
ἡ EO τῇ AB. Ισὸν ἐστιν ἀρα καὶ τὸ ἀπὸ τῆς 
ΑΒ τῷ ἀπὸ τῆς AM: ἴση ἄρα ἡ ΑΒ τῇ AM, Καὶ 
ἴστιν ἡ AB κἡ τῆς δοθείσης σφαίρας διώμετρος" 
à AM ἄρα ἴση ἐστὶ τῇ τῆς δοθείσης σφαίρας 
δγαμέτρῳ. 

Περιμείληπται, ἄρα τὸ Curaedpoy τῇ δοθείσῃ 
σφαίρα" καὶ συναποδέδεικται ὅτι, ἡ τῆς σφαίρας 
διώμετρος δυνάμει διπλασίων ἐστὶ τῆς τοῦ ὁκ- 


ταίδρου πλευρᾶς, Οπερ idu ποιῆσαι. 


micirculo , ipsum igitur ex AM duplum 
ex AE, harsus, quoniam equalis est AT 
TB, dupla est AB ipsius ΒΓ, Ut autem 
BD ita ipsum ex AB ad ipsum ex BA; duplum. 
igitur est ipsum ex AB ipsius ex ΒΔ, Ostensum 
" 

^ iso eiiam 

E j | unn 
Wk" 

JL 


M 


autem est etipsum ex AM duplum ipsius ex AE. Et 
est æquale ipsum ex BA psi ex AE; «qualis enim 
posita esL ipsa EO ipsi A B. Æquale est igitur et 
ipsum ex AB ipsi ex AM ; equalis igitur AB ipsi 
AM. Et est AB datæ sphæræ diameter; ergo AM 
equalis. est date sphere diametro. 


Comprehensum est igitur octaedrum datä 
sphærà ; et simul demonstratum est sphæræ 
diametrum potentià duplam esse lateris octaedri. 
Quod oportebat facere. 


le quarré de AM sera double du quarré de AE (47. 1). De plus, puisque AT est égal 
à IB, la droite ΑΒ sera double de ΒΓ. Mais AB est à Br comme le quarré de AB estau 
quarré de ΒΔ (8, et 20. 6); le quarré de ΑΒ est donc double du quarré de ΒΔ. Mais 
on a démontré que le quarré de AM est double du quarré de AE, et le quarré de ΒΔ 
est égal au quarré de AE; car la droite ΕΘ est supposée égale à a5; le quarré de 
AB est donc égal au quarré de AM; la droite AB est donc égale à AM. Mais AB 
est le diamètre de la sphère donnée; la droite AM est donc égale au diamètre 
de la sphére donnée. i 

L'octaédre a donc été circonscrit par la sphére donnée, etl'on a démontré, 


enméme temps, que le quarré du diamètre est double du quarré du côté de 
l'octaèdre. Ce qu’il fallait faire. 
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HPOTAEZIE zi. 


\ n € 
Κύξον συστήσασθαιϊ, καὶ σφαίρᾳ πιεριλαξεῖν 1 
en el [4 ^ 7 
καὶ τὰ πρότερα" καὶ δεῖξαι ὅτι ἡ τῆς σφα!ι- 
pas διώμετρος δυνάμει τριπλασίων" ἐστὶ τῆς 
-“ / e 
760 κύζου 7 A&Upa c. 
- 1 , € 
Ἐκκείσθω ἡ τῆς δοθείσης σφαίρας διάμετρος n 
B e \ 56 
ΑΒ. καὶ τετμήσθω κατὰ τὸ T , ὥστε διπλὴν εἶναι 
\ ^ \ / ΕΣ EN ^v € 
τὴν AT τῆς IB , καὶ γεγράφθω ἐπὶ τῆς AB ἡμι- 


^ N ^ ^ À 
κύκλιον To ΑΔΒ, καὶ ἀπὸ τοῦ T τῇ AB πρὸς 


A. T 


ὀρθὰς ἤχθω ἡ TA, καὶ ἐπεζεύχθω à AB, καὶ ἐκ- 
κείσθω τετράγωνον τὸ EZHO ἴσην ἔχον Tüvi 
πλευρὰν τῇ ΔΒ, καὶ ἀπὸ τῶν E, Z, H, © τῷ 
τοῦ EZHO τετραγώνου ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθὰς ἤχ- 
θωσαν ai EK, ZA, HM, ON , καὶ ἀφῃρήσθω 
ἀφ᾽ ἑκάστης τῶν EK, ZA, HM, ON pud τῶν 
EZ, ZH, HO, OE ἴση ἑκάστη τῶν EK, ZA, 
HM, ON, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ KA, AM, MN, 


PROPOSITIO XV. 


Cubum constituere , et sphærà comprehen- 
dere quà et priores; et demonstrare sphæræ 


diametrum potentià triplam esse laieris cubi. 


Exponatur date sphæræ diameter AB , et se- 
cetur in I'; ita ut dupla sit AT ipsius ΓΒ, et 
describatur super AB semicirculus AAB, eta 


puncto P ipsi AB ad rectos ducatur TA, et 


K N 


E © 


M 


7 H 


jungatur AB, et exponatur quadratum EZHO , 
æquale habens latus ipsi AB, et a punctis E, 
Z,H, © quadrati EZHO plano ad rectos du- 
cantur EK , ZA, HM , ΘΝ, et auferatur ab 
unáquáque ipsarum EK , ZA , HM, ON uni ipsa- 
rum EZ, ZH, HO, OE equalis unaquaeque ipsarum 
EK ,ZA , HM, ON, et jungantur ipse KA, AM, 


PROPOSITION XV. 


Construire un cube, et le circonscrire par la méme sphère par laquelle on a 
circonscrit les figures précédentes, et démontrer que le quarré du diamétre de 
la sphère est triple du quarré du côté du cube. 

Soit ΑΒ le diamètre de la sphère donnée ; coupons AB au point r, de maniere 
que Ar soit double de ΓΒ; sur AB décrivons le demi-cercle ΑΔΒ; du point r éle- 
vonsTA perpendiculaire à AB; Joignons AB; soit exposé un quarré ΕΖΗΘ ayant son 
côté égal à AB; des points E, Z, H, 6 menons les droites EK, ZA, HM, ON perpen- 
diculaires au plan du quarré ΕΖΗΘ ; faisons chacune des droites EK, ZA, HM, ON, 
égales à une des droites Ez, ΖΗ, ΗΘ, ΘΕ; et Joignons KA, AM, MN, NK; on aura 


Now nw 
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NK* κύζος dpa συγίσταται ὁ ἘΝ ὑπὸ Ἐξ TM 
γώνων ἴσων περιεχόμενος, διῖ δὴ αὐτὸν καὶ 
σφαίρᾳ πιριλαζεῖν τῇ δοθείσῃ, καὶ δεῖξαι ὅτι ἡ 
τῆς σφαίρας διάμετρος δυνάμει τριπλασίωγδ ἐστὶ 
τῆς πλευρᾶς τοῦ κύζου, 


> 


z , Li [1 ^ » hy 
Ἐπεζεύχθωσαν γὰρ αἱ KH, EH. Καὶ ἐπεὶ 

» Le | mw \ , ^ ^ \ ' 

ὀρθὴ ἐστιν ἡ ὑπὸ KEH γωνία. διὰ τὸ καὶ τὴν 

» ^ zx \ Ἁ » * ^ 

KE ὀρθὴν εἶναι πρὸς τὸ EH ἐπέπεδον δηλαδὴ καὶ 
^ \ ΕἸ ^ \ ν Ν ^ 

πρὸς τὴν EH εὐθεῖαν, τὸ ἄρα ἐπὶ τῆς KH γρα- 
, € , eu \ \ ^ 

φόμενον ἡμικυκλίον nci xai dia τοῦ E σημείου. 
, , hw m » , L] ^ 

Παλιν, ἐπεὶ n ZH ρθη ἐστιν προς ἑκατέραν τῶν 

hj ^ * ΕἸ , 

AZ, LE, xai πρὸς TO ΖΚ ἄρα ἐπίπεδον ὀρθή ἐστιν 

ε "v 5355 , ^ « 

» ZH* woTe καὶ ἐὰν tri eU E wey τὴν ΖΚ. à HZ 

ΕΣ bn P1 \ i] i] ^ ^ ^ 

op9n ée724 καὶ πρὸς τὴν ZK* καὶ διὰ τοῦτο 
, \ » \ ^ , ε , 

παλιν TO ἐπὶ τῆς HK γραφόμενον ἡμικυκλιίον 


«“ \ \ ^ 4 ^ 
ἥξειδ καὶ διὰ τοῦ Z. Ομοίωςϑ xai διὰ τῶν λοι- 


ἄν 


ΜΝ, NK; cubus igitur constitutus est ZN 
sex ANS a qualibus contentus. Oportet ve 
ipsum et sphirà datà comprehendere , et | 
monstrare sphæræ diametrum. potentià triplam | 


' esse lateris cubi. 


K N 
D $ 
M 
^ 
7 H . " 


Jungantur enim ipse KH, EH. Et quoniam 
rectus est KEH angulus , propterca quod et 
perpendicularis sitad EH planum, videlicet et 
EH rectam, ergo super KH descriptus semicircu- 
lus transibit et per punctum E. Rursus , quoniam 
ZH perpendicularis est ad utramque ipsarum 
AZ, ZE, et ad ZK igitur planum perpendicu- 
laris est ZH ; quare et si jungames ΖΚ, ipsa HZ 
perpendicularis erit et ad ZK; et propter hoc 
rursus super HK descriptus semicirculus tran- 


sibit et per punctum Z. Similiter ct per reli- 


πὼν τοῦ κύξου σημείων ἥξει. Ἐὰν δὲ, μενούσης qua cubi puncta transibit. Si igitur, manente 


construit un cube ΖΝ compris sous six quarrés égaux. Il faut circonscrire ce cube 
par la sphère donnée, et démontrer que le quarré du diamètre de la sphère est 
triple du quarré du cóté du cube. | 

Joignons KH, Puisque l'angle KEH est droit, parce que KE est perpendicu- 
lare au plan EH, c'est-à-dire à la droite EH ( déf. 5. 11 ); le demi-cercle 
décrit sur KH passera donc par le point E (51. 5). De plus, puisque la droite 
ZH est perpendiculaire à chacune des droites Az, ZE, la droite ZH sera perpen- 
diculaire au plan ἂς ΖΚ (4. 11); si donc nous joignons ΖΚ, la droite Hz sera aussi 
perpendiculaire à ΖΚ, et à cause de cela le demi-cercle décrit sur ΗΚ passera 
par le point z. Ce demi-cercle passera semblablement par les autres points du 
cube. Si donc la droite KH, restant immobile, le demi-cercle tourne jusqu'à ce 
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D \ N7,€ , , \ 5 4 
τῆς KH, περίενεχθεν τὸ ἡμικυκλιίον εἰς TO AUTO 
ΕἸ “-Ὃρ c 2 , 

παλινὶθ ἀποκατασταθῇ ὅθεν ἤρξατο φέρεσται. 
La € 1 , ^ 

ire) σφαίρᾳ περιειλημμένος ὁ κύβος. Λέγω δὴ 
€ ^ \ AUS EI N e ^ 
ὅτ, καὶ τῇ δοθείσῃ. Ἐπεὶ yap ion ἐστὶν n HZ τῇ 


ἘΠ ὃ > \ € \ \ JUS ΔῊ 9} 
LE, καὶ ἐστιν ὀρθὴ ἡ πρὸς τὸ L γῶν α" τὸ ἀρῶ 


Y, ^ , ΕἸ “Ψζ 2 \ ^ 
ἀπὸ τῆς IH διπλάσιον εστ' τοῦ ἀπὸ τῆς EZ, Ion 


ELA ^ NT E > \ e , , 3 
δὲ ἡ EZ τῇ ἘΚ' τὸ ὄρα ἀπὸ τῆς ΕΗ διπλάσιον ἐστι 
m 9 \ et \ » A ET 
του ἀπὸ τῆς EK° στε τῷ πὸ τῶν HE, EK, 
, \ > \ B" , , Li ^ 
τουτέστι τὸ ἀπὸ τῆς HK , τριπλώσιον ἐστι TOU 
? \ ^ * \ E] \ € 
ἀπὸ τῆς EK. Καὶ cei τριπλασίων ecziy n AB 
^ ε \ e \ \ el \ 3 \ 
τῆς ΒΓ. ὡς δὲ ἡ AB πρὸς τὴν BT ουτῶς τὸ ἀπὸ 
^ Y \ NAS / \ 
τῆς AB πρὸς TO ἄπο τῆς BA* τριπλάσιον apa TO 
> \ ^ eu S \ ^ \ 
ἀπὸ τῆς AB τοῦ ἀπὸ τῆς BA. Εδείχθη δὲ καὶ 
\ 0 e M ^ M , 
τὸ ἀπὸ τῆς HK τοῦ ἀπὸ τῆς KE τριπλάσιον, 
Ν e » € D Y » » € 
Kai kerras 10» n KE τῇ EA! !* “σὴ ἀρὰ καὶ ἡ KH 
^ AUTO. Pr. "4 
τῇ AB. Καὶ ἐστιν n AB τῆς δοθείσης σφαίρας 
, NS e »] 5) 5 \ ^v ^ 
διάμετρος" καὶ ἡ ΚΗ ἀρα ἴση ἐστὶ τῇ τῆς do- 
7 
θείσης σφαίρας διαμέτρῳ. 
^ »: 59 // , 
Τῇ δοθείσῃ!" ἄρα σφαίρᾳ περιείληπται ὃ κύ-- 
G : \ , ei € ^ J 
GS" καὶ cuvarod d'enTæs OTI ἢ τῆς cQaipaec 


, , 3 \ ^ ^ 
διάμετρος δυνάμει τριπλασίων éOTI "HG TOU 


KH , conversus semicirculas in eumdem rursus 
locum restituatur a quo cœpit moveri, erit. 
sphærà comprehensus cubus. Dico etiam et datá. 
Quoniam enim æqualis est HZ ipsi ZE, et est 
rectus ad Z angulus; ipsum igitur ex TH du- 
plum est ipsius ex EZ. /Equalis autem EZ ipsi 
EK ; ipsum igitur ex EH duplum est ipsius 
ex EK; quare ipsa ex HE, EK , hoc est ipsum 
ex HK, triplum est ipsius ex EK. Et quoniam 
tripla est AB ipsius BI, ut autem AB ad 
ΒΓ ita ipsum ex AB ad ipsum ex BA; triplum 
igitur ipsum ex AB ipsius ex BA. Ostensum 
est autem et ipsum ex HK ipsius ex KE tri- 
plum. Et posita est æqualis KE ipsi EA ; æqualis 
igitur et KH ipsi AB. Et est AB date sphere 
diameter ; et KH igitur z qualis est datæ sphæræ 


diametro. 


Datà igitur sphærà comprehensus est cubus; 
et simul demonstratum est sphæræ diametrum po- 


tentià triplam esse lateris cubi. Quod oportebat 


, ^ 3) ^v 
κύζου πλευρῶς, Οπερ des ποιῆσαι. facere. 


qu'il soit revenu au méme endroit d’où il avait commencé à se mouvoir, le 
cube sera circonscrit par une sphère. Je dis à présent que le cube sera circonscrit 
par la sphère donnée. Car puisque Hz est égal à ZE, et que l'angle est droit en 
z ; le quarré derH sera double du quarré de Ez ( 47. 1 ). Mais Ez est égal à EK; 
le quarré de EH est donc double du quarré de EK ; la somme des quarrés des droites 
HE, EK , c'est-à-dire le quarré de HK, est donc triple du quarré de EK. Et puisque 
AB est triple de Br, et que AB est à Br comme le quarré de AB est au quarré de ΒΔ 
(8, et 26. 6); le quarré de ΑΒ sera triple du quarré de Ba. Mais on a démontré 
que le quarré de Hk est triple du quarré de KE, et l’on a fait KE égal à B^; la 
droite KH est donc égale à ΑΒ. Mais AB est le diamètre de la sphère donnée; la 
droite KH est donc égale au diamètre de la sphère donnée. 

On a donc circonscrit le cube par lasphére donnée, et l'on ἃ démontré, en 


méme temps, que le quarré du diamètre de la sphère est triple du quarré du 
cóté du cube. Ce qu'il fallait faire. | 
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TPOTAXIE ig. 

Εἰκοσάεδρον συστήσασθαι καὶ σφαίρᾳ περιλα- 
ὦν 9 καὶ τὰ προειρημένα σχήματα" καὶ δεῖ- 
ξαι ὅτι ἡ τοῦ εἰκοσαίδρου πλευρὰ ἄλογός ἐστιν 
ἡ καλουμένη ἐλάττων. 

Ἐκκείσθω ἡ τῆς δοθείσης σφαίρας dida Tpoc ἡ 
AB, καὶ τετμήσθω κατὰ τὸ T, ὥστε τετραπλῆν 
εἶναι τὴν AT τῆς ΓΒ, καὶ γεγράφθω ἐπὶ τῆς AB 
ἡμικύκλιον τὸ ΑΔΒ, καὶ ἤχθω ἀπὸ τοῦ T σημείου 
τῇ AB πρὸς ὀρθὰς γωνίας εὐθεῖα γραμμὴ ἡ TA, 
καὶ ἐπεζεύχθω n AB, καὶ ἐκκείσθω κύκλος ὁ 
EZHOK, οὗ καὶ ἐκ τοῦ κέντρου ἴση ἔστω τῇ ΔΒ, 
καὶ ἐγγεγράφθω tc τὸν EZHOK κύκλον πεντά- 
γώνον ἰσύπλευρέν τε καὶ ἰσογώνιον τὸ EZHOK, 
καὶ τετμήσθωσαν αἱ EZ, ΖΗ, HO, ΘΚ, KE πε- 
ριφέρειαι δίχα κατὰ τὰ A, M, N, E, 0 σημεῖα, 
καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ EA, AZ, ZM, MH, HN, 
ΝΘ, OX, EK, KO, OE, καὶ ὁμοίως AM, MN, 
NE, EO, OA° ἰσόπλευρον dpa ἐστὶ καὶ TO 
AMNEO πεντάγωνον. xai δεκαγώνου ἡ EO eù- 


m ^ » , » \ ^ 
θεῖα. Καὶ ἀνεστάτωσαν ἀπὸ τῶν E, Z, H, O,K 


; 
PROPOSITIO XVb 00 

Icosaedrum constituere et sphær compre= 
hendere quà et prædictas figuras ; et demons- 
trare icosaedri latus irrationalem esse qui 
appellatur minor. 

Exponatur datæ sphæræ diameter AB , et se- 
cetur in T, ita ut quadrupla sit AT ipsius TB, 
et describatur super AB semicirculus AAB, 
et ducatur a puncto T' ipsi AB ad rectos angulos 
recta linea TA, et jungatur AB , ct exponatur 
circulus EZHOK, cujus ea quz ex centro æqualis 
sit ipsi A3, et describatur in circulo EZHOK pen* 
tagonum et æquilaterum etæquiangulum ΕΖΗΘΚ, 
et secentur EZ, ZH , HO, OK, KE circumferentiæ 
bifariam in A, M, N , £, O punctis , et jungan- 
tur EA, AZ, ΖΜ, MH, HN, N© , OZ, EK , KO, 
ΟΕ, et similiter AM, MN, NE, £0, OA; æquila- 
terum igitur estet AMNZO pentagonum , et deca- 
gonilatus recta EO. Eterigantur a punctis E,Z, 


PROPOSITION XVI. 


Construire un icosaèdre, et le circonscrire par la méme sphère par laquelle 
on a circonscrit les figures précédentes, et démontrer que le côté de l'icosaédre 
est l'irrationelle qu'on appèle mineure. 

Soit ΑΒ le diamètre de la sphère donnée; coupons AB au point r , de manière 
que AT soit quadruple de TB; sur AB décrivons le demi-cercle ΑΔΒ; du point r me- 
nons la ligne droite r^ perpendiculaire à AB; joignons AB ; soit TA un cercle ΕΖΗΘΚ 
ayant pour rayon une droite égale à AB; décrivons dans le cercle EzHeK un pen- 
tagone équilatéral et équiangle EzHeK ( 11. 4); coupons les arcs EZ, ZH, HO, ΘΚ, 
KE en deux parties égales aux points A, M, N, =, O ( 30. 3), et joignons 
EA, AZ, ZM, MH, HN, NO, OZ, XK, KO, OE, ainsi que AM, MN, ΝΞ, #0, OA; le 
pentagone AMNzO sera équilatéral, et la droite OE sera le côté du décagone. Des 
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σημείων τῷ ποῦ κύκλου ἐπιπέδῳ πρὸξ d 
γωνίας εὐθεῖαι αἱ ἘΠ. ZP, HE, OT, KM 
οὖσαι τῇ ἐκ τοῦ κέντρου τοῦ EZHOK κύκλο 
καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ ΠΡ. PZ, ET, TY, YII, 
HA, AP, PM, ME, ΣΝ, NT, TE, EY, TO, 
OIL Kai ἐπεὶ ἑκατέρα τῶν Ell, KY τῷ αὐτῷ 


ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστι. παράλληλος ἄρα ἐστὶν 


» 
H 


€ ^ ^ 5 Nun») € ^N ^ 
ἢ ἘΠ τῇ KY. Ec) δὲ αὐτῇ καὶ Ion, αἱ d$ τὰς 
» X , 2 / 2, ΟΝ \ 
σας T€ καὶ σσαραλλήλους ἐπιζευχνύουσαι ἐπι τὰ 
> \ , 3 > m » N / / 3 
αὐτὰ epa εὐθεῖα ἴσαι τε καὶ παράλληλοί εἰσιν" 


ε 9] - » 4, / 
4 IIY ἀρὰ τῇ EK ion Te καὶ παραλληλός ἐστινί 


points E, 2, H, Θ, K menons les droites Em, 


H, O, K plano circuli ad rectos a 
recte. ἘΠ, ΖΡ, HZ, OT, KY æquales existentes 
ei quz ex circuli EZHOK centro, et jungan- 
tur UE, PEj ET NE XD IM. AP, PM, 
ME, ΣΝ, NT, TZ, ZY, YO, ON. Et quo- 
niam utraque ipsarum EN, KY eidem plane 


ad rectos est, parallela igitur est En Ipsi KY. 


Est autem ipsi et æqualis; ipse autem et 
equales et parallelas conjungentes ad easdem 
partes rectæ, et ipsæ æquales et parallele sunt; 
ipsa ΠΥ igitur ipsi EK et æqualis et paralella est. 


ΖΡ, HZ, OT, KY perpendiculaires 


au plan du cercle ( 12. 11); faisons ces droites égales aurayon du cercle ΕΖΗΘΚ, 


etjoignons IIP, 


PZ, ZT, TY, YII, ITA, AP, PM, MZ, EN, NT, TZ, ET, 


YO, OII. 


Puisque chacune des droites Er, kv est perpendiculaire à un méme plan , la droite 
EH sera parallele à ΚΥ (6. 11). Mais elle lui est égale; et les droites qui joignent 
du méme cóté des droites égales et paralléles sont égales et paralleles (55. 1); la 
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Πενταγώνου δὲ ἰσοπλεύρου » ΕΚ’ πενταγώνου ἄρα 


ἰσοπλεύρου, καὶ ἡ ΠΥ, τοῦ εἰς τὸν ΕΖΗΘΚ κύκλον 


περιγραφομένου, Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἑκάστη τῶν 
IP, 


τοῦ εἰς τὸν ΕΖΗΘΚ κύκλον ἐγγραφομίνου" ἰσό-- 


" — 2 , L Vat t , 
PX, XT, TY πενταγώνου ἐστι ἰσοπλεύρου 


πλευρὸν ἄρα ἐστὶ τὸ ΠΡΣΤῪ πεντάγωνον. Καὶ 
ἐπεὶ ἑξαγώνου μέν ἰστιν 9 TIE, δεκαγώνου δὲ ἡ 
EO, καί ἐστιν ὀρθὴ ἡ ὑπὸ IIEO* πενταγώνου 
ἄρα ἐστὶν ἡ ΠΟ’ ἡ γὰρ τοῦ πενταγώνου πλευρὰ 
δύναται τήν τε τοῦ ἑξαγώνου καὶ τὴν τοῦ dY- 
καγώνου τῶν εἰς τὸν αὐτὸν XUÉACY ἐγγραγομένων. 
Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ OY πενταγώνου ἐστὶ 
πλευρὰ. ἔστι δὲ καὶ ἡ ΠΥ πεντάγωνου7" ἰσό- 
πλευρὸν dpa ἐστὶ τὸ ΠΟΥ τρίγωνον. Διὰ τὰ 
αὐτὰ δὲ καὶ ἕκαστον τῶν IIAP , PME, ENT, 
ἸΞῪ τριγώνωνδ ἰσόπλευρόν ἐστι. Καὶ ἐπεὶ πεντα- 
γώνου ἐδείχθη ἑκατέρα τῶν ΠΛ, IIO, ἔστ, δὲ 
καὶ ἡ ΛΟ πενταγώνου" ἰσόπλευρον ἄρα ἐστὶ 73 
IIAO τρίγωνον, Aid Ta αὐτὰ δὴ καὶ ἕκαστον 
τῶν APM, MEN, NTE, ΞΎΟ τριγώνων ἰσό- 
πλευρέν ἐστιν. Εἰλήφθω τὸ κέντρον τοῦ EZHOK 


, \ DJ \ 2 \ ^ "» ^ 
XUXAOU9 τὸ D σημειον" καὶ απὸ TOU ᾧ TQ TCU 
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autem æquilateri latus ipsa EK; 
i igitur æquilateri in ΕΖΗΘΚ circulo 
| pti latus ipsa HY, Propter eadem utique 
et unaquæque ipsarum MP, PE, XT, TY pen- 
tagoni est æquilateri in EZHOK circulo descripti ; 
æquilaterum igitur est IIPZTY pentagonum. Et 
quoniam hexagoni quidem est ipsa TIE latus, 
decagoni vero ipsa EO, et est rectus ITEO angulus ; 
pentagoniigitur est latus ipsa ITO ; latus enim pen- 
tagoni potest et hexagoni et decagoni latus in 
eodem circulo descriptorum. Propter eadem 
utique ipsa et OY pentagoni est latus , est autem 
οἱ ipsaITY latus pentagoni ; equilaterum igitur est 
ΠΟΥ triangulum. Propter eadem utique et unum- 
quodque triangulorum HAP, PME, ENT, TEY 
æquilaterum est. Et quoniam pentagoni latus 
ostensa est utraque ipsarum IA,IIO, est autem 
el ipsa AO pentagoni latus ; æquilaterum igitur 
est IIAO triangulum. Propter eadem utique et 
unumquodque triangulorum APM, MEN, NTE, 
EYO æquilaterum est. Sumatur centrum cir- 


culi EZHOK , ipsum ® punctum; et a puncto 


droite ΠΥ est donc égale et parallèle à Ex. Mais la droite EK est le côté d'un pen- 
tagone équilatéral; la droite ΠΥ est donc le côté du pentagone équilatéral décrit 
dans le cercle ΕΖΗΘΚ. Par la méme raison, chacune des droites ΠΡ, ΡΣ, xT, TY est un 
côté du pentagone décrit dans le cercle EzHek; le pentagone ΠΡΣΤΥ" est donc 
équilatéral. Mais la droite HE est le côté del'hexagone; la droite EO est donc le 
côté du décagone, et l'angle HEO est droit; la droite rio est donc le côté du pen- 
tagone; parce quele quarré du cóté du pentagone est égal au quarré de la somme 
du cóté de l'hexagone et du cóté du décagone, ces polygones étant décrits dans 
le méme, cercle ( 10. 15 ). Parla méme raison, la droite OY est le côté du pen- 
tagone; mais la droite rx est le côté du pentagone; le triangle ΠΟΥ est donc équi- 
latéral. Par la méme raison, chacun des triangles HAP, PME, ENT, TEY est aussi 
équilatéral. Et puisque l'on a démontré que chacune des droites ΠΛ, ro est le 
cóté du pentagone, età cause que AO est aussi le cóté du pentagone, le triangle 
I140 est équilatéral. Par la méme raison, chacun des triangles APM, MEN, NTE, 
ΞΥῸ est équilatéral. Prenons le centre ? du cercle ΕΖΗΘΚ ( 1. 5); du point 9 éle- 
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5 [d € \ 
κύκλου ἱπιπέδῳ πρὸς ὀρθὰς ἀνεστάτω ἡ DO, καὶ 

, (y , « e \ 
ἐκξεξλήσθω ἐπὶ τὰ ἕτερα μέρη ὡς à ΦΨ, καὶ 
, , - , Ὡς " \e 
ἀφηρήσθω ἐξαγώνου μὲν ἡ ΦΧ, δεκαγώνου δὲ éxe- 
τέρα τῶν ΦΨ, XO, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ ΠΩ. ΠΧ, 
.YO, EP, AD, AY, ΨΜ, Kai ἐπεὶ EXATEPA TOY 


® ipsi circuli plano ad rectos erigatur $40, 
et producatur ad alteras partes , ut ipsa * , et 
auferatur hexagoni quidem latus ΦΧ, decagoni 
vero utraque ipsarum $*, XQ, et jungantur 
HO, HX, YO, Ed, Ad, AY, *M. Et quo- 


» Hi , , 
ΦΧ, ΠῈ τῷ τοῦ κύκλου ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς 
E] » - 5 
ἐστι, παράλληλος ἄρα ἐστὶν ἡ ΦΧ τῇ ΠΕ. Εἰσὶ 
M \ y 5 
δὲ καὶ ἴσαι" καὶ αἱ E®, ΠΧ ἄρα ἴσαι τε καὶ πα-- 


ράλληλοί εἶσιν. Ἐξαγώνου δὲ ἡ ἘΦ" ἑξαγώνου 


niam utraque ipsarum ΦΧ, ΠΕ circuli plano 
ad rectos est, parallela igitur est X ipsi ΠΕ. 
Sunt autem et æquales; ct ἘΦ, ΠΧ igitur et 
equales et parallela sunt. Hexagoni autem Et 


* 
LI 


vons la droite $0 perpendiculaire au plan du cercle; prolongeons cette droite de 
part et d'autre, comme &+ ; faisons la droite ox égale au côté de l'hexagone, 
faisons aussi les droites ov , xo égales chacune au côté du décagone , et joignons 
HO, IX, YO, ἘΦ, A9, AY, #M. Puisque chacune des droites ox, ΠΕ est perpendicu- 
laire au plan du cercle, la droite ox sera parallèle à ΠΕ(6. 1 1). Mais ces deux droites 
sont égales ; les droites Eo, ΠΧ sont donc égales et parallèles (33. 1). Mais E est le 


11, 


35 
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dpa καὶ ἡ ΠΧ, Καὶ ἐπεὶ ἑξαγώνου μὲν ἐστιν ἡ 
ΠΧ, δεκαγώνου δὲ ἡ ΧΩ, καὶ ἐρθή ἐστι ἡ ὑπὸ 
IIXQ γωρία" πενταγώνου ἄρα ἐστὶν à ΠΩ, Διὰ 
τὸ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ YO) πενταγώνου ἐστὶν, ἐπει!- 
drip ἰὰν ἐπιζιύξωμεν τὰς OK, XY ἴσαι, καὶ ἀπε- 
γαντίον ἴσονται καὶ ἔστιν ἡ OK ἐκ τοῦ κέντρου 
οὗσα ἑξαγώνου" ἑξαγώνου ἄρα καὶ ἡ XY. Δεκα- 
γώνου δὲ καὶ XO, καὶ ἐρθὴ ἡ ὑπὸ ὙΧΩ" πεντα- 
γώνου ἄρα ἡ TO, Ee] δὲ καὶ ἡ ΠῪ πενταγώνου" 
ἐσόπλιυρον ἔρα ἐστὶ") τὸ ΠΥΩ τρίγωνον. Διὰ 
τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἕκαστον τῶν λοιπῶν τριγώνων, 
ὧν βάσεις μέν εἶσιν αἱ ΠΡ, PE, ET, TY εὐθεῖαι, 
κορυφὴ δὲ τὸ Ω σημεῖον, ἰσόπλευρόν ἐστιν. 
Πάλιν. ἐπεὶ ἑξαγώνου μὲν ἡ DA, δεκαγώνου δὲ 
ἡ QE, καὶ ὀρθή ἐστιν n ὑπὸ ADY γωνία" πεν- 
ταγώνου ἄρα ἐστὶν 9» AY, Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ ἐὰν 
ἐπιζεύξωμεν τὴν ΦΜ οὖσαν ἑξαγώνου, συνάγεται 
«καὶ n MY πενταγώνου. Ἐστι δὲ καὶ ἡ AM πεν- 
ταγώνου" ἰσόπλευρον ἄρα ἐστὶ" ΛΜΨ τρίγωνον. 


dre , e A «@ ^ 
Oucins Jw? δειχθήσεται ὅτι καὶ ἕκαστον τῶν 


δ νὰν ἐμ AMET 
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latus ; hexagoni igitur et ΠΧ latas, Et quoniam 
hexagon quidem est rIX latus, decagoni vero ΧΩ, 
et rectus est ITXQ angulus ; pentagoni igitur est 
ΠΩ latus. Propter eadem utique et YQ pentagoni 
est latus, quoniam si jungamus *K, XY , ipsæ 
equales et opposita erunt, et est ipsa ΦΚ ex cen- 
tro existens hexagoni latus ; hexagoni igitur et XY 
latus. Decagoni autem ΧΩ οἱ rectus YX£2 angulus; 
pentagoni igitur YO latus, Est autem et ITY pen- 
tagoni latus ; æquilaterum igitur est ΠΎΩ trian- 
gulum. Propter eadem utique et unumquodque 
reliquorum triangulorum , quorum bases qui- 
dem sunt ΠΡ, PE, XT, TY recte , vertex au- 
tem 2 punctum; æquilaterum est, Rursus , quo- 
niam hexagoni quidem ipsa 94A latus , decagoni 
vero ipsa €* latus , et rectus est A®Y angulus ; 
pentagoni igitur est ipsa A* latus. Propter eadem 
ulique si jungamus ipsam 9M existentem hexa- 
goni latus, concludetur et M* pentagoni latus 
essc. Est autem et AM pentagoni latus ; æqui- 
laterum igitur est AM* triangulum. Similiter 
utique ostendetur et unumquodque reliquorum 


côté de l'hexagone ; la droite rix est donc aussi le côté de l'hexagone. Et puisque la 
droite ΠΧ est le côté de l'hexagone, que la droite xo est le côté du décagone, 
et que l'angle ΠΧΩ est droit; la droite ΠΩ sera le côté du pentagoae ( 10. 15 ). 
Par la méme raison, la droite Ya est le côté du pentagone, puisque si nous 
joignons les droites ΦΚ, xr, ces droites seront égales et opposées ; mais 
la droite ?X qui est un rayon, estle côté de l'hexagone; la droite xr est donc le 
côté de l'hexagone. Mais xo est le côté du décagone , et l'angle vxo est droit; la 
droite YO est donc le côté du pentagone. Mais ΠΥ est le côté du pentagone; le 
triangle rro est donc équilatéral. Par la méme raison, chacun des triangles 
restants qui ont pour bases les droites ΠΡ, PX, XT, TY, et pour sommet le point 
a, est équilatéral. De plus, puisque la droite eA est le côté de l'hexagone, que 
la droite ov est le côté du décagone, et que l'angle A®+ est droit; la droite ΔῈ 
sera le cóté du pentagone (10. 15). Par la méme raison, si nous joignons la droite 
9M , qui est le côté de l'hexagone, on conclura que MY est le côté du pentagone. 
Mais AM est aussi le côté du pentagone; le triangle A« est donc équilatéral. Nous 
démontrerons semblablement que chacun des triangles restants qui ont pour bases les 
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^ , φ , , € 
λοιπῶν τριγώνων. ὧν βάσεις pev εἰσιν αἱ MN, 
\ \ \ n Á 
NE , ΞΟ; OA, κορυφὴ δὲ τὸ Ψ σημεῖον. ἰσόπλευ- 
, » , LJ \ » 
póv ἐστιν" συνίσταται ἄρα εἰκοσάεδρον ὑπὸ εἴκοσι 


, > , , 
τριγώνων 1077 EU POV περιεχόμενον. 


DJ \ » \ NS ^ ^ 
Δεῖ δὴ αὐτὸ!" χαὶ σφαίρᾳ περιλαζεῖν τῇ δὸ-- 


θείσῃ, καὶ δεῖξαι ὅτι ἡ τοῦ εἰκοσαέδρου πλευρὰ 
ἄλογός ἐστιν À καλουμένη ἐλάσσων. 

Ἐπεὶ" γὰρ ἑξαγώνου μὲν." ἡ ΦΧ, δεκαγώνου 
δὲ ἡ ΧΩ" ἡ ΦΩ ἄρα ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτ- 


\ \ \ \ ^ ^ 
prag κατὰ T0 X, καὶ τὸ μεῖζον αὐτῆς τμῆμά 


triangulorum, quorum bases quidem sunt ΜΝ, 
NE, £O, OA , vertex autem * punclum , æqui- 
laterum esse; constitutum igitur est icosaedrum 


sub viginti triangulis æquilateris contentum. 


1527 
ΙΖ 


Oportet utque ipsum et sphærà comprehen- 
dere datá , et demonstrare icosaedri latus irra- 
tionalem esse qua appellatur minor. 

Quoniam enim hexagoni quidem ipsa ΦΧ 
latus, decagoni vero ipsa XO; ipsa 9Q igitur 


et extremà et medià ratione secta est in X, et 


, droites MN, Nx, ΞΟ, OA , et pour sommet le point +, est équilatéral. On a donc 
construit un icosaédre compris sous vingt triangles équilatéraux. 

Il faut à présent circonscrire l'icosaédre par la sphère donnée, et démontrer 
que le côté de l'icosaédre est l'irrationelle qu'on appèle mineure. 

Car puisque ox est le côté de l'hexagone, et xQ le côté du décagone; la 
droite ΦΩ sera coupée en extrême et moyenne raison au point X (9. 15), et ox 


URL nil 
4 
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ἐστιν ἡ OX* ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΩΦ πρὸς τὴν ΦΧ 
οὕτως ἡ ΦΧ epe τὶν ΧΩ, Ion δὲ ἡ μὲν ΦΧ τῇ 
QA, ἡ δὶ ΧΩ τῇ ΦΨ' ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΩΦ πρὸς 
τὴν QA εὕτως ἡ AD πρὸς τὴν OY. Καὶ deir 
ὀρθαὶ αἱ ὑπὸ DA, ΛΦΨ γωνίαι" ἐὰν ἄρα ἐπι- 


, m » . v A 
ζεύξωμεν τὴν AQ. εὐθεῖαν, ὀρϑὴ ἴσται ἡ ὑπὸ 
^ ^ 

FAQ γωνία διὰ τὴν ὁμοιότητα TOY ΨΛΦ, ΦΛΩ 
, ^ » » x ^ , € 

τριγώνων" τὸ ἀρα ἐπὶ τῆς ΨΩ γραφόμενον ἡμι- 
, LA ^ \ \ , M 

κύκλιον ἥξει καὶ διὰ τοῦ A'6, Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ 

\ “ ΄ ? 

ἐπεί ἰστιν ὡς ἡ ΩΦ πρὸς τὴν ΦΧ οὕτως ἡ ΦΧ 

\ » 14% ^ € WM 

πρὸς τὴν ΧΩ, ἴση δὲ ἡ μὲν ΩΦ τῇ "WX, ἡ dt 


major ipsius portio est ΦΧ; esti; itur ut ΩΦ ad ΦΧ 
ila ΦΧ ad ΧΩ, Sed æqualis quidem ΦΧ ipsi 
90A, ipsa vero XQ ipsi Φύ ; est igitur ut ΩΦ. 
ad 9A ita A® ad Φύ, Et sunt recti. £94, 
AdY anguli. Si igitur jungamus AQ rectam, 


rectus erit * A9 angulus ob similitudinem trian- 
gulorum *A9, ΦΛΩ; ergo super ΨΩ descrip- 
tus semicirculus transibit et per A. Propter eadem 
utique quoniam est ut ΩΦ ad ΦΧ ita ΦΧ ad xXQ, 
sed equalis quidem ipsa 99 ipsi FX, ΦΧ vero 


sera son plus grand segment ; la droite 09 est donc à ΦΧ comme ΦΧ est à xo. 


“ 


Mais ΦΧ est égal à &A, et xo 


à ov; la droite ΩΦ est donc à 44 comme 49 està 


vv, Mais les angles 094, Ao* sont droits; si donc nous joignons la droite ΔΩ, 
l'angle A0 sera droit, à cause de la similitude des triangles »A6, ΦΛΩ ; le demi- 
cercle décrit sur ΨΩ passera donc par le point ^. Par la même raison, puisque ΩΦ 
est à eX comme ΦΧ est à ΧΩ, que ΩΦ est égal à 7X, et ΦΧ à XII, ladroite vx sera 
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^ » e e M \ 

ΦΧ τῇ XII: ἐστὰν ἄρα ὡς ἡ ὙΧ poc τῆν XII 
ej \ : \ ^ frs 
οὕτως ἡ ΠΧ πρὸς τὴν XQ. Kai διὰ τοῦτο παλιν 
* D 4 " , X ε \ 
ἐὰν ἐπιζεύξωμεν τὴν UY, ἐρϑὴ ἐσται ἡ πρὸς 

D , \ / “ὦ , 
τῷ Π γωνία" τὸ dpa ἐπὶ τῆς ΨΩ γραφόμενον 
ς ,ὔ ἡξ X \ ^ NES , 
ἡμικύκλιον ἡζεῖ καὶ dia, ToU II. Κα! εν μενουσῆς 
^^ 3 N € , 3 \ 3 N 
Tile ΨΩ περιενεχθὲν τὸ ἡμικύκλιον εἰς TO AUTO 
, 3 mn 9 3 
πάλιν ἀποκατασταιῇ ὅθεν ἤρξατο φέρεσθαι. 
b N \ ^ \ ^ ^ / ^ 
ἥξει καὶ διὰ τοῦ ll καὶ τῶν λοιπῶν σημείων TOU 
» , Nt , 
einocæ:dpou, καὶ ἐσται σφαίρᾳ περελημμενον 


Ν e 
τὸ εἰκοσάεδρον. Λέγω δὴ ὅτι καὶ τῇ δοθείσῃ. Te- 


, ^ € E 4 \ 
μήσθω γὲρ à ΦΧ δίχα κατὰ τὸ a. Καὶ ἐπεὶ eU-. 


es \ e 3 \ , L 4 
θεῖα γράμμῃη ἢ ΩΦ aupoy καὶ μέσον λογον τετ- 
\ \ \ * y ^v ^ 
puras κατὰ TO X, καὶ TO & AATTOV αὐτῆς τμῆ- 
LA € e 3, ^ 
μά iTi ἡ QX* ἡ ἀρα OX προσλαξοῦσα τὴν 
ε 14 ^ / 
ἡμίσειαν TOU μείζονος τμήματος τὴν Χα πεν- 
/ δύ ^v 2 A! D e / ^ 
TGTAdGIOV OUVC TAI TOU ἀπὸ τῆς ἡμισείας TOU 
Tf , , x 2 \ \ 
μείζονος τμήματος" πενταπλασιον ape ἐστὶ TO 
3 \ ^ m 3 A ^ 3 ο΄ 
ἄπο τῆς Qu του απο τῆς aX. Καὶ ἔστι τῆς μὲν 


aQ διπλὴ ἡ ΩΨ. τῆς δὲ aX διπλῆ ἡ ΧΦ’ πεν- 


ipsi XII; est igitur ut ὙΧ ad XII ita IX ad 
X9. Et ob id rursus si jungamus IT, rectus 
erit ad II angulus ; semicirculus igitur super ΨΩ 
descriptus transibit et per II. Et si manente YQ 
conversus semicireulus in eundem rursus locum 
restituatur a quo cœpit moveri, transibitet per 
Π et per reliqua puncta icosaedri , et erit sphæ- 
rà comprehensum icosaedrum. Dico etiam et 
datá. Secetur enim ΦΧ bifariam in &, Et quo- 
niam recia linea Q9 extremá et mediä ratione 


secta est in X, et minor ipsius portio est QX; ipsa 


- igitur SX assumens dimidiam majoris portionis , 


ipsam X2, quintuplum potest quadrati ex di- 


midià majoris portionis ; quintuplum igitur est 
quadratum ex Q« quadrati ex «X. Et est ipsius 
quidem «OQ dupla ΟΥ̓, ipsius vero «X dupla 


ipsa X6; quintuplum igitur est quadratum ex 


, 3, 3 Ν A 2 \ D LE] ^ 
siii ad 9 Ἢ ἢ Lap TO ἀπὸ τῆς ΩΨ ToU ἀπὸ Qr quadrati ex 9X. Et quoniam quadrupla 
τῆς ΦΧ, Kai eei τετραπλασίων" 7 ἐστὶν 4 AT τῆς T 4 s A s 

: EU TRE E est AT ipsius TB , quintupla 1gitur est AB 1psius 
TB, πενταπλασίων ope, ἐστὶν n AB τῆς BI!9, Oc 


Ve : = wu" BIS Ut aut AB BP 1 B 
d'en AB πρὸς τὴν ΒΓ οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς ΑΒ POS TO at id in eo Yer 
à XII comme ΠΧ est à ΧΩ, Εἰ à cause de cela, si nous joignons encore riv , l'angle 
sera droit en Π; le demi-cercle décritsur #0 passera donc par le point rt. Si donc la 
droite ΨΩ restant immobile, le demi-cercle tourne jusqu'à ce qu'il soit revenu au 

A . AS OA . FEN . E . 
méme endroit d’où il avait commencé à se mouvoir, il passera par le point ri 
et par les autres points de l'icosaédre, et l’icosaèdre sera circonscrit par une 
sphère. Je dis ensuite qu'il est circonscrit parla sphère donnée; car coupons 9X en 
deux parties égales au point «. Puisque la ligne droite 09 est coupée en extrême 
: moyenne raison au point X, et que OX est son plus petit segment; le quarré 

e la somme de ox et de la moitié de x« du plus grand segment, sera égal au 
quintuple du quarré de la moitié du plus grand segment ( 5. 15 ); le quarré de 
Q4 est donc quintuple du quarré de «x, Mais OY est double de 20, et xo 
double de LE le quarré de o est donc quintuple du quarré de ox. Et puisque 
AT est quintuple de rB, la droite AB sera quintuple de Br. Mais AB est à 
BI comme 1 LÉ Té | uarré 

e quarré de ΑΒ est au quarré de ΒΔ ( 8, et 20. 6 ); le quarré de ΑΒ est 
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ἀπὸ τῆς Bà* πενταπλάσιον dpa ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς 
ΑΒ τοῦ ἀπὸ τῆς BA, Εδείχθη δὲ καὶ τὸ ἀπὸ 
τῆς ΩΥ πεντδηλάσιον τοῦ ἀπὸ τῆς ΦΧ, καὶ 
ἔστιν ἴση ἡ AB!'9 τῇ ΦΧ, ἑκατέρα γὰρ αὐτῶν 
ἴση ἰστὶ τῇ ἐκ τοῦ κέντρου τοῦ EZHOK κύκλου" 
ἴση ἄρα καὶ ἡ AB τῇ ΨΩ, Καὶ ἔστιν n AB ἡ τῆς 
δοθείσης σφαίρας διάμετρος" καὶ ἡ ΨΩ ἄρα ἴση 
ἐστὶ τῇ τῆς δοθείσης σφαίρας διαμέτρῳ" τῇ ἄρα 


δοθείσῃ σφαίρᾳ περιείληπται τὸ εἰκοσάεδρον, 


Α 


, \ < e re , LA S 
Λέγω du ὅτι ἡ τοῦ εἰκοσαέδρου πλευρὰ ἄλο- 


, » € , , , ^ \ e , 
906 ἐστιν ἃ καλουμενῆ ἐλάσσων. Evi "yep pua 


ad quadratum ex BA ; quintuplum igitur est 
quadratum ex AB quadrati ex BA. Ostensum 
autem est et quadratum ex £* quintuplum qua= 
drati ex ®X , et est æqualis AB ipsi 9X , utraque 
enum ipsarum æqualis est ipsi qui ex centro 
circuli EZHOK ; equalis igitur et AB ipsi ἕω. 
Et est ipsa AB datæ sphæræ diameter; et ipsa 
Y 2 igiturzqualis est diametro datæ sphæræ; ergo 
datà sphærà comprehensum est icosaedrum. 


Dico et icosaedri latus irrationalem esse 


qua-appellatur minor. Quoniam enim ratio- 


donc quintuple du quarré de ΒΔ. Mais on a démontré que le quarré de a+ est 
quintuple du quarré de ex, et AB est égal à ox, car chacune de ces droites est 
égale au rayon du cercle ΕΖΗΘΚ ; la droite AB est donc égale à +0. Mais ΑΒ est 
le diamètre de la sphère donnée; la droite ΨΩ est donc égale au diamètre de 
la sphère donnée; l'icosaédre est donc circonscrit par la sphère donnée. 

Je dis aussi que le côté de l’icosaèdre est l'irrationnelle qu'on appèle mi- 
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ἐστιν ἡ τῆς σφαίρας didperpos , καὶ ἔστι δυνάμει 
πενταπλασίων τῆς ἐκ τοῦ κέντρου τοῦ EZHOK 
κύκλου" ῥητὴ ἄρα ἐστὶ καὶ ἡ ἐκ τοῦ κέντρου 
EZHOK κύκλου" ὥστε καὶ ἡ διώμετρος αὐτοῦ puri 
ἐστιν, Ἐὰν δὲ εἰς κύκλον ῥητὴν ἔχοντα τὴν διώμε- 
τρὸν πεντάγωνον ἰσόπλευρον ἰγγραφῇ , n τοῦ πεν- 
ταγώνου πλευρὰ ἄλογός ἐστιν ἡ καλουμέν: ἐλάσ- 
σων. H δὲ τοῦ EZHOK πενταγώνου πλευρὰ ἡ τοῦ 
εἰκοσαέδρου ἐστίν" ἡ ἄρα τοῦ εἰκοσαέδρου πλευρὰ 
ἀλογός ἐστιν d καλουμένη ἐλάσσων. Op ἴδει 


dla, 
IDODT*N A. 


\ , \ ei € ^ /? 
Ex δὴ TOUTOU @avepov, OTI ἡ TAG σφαιρὰς 
, , / 3 Ν ^ 3 
διάμετρος δυνάμει σιενταπλασίων «ἐστι τῆς ἐξ 
M , ^ , 3:259) ce N 5 , 
τοῦ κέντρου τοῦ κύκλου, ἀφ᾿ οὗ TO εἰκοσάεδρον 
3 , NS 5g. € ^ 4 , 
αγαγεγράπται , και OTi n τῆς σφαίρας διάμε-- 
3 » ^I € , ^ d ^ 2 
7p9s GUYHLITO £X Te TOU εξαγώνου καὶ 0UO τῶν 
^ , es ΕἸ M 3 N , > 
που δεκαγώνου TOV εἰς TOY AUTOY κυκλον e)yp2- 


pouéror, 


nalis est sphæræ diameter , et est potentiá quin 

tupla ejus qua ex centro EZHOK circuli ; ratio- 
nalis igitur est et quz ex centro circuli ΕΖΗΘΚ ; 
quare et diameter ipsius rationalis est. Si au- 
iem in circulo rationalem habente diametrum. 
pentegonum æquilaterum describatur, latus pen- 
tagoni irrationalis est qua appellotur minor. 
Sed ΕΖΗΘΚ pentagoni latus est icosaedri ; ergo 
icosaedri latus irrationalis est qua appellatur 


minor. Quod oportebat ostendere. 


COROLLARIUM. 


Ex hoc utique manifestum est sphere dia- 
metrum potentià quintuplam esse ejus quz ex 
centro circuli, a quo icosaedrum describitur, 
et sphæræ diametrum compositam esse ex la- 
tere hexagoni et duobus decagoni lateribus , 


in eodem circulo descriptorum. 


neure. Car puisque le diamètre de la sphère est rationnel, et que son quarré est 
quintuple du quarré du rayon du cercle ΕΖΗΘΚ ; le rayon du cercle EzH6K sera 
rationnel; le diamètre de ce cercle est donc rationnel ( déf. 6. 10 ). Mais si l'on 
décrit un pentagone équilatéral dans un cercle dont le diamètre est rationnel, le 
côté du pentagone est l'irrationnelle qu'on appéle mineure ( 11. 15). Mais le 
côté du pentagone ΕΖΗΘΚ est le côté de l'icosaédre; le côté de l’icosaèdre est 
donc l'irrationnelle qu'on appèle mineure. Ce qu'il fallait démontrer. í 


COROLLAIHRE. 


D'aprés cela, il est évident que le quarré du diamètre de la sphère est quintuple 
du quarré du cercle d’après lequel l'icosaédre a été construit, et que le diamètre 
de la sphère est composé du côté de l'hexagone et du double du côté du décagone, 
ces polygones étant décrits dans le méme cercle. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ 7. 


δωδεκάεδρον συστήσασθαι. καὶ σφαίρᾳ περι- 
λαζεῖν 8 καὶ τὰ προειρημένα σχήματα" καὶ δεῖξαι 

ὅτι n τοῦ δωδεκαίδρου πλευρὰ ἀλογός ἐστιν ἡ 
καλουμένη ἀποτομή. 

' Κείσϑωσαν τοῦ προειρημένου κύζου δύο ἐπί- 
πεδαὰ πρὸς ὀρθὰς ἀλλήλοις τὰ ΑΒΓΔ, TBEZ, 
καὶ τετμήσθω ἑκάστη τῶν ΑΒ. ΒΓ, ΓΔ, ΔΑ, 
EZ, ΕΒ, ZT πλευρῶν δίχα κατὰ τὰ Η, O, K, 
A, M, N, X σημεῖα"" καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ HK, 
OA, MO, NE, καὶ τετμήσθω ἑκάστη τῶν NO, 


“τῷ L4 ; , , ^ \ 
OZ , : eI? &xpor καὶ μεσὸν Aoyoy κατὰ τα D, 


^ S xy ^ , " 
ET σημεῖα, καὶ ἔστω αὐτῶν μείζονα τμήματα 


7à PO, OZ, TII, καὶ ἀνεστάτωσαν ἀπὸ τῶν 
P, EZ, Τ σημείων τοῖς τοῦ κύζου ἐπιπέδοις πρὸς 
ὀρθὰς ἐπὶ τὰ ἱκτὸς μέρη τοῦ κύζξου αἱ PY , ΣΦ, 
TX , καὶ ἐκκείσθωσανθ ἴσαι ταῖς PO, OZ, TII, 
καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ YB, BX, XT, T6, OY* 
λέγω ὅτι τὸ ὙΒΧΓΦ πεντάγωνον ἰσόπλευρόν TE 


δ, TS , \ X , , , » 
καὶ ἐν ἐνὶ ἐπιπέδῳ. καὶ €TI ἰσογωνιὖν ἐστιν. Ἐπε- 


PROPOSITIO XVII. - 


Dodecaedrum constituere , et sphærâ com- 
prehendere quà et predictas figuras; et de- 
monstrare dodecaedri latus esse irrationalem 
qua appellatur apotome. 

Exponantur predicti cubi duo plana ad rectos 
inler sese ΑΒΓΔ, ΓΒΕΖ, et secetur unum- 
quodque laterum AB, BP, l'A, AA, EZ, EB, 
ZT bifariam in H , 9, K, A, M, N, Ξ punc- 
tis ; et jungantur ipsæ HK, OA , ΜΘ, NE, et se- 
cetur unaquæque ipsarum NO, OZ, ΘΠ extremá 
et medià ratione in P, EZ, T punctis, et sint 
ipsarum majores portiones PO, ΟΣ, TII , et eri- 
gantur ab ipsis P, X, T punctis planis cubi 
ad rectos ad exteriores partes cubi ipse PY, 
ΣΦ, TX, et ponantur equales ipsis PO, OZ, 
TII, et jungantur ipse YB, BX, Xr, ro, 
ΦΥ; dico YBXT® pentagonum et æquilaterum 
et in uno plano , et praterea æquiangulum esse. 
Jungantur enim ipsæ PB, ZB , 9B. Et quoniam 


ζεύχϑωσαν γὰρ ai PB, XB, 0B, Καὶ ἐπεὶ εὐθεῖα 


PROPOSITION XVII. 


Construire un dodécaédre, et le circonscrire par la méme sphère que les 
figures précédentes , et démontrer aussi que le côté du dodécaédre est l'irration- 
nelle qu'on appèle apotome. 

Que les deux plans ΑΒΓΔ, TBEZ du cube dont nous avons parlé ( 15. 15), soient 
perpendiculaires l'un à l'autre; que chacun des côtés AB, ΒΓ, TA, AA, EZ, EB, 
ZT soit coupé en deux parties égales aux points H, 9, K 4, M, N, €; joignons les 
droites ΗΚ, 64, MO, ΝΞ; que chacune des droites NO, Oz, ΘΠ soit coupée en extrême 
et moyenne raison aux points P, Z, T, et que PO, OZ, 111 soient leurs plus grands 
segments ; des points P,Z, T Fdo Pr, ΣΦ, TX E odios extérieurement 
aux plans du cube (12. 1 da et faisons ces didis égales aux droites PO, ΟΣ, TII, et 
joignons v5, ΒΧ, Xr, ro, ΦΥ; je dis que le pentagone YBXr est ἐγὼ ἐξα. , qu'il est 
dans un seul plan, et de plus qu’il est équiangle. Car joignons PB, zB, 9B. Puisque 
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4 NO ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτμηται κατὰ TO 
P, καὶ τὸ μεῖζον αὐτῆς! τμῆμά ἐστιν ἡ ΟΡ’ 
πὰ ἄρα ἀπὸ τῶν ON, NP τριπλάσιά ἐστι τοῦ 
ἀπὸ τῆς PO. lon δὲ ἡ μὲν ΟΝ τῷ NB, 2 δὲ ΟΡ 
τῇ ΡΥ’ τὰ ἄρα ἀπὸ τῶν BN, NP τριπλάσιά 
ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς ΡΥ. Τοῖς δὲ ἀπὸ τῶν BN, 


m NEUES \ 2 DIN Lies 
NP τὸ ἀπὸ τῆς BP ἐστὶν ἴσον" τὸ apa ἀπὸ τῆς BP 


τριπλάσιόν ἔστι τοῦ ἀπὸ τῆς PY* ὥστε τὲ ἀπὸ 
τῶν BP, PY τετραπλάσιά ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς ΡΥ. 
Τοῖς δὲ ἀπὸ τῶν BP, PY ἴσον ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς 
ΒΥ" τὸ ἄρα ἀπὸ τῆς BY τετρωπλάσιόν ἐστι τοῦ 
ἀπὸ τῆς YP* διπλὴ ἄρα ἐστὶνϑ ἡ BY τῆς YD. 
Ec) δὲ καὶ ἡ ΦΥ τῆς ὙΡ διπλῆ, ἱπειδήέπερ 


N UE " 27 e ^ 
καὶ n PZ τῆς PO, τουτέστι τὴς PY ἐστὶ διπλῇ" 


recta NO extremà et medià ratione secatur in 
P, et major ejus portio est OP ; ipsa igitur ex ON, 
NP tripla sunt ipsius ex PO. Æqualis autem 
ON quidem ipsi NB, ipsa vero OP ipsi PY; 
ipsa igitur ex ΒΝ, NP tripla sunt ipsius ex PY. 
Ipsis autem ex BN , NP ipsum. ex BP est æquale; 
ipsum igitur ex B? triplum est ipsius ex PY ; 


quare ipsa ex BP, PY quadrupla sunt ipsius 
ex TY. Ipsis autem ex BP, PY æquale est ipsum 
ex BY ; ipsum igitur ex BY quadruplum est ipsius 
ex *P ; dupla igitur est BY ipsius YP. Est autem 
et ®Y ipsius YP dupla, quoniam et PE ipsius 
TO, hoc est ipsius PY est dupla ; æqualis igitur 


* 


la droite No est coupée en extréme et moyenne raison au point P, et que son 
plus grand segment est op , la somme des quarrés des droites ON , NP est triple du 
quarré de PO (4. 15). Mais ON est égal à NB, et ΟΡ à ΡΥ; la somme des quarrés des 
droites EN , NP est donc triple du quarré de ΡΥ. Mais le quarré de ΒΡ est égal à 
la somme des quarrés des droites BN, NP ( 47. 1 ); le quarré de BP est donc 
triple du quarré de »v; la somme des quarrés des droites BP, PY est donc triple 
du quarré de rr. Mais le quarré de EY est égal à la somme des quarrés des 
droites ΒΡ, Pr ; le quarré de Bx est donc quadruple du quarré de v» ; la droite ΒΥ 
est donc double de xp (20.6). Mais ev est double de YP, parce que Ps est 


All. 


36 


[4 
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ἴση dpa καὶ BY τῇ YO. Ομοίως δὴ δειχθήσεται 
ὅτι καὶ ἱκάστη τῶν BX, XT, ΓΦ ἑκατέρᾳ τῶν 
BY, ὙΦ ἴση ἰστίνδ ἰσόπλευρον ἄρα ἐστὶ τὸ 
ΒΥΦΓΧ πεντάγωνον, Λέγω δὴ ὅτι καὶ ἐν ἑνί 
ἐστιν ἐπιπέδῳ, Ἡχϑω γὰρ ἀπὸ τοῦ Ο ἑκατέρᾳ 
τῶν PY , ΣΦ παράλληλος ἐπὶ τὰ ἐκτὸς τοῦ κύζου 
μέρη ἡ ΟΨ,, καὶ ἐπεζεύχθωσαν ai YO, OX* 
λέγω ὅτι ἡ ΨΘΧ εὐθεῖα ἐστιν. Ἐπεὶ γὰρ ἥ ΘΠ 
ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτμηται κατὰ TO T, 
καὶ τὸ μεῖζον αὐτῆς τμῆμά ἐστιν ἡ TTT* ἔστιν 
&(a ὡς καὶ ΘΠ πρὸς τὴν ΠῚ οὕτως ἡ ΠῚ πρὸς TW 
TO. Iz» δὲ ἡ μὲν IIO τῇ ΘΟ, ἡ δὲ ΠΤ ἑκατέρᾳ 
τῶν TX, OX* ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΘΟ πρὸς τὴν OF 
οὕτως ἡ XT πρὸς τὴν TO. Καὶ ἔστι παράλληλος 
» μὲν ΘΟ τῇ TX, ἑκατέρα γὰρ αὐτῶν τῷ ΒΔ 
ἐπιπίδῳ πρὸς ὄρθας ἐστιν, ἡ δὲ TO τῇ Ov, 
ἑκατέρα γὰρ αὐτῶν τῷ BL ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς 
ἔστιν" ἐὰν δὲ δύο τρίγωνα συντεθῇ κατὰ μίαν 
γωνίαν. ὡς τὰ ΨΟΘ, OTX, τες δύο πλευράς 
τοῖς δυσὶ mAeupais® ἀνάλογον ἔχοντα. ὥστε τὰς 
ὁμολόγους αὐτῶν πλευρὰς xai) παραλλήλους 


œ € \ 345 0 E "ss / » Durs 
εἰναι. αἱ λοιπαὶ εὐθεῖαι ἐπὶ εὐθείας ἔσονται" ἐπ 


BY ipsius ὙΦ, Similiter utique ostendetur et 
unamquamque ipsarum BX , XT, ΓΦ utrivi 

ipsarum BY , ὙΦ æqualem esse; Mos 
tur est ΒΥΦΓΧ pentagonum. Dico etiam et in 
uno esse plano. Ducatur enim a puncto O utri= 
vis ipsarum PY, ΣΦ parallela ad exteriores 
cubi partes ipsa O* , et jungantur ipsæ *6O , OX ; 
dico ipsam **OX rectam esse. Quoniam enim OTI 
extremà et medià ratione secatur in T , et major 
ejus portio est ΠΤ ; est igitur ut ON ad IIT ita ΠΤ 
ad TO. Æqualis autem. IIO quidem ipsi ΘΟ, 
HT vero utrique ipsarum TX , Οὐ ; est igitur 
ut ΘΟ ad Οὐ ita XT ad T6. Et est parallela 
quidem 60 ipsi TX , utraque enim ipsarum ipsi 
BA plano ad rectos est, ipsa vero TO ipsi οὐ, 
utraque enim ipsarum ipsi BZ plano ad "rectos 
est. Si autem duo triangula componantur ad 
unum angulum, ut *OO , OTX , duo latera 
duobus lateribus proportionalia habentia ita ut 
homologa ipsorum latera et parallela sint, reliquae 


rectae inglirectum erunt ; in directum igitur est 


double de Po, c'est-à-dire de pv ; la droite BY estdonc égale à ro. Nous démontre- 
rons semblablement que chacune dés droites Ex, xr, ro est égale à chacune des 
droites Br , ὙΦ; le pentagone Brorx est donc équilatéral. Je dis qu'il est dans 
u: méme plan; car du point O menons extéricurement au cube la droite O# 
parallèle à l'une ou à l'autre des droites Pr, σῷ, et joignons o, ex; Je dis 
que ox est une ligne droite. Car puisque la droite ert est coupée en extrême et 
moyenne raison au point T, et que ΠΤ est son plus grand segment , la droite eri 
sera à NT comme NT est à To (déf. 5. G). Mais nre est égal à 60, et la 
droite rrr est égale à chacune des droites TX, Ov ; la droite 60 est donc à o* 
comme XT est à TG. Mais la droite 60 est parallél&*à la droite TX , car ces deux 
droites sont perpendiculaires au plan BA( 6. i1 ), et Te est parallèle à Ov , car 
ces deux droites sont perpendiculaires au plan ΒΖ; or si deux triangles sont 
construits à un méme point, comme les triangles +06, ΘΥΧ, ces triangles ayant 
deux côtés proportionnels à deux côtés, et les côtés proportionnels étant pa- 
ralléles, les droites restantes sont en lignes droites ( 52. 6); la droite +@ est 


», » 
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εὐθείας ἄρα ἐστὶν ἡ "FO τῇ OX. Πᾶσα δὲ eubeie 
ἐν wi ἐστιν ἐπιπέδῳ" ἐν ἑνὶ ἄρα ἐπιπέδῳ ἐστὶ 
τὸ YBXIO πεντάγωνον. Λέγω δὴ ori καὶ ἰσο-- 
γώνιόν ἐστιν. Ἐπεὶ ydp εὐθεῖα γραμμὴ » NO 
ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτμηται κατὰ To P, 
καὶ τὸ μεῖζον τμῆμά ἐστιν ἡ ΟΡ’ ἔστιν ἄρα ὡς 
συναμφότερος ἡ ΝΟ, ΟΡ πρὸς τὴν ΟΝ οὕτως M 
NO πρὸς τὴν OP. Ion δὲ à PO τῇ OZ: ἔστιν 
ἄρα ὡς ἡ ΣΝ πρὸς τὴν ΝΟ οὕτως ἡ ΝΟ πρὸς 
τὴν OX: » ΝΣ ἄρα ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτ-- 


\ \ X a XN eS re 1 713 e 
puras κατὰ τὸ O, καὶ TO μεῖζον τμῆμα ἐστιν ἡ 


4 


ἊΝ À 


ΝΟ’ τὰ ἄρα ἀπὸ τῶν NE, XO τριπλάσιά ἐστι 
τοῦ ἀπὸ τῆς ON. Ion δὲ ἡ μὲν ON τῇ NB, à δὲ 
ΟΣ τῇ X6: τὰ ἄρα ἀπὸ τῶν! 5 NE, ΣΦ τετρά- 


,ὕ 213 n°? \ ^ [7 
yea. τριπλασία ἐστὶ τοῦ ἀπτὸ τῆς NB* ὥστε καὶ 


*O ipsi OX. Omnis autem recta in uno est plano; 
in uno igitur plano est YBXT® pentagonum. 
Dico etiam et æquilaterum esse. Quoniam enim 
recta linea NO extremá et medià ratione secatur 
in P, et major portio est OP; est igitur ut simul 
utraque NO, OP ad ON ita NO ad OP. Æqua- 
lis autem PO ipsi OZ ; est igitur ut EN ad NO 
ità NO ad OZ; ipsa ΝΣ igitur extremá et medià 


ratione secatur in O, et major portio est NO. 


A 


Ipsa igitur NE, ZO tripla sunt ipsius ex ON. 
Æqualis autem ON quidem ipsi NB, ipsa vero 
ΟΣ ipsi ΣΦ ; ipsa igitur ex NZ, ΣΦ quadatra 


tripla sunt ipsius ex NB ; quare et ipsa ex ZE; 


donc dans la direction de ex. Mais toute droite est dans un seul plan; le pen- 
tagone ὙΒΧΓΦ est donc dans un seul plan. Je dis aussi qu'il est équiangle. Car 
puisque la ligne droite NO est coupée en extrême et moyenne raison au point P , et 
que ΟΡ est le plus grand segment , la somme des droites No, OP sera à ON comme 
NO est à OP (5. 15). Mais la droite ro est égale à ΟΣ ; la droite ΣΝ est donc à NO 
comme NO est à 0x; la droite ΝΣ est donc coupée en-extréme et moyenne raison 
au point O, et NO est son plus grand segment ( déf. 5. 6); la somme des quarrés 
des droites NE, ΣΟ est donc triple du quarré de ON ( 4. 15 ). Mais ON est égal à 
NB, et ΟΣ égal à ΣΦ; la somme des quarrés des droites NE, ze est donc triple 


"At. 
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τὰ ἀπὸ τῶν DE, XN, NB τετραπλάσιά ἐστι τοῦ 
ἀπὸ τῆς ΝΒ. Τοῖς δὲ ἀπὸ τῶν EN, ΝΒ ἴσον ἰστὶ 
τὸ ἀπὸ TÜMBE* τὰ dpa ἀπὲ τῶν BE, ΣΦ, του- 
τίστι τὸ ἀπὸ τῆς ΒΦ, ἐρθὴ γὰρ ἡ ὑπὸ ΦΣΒ γω- 
via , τειτρατλῆσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς NB* Juan 
ἄρα ἰστὶν"" ἡ DB τῆς BN, Ec) δὲ καὶ ἡ ΒΓ τῆς 
BN δυηπλῆ" ἴση ἄρα ἐστὶν"3 n ΦΒ τῇ BT. Καὶ 
ire) do αἱ BY, ὙΦ δυσὶ ταῖς BX , QT ἴσαι εἰσὶ, 
καὶ βάσις ἡ DB βάσει τῇ ΒΓ ἴση" γωνία ἄρα ἡ 
ὑπὸ BY γωνίᾳ τῇ ὑπὸ BXT ἐστὶν ἴση. Ομοίως 
δὴ δείξομεν ὅτι καὶ ἡ ὑπὸ YOT γωνία ἴση ἐστὶ 
τῇ ὑπὸ BXI* αἱ ἄρα ὑπὸ BXT, BY®, ὙΦΓ τρεῖς 
γωνίαι ἴσαι ἀλλήλαις εἰσίν. Ἐὰν δὲ πενταγώνου 
ἰσοπλεύρου αἱ τρεῖς γωνίαι ἴσαι ἀλλήλαις ὧσιν 
ἰσογώνιόν ἔσται" 5 τὸ πεντάγωνον" ἰσογώνιον ἄρα 
ἐστὶ τὸ ΒΥΦΙΧ πεντάγωνον. Ἐδείχθη δὲ καὶ ἰσό- 
πλευρον" τὰ dit BYOTX πεντάγωνον ἰσόπλευρόν 


+ 7 8 \ , ἈΝ » \ Loi ^ 
τε! ἐστι καὶ ἰσογώνιον. καὶ ἔστιν ἐπὶ μιᾶς τοῦ 


κύζου πλευρᾶς τῆς BI. Ἐὰν ἄρα tQ ἑκάστης τῶν 


, , . ^ \ , ^ , 
ποῦ xUGcu δώδεκα πλευρῶν τα αὐτὰ κατασκχευα- 


, ^ M € \ , 
σωμεν. συσταθήσεταί τι σχῆμα στερεὸν ὑπὸ δω- 


2 , » , +4 , 
Jixa!À πενταγώνων ἰσοπλεύρων Te? καὶ ἰσογωνίων 


περιεχόμενον ὃ καλεῖται δωδεκαέδρον!ῦ, 


EN, NB quadrupla sunt ipsius ex NB. Ipsis 
autem ex EN, NB æquale est ipsum ex BE; ipsa 
igitur ex BE, ΣΦ, hoc est ipsum ex ΒΦ, rectus 
enim ΦΣΒ angulus, quadruplum est ipsius ex NB; 
dupla igitur est 9B ipsius BN. Est autem et BI 
ipsius EN dupla; æqualis igitur est 9B ipsi ΒΓ. 
Et quoniam duæ BY, Y? duabus BX, XT æquales 
sunt, et basis 9B basi ΒΓ æqualis ; angulus igitur 
BY® angulo BXT est æqualis. Similiter utique 
ostendemus et T®T angulum æqualem esse ipsi 
BXT. Ipsi igitur BXr , B1®, ὙΦΓ tres anguli 
equales inter se sunt. Si autem pentagoni æqui- 
lateri tres anguli æquales inter se sunt, ἊΝ 
gulum est peutagonum ; æquiangulum igitur est 
BY®TX pentagonum. Ostensum est autem et 
æquilaterum ; ipsum igitur ΒΥΦΓΧ pentagonum 
et æquilaterum est et #quiangulum, et est super 
unum cubi latus Br. Si igitur in unoquoque 
duodecim cubi laterum eadem construamus, 
constituetur quzdam figura solida duodecim 
pentagonis æquilateris et zequiangulis contenta . 
que appellatur dodecaedrum. 


du quarré de NB; la somme des quarrés des droites ox, EN, NB est donc qua- 
druple du quarré de ΝΒ. Mais le quarré de 53 est égal à la somme des quarrés 
des droites EN, NB (47.1); la somme des quarrés des droites Bz , ΣΦ, c'est-à-dire 
le quarré de ΦΒ, est donc quadruple du quarré de NB, à cause que l'angle droit 48 ; 
la droite 48 est donc double de ΒΝ. Mais ΒΓ est double de ΒΝ ; la droite ΦΒ est donc 
égale à &r. Et puisque les droites Br, Yo sont égales aux droites EX, xr, et que 
la base ®B est égale à la base Br, l'angle sro sera égal à l'angle Bxr ( 8. 1 ) 
Nous démontrerons semblablement que l'angle vor est égal à l'angle xr; les 
trois angles Bxr, Bre, vor sont donc égaux entr'eux. Mais si trois angles d'un 
—À équilatéral sont égaux entr'eux, le pentagone est équiangle ( 7. 15); 
le pentagone ΒΎΦΓΧ est. donc équiangle. Mais on a démontré qu'il est équilatéral; 
le pentagone ΒΥΦΓΧ est donc équilatéral et équiangle , et il est placé sur un cóté 
ΒΓ du cube ; si donc nous faisons la méme construction sur chacun des douze cótés 
du cube, nous aurons construit une figure solide coutenue sous douze pentagones 
équilatéraux et équiangles, que l'on nomme dodéeaéedre. 
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Δεῖ δὴ αὐτὸ καὶ σφαίρᾳ περιλαξεῖν τῇ do- 
θείσῃ, καὶ δεῖξαι ὅτι ἡ τοῦ δωδεκαέδρου πλευρὼ 
ἄλογός ἔστιν ὃ καλου μένη ἀποτομή. 

Ἐκέεξλήσθω γὰρ ἡ FO, καὶ ἔστω ἡ OQ* συμ- 
CAR ἄρα ἡ OQ. τῇ τοῦ κύξου διαμέτρῳ. καὶ 
δίχα τέμνουσιν ἐλλήλας, τοῦτο γὰρ δέδεικται 
ἵν τῷ παρατελεύτῳ θεωρήματι τοῦ ἐνδοκάτου 
βιξλίου. Τεμνέτωσαν κατὰ τὸ Ω" τὸ Ω ἄρα κέν-- 
τρον ἐστὶ τῆς σφαίρας τῆς περιλαιμ(ανούσης τὸν 
xUGoy , καὶ ἡ OQ ἡμίσεια τῆςπλευρὰς 8 τοῦ κύξου. 
Ἐπεζεύχθω δὴ ἡ YO. Καὶ ἐπεὶ εὐθεῖα γραμμὴ ἡ 
NX ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτμηται κατὰ TO 
O, καὶ τὸ μεῖζον αὐτῆς τμῆμά ἐστιν ἡ NO* τὰ 


! “Ἢ 1: JTE 
ἄρα ἀπὸ τῶν NX, XO τριπλάσιά ἐστι TOU ἀπὸ 


Oportet autem ipsum et sphærà comprehen- 
dere datá, et ostendere dodecaedri latus esse 
irrationalem quæ appellatur apotome. 

Producatur enim #O , et sit OQ ; occurrit 
igitur OQ diametro cubi , et bifariam se mutuo 
secant, hoc enim ostensum est in penultimo 
theoremate undecimi libri. Secent in 9; ergo @ 
centrum est sphaera comprehendentis cubum, 


et OQ dimidia lateris cubi. Jungatur et YQ. 


Et quoniam recta linea NE extremá et medià 


ratione secatur in O , et major ipsius portio est 


NO; ipsaigitur ex NE, ZO tripla sunt ipsius 


f 


Mais il faut circonscrire ceue figure par la sphére donnée, et démontrer que 
le côté du dodécaédre est l'irrationnelle qu'on appéle apotome. 


4 


* Cár prolongeons +0, et que son prolongement soit 00 ; la droite 00 rencontrera 
le diamétre du cube, et ces deux droites se couperont en deux parties égales , 
car cela est Cémontré dans l'avant dernier théorème du livre onze. Que ces 
droites se coupent au point à ; le point © sera.le centre de la sphère circons- 
crite au cube, et la droite 00 la moitié du côté du cube. Joignons vo. Puisque 
laligne droite Nz est coupée en extréme et moyenne raison au point O, et que 
NO est son plus grand segment, la somme des quarrés des droites ΝΣ, xo sera 
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τῆς NO. Ien δὲ ἡ μὲν NX τῇ ΨΩ, ἐπειδήπερ 
καὶ ἡ μὲν NO τῇ OQ. ἐστὶν ἴση, ἡ δὲ YO τῇ OZ: 
ἀλλὰ μὴν καὶ ἡ OX τῇ ΨΎ, ἐπεὶ καὶ τῇ ΡΟ" τὰ 
ἄρα ἀπὸ τῶν ΩΨ, ΨΥ τριπλάσιά ἐστι τοῦ ἀπο 
τῆς ΝΟ, Τοῖς δὲ ἀπὸ τῶν ΩΨ, ΨΥ ἴσον ἐστὶ" 
τὸ ἀπὸ τῆς YQ τὸ ἄρα ἀπὸ τῆς YO τριπλάσιόν 
ἐστ; τοῦ ἀπὸ τῆς NO. Ec) δὲ καὶ ἡ ἐκ τοῦ 
κίντρου τῆς σφαίρας τῆς περιλαμζανούφσης τὸν 
κύζον δυνάμει τριπλασίων τῆς ἡμισείας τῆς τοῦ 
κύζου πλευρᾶς, προδέδεικται γὰρ κύζον συστή- 
σασθαι, καὶ σφαίρᾳ περιλαζεῖν, καὶ δεῖξαι ὅτι 
ἡ τῆς σφαίρας διάμετρος δυνάμει) τριπλασίων 
ἰστὶ τῆς πλευρᾶς τοῦ xuGou?!, Εἰ δὲ ὅλη τῆς 
ὅλης, καὶ ἡ ἡμίσεια τῆς ἡμισείας" καὶ ἔστιν ἡ 
ΝΟ ἡμίσεια τῆς τοῦ κύξου πλευρᾶς" ἡ ἄρα ΥΩ 
ἴση ἐστὶ τῇ ἐκ τοῦ κέντρου τῆς σφαίρας τῆς περι- 
λαμ(ανούσης τὸν κύζον, Καὶ ἔστι τὸ Ω κέντρον 
τῆς σφαίρας τῆς περιλαμζανούσης τὸν xuGoy* τὸ 
Υ ἄρα σημεῖον πρὸς τῇ ἐπιφανείᾳ ἐστὶ τῆς σφαί- 
pas. Ὁμοίως δὴ δείξομεν ὅτι καὶ ἑκάστη τῶν 
λοιπῶν γωνιῶν τοῦ δωδεκαέδρου πρὸς τῇ ἐπιφα- 
νείᾳ ἐστὶ τῆς σφαίρας" περιείληπται ἄρα τὸ δω- 


δεκάεδρον τῇ δοθείσῃ σφαίρᾳ. 
͵ 4 4 


NO. /Equalis autem NE quidem ipsi ΨΩ, quoniam 
et NO quidem ipsi OQ est æqualis , ipsa vero 
YO ipsi OX; at vero et OZ ipsi ΨΥ, quoniam 
et ipsi PO ; ipsa igitur ΟΥ̓, ΨΥ tripla sunt ipsius 
ex NO. Ipsis autem ex AY, ΨΥ æquale est ip- 
sum ex *92. Ipsum jgitur ex YQ triplum est 
ipsius ex NO. Est autem et ipsa ex centro sphæræ 
comprehendemffis cubum potentià tripla dimidii 
lateris cubi, prius eninvostensum est cubum cons- 
tituere , et sphaerá comprehendere, et ostendere 
sphæræ diametrum potenti triplam esse lateris 
cubi. Si autem tota totius , et dimidia dimidiz; et 
est NO dimidia.lateris cubi; ergo YA æqualis 
est ipsi ex centro sphæræ comprehendentis cu- 
bum. Et est Q centrum sphæræ comprehen- 
dentis cubum; ergo Y punctum est ad super- 
ficiem sphæræ. Similiter utique ostendemus et 
unumquemque reliquorum angulorum dodecae- 
dri esse ad superficiem sphæræ ; comprenhensum 


igitur est dodecaedrum datáà sphará, 


triple du quarré de No ( 4. 15). Mais la droite ΝΣ est égale à +0, parce que 
NO est égal à 00, la droite +0 est égale à oz, et la droite ox est égale à vv, 
parce qu'elle est égale à PO; la somme des quarrés des droites a+, ΨΥ est donc 
triple du quarré de No. Mais le quarré de ro est égal aux quarrés des droites 
ΩΨ, ΨΥ (47. 1); le quarré de va est donc triple du quarré de No. Mais le 
rayon de la sphére circonscrite au cube est égal en puissance au triple de la 
moitié du cóté du cube, car on a enseigné à construire un cube, et à le cir- 
conscrire par une sphére, et l'on a démontré que le diamétre de la sphere 
égal en puissance au triple du cóté du cube (15. 5); or les touts sont entre eux 
comme les moitiés, et NO est la moitié du côté ducube; la droite YO est donc 
égale au rayon de la sphère circonscrite au cube.Mais le point 0 est le centre de 
las phére circonscrite au cube; le point Y est donc à la surface de la sphère. Nous 
démontrerons semblablement que chacun des angles restants du dodécaédre est à 
la surface de la sphére; le dodécaèdre est donc circonscrit par la sphere donnée. 
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^m , A, 1 
Ayo δὴ ὅθι ἡ τοῦ δωδεκαέδρου πλευρὰ ἄλο- 
3 , 
y66 ἐστιν À καλουμίνη ἀποτομή. 
e τ 3 \ , 
Ἐπεὶ yap τῆς NO ἄκρον καὶ μέσον τετμημένης, 
^ , e ^ \ » 
TO μεῖζον τμῆμα ἐστίν ἡ PO* τῆς δὲ OX apo 
, \ ev ^v , 
καὶ μέσον λόγον τεμνομένης τὸ μεῖζον τμῆμά 
À ei * ^o — ^ , 
ἔστιν ἡ OX22 , ὅλης ἄρα τῆς ΝΞ ἄκρον καὶ μέσον 
, , \ ec ET 19 e 
λόγον τεμνομενῆς TO μεῖζον dps ἐστιν ἡ Pz. 
23 


qo» Á 
Οἷον ἐπεὶ ἐστὶν" ὡς à NO πρὲς τὴν OP οὕτως" Έ 


ἡ OP πρὸς τὴν PN καὶ τὰ δηπλάσια» 


Ta γὰρ 


μέρη τοῖς ἰσάκις25 πολλαπλασίοις τὸν αὐτὸν 
ἔχει λόγον" ὡς ἄρα ἡ ΝΞ πρὸς τὴν PX οὕτως ἡ 
PE πρὸς συναμφότερον τὴν" NP, ZE, Mel δὲ 


Dico autem dodecaedri latus irrationalem esse 
quae appellatur apotome. 

Quoniam enim rectz NO extremà et mediá sectze 
major portio est PO , ipsius autem OZ extremá 
et medià ratione seclæ major portio est OZ; 
totius igitur ΝΞ extremá et medià ratione sectæ 


major portio est PZ. Similiter quoniam est ut 


NO ad OP ita OP ad PN, et dupla , partes 
enim cum æque multiplicibus eamdem habent 
rationem ; ut igilur NZ ad PE ita PE ad utram- 


que simul NP, ££. Major autem ΝΞ ipsà 


Je dis enfin que le côté du dodécaèdre est l'irrationnelle qu'on appéle 


apotome. 


LI 


Car puisque PO est le plus grand segment de la droite No coupée en extréme 


et moyenne raison, et que Ox est le plus grand segment de la droite ox coupée 
en extréme et moyenne raison, la droite Px sera le plus grand segment de la 
droite entière Nx coupée en extrême et moyenne raison. Car puisque NO est 
à OP comme OP est à PN , ainsi que les doubles de ces droites, parce que fes 
parties ont la méme raison que leurs équimultiples ( 15. 5 ); la droite "NX sera 
à la droite ΡΣ comme la droite ΡΣ est à la somme des droites NP, xx. Mais 
la droite Nx est plus grande que ΡΣ, la droite ΡΣ est donc plus grande que la 


ἀν νιν, 
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à NE τῆς ΡΣ’ μείζων ἄρα καὶ ἡ PX eurauQo- 
τέρου τῆς} NP, XE* ἡ NE dpa ἄκρον καὶ 
σον λόγον τέτμηται, καὶ τὸ μεῖζον αὐτῆς 
τμῆμα ἐστιν ἡ PE, lon δὲ ἡ PE τῇ ὙΦ᾽ τῆς ἄρα 
ΝΞ ἄκρον καὶ μέσον λόγον τεμνομένης τὸ μεῖζον 
τμῆμά ἐστιν ἡ ὙΦ. Καὶ ἐπεὶ ῥητή ἐστιν ἡ τῆς 
σφαίρας διάμετρος, καὶ ἔστι δυνάμει τριπλασίων 
τῆς τοῦ κύζου πλευρᾶς" ῥητὴ ἄρα ἐστὶν ἡ ΝΞ 
πλευρά οὖσα τοῦ κύζου"7, Ἐὰν δὶ ῥητὴ γραμμὰὲ 
ἄκρον καὶ μέσον λόγον τμηθῇ , ἑκάτερον τῶν τμη- 
μάτων ἄλογός ἐστιν ἡ καλουμένη" δ ἀποτομή" ἡ 
ὙΦ dpa πλευρὰ οὖσα τοῦ δωδεκαίδρου ἀλογός 


» ε , n » ^ ^ 
ἐστον ἡ καλουμένη ἀποτομή, Οπερ ἔδει δεῖξαι". 


ΠΟΡΙΣΜΑ. 


\ , ^ v ^ ^ , 
Ex δὴ τούτου φανερὸν. oT) τῆς του κύζου 
^ E \ , , , \ 
πλευρᾶς ἀκρὸν καὶ μέσον λόγον τεμνομένης TO 


μεῖζον τμῆμά ἐστιν ἡ τοῦ δωδεκαέδρου πλευρά'. 


PEZ; major igitur et PE utráque simul ΝΡ, 
EZ; ipsa NE igitur extremà et medià ratione 
secatur, ct major ipsius portio est PX, Æqualis 
autem PE jpsi Y& ; recte igitur NE extremá et 
medià ratione sectae major portio est Y, Et quo- 
niam rationalis est sphæræ diameter, et est po- 
tentià tripla lateris cubi ; rationalis igitur est 
NZ latus existens cubi. Si aulem rationalis 
linea extremä et medià ratione secta sit, utraque 
portionum irrationalis est quæ appellatur apo- 
tome; ipsa ὙΦ igitur latus existens dodecaedri 
irrationalis est quz appellatur apotome. Quod 


oportebat ostendere. 


COROLLARIUM. 


hoc utique evidens est lateris cubi extremá 
et mediá secti majorem portionem esse dode- 


caedri latus. 


somme des droites NP, xx; la droite ΝΞ est donc coupée en extrême et moyenne 
raison, et PX est son plus grand segment. Mais ΡΣ est égal à ὙΦ; la droite ὙΦ est 
donc le plus grand segment de la droite Nx coupée en extréme et moyenne 
raison. Et puisque le diamètre de la sphère est rationnel, et qu'il est égal en. 
puissance au triple du côté du cube ( 15. 15), la droite Nx qui est le coté du 
cube sera rationnelle ( déf. 6. 11 ). Mais si une ligne rationnelle est coupée en 
extréme et moyenne raison, chacun des segments est l'irrationnelle qu'on ap- 
péle apotome (6. 15); le cóté vo qui est le cóté du dodécaédre, est donc 
l'irrationnelle qu'ou appèle apotome. Ce qu'il fallait démontrer. 


COROLLAIR E. 


D'après cela, il est évident que le côté du cube étant coupé en extréme et 
moyenne raison , le plus grand segment est le côté du dodécaèdre. 


i 
i 
ὃ 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ m. 


Τὰς πλευρὰς τῶν πέντε σχημάτων ἐκθέσθαι 
καὶ συγκρῖναι πρὸς ἀλλήλας. 

Ἐκκείσθω ἡ τῆς δοθείσης σφαίρας διάμετρος ἡ 
AB, καὶ τετμήσθω κατὰ piv! τὸ T ὥστε ἰσὴν 
εἶναι τὴν ΑΤ τῇ ΓΒ, κατὰ δὲ τὸ Δ ὥστε διπλα- 
σίονα εἶναι τὴν AA τῆς AB, καὶ γεγράφθω ἐπὶ 
τῆς ΑΒ ἡμικύκλιον τὸ AEB , καὶ ἀπὸ τῶν T, Δ 
7T) AB πρὸς ὀρθὰς ἤχθωσαν αἷ IE, AZ, καὶ 

i: | 


ἐπεζεύχθωσαν αἱ AZ, ZB. Kai ἐπεὶ διπλὴ ἐστιν 
ἡ ΑΔ τῆς ΔΒ, τριπλῆ dpa ἐστὶν ἡ ΑΒ τῆς BA* 
ἀναστρέψαντι ἡμιολία ἄρα ἐστὶν » BA τῆς ΑΔ. 
Ως δὲ ἡ ΒΑ πρὸς τὴν ΑΔ οὕτως τὸ ἀπὸ Τῆς ΒΑ 
πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς AZ* ἰσογώνιον ydp ἐστι τὸ 
ΑΖΒ τρίγωνον τῷ ΑΖΔ τριγώνῳ" ἡμιόλιον ἄρα 


3 N ^ » \ t ^ » ^ 
ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς BA TOU ἀπὸ τῆς AZ. Ἐστι δὲ 


PROPOSITIO XVIII. 


Latera quinque figurarum exponere et com- 
parare inter se. 

Exponatur datz sphæræ diameter AB, et secetur 
quidem in I' ita ut equalis sit AT ipsi TB, 
in A vero ita ut dupla sit AA ipsius AB, et 
describatur super AB semicirculus AEB, et a 


punctis T, A ipsi AB ad rectos ducantur ipsc 


AA δ 


ΓΕ, AZ, et jungantur AZ , ZB. Et quoniam 
dupla est AA ipsius AB, iripla igitur est AB 
ipsius BA; convertendo sesquialtera igitur est 
BA ipsius AA. Ut autem BA ad AA ita ipsum 
ex BA ad ipsum ex AZ; æquiangulum enim est 
ΑΖΒ triangulum triangulo AZA; sesquialterum 


igitur est ipsum ex A ipsius ex AZ. Est 


PROPOSITION XVIII. . 


Exposer les cótés des cinq figures, et les comparer entre eux. 

Soit AB le diamètre de la sphère donuée; qu'il soit coupé au point r, de 
manière que AT soit égal à ΓΒ; et au point A, de manière que 44 soit double 
de AB; sur AB décrivons le demi-cercle AEB; des points r, ^ menons les droites 
TE, AZ perpendiculaires à AB, et joignons Az, ZB. Puisque la droite ΑΔ est double 
de AB, la droite AB sera triple de Ba ; donc, par conversion, la droite BA sera 
égale aux trois moitiés de AA. Mais BA est à Aa comme le quarré de BA est au 
quarré de Az (20. 6), car le triangle AzB est équiangle avec le triangle ΑΖΔ 
(8. 6); le quarré de BA est donc égal aux trois moitiés du quarré de ΑΖ. Mais 


II. 87 
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καὶ ἡ τῆς σφαίρας διάμετρος δυνάμει ἡμιολία 
τῆς πλευρὰς τῆς πυραμίδος, καὶ ἔστιν ἡ AB ἡ 


τὴς σφαίρας διάμετρος" ἡ ΑΖ ἄρα ἴση ἐστὶ τῇ 


πλευρᾷ τῆς" πυραμίδος. 

Πάλιν, ἐπεὶ διπλασίων ἐστὶν ἡ ΑΔ τῆς ΔΒ, 
τριπλασίωνῖ ἄρα ἐστὶν ἡ ΑΒ τῆς ΒΔ. Oc δὲ ἡ 
ΑΒ πρὸς τὴν ΒΔ οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς ΑΒ πρὸς τὸ 
» ^ ^ ‘ Ww » ^ ^ » L1 LA 
ἀπὸ τῆς BZ' τριπλάσιον dpa ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς 
AB τοῦ ἀπὸ τῆς ΒΖ. Ec) δὲ καὶ ἡ τῆς σφαίρας 
διάμετρος δυνάμει τριπλασίων τῆς τοῦ κύζουϑ 
πλευρᾶς. Καὶ ἔστιν ἡ ΑΒ ἡ τῆς σφαίρας διά- 

L wu ^ , , ^ , 
pTpoc* n ΒΖ apa ToU κύζου ἐστὶ πλευρα. 

Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ ΑΓ τῇ TB, δηπλῆ ἄρα 
ἐστὶν ἡ AB τῆς BT. Qc δὲ n ΑΒ πρὸς τὴν ΒΓ 
οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς ΑΒ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΕ" δὲ- 
πλάσιον dpa ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς AB τοῦ ἀπὸ τῆς 
BE. Ἐστ, δὲ καὶ ἡ τῆς σφαίρας διάμετρος δὺ-- 

Π ͵ ^ ^» , ^ \ 
νάμει διπλασίων τῆς τοῦ ὀκταέδρου πλευρᾶς, καὶ 
στιν n ΑΒ ἡ τῆς δοθείσης σφαίρας διάμετρος" ἡ 
ΒΕ ἄρα τοῦ ὀκταέδρου ἐστὶ πλευρά. 

HxÜe δὴ ἀπὸ τοῦ A σημείου τῇ ΑΒ εὐθείᾳ 
πρὸς ἐρθὰς ἡ AH, καὶ κείσθω ἡ AH ἴση τῇ AB7, 


V. s , ε JP 9758 ^ LA ^ 
καὶ ἐπεζεύχθω ἡ HT, καὶ ἀπὸ τοῦ © ἱπὶ τὴν 


autem et sphæræ diameter potentià sesqui 
lateris pyramidis, et est AB sphæræ di 
ergo AZ æqualis est lateri pyramidis. ——— 
pe 
Rursus, quoniam dupla est AA ipsius. AB, 
tripla igitur est AB ipsius BA. Ut autem. AB 
ad BA ita ipsum ex AB ad ipsum ex BZ; triplum 
igitur est ipsum ex AB ipsius ex BZ. Est autem 
et sphæræ diameter potentiá tripla lateris cubi ,- 
et est AB sphæræ diameter ; ergo ipsa ΒΖ 
cubi est latas. , 


Et quoniam æqualis est AT ipsi ΓΒ, dupla 
igitur est AB ipsius ΒΓ. Ut autem AB ad Br 
ita ipsum ex AB ad ipsum ex BE; duplum igitur 
est ipsum ex AB ipsius ex BE. Est autem et 
sphæræ diameter potentià dupla lateris octae= 
dri, et est ipsa AB date sphere diameter ; ip 


sum BE igitur octaedri est latus. 


Ducatur autem a puncto A ipsi AB rectæ 
ad rectos ipsa AH , et ponalur AH æqualis 
ipsi AB, et jungatur HI, ct a puncto © ad 

e 1 


le diamètre de la sphère est égal en puissance aux trois moitiés du côté de la py- 


ramide ( 15. 15 
au cóté dela pyramide. 


et AB est le diamètre de la sphére; la droite Az est donc égale 


la droite AB sera triple de B4. Mais 


De plus, puisque ΑΔ est double de 45, 
AB est à BA comme le quarré de AB est au quarré de ΒΖ ( 8, et 20. 6 ); le quarré 
de ΑΒ est donc triple du quarré de ΒΖ. Mais le diamètre de la sphère est égal en 
puissance au triple du côté du cube ( 15. 15 ), et AB est le diamètre de la 
sphére; la droite Bz est donc le cóté du cube. 


Et puisque la droite Ar est égale à ΓΒ, la droite AB sera double de Br. Mais 
AB est à Br comme le quarré de ΑΒ est au quarré de BE; le quarré de AB est 
donc double du quarré de BE. Mais le diamètre de la sphère est égal en puis- 
sance au double du côté de l’octaèdre ( 14. 13), et AB est le diamètre de la 
sphère donnée ; la droite BE est donc le côté de l’octaèdre. 

Du point 4 menons la droite AH perpendiculaire à AB; faisons AH égal à A2; 


joignons Hr, et du point © menons OK per dendicahitie à AB. Puisque HA est 
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AB κάθετος ἤχθω ἡ OK. Καὶ ἐπεὶ διπλῆ ἐστιν ἡ 
HA τῆς AT, ἴση γὰρ ἡ HA τῇ AB, ὡς δὲ ἡ HA 
πρὸς τὴν AT οὕτως ἡ ΘΚ πρὸς τὴν ΚΓ’ διπλῆ 
ἄρα καὶ ἡ ΘΚ τῆς KI* τετραπλάσιον ἄρα ἐστὶ 
πὸ ἀπὸ τῆς ΘΚ τοῦ ἀπὸ τῆς KI* τὰ ἄρα ἀπὸ 
Tor ΘΚ, KT, ὅπερ ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς OT , πεντα- 
πλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς KT. Ion δὲ ἡ OT τῇ 


» 2 ^ DE \ 
ΓΒ’ πενταπλάσιον apa, ἐστὶ TO ἀπὸ πῆς ΒΓ Fou a7r0 


Η 


τῆς TK. Καὶ ἐπεὶ διπλῆ ἐστιν ἡ ΑΒ τῆς ΒΓ, ὧν 
ἡ ΑΔ τῆς ΔΒ ἐστὶ δισιλῇῆ" λοιπῆ ἄρα ñ ΒΔ λοι- 


πῆς τῆς ΔΙ ἐστὶ διπλῆ" πρπλῆ ἄρα ἡ ΒΓ τῆς 


AB perpendicularis ducatur ΘΚ. Et quoniam 
dupla est HA ipsius AT, æqualis enim HA ipsi 
AB , ut autem HA ad AT' ita ΘΚ ad KT ; dupla 
igitur et ΘΚ ipsius KT ; quadruplum igitur est 
ipsum ex ΘΚ ipsius ex KT ; ipsa igitur ex OK, 
ΚΓ, quod est ipsum ex OT , quintuplum est 
ipsius ex ΚΓ. Æqualis autem ΘΙ ipsi TB; 


quintuplum igitur est ipsum ex ΒΓ ipsius ex 


TK. Et quoniam dupla cst AB ipsius ΒΓ, qua- 
rum ipsa AA ipsius AB est dupla; reliqua igitur 


BA reliquæ AT est dupla ; tripla igitur BT ipsius 


3 5 \ ^ ^ M . LUN. E c3 2 
TA* ἐνγαπλάσιον ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς ΒΓ τοῦ ἀπὸ TA; nonuplum igitur ipsum ex ΒΓ ipsius ex ΓΔ, 


τῆς ΓΔ, Πενταπλάσιον δὲ τὸ ἀπὸ τῆς ΒΓ τοῦ — Quintuplum autem ipsum ex BI ipsius ex TK; 


ἀπὸ τῆς IK° μεῖζον ἄρα ἐστὶδϑ τὸ ἀπὸ τῆς ΓΚ τοῦ majus igitur est ipsum ex ΓΚ ipso ex ΓΔ ; major 
ἀπὸ τῆς TA* μείζων ἄρα ἐστὶνθ ἡ TK τῆς ΓΔ. igitur est ΓΚ ipsà ΓΔ, Ponatur ipsi ΓΚ æqualis 
Κείσθω τῇ IK ἴσῃ ἡ IA, καὶ ἀπὸ τοῦ Δ τῇ ΑΒ TA, et a puncto A ipsi AB ad rectos agatur 


πρὸς ὀρθὰς ἤχθω ἡ AM, καὶ ἐπεζεύχθω ἡ MB. 


double de ar, car HA est égal à ΑΒ, et que HA est à AT comme ΘΚ est à XT. (4. 6), 
la droite ΘΚ sera double de Kr; le quarré de ex est donc quadruple du quarré 
de kr ( 20. 6); la somme des quarrés des droites ΘΚ, Kr, qui est égale au 
quarré de er ( 47. 1 ), est donc quintuple du quarré de xr. Mais er est égal 
à ΓΒ; le quarré de Br est donc quintuple du quarré de rk. Et puisque AB est 
double de Br, et AA double de ΔΒ, le reste BA sera double du reste ar; la droite 
Br est donc triple de ra; le quarré de Br est donc égal à neuf fois le quarré de 
r^ ( 20. 6 ). Mais le quarré de ΒΓ est quintuple du quarré de rx; le quarré de 
TK est donc plus grand que le quarré de ra; la droite γκ est donc plus grande 
que ra. Faisons r^ égal àrk; du point 4 menons AM perpendiculaire à AB, et 
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, \ » aA » \ ^ 
Kai Urt πενταπλάσιόν TT) TO ἀπὸ τῆς ΒΓ τοῦ 
^ “ - = € 

ἀπὸ τῆς TK, καὶ ἔστι τῆς μὲν ΒΓ διπλὴ 9 AB, 
- 4 ^- * , " ^ 

τὴς δὲ TK δηπλῆ » KA* πενταπλάσιον apa ἐστὶ 
\ » ^ ^ ^ ^ ^ 

τὸ ἀπὸ τῆς AB τοῦ ἀπὸ τῆς KA. Ec) δὲ xai 

* “Ὁ. , , , , 

ἡ τῆς σφαίρας diauerpoc δυνάμει πενταπλασίων 
Lo » ^ ^ 2-9 * ^ » 
τῆς ἐκ τοῦ κέντρου τοῦ κύκλου, ἀφ᾽ οὗ τὸ tixo- 

, , Ν « * ^- 
σαΐδρον ἀναγέγραπται. Ka) ἔστιν ἡ AB ἡ τῆς σφαί- 
, * v LI - , , x ^ 
pas δηάμετρος" ἡ KA ἀρα ἐκ τοῦ κέντρου ἐστὶ τοῦ 
, » » L ^ , 2 LJ , I 
κύκλου ἀφ᾽ cU TO εἰκοσαέδρον ἀναγίγραπται 0" 
«ε “ . , » x \ ^ » , 

"» KA ἄρα ἐξαγωώνου ἐστι πλευρὰ του εἰρήμενου 
, 2313:9 90. AY Ur 3 de ἢ 11 , , 
κύκλου. Καὶ ἐπεὶ ἡ τῆς σφαίρας" δηάμετρος σύγ- 

wv b ^ 2 ε +‘ \ , re 
“esta, ἔκ τε τῆς TOU ἑξαγώνου xai δύο τῶν 
τοῦ δικαγώνου τῶν εἰς τὸν εἰρημένον κύκλον ἐγ- 
v « ^ - 
γραφομίνων. καὶ ἔστιν ἡ μὲν AB ἡ τῆς σφαίρας 
, + \ ε , 
διάμετρος, ἡ δὲ ΚΛ ἑξαγώνου πλευρὰ, καὶ ἴση 


ἡ AK τῇ AB° ἑκατέρα ἄρα τῶν AK, ΛΒ déra- 


, » \ A ^ , ^ 
γώνου ἐστὶ πλευρὰ TOU ἐγγραφομένου εἰς τὸν 
, μὲν v \ » , » , 
xUxAov, ἀῷ οὗ τὸ εἰκοσάεδρον ἀναγίγραπται. 
ΝΟ M , \ € e» ’ \ € 
Kai ἐπεὶ δεκαγώνου μὲν n AB, εἐξαγώνου δὲ ἡ 
» , , » \ \ ^ 4 
MA, ion yap ἐστι τῇ KA, ἐπεὶ καὶ τῇ ΘΚ, ἴσον 
\ , , \ ^ , € 
γάρ ἀπέχουσιν ἀπὸ TOU κέντρου, καὶ ἔστιν ἑκα- 


τέρα τῶν OK, ΚΛ διπλασίων τῆς KT* πεντα- 


ΛΜ, et jungatur MB. Et quoniam quintuplum — 
est ipsum ex ΒΓ ipsius TK, et est ipsius quidem 


Br dupla AB , ipsius vero ΓΚ dupla KA; 
quintuplum igitur est ipsum ex AB ipsius ex 
KA, Est antem et sphæræ diameter potentiá 
quintupla ipsius ex centro circuli a quo ἴσος 
saedrum describitur. Et est AB ipsa sphæræ 
diameter ; ipsa KA igitur ex centro est circuli a 
quo icosaedrum describitur ; ipsa KA igitur 
hexagoni est latus dicti circuli. Et quoniam 
sphæræ diameter componitur et ex latere he- 
xagoni et duobus decagoni lateribus in dicto 
circulo descriptorum , et est quidem AB sphæræ 
diameter, ipsum vero KA hexagoni latus, et 
æqualis AK ipsi AB; utraque igitur ipsarum 
AK, AB decagoni est latus descripti in cir- 
culo , a quo icosaedrum describitur. Et quo- 
niam decagoni quidem AB est latus , hexagoni 
vero ipsa MA, «qualis enim est ipsi KA, 
quoniam et ipsi OK, æqualiter enim distat a 
centro, et est utraque ipsarum ΘΚ, KA dupla 
ipsius ΚΓ ; pentagoni igitur est MB latus. La- 


joignons MB. Puisque le quarré de ΒΓ est quintuple du quarré de TK, que AB est 
double de Br, et KA double derk, le quarré de AB sera quintuple du quarré de 
KA. Mais le quarré du diamètre de la sphère est quintuple du quarré du rayon 
du cercle d’après lequel l'icosaédre est décrit ( cor. 16. 15 ), et AB est le diamètre 
de la sphère ; la droite KA est donc le rayon du cercle d'apres lequel l'icosaedre 
est décrit ; la droite KA est donc le cóté de l'hexagone décrit dans le cercle dont 
nous venons de parler. Et puisque le diamètre de la sphère est composé du côté de 
l'hexagone et de deux côtés du décagone, ces polygones étant décrits dans le 
cercle dont nous venons .de parler (16. 15), que ΑΒ est le diamètre de la sphère, 
que KA est le côté de l'hexagone, et que AK est égal à AB, chacune des droites AK, 
AB sera le côté du décagone décrit dans le cercle d’après lequel on a décrit l'ico- 
saèdre. Et puisque AB est le côté du décagone, et MA le côté de l'hexagone, car 
la droite MA est égale à KA, parcequ'elle l'est à eX (14. 5 ), ces droites étant égale- 
ment éloignées du centre, et puisque chacune des droites ΘΚ, kA est double de ΚΓ, 
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γώνου ἄρα ἐστὶν ἡ MB. H δὲ τοῦ πενταγώνου ἐστὶν 
ἡ τοῦ εἰκοσαέδρου" εἰκοσαέδρου ἄρα ἐστὶν ἡ MB. 
Καὶ ἐπεὶ ἡ ZB κύξου ἐστὶ πλευρὼ., τετμήσθω 
ἄκρον καὶ μέσον λόγον κατὰ τὸ N, καὶ ἔστω 
μεῖζον τμῆμα τὸ ΝΒ" ἡ ΝΒ ἄρα δωδεκαέδρου 


ΕΣ \ , 
£071 πλευράς 
H 


Καὶ ἐπεὶ à τῆς σφαίρας διάμετρος ἐδείχθη 

Ψ LA 
τῆς μὲν AL πλευρᾶς τῆς πυραμίδος δυνάμει 
ἡμιολία, τῆς δὲ τοῦ ἱκταέδρου τῆς 195 ΒΕ δυνάμει 


^ ^ ^ , 
dyzAaciov!Á, τὴς δὲ τοῦ κύζου τῆς ZB δυνώμει 


tus aulém pentagoni est latus icosaedri ; ico- 
saedri igitur est MB latus. 

Et quoniam ZB cubi est latus, secetur ex- 
iremá et medià rationein N, et sit major portio 


NB; ipsa NB igitur dodecaedri est latus. 


Et quoniam sphæræ diameter ostensa est ipsius 
quidem AZ lateris pyramidis potentià sesquial- 
tera, lateris vero BE octaedri potentià dupla, late- 


ris autem ZB cubi potentià triplà, quarum igitur 


τριπλασίων" οἵων ἄρα ἡ 15 τῆς σφαίρας διάμετρος partium sphæræ diameter potentià est sex, earum 
δυνάμει Ἱξ. τοιούτων ἡ μὲν τῆς πυραμίδος Tec pyramidis latus quatuor , octaedri trium , cubi 
σάρων, ἡ δὲ. τοὺ ὀκταέδρου τριῶν, ἡ δ᾽ τοῦ autem duarum ; ergo pyramidis latus quidem 
xüCou dUó* 316 dpa. τῆς πυραμίδος πλευρὰ τὴς lateris octaedri potentià est sesquitertium ; 
μὲν τοῦ ὀκταίδρου πλευρᾶς δυνάμει ἐστὶν ἐπί- cubi vero potentià duplum; latus autem octae- 


^ ^ ΄ rs 1 
τρίτος, τῆς δὲ τοῦ κύζου δυνώμει διπλῆ * ἢ δὲ 


la droite MB sera le côté du pentagone (10. 15 ). Mais le côté du pentagone est 
le côté de l'icosaédre ( 6. 15 ); la droite MB est donc le côté de l'icosaédre. 

Puisque la droite zB est le cóté du cube; que cette droite soit coupée eu ex- 
tréme et moyenne raison au point N, et que NB soit le plus grand segment; la 
droite NB sera le côté du dodécaëdre ( 17. 15). 

Et puisque l'on a démontré que le quarré du diamétre de la sphére est égal aux 
trois moitiés du quarré du côté Az de la pyramide, au double du quarré du côté BE 
de l'octaédre, et au triple du quarré du cóté zB du cube, sile quarré du diamétre 
de la sphére contient six parties, le quarré du cóté de la pyramide en contiendra 
quatre, le quarré du cóté de l'octaédre trois, et le quarré du cóté du cube deux ; 
le quarré du cóté de la pyramide est donc égal aux quatre tiers du quarré du cóté 
de l'octaédre, et au double du quarré du cóté du cube; et le quarré du cóté de 


9 
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τοῦ ὀκταίδγρου τῆς τοῦ κύζου δυνάμει ἡμιολία. 
Αἱ μὲν οὖν εἰρημένα, τῶν τριῶν σχημάτων πλευ- 
fai , λέγω δὲ πυραμίδος καὶ ὀκταέδρου καὶ κύζου, 
πρὸς ἀλλήλας εἰσὴν ἐν λόγοις ῥητοῖς" αἱ δὲ λοι- 
mai δύο, λέγω δὴ Wre7 τοῦ εἰκοσαΐδρου καὶ ἡ 
τοῦ δωδικάεδρου, οὔτε πρὸς ἀλλήλας οὔτε πρὸς 
τὰς προειρημένας εἰσὶν ἐν λόγοις proie, ἄλογοι 
γάρ εἰσιν, ἡ μὲν ἐλάττων, ἡ δὲ ἀποτομή, 


Ori δὲ" ὃ μείζων ἐστὶν ἡ τοῦ εἰκοσαέδρου πλευρὰ 


dri lateris cubi potentià sesquialterum, La- 
tera igitur dicta trium figurarum , dico et pyra- 
midis et octaedri et cubi inter se esse in 
rationibus rationalibus ; reliqua vero duo, dico 
et icosaedri , et dodecaedri, neque inter se, 
neque ad dicta sunt in rationibus rationalibus , 
irrationales enim sunt, illa quidem minor, 


hoc vero apotome. 


Majus vero esseicosaedri latus MB dodecaedri 


ἡ MB τῆς τοῦ δωδεκαέδρου τῆς NB δείξομεν latere NB ita ostendemus. 
οὕτως. 

Ἐπεὶ γὸρ ἰσογώνιόν ἐστι τὸ LAB τρίγωνον τῷ Quoniam enim æquiangulum est ZAB trian= 
ZAB τριγώνῳ, ἀνάλογόν ἐστιν ὡς ἡ ΔΒ πρὸς τὴν gulum triangulo ΖΑΒ, proportionaliter estut AB 
- οὕτως à 2 πρὲς TH "e Καὶ ἐπεὶ qc ad BZ ita ZB ad BA. Et quoniam tres rectae 
eS AMEN wet ia ὡς J mue Me ETAADI NI o US QURE prima Am. 
τὴν τρίτην οὕτως TO ἀπὸ τῆς πρώτης πρὸς TO 
ἀπὸ d δευτέρας" ἔστιν ἄρα is AB me τὴν "eee, t pane δὰ secundi; LH 
BÀ οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς AB πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς BZ* igitur ut AB ad BA ita ipsum ex AB ad i ipsum 
ἀνάπαλιν ἄρα ὡς ἡ AB πρὸς τὴν BA οὕτως τὸ €x BZ; invertendo igiturut AB ad BA ita ipsum ex 
ἀπὸ τῆς LB πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς BA. Τριπλῆ δὲ ἡ — ZBad ipsum ex BA. Tripla autem AB ipsius BA ; 


AB τῆς ΒΔ’ τριπλάσιον ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς ZB τοῦ 


l'octoédre sera égal aux trois moitiés du quarré du côté du cube. Les côtés des trois 
figures dont nous avons parlé, je veux dire les côtés de la pyramide, de l'oc- 
taèdre, et du cube, sont donc entr'eux en raisons rationnelles ; mais les deux côtés 
restants, je veux dire les côtés de l’icosaèdre et du dodécaëdre ne sont point en- 
tr'eux , ni avec les cotés dont nous avons parlé , en raisons rationnelles, parce qu'ils 
sont irrationnels , l'un étant une mineure (16. 15), et l’autre un apotome (17. 13). 

Nous démontrerons de la manière suivante que le côté MB de l'icosaedre est 
plus grand que le côté NB du dodécaèdre. 

Puisque le triangle zaB est équiangle avec le triangle ΖΑΒ, la droite AB sera à 
ΒΖ comme ZB est à BA (4. 6 ). Et puisque ces trois droites sont proportionnelles , la 
première est à la troisième comme le quarré de la première est au quarré de la 
seconde ( cor. 20. 6 ); la droite AB est donc à BA comme le quarré de ΔΒ cst 
au quarré de ΒΖ; donc, par inversion, AB est à BA comme le quarré de ΖΒ est 
au quarré de BA ( cor, 4. 5). Mais AB est triple de 24; le quarré de ΖΒ est donc 


“Φ΄᾽ὰ “ὁ. αὧὦ τῶν" 


— atl mde ae ai ane. 
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ἀπὸ τῆς BA. Ἐστι δὲ καὶ τὸ ἀπὸ τῆς AA τοῦ  triplum igitur ipsum ex ZBipsius ex BA. Estautem 


ἀπὸ τῆς AB τετραπλάσιον" διπλῆ γὰρ ἡ AA τῆς et ipsum ex AA ipsius ex AB quadruplum ; du- 
AB' μεῖζον dpa τὸ ἀπὸ τῆς ΑΔ τοῦ ἀπὸ τῆς pla enim ^ ipsius AB; majus igitur ipsum 
ZB: μείζων ἄρα καὶ ἡ AA τῆς 28Β᾽9" πολλῷ ἄρα — €X ΑΔ ipso ex ZB ; major igitur et AA ipsà 
ἡ AA τῆς ZB μείζων iTi. Καὶ τῆς μὲν AA ἄκρον ZB; multo. major igitur est AA ipsá ZB. Et 
καὶ μέσον λόγον τετμημίνης τὸ μεῖζον Tuñux — recte quidem AA extremá et medià ratione 
ἔστιν 0 KA, ἐπειδήπερ ἡ μὲν AK ἐξαγώνου ἐστὶν,  Secte major portio est KA, quoniam AK qui- 


ἡ δὲ ΚΑ δεκαγώνου" τῆς δὲ ZB ἄκρον καὶ μέσον dem hexagoni est latus; ipsa vero KA decagoni ; 


λόγον τετμημένης τὸ μεῖζον τμῆμα ἐστιν ἡ NB: rectæ autem ZB extremáà et mediá ratione secta 
μείζων ἄρα ἡ KA τῇς NB. Ion δὲ ἡ ΚΛ Tj?9 AM: major portio est NB ; major igitur KA ipsá 
μείζων ἄρα ^ AM τῆς NB. Τῆς δὲ AM μείζω ΚΒ. JEqualis autem KA ipsi AM ; major igitur 


ἐστὶν ' ἡ MB* πολλῷ ἄρα à ΜΒ πλευρὰ οὖσα τῦ ΔΜ ipsà NB. Ipsá autem AM major est MB; 


εἰκοσαέδρου μείζων ἐστὶ τῆς ΝΒ πλευρᾶς οὔσης  €TgO ipsa ΜΒ, latus existens icosaedri , multo 


τοῦ δωδεκαΐίδρου. Οπερ ἔδει δεῖξαι. major est ipsá NB existente dodecaedri latere. 


Quod. oportebat ostendere. 


wiple du quarré de PA. Mais le quarré de ΑΔ est quadruple du quarré de ΔΒ, 
car AA est double de 42; le quarré de Aa est donc plus grand que le quarré de 
ZB; la droite A4 est donc plus grande que la droite ΖΒ; la droite A4 'est donc 
à plus forte raison plus grande que zB. Mais KA est le plus grand segment de 
la droite AA coupée en extréme et moyenne raison, à cause que AK est le côté 
de l'hexagone, et ΚΑ le côté du décagone (9. 15), et que NB est le plus grand 
segment de la droite zB coupée aussi en extrême et moyenne raison ; la droite KA 
est donc plus grande que NB. Mais KA est égal à AM; la droite AM est donc plus 
grande que NB. Mais la droite MB est plus grande que AM ( 19. 1); la droite ΜΒ, 
qui est le cóté de l'icosaédre, est donc à plus forte raison plus grande que NB, 
qui est le côté du dodécaédre. Ce qu'il fallait démontrer. 
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AA A 0 X, 


Ἐπεὶ γὰρ διπλὴ ἐστιν ἡ AA τῆς AB, pim 
ἄρα ἡ AB τῆς BA. Ὡς δὲ ἡ ΑΒ πρὸς τὴν ΒΔ 
6 BZ, διὰ 
τὸ ἰσογώνιον εἶναι τὸ LAB τρίγωνον τῷ ZAB τρί- 


" \ \ - ^ NT 05 \ 
οὐτῶς TO ἀπὸ τῆς AB πρὸς τὸ ἀπτὸ 


γώνῳ" τριπλάσιον ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς ΑΒ τοῦ ἀπὸ 
τῆς ΒΖ. Εδείχθη δὲ τὸ ἀπὸ τῆς ΑΒ Τοῦ ἀπὸ τῆς 
KA σενταπλάσιον" πέντε ἄρα TÀ ἀπὸ τῆς KA 
τρισὶ τοῖς ἀπὸ τῆς ZB ἴσα ἐστίν, Αλλὰ τρία τὰ 
ἀπὸ τῆς ZB ἐξ τῶν ἀπὸ τῆς ΝΒ μείζονά ἐστιν" 
καὶ πέντε ἄρα τὰ ἀπὸ τὴς ΚΛ ἐξ τῶν ἀπὸ τῆς 
NB pile ἐστιν" ὥστε καὶ ἕν τὸ ἀπὸ τῆς KA 
ἑνὸς τοῦ ἀπὸ τῆς NB μείζόν ἐστι" μεϊζῶν ἄρα 
ἡ KA τῆς NB. Ion δὲ ἡ KA τῇ AM* μείζων ἄρα ἡ 
KA τῆς NB' πολλῷ dpa καὶ ΜΒ τῆς BN μεΐζων 
ἐστίν. Οπερ ἔδει δεῖξαι, 


ALITER. XL. 


Quoniam enim dupla est A4 ipsius AB, tripla 
igitur AB ipsius ΒΔ, Ut autem AB ad BA itd 
ipsum ex AB ad ipsum ex BZ, propterea quod 
æquiangulumest ΖΑΒ triangulum triangulo ZABÿ 
triplum igitur ipsum ex AB ipsius ex BZ. Osten- 
sum est autem ipsum ex AP ipsius ex KA 
quintuplum ; quinque igitur ipsa ex KA tribus 
ipsis ex Z8 æqualia sunt. Sed tria ipsa ex ZB ma- 
jora sunt sex ipsis ex NB ; et quinque igitur ipsa 
ex KA sex ipsis ex NB majora sunt ; quare et 
unu ex (KA uno ex NB majus est; major igitur 
KA ipsà JEqualis autem KAipsi AM; major 
igitur KA ipsà NB ; multo major igitur est MB 
ipsà BN. Quod oportebat ostendere, 


AUTREMEN T. 


Car puisque A^ est double de a5, la droite ΑΒ est triple de Ba. Mais Ja droite AB 
est à BA comme le quarré de AB est au quarré de ΒΖ, parce que le triangle 
ΖΑΒ est équiangle avec le triangle z48( 8.6 ); le quarré de ΑΒ est donc triple 
du quarré de Bz. Mais on a démontré que le quarré de ΑΒ est quintuple ‘du 
quarré de KA; cinq fois le quarré de KA est donc égal à trois fois le quarré de 
ZB. Mais trois fois le quarré de z5 est plus grand que six fois le quarré de ΝΒ; 
cinq fois le quarré de KA est donc plus grand que six fois le quarré de ΝΒ; une 
fois le quarré de K^ est donc plus grand qu'une fois le quarré de ΝΒ; la droite 
KA est donc plus grande que NB. Mais KA est égal à AM; la droite KA est donc 
plus grande que NB ; la droite MB est donc à plus forte raison plus grande que 
la droite ΒΝ. Ce qu'il fallait démontrer. 


um les. dh cai S 
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AHMM A. LEMMA. 
das ^ , \ ^ d À 5 : . 
Or: δὲ npe τὰ ἀπὸ τῆς ZB * εξ τῶν ἀπὸ τῆς Tria vero ipsa ex ZB majora esse quam sex 
BN μείζονά ἐστι. δείξομεν οὕτως. ipsa ex ΒΝ, ita ostendemus. : 
Ἐπεὶ γὰρ μείζων ἐστὶν ἡ ΒΝ τῆς NZ, T) ἄρα Quoniam enim major est BN ipsà ΝΖ, ipsum 


ὑπὸ τῶν ZB, BN μείφόν ieri τοῦ ὑπὸ! τῶν ΒΖ, igitur sub ZB, ΒΝ majus est ipso sub BZ, ZN; 


ΖΝ" τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν ΒΖ, ΒΝ μετὰ τοῦ ὑπὸ ΒΖ, ipsum igitur sub ΒΖ, BN cum ipso sub BZ, ZN 
ZN μεῖζον ἐστιν ἢ διπλάσιον τοῦ ὑπὸ BL,ZN. majus est quam duplum ipsius sub BZ , ΖΝ. Sed 
Ξ ᾿Αλλὰ τὸ μὲν ὑπὸ ZB, BN ek TOU ὑπὸ ΒΖ. ipsum quidem sub ZB , BN cum ipso sub BZ, ZN 
; ZN τὸ ἀπὸ τὴς ZB ἐστί" τὸ δὲ ὑπὸ ΒΖ. ZN ἴσον ipsum ex ZB est; ipsum autem sub BZ, ZN 


τῷ ἀπὸ τῆς ΒΝ" ἄκρον γαρ καὶ μέσον λόγον τε- æquale ipsi ex ΒΝ; extremä enim et medià ra- 


LEMME. 


Nous démontrerons de la manière suivante que trois fois le quarré de Z8 est 
plus grand que six fois le quarré de BN. 

Car puisque BN est plus grand que NZ, le rectangle sous ZB, BN est plus g grand 
que le rectangle sous ΒΖ. ΖΝ; le OI sous ΒΖ, BN , conjointement avec le rec- 
tangle sous ΒΖ, ΖΝ, est donc plus grand que le double rectangle sous BZ , ZN. 
Mais le rectangle sous ZB , BN , conjointement avec le rectangle sous BZ , ZN , est 


le quarré de 28 ( 3. 2), et le rectangle sous ΒΖ, ΖΝ est égal au quarré de EN, 
ΠῚ: 38* 
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* \ LI \ 1 Li το “ 
7jAmT44 ἡ ΒΖ κατὰ TO N, xai τὸ ὑπὸ τῶν ἄκρων 
M c » i] - * 1 “ » ^ 
icov τῷ ἀπὸ τῆς μέσης" TO ἄρα ἀπὸ τῆς ZB 

pt ᾿ » ^ … ^ LÀ 
μεῖζόν (oTi διπλασίου τοῦ ἀπὸ τῆς BN?* ἣν ἄρα 

A * ^ , ^ » A = ! cp 
τὸ ἀπὸ τῆς ZB dvo τῶν ἀπὸ τῆς" BN μεῖζόν 
» “ \ ! Ven BC + A ^ 8*1 
ἐστιν" (TT καὶ τρία Tc «πὸ τῆς ZB ἐξ τῶν a6 


73; BN μείζονα (rar, Orru idu δεῖξαι. 
ZXOAION, 
, € iu \ \ , , ͵ ! 
Δέγω δὴ ὅτι παρὰ τὰ εἰρημενα πεντε σχη- 


2 e" ^ , 
ματα οὐ συτταθήτεται τερον σχῆμα περιέχο- 


* , A , » 
μενον ὑπὸ ἰσοπλεύρων τε καὶ ᾿σογωνίων ἔσων 


Á 


tione secta est ΒΖ in N, el ipsum sub extremis 
i quale est ipsi ex mediá; ipsum igitur ex ZB ma- 
jus est. duplo ipsius ex ΒΝ ; unum igitur ex ΖΒ 
duobus ipsis ex BN majus est; quare et tria ipsa 
ex ZB quam sex ipsa ex BN majora sunt. Quod 
oportebat ostendere. 


SCHOLIUM. 
Dico et præter dictas quinque figuras non 


constitui aliam figuram contentam sub et a qui- 


lateris et æquiangulis aequalibus inter se. 


ἀλλήλοις. 


Yo μὲν γὰρ δύο τριγώνων . ἀλλ᾽ εὐδὲ ἄλλων Etenim ex duobus quidem triangulis, et 
aliis duobus planis, solidus angulus non cons- 
tituetur. Ex tribus vero triangulis angulus 
pyramidis, ex quatuor autem ipse octaedri , 
ex quinque autem ipse icosaedri; ex sex vero 
triangulis et æquilateris et æquiangulis ad unum 
punctum constitutis non erit. solidus angulus, 


δύο ἐπιπέδων, στερεὰ γωνία οὐ συσταθήσεται!. 
Ὑπὸ δὲ τριῶν τριγώνων ἡ τῆς πυραμίδος, ὑπὸ δὲ 
τεσσάρων ἡ τοῦ ὀκταέδρου, ὑπὸ δὲ πέντε ἡ τοῦ 
εἰκοσαΐδρου" ὑπὸ δὲ $E τριγώνων ἰσοπλεύρων τε 
καὶ ἰσογωνίων πρὸς ἑνὶ σημείω συνισταμένων οὐκ 
ἔσται στερεά γωνία, οὔσης yap τῆς TCU ἰσοπλεύ- — existente enim angulo æquilateri trianguli dua- 
pou τριγώνου γωνίας διμοίρου ὀρθῆς, ἔσονται αἱ bus tertiis recti, erunt illi sex anguli quatuor 
parce que la droite Bz est coupée en extréme et moyenne raison au point N , et 
que le rectangle sous les droites extrémes est égal au quarré de la droite 
moyenne (17. 6); le quarré de ze est donc plus grand que le double du quarré de 
BN ; une fois le quarré de zB est donc plus grand que deux fois le quarré de 


BN; trois fois le quarré de zB est donc plus grand que six fois le quarré de 
EN. Ce qu'il fallait démontrer. 


SCHOLTE. 


Je dis aussi qu'excepté les cinq figures dont nous venons de parler , on ne peut | 
pas construire une autre fig: re qui soit contenue sous des figures équilatérales et 
équiangles. 

Car on ne peut pas construire ur. angle solide avec deux triangles, ni avec deux 
autres plans (déf. 11. 11). Mais avec trois triangles, on construit l'angle de la 
pyramide ; avec quatre, l'angle de l'octaédre, et avec cinq, l'angle de l'icosaèdre. 
Avec six triangles équilatéraux et équiangles, on ne peut pas construire un angle 
solide en uu. méme point; car un des angles d’un uiangle équilatéral étant égal 
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à ὔ , mn » el »nNn/ er 

ἐξ τεσσάρσιν" ὀρθαῖς vaa , ovrep ad ure TOV, «race 

\ € \ , » ? 
yap eT pec γωνία υπσο ἐλασσόνων 17 τεσσάρων ορ- 
^ , \ \ 3 N \ 2 ni € 1 
θῶν περιέχεται. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ οὐδὲ ὑπὸ 

, 23 E ^ 3 , \ , 
πλειόνων ἢ" ἐξ γωνιῶν ἐπιπέδων στερεά γωνία 
/ . A ^s € ^s. 
συνίσταται. Ὑπὸ δὲ τετραγώνων τριῶν ἢ του 

7. / , ES \ \ / 23) 
ZUc2U yovia περιέχεται UT © δὲ τεσσάρων aou- 


» , 3 M 
vaToV, ἔσονται ydp πάλιν τέσσαρες ὀρθαί. Ὑπὸ 


rectis æquales, quod impossibile; omnis enim 
solidus angulus sub minoribus quam quatuor 
rectis continetur. Propter eadem utique neque ex 
pluribus quam sex angulis planis solidus angulus 
constituitur, Sub quadratis autem tribus cubi an- 
gulus continetur ; sub quatuor yero impossibile; 


essent enim rursus quatuor recti. Sub autem pen- 


δὲ πενταγώνων ἰσοπλεύρων καὶ ἰσογωνίων, ὑπὸ tagonis æquilateris et æquiangulis, sub tribus 


μὲν τριῶν ἡ τοῦ δωδεκαέδρου" ὑπὸ δὲ τεσσάρων quidem angulus dodecaedri; sub quatuor vero 
ἀδύνατον. οὔσης γὰρ τῆς τοῦ πενταγώνου ἰσο-- impossibile, etenim cum sit angulus pentagoni 
πλεύρουί γωνίας ὀρθῆς καὶ πέμπτου, ἴσονται  &quilateri rectus et ejus quinta pars , erunt.qua- 
αἱ τέσσαρες γωνίαι τεσσάρων ὀρθῶν μείζους, ὅπερ tuor auguli quam quatuor recti majores, quod 
ἀδύνατον. Οὐδὲ μὲν ὑπὸ πολυγώνων ἑτέρων σχη- impossibile. Neque quidem sub polygonis aliis 
μάτων πιρισχεθήσεται στερεὰ γωνία, did πὸ figuris consütuetur solidus angulus, propter 
MEZ dE ἄρα παρὰ md εἰρημένα πέντε idem absurdum ; non igitur preter dictas quin- 
σχήματα ἕτερον σχῆμαθ στερεὸν συσταθήσιται ue figuras alia figura solida constituetur sub 
ὑσπὸ ἰσοπλεύρων καὶ ἰσογωνίων περιεχόμενον. æquilateris et æquiangulis contenta. Quod opor- 


Οπσερ ἴδει δεῖξαι. tebat ostendere. 


΄ 


aux deux tiers d'un angle droit, six de ces angles seront égaux à quatre droits, 
ce qui est impossible, à cause que tout angle solide est contenu sous des angles 
dont la somme est plus petite que quatre droits ( 21. 11). Par Ja méme raison, 
un angle solide ne pourra être construit avec plus de six de ces angles plans. 
L'angle du cube est contenu sous trois quarrés; or un angle solide ne peut pas 
être contenu sous quatre quarrés, car il serait contenu sous quatre angles droits. 
Quant aux pentagones équilatéraux et équiangles, l'angle du dodécaédre est 
compris par trois de ces pentagones, et un angle solide ne peut pas être compris 
par quatre; car un des angles d'un pentagone équilatéral étant égal aux six 
cinquiémes d'un angle droit, quatre de ces angles seraient plus grands que quatre 
droits, ce qui est impossible. On ne pourra donc construire un angle solide 
avec d'autres polygones, à cause de la méme absurdité. On ne peut donc pas, 
outre les cinq figures dont nous venons de parler, construire une autre figure 
solide comprise par des figures équilatérales et équiangles. Ce qu'il fallait dé- 
montrer. 
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AHMMA, 


Ovi δὲ ἡ τοῦ ἰσοπλεύρου Tw! καὶ ἰσογωνίου 
πενταγώνου γωνία ὀρθή ἐστι καὶ πέμπτον, οὕτως 
δεικτέον, 

Eco γὰρ πεντάγωνον ἰσόπλευρόν τὴ" καὶ ἦσο- 
γώγιον τὸ ΑΒΓΔΕ, καὶ περιγέγράφθω περὶ, αὐτὸ 
κύκλος ὁ ΑΒΓΔΕ, καὶ εἰλήφθω αὐτοῦ τὸ κέντρον 
τὸ 25, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ ZA, LB, ZT, 
ZA, ZE‘ diya dpa τέμνουσι τὰς πρὸς τοῖς À, 
B,T,A,E, τοῦή πενταγώνου γωνίας. Καὶ ἐπεὶ αἱ 


KE 


\ ^ , 1 , 5 , em » 
πρὸς τῷ L πέντε γωνίαι τεσσαρσιν ὀρθαῖς ἴσαι 
> \ M PN » Δ Ν > ^ ε +: LU 
ICI, καὶ εἰσιν ἰσα!" μία ἄρα αὐτῶν. ὡς ἡ UTC 
^ LÀ ^M \ d \ 
ΑΖΒ. μιᾶς ὀρθῆς ἐστὶ παρὰ πέμπτον" λοιπαὶ 
xy Li \ ^ ] ? ^ M 
dpt αἱ ὑπὸ LAB, ΑΒΖ μιᾶς εἰσὶν ἐρθῆς καὶ 
2 ue 7e A ^ € M \ 
πίμπτουθδ, Ion δὲ ἡ ὑπὸ ZAB τῇ ὑπὸ LBT* xai 
Ψ E ue 7v ^ , ^ 
c^» apa ἢ ὑπὸ ΑΒΓ ToU πενταγώνου γωνία μιᾶς 


ἐστι ὀρθῆς καὶ πεμπτου, Οπερ ἔδει δεῖξαι. 


LEMMA, 


Et æquilateri autem et æquianguli pentagoni 
angulum rectum esse et quintum ita ostenden- 
dum est. 

Sit enim pentagonum et æquilaterum et æqui- 
angulum ABT AE , et describatur circa ipsum cir- 
culus ΑΒΓΔΕ, et sumatur ipsius centrum Z, et 
jungantur ipsæ ZA, ZB, ZT, ZA, ZE ; bifariam 
igilur secant ipsos ad puncta A, B, D, A, E 
pentagoni angulos. Et quoniam ipsi ad Z quin- 


A 


que anguli quatuor rectis equales sunt , et sunt 
equales ; unus igitur ipsorum , ut ipse AZB, unus 
rectus est przter quintam partem; reliqui igitur 
ZAB, ABZunus sunt rectus et quinta pars. Æqua- 
lis autem ZAB ipsi ΖΒΓ ; et totus igitur ΑΒΓ pen- 
tagoni angulus unus est rectus et quinta pars. 
Quod oportebat. ostendere. 


LEMM E. 


On peut démontrer de la manière suivante qu'un angle d'un pentagone équila- 
téral et équiangle est égal aux six cinquièmes d'un angle droit. 
Soit ABrAE un pentagone équilatéral et équiangle ; circonscrivons à ce polygone 


le cercle ΑΒΓΔΕ ; prenons le centre z de ce cercle, et joignons ZA, ZB, ZT, ZA, ZE; 
o 

ces droites couperont en deux parties égales les angles en A, &, T, ^, E (14. 4). 
Puisque les cinq angles en Z sont égaux à quatre droits, et qu'ils sont égaux, 
chacun de ces angles, comme ΑΖΒ, sera égal à un droit moins un cinquième; la 
somine des angles restants ΖΑΒ, ΑΒΖ est donc égale à un droit plus un cinquième 
(52. 1). Mais l'angle ΖΑΒ est égal à l'augle ΖΒΓ; l'angle entier ΑΒΓ du pentagone 
est donc égal à un droit plus un cinquième. Ce qu’il fallait démontrer. 


P 


if 


τ ΚΝ ἢ τὰ 


DATA 


fà, ^h. ^8. 8. 27879 78/7 8/78/88, ἔν ει 


OPOI. 


, e 7 / 
α΄. Δεδομενα τῷ μεγέθει λέγεται, χωρία Te, 
Ν \ \ / c / » 
καὶ γραμμαὶ. καὶ γωνίαι. οἷς δυνάμεθα ἴσα 
LA 
πορίσασθαι. 
F 4 , e , \ 
β΄, Λόγος δεδόσθαι λέγεται. ᾧ δυνάμεθα τὸν 
Su CN 
αὐτὸν πορίσασθαι. 
,ὕ / dii 423). ' 
y. Εὐθύγραμμα σχήματα τῷ εἴδει δεδόσθαι 
, e ej / / SAN \ 
λέγεται. ὧν αἵ Te γωνίαι δεδομέναι εἰσὶ κατὰ 
7 ^ e» \ > , 
μίαν. καὶ οἱ λόγο; τῶν πλευρῶν πρὸς ἀλλήλας" 
, 
δεδομένοι. 
, "E" , , , οὲ 
δ΄, Τῇ θέσει δεδόσθαι λέγονται". σημεῖά τε, 
Ν ^ e \ \ , 
καὶ γραμμαὶ. καὶ γωνίαι, ἃ τὸν αὐτὸν ἀεὶ 


, 3 , 3 
τόπον ἐπέχει". 


DEFINITIONES. 


1. Data magnitudine dicuntur, et spatia nis 
hneæ, et anguli, quibus possumus æqualia in- 
venire, 

2. Ratio dari dicitur, cui possumus eamdem 
invenire. 

5. Rectlinec figure specie dari dicuntur, 
quarum et anguli dati sunt ad unum, et ratjo- 


nes laterum inter se data. 


4. Positione dari dicuntur, et puncta, et 
lincæ, et anguli, que eumdem semper situm 
obtinent. 


LES DONNÉES 


D'EUCLID E. 


LI 


1. Des espaces , des lignes , et des angles, auxquels nous pouvons trouver des 
grandeurs égales, sont dits donnés de grandeur. 

2. Une raison est dite dounée, quand nous pouvons lui en trouver une qui 
soit la méme. 

3. Des figures rectilignes, dont chacun des angles est donné, et dont les 
raisons de leurs côtés entre eux sont données, sont dites données d’espèce. 

4- Des points, des lignes, et des angles qui conservent toujours la méme situa- 
tion, sont dits donnés de position. 


3o» 


, *J ^ , , , LA 
t. Κύκλος τῷ μεγέθει, δεδόσθαι, λέγεται, où 
δέδοται ἡ ἐκ τοῦ κέντρου τῷ μεγέθει. 
, ius "9 , ^ ^ ^ , , , 
c. Ty θέσε, δὲ καὶ τῷ μεγέθει κύκλος δεδόσ- 
, LA , \ , ^ 
θαι λέγεται, οὗ δέδοται τὸ μὲν κίντρον τῇ θέσει, 
* \ » M , ^ , 
n di ἐκ τοῦ κέντρου τῷ μεγέθει, 
C. Ἰμήματα κύκλων" τῷ μεγέθει δεδόσθαι 
, » ἰὴ el , 
λέγεται, ἐν οἷς αἵ τεῦ γωνία, δεφομέναι εἷσὶ καὶ 
αἱ βάσεις τῶν τμημάτων τῷ μεγέθει, 
n. T» θέσει δὲ καὶ τῷ μεγέθει τμήματα δὲ- 
, , , 5: =. , ; 
δόσθαι λίγεται. ἐν οἷς ai τε γωνίαι δεδομέναι 
AM. ^v , \ t , ^ , 
εἰσὶ τῷ ueyiBui, καὶ αἱ βάσεις τῶν τμημάτων 
τὴ θέσει καὶ τῷ μεγέθει. 
, , , , ^ , » 
9. Μέγεθος μεγέθους, δοθέντι. μεῖζον ἐστιν, 
LA » , 2 , M M ^ 
orav , ἀφαιρεθέντος τοῦ δοθέντος, τὸ λοιπὸν τῷ 
dre w ES 
αὐτῶ iTor ἡ. 
LA , , , v , 5 
1. Μέγεϑος μεγέθους. δοθέντι. ἐλαττὸν ἐστιν, 
e , ^ , Ao AN ^ 
ὅταν. προστεθέντος τοῦ δοθέντος, τὸ GAov τῷ 
» m Y œ 
αὐτῷ icy v. 


μα΄, Μέγεθος μεγέθους, δοθέντι, μεῖζον ἐστιν 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


5. Circulus magnitudine dari dicitur , cujus 
datur ea qux ex centro magnitudine. 

6. Positione autem et magnitudine circulus 
dari dicitur , cujus datur centrum quidem po- 
silione , ca vero ex centro magnitudine. 

7. Segmenta circulorum magnitudine dan 
dicuntur, in quibus et anguli dati sunt , et bases 
segmentorum magnitudine. 

8. Positione autem et magnitudine segmenta 
dari dicuntur , in quibus et anguli dati sunt 
magnitudine , et bases segmentorum positione et 
magnitudine. , ᾿ 

9. Magnitudo quam magnitudo , dat , maj 
est, quando, ablatá datà, reliqua eidemz qualis 
est. , 

10. Magnitudo quam magnitudo, datà, minor 
est, quando , adjunctà datà, tota eidem æqua- 
lis est: 

11. Magnitudo magnitudine , datà , major 


5. Un cercle, dont le rayon est donné de grandeur, est dit donné de grandeur. 


6. Un cercle, dont le centre est donné de position, et le rayon de grandeur, 
est dit donné de position, et de grandeur. 


7. Des segments de cercles sont dits donnés de grandeur, quand les angles 
qu'ils comprenent , et les bases de ces segments sont donnés de grandeur. 


8. Des segments sont dits donnés de position et de grandeur, quand les 
angles qu'ils comprènent sont donnés de grandeur, et que les bases des segments 
sont données de position, et de grandeur. 

9. Une grandeur est plus grande qu'uneautre grandeur, d'une grandeur donnée, 
quand la grandeur donnée étant retranchée de la plus grande, le reste est égal 
à la plus petite. 

10. Une grandeur est plus petite qu'une autre grandeur d'une grandeur donnée , 
quand la grandeur donnée étant ajoutée àla plus petite, la somme est égale à 
la plus grande. 

11. Une grandeur est plus grande à l'égard d'une autre, d’une donnée, qu'en 


UU 
+ 
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/ 3 , ^ , 
ἢ ἐν λόγῳ. ὅταν. ἀφαιρεθέντος τοῦ δόθεντος, 


\ \ ^ \ > \ , »! z dd) ἫΝ 
τὸ λοιπὸν πρὸς τὸ αὐτὸ λόγον ἔχε! δεδομένον. 
, , 4 » / 
1C. Μέγεθος μεγίθους. δοθέντι. ἐλασσὸν 
21 u , ^ , 
ἐστιν À ἐν λόγῳ, ὅταν, προστεῦεντος τοῦ dobey- 
* 
A v \ \ \ , » , 
τος. TO ὅλον πρὸς τὸ αὐτὸ λύγον ἔχει δεδομένον, 
, / > \ c ? \ 1} , 
£y. Κατηγμένη ἐστὶν. 8 ἀπὸ déd'ouévou ση- 
\ A > ! JAVA MS 
pilou ἐπὶ θέσει εὐθεῖαν ἀγομένη εὐθεῖα ἐν dédo- 
LAS / 
HEYN γωνίᾳ. 
e r , 
1d, Ανηγμένη ἔστὶν. ἡ ἀπὸ δεδομένου on- 
s E RES ,ὕ > e E 
μείου πρὸς θίσει εὐθείᾳ ἀγομένη εὐθεῖα «v dx- 
, / 
δομένῃ γωνίᾳ. 
LA > ^ € V , 
με΄. Παρὰ θέσε; ἐστὶν, ἡ διὰ δεδομένου ση- 
Δ , 3 / , 3 
Μείου δεδομένηθ θέσει εὐθείᾳ παράλληλος αγο- 


P" 
Mene 
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est quam in ratione, quando, oblatá datà, 
reliqua ad eamdem rationem habet datam. 
12. Magnitudo magnitudine, datà , minor est 
quam in ralione, quando, ajdunctà datá, tota 
ad eamdem rationem habet datam. 
15. Deducta recla est, quæ a dato puncto 


ad rectam positione ducitur in dato angulo. 


14. Educta recta est, qua a dato puncto in 


rectam positione ducitur in dato angulo. 


15. Contra positione recta est, quæ per datam 


punctum datæ positione rectæ parallela ducitur. 


raison, quand'la grandeur donnée étant retranchée, le reste a avec l'autre une 


raison donnée. 


12. Une grandeur est plus petite à l'égard d'une autre, d'une donnée, qu'en 
raison, quand la grandeur donnée étant ajoutée, leur somme a avec l'autre une 


raison donnée. 


15. Une droite est dite abaissée, lorsqu'elle est menée, dans un angle donné, 
d'un point donné à une droite donnée de position. 


14. Une droite est dite élevée, lorsqu'elle est menée, dans un angledonné, 
d'un point donné dans une droite donnée de position. 

15. Une droite est dite de juxta-position, lorsqu'elle est menée par un point 
donné parallèlement à une droite donnée de position. 
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IIPOTAZIX d. 
Τῶν δεδομένων μεγεθῶν ὁ λόγος ὁ πρὸς ἄλληλά 
δέδοται. 
Εστω δεδομένα μεγέθη τὰ A, B* λέγω ὅτι 


τοῦ A πρὸς τὸ B λύγος ἐστὶ δοθείς. 


δ D o» 


Ἐπεὶ yap δέδοται τὸ A, δυνατόν ἐστιν αὐτῷ 
ἴσον πορίσασθαι. Πεπορίσθω, καὶ ἔστω τὸ T. 
Πάλιν ἐπεὶ δεδομένον ἐστὶ τὸ B, δυνατόν ἐστιν 
αὐτῷ ἴσον πορίσασθαι. Πεπορίσθω, καὶ ἔστω τὸ 
A. Ἐπεὶ οὖν ἴσον ἰστὶ τὸ μὲν A τῷ Γ, τὸ δὲ B 
τῷ Δ' ἔστιν ἄρα ὡς τὸ Α πρὸς TOT οὕτως! τὸ B 
πρὸς τὸ Δ' ἐναλλὰξ dpa? ὡς τὸ À πρὸς τὸ B οὔτως 
τὸτ πρὸς τὸ A. Τοῦ A ἄρα πρὸς τὸ B λόγος 
ἐστὶ δοθείς" o αὐτὸς γὰρ αὐτῷ πεπόρισθαι © τοῦ 
T πρὸς τὸ δι Οπερ ἔδει δεῆξαι", 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


PROPOSITIO TI. 
Datarum magnitudinum ratio inter se datur. 


Sint date magnitudines A, D; dico ipsius 
A ad B rationem esse datam. 


Quoniam enim data est A , possibile est illi 
aequalem invenire. Inveniatur, et sit T, Rur- 
sus, quoniam data est B, possibile est ipsi 
æqualem invenire. Inveniatur, et sit Δ, Quo- 
niam igitur equalis est quidem A ipsi T, B 
vero ipsi À ; est igitur ut À ad l'ita B ad Δ; 
permutando igitur ut A ad B ita P ad A. Ipsius 
igitur A ad B ratio est data ; eadem enim 
eidem inventa est, ea ipsius T ad A. Quod 
oportebat ostendere, 


PROPOSITION I. 


La raison qu'ont entre elles des grandeurs données, est donnée. 


Que les grandeurs A, B soient données; je dis que la raison de A à B est 
donnée. 

Car puisque 4 est donné, il est possible de luitrouver une grandeur égale (déf. 1); 
qu'elle soit trouvée, et que ce soit r. pA. , puisque B est donné, il est pos- 
sible de lui trouver.une grandeur égale; qu'elle soit trouvée, et que ce soit ^. 
Puisque A est égal à r, et que B est égal à Δ, la grandeur 4 sera à r comme 
B està Δ; et, par permutation, A sera à B comme r està A ( 16.5). La raison 
de 4 à B est donc donnée ( déf. 2); car on lui en a trouvé une qui est la même, 
savoir, la raison de r à a. Ce qu'il fallait démontrer. : 
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* HIPOTASIS f. 


Edv δεδομένον μέγεθος πρὸς ἄλλο τι μέγεθος 
λόγον ἔχῃ δεδομένον, δίδοται κἀκεῖνο τῷ μεγέθει. 


Δεδομένον γὰρ μέγεθος τὸ Α πρὸς ἄλλο τι 
μέγεθος τὸ B. λόγον ἐχέτω δεδομένον" λέγω ὅτι 
δέδοται! τὸ B τῷ μεγέθει. 


PROPOSITIO II. 


Si data magnitudo ad aliam quamdam mag- 
nitudinem rationem habeat datam , datur ct 
illa magnitudine. 

Data enim magnitudo A ad aliam. quamdam 
magnitudinem B rationem habeat datam; dico 


dari ipsam B magnitudine. 


\ \ , \ , 3 , “ὦ, 
Ἐπεὶ yap δέδοται τὸ A, δυνατὸν ἐστιν αὐτῷ 
y / / NM \ 
ἐσὸν πορίσασθαι. Πεπορίσθω. καὶ ἐστωὼ τοῦ ΓΙ. 
NL 4 \ , € ^v \ \ e 
Καὶ ἐπεὶ δέδοται 0 τοῦ A πρὸς To B λόγος. οὕτως 
\ [i , " » 39 ὃν \ » 3 
yap υποκείται. δυνατόν ἐστιν αὐτῷ WV σον 
le / x9 € ^v M \ 
πορίσασθαι. Πεπορίσθω, καὶ ἐστῶ ὁ τοῦ T πρὸς τὸ 
, SN 3 7 9 c \ \ A 
Δ Aoyus, Καὶ ἐπεὶ ἐστὶν ὡς TO Α πρὸς τὸ B 
LA X ᾿ \ > \ s! 3 N e \ 
ουτῶς TO T πρὸς TO A* ἐναλλὰξ apa ἐστιν ὡς TO 
M \ ef V MW \ \ \ 
A πρός T0 Y οὕτως To B πρὸς τὸ A. Isoy dé TO À 
^ LA » N \ D , DA \ 
τῷ Γ᾽ ἴσον ἄρα καὶΐ τὸ B τῷ A* δέδοται dpa τὸ 


, 8 » A DATES: , N 
B μεγεῦος, ἰσὸν γὰρ αὐτῷ πεπόρισται τὸ À, 


Quoniam enim data est A , possibile est ipsi 
æqualem invenire. Inveniatur , et sib; D EI 
quoniam data est ipsius À ad B ratio, ita enim 
supponitur, possibile est 1psi equalem invenire. 
Inveniatur, et sit ipsius I" ad A ratio. Et quo- 
niam est ut A ad B ita Pad A; permutando igituc 
est ut A ad T ita Bad A. /Equalis autem À ipsi 
DL; æqualis igitur et B ipsi A ; data igitur est 8 


magnitudo , qualis enim ipsi inventa estipsa Δ, 


PROPOSITION II. 


Si une grandeur donnée a une raison donnée avec une autre grandeur , celle-ci 


est donnée de grandeur. 


Que la grandeur donnée 4 ait une raison donnée avec une autre grandeur B; 


je dis que B est donné de grandeur. 


f 


Car puisque A est donné, il est possible de lui trouver une grandeur égale 


( déf. 1 ); qu'elle soit trouvée, et que ce soit r. Et puisque la raison de A à B est 
donnée, par supposition, il est possible de lui trouver une raison qui soit la 
méme. Qu'elle soit trouvée, et que ce soit la raison de r à A. Puisque A est à 
B comme T est à ^, par permutation, A sera à T comme B est à A. Mais A est 
égal à r; donc B est égal à ^; la grandeur B est donc donnée, puisqu'on a 
trouvé son égale A (déf. 1). 


mio. 39 
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HPOTAXIX y. 


DL , , Le ^ - ^ 
Ἐὰν δεδομένα μεγίθη ἑποσαοῦν συντεθῇ, xai 
1.» ^» 0^ , , Li 
τὸ τι αὐτῶν συγκείμενον δεδομένον ἔσται. 
= 2 ε ^ , ^ 
Συγκείσθω γὰρ ὑποσαοῦν δεδομένα μεγέθη, τὰ 
, , ^ 
AB, ΒΓ’ λέγω ὅτι καὶ τὸ ἐκ τῶν AB, BT συγ- 
\ » 
κείμενον τὸ AT δεδομένον ἐστίν, 


Α 


Δ 


Ἐπεὶ γὰρ δέδοται τὸ AB, δυνατὸν ἐστιν αὐτῷ 
ἴσον πορίσασθαι. Πιπορίσθω, καὶ ἔστω τὸ AE. 
Πάλιν ἐπεὶ δέδοται τὸ BT , δυνατόν ἐστιν αὐτῷ 
ἴσον πὲρίσασθαι. Πεπορίσθω, καὶ ἴστω τὸ EZ. 
Ἐπεὶ οὖν ivov ἐστὶ τὸ μὲν ΑΒ τῷ AE, τὸ δὲ 
ΒΓ τῷ EZ* ὅλον ἄρα τὸ AT ὅλῳ τῷ ΔΖ ἐστὶν 
ἴσον" δίδυται dpa τὸ AT, ἴσον γὰρ αὐτῷ πεπό- 
ρίσται τὸ AL. 


D'EUCLIDE. 


PROPOSITIO HI, 


Si dat» magnitudines quotlibet componantur , 
et ex ipsis composita magnitudo data erit. 

Componantur enim quotlibet datæ magni- 
tudines AB , ΒΓ; dico et ipsam AT ex ipsis AB, 
ΒΓ compositam datam esse. 


B r 


E Z 


Quoniam enim data est AB, possibile est ipsi 
aequalem invenire. Inveniatur, et sit AE. Rursus 
quoniam datur BT, possibile est ipsi æqualem 
invenire, Inveniatur, et sit EZ. Quoniam igitur AB 
æqualis est ipsi AE, BP vero ipsi EZ; tota 
igitur AT toti AZ est qualis; datur igitur AT, 
æqualis enim ipsi E est AZ. 


PROPOSITION II. 


Si tant de grandeurs données qu'on voudra sont réunies, la grandeur composée 


de ces grandeurs sera donnée. 


Que tant de grandeurs données qu'on voudra, AB, BT soient réunies; je dis 
que la grandeur Ar, composée des grandeurs AB, Br est donnée. 

Car puisque la grandeur AB est donnée, 1165: possible de trouver sonégale (déf. 1); 
qu'elle soit trouvée, et que ce soit AE. De plus, puisque la grandeur PT est 
donnée, il est possible de trouver. son égale; qu'elle soit trouvée, et que ce 
soit EZ. Puisque AB est égal à AE, et Br égal à Ez,.la grandeur entière Ar sera 
égale à la grandeur entière Az. Donc Ar est donné, puisqu'on a trouvé son 


égale az ( déf. 1). 
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ΠΡΌΤΑΣΙΣ 9 


Ἐὰν ἀπὸ δεδομένου μεγέθους δεδομένον μίγε- 
θος ἀφαιρεθῇ, τὸ λοιπὸν δεδομένον ἔστα!- 

Απὸ γὰρ δεδομένου μεγέθους τοῦ ΑΒ δεδομένον 
μέγεθος ἀφηρήσθω τὸ AT* λίγω ὅτι' καὶ τὸ λοιπὸν 
τὸ ΤΒ δεδομένον ἐστίν. 


Α 


Δ 


Ἐπεὶ γὰρ δέδοται τὸ AB, δυνατόν ἐστιν αὐτῷ 
ἴσον πορίσασθαι, Πέπορισθω, καὶ ἔστω τὸ ΔΖ. 
Πάλιν, ἐπεὶ δέδοται! τὸ AT, δυνατόν ἐστιν αὐτῷ 
ἴσον πορίσασθαι. Πεπορίσθω. καὶ ἴστω τὸ AE. 
Ἐπεὶ οὖν ἴσον ἐστὶ τὸ μὲν ΑΒ τῷ AZ, τὸ δὲ AT 
τῷ AE* λοιπὸν ἄρα τὸ ΓΒ λοιπῷ τῷ ΕΖ ἐστὶν ἴσον" 
δέδοται ἄρα τὸ TB, ἴσον γὰρ αὐτῷ πεπόρισται 
τὸ EZ. 


PROPOSITION 


PROPOSITIO IV. 


Si a datà magitudine data magnitudo aufe- 
ratur, reliqua data erit. 

Etenim a datà mugnitudine AB data ma- 
gnitudo auferatur AT; dico et reliquam ΓΒ 


datam esse. 
urn 
E Z 


Quoniam enim data est AB, possibile est ipsi 
æqualem invenire. Inveniatur, et sit AZ. Rursus, 
quoniam data est AT, possibile est ipsi æqualem 
invenire. Inveniatur, et sit AE. Quoniam igitur 
æqualis est AB quidem ipsi AZ, AT vero ipsi ΔΕ; 
reliqua igitur ΓΒ relique EZ est æqualis; data 


est igitur TB, qualis enim ipsi inventa est EZ. 


I V. 


Si d'une grandeur donnée, on retranche une grandeur donnée, la grandeur 


restante sera donnée. 
De la grandeur donnée 48, 


o 


soit retranchée la grandeur donnée ar; je dis 


que la grandeur restante ΓΒ est aussi donnée. 

. Car puisque la grandeur A8 est donnée, il est possible de trouver son égale(déf. 1); 
qu'elle soit trouvée, et que ce soit Az. De plus, puisque la grandeur AT est 
donnée, il est possible de trouver son égale; qu'elle soit trouvée, et que ce 


soit AE. Puisque ΑΒ est égal à AZ, et Ar égal à AE, 


le reste rB sera égal au reste 


Ez. Donc ΓΒ est donné ( déf. 1 ), puisqu'on a trouvé son égal Ez. 
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HPOTAXIX «. 


Ἐὰν μέγεθος πρὸς ἑαυτοῦ τι μέρος λόγον ἔχῃ 
διδομένον, καὶ πρὸς τὸ λοιπὸν λόγον! ἕξει δὲὺ- 
δομένον. : 

Μέγεθος γὰρ 170 ΑΒ πρὸς ἑαυτοῦ Ti pipes τὸ 
ΑΓ λόγον ty ero διεδομίνον" λέγω ὅτι καὶ mpos 7 τὸ 
λοιπὸν τὸ ΒΓ λόγον ἔχει δεδομένον. 


Α 


Δ 


Κείσθω γὸρ δεδομένον μέγεθος τὸ ΔΖ. Καὶ ἐπεὶ 
λόγος ἐστὶ δοθεὶς ὃ τοῦ ΒΑ πρὸς τὸ AT , ὁ αὐτὸς 
αὐτῷ πεποιύσθω" ὁ τοῦ ZA πρὸς ΔΕ" λόγος ἄρα 
᾽στὶν à τοῦ ZA πρὸς ΔῈ δοθεὶς. Δοθὲν δὲ τὸ ZA: 
δοθὲν ἄρα καὶ τὸ ΔΕ" καὶ λοιπὸν ἄρα τὸ ΕΖ δοθέν 
ἐστιν, Ἐστι δὲ καὶ τὸ AZ δοθέν" λόγος ἄρα τοῦ 
ΔΖ πρὸς τὸ LE δοθείς iei). Καὶ ἐπεί ἐστιν ὡς τὸ 
ΔΖ πρὸς AE οὕτως καὶ τὸ ΒΑ πρὸς AT* ἀναστρέ- 
darzi ἄρα ἐστὶν ὡς τὸ AZ πρὸς τὸ LE οὕτως 
τὸ ΑΒ πρὸς τὸ BI. Λόγος δὲ τοῦ ΔΖ πρὸς ZE 
δοθείς tori, ὡς δέδεικται" λόγος ἄρα καὶ τοῦ 
ΑΒ πρὸς τὸ ΒΓ δοθείς ἐστιν, 


TACTA 
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PROPOSITIO V. - 


Si magnitudo ad sui ipsius aliquam partem 
ralionem habeat datam, et ad reliquam rationem 
habebit. datam. 

Maguitudo enim AB ad sui ipsius partem AT 
rationem. habeat. datam ; dico et illam ad re- 
liquam BP rationem habere datam. 


L B 


Z 


Exponatur enim data magnitudo 4Z. Et quo- 
niam ratio cst data ipsius BA ad AT, eadem 
huic inveniatur ratio ipsius ZA ad AE; ratio 
igitur est ipsius ZA ad AE data. Data au- 
tem ZA. Data igitur et AE ; et reliqua igitur 


EZ data est. Est autem et AZ data; ratio igitur 


ipsius AZ ad ZE data est. Et quoniam est ut 
AZ ad AE ita et BA ad AT ; convertendo igitur 
est ut AZ ad ZE ita AB ad Br. Ratio autem 
ipsius AZ ad ZE data est, ut cstensum est ; 
ratio igitur et ipsius AB ad ΒΓ data est. 


PROPOSITION. V. 


Si une grandeur a une raison donnée avec une de ses parties, elle aura aussi 
une raison donnée avec l'autre partie. 

Que la grandeur 4B ait une raison donnée avec sa partie Ar; je dis qu'elle a 
aussi une raison donnée avec l'autre partie ΒΓ. 

Car soit ΔΖ une grandeur donnée. Puisque la raison de BA à Ar est donnée, faisons 
en sorte que la raison de ZA à AE soit la méme que celle-ci; la raison de z^ a 
AE sera donnée ( déf. 2). Mais az est donné; donc aE est aussi donné (2). Le 
reste EZ est donc donné (4). Mais 28 est donné ; la raison de az à ZE est donc 
donnée (1). Mais δὲ est à AE comme BA est à AT; donc, par conversion, ΔΖ 
està ZE comme AB està Br ( 19. 5). Mais la raison de AZ à ZE est donnée , ainsi 
qu'on l'a démontré; la raison de ΑΒ ἃ Br est donc donnée. 
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HPOTAZIX e. 


Edy δύο μεγέθη συντεθῇ πρὸς ἄλληλα λόγον 
ἔχοντα δεδομένον. καὶ τὸ ὅλον πρὸς ἑκάτερον 
αὐτῶν! λόγον ἐξει δεδομένον. 

Συγκείσθω γὰρ δύο μεγέθη Ta? AT, TB, 
πρὸς ἄλληλα λόγον ἔχοντα δεδομένον" Λέγω ὅτι 
καὶ ὅλον τὸ ΑΒ πρὸς ἑκάτερον τῶν AT , ΓΒ λόγον 


χε! δεδομένον. 


Α 


Δ 


C————— 


Ἐκκείσθω γὰρ δεδομένον μέγεθος τὸ ΔῈ, Καὶ 
ἐπεὶ λόγος ἐστὶ τοῦ AT πρὸς τὸ" TB δοθεὶς. ὁ αὐτὸς 
αὐτῷ πεποιήσθω o τοῦ AE πρὸς EZ. O ἄρα τοῦ AE 
πρὸς EZ λόγος ἐστὶ δοθείς" δοθὲν δὲ τὸ ΔΕ" δοθὲν 
ἄρα καὶ τὸ EZ' καὶ ὅλον ἄρα τὸ ΔΖ δοθὲν ἐστίν" 
ἔστιν οὖν ἑκετέρον τῶν AE, ΕΖ δοθέν" λόγος ἄρα 
τοῦ ΔΖ πρὸς ἑκάτερον τῶν AE, ΕΖ δοθείς. Καὶ 
᾽πεί ἐστιν ὡς τὸ AT πρὸς τὸ TB οὕτως τὸ AE 
πρὸς τὸ EZ?* συνθέντι ἄρα ὡς τὸ ΑΒ πρὸς τὸ ΒΓ 
οὕτως τὸ ΔΖ πρὸς τὸ LEÓ* καὶ ἀναστρέψαντι ὡς 


τὸ ΑΒ πρὸς τὸ ΑΓ οὕτως τὸ ΔΖ πρὸς τὸ ΔΕ7, Καὶ 


309, 
PROPOSITIO VI. 


Si due magnitudines componantur inter se 
ralionem habentes datam, et tota ad utramque 
earum rationem habebit datam. 

Componantur enim duæ magnitudines AT, 
TB, inter se rationem habentes datam ; dico 
et totam AB ad utramque ipsarum AT, ΓΒ ra- 


tionem habere datam. 


T B 


E Z 


Exponatur enim data magnitudo AE. Et quo- 
niam ratio est ipsius AT ad ΓΒ data, eadem huic 
fiat ratio ipsius AE ad EZ. Ergo ipsius AE ad 
EZ ratio est data. Data autem AE ; dala igitur 
et EZ; et tota igitur AZ data est; est autem 
utraque ipsarum AE , EZ data; ratio igitur ipsius 
AZ ad utramque ipsarum AE, EZ data. Et quo- 
niam est ut AT ad FB ita AE ad EZ; com- 
ponendo igitur ut AB ad ΒΓ ita AZ ad ZE; et 
convertendo ut AB ad ΑΓ ita AZ ad AE. Et 


PROPOSITION VI. 


Si deux grandeurs qui ont entre elles une raison donnée sont réunies, la gran- 
deur entière aura une raison donnée avec chacune d'elles. 

Ajoutons les deux grandeurs Ar, ΓΒ qui ont entre elles une raison donnée; 
je dis que la grandeur entière AB a une raison donnée avec chacune des gran- 


deurs AT, ΓΒ. 


Car soit AE une grandeur donnée. Puisque la raison de AT à r8 est donnée, fai- 


sons en sorte que la raison de AE à EZ soit la même que celle-ci. La raison de ΔῈ 
à EZ sera dounée( déf. 1 ). Mais AE est donné; donc Ez est donné ( 2). La droite 
entière AZ est donc donnée (1 et 5). Mais chacune des grandeurs ΔῈ, Ez est donnée; 
la raison de Az avec chacune des grandeurs AE, Ez est donc donnée (1: et 5). 
Mais AT està ΓΒ comme AE est à EZ; donc, par addition, AB est à ΒΓ comme AZ 
est à ZE ( 18. 5) donc, par conversion, AB sera à AT comme AZ est à AE ( cor. 


3ro 
ἐπεὶ ὡς τὸ AZ πρὸς ἑκάτερον τῶν ΔῈ, ΕΖ οὕτως 
τὸ ΑΒ πρὸς ἑκάτερον τῶν AT , TB* λόγος dpa καὶ 


τοῦ ΔΒ πρὸς ἑκάτερον τῶν AT , TB δοθείς, 


HPOTAXIX ἡ, 


Ἐὰν δεδομένον μέγεθος εἰς δεδομένον λόγον 


διαιρεθῇ. ἑκώτερον τῶν τμημάτων δεδομένον, 


ἐστίν. 

Δεδομένον γὰρ μεγέθος τὸ ΑΒ εἰς δεδομένον 
λόγον δ)ηρήσθω τὴν τοῦ AT πρὸς TB' λέγω ὅτι 
ἑκάτερον τῶν ΑΓ, ΓΒ δοθέν ἐστιν. 


Ἐπεὶ γὰρ λόγος ἐστὶ τοῦ ΑΓ πρὸς ΓΒ δοθείς" 
λόγος ἄρα καὶ τοῦ ΑΒ πρὸς ἑκάτερον τῶν AT, ΓΒ 
δοθείς, Δοθὲν δὲ τὸ ΑΒ' δοθὲν ἄρα καὶ ἑκάτερον 
τῶν ΑΓ. TB. 
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quoniam ut AZ ad utramque ipsarum AE, EZ 
ita AB ad utramque ipsarum AT, TB; ratio 
igitur et ipsius AB ad utramque ipsarum AT, 
TB data. 


PROPOSITIO VII. 


Si data magnitudo in datà ratione secetur, 


utrumque segmentorum datum est, 


Data enim magnitudo AB in datà ratione 
- 
secetur , in ratione ipsius AT ad FB ; dico utram- 


que ipsarum AT, ΓΒ datam esse. 


Quoniam enim ratio est ipsus AT ad ΓΒ data ; 
ratio igitur et ipsius AB ad utramque ipsarum 
AT, ΓΒ data. Data autem AB; data igitur 
et utraque ipsarum AT, ΓΒ. 


10. 5); et puisque AZ est à chacune des grandeurs ΔῈ, ΕΖ comme AB est à chacune 
des grandeurs Ar, ΓΒ; la raison de AB à chacune des grandeurs ΑΓ, ΓΒ est donc 


donnée. 


PROPOSITION VII. 


Si une grandeur donnée est partagée en une raison donnée, chacun des 


segments est donné. 


Que la grandeur donnée ΑΒ soit partagée en une raison donnée qui soit celle 
de Ar à ΓΒ; Je dis que chacun des segments Ar, TB est donné. 

Car puisque la raison de ΔΓ à ΓΒ est donnée, la raison de ΑΒ à chacun des seg- 
ments AT, ΓΒ est donnée (6). Mais ΑΒ est donné ; chacun des segments Ar, TB est 


donc donné ( 2). 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 3E 


IPOTAXZXIEX 4. | PROPOSITIO VIII 

Ta πρὸς ro! αὐτὸ λόγον ἔχοντα δεδομένον. Quæ ad idem rationem habent datam, et 
καὶ πρὸς ἄλληλα λόγον ἕξει δεδομένον. inter se rationem habebunt. datam. 

Ἐχέτω γὰρ ἑκάτερον τῶν A,T πρὸς τὸ Β λόγον Habeat enim utraque ipsarum A, Γ ad B 
δεδομένον" Λέγω ὅτι καὶ τὸ A πρὸς TEE λόγον rationem datam ; dico et A ad T rationem habi- 
ἕξει δεδομένον. turam esse datam. 

A- A- 
B E 
T pe Z 
EoTo^ γὰρ δεδομένον μέγεθος τὸ ^e Καὶ ἐπεὶ Sit enim data magnitudo Δ, Εἰ quoniam 


λόγος ἐστὶ τοῦ A πρὸς τὸ B δοθεὶς, ὁ αὐτὸς ralio est ipsius A ad B data, eadem huic fiat 
αὐτῷ πεποιήσθω à τοῦ A πρὸς τὸ E. Δοθὲν δὲ: ratioipsius A ad E. Data autem A; data igitur 
oz: N» deb y ἄρα καὶ τὸ E. Πάλιν ἐπεὶ λόγος ἐστὶ εἰ E. Rursus, quoniam ratio est ipsius B ad 
τοῦ B πρὸς τὸ T δοθείς. ὁ αὐτὸς αὐτῷ περγοιήσθω ^ T data, eadem huic fiat ratio ipsius E ad Z 
eeu» B πρὸς τὸ L δοθείς". δοθὲν δὲ τὸ E* δοθὲν data. Data autem E; data igitur et Z. Est au- 
ἄρα καὶ τὸ Z. Ἐστ' δὲ καὶ TO Δ δοθέν" λόγος tem et A data; ratio igitur ipsius Δ δὰ Ζ est 
ἄρα τοῦ Δ πρὸς τὸ Z ἐστι δοθείς. Καὶ ἵπεί ἐστιν data. Et quoniam est ut quidem A ad B ita 
ὡς μὲν τὸ Α πρὸς τὸ B οὕτως τὸ Δ πρὸς τὸ E, ^ ad E; uL autem B ad T ita E ad Z; ex equo 


ec δὲ τὸ B πρὸς τὸ T οὕτως τὸ E πρὸς τὸ Z* 


PROPOSITION VIIL 


Les grandeurs qui ont une raison donnée avec une méme grandeur, auront 
entr'elles une raison donnée. 

Que les grandeurs A, T ayent avec B une raison donnée; je dis que A aura 
avec T une raison donnée. 

Car soit ^ une grandeur donnée. Puisque la raison de 4 à 5 est donnée, faisons 
en sorte que la raison de A à E soit la méme que celle-ci. Mais A est donné ; 
donc E est donné aussi (2). De plus, puisque la raison de Β à r est donnée, 
faisons en sorte que la raison de E à z soit la méme que celle-ci. Mais E est 
donné ; donc z l'est aussi. Mais Δ est donné; là raison de ^ à z est donc donnée 
(1). Mais A est à B comme Δ est à E , eL B està T comme E està Z; donc, par éga- 
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δὴίσου ἄρα ἰστὶν ὡς τὸ À “πρὸς τὸ Γ οὕτως τὸ Δ 
πρὸς τὸ Z. Λόγος δὲ τοῦ Δ πρὸς τὸ 2 δοθείς" 
λόγος ἄρα καὶ δή τοῦ A πρὸς τὸ T dubiis, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ f. 


Ἐὰν δύο ἢ πλείονα μεγέθη πρὲς ἄλληλα λόγον 
ἔχη δεδομένον, ἔχῃ δὲ τὰ αὐτὰ μεγέθη πρὸς 
ἄλλά τινα μεγέθη λόγους δεδομένους, εἰ καὶ μὴ 
τοὺς αὐτούς" κἀκεῖνα τὰ μεγέθη πρὸς ἄλληλα 
λόγους ἕξει διδομένους. 

Δύο γὰρ ἢ πλείονα μεγέθη τὰ A, B, T πρὸς 
ἄλληλα λόγον ἐχέτω δεδομίνον, ἐχέτω δὲ τὰ 
αὐτὰ μεγέθη τὰ A, B,T πρὸς ἀλλά τινα μεγέθη 
τὰ Δ. E, 2 λόγους δηοδομένευς, μὴ τοὺς αὐτοὺς 
δὲ" λέγω ὅτι καὶ τὰ Δ. Ε, Z μεγέθη πρὸς ἀλ- 
Ana λόγον ἕξει δεδομένον. 

Ἐπεὶ γὰρ λόγος ἐστὶ τοῦ Α πρὸς τὸ Β δοθεὶς, 
τοῦ δὲ A πρὸς τὸ Δ λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ 
Δ ἄρα πρὸς τὸ Β λόγος ἐστὶ δοθείς, Αλλὰ τοῦ Β 
πρὸς τὸ Ἐλόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ Δ ἄρα" πρὸς 
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TU NOT ΨΕΝ 


igitur est ut A ad T ita À ad Z, Ratio autem 
ipsius À ad Z dala ; ratio igitur et ipsius A ad 
Γ data. 


PROPOSITIO IX. 


Si duæ vel plures magnitudines inter se ra- 
tonem habeant datam, habeant autem eædem 
magnitudines ad alias quasdam magnitudines 
rationes datas , et si non easdem, et illa ma- 
gnitudines inter se rationes habebunt datas. 

Duæ enim vel plures magnitudines A, B, T 
inter se rationem habeant datam , habeant autem 
eedem magnitudines A , B, Γ ad alias quasdam 
magnitudines A, E, Z rationes datas , non autem 
easdem ; dico ct A, E, Z magnitudines inter se 
rationem habituras esse datam. 

Quoniam enim ratio est ipsius A, ad B data, 
ipsius autem A ad A ratio est data ; et ipsius A 
igitur ad B ralio est data, Sed ipsius B ad E ratio | 
est data; et ipsius A igitur ad E ratio est data. 


lité, A estàr comme Δ est à z (22. 5). Mais la raison de Δ à z est donnée ; donc 


la raison de A à r est donnée. 


PROPOSITION 


I X. 


Si deux ou un plus grand nombre de grandeurs ont entr’elles une raison 
donnée, et si elles ont avec certaines autres grandeurs des raisons données, 
quoique non les mémes, ces derniéres grandeurs auront entre elles des raisons 


données. 


Que deux ou un plus grand nombre de grandeurs 4, b, r ayent entre elles 
une raison donnée, et que ces mêmes grandeurs A, B, r ayent avec certaines 
autres grandeurs Δ, E, Z des raisons données, mais non les mêmes; je dis que 
les grandeurs 4, E, z auront entr'elles une raison donnée. 

Car puisque la raison de 4 à B est donnée, et que la raison de 4 à à est aussi don- 
née, la raison de δ à 8 sera donnée (8). Mais la raison de B à E est donnée ; la raison 
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τὸ E λόγος ἐστὶ δοθείς. Πάλιν, ἐπεὶ λόγος ἐστὶ 
τοῦ B πρὸς τὸ T δοθεὶς, τοῦ δὲ B πρὸς τὸ E 


λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ E ἄρα πρὸς τὸ T λόγος 


Α 
Β 
Γ 


ἐστὶ δοθείς. Τοῦ δὲ T πρὸς τὸ Z λόγος ἐστὶ dv- 
θείς" καὶ τοῦ E ἄρα πρὸς τὸ Z λόγος ἐστὶ δοθείς" 
τὰ Δ. E, L ἄρα πρὸς ἄλληλα λόγον ἔχε, δὲ- 
δομένον. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ /'. 


Ex 


, / n E 
Edy μέγεθος μεγέθους. δοθέντι. μεῖζον ἡ n 
9 , N N / ^ 2 “ 
ἐν λόγῳ. καὶ τὸ συναμφότερον τοῦ αὑτοῦ. do 
, es 3! ^ , N 33V \ 
θέντι. μεῖζον ἔσται ἢ ἐν λόγῳ" καὶ εαν TO συν- 
- “» 3 ^ , ej Gh uM “3 
ἀμφότερον τοῦ αὐτοῦ. δοθέντι. μεῖζον à n ἐν 
4 M ^ > N ν᾽} , 
λόγῳ. καὶ τὸ λοιπὸν τοῦ αὐτοῦ, ἤτοι δοθέντι. 
TA I) LE À ? LARA S \ ^T 
μεῖζον ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ, ἢ τὸ λοιπὸν μετὰ τοῦ 
V 


" 3 , 
ἑξῆς, πρὸς 0 τὸ ἕτερον λόγον ἔχε! δεδομένον , 


δοθέν ἔστι. 
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Rursus, quoniam ratio est ipsius B ad T data, 
ipsius autem B ad E ratio est data; et ipsius 


E igitur ad T ratio est data. Ipsius autem 


A 
E 
L 


T ad Z ratio est data; et ipsius E igitur ad 
Z ratio est data ; ipsæ Δ, E, Z igitur inter se 


rationem habent datam. 


PROPOSITIO X. 


Si magnitudo magnitudine, datá, major sit 
quam in raüone , et utraque simul eádem , datá, 
major erit quam in ratione ; et si utraque simul 

A A . E ς : 
eàádem , datà, major sit quam in ratione , et 
reliqua eádem, vel datà , major est quam in 
ratione , vel reliqua cum consequente , ad quem 


altera rationem habet datam, data est. 


raison de A à E est donc donnée (8). De plus, puisque la raison de B à r est donnée, 
et que la raison de B à E est aussi donnée, la raison de E à rsera donnée (8). Mais 
la raison de r à z est donnée, la raison de E à z est donc donnée. Les grandeurs 
^, E,Z ont donc entre elles une raison donnée. 


PROPOSITION X. 


- Si une grandeur est plus grande à l'égard d'une autre grandeur, d'une donnée, 
qu'en raison, leur somme sera plus grande à l'égard de la dernière, d'une 
donnée, qu'en raison; et si leur somme est plus grande à l'égard de la der- 
niére, d'une donnée, qu'en raison, le reste sera plus grand à l'égard de la 
dernière d'une donnée qu'en raison, ou bien la somme du reste et de la grandeur 


suivante , avec laquelle la seconde grandeur a une raison donnée, est donnée. 
III. 4o 
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Μεγέθος γὰρ τὸ AB μεγέθους τοῦ ΒΓ, δοθέντι, 
μεῖζον ἔστω ἢ ἐν λόγῳ" λέγω ὅτι καὶ τὸ συναμ-- 
φύτερον τὸ AT τοῦ αὐτοῦ τοῦ ΓΒ, δοθέντι, μεῖζόν 
ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ, 


Α Δ 


Ἐπεὶ γὰρ τὸ ΑΒ τοῦ ΒΓ, δοθέντι, μεῖζόν ἐστιν 
n ἐν λόγῳ, ἀφηρήσθω τὸ δοθέν μέγεθος τὸ AA* 
λοιποῦ ἄρα τοῦ ΔΒ πρὸς τὸ ΒΓ λόγος ἐστὶ δοθείς" 
καὶ συνθέντι τοῦ ΔΙ πρὸς τὸ ΓΒ λόγος ἐστὶ δὸ- 
θείς. Καὶ ἔστι τὸ; δοθὲν τὸ AA* τὸ ΑΓ ἄρα τοῦ 
IB, δοθέντι. μεῖζόν ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ. 

Πάλιν δὴ" τὸ ΑΓ τοῦ ΒΓ, δοθέντι, μεῖζον ἔστω 
dw λόγῳ" λέγω ὅτι τὸ λοιπὸν τὸ ΑΒ τοῦ αὐτοῦ 
τοῦ BT, Aro) δοθέντι. μείζων ἔσται ἢ ἐν λόγῳ. 
à τὸ ΑΒ μετὰ τοῦ ἑξῆς, πρὸς ὃ τὸ ΒΓ λόγον 
ἔχει δοθέντα, δοθέν ἐστιν, 

Ἐπεὶ γὰρ τὸ ΑΓ τοῦ BI , δοθέντι, μεῖζόν ἐστιν 


ἢ ἐν λόγῳ, ἀφηρήσθω τὸ δοθὲν μέγεθος, To δὴ 
A A 


LA Lj , ^ ν᾽ 
δοθὲν ἤτοι ἔλασσῖν ἐστι τοῦ AB, ἢ μείζον, Ἑστω 
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Magnitudo enim AB magnitudine BT, dat, 
major sit quam in ratione ; dico et utramque 
simul AT eâdem ΓΒ, datà, majorem esse quam 
in ratione. 


B r 


Quoniam enim AB ipsà Br, datà, major 
est quam in ratione , auferatur data maguitudo 
AA; relique igitur AB ad ΒΓ ratio est data ; 


et componendo ipsius AT ad ΓΒ ratio est data. 


Et est data AA; ipsa AT igitur ipsà TB, datà, 
major est quam in ratione. 

Rursus autem AT ipsà ΒΓ, datà , major sit 
quam in ratione ; dico reliquam AB cädem ΒΓ, 
vel datà, majorem fore quam in ratione , vel 
ipsam AB cum consequente, ad quam ipsa BT ra- 
üonem habet datam, datam esse. 

Quoniam enim AT ipsá ΓΒ, datà, major 
est quam in ratione, auferatur data magnitudo. 


B F3 


Ipsa utique data vel minor est ipsá AB, vel 


Que la grandeur 48 soit plus grande à l'égard de la grandeur ΒΓ, d'une donnée, 
qu'en raison; je dis que leur somme ar est plus grande à l'égard de TB d'une 


donnée qu'en raison. 


Car puisque AB est plus grand à l'égard de ΒΓ, d'une donnée, qu'en raison, retran- 
chons la grandeur donnée 44; la raison du reste 4B à Br sera donnée ( déf. 11); 
donc, par addition, la raison de ΔΓ à ΓΒ est donnée (6). Mais ΑΔ est donné; 
la grandeur ΑΓ est donc plus grande à l'égard ders, d'une donnée, qu'en raison. 

Mais de plus que ar soit plus grand à l'égard de ΒΓ, d'une donnée, qu'en 
raison; je dis que le reste AB sera plus grand à l'égard de Br, d'une donnée, 
qu'en raison, ou bien que la somme de 48 et du conséquent, avec lequel ΒΓ a 


une raison dounée, est donnée. 


Car puisque Ar est plus grand à l'égard de ΓΒ, d'une donnée, qu'en raison, re- 
tranchons la grandeur donnée. La grandeur donnéé sera ou plus petite ou plus 


φῇ 


* 
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πρότερον ἔλασσον, καὶ ἔστω τὸ ΑΔ' λοιποῦ ἄρα 
τοῦ ΔΙ πρὸς ΓΒ λόγος ἐστὶ δοθείς" διελόντι ἄρα 
τοῦ ΔΒ πρὸς ΒΓ λύγος ἐστὶ δυθείς. Καὶ ἔστι 
δοθὲν τὸ AA* τὸ AB ἄρα τοῦ BI, δοθέντι. μεῖ- 
ξόν ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ, Αλλὰ δὴ τὸ δοθὲν μεῖζον 


Α 


LA ^S ^ / 3 nm M M , 
ἔστω TOU ΑΒ. καὶ κείσθω αὐτῷ 170v τὸ AE* λόγος 


3} ^Y ^ ^ \ \ > \ / 
et pot τοῦ λοιποῦ του ET πρός TO ΓΒεστι δοθείς" 


ed Ng , ^ " X \ ’ > No 
ὥστε καὶ ἀναηταλιν τοῦ ΒΤ πρὸς τὸ ET λογος ἐστι 


δοθείς" καὶ ἀναστρέψαντι ὃ τοῦ ΓΒ πρὸς ΒΕ λόγος 
ἐστὶ δοθείς, Καὶ ἔστι τὸ EB μετὰ τοῦ ΒΑ δοθὲν, 
ὅλον γὰρή τὸ AE δυθέν ἐστι" τὸ AB dpa μετὰ τοῦ 
ἑξῆς, πρὸς 0 τὸ BI λόγον ἔχει δοθέντα, δοθέν 


> 
ἐστι" 
La 


major. Sit primum minor, et sit AA ; reli- 
qua igitur AT ad ΓΒ ratio est data; divi- 
dendo igitur ipsius AB ad BT ratio est data. 
Et est. data AA ; ipsa AB igitur ipsà ΒΓ, 
datà , major est quam in raüone. At vero 


E r 


data major sitipsà AB, et ponalur ipsi qualis 
ipsa AE; ratio igitur reliquæ ET ad TB est 
data ; quare et permutando ipsius BI ad ET 
ratio est data ; et convertendo ipsius TB ad 
BE ratio est data. Et est EB cum BA data, 
tota enim AE data est; ipsa AB igitur cum 
consequente , ad quam ipsa BI' rationem habet 


datam , data est. 


grande que AB. Qu'elle soit d'abord plus petite, et que ce soit A4; la raison du reste 
AT à TB sera donnée; donc, par soustraction, la raison de AB à BT est donnée. 
Mais AA est donné; donc AB est plus grand à l'égard de zr, d'une donnée, qu'en 
raison. Enfin que la grandeur donnée soit plus grande que ΑΒ, et supposons que. AE 
lui est égal; la raison du reste Er à TB sera donnée; donc, par permutation, 
la raison de Br à Er est donnée; donc, par conversion, la raison de rB à BE 
est donnée (5). Mais la somme de ΕΒ et de BA est donnée, puisque la grandeur 
entiére AE est donnée; la somme de AB et du conséquent, avec lequel Br a une 
raison donnée, est donc donnée. 
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HPOTAXIX 14, 


Edy μέγιϑος puyibouc, δοθέντι, μεῖζον ἢ dr 
λόγῳ, τὸ αὐτὸ καὶ συναμφοτέρου. δοθέντι, μεῖ- 
ζον ἔσται ἢ ἐν λόγῳ. Καὶ ἐὰν τὸ αὐτὸ συναμφο- 
τίρου, δοθέντι, μεῖζον ἡ ἢ ἐν λόγῳ, τὸ αὐτὸ 
καὶ τοῦ λοιποῦ, δοθέντι. μεῖζον ἔσται ἢ ἐν 
λόγῳ. 

Μέγεθος γὰρ τὸ ΑΒ τοῦ ΒΓ, δοθέντι, μεῖζον 
ἔστω ἢ ἐν λόγῳ" λέγω ὅτι καὶ τοῦ AT, δοθέντι, 
μεῖζόν στιν ἢ ἐν λόγῳ, 

Ἐπεὶ γὰρ τὸ ΑΒ τοῦ ΒΓ, δοθέντ;, μεῖζόν ἐστιν 
ἢ ἐν λόγῳ, ἀφηρήσθω τὸ δοθὲν μέγεθος τὸ 
ΑΔΙ" λοιποῦ ἄρα τοῦ ΔΒ πρὸς τὸ ΒΓ λόγος 
ἐστὶ δοθείς. Ανάπαλιν2 καὶ συνθέντι λόγος ἐστὶ 
τοῦ TA πρὸς τὸ AB δοθείς. O αὐτός αὐτῷ γεγονέ- 
τω ὃ τοῦ ΑΔ πρὸς τὸ ΔΕ’ λόγος ἄρα καὶ" τοῦ 
AA πρὸς τὸ AE δοθείς. Δοθὲν δὲ τὸ AA* δοθὲν 
ἄρα καὶ τὸ ΔῈ" ὦττε καὶ λοιπὸν τὸ AE δοθέν 


Ld ^ e 
ἔστιν. Ἐστι δὲ καὶ ὅλου τοῦ AT πρὸς ὅλον τὸ ΕΒ 
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PROPOSITIO XI. 


Si magnitudo magnitudine, dat , major sit 
quam in ratione , eadem et utráque simul , datà, 
major erit quam in ratione. Et si eadem utrá- 
que simul, datà, major sit quam in ratione, - 
eadem et reliquà , datà , major erit quam in 
ratione. 

Magnitudo enim AB ipsá Br , datà , major sit 
quam in ratione ; dico et eam ipsá AT, datà, 
majorem esse quam in ratione. 

Quoniam enim AB ipsá BD, datà , major est 
quam in ratione , auferatur data magnitudo A4; 
relique igitur AB ad BT ratio est data. Inver- 
tendo igitur et componendo ratio est ipsius TA 
ad AB data. Eadem huic fiat ipsius AA ad 
AE; ratio igitur et ipsius AA ad AE data. Data 
autem AA; data igitur et AE; quare et reliqua 
AE data est. Est autem et totius AT ad to- 
tam EB ratio data; quare et ipsius EB ad AT 


PROPOSITION XI. 


Si une grandeur est plus grande à l'égard d'une autre grandeur , d'une donnée, 
qu'en raison, la première sera plus grande à l'égard de leur somme, d'une donnée, 
qu'en raison; et si la première est plus grande à l'égard de leur somme, d'une 
donnée , qu'en raison, la première sera plus grande à l'égard de l'autre, d'une 
donnée, qu'en raison. 

Que la grandeur ΑΒ soit plus grande à l'égard de la grandeur Br, d’une donnée, 
qu'en raison; je dis que AB est plus grand à l'égard de Ar d'une donnée, qu'en 
raison. 

Car puisque AB est plus grand à l'égard de Br, d'une donnée, qu'en raison, 
retranchons la grandeur donnée 44; la raison du reste AB à BT sera donnée 
(déf. 11). Donc, par inversion et par addition, la raison de rA à ΔΒ est 
donnée (6). Faisons en sorte que la raison de Aa à ΔῈ soit la méme que 
celle-ci; la raison de Aa à AE sera donnée. Mais Aa est donné; donc ΔῈ est 
donné (2); le reste AE est donc donné ( 4 ). Mais la raison de la grandeur entière 
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λόγος δοθείς" ὥστε καὶ τοῦ EB πρὸς T0 AT λόγος 
ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἔστι δοθὲν τὸ AE* τὸ BA ἄρα 


e no » ^? , 
τοῦ AT, δοθέντι. μεῖζόν ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ. 


Pr dus 


A M 7 , 
Αλλὰ δὴ τὸ BA συναμφοτέρου τοῦ AT, δοθέντι» 
e9 E » 1 \ 3 v \ 
μεῖζον ἔστω ἢ ἐν λόγῳ" λέγω ὅτι τὸ αὐτὸ TO 


ΑΒ καὶ τοῦ" 


λοιποῦ τοῦ ΒΓ, δοθέντι. μεῖζόν 
ἐσταιθ ἢ ἐν λόγῳ. 

Eze) γὰρ τὸ ΑΒ τοῦ AT, δοθέντι. μεῖζόν 
ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ), ἀφῃρήσθω τὺ δοθὲν μέγεθος 
τὸ AE' λοιποῦ ἄρα τοῦ EB πρὸς τὸ AT λόγος 
ἐστὶ δοθείς" ὥστε καὶ τοῦ AT πρὸς τὸ EB λόγος 


E MN \ 32 ^c € ^ 
ἐστὶ δοθείς. O αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω ὁ τοῦ AA 


Α E 


πρὸς τὸ AE9* καὶ τοῦ AA ἄρα πρὸς τὸ AE9 λόγος 
ἐστὶ δοθείς" καὶ ἀναστρέψαντι τοῦ ΔΑ πρὸς τὸ 
AE λόγος ἐστὶ" δοθείς" καὶ ἀνάπαλιν TOU EA σρὸς 
τὸ ΑΔ λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ δοθὲν τὸ EA* δοθὲν 


! NEC \ ν 9 Nd ^ 
apu. καὶ 0Ao τὸ AA, Kai ἐπεὶ ὅλου τοῦ AT πρὸς 
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ralio est data. Et est data AE ; ipsa BA igitur 


ipsà AT, datà , major est quam in ratione. 


At vero BA utráque simulipsà AT, datá , major 
sit quam in ratione; dico eamdem AB et re- 
liquà BP, datà, majorem futuram esse quam 
in ratione. 

Quoniam enim AB ipsà AT, datá, major est 
quam in ratione; auferatur data magnitudo AE; 
reliqui igitur EB ad AT ratio est data; quare 
et ipsius AT ad EB ratio est data. Eadem huic 
fiat ratio ipsius AA ad AE; et ipsius AA igitur ad 


A B r 


— 


AE ratio est data; et convertendo ipsius AA 
igitur ad AE ratio est data; et invertendo 
ipsius EA ad AA ratio est data. Et data EA; 
data igitur et tota AA. Et quoniam totius AT 


AT à la grandeur entière EB est donnée ( 12. 5 ); la raison de EB à Ar est donc 
donnée. Mais AE est donné. Donc ΒΑ est plus grand à l'égard de AT, d'une donnée, 


qu'en raison ( déf. 11 ). 


Mais que ΑΒ soit plus grand à l'égard de la somme Ar, d'une donnée, qu'en 
raison; Je dis que la grandeur 48 sera plus grande à l'égard de l'autre grandeur 


Br d'une donnée qu'en raison. 


f 


Car puisque AB est plus grand à l'égard de Ar, d'une donnée, qu'en raison, 


retranchons la grandeur donnée AE, la raison du reste EB à Ar sera donnée; la 
raison de AT à EB est donc donnée. Faisons en sorte que la raison de A4 à AE soit 
la méme que celle-ci; la raison de AA à AE sera donnée; donc, par conversion , 
la raison de AA à AE est donnée (5); donc, par inversion, la raison de EA à 4a 
est donnée. Mais AE est donné; la grandeur entiére A4 est donc aussi donnée (2). 
Mais la raison de la grandeur entiére Ar à la grandeur entière EB est donnée; 
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ὅλον τὸ EB λόγος ἐστὶ δοθείς ὧν τοῦ AA πρὸς 
τὸ AE'! λόγος ἐστὶ δοθείς" ἔσται δὴ" καὶ λοιποῦ 
τοῦ ΓΔ πρὸς λοιπὸν τὸ ΒΔ λόγος δοθείς" καὶ 
διελόντι τοῦ ΓΒ πρὸς τὸ ΒΔ λόγος ἐστὶ δοθείς" 
ὥστε καὶ τοῦ ΔΒ πρὸς τὸ ΒΓ λόγος ἐστὶ δοθείς, 
Καὶ ἐστὶ δοθὲν τὸ AA* τὸ ΑΒ ἄρα τοῦ ΒΓ. δὸ- 


θέντι, μεῖζον ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ. 
HnPOTAXIX .£. 


A E , , ^ ^ \ ^ ^ 
Ἐὰν y τρία μεγέθη. καὶ τὸ μὲν πρῶτον μετὰ 
- , y A "y \ M , 
τοῦ δευτέρου ἢ δοθὲν. ἡ δὲ καὶ τὸ δεύτερον 
pari τοῦ τρίτου δοθέν" τὸ πρῶτον τῷ τρίτῳ 
v wv ^ \ ν᾿ Mu Ku us RE , 
τοι ἴσον ἐστὶν. ἢ TO ἕτερον τοῦ ἑτέρου. δοθέντι, 
μεῖζόν sors, 
, , \ \ 
Ἔστω τρία μεγέθη τὰ AB, BT, TA, καὶ τὸ 
\ \ ^ \ » \ \ M 
μὲν AB μετὰ τοῦ ΒΓ δοθὲν ἔστω τὸ AT, τὸ δὲ 


Α Β 


\ ^ ^ LA \ a^ \ 
BT μετὰ τοῦ ΓΔ δοθὲν ἔστω τὸ BA* λέγω ὅτι τὸ 
^ LJ » , \ ΕῚ \ « ^ 
AB τῷ ΓΔ #Tos ivov ἐστὶν. M TO eTepoy TOU! 
€ , , yrs ? 
ἑτέρου, δοθέντι. μεῖζόν ἐστιν. 


M 
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ad totam EB ratio est data, quarum ipsius AA 
ad AE ratio est data ; erit igitur et relique ΓΔ 
ad reliquam BA ratio data; et dividendo ipsius 
TB ad BA ratio est data; quare et AB ad Br 
ratio est data. Et est data AA; ipsa AB igitur 
ipsà DP, datà, major est quam in ratione, 


PROPOSITIO XII. 


Si sint tres magnitudines, et prima quidem 
cum secundà sit data, sit vero et secunda cum 
tertià data ; prima terti: vel æqualis est, vol 
allera. alterà , datà , major est. 


Sint tres magnitudines AB, ΒΓ, ΓΔ, et ipsa 
AB quidem cum ΒΓ data sit AT, ipsa vero 


T A 
ΒΓ cum ΓΔ data sit BA ; dico ipsam AB ipsi 


TA vel æqualem esse , vel alteram alterà, datá, 
majorem esse. 


et la raison de AA à ἘΔ est donnée; la raison du reste r^ au reste BA est donc 
donnée; donc, par soustraction, la raison de rB à BA est donnée (6). La raison 
de 4B à Br est donc donnée. Mais δὰ est donné; donc ΑΒ est plus grand à l'égard 


de ΒΓ, d'une donnée, qu'en raison. 


"PROTPOSITTON XII 


Si l'on a trois grandeurs, si la première avec la seconde est donnée, et si la 
seconde avec la troisième est aussi donnée, la première estou égale à la troi- 
siéme , ou l'une est plus grande que l'autre, d'une donnée. | 

Soient les trois grandeurs AB, Br, rA; que AB avec BT, c'est-à-dire BA soit 
aussi donné; je dis que AB est ou égal à r4 ou que l'une est plus grande que 


l'autre, d'une donnée. 
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Ἐπεὶ γὰρ δοθὲν ἐστιν ἑκάτερον τῶν AT, BA* 


\ à M » > AN 5! »! 
τὰ δὴ δοθέντα ἤτοι ἴσα ἐστὶν. ἢ ἀνισώ. ETTw 


ASE B 


— 


πρότερον ἴσα" ἴσον dpa, ἐστὶ τὸ AT τῷ BA. Κοινὸν 
ἀφηρήσθω τὸ ΒΓ’ λοιπὸν ἄρα τὸ ΑΒ λοιπῷ τῷ 
TA ἴσον ἐστί. Μὴ ἔστω δὴ ἴσα. ἀλλ᾽ ἔστω μεῖζον 
τὸ AT τοῦ BA, καὶ κείσθω τῷ ΒΔ ἴσον τὸ ΤῈ. 
δοθὲν δὲ τὸ ΒΔ' δοθὲν ἄρα καὶ τὸ TE. Εστι δὲ 
καὶ üAoy τὸ AT δοθὲν. καὶ λοιπὸν ἄρα" τὸ AE 
δοθέν ἐστι. Καὶ ἐπεὶ ἴσον ἐστὶ τὸ ET τῷ BA, 
κοινὸν ἀφηρήσθω τὸ ΒΓ" λοιπὸν ἄρα τὸ BE λοι- 
πῷ TQ TA ἴσον ἐστί. Καὶ ἔστι δοθὲν τὸ AE* τὸ 


3) ^ , 9 dd 
AB apa τοῦ TA, δοθέντι. μεῖζόν ἐστιν. 


Quoniam enim data est utraque ipsarum AT, 


BA; date igitur vel sunt æquales, vel inæqua- 


T A 


les. Sint primum æquales ; aequalis igitur AT ipsi 
BA. Communis auferatur BT' ; reliqua igitur AB, 
relique T'A æqualis est. Non sint autem. æqua- 


les, sed sit major AT ipsá BA, et ponatur ipsi 


BA æqualis FE. Data autem. BA; data igitur 


et TE. Est autem et tota AT data; et reliqua 
igitur AE data est. Et quoniam qualis est ET ipsi 
BA, communis auferatur BI'; reliqua igitur BE 
relique TA æqualis est. Et est data AE; ipsa 


igitur AB ipsà TA, datà, major est. 


Car puisque chacune des grandeurs Ar, BA est donnée , ces grandeurs données 
seront ou égales ou inégales. Qu'elles soient premièrement égales. Puisque Ar 
est egal à BA, si l'on retranche la partie commune Pr, le reste AB sera égal au 
reste TA. Mais qu'elles ne soient pas égales, et que la droite AT soit plus 
grande que ΒΔ, et faisons rE égal à ΒΔ. Puisque BA est donné, la grandeur TE sera 
donnée. Mais la grandeur entière Ar est donnée; le reste AE est donc donné (4). 


. Mais Er est égal à B^ ; donc, si nous retranchons la partie commune Br, le reste 


BE sera égal au reste TA. Mais AE est donné; donc AB est plus grand que ΓΔ; 
d'une donnée ( déf. 9). 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ wy. 

Edv ἢ τρία μεγέθη, καὶ τὸ μὲν πρῶτον πρὸς 
τὸ δεύτερον λόγον ἔχῃ δεδομένον, τὸ δὲ δεύτερον 
τοῦ τρίτου. δοθέντι, μεῖζον ἢ ἢ ἐν λόγῳ" καὶ τὸ 

* mpürov τοῦ τρίτου, δοθέντι, μεῖζον ἔσται ἢ ἐν 
λόγῳ. 

Ezre τρία μεγέθη τὰ AB, TA, E, καὶ τὸ 
μὲν ΑΒ πρὸς τὸ ΓΔ λόγον ἐχέτω δεδομένον, τὸ 
δὲ ΓΔ τοῦ E, δοθέντι, μεῖζον ἔστω ἢ ἐν λόγῳ" 
λέγω ὅτι καὶ τὸ AB τοῦ E , δοθέντι. μεῖζόν ἐστιν 
ἢ ἐν λόγῳ, 

Η 


1|» 
N 
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PROPOSITIO XIII. 


Si sint tres magnitudines, et prima quidem 
ad secundam rationem habeat datam , secunda 
autem terti , datá , major sit quam in ratione ; et 
prima secundá , datà , major erit quam in ratione, 


Sint tres magnitudines AB, TA, E, et AB qui- 
dem ad ΓΔ rationem habeat datam , ipsa vero ΓΔ 
ipsà E , datà , major sit quam in ratione ; dice 
et ipsam AB ipsà E, datà, majorem esse quam 


in ratione. 


Ἐπεὶ ydp τὸ ΓΔ τοῦ E, δοθέντι, μεῖζόν ἐστιν 
ἢ ἐν λόγῳ, ἀφηρήσθω τὸ δοθὲν μέγεθος τὸ TZ* 
λοιποῦ ἄρα τοῦ AZ πρὸς τὸ E λόγος ἐστὶ δοθείς. 
Καὶ ἐπεὶ λόγος ἐστὶ δοθεὶς τοῦ ΑΒ πρὸς τὸ TA’, 
ὃ αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω ὃ τοῦ ΑΗ πρὸς τὸ TZ: 


λόγος ἄρα xai? τοῦ ΓΖ πρὸς τὸ AH δοθείς, Δοθὲν 


Quoniam enim ΓΔ ipsà E, datà, major est 
quam in ratione, auferatur data magnitudo ΓΖ; 
relique igitur AZ ad E ratio est data. Et quo- 
niam ratio est data ipsius AB ad ΓΔ, eadem 
huic fiat ratio ipsius AH ad TZ; ratio igitur 
et ipsius TZ ad AH data. Data autem TZ; data 


PROPOSITON XIII. 


Si l’on a trois grandeurs, si la première a une raison donnée avec la seconde, 
et si la seconde est plus grande à l'égard de la troisième , d'une donnée, qu'en 
raison, la première sera plus grande à l'égard de la troisième, d'une donnée, 


qu'en raison. 


Soient les trois grandeurs AB, TA, E; que AB ait avec TA une raison donnée, 
et que T^ soit plus grand à l'égard de E, d'une donnée, qu'en raison; je dis que 
AB est plus grand à l'égard de E, d'une donnée , qu'en raison. 

Car puisque ra est plus grand à l'égard de E, d'une donnée, qu'en raison, re- 
tranchons la grandeur donnée ΓΖ; la raison du reste ΔΖ à E sera donnée (déf. 11). 
Et puisque la raison de ΑΒ à ΓΔ est donnée, faisons en sorte que la raison de 
AH à IZ soit la méme que celle-ci ; la raison derz à AH sera donnée. Mais 1z 
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δὲ τὸ TZ* δοθὲν ἄρα καὶ τὸ AH* καὶ λοιποῦ ἄρα" 
τοῦ HB πρὸς λοιστὸν τὸ ΔΖ λόγος ἐστὶ δοθείς, 
ToU δὲ ΔΖ πρὸς τὸ E λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ 
ΗΒ ἄρα πρὸς τὸ E λύγος ἐστὶ δοθεὶς. Καὶ ἔστι 
δοθὲν τὸ ΑΗ" τὸ ΑΒ ἄρα τοῦ E , δοθέντι. μεῖζον 
ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ. 


UTPOTAXIS Mas 


Eay δύο μεγέθη πρὸς ἄλληλα λόγον ἔχη δεδο- 


, N Mo € 2 ^ «v , 
MévoV, καὶ προστεθῇ ἑκατέρῳ αὐτῶν δεδομένον 


μέγεθος" τὰ ὅλα πρὸς ἄλληλα ἤτοι λόγον ἕξει. 


, À \ 7 "e , 
δεδομένον, ἢ τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου. δοθέντι. 
e 3) 
μεῖζον ἔσται! ἢ ἐν λόγῳ. 
, \ » 
Avoyap μεγέθη τὰ AB, TA πρὸς ἄλληλα λόγον 


3 , ^ 
ἐχέτω δεδομένον, καὶ προσκείσθω ἑκατέρῳ αὐτῶν 


Β Α 


A T 


, / x \ , 
δεδομένον μέγεθος, τό τε AE καὶ τὸ YZ* λέγω 
ej \ v A E , 
071 Ta? oa, Ta ΕΒ. ZA πρὸς ἄλληλα ἦτοι λόγον 
y , EN \ € m6 x 
ἔχει δεδομένον. ἢ τὸ ἐτέρον τοῦ ἐτερου. δοθέντι. 

La dd 3 ^» , 
μεῖζον ἐστιν ἢ εν λογῷ- 
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igitur et AH ; et relique igitur ipsius ΗΒ ad 
reliquam AZ ratio est data. Ipsius autem AZ ad 
E ratio est data; et ipsius HB igitur ad E ratio 
est data. Et est data AH; ipsa AB igitur ipsá 


E, datà , major est quam in ratione. 


PROPOSITIO XIV. 


Si dux magnitudines inter se rationem ha- 
beant datam , etadjiciatur utrique ipsarum data 
magnitudo ; totæ inter se vel rationem habe- 
bunt datam , vel altera alterà ; datà , major erit 
quam in ratione. 

Dux enim magnitudines AB, TA inter se 


rationem habeant datam , et adjiciatur utrique 
H E 
L 


ipsarum data magnitudo , et AE etTZ ; dico totas 
EB, ZA ad inter se vel rationem habere da- 
tam; vel alteram alterá , datá, majorem esse 


quam in ratione. 


est donné ; donc AH est donné ( 2); la raison du reste HP au reste AZ est donc 
donnée ( 19. 5). Mais la raison de Az à E est donnée; la raison de HB à E est 


donc donnée (8). Mais AH est donné ; donc AB est plus grand à l'égard de E, d'une 
donnée, qu'en raison. 


EWOPFOSTTION XLV: 


Si deux grandeurs ont entre elles une raison donnée, et si à chacune d'elles 
on ajoute une grandeur donnée, les grandeurs entières auront enu'elles une 
raison donnée, ou bien l'une sera plus grande à l'égard de l'autre, d'une donnée, 
qu'en raison. 

Que les deux grandeurs ΑΒ, ΓΔ ayent entre elles une raison donnée; ajoutons 
à chacune d'elles une grandeur donnée, savoir, AE et ΓΖ; je dis que les gran- 
deurs entières EB, ZA, auront entre elles une raison donnée, ou bien que l'une 
sera plus grande à l'égard de l'autre, d'une donnée , qu'en raison. 


III. A1 
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Ἐπεὶ γὸρ δοθέν ἰστιν ἑκάτιρον τῶν EA, ZT} 
λόγος dpa τοῦ EA πρὸς τὸ ZT δεθείς, Καὶ εἰ 
μὲν ὃ αὐτὲς τῷ τοῦ ΑΒ πρὸς TA, ἔσται καὶ ὅλου 
τοῦ EB πρὸς ὅλον τὸ ZA λόγος δοθείς. Μὴ ἔστω 
Ji ὁ αὐτὲς, καὶ πεποιήσθω ὡς τὸ AB πρὸς τὸ 
ΓΔ οὕτως τὸ ΗΑ πρὸς τὸ TZ?* λόγος ἄρα καὶ τοῦ 
HA πρὸς τὸ ZT δοθείς. Δοθὲν δὲ τὸ ΓΖ" δοθὲν ἄρα 
καὶ τὸ HA, Ἐστὶ δὲ καὶ τὸ EA δοθέν" καὶ λοι-- 
πὸν ἄρα τὸ ΕΗ δοθέν ἐστι, Καὶ ἐπεὶ ὡς τὸ ΑΒ 
πρὸς τὸ ΓΔ οὕτως τὸ ΗΑ πρὸς τὸ ZT, λόγος 
ἄρα καὶ τοῦ HB πρὸς τὸ ZA δοθείς. Καὶ ἔστι τὸΐ, 
δοθὲν τὸ EH* τὸ EB dpa τοῦ ZA, δοθέντι, μεῖ- 
Cor ἰστιν ἢ ἐν λόγῳ. 


HPOTASIE x. 


Ἐὰν δύο μεγέθη πρὸς ἄλληλα λόγον ἔχῃ dv- 
δομένον, καὶ ἀφαιρεθῇ ἀπὸ ἱκατίρου αὐτῶν 
διδομένον μέγεθος" τὰ λοιπὰ πρὸς ἄλληλα ἤτοι 
λόγον ἕξει δεδομένον, ἢ τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου, do- 


, e » Ὰ 5 , 
ÜfyTi , μεῖζον ἔσται! ἢ ἐν λόγῳ. 
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Quoniam enim data est ntraque ipsarumr 
EA , ZT, ratio igitur ipsius EA ad ΖΓ data, Et 
si quidem eadem qui ipsius AB ad ΓΔ, erit 
el totius EB ad totam ZA ratio data. Non sit 
autem. eadem , et fiat ut AB ad ΓΔ ita HA ad 
TZ; ratio igitur et ipsius HA ad Zr data. Data 
autem TZ ; data igitur et HA. Est autem et EA 
data; et reliqua igitur EH data est. Et quo- 
niam ut AB ad ΓΔ ita HA ad ZT; ratio igitur 
ct ipsius HB ad ZA data. Et est data EH; ipsa 
EB igitur ipsà ZA, datà, major est quam in 


ralione. 


|; | PROPOSITIO XV. 


Si duæ magnitudines inter se rationem ha- 
beant datam, et auferatur ab utráque ipsarum 
data magnitudo; relique inter se vel rationem 
habebunt datam , vel altera alterà, datà , major 
erit quam in ratione. 


Car puisque chacune des grandeurs EA, zr est donnée, la raison de EA à zr sera 
donnée (1); donc si cette raison est la méme que celle de 45 à r4, la raison 
dela grandeur entière EB à la grandeur entière ZA sera donnée ( 12. 5 ). Mais 
qu'elle ne soit pas la méme, et faisons en sorte que ΑΒ soit à T^ comme HA est 
à IZ ; laraison de HA à rz sera donnée. Mais rz est donné; donc HA est donné 
(2). Mais E4 est donné ; le reste EH est donc donné (4). Mais AB est à r^ comme 
HA est à zr; la raison de HB à ZA est donc donnée (12. 5). Mais EH est donné ; 
donc EB est plus grand à l'égard de za, d'une donnée, qu'en raison ( déf. x1). 


PROPOSITION XY. 


Si deux grandeurs ont entre elles une raison donnée, etsi l’on retranche de 
chacune une grandeur donnée, les restes, ou auront entre eux une raison 
donnée, ou bien l'un sera plus grand à l'égard de l’autre d'une donnée qu'en 


raison. 
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Δύο γὰρ μεγέθη τὰ AB, TA πρὸς ἄλληλα 
λόγον ἐχέτω δεδομένον. καὶ ἀφῃρήσθω ap? ἐκα-- 
τέρου αὐτῶν δεδομένον μέγεθος. ἀπὸ μὲν τοῦ AB 
τὸ AE, ἀπὸ δὲ τοῦ TA τὸ TZ* λέγω ὅτι τὰ 
λοιπὸ τὰ EB, ΖΔ πρὸς ἄλληλω ἤτοι λόγον ἕξει 
δεδομένον, ἢ τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου, δοθέντι. 


e E ^» , 
eiGov ἔσται" ἢ ἐν AO [^P 
4 


323 


Duæ enim magnitudines AB, TA inter se 
rationem habeant datam, et auferatur ab utrá- 
que ipsarum data magnitudo, ab ipsà quidem 
AB ipsa AE, ab ipsà vero ΓΔ ipsa ΓΖ; dico 
reliquas EB , ZA inter se vel rationem ha- 
bituras esse daiam , vel alteram alterá, datà, 


majorem fore quam in ratione. 


EJ ydp ἑκάτερον τῶν AE, TZ δοθέν ἐστι, Quoniam enim utraque 1psarum AE, ΓΖ data 


λόγος ἄρα τοῦ AE πρὸς T6? TZ ἐστὶ δοθείς. Καὶ est, ratio igitur ipsius AE ad ΓΖ est data. At 


εἰ μὲν ὁ αὐτός i67) τῷ τοῦ AB πρὸς rot TA, Vero si eadem est quz ipsius AB ad ΓΔ, erit et 
relique EB ad reliquam ZA ratio data. Non sit 


autem eadem , et fiat ut AB ad l'A ita AH ad TZ. 


ἔσται καὶ λοιποῦ τοῦ EB πρὸς λοιπὸν τὸ ZA 
λόγος δοθείς. Μὴ 
ποιήσθω ὡς τὸ AB “πρὸς To” TA οὕτως τὸ AH πρὸς 
τὸ TZ. Λόγος δὲ τοῦ AB πρὸς τὸ ΓΔ δοθείς" λόγος 


y N € SAN \ 

ἔστω δὴ ὁ αὐτὸς. καὶ πε- 
Ratio autem ipsius AB ad ΓΔ data ; ratio igitur 
et ipsius AH ad ipsam ΓΖ data. Data autem TZ ; 


ἄρα καὶ τοῦ AH πρὸς τὸ TZ δοθείς. Δοθὲν δὲ τὸ data igitur et AH. Est autem et AE data; et 
ΓΖ" δοθεν ἄρα παὶ To AH. Ἐστι δὲ καὶ τὸ AE 


δοθέν" καὶ λοιπὸν ἄρα τὸ EH δοθέν ἐστιθ, Καὶ 


reliqua igitur EH data est. Et quoniam ut AB 
ad TA ita AH ad TZ; relique igitur HB ad 
ἐπεὶ ὡς τὸ AB πρὸς τὸ TA οὕτως τὸ AH πρὸς τὸ reliquam ZA ratio est data. Et est data EH ; 


TZ* λοιποῦ ἄρα τοῦ HB πρὸς λοιπὸν τὸ ΖΔ 


Que les deux grandeurs AB, TA ayent entre elles une raison donnée; retran- 
chons de chacune d'elles une grandeur donnée, c’est-à-dire de AB retranchons 
AE, et de r^ retranchons ΓΖ; je dis que les restes ΕΒ, ZA auront entre eux 
une raison donnée, ou bien que l'un sera plus grand à l'égard de l’autre, d'une 
donnée, qu'en raison. 

Car puisque chacune des grandeurs AE, rz est donnée , la raison de AE à rz sera 
donnée. Donc si cette raison est la méme que celle de 48 à ra, la raison du 
reste EB au reste ZA sera donnée ( 19. 5). Mais qu’elle ne soit pas la même, 
et faisons en sorte que AB soit à TA comme AH est à Iz. Puisque la raison de ΑΒ 
à TA est donnée, la raison de AH à IZ est aussi donnée. Mais rz est donné; 
donc AH est donné (2). Mais AE est donné; le reste EH est donc donné (4o. 
Mais AB està TA comme AH est à Iz ; la raison du reste HB au reste ZA est donc 
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λόγος ἐστὶ dobsic. Καὶ ie) δοθίν τὸ EH* τὸ ΕΒ 
ἄρα τοῦ ZA, δοθέντι. μεῖζον ἐστιν à ἐν λόγῳ, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ vg. 

Ἐὰν δύο μεγέθη πρὸς ἄλληλα λόγον ἔχῃ διδο- 
μένον, καὶ ἀπὸ μὲν τοῦ ἑνὸς αὐτῶν δεδομένον 
μέγεθος ἀφαιρεθῇ, τῷ δὲ ἑτέρῳ αὐτῶν δεδομένον 
μέγιθος προστεθῇ" τὸ ὅλον τοῦ λοιποῦ, δοθέν- 
Ti, μεῖζον ἔσται ἢ ἐν λόγῳ. 

Δύο γὰρ μεγέθη τὰ ΑΒ, ΓΔ λόγον ἐχέτω δε- 
δομόνον, καὶ ἀπὸ μὶν τοῦ! ΓΔ δεδομένον μέγεθος 
ἀφηρίσθω τὸ TE, τῷ δὲ ΑΒ δεδομένον μέγεθος 
προσκείσθω τὸ ZA* λίγω ὅτ, ὅλον τὸ ZB τοῦ 


“ ^ ^ Li 
λοιποῦ τοῦ EA δοθέντι. μεῖζόν ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ. 


Ἐπεὶ γὰρ λόγος ἐστὶ τοῦ ΑΒ πρὲς To ΓΔ 


\ e A. US , ^- , ^ ^ λή 
δοθεὶς, ὃ αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω τοῦ AH πρὸς τὸ 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


ipsa ΕΒ igitur ipsà ZA, datà, major est quam in 


rationc. 


PROPOSITIO XVI. 


Si dum magnitudines inter se rationem ha- 
beant datam , et ab unà quidem ipsarum data 
magnitudo auferatur , alteri autern ipsarum data 
magnitudo adjiciatur ; tota reliquà , datà , major 
erit quam in ralione. x 

Du: enim magnitudines AB , l'A ralionem 
habeant datam , et a TA quidem data magni- 
tudo auferatur FE, ipsi vero AB data magni- 
tudo adjiciatur ZA ; dico totam ZB reliquà 


EA, datà, majorem esse quam iu ralione. 


H B 


A 


Quoniam enim ratio est ipsius AB ad ΓΔ data, 
eadem huic fiat ratio ipsius AH ad FE; ratio 


donnée ( 19. 5). Mais EH est donné; donc EB est plus grand à l'égard de za, 


d'une donnée, qu'en raison. 


PROPOSITION XVI. 


Si deux grandeurs ont entr’elles une raison donnée; si de l'une d'elles on 
retranche une grandeur donnée, et si l'on ajoute à l'autre une grandeur donnée, 
la grandeur entiére sera plus grande à l'égard de la grandeur restante, d'une 


donnée, qu'en raison. 
? 


Que les deux grandeurs ΑΒ, ΓΔ ayent une raison donnée; soit retranché de 
T^ une grandeur donnée TE, et soit ajouté à AB une grandeur donnée ZA; Je 
dis que la grandeur entière ΖΒ est plus grande à l'égard de la grandeur restante 


ΕΔ, d'une donnée, qu'en raison. 


Car puisque la raison de ΑΒ à ra est donnée, faisons en sorte que la raison de 
AH ἃ ΓΕ soit la méme que celle-ci ; la raison de AH à rE sera donnée (déf. 2). Mais 
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ΤῈ’ λόγος ἄρα ἐστὶ τοῦ AH πρὶς τὸ ΤῈ δοθείς. 
Δοθὲν δὲ τὸ TE* δοθὲν ἄρα καὶ τὸ AH. Ἐστι δὲ 
καὶ τὸ ΑΖ δοθέν" ὅλον ἄρα τὸ ΖΗ δοθέν ἐστι. 
Καὶ ἐπεὶ ὡς τὸ ΑΒ πρὸς 70 TA οὕτως τὸ AH 
πρὸς τὸ ΤῈ" καὶ λοιποῦ ἀραϑ τοῦ HB πρὸς 
λοιπὸν τὸ ΕΔ λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἔστι δοθὲν 
τὸ HZ° τὸ ZB ἄρα τοῦ ΕΔ. δοθέντι. μεῖζόν ἐστιν 
ὃ ἐν λόγῳ. 


HPOTAZXIX 4. 


Éd μὰ , 4 \ \ ^ —^ δ 
ay ἢ τρία μεγέθη. καὶ τὸ πρῶτον τοῦ δευ- 
, , est 41} αν" 5 ,ὔ n N \ 
τέρου. δοθέντι. μεῖζον ἡ ἢ ἐν λόγῳ. ἢ δὲ καὶ 
\ / ^ 3 ^ ^ ns »» , 
τὸ τρίτον TOU αὐτοῦ, δοθέντι. μεῖζον ἢ ἐν λόγῳ" 
M L5 5 (74 
τὸ πρῶτον πρὸς τὸ τρίτον ἤτοι λόγον εζει δὲδο- 
, ^ Vd υ , , DS 
μένον. ἢ To erepor τοι  "époU , δοθέντι. μεῖζον 
[4 » 
στα! ἢ ἐν λόγῳ. 
f J \ II e ἤν 
Ἔστω πρία μεγέθη τὰ AB,T, AE, καὶ ἐκά- 
^ nm , e 3 
τερον τῶν AB, AE τοῦ T, δοθέντι. μεῖζον ἔστω 


ἦ ἐν λόγῳ" λέγῳ 0T) τὰ AB; AE ἅτοι πρὸς ἄλ- 


3595. 


igitur est ipsius AH ad TÉ data. Data autem 
TE; data igitur et AH. Est autem et AZ data; 
tota igitur ZH data est. Et quoniam ut AB ad 
TA ita AH ad rE; et relique igitur HB ad 
reliquam EA ratio est data. Et est data HZ; ipsa 
ZB igitur ipsà EA, datà, major est quam in 
ratione. 


PROPOSITION XVII. 


Si sint tres magnitudines, et prima secun- 
dà , datá , major sit quam in ratione, sit au- 
tem et tertia eádem , datá , major quam in 
ratione ; prima ad tertiam vel rationem habebit 
datam , vel altera alterà, datä , major erit quam 
in ratione. 

Sint tres magnitudines AB , T', AE, et utra- 


que ipsarum AB, AE ipsà D, datà , major sit 


- quam in ratione; dico ipsas AB, AE vel inter 


TE est donné ; donc AH est donné (2). Mais Az est donné; la grandeur entiére 
ZH est donc donnée (5). Mais AB est à TA comme AH est à IE; la raison du reste 
HB au reste EA est donc donnée (19. 5). Mais Hz est donné; donc z5 est plus 
grand à l'égard de E^, d'une donnée, qu'en raison ( déf. 11 ). 


Ld 


PROSOSITION XVII. 


Si l'on a trois grandeurs, si la première est plus grande à l'égard de la seconde, 
d'une donnée, qu'en raison, et si la troisiéme est aussi plus grande à l'égard 
de la seconde d'une donnée qu'en raison, la première aura avec la troisième 
une raison donnée, ou l'une sera plus grande à l'égard de l'autre , d'une donnée, 
qu'en raison. " 

Soient les trois grandeurs AB, r, AE, et que chacune des grandeurs AB, AE 
soit plus grande à l'égard der , d'une donnée, qu'en raison; je dis que les gran- 
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ληλα λόγον ἔχει δεδομέγον. 9 τὸ Vrepov τοῦ 
mr , myth , a sg , 
ἑτέρου, δοθέντι, μεῖζόν ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ, 

Ἐπεὶ γὰρ τὸ AE τοῦ Γ, δοθέντι, μεῖζόν ἐστιν 
ἢ t λόγῳ, ἀφῃρήσθω τὸ δοθὶν μέγεθος τὸ ΔΗ’ 
λοιποῦ ἄρα τοῦ ΗΕ πρὸς τὸ T λόγος ἐστὶ δοθείς" 


A 
r 
BLA 


Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ τοῦ ZB πρὸς τὸ T λόγος 
ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ ZB ἄρα πρὸς τὸ HE λὸγος 
ἰστὶ δεθείς! Καὶ πρόσκειται αὐτοῖς δεδομένα us- 
γέθη τὰ AZ, ΔΗ’ τὰ ὅλα ἄρα τὰ AB, ΔῈ ἤτον 
πρὸς ἄλληλα" λόγον ἔχει δεδομένον, ἢ τὸ ἕτερον 


TE. < D > »» , 
τοῦ ἑτέρου, δυθέντι. μεῖζόν ἔστιν ἢ ἐν λόγῳ. 


HPOTAXEXIX. m. 


^ a , , à \ » ^ e , 
παν ἡ τρία μεγέθη. ἐν δὲ αὐτῶν exaTepcu 
τῶν λοιπῶν. δοθέντι, μεῖζον ἢ à ἐν λόγῳ" τὰ 
λοιπὰ δύο πρὸς ἄλληλα iro! λόγον ἕξει δὲδο- 


μένον, ἢ τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου, δοθέντι, μεῖζον 
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se rationem hahere datam, vel alteram alterá, 
dalà, majorem esse quam in ratione. — — 
Quoniam enim AE ipsá T, datà, major est 
quam in ralione, auferatur data magnitudo 
AH; relique igitur HE ad T' ratio est data. 
. 


B 


E 


Propter eadem utique et ipsius ZB ad l ratio 
est data; et ipsius ZB ad HE ratio est data. 
Et adjiciuntur ipsis dati? magnitudines AZ , 4H; 
tote igilur AB, AE inter se vel rationem ha- 
bent datam , vel altera alterà, datà , major est 


quam in ratione. 
PROPOSITIO XVIII. 


Si sint tres magnitudines, una autem earum 
utráque reliquarum , datà , major sit quam in 
ratione , relique duæ inter se vel rationem 


habebunt datam , vel altera alterá, datà , major 


ἢ 
-— 1 


ἔσται' o ἐν λόγῳ. erit quam in ratione. 


deurs ΑΒ, AE ont entr'elles une raison donnée, ou que l'une est plus grande 
à l'égard de l'autre, d'une dounée, qu'en raison. 

Car puisque ΔῈ est plus grand à l'égard de r, d'une donnée, qu'en raison, retran- 
chons la grandeur donnée AH; la raison du reste HE à r sera donnée ( déf. 11). 
Semblablement la raison de zB à r est donnée; la raison de ZB à HE est donc 
donnée (8). Mais les grandeurs données Az, AH sont ajoutées à- celles-ci; les 
erandeurs entiéres ^B, AE auront donc entre elles une raison donnée, ou l'une 


o 
sera plus grande à l'égard de l'autre, d'une donnée, qu'en raison ( 14). 


PROPOSITION XVIII. 


Si l'on a trois grandeurs, et si l'une d'elles est plus grande à l'égard de 
chacune des deux autres, d'une donnée, qu'en raison, les deux autres auront 
entre elles une raison donnée, ou l’une sera plus grande à l'égard de l’autre, 
d'une donnée , qu'en raison. 
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Ἔστω τρία μεγέθη τὰ AB, TA, EZ, ἐν δ᾽ αὐὖ- 
τῶν τὸ TA τοῦ ἑκατέρου τῶν λοιπῶν τῶν AB, 
EZ, δοθέντι. Buen ἔστω ἢ ἐν ^er λίγω ὅτι 
τὸ ΑΒ πρὸς τὸ ἘΖ ἤτοι λόγον ἔχει δεδομένον 
ἢ τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου, δοθέντι. μεῖζόν ἐστιν ÿ 
ἐν λόγῳ. 

Ἐπεὶ yp τὸ TA τοῦ AB, δοθέντι, μεῖζον ἐστιν 
ἢ ἐν λέγω, ἀφηρήσθω τὸ δοθὲν μέγεθος τὸ ΤΗ’ 
λοιποῦ ἄρα τοῦ ΗΔ πρὸς τὸ ΑΒ λέγος ἐστὶ 


N 3 ^ / € ^ 
δεθείς. O αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω ὁ τοῦ TH πρὸς 


τὸ AO* λόγος ἄρα καὶ τοῦ TH πρός τὸ ΑΘ δοθείς., 


GO Lea 
r H K 
A E 


Δοθὲν δὲ τὸ ΤῊ’ δοθὲν ἄρα καὶ τὸ ΑΘ’ καὶ ὅλου 
τοῦ TA πρὸς Ὅλον τὸ ΘΒ λόγος ἐστὶ δοθείς. 
Πάλιν ἐπεὶ τὸ ΓΔ τοῦ EZ, δοθέντι. μεῖζόν ἐστιν 
ἢ ἐν λόγῳ, ἀφηρύσθω τὸ δοθὲν μέγεθος τὸ TK* 
λοιποῦ pa? TOU KA πρὸς rot EZ λόγος ἐστὶ 
δοθεὶς. O αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω. 0 τοῦ TK πρὸς 
τὸ AE* λόγος ἄρα καὶ τοῦ IK πρὸς τὸ AE δὸ- 
θείς, Δοθὲν δὲ τὸ TK* δοθὲν ἄρα καὶ τὸ AE* καὶ 
ὅλου τοῦ TA πρὸς Ὅλον τὸ ΛΖ λόγος ἐστὶ δοθείς. 


Soient les trois grandeurs AB, TA, EZ, 


Sint tres magnitudines AB, l'A, EZ , una 
autem earum ΓΔ utràque ipsarum AB, EZ, 
datà, major sit quam in ratione; dico ipsam 
AB ad EZ vel rationem habere datam, vel al- 
teram alterà, datá , majorem esse quam in 
ratione. 

Quoniam enim TA ipsá AB, datà , major 
est quam in ratione , auferatur data magni- 
tudo TH; relique igitur HA ad AB ratio est 
data. Eadem huic fiat ratio ipsius ΓΗ ad AO; 
ratio igitur et ipsius ΓῊ ad AO data. Data 


B 
A 
Z 


autem TH; data igitur et AO ; et totius PA ad 
totam OB ratio est data. Rursus, quoniam l'A 
ipsà EZ, datá, major est quam in ratione , 
auferatur data magnitudo ΓΚ ; reliquae igitur 
KA ad EZ ratio est data. Eadem huic fiat ra- 
tio ipsius ΓΚ ad AE; ratio igitur et ipsius ΓΚ 
ad AE data. Data autem TK; data igitur et 
AE; et totius TA ad totam AZ ratio est data. 


et que l'une d'elles r4 soit plus grande 


ἃ l'égard de chacune des ra autres AB, EZ, d'une donnée, qu'en raison; je 


dis que AB aura avec EZ une raison donnée, ou que l'une sera plus grande à 
l'égard de l'autre, d'une donnée, qu'en raison. 
Car puisque TA est plus grand à l'égard de ΑΒ, d'une donnée, qu'en raison, re- 


tranchons la donnée rH ; la raison du reste HA à 


que la raison de rh à 


AB sera donnée. Faisons en sorte 


ΑΘ soit la méme que celle-ci; la raison de TH à ΑΘ sera 


donnée. Mais rH est donné ; donc ΑΘ est donné ; la raison de la grandeur en- 
titre rA à la grandeur entière ΘΒ est donc donnée (12. 5). De plus, puisque ra est 
plus grand à l'égard de Ez, d'une donnée, qu'en raison, retranchons la grandeur 
donnée TK ; la anu du reste KA à Ez sera donnée ( déf. 11 ). Faisons en sorte que 
la raison fe TK à AE soit la méme que celle ci; la raison de TK à AE sera donnée. 
Mais rk est donné; donc AE est donné; la raison de la grandeur entière ra à 
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Ἰοὺ δὲ TA πρὸς τὸ ΘΒ λόγος ἐστὶ δοθείς" xai 
τοῦ OB ἄρα πρὸς τὴϑ AZ λόγος ἐστὶ δοθείς, Καὶ 
᾿ἀφήρηται ἀπ αὐτῶν διδομένα μεγίθη τὰ OA, 
AE* τὰ ΑΒ, ΕΖ ἄρα WToi πρὸς ἄλληλα λόγον 
ἕξει δεδομένον, ἢ τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου, δοθέντι, 
μεῖζόν ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ, 


HPOTAXIX #8. 


\ 4 ͵ , \ \ \ ^ " 
Eay ἡ τρία μεγέθη, καὶ TO μὲν πρῶτον τοῦ 
, , DS "Y À δ 
δευτέρου, δοθέντι. μεῖζον ἢ ἢ ἐν λόγῳ, ἢ δὲ καὶ 
\ , LJ , , e à ? 
vo δεύτερον τοῦ τρίτου, δοθέντι, μεῖζον à ἐν 
^ M \ ^ ^ 
Acye* καὶ τὸ πρῶτον τοῦ τρίτου, δοθέντι, 
^ M ἃ» , 
μεῖζον στα! n ἐν λογῷ. 
, , A 
EcTw τρία μεγέθη τὰ AB, TA, E, καὶ τὸ μὲν 
^ , ^ Li À » 
AB ToU TA, δοθέντι, μεῖζον ἴστω ἢ ἐν λογῳ, 
^ ^ ^ , ^v 
τὸ δὲ TA τοῦ E , δοθέντι, μεῖζον ἔστω ἢ ἐν λόγῳ" 
, LÀ M 1 ^ , Cyr 2 
λέγω ὅτι καὶ Tu AB τοῦ Ε, δοθέντι, μεῖζόν ἐστιν 


à 3? , 
Ἢ ἐν Aoya, 
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Ipsius autem ΓΔ ad ΘΒ ratio est data ; οἱ ipsius 
OB igitur ad AZ ratio est data. Et auferuntur 
ab ipsis datæ magnitudines OA , AE ; ipsae AB, 
EZ igitur vel inter se rationem habebunt da- 
tam , vel altera alter, datà, mojor est quam 
in ratione. 


PROPOSITIO XIX. 


Si sint tres magnitudines, et prima quidem 
secundá, datà, major sit quam in ratione , sit 
autem et secunda tertiá , datá, major quam in 
ratione; et prima terlià, dat , major erit quam 
in ratione. 

Sint tres magnitudines AB, TA, E, et ipsa 
quidem AB ipsà TA, datà, major sit qnam 
in ratione, ipsa vero ΓΔ ipsá E, datá , major 
sit quam in ratione; dico et ipsam AB ipsá E, 


datà, majorem esse quam in ratione. 


la grandeur entière Az est donc donnée ( 12. 5). Mais la raison de r^ à ΘΒ est 
donnée ; la raison de ΘΒ à Az est donc donnée (8). Mais on a retranché de ces 
grandeurs, les grandeurs données ΘΑ, AE; les grandeurs AB, EZ auront donc | 
entre elles une raison donnée, ou l'une sera plus grande à l'égard de l'autre d'une 
donnée, qu'en raison (15). 


“- PROPOSITION XIX. 


Si l'on a trois grandeurs, si la première est plus grande à l'égard de la seconde, 
d'une donnée, qu'en raison , et si la seconde est plus grande à l'égard de la troi- 
sième, d'une donnée , qu'en raison, la première sera plus grande à l'égard de la 
troisieme d'une donnée qu'en raison.. 

Soient les trois grandeurs AB, T^, E; que AB soit plus grand à l'égard de 
ra d'une donnée qu'en raison, et que ra soit plus grand à l'égard de E, d'une 
donnée, qu'en raison ; je dis que ΑΒ est plus grand à l'égard de E, d’une donnée, 
qu'en raison. 
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Ἐπεὶ γὰρ τὸ TA τοῦ E , δοθέντι, μεῖζόν ἐστιν 
ἢ iw λύγῳ, ἀφῃρήσθω τὸ δοθὲν μέγεθος τὸ TZ* 
λοιποῦ ἄρα τοῦ 2Δ πρὸς τὸ Ε λόγος ἐστὶ δοθείς. 
Πάλιν ἐπεὶ τὸ AB τοῦ TA, δοθέντι, μεῖζόν 
> À > / 3 , E \ , \ 
ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ" ἀφηρήσθῳ τὸ δοθὲν μέγεθος τὸ 
ΔΗ" λοιποῦ ἄρα τοῦ HB πρὸς τὸ l'A λόγος ἐστὶ 
δοθείς. O αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω τοῦ HO πρὸς 


τὸ TZ* λόγος ἄρα καὶ τοῦ ΗΘ πρὸς τὸ ΓΖ δοθείς" 
Δοθὲν δὲ τὸ TZ* δοθὲν ἄρα καὶ τὸ HO. Ecrs δὲ 
καὶ τὸ ΗΑ δοθέν" καὶ ὅλον ἄρα τὸ ΘΑ δοθέν ἐστι. 
Καὶ ἐπεί ἐστιν ὡς τὸ HB πρὸς τὸ ΓΔ οὕτως xai! 
τὸ ΗΘ πρὸς τὸ TZ, καὶ λοιποῦ τοῦ ΘΒ πρὸς 
λοιπὸν τὸ ΖΔ λόγος ἐστὶ δοθείς, Τοῦ δὲ ZA πρὸς 
τὸ E λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ OB ἄρα πρὸς 
τὸ E λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ δοθὲν τὸ ΘΑ" τὸ BA 


- 
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Quoniam enim ΓΔ ipsá E, datá, major est 
quam in ratione, auferatur data magnitudo TZ; 
relique igitur ZA ad E ratio est data. Rursus, 
quoniam AB ipsà TA, datá, major est quam 
in ratione; auferatur data magnitudo AH; re- 
lique igitur HB ad ΓΔ ratio est data, Eadem 
huic fiat ratio ipsius HO ad TZ; ratio igitur 


etipsius HO ad ΓΖ data; data autem TZ ; data 
igitur et HO. Est autem ct HA data; et tota 
igitur OA data est. Et quoniam est ut HB ad 
TA ita et HO ad ΓΖ, et reliquæ ΘΒ ad reliquam 
ZA ralio est data. Ipsius autem ZA ad E ratio 
est data; et ipsius OB igitur ad E ratio est 
data. Et data ΘΑ ; ipsa BA igitur ipsà E, datà, 


major est quam in ratione. 


J ^ , ES ? ^o» z 
ἄρα τοῦ E, δοθέντι. μεῖζόν ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ. 


Car puisque rA est plus grand à l'égard de E, d'une donnée, qu'en raison, re- 
tranchons la grandeur donnée ΓΖ ; la raison du reste ZA à E sera donnée (déf. 11). 
De plus, puisque AB est plus grand à l'égard de ra, d'une donnée, qu'en raison, 
retranchons la grandeur donnée AH; la raison du. reste HE à TA sera donnée. 
Faisons en sorte que la raison de He à rz soit la mèmé que celle- ci. La raison 
deHo ἃ TZ sera donnée; mais IZ est donné; donc ΗΘ est aussi donné. Mais HA 
est donné ; la grandeur entière ΘΑ est donc donnée (5). Mais ΗΒ est à r^ comme 
HO est à IZ; la raison du reste ΘΒ au reste ZA ést donc donnée. Mais la raison 
de ZA à E est donnée; la raison de ΘΒ aj 'est donc donnée (8). Mais ΘᾺ est 
donné; donc BA est plus grand à legia de E, d'une donnée, qu'en raison. 


( dél, 11). i] 


Ill. 42 
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ΑΛΛΩΣ. 


Ἑστωΐ τρία μεγέθη τὰ AB, T, Δ, καὶ τὸ μὲν 
AB τοῦ T, δοθέντι, μεῖζον ἔστω ὃ ἐν λόγῳ,, τὸ 
δὲ T τοῦ A, δοθέντι. μεῖζον ἔστω" ἢ ἐν λόγῳ" 
33 


, " 
λέγω ὅτι καὶ τὸ AB ToU Δ, δοθέντι, μεῖζόν 


ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ. 
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ALITER. 

Sint tres magnitudine AB, Γ΄, A, οἱ ipsius 
quidem AB ipsà T, datà, major sit quam 
in ratione , ipsa vero T ipsá A, datà , major 
sit quam in ratione ; dico et AB ipsá A, dalá , 


majorem esse quam in ratione. 


- 


Ἐπεὶ γὰρ τὸ AB τοῦ T , δοθέντι, μεῖζόν ἐστιν 
ἢ ἐν λόγῳ, ἀφηρύσθω co^ δοθὲν μέγεθος τὸ ΔΕ" 
λοιποῦ ἄρα τοῦ ΕΒ πρὸς τὸ T λόγος ἰστὶ δοθείς. 
τὸ δὲ T τοῦ Δ, δοθέντι, μεῖζόν ἔστιν ἢ ἐν λέγῳ, 
καὶ τὸ EB ἄρα τοῦ A, δοθέντι. μεῖζόν ἐστιν ἢ 
ἐν λόγῳ, Αφῃρήσθω οὖν τὸ δοθὲν μέγεθος τὸ EZ* 
λοιποῦ dpa τοῦ ZB πρὸς τὸ Δ λόγος ἐστὶ δοθείς, 
Καὶ ἔστ, δοθὲν τὸ AZ* τὸ AB ἄρα τοῦ Δ, δοθέντι, 


^ » à € , 
μεῖζόν ἐστιν ἢ ἕν λόγῳ. 


Quoniam enim AB ipsá T, datà, 
est quam in ratione , auferatur data magnitudo 


AE , relique igitur EB ad T ratio est data. Ipsa 


major 


T autem ipsà A, datà, major est quam in ra- 
lione; et EB igitur ipsà A, datà, major est 
quam in ratione. Auferatur itaque data magni- 
tudo EZ; relique igitur ΖΒ ad A ratio est 
data. Et est data AZ; ipsa AB igitur ipsà A, 


datà, major est quam in ratione, 


AUTREMEN T. : 


Soient les trois grandeurs AB, T, A; que AB soit plus grand à l'égard de r, 
d'une donnée, qu'en raison, et que r soit plus grard à l'égard de 4, d'une 
donnée, qu’en raison ; je dis que AB est plus grand à l'égard de 4, d'une donnée, 
qu'en raison. 

Car puisque 48 est plus grand à l'égard de r, d'une donnée, qu'en raison , re- 
trauchons la grandeur donnée AE ; la raison du reste EB à r sera donnée (déf. 1 1). 
Mais r est plus grand à l'égard os ^, d'une donuée, qu'en raison; donc EB est 
plus grand à l'égard de ^, d'une didt , qu'en raison (15). Retranchons la gran- 
deur donnée Ez; la raison du reste ΖΒ à A séra donnée. Mais ΑΖ est donné 
(5); donc AB est plus grand à l'égard de 4, d'une donnée, qu'en raison. 
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HPOTAZSIS x. 


Edy ἢ δύο μεγέθη δεδομένα. καὶ ἀφαιρεθῇ ἀπ᾽ 
αὐτῶν μεγέθη πρὸς ἄλληλα λόγον ἔχοντα δὲδὸ-- 
μένον" τὰ λοιπὰ πρὸς ἄλληλα ἤτοι λόγον ἕξει 
δεδομένον, ἢ τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου. δοθέντι, 

οὐ ΠῚ A 3 , 
μεῖζον Peas! ἢ ἐν λόγῳ. 

Eorw δύο μεγέθη δεδομίνα τὰ ΑΒ. ΤΔ, καὶ 
ἀπὸ τῶν AB, TA ἀφῃρήσθω μεγέθη τὰ AE, ΓΖ 


λόγον ἔχοντα πρὸς ἄλληλα δεδομένον" λέγω ὅτι 


A 9, sf > 
τὰ EB, ZA πρὸς ἄλληλα ἤτοι λόγον ἔχει δεδο- 
, 0 » Meu nm € 4 δ θέ mr 
μένον, ἢ τὸ ἕτερον τοῦ vrépou , δοθέντι, μεῖζόν 


3 À ΄, 
ἐστιν ἢ ἐν λόγῶ- 


A IE 
T Z 


Ἐπεὶ ydp δοθέν ἐστιν ixdrepoy τῶν AB, TA* 
λόγος ἄρα τοῦ AB πρὸς T0? TA δοθείς. Καὶ εἶ 
μὲν ὁ αὐτός ἐστι τῷ ΑΕ πρὸς τὸ TZ* ἔσται καὶ 
λοιποῦ τοῦ ἘΒ πρὸς λοιπὸν τὸ ΖΔ λόγος δοθείς. 
Μὴ ἔστω δὴ 0 αὐτὸς, καὶ πεποιήσθω ὡς τὸ AE 


πρὸς τὸ ΤΖ οὕτως τὸ AH πρὸς τὸ TA. Λόγος δὲ 


3àr. 
PROPOSITIO XX. 


Si sint duæ magnitudines datæ , et auferantur 
ab ipsis magnitudines inter se rationem ha- 
bentes datam ; relique inter se vel rationem 
habebunt datam, vel altera alterà , datá , major 
erit quam in ratione. 

Sint dux» magnitudines date AB, l'A, et ab 
ipsis AB , ΓΔ auferantur magnitudines AE, TZ 
rationem habentes inter se datam ; dico 1psas 
EB, 


vel alteram alterá, datá, majorem esse quam 


ZA inter se vel rationem habere datam, 


in ralione, 


H B 


A 


Quoniam enim data est utraque ipsarum AE, 
TA; ratio igitur ipsius AB ad l'A data. At vero si 
eadem est qus ipsius AE ad TZ; erit et re- 
liquæ EB ad reliquam ZA ratio data. Non sit 
vero eadem, et fiat ut AE ad ΓΖ ita AH ad 
TA. Ratio autem ipsius AE ad ΓΖ data; ratio 


PROPOSITION XX. 


Si deux grandeurs sont données, et si l’on en retranche des grandeurs qui 
ayent entr'elles une raison donnée, les restes auront entre eux une raison 
donnée, ou bien l'un sera plus grand à l'égard de l’autre, d'une donnée, qu'en 
raison. 

Soient deux grandeurs données AB, r^, et que des grandeurs AB, TA, soient 
retranchées les grandeurs AE, rz qui ayent entre elles une raison donnée; je 
dis que les restes EB, ZA ont entre eux une raison donnée; ou bien que lun 
est plus grand à l'égard de l'autre, d'une donnée, qu'en raison. 

Car puisque chacune des grandeurs ΑΒ, ΓΔ est donnée, la raison de AB à rA sera 
donnée (1); done, si cette raison est la même que celle de AE à rz, la raison 
du reste EB au reste ZA sera donnée ( 19. 5). Mais qu'elle ne soit pas la méme, 
et faisons en sorte que-AE soit à IZ comme AH est à TA. Puisque la raison de AE 
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TOU AE πρὸς τὸ TZ δοθείς" λόγος dpa καὶ τοῦ 
AH πρὸς τὸ TA δοθείς. Δοθὲν δὲ τὸ ΓΔ. δοθὲν ὥρα 
καὶ τὸ AH, ἔστι δὲ καὶ τὸ ΑΒ δοθέν" καὶ λοιπὸν 
ἄρα τὸ HB δοθέν ἐστι. Καὶ ἐπεί ἐστιν ὡς τὸ AE 
πρὸς τὸ TZ οὕτως τὸ AH πρὸς τὸ ΓΔ, καὶ Aci- 
ποῦ τοῦ EH πρὸς λοιπὸν τὸ ZA λόγος ἐστὶ δοθείς. 
Δοθὲν δὲ τὸ HB* τὸ EB ἄρα τοῦ ZA, δοθέντι, 
μεῖζον ἐστιν à ἐν λόγῳ. 


ΠΡΟΤΑΣΥΣ x«. 


Ἐὰν d δύο μεγέθη δεδομένα, καὶ προστεθῇ 
αὐτοῖς nem πρὸς ἀλλήλα Ron ἔχοντα δεδὸ-- 
μένον" τὰ ὅλα πρὸς ἄλληλα ἤτοι λόγον ἕξει δὲ- 
δομένον, ἢ τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου, δοθέντι, μεῖζον 
ἔσταιϊ ἢ ἐν λόγῳ. ἢ 

Ἔστω δύο μεγέθη δεδομένα τὰ AB, TA, καὶ 
προκείσθω αὐτοῖς μεγέθη τὰ AE, ΓΖ λόγον ἔχον- 


Ta πρὸς ἄλληλα δεδομένον" λέγω ὅτι τὰ ὅλα 


\ » , u P 
Ta EB, ZA πρὸς ἄλληλα ἤτοι λόγον ἕξει dYdo- 


Θ᾿ ᾿ \ © ἂν ΝΥ EF , ny 
pAeror , n τὸ ἕτερον τοῦ (TépoU, δοθέντι. μεῖζόν 


» * 8 , 
στιν à ty λόγω. 


igitur et ipsius AH ad ΓΔ data. Data autem 
ΓΔ; data igitur ét AH, Est autem ct AB data; et 
reliqua igitur HB data est. Et quoniam est ut 
AE ad TZ ita AH ad ΓΔ, et relique EH ad 
reliquam ZA ratio est data. Data autem HB; 
ipsa EB igitur , ipsà ZA , datà , major est quam 
in ratione. 


PROPOSITIO XXI. 


Si sint dux magnitudines datæ , et adjician- 
tur ipsis magitudines inter se rationem habentes 
datam; totæ inter se vel rationem habebunt 
datam, vel altera alterá, datá, major erit quam 
in ratione. 

Sint due magnitudines datæ AB, FA, et ad- 
Jiciantur ipsis magnitudines AE, ΓΖ rationem ha- 
bentes inter se datam ; dico totas EB , ZA inter 
se vel rationem habituras esse datam, vel al- 
teram , alterá, datä , majorem esse quam in 


ratione. 


a ΓΖ est donnée, la raison de AH à ra sera donnée. Mais r^ est donné; donc 
AH est donné( 2). Mais AB est donné; le reste HB est donc aussi donné (4). 
Et puisque AE est à TZ comme AH est à T^, la raison du reste EH au reste ZA 
est donnée ( 19. 5 ). Mais ΗΒ. est donné; donc EB est plus grand à l'égard de 
Z^, d'une donnée, qu'en raison ( déf. 11 ). 


PROPOSITION XXI. 


Si l'on a deux grandeurs données, et si on leur ajoute des grandeurs qui 
ayent enire elles une raison donnée, les grandeurs entières auront entre elles 
une raison donnée, ou bien l'une sera plus grande à l'égard de Fr d'u 
donnée, qu’en raison. 

Soient les deux grandeurs données ΑΒ, rA; ajoutons-leur des grandeurs AE, 
TZ qui ayent entre elles une raison donnée ; je dis que les grandeurs entières 
EB, ZA auront entre elles une raison donnée , ou bien a l'une sera plus grande 
à l'égard de l’autre d’une donnée qu’en raison. 


4 
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Ἐπεὶ γὰρ δοθέν ἐστιν ἑκάτερον τῶν AB, TA* 
λόγος ἄρα τοῦ ΑΒ πρὸς τὸ ΓΔ δοθείς. Καὶ εἰ μὲν 
ὃ αὐτός ἐστι τῷ τοῦ AE πρὸς τὸ TZ, ἔσται καὶ 
ὅλου τοῦ EB πρὸς ὅλον τὸ ΖΔ λόγος δυθείς. Ei 
δὲ οὔ" πεποιήσθω ὡς τὸ AE πρὸς τὸ TZ οὕτως 


τὸ AH πρὸς τὸ TA* λόγος ἄρα τοῦ AH πρὸς τὸ 


Β Η 


TA δοθείς. Δοθὲν δὲ τὸ ΓΔ’ δοθὲν ἄραι καὶ τὸ ΑΗ. 
Ἐστι δὲ καὶ τὸ ΑΒ δυθέν" καὶ λοιπὸν ἄρα τὸ 
ΗΒ δοθέν ἐστι. Καὶ ἐπεί ἐστιν ὡς τὸ EA πρὸς τὸ 
TZ οὕτως τὸ AH πρὸς τὸ TA* καὶ ὅλου τοῦ EH 


πρὸς ὅλον τὸ LA λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ δοθὲν τὸ 
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Quoniam enim data est utraque ipsarum AB, 
ΓΔ; ratio igitur ipsius AB ad ΓΔ data. At vero 
si eadem sit que ipsius AE ad TZ, erit et totius 
EB ad totam ZA ratio data. S1 autem non; fiat 
ut AE ad TZ ita AH ad TA; ratio igitur ipsius 


AH ad ΓΔ data. Data autem TA; data igitur 
et AH. Est autem et AB data ; et reliqua igitur 
HB dala est. Et quoniam est ut EA ad ΓΖ : 
ila AH ad TA; et totius EH ad totam ZA ra- 
tio est data. Et data HB; ipsa EB igitur ipsà 


ZA, datà, major est quam in ratione. 


HB* τὸ EB ἄρα τοῦ ZA, δοθέντι. μεῖζόν ἐστιν 
x 9 , 
4 ἐν λόγῷ- : 


Car puisque .chacune des grandeurs ΑΒ, ΓΔ est donnée, la raison de AB à ΓΔ est 
donnée. Donc, si cette raison est la méme que celle de 4E à rz, la raison 
de la grandeur entière EB à la grandeur entière ΖΔ sera donnée ( 12. 5 ). Mais si 
cela n'est point, faisons en sorte que AE soit à TZ comme AH est à TA; la raison 
de AH à TA sera donnée. Mais TA est donné; donc AH est donné (2). Mais ΑΒ 
est donné ; le reste HB est donc donné(4). Et puisque E^ est à TZ comme AH 
est à TA; la raison de la grandeur entière EH à la grandeur entière Za est donnée 
(12. 5). Mais HB est donné; donc EB est plus grand à l'égard de 28, d'une donnée, 
qu'en raison (déf. 11). 


HPOTAXIX xC. 


Ἐὰν δύο μεγίθη πρός τι μέγεθος λόγον Vom 
δυδομίνον" καὶ τὸ συναμφότερον πρὸς τὸ; αὐτὸ 
λόγον ἵξει δεδομένον" 

Δύο γὰρ μεγέϑη τὰ AB, ΒΓ πρός τι μέγεθος 
τὸ Δ λόγον ἐχέτω δεδομένον" λέγω ὅτι καὶ τὸ 
συναμφότερον" τὸ ΑΓ πρὸς τὸ αὐτὸ Δ λόγον 
ἔχει δεδομένον, 


Ἐπεὶ γὰρ ἑκάτερον τῶν ΑΒ, ΒΓ πρὸς τὸ Δ 
λόγον ἔχει δεδομένον" λόγος ἄρα καὶ τοῦ ΑΒ 
πρὸς τὸ ΒΓ δοθείς" καὶ συνθέντι τοῦ AT πρὺς τὸ 
ΓΒ λόγος ἐστὶ δοθείς, Τοῦ δὲ ΒΓ πρὸς τὸβ A 
λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ AT ἄρα πρὸς τὸ À 
λόγος ἐστὶ δοθείς. 
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Li 
PROPOSITIO XXIL. 


Si duæ magnitudines ad aliquam magnitudi- 
nem rationem habeant datam , et simul utra- 
que ad eamdem rationem habebit datam. 

Dux enim magnitudines AB, ΒΠ ad aliquam 
magnitudinem A rationem habeant datam; dico 
et simul utramque AT ad eamdem A rationem 
habere datam. 


Quoniam enim utraque ipsarum AB , ΒΓ ad 
A rationem babet datam ; ratio igitur et ipsius 
AB ad ΒΓ data; et componendo ipsius AT ad 
TB ratio est data. Ipsius autem ΒΓ ad A ratio 
est data; et ipsius AT' igitur ad A ratio esf 
data. 


PROPOSITION XXII. 


Si deux grandeurs ont avec une autre grandeur une raison donnée, leur somme 
aura une raison donnée avec cette autre. 

Que les deux grandeurs AB, ΒΓ ayent avec une grandeur Δ une raison donnée; 
je dis que léur somme Ar aura avec ^ une raison donnée. 
- Car puisque chacune des grandeurs AB, Br a avec A une raison dounée, la raison 
de AB à ΒΓ est donnée (8) ; donc, par addition, la raison de Ar à ΓΒ est donnée 
(6). Mais la raison de Br à 4 est donnée; la raison de Ar à A est donc donnée (8), 
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HPOTAXEXIZ xy. 


Ἐὰν ὅλον πρὸς ὅλον λόγον ἔχῃ δεδομένον, 
LA N \ \ , \ \ A / 
ἔχῃ δὲ καὶ τὰ μέρη πρὸς τὰ μέρη λόγους δεδὸ- 

P5 ? . ͵ ' 
μένους. μὴ τοὺς αὐτοὺς di. καὶ πάντα πρὸς 
πάντα λόγους ἔξει δεδομένους. 

Ἐχέτω γὰρ ὅλον τὸ ΑΒ πρὸς ὅλον To TA 
λόγον δεδομένον. ἐχέτω δὲ καὶ τὰ AE, EB ipi 
πρὸς τὼ TZ, ZA μέρη λόγους δεδομένους, μὴ 


\ 2 M : d /, el \ \ , X Y 
τους CUT0US ds* λεγω oTi καὶ Τὰ παντῶὰ προς 


πάντα λόγους ἕξει δεδομένους. 


΄ 


> 
tri 


- 
N 


Ἐπεὶ γὰρ λόγος ἐστὶ TOU AE πρὸς τὸ! TZ 
δοθεὶς, ὁ αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω ὁ τοῦ ΑΒ πρὸς 
τὸ TH* λύγος ἄρα καὶ τοῦ ΑΒ πρὸς τὸ TH ἐστὶ» 
δοθείς. Eoo δὲ καὶ τοῦ λοιποῦ τοῦ" EB πρὸς 
λοιπὸν τὸ LH λόγος δοθείς. Τοῦ δὲ EB πρὸς τὸ 
ZA λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ ZA ἄρα πρὸς 


\ , 3 N A 
τὸ ZH Aoy^c εστὶ δοθείς" καὶ ἀναστρέψαντι 
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PROPOSITIO XXIII 


Si totum ad totum rationem habeat datam, 
habeant autem et partes ad partes rationes datas, 
non autem easdem; et omnia ad omnia rationes 
habebunt datas. 

Habeat enim totum AB ad totum ΓΔ ratio- 
nem datam , habeant autem et AE, EB partes 
ad TZ, ZA partes rationes datas , non autem eas- 
dem; dico et omnia ad omnia rationes habi- 


tura esse datas. 


Quoniam enimratio estip ς AE ad TZ data, 
eadem huic fiat ratio ipsius AB ad TH; ratio 
igitur et ipsius AB ad ΓΗ est data ; erit autem et 
reliquae. EB ad reliquam ZH ratio data. Ipsius 
autem EB ad ZA ratio est data ; et ipsius ZA 


igitur ad ZH ratio est data ; et convertendo 


PROPOSITION XXIII. 


Si un tout a avec un tout une raison donnée, etsi les parties ont avec les 
paries des raisons données, mais non les mémes, toutes ces grandeurs auront 
des raisons données avec toutes ces grandeurs. i 

Que le tout ΑΒ ait avec le tout TA une raison donnée, et que les parties AE, EB 
ayent avecles parties ΓΖ, ZA des raisons données, mais non les mêmes ; je dis que 
toutes ces grandeurs auront des raisons données avec toutes ces grandeurs. 

Car puisque la raison de AE à rz est donnée, faisons en sorte que la raison de AB 
à IH soit la méme que celle-ci; la raison de ΑΒ à rH sera donnée; la raison du 
reste EB au reste ZH est donc donnée (19, 5, et déf. 2). Mais la raison de EB ἃ ΖΔ 
est donnée; la raison de ZA à zH est donc dounée (8); donc, par conversion, 
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τοῦ ZA mpèç τὸ AH λόγος ie) δοϑείς. Καὶ 
ἐπεὶ λόγος ἐστὶ τοῦ ΑΒ πρὸς ἑκάτερον τῶν AT, 
TH δοθείςδ" καὶ τοῦ AT ἄρα πρὸς τὸ TH λόγος 
ἐστὶ δοθείς" ἀναστρέψαντι καὶδ τοῦ ΓΔ πρὸς τὸ 
ΔΗ λόγος ἐστὶ δοθείφ" Αλλὰ τοῦ HA πρὸς τὸ AZ 
λόγος ἐστι δοθείς" καὶ τοῦ TA ἄρα πρὸς τὸ ΔΖ 
λόγος ἐστὶ δοθείς" ὥστε καὶ τοῦ TZ πρὸς τὸ ZA 
λόγος ἐστὶ δοθείς. Αλλὰ τοῦ μὲν TZ πρὸς τὸ AE 
λόγος ἐστὶ δοθεὶς, τοῦ δὲ ZA πρὸς τὸ ΒΕ λόγος 
ἐστὶ δοθείς" ὥστε πάντων πρὸς πάντα λύγος ἐστὶ 


δοθείς. 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ x4 


Ἐὰν τρεῖς εὐθεῖα, ἀνάλογον ὥσιν, ἡ δὲ πρώτη 
πρὸς hv! τρίτην λύγον ἔχῃ δεδομένον" καὶ πρὸς 
τὴν δευτέραν λόγον ἔξει δεδομένον. 

Ἐστωσαν τρεῖς εὐθεῖα, ἀνάλογον αἱ A, B,T, 
καὶ ἔστωϑ ὡς δὰ πρὸς τὴν B οὕτως ἡ B πρὸς 
τὸν T, ἡ δὲ A πρὸς τὴν T λόγον ἐχέτω δεδομένον" 
λέγω ὅτι καὶ πρὸς τὴν B λόγον ἕξει δεδομένον. 

Ἐκκείσθω γὰρ δοθεῖσα ἡ A. Καὶ ἐπεὶ λόγος 


» ^ ^ \ ^ w 
ἐστὶ τῆς A poc τὴν T δοθείς, ὁ αὐτὸς αὐτῷ 
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ipsius ZA ad AH ratio est data. Et quoniam 
ratio est ipsius AB ad utramque ipsarum AT, 
TH data; et ipsius AT igitur ad ΓΗ ratio est 
data; convertendo et ipsius ΓΔ ad AH ratio 
est data. Sed ipsius HA ad AZ ratio est data; 
et ipsius ΓΔ igitur ad AZ ratio est data ; quare 
et ipsius TZ ad ZA ratio est data. Sed ipsius 
quidem ΓΖ ad AE ratio est data ; ipsius verd 
ZA ad BE ratio est data; quare omnium ad omnia 


ratio est data. 


PROPOSITIO XXIV, 


Si tres rect; porportionales sint , prima autem 
ad tertiam rationem habeat datam ; et ad secun- 
dam rationem habebit datam. 

Sint tres rectæ proportionales A , B, T , et sit 
ut A ad B ita B ad Γ, ipsaautem A ad Γ rationem 
habeat datam ; dico et ad ipsam B rationem 
habituram esse datam. 

Exponatur enim data A. Et quoniam ratio 


est ipsius A ad T data, eadem huic fiat ratio 


la raison de ZA à aH est donnée (5). Mais la raison de ΑΒ avec chacune des gran- 
deurs Ar, TH est donnée; la raison de ar à rH est donc donnée; donc, par 
conversion, la raison de rA à aH est donnée. Mais la raison de ΗΔ à az est 
donnée; la raison de r4 à az est donc donnée (8), et par conséquent la raison de 
ΓΖ à ΖΔ ( 5 ). Mais la raison de Iz à AE est donnée, et la raison de ZA à BE est aussi 
donnée ; la raison de toutes ces grandeurs à toutes ces grandeurs est donc donnée, 


PROPOSITION XXIV, 


Si trois droites sont proportionnelles, et si la premiére a une raison 
donnée avec la troisiéme, elle aura aussi une raison donnée avec la seconde. 

Que les trois droites A, B, r soient proportionnelles, c'est-à-dire que 4 soit 
à B comme B est àT, et que A ait avec T une raison donnée; je dis que A aura 
avec B une raison donnée. ΜΗ 

Car soit à une droite donnée. Puisque la raison de A à r est donnée, faisons en 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


γεγονέτω 6 τῆς Δ πρὸς τὴν Z* λόγος ἄρα ἐστ) 
καὶ τῆς Δ “πρὸς τὴν 2 δοθείς. Δοθεῖσα δὲ ἡ A* 
δοθεῖσα ἄρα καὶ" ἡ 2. Εἰλήφθω τῶν Δ, Z μέση 
ἀνάλογον à E. τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν Δ, Ζ ἴσον ἐστὶ 
τῷ ἀπὸ τὴς E. Δοθὲν δὲ τὸ ὑπὸ τῶν À, Ζ» 
δοθεῖσα γὰρ ἑκατέρα αὐτῶν" δοθὲν dpa καὶ τὸ 


M e Ὁ ΩΣ » Li A N 
ἀπὸ τῆς EÓ* δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἡ E. Εστι δὲ καὶ 


M ——aà 


r 


e 4 \ ^ 1 \ 
^» A δοθεῖσα" λόγος ἄρα ἐστὶ τῆς Δ πρὸς Tuv E 
7 > € e \ ^N ei 
δοθείς, Καὶ ἐπεί ἔστιν ὡς 1 A πρὸς τῆν T οὕτως 
ε € \ 3. «€ \ € \ * 
» A σρὸς τὴν Z° AAA ὡς μὲν n À προς τὴν T 
KA ΛΎΣΕΙΝ e \ X 633 A ^ 
tUTOC τὸ ἄπο τῆς À προς τὸ ὑπὸ τῶν AG UTE. 
e X e \ ι ej ΝΜ 19 \ ^ \ 
ὡς dz n Δ προς τῆν Z οὕτως TO ἀπὸ τῆς À προς 
Var ^ 5} ΡΣ. \ D \ \ 
τὸ ὑπὸ τῶν Δ, Z* ὡς ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς À πρὸς τὸ 
€ V ^ el \ 3 \ b \ \ 
ὑπὸ τῶν À, T οὕτως To &70 τῆς À προς To 
* M ^ ^ e Y ^ » 
ὕπο TOV À, Z. Αλλὰ τῷ μὲν ὑπο τῶν À, T 100v 
3 S \ 34 TN ^ ε \ LA , 
ἐστὶ 707 ἀπὸ τῆς B, αἱ yap A, B, T ἀνάλογον 
“ὦ, ve \ ^ 3 ^ 
εἰσι" τῷ δὲ umo TV À, Z ἴσον ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς E* 


Æ EL NT 4 λ ^ N N #40 \ n el 
ὡς ἀρῶ To απὸ τῆς À πρὸς TO ἀπὸ τῆς Β οὕτως 


337 
ipsius À ad Z ; ratio igitur est et ipsius A ad 
Z data. Data autem A; data igitur et Z. Su- 
matur ipsarum A, Z media proportionalis E ; 
ipsum igitur sub Δ, Z «quale est ipsi ex E. 
Datum autem ipsum sub A, Z, data enimutraque 
earum ; datum igitur et ipsum ex E; data igitur est 


E. Est autem et A data; ratio igitur est ipsius 


Z 


A ad E data. Et quoniam est ut A ad T ita 
A ad Z; sed ut quidem A ad F ita ipsum ex 
A ad ipsum sub A, Γ, ut autem A ad 
Z ita ipsum ex Δ ad ipsum sub A,Z ; ut igitur 
ipsum ex A ad ipsum sub A, L ita ipsum ex 
A ad ipsum sub A, Z. Sed ipsum quidem 
sub A, LT aequale cst ipsi ex B , ipsa enim 
A, B, C' proportionales sunt. Ipsi autem sub 
A, Z æquale est ipsum ex E; ut igitur ipsum 
ex A ad ipsum ex B ita ipsum ex A ad ipsum 
ex E; et ut igitur A ad B ita A ad E. Ratio 


$3512 A ^ \ M. s \ M NES » e 
To απο τῆς Δ προς τὸ ἀπὸ τῆς E* καὶ ὡς age n 


sorte que la raison de Δ à z soit la méme que celle-ci; la raison de ^ à z sera 
donnée. Mais A est donné; donc z est donné (2). Prenons une moyenne pro- 
portionnelle E entre À et z (15. 6 ). Le rectangle sous Δ, Z sera égal au quarré 
de E( 17. 6). Mais le rectangle sous les droites ^, Z est donné, car chacune 
d'elles est donnée ; le quarré de E est donc donné (déf. 1 ). Donc E est doûné. 
Mais ^ est donné; la raison de δ à E est donc donnée (1). Et puisque A est 
à T comme A est à Z, que A est à T comme le quarré de A est au rectangle 
sous A, T (r. 6), et que ^ est à Z comme le quarré de ^ est au rectangle 
sous A, Z2; le quarré de A sera au rectangle sous A, T comme le quarré 
de A est au rectangle sous Δ, Z. Mais le rectangle sous A, r est égal au 
quarré de B; car les droites A, B, r sont proportionnelles ( 17. 6 ), et le 
quarré de E est égal au rectangle sous ^, z; le quarré de A est donc au 
quarré de B comme le quarré de δ est au quarré de E; donc A est à B 


III. 43 


. * 
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A πρὸς τὴν B οὕτως ἡ Δ πρὸς τὴν E, Λόγος δὲ 
τῆς Δ πρὺς τὴν E δοθείς" λόγος ἄρα καὶ τῆς A 
πρὸς τὴν B δοθείς, 


AAACQX. 


Ἐπεὶ λόγος ἐστὶ τῆς À πρὸς τὴν T δοθείς, 
ὡς δὲ ἡ A πρὸς τὴν T οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς À πρὸς 
τὸ ὑπὸ τῶν A , T* λόγος ἄρα καὶ τοῦ ἀπὸ τῆς Α 


πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν A,T δοθείς. Τῷ δὲ ὑπὸ τῶν A, 


Α 
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T" 
autem ipsius À ad E data ; ratio igitur εἰ 


ipsius A ad B data, 


ALITER. 


Quoniam ratio est ipsius A ad F data, ut 
autem A ad T ita ipsum ex A ad ipsum sub 
A jT ; ratio igitur et ipsius ex À ad ipsum sub A , 


——————— —— ————— 


v , \ \ ^ , " φιλὶ “Ὁ 
T ἴσον ἐστὶ! τὸ ἀπὸ τῆς B* λόγος ἄρα τοῦ ἀπὸ 

“ \ A - \ νὼ / e \ ET 
τῆς A πρὸς To ἀπὸ τῆς B δοθείς" ὥστε καὶ τῆς 

, » L4 , M 

A πρὸς τὴν B λύγος ἐστι δοθείς" ἑκατέρᾳ yup 

^ , ^s ε , 
τῶν A, B ἴσας ἐπορισώμεθα iy τῷ οἰκείῳ ἑκάστῳ 


τετραγώνῳ. 


T data. Ipsi autem sub A, T æquale est ipsum 
ex B; ralio igitur ipsius ex A ad ipsum ex B 
data. Quare et ipsius A. ad B ratio est data ; 
utrique enim ipsarum A, B æquales invenimus 


in proprio unicuique quadrato. 


comme Δ est à E( 22. 6 ). Mais la raison de 4 à E est. donnée; la raison de A 


à B est donc donnée. 


| 


AUTREMEN T. 


Puisque la raison de 4 à T est donnée, et que A est à r comme le quarré de A 
est au rectangle sous A, T ( 1. 6), la raison du quarré de A au rectangle sous 
A, T sera donnée. Mais le quarré de B est égal au rectangle compris sous A, Γ 
(17. 6). La raison du quarré de A au quarré de B est donc donnée; la raison 
de 4 à B est donc donnée (déf. 2) ; car nous avons trouvé dans les quarrés des 
droites A, B, des droites qui sont égales à ces droites. 
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NPOTASIS xe. 


Ἐὰν δύο γραμμαὶ τῇ θέσει δεδομέναι τέμνωσιν 
ἀλλήλας" δέδοται τὸ σημεῖον, καθ᾿ ὃ τέμνουσιν 
ἀλλήλας τῇ θεσειῖ, 

Δύο γὰρ γραμμαὶ τῇ θέσει δεδομέναι αἱ AB, 
TA τεμνέτωσαν ἀλλήλας κατὰ τὸ E σημεῖον" 


[74 \ (v 
λέγω oTi δοθέν ἐστὶ TO E σημεῖον. 


Α 


A M e \ D 
E; yap JAN, μετάπεσειται τὸ E σημειον" μετῶ- 
D » e ^s 
“πεσεῖται ἄρα καὶ μιᾶς τῶν AB, TA 4? θέσις. Οὐ 


3) M e 
μεταπίπτει δὲ" δοθέν dpa ἐστὶ τὸ E σημεῖον. 


[enl 


PROPOSITIO XXV. 


Si due lines positione date sese secant, 


datum est positione punctum in quo sese secant. 


Dux enim lincæ positione date AB , ΓΔ sese 
secent in E puncto; dico datum esse punc- 
ium E. 


Eu 


Si enim non, excidet E punctum; excidet 


igitur et unius rectarum AB , ΓΔ positio. Non 


excidit autem ; datum igitur est punctum E. 


PROPOSITION XXV. 


Si deux lignes données de position se coupent, le point où elles se coupent 


est donné de position. 


Que les lignes AB, T^, données de position, se coupent au pointE; je dis 


que le point E est donné. 


Car si cela n'est pas, le point E se déplacera, et alors l’une des lignes ΑΒ, ΓΔ 
changera de position. Mais aucune de ces lignes ne change de position; le point 


E est donc donné. 


- 
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HPOTAXIX xg. 


Ἐὰν εὐθείας γραμμῆς τὰ πέρατα à διδομένα 
τὴ θέσει" δίδοται ἡ εὐθεῖα τῇ θέσει καὶ τῷ με- 
γίϑει. 

Εὐθείας γὰρ γραμμῆς τῆς ΑΒ' τὰ πέρατα τὰ 
A, B δεδομένα ἔστω τῇ θέσει" λέγω ὅτι δίδοται 
ἡ AB τῇ θέσει καὶ τῷ μεγέθει. 


Α 


Ei ^ 4 ^ , a 
4 yap, μένοντος TOU À σημείου". μεταπε- 
ΓΝ “Ἢ ^ , , L] Li , * A , 

σεῖται τὴς AB εὐθείας ἧτοι n θέσις à τὸ μέγεθος" 
^ » 3 ^ \ ^ , 

μεταπεέσειται ape καὶ To B σήμειον, OÙ μετα- 
, t » e ^ , 

πίπτει δὲ" δέδοται ἄρα n AB εὐθεῖα Th θέσει 


καὶ τῷ μεγέθει. 
HPOTAZXIX #0. 
Ἐὰν εὐθείας γραμμῆς. τῇ θέσει καὶ τῷ με- 


γίθει διδομένης, τὸ ἕν πέρας δοθέν ἢ" καὶ τὸ 


ἕτερον δοθήσεται" 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


PROPOSITIO XXVI. 


Si rece lineæ extrema sint data positione , 
data est recta positione et magnitudine. 


Rectæ enim lincæ AB extrema A, B data 
sint positione ; dico datam esse ipsam AB po- 
sitione et magnitudine. 


Si enim , manente A puncto , excidat ipsius 
AB rectæ vel positio vel magnitudo ; excidet 
et punctum B. Non excidit autem. Data igi- 


tur est AB recta positione et magnitudine, 


PROPOSITIO XXVII. 


Si rectæ linez, positione et magnitudine datæ, 
unum extremum datum sit; et alterum datum 
erit. 


PROPOSITION XXVI. 


Si les extrémités d'une ligne droite sont données de position, cette droite est 


donnée de position et de grandeur. 


Que les extrémités 4, B d'une droite AB soient données de position; je dis que la 
droite 4B est donnée de position et de grandeur. 

Car si le point A restant immobile, la droite AB change de position ou de gran- 
deur, le point Β se déplacera. Mais il ne se déplace pas; la droite AB est donc 


donnée de position et de grandeur. 


PROPOSITION XXVII. 


Silune desextrémités d'uue ligne droite, donnée de position et de grandeur, 
est donnée; lautre extrémité sera. donnée. 
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Εὐθείας yap γραμμῆς, τῇ θέσει καὶ τῷ μεγέθει Rectæ enim linee AB, positione et magni- 
δεδομένης» τῆς AB, τὸ ἕν πέρας τὸ A δοθὲν tudine dato , unum extremum A datum sit; dico 


ἔστωϊ" λέγω ὅτι καὶ τὸ B δοθέν ἐστὶν. et ipsum B datum esse. 
A B 
E; γὰρ, μένοντος τοῦ À σημείου. μεταπεσεῖ- Si enim, manente A puncto , excidat B 


Tai τὸ B σημεῖον" μεταπεσεῖται ἄρα καὶ τῆς ΑΒ punctum ; excidet igilur et ipsius AB rectæ 


εὐθείας ἤτοι ἡ θέσις ἢ τὸ μέγεθος" οὐ μεταπίπ- vel positio vel magnitudo. Non excidit autem ; 


Tes δὲ" δοθὲν dpa. ἐστὶ τὸ B σημεῖον. , datum igitur est B. punctum. 
AAAQ zx! ALITER. 
Κέντρῳ ydp τῷ A, διαστήματι δὲ τῷ AB, Centro enim A, intervallo autem AB, cir- 


περιφέρεια γεγράφθω ἡ TBA* θέσει äpæ ἐστὶν ἡ  cumferentia describatur ΓΒΔ: positione igitur 
uM 


B A 


À 


περιφέρειαϊ ΓΒΔ, Θέσε, δὲ καὶ ἡ ΑΒ εὐθεῖα" δοθὲν est circumferentia ΓΒΔ, Positione autem εἰ 


ἄρα iav) τὸ B σημεῖον. AB recta; datum igitur est B punctum. 


Que l'extrémité A de la ligne droite AB, donnée de position et de grandeur , 
soit donnée; je dis que l'autre extrémité B est donnée. 

Car si le point A restant immobile, le point B se déplace, la droite AB chan- 
gera de position ou de grandeur; mais elle ne change ni de position, ni de gran- 
deur; donc le point B est donné. 


AUTREMENT. 
Du centre A et de l'intervalle AB décrivons la circonférence ΓΒΔ; la circon- 


férence ΓΒΔ sera donnée de position ( déf. 6 ). Mais AB est donné de position ; 
le point 2 est donc donné ( 25 ). 
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HIPOTAXEZXIEX xm. 


θέσει dido- 
δέδοται καὶ 


Ἐὰν dia δεδομένου σημείου παρὰ 
μένην εὐθεῖαν εὐθεῖα γραμμὴ ἀχθῇ" 
ἀχθεῖσα τῇ θέσει. 

Διὰ γὰρ δεδομένου σημείου τοῦ A, παρὰ 
θέσει δεδομένην εὐθεῖαν τὴν ΒΓ. εὐθεῖα γραμμὴ 
ἤἄχθω ἡ AAE* λέγω ὅτι δίδοται ἡ AAE τῇ θέσει. 


Β 


Εἰ γὰρ μή" μένοντος τοῦ Α σημείου μετα- 
πεσεῖται τῆς AAE ἡ θέσις, Διαμενούσης τὴς ΒΓ 
παραλλήλου μεταπιπτέτω. καὶ ἔστω ἡ ΖΑΗ. 
παράλληλος ἄρα ἐστὶν ἡ ΓΒ τῇ ΖΑΗ. Αλλὰ 
ἡ ΒΓ τῇ AAE ἔστι παράλληλος" καὶ ἡ AAE ἄρα 
τῇ HAZ παραλληλός ἐστιν, Αλλὰ καὶ συμπίπ- 
Tél, ὅπερ ἐστὶν ἄτοπον" οὐκ ἄρα μεταπεσεῖται 


τῆς AAE ἡ! θέσις" θέσει dpa ἐστὶν ἡ AAE, 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


PROPOSITIO XXVIII. 


Si per datum punctum contra datam posi- 
tione rectam recta linea ducatur, data est acta 
positione. 

Etenim per datum punctum A , contra datam 
positione rectam ΒΓ, recta linea ducatur AAE; 
dico datam esse ipsam AAE positione, 


Si enim non; manente A puncto excidet 
ipsius AAE positio. Manente Br parallelà ex- 
cidat, et sit ZAH ; parallela igitur est TB ipsi 
ZAH. Sed ΒΓ ipsi ΔΑΒ est parallela ; et AAE 
igitur ipsi HAZ parallela est. Sed et concurrit, 
quod est absurdum ; non igitur excidet ipsius 


AAE positio ; positione igitur est AAE, 


PROPOSITION XXVIII. 


Si, par un point donné, une ligne droite est menée parallèlement à une droite 
donnée de position, la droite menée est donnée de position. 

Par le point donné A, menons la ligne droite AAE parallèlement à la droite 
Br donnée de position ; je dis que la droite AAE est donnée de position. 

Car si cela n'est pas, le point A restant immobile, la position de la droite 
AAE changera. Que sa position change, la droite Br lui restant parallèle, et que 
sa position soit ZAH ; la droite ΓΒ sera parallèle à zaH. Mais Br est parallèle à 
AAE; donc AAE est parallèle à HAz (50. 1); ce qui est absurde, puisque ces 
droites se rencontrent; la position de AAE ne change donc point; la droite A4E 
est donc donnée de position. 
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HPOTAZIZ x0. 


Ἐὰν πρὸς θέσει δεδομένη εὐθείᾳ καὶ τῷ πρὸς 
αὐτῇ σημείῳ δεδομένῳ. εὐθεῖα γραμμὴ ἀχθῇ. 
δεδομένην ποιοῦσα γωνίαν" δέδοται ἡ ἀχθεῖσα 
τῇ θέσει. ᾿ 

Πρὸς θέσει γὰρ δεδομένῃ εὐθείᾳ τῇ AB, καὶ 


^ \ eh δῷ 4 m 2^0 
τῷ πρὸς αὐτῇ σημείῳ δεδομένῳ τῷ T, εὐθεῖα 


3 z ^ / N e) 
ἤχθω ἡ TA, δεδομένην ποιοῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸ, 


ΑΓΔ’ λέγω ὅτι θέσει ἐστὶν ἡ TA. 


Α 


Εἰ γὰρ μὴ. μένοντος τοῦ T σημείου. μετα- 
πεσεῖται τῆς FA ἡ θέσις, διατηροῦσα τῆς 
ὑπὸ ΑΓΔ γωνίας TO! μέγεθος" μεταπιπτέτω καὶ 
ὄστω n TE. Ion dpa ἐστὶν 5? ὑπὸ ATA γωνία 
τῇ ὑπὸ ATA? , n μείζων τῇ ἱλάώσσονι. ὅπερ ἀτο- 
πον" οὐκ dpa μεταπεσεῖται τῆς ΔΙ ἡ θέσις" 


, »! ? N € 
θέσει ἄρα ἐστὶν ἡ TA. 


PROPOSITIO XXIX. 


Si ad datam positione rectam et punctum 
in eà datum, recta linea ducatur datum faciens 


angulum , data est ducta positione. 


Etenim ad datam positione rectam AB, et 
punctum T in eà datum, recta ductatur TA, 
datum faciens angulum ATA ; dico posilione 

-— 


esse ipsam T'A. 


b 


Si enim non , manente I' puncto, excidet 
ipsius l'A positio, servans ipsius ATA anguli 
magnitudinem; excidat et sit ΓΕ, /Equalis igitur 
est ATA angulus ipsi sub ATA, major minori, 
quod absurdum ; non igitur excidet ipsius ΔΙ 


positio ; positione igitur est ΓΔ, 


PROPOSITION XXIX. 


Si d'un point donné dans une droite donnée, on méne à cette droite une 
ligne droite faisant un angle donné; la droite menée est donnée de position. 

Du point donné r, dans la droite AB donnée de position, menons à cette droite 
la droite rA, faisant un angle donné ArA; je dis que ΓΔ est donné de position. 

Car si cela n'est pas, le point r restant immobile, la position de ra chan- 
gera, en conservant la grandeur de l'angle Ar^; que sa position change, et 
qu'elle soit TE; l'angle ArA sera égal à l'angle ArA, le plus grand au plus petit; 
ce qui est absurde. Donc ar ne changera point de position; donc ra est donné 
de position. 


N 
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nPOTAXIX X. 


Ἐὰν ὠπὸ δεδομένου σημείου ἐπὶ θέσει dido- 
μένην εὐθεῖαν εὐθεῖα γραμμὴ ἀχθῇ, δεδομένην 
ποιοῦσα γωνίαν" δίδοται ἡ ἀχθεῖσα τῇ θέσει, 

Απὸ γὰρ δεδομένου σημεῖου τοῦ À ἐπεὶ θέσει 
δεδομένην εὐθεῖαν τὴν ΒΓ εὐθεῖα γραμμὴ ἤχθω 
ἡ AA , δεδομένην ποιοῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸ AAT!* 
λέγω ὅτι θέσε ἐστὶν ἡ AA. 


Β Ζ 


, \ \ , ^ 
E! yap jun, μένοντος τοῦ À σημείου μετασπε- 
m ^ [3 , ^ ^ ε 
σεῖται τῆς ΑΔ ἡ θέσις, διατηροῦσα τῆς ὑπὸ 
͵ \ , 
AAT γωνίας τὸ μέγεθος, Μεταπιπτέτω καὶ ἔστω 
ε » ν » \ e ε \ , ^ € \ 
Ὁ AZ° icu apa ἐστὶν ἡ ὑπὸ AAT γωνία τῇ ὑπὸ 
, € m 7? 
AZT γωνίᾳ", ἡ μείζων τῇ ἐλάσσονι, ὅπερ ἐστὶν 
LÀ , » v ΩΣ ^ 
ἀδύνατονθ" οὐκ ἄρα μεταπεσεῖται τῆς AA ἡ 


θέσις" θέσει ἄρα ἐστὶν ἡ ΑΔ. 
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PROPOSITIO XXX. 


Si a dato puncto ad datam positione rectam 
recta linea. ducatur, datum faciens angulum , 
data est ducta positione. 

Etenim a dato puncto A ad datam positione 
rectam ΒΓ recta linea ducatur AA, datum fa- 
ciens angulum, AAT ; dico positione esse ipe 
sam AA. 


A T 


ue 


Si enim non, manente À puncto excidet 
ipsius AA positio , servans AAT anguli magni- 
tudinem. Excidat et sit AZ. /Equalis igitur est 
AAT angulus ipsi AZP angulo, major minori, 
quod est impossibile; non igitur excidet ipsius 
AA posilio ; positione igilur est ipsa AA. 


PROPOSITION XXX. 


Si d'un point donné, on méne à une droite donnée une ligne droite, faisant 
un angle donné, la droite menée est donnée de position. 

Du point donné 4, conduisons à la droite Br, donnée de position, la ligne 
droite ΑΔ faisant un angle donné aar; je dis que ΑΔ est donné de position. 

Car si cela n'est pas, le point A restant immobile, la position de Aa chan- 


gera, en conservant la grandeur de l'angle Aar. Que sa position change, et 
qu'elle soit Az; l'angle ΑΔΓ sera égal à l'angle azr, le plus grand au plus petit 
(16. 1); ce qui est impossible; la position de Aa ne changera donc poiut; donc 
AA est donné de position. 


AAAQZX. 


Hyde dia ToU A σημείου τῇ BAT eubeia πα- 
ράλληλος ἡ EAZ!, Ἐπεὶ οὖν διὰ δεδομένου σημείου 
300 A παρὰ θέσει δεδομένην εὐθεῖαν τὴν BAT 


ϑλὺτε a δ : E e 
εὐθεῖα γραμμὴ ἥκται 9) EAZ* θέσει ἀρα ἐστὶν ἡ 
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ALITER. 


Ducatur per punctum A ipsi BAT recta pa- 
rallela EAZ. Quoniam igitur per datum punctum 
A contra datam positione rectam BAT recta 


linea EAZ ducta est; positione igitur est ipsa 


D ÓÀ———— Ὁ 


^ 3 \ , ^ 

EAZ. Kai ἐπεὶ παράλληλός ἐστιν  EAZ τῇ 
N 3 \ 1 3, > 

BAI?' καὶ εἰς αὐτὰς ἐμπέπτωκεν ἡ ΔΑ ἴση dpa, 

Γ \ e Neo x ^ 

ἐστὶν ἡ ὕπο EAA γωνία TN ὑπὸ AAT yorías- 

es eres \ m 5 À 

Δοθεῖσα δὲ ἡ ὑπὸ AAT* δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ ὑπὸ 

\ 9 \ , ^ 

EAA. Ἐπεὶ οὖν πρὸς θέσει δεδομένη εὐθείᾳ τῇ 
Ν ^ \ > ὦ ͵ , ^ 

EAZ, καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ σημείῳ δεδομένῳ τῷ À, 
7: e LT e , [a 

εὐθεῖα γραμμή erai ἡ AA, δεδομένην ποιοῦσα 


7 \ € \ » \ 
γωνίαν τὴν uz ΕΑΔ’ θέσει ἄρα ἐστὶν à AA. 


Δ 


EAZ. Et quoniam parallela est ipsa EAZ ipsi 
BAT , et in illas incidit ipsa AA ; æqualis igitur 
est EAA angulus angulo AAT. Datus autem 
ipse AAT ; datus igitur et ipse ΕΑΔ. Quon'am 
igitur ad datam positione rectam EAZ, et punc- 
tum A in eà datum, recta linea AA ducta 
est, datum faciens angulum EAA; positione 


igitur est ipsa AA. 


AUTREMEWN"E 


Par le point 4, menons la droite EAZ parallèle à Bar ( 5r. r ). Puisque par 
le point 4 l'on a mené la ligne droite EAZ parallèlement à la droite BAT donnée 
de position, la droite EaAz sera donnée de position (28). Et puisque EAZ est 
parallèle à BAT, et que AA tombe sur ces droites , l'angle EA4 sera égal à l'angle 
AAT ( 29.) Mais l'angle ΑΔΓ est donné; l'angle E4a est donc donné. Mais à la 
droite EAZ , donnée de position, on a mené, par le point donné 4, la ligne droite 
AA faisant l'angle donné ΕΑΔ; la droite A^ estdonc donnée de position (29 ). 


IL, 


#4 
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AAANX, 
Εἰλήφθω ἐπὶ τῆς ΒΓ δοθὲν σημεῖον τὸ E, xai 
δια τοῦ E σημείου τῇ ΑΔ παράλληλος ἤχθω καὶ 
EZ. Kai! ἐπεὶ παράλληλός ἐστιν ἡ ZE τῇ ΑΔ, 


MN i3 » Y» LI . »" m LI ^ 
καὶ εἰς auras? ἐμπέπτωκεν ἃ DEA* ,σὴ ἄρα ἐστιν 


Z A 


B E 


ἡ ὑπὸ LEA γωνία τῇ ὑπὸ AAT? γωνίᾳ. Δο- 
θεῖσα δὲ ἡ ὑπὸ AAT δοθεῖσα ἄρα ἐστὶ nai 
ἡ ὑπὸ ZETS, Ἐπεὶ οὖν πρὸς θέσει δηεδομένῃ 
εὐθείᾳ τῇ BT, καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ σημείῳ δὲδὸ- 
μένῳ TG E, εὐθεῖα γραμμὴ ἧκται ἡ EZ, δὲδὲ- 
μένην ποιοῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸ LETO. θέσει ἄρα 
ἐστὶν ἡ EZ. Ἐπεὶ οὖν dix δεδομένου σημείου τοῦ 
A, παρὰ θέσει δεδομένην εὐθεῖαν τὴν ZE, εὐθεῖα 


γραμμὴ acras ἡ ΑΔ᾿ θέσει ἄρα ἐστὶν ἡ AA 
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ALITER. 


Sumatur in BP datum punctum E, et per E 
punctam ipsi AA parallela ducatur EZ. Et 
quoniam parallela est ZE ipsi AA, et in ipsas 
incidit ipsa BEA ; æqualis igitur est ΖΕΔ an- 


A r 


gulus angulo AAr. Datus autem ipse AAT; 
datus igitur et ipse ZET. Quoniam igitur ad 
datam positione rectam BT , et per ὡς 2 in 
δὰ datum E recta linea ducta est EZ, datum 
faciens angulum ZET ; positione igitur est EZ. 
Quoniam igitur per datum punctum A contra 
datam positione rectam ZE , recta linea ducta est 
AA; posilione igitur est AA. 


AUTREMENT. 


Prenons dans la droite gr le point E, et par le point E menons la droite Ez 
parallèle à aa (31. 1). Puisque ZE est parallèle à 44, et que BEA tombe sur ces 
parallèles , l'angle ZEA sera égal à l'angle Aar. Mais l'angle ΑΔΓ est donné; l'angle 
zEr est donc donné. Et puisqu'à la droite Br, donnée de position, on a mené 
par le point donné E, la ligne droite Ez faisant l'angle donné zEr, la droite Ez 
sera donnée de position ( 29). Mais par le point donné 4, l'on a mené la droite 
AA parallèlement à la ligne droite ZE donnée de position; donc 44 est donné de 
position ( 28). 
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ἌΛΛΩΣ: 


, \ B \ \ 
Εἰλήφθω ἐπὶ τῆς ΒΓ τυχὸν σημεῖον τὸ E, καὶ 

, > € , 
ἐπεζεύχϑω ἡ AE. Καὶ ἐπεὶ δοθέν ἐστιν ἐκάτερον 


ἂν " - \ , 
τῶν A, E σημείων" θέσει ἄρα ἐστὶν à AE, Θεδέ 


Β Ἐ 


δὲ καὶ ἡ BI* δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἡ ὑπὸ AEA γωνία" 
ἔστὶ δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ΑΔῈ γωνία δοθεῖσα" καὶ 
λοιπὴ ἀρα ἡ ὑπὸ EAA? δοθεῖσα ἔστιν" Ἐπεὶ 
οὖν πρὸς θέσει δεδομένῃ εὐθείᾳ τῇ EA , καὶ τῷ 
πρὸς αὐτῇ δεδομένῳΐ σημείῳ τῷ A, εὐθεΐα γραμ- 
μὴ ἦκται ἡ AA, δεδομένην ποιοῦσα γωνίαν τὴν 


ὑσὸ EAA?* θέσει ἄρα ἐστὶν ἡ AA. 
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ALITER. 


Sumatur in ΒΓ quodlibet punctum E , ét jun- 
gatur AE, Et quoniam datum est utrumque punc- 


lorum A, E; positione igitur est AE. Posi- 


A 


Δ Γ 


tione autem et BD; datus igitur est AEA an- 
gulus. Est autem et AAE angulus datus ; reliquus 
igitur EAA datus est. Quoniam igitur ad datam 
positione rectam EA, et per punctum in ipsà 
datum A, recta linea. AA ducta est, datum 


faciens angulum EAA; positione igitur est AA. 


AUTBREMEN,IL. 


Prenons dans Br un point quelconque E, et joignons AE. Puisque chacun des 
points A, E est donné, la droite AE est donnée de position. Mais Br est donné de 
position ; l'angle ΑΕΔ est donc donné. Mais l'angle AAE est donné ; l'angle restant 
EAA est donc donné (32. 1) (4). Mais à la droite EA, donnée de position, et par 
un point A donné dans cetté droite, on a mené une ligne droite AA, faisant un 
angle donné EA^ ; la droite AA est donc donnée de position (29). 
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HPOTAXIX A4. 


Ἐὰν ἀπὸ διδομένου σημείου ἐπὶ θίσει δὲδὸ- 
μένην εὐθεῖαν εὐθεῖα γραμμὴ προσζληθῇ δεδὸ- 
μένη τῷ μεγέθει, δέδοται καὶ τῇ θέσει. 

Ἀπὸ γὰρ δεδομένου σημείου τοῦ A ἐπὶ θέσει 
διδομένην εὐθεῖαν τὴν ΒΓ εὐθεῖα γραμμὴ ἤχθω ἡ 
AA', δεδομένη τῷ μεγέθει" λέγω ὅτι καὶ τῇ θέσει 
δέδοται, 

E 


2 

Κέντρῳ γὰρ τῷ A, δηαστήματι δὲ τῷ AA, 
κύκλος γεγράφθω ὃ ΕΔΖ. Otcu ἄρα ἐστὶν ὃ ΕΔΖ 
κύκλος, δίδοται γὰρ αὐτοῦ τὸ Α κέντρον τῇ 
θέσει, καὶ ἡ ἐκ τοῦ κέντρου ἡ ΑΔ τῷ μεγέθει, 
Θέσει δὲ καὶ ἡ ΒΓ εὐθεῖα. Ἐὰν δὲ δύο γραμμαὶ 
τῇ θέσει δεδομέναι τέμνουσιν ἀλλήλας, δέδοται 
τὸ σημεῖον, καθ ὃ τέμνωσιν ἀλλήλας" δοθὲν 
ἄρα ἐστὶ τὸ À. EcTs δὲ καὶ τὸ A δοθέν" θέσει ἄρα 


» € 
ἐστὶν ἡ AA. 
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PROPOSITIO XXXI. 


Si a dato puncto ad datam: positione rectam 
recta linea. data magnitudine , producatur, ea 
data est et. positione. 

Etenim a dato puncto A ad datam positione 
reclam ΒΓ recta linea ducatur AA data magni- 


tudine; dico eam et positione datam esse. 


A 


Centro enim A, intervallo autem AA , cir- 
culus describatur EAZ. Positione igitur est EAZ 
circulus, datum enim est ejus centrum A po- 
sitione, et ipsa AA ex centro magnitudine. 
Positione autem et ΒΓ recta. Si autem due 
lineæ positone datæ sese secent, datum est 
punctum in quo sese secant; datum igitur est 
ipsum A. Est autem et ipsum A datum; po- 
silione igitur est ipsa AA. 


PROPOSITION XXXI. 


Si d'un point donné, on méne une ligne droite donnée de grandeur à une 
droite donnée de position, cette droite sera donnée de position. 

Du point donné A, menons la ligne droite A4 donnée de grandeur à la 
droite Br donnée de position ; je dis que cette droite est donnée de position. 

Car du centre A, et de la distance A^, décrivons le cercle ΕΔΖ; le.cercle ΕΔΖ 
sera donné de position (déf. 6); car son centre A est donné de position, et son 
rayon ΑΔ est donné de grandeur. Et puisque la droite ΒΓ est donnée de position, 
et que, lorsque deux lignes données de position se coupent, le point où elles se 


coupent est donné ( 35), le point A sera donné; donc ΑΔ est donné de posi- 
tion ( 26). 
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HPOTAZIZX af. 


Ἐάν εἰς παραλλήλους τῇ θέσει δεδομένας 
εὐθείας εὐθεῖα γραμμὴ ἀχθῇ δεδομένας ποιοῦσα 
γωνίας, δέδοται ἡ ἀχϑεῖσα τῷ μεγέθει. 

Εἰς γὰρ παραλλήλους τῇ ϑέσει δεδομένας εὖὐ- 
θείας τὰς AB, TA, εὐθεῖα χραμμὴ ἤχθω ἡ EZ, 
διδομένας ποιοῦσα γωνίας τὰς ὑπὸ BEZ, ἘΖΔ' 


- 1 Y Ὁ , 
λέγω o7) δέδοται ἡ EL τῷ μεγέθει- 


Εἰλήφθω γὰρ ἐπὶ τῆς TA δοθὲν σημεῖον T0 H , 
καὶ διὰ τοῦ H τῇ EZ παράλληλος ἤχθω ἡ ΗΘ. 
Καὶ! ἐπεὶ παράλληλός ἐστιν ἡ ΗΘ τῇ EZ, καὶ 
εἰς αὐτάς εὐθεῖα ἐμπέπτωκεν à ΤΔ' ion dpa 
ἐστὶν ἡ ὑπὸ EZA τῇ ὑπὸ ΘΗΔ. Δοθεῖσα δὲ ἡ 
ὑπὸ EZA?* δοθεῖσα ὄρα καὶ ἡ UTC ΘΗΔ. Ἐπεὶ οὖν 


πρὸς θέσει δεδομένῃ εὐθείᾳ τῇ TA, καὶ τῷ πρὸς 
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PROPOSITIO XXXII. 


Siin parallelas positione datas rectas , recta 
linea ducatur, datos faciens angulos, data est 
ducta magnitudine. 


Etenim in parallelas positione datas rectas AB, 


"ΓΔ, recta linea ducatur EZ, datos faciensangulos 


BEZ, ΕΖΔ ; dico datam esse ipsam EZ mag- 


uitudine. 


Sumatur enim in TA datum punctum H, et 
per punctum ipsi EZ parallela ducatur ΗΘ. Et 
quoniam parallela est HO ipsi ΕΖ, et in illas 
recta incidit TA; equalis igitur est EZA ipsi 
OHA. Datus autem ipse EZA; datus igitur et 
ipse €HA. Quoniam igitur ad datam positione 


rectam L'A, et per punctum in θὰ datum H, recta 


ΒΟ ΓΟ ΘΙ ΟΝ σε τ, 


Si, des droites paralléles données de position, on méne une ligne droite 
faisant des angles donnés, la droite menée est donnée de grandeur. 


Enwe les droites paralléles AB, rA, données de position, menons la ligne 
droite EZ, faisant les angles donnés BEZ, ΕΖΔ; je dis que la droite Ez est donnée 


de grandeur. 


Car dans la droite r^, prenons un point donné H, et parle poini H menons la 


droite ΗΘ parallèle à Ez (51. 1). Puisque Ho est parallèle à Ez, et que la droite 
TA tombe sur ces parallèles, l'angle ΕΖΔ sera égal à l'angle @Ha ( 29. 1 ). Mais 
l'angle ΕΖΔ est donné; l'angle ena est donc donné. Et puisque l'on a mené à 
la droite ra donnée de position , par le point H donné dans cette droite, la ligne 
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αὐτῇ σημείῳ δεδομένῳ τῷ H, εὐθεῖα γραμμὴ 
4 * , ^ " ^ 
nxra! ἡ HO, δεδομένην ποιοῦσα γωνίαν τὴν 
ὑπὸ OHZ' θέσει, ἄρα ἐστὶν ἡ HO. Ote δὲ καὶ 
n? AB* δοθὲν. ἄρα ἐστὶ! τὸ © σημεῖον. Ἐστι δὲ 
καὶ τὸ Η δοθέν" δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἡ ΗΘ τῷ με- 
γέθει, Καὶ ἔστιν ἴση τῇ EZ* δοθεῖσα ἄρα ἐστὶ καὶ 


ἡ ΕΖ τῷ μεγέθει. 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ λγ΄. 


Ἐὰν εἰς παραλλήλους τῇ ϑέσει δεδομένας εὐ- 
ϑείας εὐθεῖα γραμμὴ ἀχϑῇ,, δεδομένη τῷ με- 
γέϑει" δεδομένας ποιήσει γωνίας. 

Εἰς γὰρ παραλλήλους τῇ ϑέσει δεδομένας εὐὖ-- 
θείας τὰς AB, ΓΔ εὐθεῖα γραμμὴ ἤχθω ἡ EZ, 
δεδομένη τῷ μεγέθει!" λέγω ὅτι δεδομένας ποιήσει 
γωνίας τὰς ὑπὸ τῶν BEZ, ΕΖΔ. 

Εἰλήφθω γὰρ ἐπὶ τῆς ΑΒ δοθὲν σημεῖον τὸ H, 
καὶ διὰ ποῦ H τῇ ΕΖ παράλληλος ἤχθω ἡ HO* 
ἴση ἄρα ἐςὴν 4 ZE τῇ ΗΘ. Δοθεῖσα δὲ ΕΖ τῶ! με- 
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linea ΗΘ ducta est, datum faciens angulum OHZ; 
positione igitur est HO. Positione autem et AB; 
datum igitur est © punctum. Est autem et ipsum 
H datum ; data igitur est HO magnitudine. Et est 
ipsa æqualis ipsi EZ; data igitur est et EZ mag - 


nitudine. 


PROPOSITIO XXXIII. 


Si in parallelas positione datas rectas recta 
linea ducatur , data magnitudine, ea datos faciet 
angulos. 

Etenim in parallelas positione datas rectas 
AB, ΓΔ recta linea ducatur EZ, data magni- 
tudine; dico datos ipsam facere angulos BEZ, 
ΕΖΔ. 

Sumatur enim in AB datum punctum Η, et 
per punctum H ipsi EZ parallela ducatur H6; 
equalis igitur est ZE ipsi HO. Data autem EZ 


droite ΗΘ, faisant l'angle donné euz, la droite ΗΘ sera donnée de position (29), 
Mais AB est donné de position; le point © est donc donné(25 ). Mais le point 
H est donné; la droite He est donc donnée de grandeur (26). Mais cette droite 
est égale à Ez ( 54. 1); la droite Ez est donc donnée de grandeur (déf. 1). 


PROPOSITION XXXIII. 


Si, entre deux droites parallèles, données de position, on mène une droite 
donnée de grandeur, cette droite fera les angles donnés. 

Entre les droites parallèles ΑΒ, ra, données de position, menons la 
droite EZ donnée de grandeur; je dis que cette droite fait des angles donnés 
BEZ, EZA. 

Car dans la droite donnée ΑΒ prenons un point donné H, et par le point H 
menons ΗΘ parallèle à Ez (51. 1 ); la droite ZE sera égale à ΗΘ (54. 1 ). Mais 
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γέθει" δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ HO τῷ μεγέθει", Καὶ ἔς; magnitudine; data igitur et HO magnitudine. 


T0. EX Miley p dpa κέντρῳ μὲν τῷ H , διαςήματι Et est ipsum H datum; ergo centro quidem 
δὲ τῷ HO, κύκλος γραφόμενος gau τῇ ϑέσει. Η; intervallo autem. HO , circulus descriptus 


H E 


Τεγράφθω, καὶ ἔσω ὃ KOA ϑέσει ἄρα ἐςὴν ὃ erit positione. Describatur , et sit KOA ; posi- 


KOA. @ices δὲ καὶ ἡ TA* δοθὲν ἄρα ἐςὶ τὸ © 
σημεῖον. Egu δὲ καὶ τὸ H δοθέν" ϑέσει ἄρα ἐςὶν 
ñ ΗΘ. Θέσει δὲ καὶ ἡ" ΓΔ’ δοθεῆσω ἄρα ἐστὶν ἡ 
ὑπὸ ΗΘΔ γωνία. Καὶ icri τῇ ὑπὸ EZA ἴση" 
δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ ὑπὸ EZA' καὶ λοιπὴ àpa d 


ε \ e LA 
ὑπὸ LEB d'obsirea ἐστι. 


AAA x, 


, \ x M e \ \ 
Εἰλήφθω ἐπὶ τῆς TA δοθὲν σημεῖον τὸ H, καὶ 


f^ » € hj , \ ^v 
κείσθω τῇ EZ icu ἡ HA, καὶ uevrpo! μὲν τῷ H, 
4 4 4 


tione igitur est circulus KOA. positione autem 
et ipsa ΓΔ; datum igitur est © punctum. Est au : 
iem et ipsum H datum; positione igitur est 
ipsa HO. Positione autem et ipsa l'A; datus igitur 
est HOA angulus. Et est ipsi ΕΖΔ œæqualis ; 
datus igitur et Ipse EZA ; et reliquus igitur ipse 
ZEB datus est. 


ALITER. 


Sumatur in ipsá ΓΔ datum punctum , et po- 
natur ipsi EZ «qualis HA , et centro quidem H, 


^ 


la droite Ez est donnée de grandeur; la droite ΗΘ est donc donnée de grandeur. 
Mais le point H est donné; le cercle décrit du point H, et de la distance Ho est 
donc donné de position ( déf. 6). Decrivons ce cercle, et que ce cercle soit 
KOA; le cercle K@A sera donné de position. Mais r4 est donné de position; 
le point 6 est donc donné (25). Mais le point H est donné; donc ΗΘ est donné 
de position ( 26). Mais ra est donné de position; l'angle ΗΘΔ est donc donné. 
Mais cet angle est égal à l'angle EzA ( 29. 1); l'angle EZA est donc donné 
(352. 1) (4); l'angle restant ZEB est donc donné. 


AUTREMENT, 


Dans TA prenons un point donné H; faisons HA égal à Ez, et du centre H, et 
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διαστήματι δὲ τῷ HA κύκλος γεγράφθω ὁ ΔΒ" 
θέσει. ἀρὰ ἐστὶν" ὃ ΔΒ κύκλος, δέδοται γὰρ αὐὖ- 
τοῦ τὸ κέντρον τῇ ic, καὶ ἡ ἐκ TOU? κέντρου 
τῷ μιγίθει, Θέσει δὲ καὶ à AB* δοθὲν ἄρα ἐστὶ τὸ 


Ε 
Α 


B σημεῖον. Ἐστι δὲ xal τὸ H δοθέν" ϑέσει ἄρα 
᾽στὶν ἡ ΒΗ. Θέσε δὲ καὶ ἡ TA* δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν 
ἡ ὑπὸ ΒΗΔΊ γωνία. Καὶ εἰ μὲν παράλληλός ἐστιν 
ἡ ΕΖ τῇ HB, ἔσται καὶ ἡ ὑπὸ ΕΖΗ γωνία δὸ- 


E 
A 


T 


e « \ ME. 25... \ mg 
ϑεῖσα" ὡς καὶ λοιπὴ ἡ ὑπὸ LEB γωνία δοθεῖσά 
» » ^ s , M 
ἐστι. Εἰ δὲ οὗ. συμπιπτέτωσαν ai ΕΖ. HB κατὰ 

^ D s » » ε ^ nn > 
τὸ ©. Ἐπεὶ οὖνϑ ἴση ἐστὶν ἡ EZ Ty AH, TOUT ἐστι 

^ νκν , « ^ y 
τῇ HB , καὶ ἐστι πσταράλληλος ἢ EB τῇ ΖΗ" ἴσῃ 
Eu » \ i-e ^ ef \ / yt M 
epa ἐστι καὶ n ZO τῇ ΘΗ" oce καὶ γωνία ἡ uo 


ΘΗΖ γωνίᾳ τῇ ὑπὸ OZH ἐστιν ἴση. Δοθεῖσα δὲ ἡ 
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intervallo autem HA circulus describatar AB; 
positione igitur est AB circulus, datum enim 
est ipsius centrum positione, et ipsa ex cens 
tro magnitudine, Positione autem et ipsa AB; 


B 


datum igitur est B punctum. Est autem et 
ipsum H datum; [positione igitur est BH. Po- 
sitione autem et TA ; data igitur est BHA an- 
gulus. Et si quidem parallela est EZ ipsi HB, 


B 


© 


erit et EZH angulus datus. Quare et reliquus 
ZEB angulus datus est. Si autem non, concur- 
rant ipse ΓΖ, HB in puncto ©. Quoniam igitur 
equalis est EZ ipsi AH, hoc est ipsi ΗΒ, et est 
parallela EB ipsi ZH; æqualis igitur est et ZO 
ipsi OH ; quare et angulus OHZ angulo OZH esf 


dela distance ΗΔ, décrivons le cercle ΔΒ; le cercle ΔΒ sera donné de position 
(déf. 6), car son centre est donné de position, et son rayon de grandeur. 
Mais AB est donné de position; le point B est donc donné ( 25 ). Mais le point 
H est donné; donc HB est donné de position. Mais r4 est donné de position; 
l'angle BHa est donc donné. Si donc la droite Ez est parallèle à HB, l'angle EZH 
sera donné (29. 1, déf. 1), et par conséquent l'angle restant ZEB. Mais qu'elle 
ne le soit pas , et que les droites Ez , ΗΒ se rencontrent en un point ©. Puisque ΕΖ 
est égal à AH, c'est-à-dire à HB, et que EB est parallèle à zu; la droite zo est 
égale à ΘΗ ( 2. 6); donc l'angle euz est égal à l'angle ezH(6. 1 ). Mais l'angle 
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equalis. Datus autem ipse OHZ; datus igitur et 
ipse HZO; quare et ipse deinceps HZE datus 
est ; et reliquus ZEB datus est. 


1 [at] y Ld ei N 

v700 OHZ* δοθεῖσα apa καὶ ἡ ὑπὸ Η2Θ" ὥστε xai 
E" es X ere 

ἡ ἐφεξὴς ἡ ὑπὸ HZE δοθεῖσά ἐστι" καὶ λοιπὴ d 


ὑπὸ ΖΕΒ7 δοθεῖσώ ἐστι. 


IIPOTAZIS Ad". PROPOSITIO XXXIV. 


Ἐὰν εἰς παραλλήλους τῇ Scu δεδομένας eù- Si in parallelas positione datas rectas a dato 


θείας ἀπὸ δεδομένου σημείου εὐθεῖα γραμμὴ 
ἀχθῇ. εἰς δεδομένον λόγον τμηθήσεται. 

Εἰς γὰρ παραλλήλους τῇ ϑέσει δεδομένας εὐὖ-- 
θείας τὰς ΑΒ. ΓΔ. ἀπὸ δεδομένου σημείου τοῦ 
E , εὐθεῖα γραμμὴ ἤχθω à EZH* λέγω ὅτι λόγος 
ἐστὶ τῆς ΕΖ πρὸς Tiv! ZH δοθείς, 


puncto recta linea ducatur , illa in datam ra- 
tionem secabitur. en 

Etenim 1n parallelas positione datas rectas AB, 
ΓΔ, a dato puncto E, recta linea ducatur EZH; 


dico raüonem esse ipsius EZ ad ZH datam. 


E 

A Z/ KK E 

T A 
IM 


Ducatur enim a puncto £ ad TA perpen- 


Ἡχθω γὰρ ἀπὸ τοῦ E σημείου ἐπὶ τὴν TA xd- 
dicularis ΕΚΘ. Et quoniam a dato puncto E 


€ NS > 
θετος ἡ EKO. Kai? ἐπεὶ ἀπὸ δεδομίνου σημείου 


ΘῊΖ est donné ( 15. 1); l'angle He est donc donné; l'angle de suite HZE est 
donc donné ( 32. 1) (4); l'angle restant zEB est donc donné. 


PROPOSITION XXXIV. 


Si d'un point donné, on méne une ligne droite à des droites paralléles 
données de position, cette droite sera coupée en raison donnée. 

Par le point donné E , menons la ligne droite EzH aux droites AB, ΓΔ paralléles 
et données de position; je dis que la raison de Ez à zH est donnée. 

Car du point E, menons à ra la perpendiculaire ΕΚΘ ( 12. 1 ). Puisque du 


III. 45 
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τοῦ E ἐπὶ iou διδομένην εὐθεῖαν τὴν TA εὐθεῖα κα datam positione rectam l'A recta linea ducta 
γραμμὴ erai ἡ EO, δεδομένην ποιοῦσα γωνίαν — est EG, datum faciens angulum EGH ; positione 
τὴν ὑπὸ ΕΘΗ" θέσι. ἄρα ἐστὶν ἡ EO. Otzu δὲ igitur est EO. Positione autem et utraque ip- 
καὶ ἑκατέρα τῶν AB, ΓΔ’ δοθὶν ἄρα (rriv ixa- — sarum AB, ΓΔ; datum igitur est utrumque 
Tipor τῶν K, Θ σημείων, Erri δὲ καὶ τὸ E δοθέν" — punctorum K, O. Est autem ct E datum ; data 
δοθεῖσα ἄρα ἰστὶν ἱκατέρα τῶν EK, KO* λόγος igitur est utraque ipsarum EK, KO ; ratio igitur 
dpa τῆς EK πρὸς Tiv? KO δοθείς, Καὶ ἔστιν ὡς ἡ  ipsius EK ad KO data. Et est ut EK ad ΚΘ 
EK πρὸς τὴν KO οὕτως ἡ EZ πρὸς τὴν ΖΗ" λόγος ia EZ ad ZH; ratio igitur et ipsius EZ ad ZH 


ὦ Δ- ndn 


ἄρᾳ καὶ τῆς EZ πρὸς τὴν ZH δοθείς. data, 
AAANS. ALITER, 
Εἰς γὰρ παραλλήλους τῇ θέσει δεδομένας τὲς Etenim in parallelas positione datas ΑΒ, 


AB, TA, ἀπὸ δεδομένου σημείου τοῦ E, εὐθεῖα TA, a dato puncto E, recta linea ducatur 
γραμμὴ ἤχθω ἡ ZEH* λέγω ὅτ, λόγος ἐστὶ τῆς — ZEH; dico rationem esse ipsius HE ad EZ datam. 
HE πρὸς τὴν EZ δοθείς. 


2 K 
A B 
E 
r A 
e H 
Hy lo γὰρ ἀπὸ τοῦ E σημείου ἐπὶ τὴν ΓΔ Ducatur enim a puncto E ad ipsam ΓΔ per- 


κάθετος ἡ EO, καὶ ἐκξεζλήσθω ἐπὶ τὸ K. Ka)! —pendicularis EO , et producatur ad K. Et quo- 


point donné E, on a mené à la droite r^, donnée de position, la ligne droite 
EG faisant un angle donné ΕΘΗ, la droite ΕΘ sera donnée de position ( 50). Mais 
chacune des droites ΑΒ, r4 est donnée de position; chacun des points K, e 
est donc donné (25). Mais le point E est donné; chacune des droites EK, ko 


est donc donnée (26); la raison de ΕΚ à Ko est donc donnée. Mais EK est à 


M 


KO comme EZ est à ZH(2. G); laraison de Ez à zH est donc donnée ( déf. 2). 


AUTREMENT. 


Par le point E, menons la ligne droite ZEH entre les paralléles ΑΒ, ra données 
de position; je dis que la raison de RE à Ez est donnée.. 
Car du point E, menons la droite Eo perpendiculaire à T^ ( 12. 1 ), et prolon- 
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ἐπεὶ ἀπὸ δεδομένου σημείου τοῦ E ἐπὶ ϑέσει δὲ- niam a dato puncto E ad datam positione rce- 
δομένην εὐθεῖαν τὴν TA εὐθεῖα γραμμή» ἧκται d tam ΓΔ recta linea EO ducta est , datum faciens 
EO, δεδομένην ποιοῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸ EOH* angulum EOH; positione igitur est ipsa OEK. 
@éces ἄρα ἐστὶν ἡ OEK. Θέσει δὲ καὶ ἑκατέρα τῶν — Positione autem et utraque ipsarum AB, TA; 
AB, TA* δοθέν dpa ἐστὶν ἑκώτερον τῶν K, Θση- — datum igitur est utrumque punctorum K, O. Est 
μείων. Ecti δὲ" καὶ τὸ E δοθέν" δοθεῖσα ἄρα ἐσ- — autem et punctum E. datum ; data igitur. est 
TivÁ ἑκατέρα τῶν OE, EK* λόγος ἄρα τῆς ΘῈ utraque ipsarum OE, EK; ratio igitur ipsius 
πρὸς τὴν" EK δοθείς. Oc δὲ ἡ ΘῈ πρὸς τὴν ἘΚ ΘῈ ad EK data. Ut autem ΘΕ ad EK ita HE 
οὕτως ἡ HE πρὸς 7119 EZ* λόγος ἄρα καὶ τῆς HE ad EZ; ratio igilur et ipsius HE ad EZ data. 


πρὸς τὴν EZ δοθείς. 


HPOTASIS Ae. PROPOSITIO XXXV. 


Ἐὰν ἀπὸ δεδομένου σημείου ἐπὶ ϑέσει δεδὸ-- Si a dato puncto ad datam positione rec- 
μένην εὐθεῖαν εὐθεῖα γραμμὴ ἀχθῇ. καὶ τμηθῇ tam recta linea ducatur , et secetur in datà 
eic δεδομένον λόγον. διὰ δὲ τῆς" τομῆς παρὰ τὴν — ralione, per sectionem autem contra datam 
ϑέσει δεδομένην εὐθεῖαν εὐθεῖα γραμμὴ ἀχθῇ" ^ positione rectam recta linea ducatur; data est 
δέδοται ἡ ἀχθεῖσα τῇ Scu. ducta positione. 

Απὸ yap δεδομένου σημείου τοῦ A ἐπὶ ϑέσει A dato enim puncto A ad datam positione 


δεδομένην εὐθεῖαν τὴν ΒΓ εὐθεῖα γραμμὴ ἤχθω à rectam BD recta linea ducatur AA , et sece- 


geons la vers K. Puisque du point E, on a mené à la droite r^, donnée de 
position, la ligne droite Eo, faisant un angle donné ΕΘΗ, la droite ΘῈΚ sera 
donnée de position ( 30). Mais chacune des droites AB, ΓΔ est donnée de po- 
sition; chacun des points K, © est donc donné ( 25). Mais le point E est donné; 
chacune des droites ΘΕ, EK est donc donnée( 26); la raison de ΘῈ à EK est donc 
donnée (1). Mais ΘῈ est à EK comme HE est à EZ (4. 6); la raison de HE à Ez - 
est donc donnée (déf. 2). 


PROPOSITION XXXV. 


Si d'un point donné, on méne une ligne droite à une droite donnée de po- 
sition, si cette droite est coupée en raison donnée, et si, par la section, 
on mene une ligne droite paralléle à la droite donnée de position, la droite menée 
sera donnée de position. 


Du point donné A, menons une ligne droite A^ à la droite Br donnée de 
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AA , xai τετμήσθω εἰς διδομένον λόγον, τὸν τῆς 
ΔῈ πρὸς EA , na) ἤχθω διὰ τοῦ E τῇ ΒΓ παράλ- 
ληλος ἡ ZEH* λέγω ὅτι 9icu ἐστιν ἡ ΖΕΗ. 


HxÜe yap ἀπὸ τοῦ A ἐπὶ τὴν ΒΓ κάθετος ἡ 
ΑΘ. Kai? ἐπεὶ ἀπὸ δεδομένου σημείου τοῦ A ἐπὶ 
τὴν" ϑέσει δεδομένην εὐθεῖαν τὴν BT εὐθεῖα γραμμὴ 
ἧχται ἡ AO , διδομένην ποιοῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸ 
AOA* Scu ἄρα ἐστὶν ἡ ΑΘ. Θέσει δὲ καὶ ἡ BT* 
δοθὲν ἄρα ἐστ)! τὸ © σημεῖον, Ἐστι δὲ καὶ τὸ A 
δοθέν» δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἡ ΑΘ τῇ ϑέσει καὶ τῷ 
μεγέθει" καὶ ἐπεί ἐστιν ὡς ἡ AE πρὸς τὴν ἘΔ où- 
τος ἡ ΑΚ πρὸς τὴν KO , καὶ ἔστ, λόγος τῆς AE 
πρὸς Tiv ἘΔ δοθείς" λόγος ἔρα τῆς ΑΚ πρὸς τὴν 
KO δοθείς2" συνθέντι ἄρα λόγος ἐστὶ τῆς ΑΘ 
πρὸς τὴν ΑΚ δοθείςῦ, Δοθεῖσα δὲ ἡ AO τῷ μεγέθει" 
δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ AK τῷ μεγέθει7, Αλλὰ καὶ τῇ 
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tur in datà ratione ipsius AE ad EA , et du- 
catur per punctum E ipsi BT parallela ZEH ; 
dico positione esse ipsam ZEH, 


A 
K H 

r 
Θ 


Ducatur enim a puncto A ad ΒΓ perpendi- 
cularis AO. Et quoniam a dato puncto A ad 
datam positione rectam ΒΓ recta linea ducta 
est ΑΘ, datum faciens angulum A@A; posi- 
tione igitur est ipsa ΑΘ, Positione autem et 
ipsa ΒΓ ; datum igitur est © punctum. Est autem 
el punctum A datum ; data igitur est ΑΘ po- 
sitione οἱ magnitudine. Et quoniam est ut AE 
ad EA ita AK ad KO, et est ratio ipsius AE ad 
EA data; ratio igitur ipsius AK ad KO data; 
componendo igitur ratio est ipsius ΑΘ ad 
AK data. Data autem AO magnitudine; data 


igtur et AK maguitudine. Sed et positione , 


position ; coupons cette droite dans la raison donnée de ΔῈ à FA, et par le 
point E, menons ZEH parallèle à Br; je dis que la droite ZEH est donnée de 
position. 


Car du point A, menons ΑΘ perpendiculaire à Br. Puisque du point A, on a 
mené à la droite ΒΓ donnée de position , la ligne droite ^6, faisant un angle donné 
ΑΘΔ ; la droite ΑΘ sera donnée de position ( 30). Mais Er est donné de position; 
le point e est donc donné ( 25). Mais le point A est donné; la droite ΑΘ est 
donc donnée de position et de graudeur (26). Mais AE est à E^ comme ΑΚ 
est à ΚΘ, et la raison de AE à ἘΔ est donnée (2. 6); la raison de AK à ke 
est donc donnée (déf. 2); donc, par addition, la raison de Ae à AK est 


donnée (6). Mais 40 est donné de grandeur; la droite ΑΚ est donc donnée 


* 
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5 \ \ 
Scc , καὶ ἐστὶν τὸ A d'obiv8e δοθὲν ἄρα καὶ TO K. 
^ M 
Ἐπεὶ οὖν διὸ δεδομένου σημείου τοῦ K, παρὰ 
D 3 M 
ϑέσει δεδομένην εὐθεῖαν τὴν ΒΓ εὐθεῖα γραμμῇ 


ἥκται ἡ ΖΗ" ϑέσει ἄρα ἐστὶν o ZH. 
HIPOTAZIX Ag. 


, 
Ἐὰν ἀπὸ δεδομένου σημείου ἐπὶ ϑέσει δεδύ-- 


DJ -“ M ^N 
μένην εὐθεῖαν εὐθεῖα γραμμὴ ἀχϑῇ. καὶ προσ- 


^w 9 ταν 2 e Ta »! \ , \ 
τεθῇ Tic αὐτῇ εὐθεῖα. λόγον ἐχούσα πρὸς αὖτῆν' 


δεδομένον. διὰ δὲ τοῦ πέρατος τὴς προστεθείσης 
παρὰ τῇ dicen δεδομένην εὐθεῖαν! εὐθεῖα γραμμὴ 
ἀχθῇ" δέδοται ἡ ἀχθεῖσα τῇ dica. 

Απὸ γὰρ δεδομένου σημείου τοῦ A ἐπὶ ϑέσει 
δεδομένην εὐθεῖαν τὴν ΒΓ εὐθεῖα γραμμὴ ἤχθω d 
AA, καὶ προσκείσθω τῇ AA ñ AE λόγον ἔχουσα 
πρὸς τὴν ΑΔ δεδομένον. διὰ δὲ τοῦ E τῇ ΒΓ πα- 
ράλληλος ἤχθω ἡ ZK* λέγω vri ϑέσει ἐστὶν à ZK. 


Ηχθω ydp ἀπὸ τοῦ À sci? τὴν BT κάθετος 


et est punctum A datum; datum igitur et K 
, LI LI » 

punctum. Quoniam igitur per datum punctum 

K, contra datam positione rectam ΒΓ recta 


linea ducta est ZH ; posilione igitur est ipsa ZH. 


PROPOSITIO XXXVI. 


Sia dato puncto ad datam positione rectam 
recta linea ducatur, et adjiciatur aliqua ipsi 
recta, ralionem habens datam ad ipsam; per 
extremum autem adjunctæ contra datam posi- 
tione rectam recta linea ducatur , data est ducta 
positione. 

A dato enim puncto A ad datam positione 
rectam ΒΓ recta linea ducatur AA, et adji- 
ciatur ipsi AA ipsa AE ralionem habens ad 
AA datam , per punctum autem E ipsi BT paral- 
lela ducatur ΖΚ; dico positione esse ipsam ΖΚ, 


Ducatur enim a puncto A ad ΒΓ perpendi- . 


de grandeur (2). Mais elle est donnée de position, et le point A est aussi 
donné; le point K est donc donné (27 ). Mais par le point donné K, on a mené 
là ligne droite ΖΗ parallèle à la droite Br donnée de position; ΖΗ est donc donné 
de position (28). 

PROBPOSILION XXXVI. 

Si d'un point donné, on méne une ligne droite à une droite donnée de po- 
sition, si on lui ajoute une droite qui ait une raison donnée avec elle, et si, 
par l’extrémité de la droite ajoutée, on mène une ligne droite parallèle à la droite 
donnée de position, la droite menée sera donnée de position. 

Car du point donné 4, menons la ligne droite ΑΔ à la droite ΒΓ donnée de po- 
$ition; ajoutons à AA une droite AE, qui ait avec AA une raison donnée, et, 
par le point E, menons la droite ΖΚ parallèle à Br; je dis que ΖΚ est donné de 
position. 

Car «u point 4, menons la droite ΑΘ perpendiculaire à Br, et prolongeons cette 
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ἡ AO, καὶ Φδυύχϑω ἐπὶ τὸ M. Καὶ ἐπεὶ ἀπὸ 
διδομένου σημείου τοῦ ἐπὶ ϑίσει δεδομένην εὖς- 
θεὰν τὴν BT εὐθεῖα γραμμὴ ἧκταὶ ἡ ΑΘ, δὲδὸ- 


E H 
L 
A, 
Β 
Θ 


μένην ποιοῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸ AOT* ϑίσει dpa 
ἐστὶν ἡ ΘΔΗ. Θέσει δὲ καὶ ἡ ΒΓ’ δοθὲν pe ἐστὶ 
τὸ © σημεῖον. Ἐστι δὲ καὶ τὸ A δοθέν" δοθεῖσα 
ἄρα ἐστὶν à AO, Καὶ ἐπεὶ λέγος ἐστὶ τῆς ΔΑ πρὸς 
τὴν AE δοθεὶς. ὡς δὲ ἡ ΔΑ πρὸς τὴν AE οὕτως 
ἡ ΘΑ πρὸς τὴν ΑΗ" λόγος ἄρα καὶ τῆς ΘΑ, πρὸς 
τὴν AH δοθεὶς, Δοθεῖσαι δὲ ἡ ΘΑ" δοθεῖσα ἄρα καὶ 
ἡ AH. ᾿Αλλὰ καὶ τὴ ϑέσει, καὶ ἔστι δοθὲν τὸ A. 
δοθὲν ἄρα καὶ τὸ H. Ἐπεὶ οὖν διὰ δεδομένου ση- 
μείου τοῦ Ἡ παρὰ ϑέσει δεδομένην εὐθεῖαν τὴν 
ΒΓ εὐθεία γραμμὴ ἧκται ἡ ZHK* ϑέσει ἄρα ἐστὶν 
ἡ ZHK. 
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cularis ΑΘ, et producatur ad punctum H. Et 
quoniam a dato puncto A ad datam positione 
rectam BP recla linea ducta est AO, datum 


A 


faciens angulum AOT ; positione igitur est ipsa 
OAH. Positione autem et ipsa BD; datum 
igitur est © punctum. Est autem et punctum 
A datum; data igitur est ipsa AO. Et quo- 
niam ratio est ipsius AA ad AE data, ut au- 
tem AA ad AE ita OA ad AH; ratio igitur et 
ipsius ΘΑ ad AH data. Data autem OA ; data 
igitur et ipsa AH. Sed et positione, et est da- 
tum punctum A; datum igitur et punctum H. 
Quoniam igitur per datum punctum H contra 
datam positione rectam ΒΓ recta liuea ducta 


est ZHK; positione igitur est ipsa ZHK. 


droite vers le point H. Puisque du point donné 4, on a mené à la droite Br donnée 
de position, la ligne droite 46, faisant l'angle donné ΑΘΓ; la droite eaH sera don- 
née de position ( 50). Mais ΒΓ est donné de position; le point Θ est donc donné - 
(25). Mais le point 4 est donné; la droite Ae est donc donnée (26). Mais la raison 
de δὰ à AE est donnée, et AA est à AE comme ΘᾺ est à AH (4. 6); la raison de ΘᾺ 
à AH est donc donnée (déf. 2). Mais ΘᾺ est donné ; la droite AH est donc donnée 
(déf. 2). Mais elle est donnée de position, et le point 4 est aussi donné ; le point H 
est donc donné ( 27 ). Mais par le point donné H, on a mené la ligne droite ZHK 
parallèle à la droite Br donnée de position; la droite ZHK est donc donnée de 


position (28). 
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HPOTAZIX AC. 


Edy εἰς παραλλήλους τῇ ϑίσει δεδομένας eU- 
ϑείας εὐθεῖα γραμμὴ ἀχθῇ, καὶ τμηθῇ cic δεδὸ-- 
Ἱμένον λόγον, διὰ δὲ τῆς τομῆς wap τὰς! τῇ 
Déres δεδομένας εὐθείας εὐθεῖα γραμμὴ" ἀχθῇ" 
δίδοται ἡ ἀχθεῖσα τῇ Desa. 

Eic γὰρ παραλλήλους τῇ ϑέσει δεδομένας εὖ-- 
θείας τὰς ΑΒ, ΓΔ εὐθεῖα γραμμὴ ἤχθω ἡ EZ , καὶ 
τετμήσθω εἰς δεδομένον λόγον τὴν τῆς ΖΗ πρὸς 
τὴν HE, καὶ διήχϑω διὰ τοῦ H ὁποτέρᾳ τῶν 
AB, ΓΔ παράλληλος ἡ OK* λέγω ὅτι ϑέσει ἐστὶν 
ἡ ΘΚ, 


Εἰλήφθω γὰρ ἐπὶ τῆς ΑΒ δοθὲν σημεῖον τὸ A, 


\ ΄ 3 \ ^ 5. JN \ Le 
καὶ κατήχθω ao τοῦ A ἐπὶ τὴν TA κάθετος ἡ 


\ 


PROPOSITIO XX XVII. 


Si in parallelas positione datas rectas recta 
linea. ducatur , el ipsa secetur in datá ratione 

᾽ Ρ D 

per sectionem vero contra datas positione recias 


recta linea ducatur; data est ducta positione. 


In parallelas enim positione datas rectas AB, 
FA recta linea ducatur EZ, et ipsa secetur in 
datà ratione ipsius ZH ad HE, et ducatur per 
punctum H utrilibet ipsarum AB, FA parallela 
OK; dico positione esse ipsam OK. 


Sumatur euim in AB datum punctum A, et 


ducatur a puncto À ad ΓΔ perpendicularis AN. 


PROPOSITION XXXYv11. 


Si, entre des droites parallèles données de position, on mène une ligne droite; 
si l'on coupe cette droite en raison donnée, et si, par la section, on mène 
une ligne droite paralléle aux droites données de position, la droite menée est 


donnée de position. 


Entre les parallèles AB, rA données de position, menons la ligne droite EZ, 
' que cette droite soit coupée dans la raison donnée de zn à HE, et par le point H 
menons ΘΚ parallèle à l’une ou à l’autre des droites AB, TA; je dis que ΘΚ est 


donné de position. 


Car dans la droite AB, prenons un point donné A, et du point A, menons AN 
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AN, Ἐπεὶ oùr3 ἀπὸ δεδομίνου σημείου τοῦ À ἐπὶ 
Sion διδομέδηιν εὐθεῖαν τὴν TA, εὐθεῖα γραμμὴ 
ἧκται ἡ AN, δεδομένην ποιοῦσα γωνίαν τὴν Urol 
ANA* Scu dpa ἰστὶν ἡ AN. Oícu δὲ καὶ 
ἡ TA* δοθὲν dpa τὸ N σημεῖον. Ἐστι δὲ καὶ τὸ A 
δοθέν" δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἡ AN. Καὶ ἐπεὶ λόγος 
ἐστὶ τῆξ. ZH πρὸς τὴν HE δοθεὶς, ὡς δὲ ἡ ZH 
πρὸς τὴν HE οὕτως ἡ ΝΜ πρὸς τὴν MA* λόγος 
ἄρα καὶ τῆς NM πρὸς iv? MA δοθείς, στε καὶ 
τῆς ΝᾺ πρὸς τὴν AM tei δυθεὶς λόγος, Δοθεῆσα δὲ 
ἡ NA "δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ AM, Αλλὰ καὶ τῇ ϑέσει, 
καὶ ἔστι δοθὲν τὸ A* δοθὲν ἄρα καὶ τὸ M, Επεὶ 
οὖν dia διδομένου σημείου τοῦ M παρὰ ϑέσει δὲ- 
δομένην εὐθεῖαν τὴν ΓΔ εὐθεῖα γραμμὴ ἧκται ἡ 
ΘΚ’ Sízu ἄρα ἐστὶν ἡ ΘΚ, 
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Quoniam igitur a dalo puncto A ad datam 
positione rectam ΓΔ recta linea ducta est 
AN , datum faciens angulum ANA; positione 
igitur est AN, Positione autem et TA; datum 
igitur N punctum. Est autem et punctum À 
datum ; data igitur est AN. Et quoniam ratio 
est ipsius ZH ad HE dala, ut autem ZH ad 
HE ita NM ad MA; ratio igitur et ipsius NM 
ad MA data. Quare et ipsius NA ad AM est data 
ratio. Data autem ipsa NA ; data igitur et AM, 
Sed et positione, et est datum A punctum ; 
datum igitur et M punctum. Quoniam igitur 
per datum punctum M contra datam positione 
rectam ΓΔ recta linea ducta est OK; positione 
igitur est ipsa ΘΚ, 


perpendiculaire à ra. Puisque du point donné A, on a mené à la droite rA 
donnée de position, la droite AN faisant un angle donné ANA, la droite AN sera 
donnée de position (50). Mais ΓΔ est donné de position, le point N est donc 
donné ( 25). Mais le point ^ est donné; donc AN est donné ( 26 ). Mais la raison 
de ZH à HE est donnée , et ΖΗ est à HE comme NM est à MA ( 2. 6); la raison de NM 
à MA est donc donnée ( 2); la raison de NA à AM est donc donnée (6). Mais 
NA est donné ; la droite AM est donc donnée ( 2 ). Mais elle est donnée de po- 
sition , et le point Δ est donné ; le point M est donc donné (26). Mais, par le 
point donné M, on a mené la ligne droite ΘΚ parallèle à la droite r4 donnée de 
position; ΘΚ est donc donné de position ( 28 ). 
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IIPOTAEZIZX ^w. 


^ , , 

Ἐὰν εἰς σταραλλήλους τῇ ϑέσει δεδομένας eu- 

͵7 3 DU ν 5 D" X ^. 2 ^v 

θείας εὐθεῖα γραμμὴ ἀχθῇ, καὶ προστεθῇ τις αὐτῇ 

3 m E \ 

εὐθεῖα λόγον ἔχουσα πρὸς αὐτὴν δεδομένον, διὰ 

e ^ \ ^ 

δὲ ToU πέρατος τῆς προστεθείσης παρὰ τὰς Th 

P P P ; 

ϑέσει δεδομένας παραλλήλους! εὐθεῖα γραμμὴ 
ἀχθῇ" δέδοται ἡ ἀχθεῖσα τῇ ϑέσει. 


Εἰς γὰρ παραλλήλους τῇ ϑέσει δεδομένας εὖὐ-- 


θείας τὰς ΑΒ. ΓΔ εὐθεῖα γραμμὴ ἤχθω ἡ EZ , καὶ 
προσκείσθω τις αὐτῇ εὐθεῖα ἡ EH λόγον ἔχουσα 
πρὸς τὴν EZ δεδομένον. dia δὲ τοῦ H ὑποτέρᾳ 
τῶν ΑΒ, ΓΔ εὐθεῆων εὐθεῖα γραμμὴ παράλληλος" 
ἤχθω 4 OK* λέγω ὅτι ϑέσει ἐστὶν ἡ ΘΚ. 


Εἰλήφθω γὰρ ἐπὶ τῆς ΑΒ δοθὲν σημεῖον τὸ M, 


\ » , N ^ 3£ 9N X j > m 
καὶ ἤχθω ἀπὸ τοῦ M ἐπὶ τὴν ΓΔ κάθετος εὐθεῖα 
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PROPOSITIO XXXVIII. 


Si in parallelas positione datas rectas recta 
linea ducatur , et adjiciatur aliqua ipsi recta ra- 
tionem habens datam ad ipsan, per extremum 
vero adject: contra datas positione parailelas 


recta linea ducatur , data est ducta positione. 


In parallelas enim positione datas rectas AB, 
ΓΔ recta linea ducatur EZ, et adjiciatur aliqua 
ipsi recta EH rationem habens datam ad EZ 
datam, per H autem punctum utrilibet recta- 
rum AB, l'A recta linea parallela ducatur ΘΚ; 


dico positione esse ipsam OK, 


Sumatur enim in ipsáà AB (datum punctum 


M , et a puncto M ad l'A perpendicularis recta 


PROPOSITION XXXVIII. 


Si, entre des droites parallèles et données de position, on mène une ligne 
droite, si l’on ajoute à cette droite une droite qui ait avec elle une raison donnée, 
et si, par l'extrémité de l’ajoutée, on mène une droite parallèle aux parallèles 
données de position, la droite menée sera donnée de position. 

Entre les droites AB, r^, parallèles et données de position, menons la ligne 
droite EZ, ajoutons-lui une droite EH qui ait avec EZ une raisou donnée, et par 
le point H, menons la ligne droite ΘΚ parallèle à l'une ou à l’autre des droites AB, 
TA; je dis que la droite ΘΚ est donnée de position. 

Car dans la droite AB, prenons un point donné M, et du point M, menonslaligne 


II. 46 
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γραμμὴ ἡ MN, καὶ διήχθω ἐπὶ τὸ A. Ἐπεὶ οὖν 
ἀπὸ δεδομίνου σημείου" τοῦ M, ἐπὶ Sécu δὲδε- 
μένην εὐθεῖαν τὴν TA, εὐθεῖα γραμμὴ ἧκται ἡ 
MN, δεδομένην ποιοῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸ MNA* 
ϑέσει ἄρα ἰστὶν ἡ MN, Otcu δὲ καὶ ἡ ΓΔ’ δὸ- 
θὲν ἄρα ἐστὶ τὸ Ν σημεῖον. Ἐστι δὲ καὶ τὸ M 
δοθέν" δοθεῖσα ἄρα ἰστὶν » MN. Καὶ ἐπεὶ λόγος 
ἐστὶ τῆς ZE πρὸς τὴν EH δυθεὴὶς, ὡς δὲ ἡ ZE 
πρὸς τὴν EH οὕτως ἡ NM πρὸς τὴν ΜΛ’ λόγος 
ἄρα καὶ τῆς ΝΜ πρὸς τὴν ΜΛ δοθείς. Δοθεῖσα δὲ 
ἡ ΜΝ’ δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ MA. AAA4 καὶ τῇ 
ϑέσει, καὶ ἔστι τὸ Ν δοθέν" δοθὲν ἄρα καὶ τὸ A. 
Ἐπεὶ οὖν διὰ δεδομένου σημείου τοῦ A παρὰ 
ϑίσει δεδομίνην εὐθεῖαν τὴν ΑΒ εὐθεῖα γραμμὲὴ 
ἧκται ἡ ΘΚ’ ϑέσει ἄρα ἐστὴν ἡ OK. 
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dés 2 


linea ducatur MN , et producatur ad A punc- 
tum. Quoniam igitur a dato puncto M ad da- 
tam positione rectam TA, recta linea ducta est 
MN, datum faciens angulum MNA ; positione 
igitur est MN. Positione autem et TA; datum 
igilur est N punctum, Est autem et punctum. 
M datum; data igitur est MN. Et quoniam ratio 
est ipsius ZE ad EH data, ut autem ZE ad EH 
ita NM ad MA; ratio igitur et ipsius NM ad 
MA data. Data autem MN; data igitur et MA. 
Sed et positione , et est punctum N datum ; 
datum igitur et À punctum. Quoniam igitur 
per datum punctum A contra datam positione 
rectam AB rectalinea ducta est OK; positione 
igitur est OK, 


droite MN perpendiculaire à r^ (12. 1), et prolongeons-la vers Δ, Puisque du 
point donné M on a mené la ligne droite MN perpendiculaire à la droite ra 
donnée de position, et faisant un angle donné MN4, la droite MN sera donnée 
de position (28). Mais ra est donné de position; le point N est donc donné 
(25). Mais le point M est donné ; donc MN est donné (26). Mais la raison de 
ZE à EH est donnée, et ZE est à EH comme NM est à MA ( 3. 6) ; donc la raison 
de NM à MA est donnée. Mais MN est donné; la droite MA est donc donnée (2). 
Mais cette droite est donnée de position , et le point N est donné; le point A est 
donc donné (26). Mais la ligne droite ΘΚ a été menée par le point donné A 
parallèlement à la droite AB donnée de position; ex est donc donné de posi- 
tion ( 28). 
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HPOTAZIZ AP. PROPOSITIO XXXIX. 
Ἐὰν τριγώνου ἑκάστη τῶν πλευρῶν δεδομένη ü Si trianguli unumquodque laterum. datum sit 
τῷ μεγίθει, δέδοται τὸ τρίγωνον τῷ εἴδει. magnitudine, datum est triangulum specie. 
Τριγῶώνου γὰρ τοῦ ΑΒΓ ἑκάστη τῶν πλευρῶν T'rianguli enim ΑΒΓ unumquodque laterum 
δεδομένη ἔστω τῷ μεγέθει" λέγω ὅτι τὸ ABT TpÍ- — datum sit magnitudine; dico ABT triangulum 
γωνον δέδοται τῷ εἴδει. datum esse specie. 
A. 
B r 
Ἐπ ἴω γὰρ ἡ εὐθεῖα τῇ ϑέσει δεδομένη ἡ Exponatur enim recta AH positione data fi- 


AH', πεπερατωμένη μὲν κατὰ τὸ À, ἄπειρος δὲ nita quidem ad punctum Δ, infinita vero ad 
κατὰ τὸ λοιπόν" καὶ κείσθω τῇ μὲν AB ἴση ἡ AE, — reliquum ; et ponatur ipsi quidem AB equalis 
Δοθεῖσα δὲ ἡ ΑΒ" δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ AE. Αλλὰ ΔΕ. Data autem AB; data igitur et AE. Sed ct 
καὶ τῇ Sica , καὶ ἔστι δοθὲν τὸ A* δοθὲν ἄρα καὶ positione, et est datum punctum A; datum 
τὸ E. Τῇ δὲ BT κείσθω" ἴση ἡ EZ. Δοθεῖσα δὲ ἡ — igitur et punctum E. Ipsi autem JT ponatur 
ΒΓ’ δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ EZ. Αλλὰ καὶ τῇ 9écu, qualis EZ. Data autem BD; data igitur et EZ. 


καὶ ἔστι δοθὲν τὸ E* δοθὲν ἄρα καὶ τὸ 2. Πάλιν, — Sed et positione , et est datum punctum E; datum 


PROPOSITION XXXIX. 


Si chacun des cótés d'un triangle est donné de grandeur, le triangle est donné 
d'espéce. 

Que chacun des cótés du triangle ABr soit donné de grandeur ; je dis que le 
triangle ΑΒΓ est donné d’espèce. 

Car que la droite AH soit donnée de position; qu'elle soit finie en A, et infinie 
de l’autre côté; faisons AE égal à AB (5. τ). Puisque ΑΒ est donné, la droite 
AE est donnée. Mais cette droite est donnée de position, et le point ^ est donné; 
donc le point E est donné (27). Faisons Ez égal à Br. Puisque Br est donné, Ez 
est aussi donné, Mais cette droite est donnée de position, et le point E est 
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κείσθω 79^ AT ἴση ἡ ZH. Δοθεῖσα δὲ n AT* δοθεῖσα 
ἄρα καὶ ἡ ZH. Αλλὰ καὶ τῇ ϑέσει, καὶ ἔστι 
δοθὲν" τὸ 2" δοθὲν ἄρα καὶ τὸ H, Καὶ κέντρῳ μὲν 
τῷ E , διαστήματι δὲ τῷ EA, κύκλος γεγράφθω" 
| AKG* ϑίέσω ἄρα ἐστὶν ὁ ΔΚΘ, Πάλιν, κέντρῳ 
μὲν τῷ Z, διαστήματι δὲ τῷ ZH κύκλος γεγράφθω 
ὁ HKA* ϑέσει ἄρα ἐστὶν ὁ HKA, Θέσει δὲ καὶ ὁ 
AKO κύκλος" δοθὲν ἄρα ἐστὶ xai? τὸ K ση- 
μεῖον, Ἐστι δὲ καὶ ἑκάτερον τῶν E, Z δοθέν" δὸ- 
θεῖσα ἄρα ἐστὶν ἑκάστη τῶν KE, EZ, ΖΚ τῇ 9έ- 
σει καὶ τῷ μεγέθει" δέδοται ἄρα τὸ ΚΕΖ τρίγωνον 
τῷ εἴδει. Καὶ ἔστιν ἴσον τε καὶ ὅμοιον τῷ ΑΒΓ’ 


δέδοται ἄρα τὸ ΑΒΓ τρίγωνον τῷ εἴδει, 
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igitar et Z punctum. Rursus, ponatur ipsi AT- 
æqualis ZH. Data autem AT; data igitur et ZH. 
Sed et positione , et est datum punctum Z ; 
datum igitur et punctum H. Et centro quidem 
E, intervallo autem EA, circulus describatur 
AKO ; positione igitur est AKO circulus. Rur- 
sus , centro quidem Z , intervallo autem ZH cir- 
culus describatur HKA ; positione igitur est HKA 
circulus. Positione autem et AK© circulus; da- 
tum igitur et K punctum. Ést autem et utrumque 
punctorum E , Z datum; data igitur est unaquæ- 
que ipsarum KE, EZ, ZK positione et magni- 
tudine; datum igitur KEZ triangulum specie. 
Et est et æquale et simile ipsi ABP; datum 
est igitur ABI triangulum specie. 


aussi donné ; le point z est donc donné. De plus faisons ZH égal à Ar. Puisque Ar 
est donné, la droite ZH est donnée. Mais cette droite est donnée de position, et 
le pointz est donné; le point H est donc donné. Du centre E et de la distance 
EA, décrivonsle cercle ^6K, le cercle ΔΚΘ sera donné de position ( déf. 6). 
De plus, du centre z et de la distance ΖΗ, décrivons le cercle HkA; le cercle 
HKA sera donné de position. Mais le cercle 3Ke est donné de position; donc 
le point X est donné ( 25). Mais chacun des points E, z est donné; donc 
chacune des droites KE, Ez, ΖΚ est donnée de position et de grandeur( 26); 
donc le triavgle KEz est donné d’espèce ( déf. 5 ). Mais il est égal et semblable 
au triangle ABr(8. 1); le triangle ABr est donc donné d’espèce. 
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HPOTAZIZ p. 


Edy τριγώνου ἑκάστη τῶν γωνιῶν δεδομένη 9 
τῷ μεγίθει, δέδοται τὸ τρίγωνον τῷ εἴδει. 

Τριγώνου γὰρ τοῦ! ΑΒΓ ἑκάστη τῶν γωνιῶν 
δεδομένη ἔστω τῷ μεγέθει" λέγω ὅτι δέδοται τὸ 
ΑΒΓ τρίγωνον" τῷ εἰδὲι. 


Β Τὰ, Δὲ 


Ἐκκείσθω γὰρ τῇ ϑέσει καὶ τῷ μεγέθε, δεδὸ-- 
μένη εὐθεῖα ἡ ΔῈ. καὶ συνεστώτω πρὸς τῇ ΔΕ. 
καὶ τοῖς πρὸς αὐτῇ σημείοις τοῖς Δ. E, τὰ p 
ὑπὸ ABI? γωνίᾳ ἴση γωνία εὐθύγραμμος ἡ ὑπὸ 
LAE, τῇ δὲ ὑπὸ ATB ἴση ἡ ὑπὸ ΖΕΔ’ λοιπὴ ἄρα 
ἡ ὑπὸ ΒΑΓ λοιπῇ τῇ ὑπὸ ΔΖΕ ἴση ἐστί, Δο- 
θεῖσα δὲ ἑκώστη τῶν πρὸς τοῖς A, B, T σημείοις 
γωνιῶν(- δοθεῖσα ἄρα καὶ ἑκάστη τῶν πρὸς τοῖς 


NI: , , ^ 
Z,A,E. Ἐπεὶ οὖν πρὸς ϑέσει δεδομένῃ εὐθείᾳ τῇ 


PROPOSITIO XL. 


Sitrianguli unusquisque angulorum datus sit 
magnitudine, datum est triangulum specie. 

Trianguli enim ABT unusquisque angulorum 
datus sit magnitudine; dico datum esse ΑΒΡ 
triangulum specie. 


Exponatur enim positione et magnitudine 
data recta AE , et consütuatur ad AE, et ad 
puncta in ipsá A, E, angulo quidem ABT æqualis 
angulus rectilineus ZAE, ipsi vero ATB æqua- 
lis ipse ZEA; reliquus igitur BAT reliquo AZE 
equalis est. Datus autem unusquisque angu- 
lorum ad puncta A, B, T ; datus igitur et unus- 
quisque angulorum ad Z, A , E puncta. Quo- 


niam igitur ad datam positione rectam AE, et 


PROPOSITION XL. 


Si chacun des angles d'un triangle est donné de grandeur, le triangle est 
donné d'espéce. 

Que chacun des angles du triangle ABr soit donné de grandeur; je dis que le 
triangle est donné d'espéce. 

Car que ΔΕ soit une droite donnée de position et de grandeur. Sur AE, et aux 
points ^, E de; cette droite, faisons l'angle rectiligne ZAE égal à l'angle ΑΒΓ, et 
l'angle ZEA égal à l'angle ArB ( 25. 1); l'angle restant Bar sera égal à l'angle 
restant AZE ( 52. 1 ). Mais chacun des angles aux points A , B, Γ est donné; chacun 
des angles aux points Z, ^, E est donc donné. Mais on a mené à la droite 
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AE, καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ σημείῳ διδομένῳ τῷ À, 
» ^ ow L , ^ 
εὐθεῖα γραμμι erai ἡ AL, δεδομένην ποιοῦσα 
{ ^ ^ - , D , M Md 
γωνίαν τὴν πρὸς τῷ Δ' ϑέσε, ἄρα ἐστὶν ἡ AZ. 
Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ EZ ϑέσει ἐστίν’ δοθὲν ἄρα 
ἐστὶ τὸ 2 σημεῖον. Ἐστι δὲ καὶ" ἑκάτερον τῶν 
A, E δοθέν" δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἑκάστη τῶν AE, 
ΔΖ, ΕΖ τῇ ϑέσε καὶ τῷ μεγέθει" δίδοται ἄρα τὸ 
ΔΖΕ τρίγωνον τῷ εἴδει, καὶ ἔστιν ὅμοιον τῷ 
ΑΒΓ τριγώνῳ" δέδοται ἄρα καὶ τὸ ΑΒΓ τρίγωνον 


τῷ εἴδει, 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ μα΄. 


Ἐὰν τρίγωνον μίαν ἔχη γωνιῶν δεδομένην. περὶ 
4: τὴν δεδομένην γωνίαν ai! πλευραὶ πρὸς ἀλλή- 
λας λόγον ἔχωσιν δεδομένον" δίδοται τὸ τρίγω- 
vor τῷ εἴδει, 

Ἐχέτω γὰρ τρίγωνον τὸ ΑΒΓ μίαν γωνίαν" δὲ- 
δομένην τὴν ὑπὸ BAT, περὶ δὲ τὴν ὑπὸ BAT αἱ 
πλευραὶ αἱ BA, AT “πρὸς ἀλλήλας λόγον ἐχε- 
τωσαν δεδομένον" λέγω ὅτι τὸν ΑΒΓ τρίγωνον δέ- 


δοται τῷ εἴδει. 
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ad punctum in eà datum A, recta linea ax 
est ΔΖ, datum faciens angulum ad A punc- 
tum; positione igitur est AZ. Propter eadem 
utique et ipsa EZ potitione est ; datum igitur 
est Z punctum. Est autem unumquodque punc- 
torum A, E datum; data igitur est unaquaque 
ipsarum AE , AZ, EZ positione et magnitudine; 
datum est igitur AZE triangulum specie, et 
est simile triangulo ΑΒΓ ; datum est igitur et 
ABL triangulum specie. 


PROPOSITIO XLI. 


Si triangulum unum habeat angulum datum , 
circa datum autem langulum latera inter se ra- 
tionem habeant datam , datum est triangulum 
specie. 

Habeat enim triangulum ABT unum angulum 
datum BAT, circa angulum autem BAT latera 
BA, AT inter se rationem habeant datam; 
dico ABT triangulum datum esse specie, 


AE donnée de position, et au point donné 4 une ligne droite az , faisant un angle 
donné au point 4; az est donc donné de position (29); mais Ez est donnée de 
position, par la méme raison; donc le point z est donné (35 ). Mais chacun 
des points ^, E est donné; chacune des droites AE, AZ, EZ est donc donnée de 
position et de grandeur ( 26 ); le triangle 4ZE est donc donné d'espéce( 39 ); 
mais il est semblable au triangle ΔΒΓ (4. 6); le triangle ΑΒΓ est donc donné 
d'espéce. 
PROPOSITION XLI. 


Si un triangle a un angle donné, et si les cótés autour de l'angle donné ont 
entre eux une raison donnée, le triangle est donné d'espéce. 

Que le triangle ΑΒΓ ait un angle Bar donné, et que les côtés BA, ΑΓ autour de 
l'angle Bar ayent entre eux une raison donnée; je dis que le triangle ABr est 
donné d’espèce. 
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Ὁ , N ^ / 
Ἐκκείσθω γὰρ τῇ vécu καὶ τῷ μεγέθει δεδὸ-- 
D N y ^ 

μένη εὐθεῖα ἡ AZ, καὶ συνεστάτω πρὸς τῇ AZ 
, f N (^ \ 2 ^ 1 D e € \ 
εὐθείᾳ, καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ σημείῳ τῷ 2, τῇ ὑπὸ 
/ » CU TOR ἘΝ eM ἃ n 

BAT γωνίᾳ icu ἡ ὑπὸ ΔΖΕ. Δοθεῖσα de ἡ ὑπὸ 
es » X. 46 \ AT. s 
ΒΑΓ’ δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ ὑπὸ ΔΖΕ. Ἐπεί οὖν πρὸς 


, ^ \ \ 2 ^v 
Sica δεδομένη εὐθείᾳ τῇ AZ, καὶ τῷ πρὸς αὑτῇ 


Α 


"1 


AT LUE 
B f 


δεδομένῳ σημείῳ τῷ Z, εὐθεῖα γραμμὴ ἤκται ἁ 
ZE, δεδομένην ποιοῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸ ΔΖΕ" 
ϑέσει ἄρα ἐστὶν ἡ ΖΕ. Καὶ ἐπεὶ λόγος ἐστὶ τῆς 
ΒΑ πρὸς τὴν ΑΙ δοθεὶς, ὁ αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω 
ὁ τῆς AL πρὸς τὴν ZE* καὶ ἐπεζεύχθω ἡ ΔῈ“ λό-- 
γος ἄρα καὶ τῆς AZ πρὸς τὴν ZE δοθείς, Δοθεῖσα 
δὲ ἡ AZ* δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ LE. Αλλὰ καὶ τῇ 
Scu , καὶ ἔστι τὸ Z δοθέν" δοθὲν ἄρα nai τὸ E. 
Ἐστι δὲ καὶ ἑκάτερον τῶν Δ. Ζ δοθεν" δοθεῖσα ἄρα 
ἐστὶν ἑκάστη τῶν AL, ZE, AE τῇ ϑέσει καὶ τῷ 


μεγέθει" δέδοται ἄρα τὸ AEZ τρίγωνον τῷ εἴδει. 


E 
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Exponatur enim positione et magnitudine data 
recta AZ , et constituatur ad AZ rectam , et ad 
punctum Z in eà, angulo BAT æqualis angulus 
AZE. Datus autem BAT angulus; datus igitur 
et AZE angulus. Quoniam igitur ad datam po- 


sitione rectam AZ, et ad datum in cà punctum 


Z, recta linea ducta est ZE , datum faciens 
angulum AZE; positione igitur est ZE. Et quo- 
niam ratio est ipsius BA ad AT data, eadem 
huic fiat ratio ipsius AZ ad ZE; et jungatur 
AE; ratio igitur et ipsius AZ ad ZE data. Data 
autem AZ; data igitur et ZE. Sed et positione, 
et est punctum Z datum ; datum igitur et punc- 
ium E. Est autem et utrumque punctorum &, 
Z datum ; data igitur est unaquaque ipsarum 
AZ, ΖΕ, AE positione et magnitudine ; datum 


est igitur ΔΕΖ triangulum specie. Et quoniam 


Car soit AZ une droite donnée de position et de grandeur; sur la droite az 
et au point Z de ceste droite , construisons l'angle AZE égal à l'angle BAr( 55. 1 ). 
Puisque l'angle Bar est donné, l'angle AzE est donné; et puisque sur la droite 
AL, donnée de position, et au point z de cette droite, on a mené la ligne droite 
ZE, faisant un angle donné azE, la droite ZE est donnée de position (29). Et 
puisque la raison de BA à Ar est donnée, faisons en sorte que la raison de Az à 
ZE soit la méme que celle-ci, et joignons AE, la raison de AZ à ZE sera donnée 
(déf. 2). Mais AZ est donné; la droite zE est donc donnée. Mais cette droite 
est donnée de position, et le point z est donné; le point E est donc donné 
(27). Mais chacun des points ^, z est donné; chacune des droites Az, ZE, AE 
est donc donnée de position et de grandeur ( 26); le triangle AEZ est donc donné 
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Ka) ἱπεὶ δύο τρίγωνα ra ABT , AEZ μίαν γωνίαν 
μιᾷ γωνίᾳ ἴσην ἔχει, τὴν ὑπὸ BAT τῇ ὑπὸ AZE, 
eripi δὲ τὰς ὑπὸ τῶν BAT , AZE γωνίας τὰς πλευ- 
^ » ! L4 L4 , \ Li 
pae avaAoyor* ὁμοιοῦν ἀρὰ ter) τὸ ABT τρίγωνον 
τῷ AEZ τριγώνῳ, Δέδοται δὲ τὸ AEZ τρίγωνον" 
τῷ εἴδει" δέδοται ἄρα καὶ τὸ ΑΒΓ τρίγωνον 
τῷ εἴδει. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ μβ΄. 


Ἐὰν τριγώνου αἱ πλευραὶ πρὸς ἀλλήλας λόγον 
ἔχωσι! δεδομένον, δέδοται τὸ τρίγωνον τῷ εἴδει. 

Τριγώνου γὰρ τοῦ ΑΒΓ αἱ πλευραὶ πρὸς ἀλλή- 
λας Aoyor ἐχέτωσαν δεδομένον" λέγω ὅτι τὸ ΑΒΓ 
“ρίγωνον δέδοται τῷ εἴδει, 

Ἐκκείσθω γὰρ δεδομένη τῷ μεγέθει εὐθεῖα καὶ 
Δ. Καὶ ἐπεὶ λόγος ἐστὶ τῆς ΑΒ πρὸς 755? ΒΓ δὸ- 
θεὶς, ὁ αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω ὁ τῆς Δ πρὸς τὴν Ε, 
Δοθεῖτα δὲ à A° δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ E. Πάλιν ἐπεὶ 
λόγος ἐστὶ τῆς BT πρὸς τὴν AT δοθεὶς, αὐτὸς 


αὐτῷ γεγονέτω ὁ τῆς Ε πρὸς τὴν 2. Δοθεῖσα δὲ ἡ Ἐ“ 


duo triangula ABT, AEZ unum angulum uni 


angulo æqualem habent , angulum BAT angulo 
AZE, circa angulos autem BAT, AZE angulos 
latera proportionalia ; simile igitur est ΑΒΓ 
triangulum triangulo AEZ. Datum est autem AEZ 
triangulum specie; datum est igitur et ABT 
triangulum gpecie. 


PROPOSITIO XLII. 


Si trianguli latera inter se rationem habeant 
datam; datum est triangulum specie. 

Trianguli enim ABT latera inter se rationem 
habeant datam ; dico triangulum ABF datum 
esse specie. 

Exponatur enim data magnitudine recta A, 
Quoniam ratio cst ipsius AB ad ΒΓ data , eadem 
huic fiat ratio ipsius A ad E. Data autem A; 
data igitur et E. Rursus quoniam ratio ipsius 
ΒΓ ad AT est data, eadem huic fiat ratio ipsius 
E ad Z. Data autem E; data igitur et Z. Et 


d'espéce ( 59). Mais les deux triangles ΑΒΓ, AEZ ont un angle donné à un angle, 


l'angle BAT égal àl'angle 4ZE, 


et les côtés autour des angles BAT, AZE sont pro- 


portionnels; le triangle ΑΒΓ est donc semblable au triangle 4Ez (6. 6). Mais le 
triangle AzE est donné d'espéce; le triangle ΑΒΓ est donc aussi donné d’espèce. 


PROPOSITION XLII. 


Si les cótés d'un triangle ont entre eux une raison donnée, ce triangle sera 


donné d’espèce. 


Que les côtés du triangle ΑΒΓ ayent entre eux une raison donnée ; je dis que 


le triangle ABr est duré d’espèce. 


Car soit à une droite donnée de grandeur. Puisque la raison de AB à Br est 
donnée, faisons en sorte que la raison de ^ à E soit la même que celle - ci. 
Puisque Δ est donné, la droite E est donnée (2). De plus, puisque Ja raison 
de Br à Ar est donnée, faisons en sorte que la raison de E à z soit la méme 


Mer 
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4 : ^ ] ^ / 
δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ Z. Καὶ ἐκ τριῶν εὐθειῶν, ai 


y ^ / e e 
εἰσιν ἴσαι τρισὶ ταῖς δοθείσαις ταῖς Δ, Ἐ-. 2» ὧν 
, ^ ^ / , , 
αἱ δύο τῆς λοιπῆς μείζονές εἶσι πάντῃ μεταλαμ- 


, x \ el 
(ανόμεναι , τρίγωνον συνεστάτω τὸ HOK* ὥστε 


Η͂ 


Β Rp" 


ἴσην εἶναι τὴν μὲν Δ τῇ HO, τὴν δὲ E τῇ OK, 
τὴν δὲ 2 τῇ ΗΚ. Δοθεῖσα δὲ ἑκάστη τῶν ^, E, 
Z* δοθεῖσα ἄρα καὶ ἑκάστη τῶν HO , OK, ΚΗ τῷ 
μεγέθει" δέδοται ἄρα τὸ ΗΘΚ τρίγωνον τῷ εἴδει. 
Καὶ ἐπεί ἐστιν ὡς ἢ ΑΒ πρὸς τὴν ΒΓ οὕτως " Δ 
πρὸς τὴν E, ἴση δὲ ἡ μὲν Δ τῇ HO, n δὲ E τῇ 
ΘΚ’ ἔστιν dpa ὡς ἢ AB πρὸς τὴν ΒΓ οὕτως ἡ ΗΘ 
πρὸς τὴν ΘΚ. Πάλιν, ἐπεί ἔστιν ὡς ἡ BT πρὸς τὴν 
ΤΑ οὕτως ἡ E πρὸς τὴν 2. ἴση di ἡ μὲν E τῇ 
OK, δὲ 2 τῇ ΗΚ' ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΒΓ πρὸς τὴν 
TA οὕτως ἡ ΘΚ πρὸς τὴν ΚΗ. Εδείχθη δὲ καὶ ὡς 
ñ AB πρὸς τὴν ΒΓ οὕτως ἡ ΗΘ πρὸς τὴν ΘΚ’ 
διίσου ἄρα ἐστὶνδ ὡς ἡ ΑΒ πρὸς τὴν ΑΓ οὕτως ἡ 


HO πρὸ τὴν HKÓ* ὅμοιον ἄρα ἐστὶ τὸ ABT τρί- 
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ex tribus rectis, quo sunt æquales tribus datis 
A,E, Z, quarum duæ reliquà majores sunt 
utcumque sumpte , triangulum consütuatur 


ΗΘΚ; ita ut equalis, sit À quidem ipsi HO, 


K A EZ 


ipsa vero E ipsi OK , ipsa autem Z ipsi HK. 
Data autem unaquæque ipsarum A, E, Z; data 
igitur et unaquaque ipsarum HO, OK, KH 
magnitudine ; datum est igitur HOK triangulum 
specie. Et quoniam est ut AB ad ΒΓ ita A ad 
E, equalis autem ipsa A quidem ipsi ΗΘ; ipsa 
E vero ipsi OK ; est igitur ut AB ad ΒΓ ita HO 
ad ΘΚ. Rursus quoniam est ut BF ad TA ita 
E ad Z; æqualis autem. ipsa E quidem ipsi 
OK, ipsa vero Z ipsi HK ; est igitur ut BT ad 
ΓΑ ita ΘΚ ad KH. Ostensum autem et ut AB 
ad Bl ita HO ad OK; ex cquo igitur est ut AB 
ad AT ita HO ad HK , simile igitur est ΑΒΓ 


que celle-ci. Puisque E est donné, la droitez est donnée. Avec trois droites égales 
aux trois droites données ^, E, z, dont deux prises ensemble sont plus grandes 
que la droite restante, construisons le triangle ΗΘΚ, de manière que Δ soit égal 
à HO, la droite E égale à ox, et la droite z égale à Hk. Or, chacune des droites 
Δ; E, Z est donnée; chacune des droites ΗΘ, eH, KH est donc donnée de 
grandeur ; le triangle ΗΘΚ est donc donné d'espéce (59). Et puisque AB est à 
BT comme Δ est à E, que A est égal à Ho, et E égal à ox, la droite ΑΒ sera à 
la droite Br comme ΗΘ est à eK (11. 5). De plus, puisque Br est à TA comme 
E est à Z, que E est égal à ΘΚ, et z égal à ΗΚ, la droite Br sera à la droite 
TA comme ΘΚ est à KH. Mais on ἃ démontré que AB est à BT comme ΗΘ est à ΘΚ; 
donc, par égalité, AB est à Ar comme ΗΘ est à ΗΚ ( 22. 5);-le triangle ΑΒΓ est 


III. 47 
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γῶνον τῷ ΗΘΚ τριγώνῳ, Δέδοται δὲ τὸ ΗΘΚ 
τρίγωνον τῷ εἴδει" δίδοται ἄρα καὶ τὸ ΑΒΓ 
τρίγωνον τῷ εἴδει, 


HPOTAXIX my. 


Εὸν τριγώνου ὀρθογωνίου περὶ μίαν mv ὀξειῶν 
γωνιῶν αἱ πλευραὶ πρὸς ἀλλήλας λόγον ἔχωσι 
δεδομένον, δέδοται τὸ τρίγωνον τῷ εἴδει. 

Τριγώνου γὰρ ὀρθογωνίου τοῦ ΑΒΓ ὀρθὴν ἔχον- 
τὸς τὴν ὑπὸ BAT γωνίαν, περὶ μίαν τῶν ὀξειῶν 
αὐτοῦ γωνιῶν τὴν ὑπὸ ΑΒΓ, αἱ πλευραὶ αἱ TB, 
BA πρὸς ἀλλύλας λόγον ἐχέτωσαν δεδομένον" 
λέγω ὅτι δέδοται τὸ ΑΒΓ τρίγωνον τῷ εἴδει. 

Ἐκκείσθω γὰρ τῇ θίσει καὶ τῷ μεγίθει δεδὸ- 
μένη εὐθεῖα ἡ AE, καὶ γεγράφθω ἐπὶ τῆς AE 
ἡμικύκλιον τὸ AHE* θέσει ἄρα ἐστὶ καὶ! τὸ AHE 
ἡμικύκλιον. Καὶ ἐπεὶ λόγος ἱστὶ τῆς TB πρὸς 
τὴν ΒΑ δοθεὶς, ὁ αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω ὁ τῆς ΔῈ 
πρὸς τὴν 2" λόγος ἄρα καὶ τῆς AE πρὸς τὴν Z 
δοθείς. Δοθεῖσα δὲ ἡ ΔΕ" δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ Z. 


triangulum triangulo ΗΘΚ, Datum ay. 4 
triangulum specie ; datum est igitur et ABC 
gulum specie, 


" y 


PROPOSITIO XLIII. 


Si trianguli rectanguli circa. unum acuto- 
rum angulorum latera inter se rationem ha- 
beant datam , datum est triangulum specie. 

Trianguli enim rectanguli ABT rectum ha- 
beutis angulum BAT, latera ΓΒ, BA circa unum 
angulorum ipsius acutorum ABT inter se ra- 
tionem habeant datam ; dico datum esse ΑΒΓ 
triangulum specie. 

Exponatur enim positione et magnitudine data 
recla AE , et describatur super AE semicir- 
culus AHE ; positione igitur est et AHE semi- 
circulus, Et quoniam ratio est ipsius TB ad BA 
data; cadem huic fiat ratio ipsius AE ad Z; 
ratio igitur et ipsius AE ad Z data. Data autem 


donc semblable au triangle ΗΘΚ. Mais le triangle ΗΘΚ est donné d’espèce (5.6); 
le triangle ΑΒΓ est dunc aussi donné d’espèce. 


PROPOSITION XLIII. 
| 
Si, dans un triangle rectangle, les côtés autour d’ut des angles aigus ont entre 
eux une raison donnée, ce triaugle est donné d’espèce. 
Que dans le triangle rectangle ΑΒΓ dont l'angle droit est ΒΑΓ, les côtés TB, BA, 
autour d'un de ses angles aigus ΑΒΓ, ayent entre eux une raison Me ; Je dis 
que le triangle ΑΒΓ est donné d'espèce. 
Car soit ΔῈ une droite donnée de position et de grandeur, et sur ΔῈ décri- 
vous le demi-cercle 4HE ; le demi-cercle AHE sera donné de position ( déf. 6 ). Et 
puisque la raison de ΓΒ à BA est donnée, faisons en sorte que la raison de ΔῈ à 


Z soit la méme que celle-ci; la raison de ΔῈ à z sera donnée. Mais AE est donné; 
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Καὶ ἔστι μεῖζων à TB τῆς ΒΑ’ μείζων ἄρα καὶ ἡ 
ΔῈ τῆς Z. Ἑνηρμύσθω τῇ" 2 ἴση » AH, καὶ 
ἐπεζεύχθω ἡ HE, καὶ κέντρῳ μὲν τῷ ^, δηαστή - 
ματι δὲ τῷ AH, ἀὐκλος γεγράφθω ó OHK* ϑέσει 


Θ 


P 
Δ Κ 


» » e , , \ , “ ^ 
ἄρα ἐστὶν ὁ OHK κύκλος, δέδοται γὰρ αὐτοῦ To 
d e S vTe vg ^ , m 
HEVTPOY τῇ eccl, καὶ ἡ cx TOU κεντρου τῷ με- 
/ / ^ \ * [i , \ 
yi8u. O:cu δὲ καὶ τὸ AHE ἡμικύκλιον" δοθὲν 


E 3 À \ e d \ Sue. M e 
ἄρα ἐστὶ τὸ H σημεῖον, Ἐστι δὲ καὶ exaTepoy τῶν 


et AE; data igitur et Z. Et est major ΓΒ ipsá BA; 
major igitur et AE ipsà Z. Accommodetur ipsi 
Zæqualis AH, et jungatur HE, et centro qui- 
dem A, intervallo autem. AH, circulus descri- 


ZB r 


batur @HK; positione igitur est €HK circu- 
lus , datum est enim ipsius centrum positione , ct 
ipsa ex centro magnitudine. Positione autem et 


AHE semicirculus ; datum 1gitur est H punctum. 


, e » ^ 1 
A, E δοθεν’ δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἑκάστη τῶν ΗΔ. Est autem ct unumquodque ipsorum A, E da- 


^ £ ALES 5 
AE, EH 7h Coe καὶ τῷ μεγέθει" δίδοτωι ἄρα lum; data igitur est unaquæque 1psarum HAY, 


τὸ HAE τρίγωνον τῷ εἴδει. Ἐπεὶ οὖν δύο τρίγωνά ΔΕ", EH positione et magnitudine; datum est 
igilur HAE triangulum specie. "Quoniam igitur 


2 \ 1 5 
ἐστι τὰ ΑΒΓ. AEH μίαν γωνίαν μίᾳ γωνίᾳ ἴσην 
duo triangula sunt ABT , AEH unum angulum 


3 \ Li \ M € 
ἔχοντα. τὴν ὑπὸ BAT τῇ ὑπὸ AHE, περὶ δὲ τὰς 


ἄλλας γωνίας τὰς ὑπὸ ΓΒΑ, ΕΔΗ τὰς πλευρὰς uni angulo æqualem habentia , ipsum BAT ipsi 


ἀνάλογον, τῶν δὲ λοιπῶν τῶν ὑπὸ ΒΓΑ. ΔΕΗ HE, circa alios vero angulos ΓΒΑ, EAH la- 


lera proportionalia , reliquorum autem BPA, 


la droite z est donc donnée ( » ). Mais ΓΒ est plus grand que 84 ( 19. 1); la droite 
AE est donc plus grande que' z. Adaptons, dans le cercle, une droite ΔῊ égale 
à Z ( 1. 4), Joignons HE, et du centre ^ et de la distance AH, décrivons le cercle 
eHK, le cercle @HK sera donné de position, car son centre est donné de po- 
sition, et son rayon de grandeur ( déf. 6). Mais le demi-cercle AHE est donné 
de position; le point H est done donné ( 25). Mais chacun des points ^, E est 
donné; chacune des droites HA, AE, EH est donc donnée de position et de gran- 
deur (26); le triangle HAE est donc donné d’espèce (déf. 5). Puisque les deux 
triangles ΑΒΓ, AEH ont un angle égal à un angle, savoir l'angle Bar égal à l'angle 
ARE, que les côtés autour des autres angles rBA , ΕΔΗ cont proportionnels, et que 
les autres angles ΒΓΑ, AEH sont chacun plus petits en même temps qu'un droit; 
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ἑκατέραν ἅμα ἐλάσσονα ὀρθῆς" ὅμοιον ἄρα ἐστὶ 
τὸ ΑΒΓ τρίγωνον τῷ ΔΕΗ τρογώνῳ. Δέδοται di 
τὸ AEH τρίγωνον" τῷ εἴδει" δέδοται ἄρα καὶ τὸ 
ΑΒΓ τρίγωνον τῷ εἴδει, 


ΠΡΟΤΑΣῚΣ μδ΄. 


Εὰν τρίγωνον μίαν ἔχῃ γωνίαν δεδομένην, 
περὶ δὲ ἄλλην γωνίαν αἱ πλευραὶ πρὸς ἀλλύλας 
λόγον ἔχωσι δεδομένον" δίδοται τὸ τρίγωνον 
τῷ εἴδει. 

Ἔστω τρίγωνον τὸ ΑΒΓ μίαν ἔχον γωνίαν δὲ- 
δομένην τὴν ὑπὸ ΒΑΓ, περὶ δὲ ἄλλην γωνίαν τὴν 
ὑπὸ ABT αἱ πλευραὶ AB, ΒΓ λέγον ἐχέτωσαν 
πρὸς ἀλλήλας δεδομένον" λέγω ὅτι τὸ ΑΒΓ τρί- 
γωνον δίδοται τῷ εἴδει. 


A 


Μὴ ἔστω δὴ ἡ ὑπὸ BAT γωνίαϊ ὀρθὴ. ἀλλὰ 


» ΄ » "τ Ref 5.4 ^ 
ἔστω πρότερον ὀξεῖα" καὶ ἤχθω ἀπὸ τοῦ B ση- 
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AEH utramlibet simul minorem recto ; si 
igitur est ABT triangulum triangulo AEH. Datum | 
est autem. AEH triangulum specie; datum est 
igitur et ABT triangulum specie. 


PROPOSITIO XLIV. 


Si triangulum unum habeat angulum datum, 
circa alium autem angulum latera inter se ra- 
tionem habeant datam , datum est triangulum 
specie. 

Sit triangulum ΑΒΓ onum habens angulum 
datam BAT, circa alium autem angulum ABP 
latera AB, BP rationem habeant inter se da- 
lam; dico ΑΒΓ triangulum datum esse specie. 


B 


Non sit autem angulus BAT rectus, sed sit 
primum acutus; et ducatur a puncto B ad AF 


les triangles ΑΒΓ, AEH seront semblables ( 7. 6 ). Mais le triangle AEH est donné 
d’espèce ; le triangle ΑΒΓ est donc donné d’espèce. 


PROPOSITION XLIV. 


Si un triangle a nn angle donné, et si les côtés autour d’un autre angle ont 
entre eux une raison donnée, le triangle est donné d'espèce. 

Soit le triangle ΑΒΓ ayant un angle donné ΒΑΓ; que les côtés AB, Br, autour 
d’un autre angle ΑΒΓ, ayent entre eux une raison donnée; je dis que le triangle 


ΑΒΓ est donné d’espèce. 


Car que l'angle BAT ne soit pas droit, et qu'il soit premièrement aigu; du 
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μείου ἐπὶ τὴν AT κάθετος à BA. Ka}? ἐπεὶ δοθεῆσά 
ἔστιν ἡ ὑπὸ ΒΔΑ γωνία. ἐστὶ δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ΒΑΔ 
δοθεῖσα" καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ τῶν ABA δοθεῖσά 
ἐστι" δέδοται ἄρα τὸ ΒΑΔ τρίγωνον τῷ εἴδει" 
λόγος ἄρα καὶΐ τῆς ΒΑ πρὸς τὴν BA δοθείς. Αλλὰ 
τῆς ΑΒ πρὸς τὴν ΒΓ λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τῆς 
ΒΔ ἄρα πρὸς τὴν ΒΓ λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἔστιν 
ὀρθὴ ἡ ὑπὸ BAT γωνίαϑ" δέδοται ἄρα τὸ BAT τρί- 
yao τῷ εἴδει" δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἡ ὑπὸ ΒΓΔ 
γωνία. Est: δὲ καὶ ἡ ὑπὸ BAT δοθεῖσα" καὶ 
λοίπη ἄρα ἡ ὑπὸ τῶν ABT ἐστὶ δοθεῖσα" δέδοται 


ἄρα τὸ ΑΒΓ τρίγωνον τῷ edu. 


AAAa du? ὕστω d 
καὶ ἐκξεξλήσθω à TA ἐπὶ τὸ E, xai? ἤχθω ἀπὸ 
τοῦ B σημείου ἐπὶ τὴν AE κάθετος ἡ ΒΕ. Καὶ 
ἐπεὶ δοθεῖσά ἐστιν ἡ ὑπὸ BAT* καὶ ἡ ἐφεξῆς ἄρα 
# ὑπὸ BAE δοθεῖσα ἐστιν. Eoi δὲ καὶ ἡ ὑπὸ 


BEA δοθεῖσα" καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ EBA δοθεῖσά 


ὑπὸ BAT γωνία ἀμέλεϊα... 


373 
perpendicularis BA. Et quoniam datus est EAA 
angulus , est autem et ipseB AA datus; et reli 
quus igitur ABA datus est; datum est igitur 
BAA triangulum specie; ratio igitur et ipsius BA 
ad BA data. Sed ipsius AB ad BF ratio est data; 
et ipsius BA igitur ad ΒΓ ratio est data. Et 
est rectus BAT angulus. Datum est igitur BAT 
triangulum specie; datus est igitur ΒΓΔ angu- 


lus. Est autem et angulus BAT datus; et re- 


 liquus igitur ABT est datus; datum est igitur 


ΑΒΓ triangulum specie. 


At vero sit BAT angulus obtusus, et produ- 
catur l'A ad punctum E, et ducatur a puncto 
B ad AE perpendicularis BE. Et quoniam datus 
est BAT angulus; et ipse deinceps igitur BAE 
datus est. Est autem et BEA datus ; et reliquus 


igitur EBA datus est; datum est igitur EBA 


point B, menons BA perpendiculaire à AT. Puisque l'angle ΒΔΑ est donné, et que 
l'angle ΒΑΔ est aussi donné, l'angle restant ABA sera donné ( 32. 1 )(4);'le 
triangle ΒΑΔ est donc donné d'espéce (40 ); la raison de BA à ΒΔ est donc donnée 
( déf. 5). Mais la raison de AB à Br est donnée; la raison de BA à Br est donc 
donnée (8). Mais l'angle Bar est droit; le triangle Bar est donc donné d'espéce 
(45); l'angle ΒΓΔ est donc donné (51. 1) (4). Mais l'angle Bar est donné; 
l'angle restant ΑΒΓ est donc donné; le triangle ΑΒΓ est donc donné d'espéce (40). 

Mais que l'angle BAT soit obtus. Prolongeons rA vers E, et du point B menons 
BE perpendiculaire à AE. Puisque l'angle Bar est donné, l'angle de suite BAE 
est donné ( 15. 1) (4). Mais langle BEA est donné; l'angle restant EBA est 
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ἐστι" δέδοται dpa τὸ EBA τρίγωνον τῷ εἴδει" 
χόγος ἄρα τῆς ἘΒ πρὸς τὴν ΒΑ δοθείς, Τῆς δὲ 
ΑΒ πρὸς τὴν ΒΓ λύγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τῆς ἘΒ 
ἄρα πρὸς τὴν ΒΓ λόγος ἐστὶ δυοθείς. Καὶ ἔστιν 
ὀρϑη ἡ ὑπὸ BET γωνία" δέδοται ἄραϑ τὸ ΕΒΓ τρί- 
γωνον τῷ εἴδει" δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἡ ὑπὸ BTE. 
Erri δὲ καὶ 9 ὑπὸ BAT γωνία δοθεῖσα" καὶ λοιπὴ 
dpa ἡ ὑπὸ ΑΒΓ γωνία δοθεῖσά ἐστι" δέδοται 


ἄρα τὸ ΑΒΓ τρίγωνον τῷ εἴδει. 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ pe. 


^ , / Lj ! , ε 
Ἐὰν τρίγωνον μίαν ἔχῃ γωνίαν δεδομένην. αἱ 


δὲ περὶ τὴν δεδομένην γωνίαν πλευραὶ συναμφό-- 


ε , \ 4 4 , Ν 
τίρα!, ὡς μία, πρὸς τὴν λοιπτῆν λόγον ἔχωσι 
δεδομένον" δέδοται τὸ τρίγωνον τῷ εἴδει. 

Εστω τρίγωνον τὸ ΑΒΓ μίαν γωνίαν δεδομένην 
ἔχον τὴν ὑπὸ ΒΑΓ, περὶ δὲ τὴν ὑπὸ BAT γω- 
/ € ^ , , e 
yiay αἱ πλευρα! , TOUTEUTI συναμφοτερος ἡ BAT, 
ὡς μία. πρὸς τὴν TB λόγον ἐχέτω' δεδομένον" 
λέγω ὅτι τὸ ABT τρήγωνον δέδοται τῷ εἴδει. 
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triangulum specie; ratio igitur ipsius EB. | 
data. lpsius autem AB ad ΒΓ ratio est data; et 
ipsius igitur EB ad ΒΓ ratio est data, Et est rectus 
BEC angulus; datum est igitur EBT triangulum 
specie ; datus igitur est BTE angulus. Est autem. 
et BAT angulus datus; et reliquus igitur ABT 
angulus datus est; datum est igitur ABT trian= 
gulum specie. 


PROPOSITIO XLV. 


Si triangulum unum habeat angulum datum, 
circa datum autem augulum latera simul utra- 


que ut unum, ad reliquum rationem habeant 


datam , datum est triangulum specie. 

Sit triangulum AB" unum angulum datum 
habens BAT , circa angulum autem BAT latera , 
hoc est utraque BAT, ut unum ad FB rationem 
habeant datam ; dico ΑΒΓ triangulum datum 


esse specie, 


donc donné ( 32. 1 ) ( 4); le triangle EBA est donc donné d’espèce ( 40) ; la 
raison de ΕΒ à BA est donc donnée ( déf. 5 ). Mais la raison de ΑΒ à Br est donnée; 
la raison de EB à Br est donc donnée ( 8). Mais l'angle BEr est droit ; le triangle 
ΕΒΓ est donc donné d’espèce (45); l'angle BTE est donc donné ( déf. 5). Mais 
l'angle BAT est donné; l'angle restant ΑΒΓ est donc aussi donné ; le triangle ΑΒΓ 
est donc doimé d’espèce ( 40 ). 


- 


PROPOSITION XLV. 


Si un triangle a un angle donné, etsi la somme des côtés autour de l'angle 
donné a une raison donnée avec le côté restant ; le triangle est donné d'espece, 

Soit le triangle ΑΒΓ ayant un angle donné Bar, que la somme des côtés ΒΑ, 
AT autour de l'angle Bar, ait avec TB une raison donnée; je dis que le triangle 
ABT est donné d'espéce. 
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Por / ^ 
Τετμήσθω γὰρ ἡ ὑπὸ BAT γωνία δίχα τῇ AA 
5 DJ 3 / \ 
εὐθείᾳ" δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἡ ὑπὸ ΒΑΔ γωνία. Kai 


E e E e \ 
ἐπεί ἔστιν ὡς ἡ BA πρὸς τὴν AT οὕτως ἡ ΒΔ πρὸς 


τὴν AI* ἐναλλὰξ dpa? ὡς ἡ ΑΒ πρὸς τὴν ΒΔ 
οὕτως ἡ AT πρὸς τὴν TA* καὶ ὡς συναμφότερος 
ἄρα ἡ BAT πρὸς τὴν BT οὕτως ἡ ΑΒ πρὸς τὴν BA, 
Λόγος δὲ συναμφοτέρου τῆς ΒΑΓ πρὸς τὴν ΒΓ 
δοθείς" λόγος ἄρα καὶ τῆς ΑΒ πρὸς τὴν ΒΔ δοθείς, 
Καὶ ἔστι δοθεῖσα ἡ ὑπὸ ΒΑΔ γωνία" δέδοται ἄρα 
τὸ ΑΒΔ τρίγωνον τῷ εἴδει" δοθεῖσα dpa ἔστιν ἡ 
ὑπὸ ΑΒΔ γωνία. Ἐστι δὲ καὶ ὑπὸ BAT γωνία 
δοθεῖσα" καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ ATB δοθεῖσά 


7 y δὺς 
ἐστι" δίδοται apa τὸ ΑΒΓ τρίγωνον τῷ εἴδει. 
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Secetur enim BAT angulus bifariam rectá 
ΑΔ; datus igitur est ΒΑΔ angulus. Et quoniam - 
est ut BA ad AT ita BA ad AT; permutando 


A 


igitur ut AB ad BA ita AT ad T'A ; et ut simul 
igitur utraque BAT ad BT ita AB ad BA; ratio 
autem utriusque simul BAT ad ΒΓ data ; ratio 
igitur etipsius AB ad BA data. Et est datus BAA 
angulus; datum igitur est. ABA triangulum spe- 
cie; datus igitur est ABA angulus. Est autem et 
BAT angulus datus; et reliquus igitur ATB 
datus est; datum est igitur ABI triangulum 
specie. 


Car que l'angle BAT soit coupé en deux parties égales par la droite 44 (9. 1); 
l'angle ΒΑΔ sera donné ( 2). Et puisque BA est à AT comme BA est à AT (5. 6); 
par permutation, AB sera à BA comme AT est à TA; la somme des côtés BA, AT 
est donc à ΒΓ comme AB est à BA ( 12. 5 ). Mais la raison de la somme des 
côtés BA, AT à Br est donnée; la raison de AB à BA est donc donnée. Mais 
l'angle ΒΑΔ est donné; le triangle ABA est donc donné d’espèce ( 44); l'angle 
ABA est donc donné. Mais l'angle Bar est donné; l'angle restant ΑΓΒ est donc 
donné (52. 1) (4); le triangle ΑΒΓ est donc douné d'espéce (40 ). 


H AS 
| DR 
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r. «d tu | 
AAANX, 


Ἑκ(ελήσθω ἡ BA tv εὐθείας, καὶ τῇ AT 
κείσθω ἴση καὶ AA! y καὶ ἐπεζεύχθω ἡ AT, Καὶ ἐπεὶ 
λόγος ἐστὶ συναμφοτίρου τῆς ΒΑΓ πρὸς τὴν ΓΒ 
δοθεὶς, ἴση δὲ ἡ TA τῇ ΔΑ" λόγος ἄρα τῆς BA! 
πρὸς τὴν BT δοθείς. Καὶ ἔστι δοθεῖσα καὶ ὑπὸ 


Β 


ε , e \ 
AAT, ἡμίσεια γάρ ἐστι τῆς ὑπὸ ΒΑΓ’ δέδοται 
» \ ^ Li 
ἄρα τὸ BAT τρίγωνον τῷ εἶδε!" δοθεῖσα dpa ἐστὶν 
« e \ / \ ^ € ε M 2 
ἢ ὑπὸ ABT γωνία. Ἐστι δὲ καὶ " ὕπο BAT 
δοθεῖσα" καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ ATB δοθεῖσα ἐστι" 


δίδοται ἄρα τὸ ABT τρίγωνον τῷ εἴδει, 


ALITER. * v 


Producatur BA in directum, et ipsi AT po- 
natur equalis AA, et jungatur AT. Et quoniam 
ratio est utriusque simul BAT ad ΓΒ data, 
æqualis autem ΓᾺ ipsi AA ; ratio igitur ipsius BA 
ad Br data. Et est datus AAT angulus , dimj- 


Δ 


T 


dius enim est ipsius BAT ; datum est igitur BAP 
triangulum specie ; datus igitur est ABT angu- 
lus. Est autem ct ipse BAT datus; et reliquus 
igitur ΑΓΒ datus est; datum est igitur ABI 


triangulum specie, 


AUTREMEN T. 


Prolongeons BA en ligne droite, faisons A4 égal à Ar( 2. 1), et joignons 
AT. Puisque la raison de la somme des droites BA , Ar à Br est donnée, et que rA 
est égal à AA, la raison de ΒΔ à Br est donnée. Mais l'angle Aar est donné, car 
il est la moitié de l'angle Bar ( 5 et 52. 1); le triangle Bar est donc donné d'es- 
pèce (44); l'angle ΑΒΓ est donc donné ( déf. 5 ). Mais l'angle Bar est donné; 
l'angle restant Ar8 est donc donné (52. 1) (4); le triangle ABr est donc donné 
d'espéce ( 4o ). 
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HIPOTAZIZ uc. 


Ἐὰν τρίγωνον μιὰν ἔχῃ γωνίαν δεδομένην. 
περὶ δὲ ἄλλην γωνίαν αἱ πλευραὶ συναμφότεραι, 
ὡς μία. πρὸς τὴν λοιπὴν λόγον ἔχωτι δεδομένον" 
δέδοται τὸ τρίγωνον τῷ εἴδει. 

EcTw τρίγωνον τὸ ΑΒΓ μίαν ἔχον γωνίαν δὲ- 
δομένην τὴν ὑπὸ ABT, περὶ δὲ ἄλλην γωνίαν τὴν 
ὑπὸ BAT αἱ πλευραὶ συναμφότεραι, ὡς μία, 
τουτέστιν 4 BAT, πρὸς τὴν ΒΓ λόγον ἐχέτωσαν' 
δεδομένον" λέγω ὅτι τὸ ABT τρίγωνον δέδοται 
τῷ εἴδει. 


Τετμήσθω ydp ἡ ὑπὸ BAT γωνία δίχα τῇ ΑΔ 
εὐθείᾳ" ἔστιν ἄρα ὡς συναμφότερος ἡ BAT πρὸς 
τὴν ΒΓ οὕτως 9» AB πρὸς τὴν ΒΔ. Λόγος δὲ 
συναμφοτέρου τῆς BAT πρὸς τὴν ΓΒ δοθείς" Aó- 
γος dpa καὶ τῆς ΑΒ πρὸς τὴν BA duels. Καὶ 


PROPOSITION 
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PROPOSITIO XLVI. 


Si triangulum unum habeat angulum datum , 
circa alium autem angulum latera simul utra- 
que, üt unum , ad reliquum rationem habeant 
datam ; datum est triangulum specie. 

Sit triangulum ABP unum habens angulum 
datum ABT, circa alium autem angulum BAT 
latera utraque simul , ut unum hoc est ipsa BAT 
ad BT rationem habeant datam ; dico ΑΒΓ trian- 


gulum datum esse specie. 


A 


Secetur enim BAT angulus bifariam rectà AA; 
est igitur ut utraque simul BAT ad BT ita AB 
ad BA. Ratio autem utriusque sinul BAT ad 
ΓΒ data ; ratio igitur et ipsius AB ad BA data. 


XLV I. 


: 


Si un triangle a un angle donné, et si la somme des côtés autour d'un autre 
angle a une raison donnée avec le côté restant, le triangle est donné d'espéce. 
Soit le triangle ΑΒΓ, ayant un angle donné ΑΒΓ; que la somme des côtés 
BA, AT, autour d'un autre angle BAT, ait une raison donnée avec Br; je dis 


que le triangle ΑΒΓ est donné d'espéce. 


Car partageons l'angle Bar en deux parties égales par la droite A^ (9. 1); la 
somme des droites BAT sera à la droite Br comme AB est à Ba. Mais la raison 
de la somme des droites BA, AT à la droite rB est donnée; la raison de AB à BA est 


III. 


ἠδ 
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ἔστι diria ἡ ὑπὸ ABA γωνία" δίδοται ἄρα τὸ 
ABA τρίγωνον τῷ εἴδει" δοθεῖσα dpa ἐστὶν ἡ ὑπὸ 
ΒΑΔ γωνία, Καὶ ἔστιν αὐτῆς διπλασίων ἡ ὑπὸ 
ΒΑΓ’ δοθεῖσα ἄρα ἐστὶ καὶ ἡ ὑπὸ ΒΑΓ γωνία. 
ἔστι δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ΑΒΓ δοθεῖσα" καὶ λοιπὴ ἄρα 
ἡ ὑπὸ ΑΓΒ δοθεῖσα ἐστι" δίδοται ἄρα τὸ ABT 
τρίγωνον τῷ εἴδει. 


ΑΛΛΩΣ'. 


Ἐκζξεξλήσθω ἡ BA, καὶ! κείσθω τῇ TA 121 ἡ AA, 
καὶ ἐπεζεύχθω ἡ AT, Kai? ἐπεὶ λόγος ἐστὶ συν- 


* au@oripeu τῆς BAT πρὸς τὴν ΒΓ δοθείς" ἴση δὲ 


Β 


ἡ ΤᾺ τῇ ΑΔ' λόγος ἄρα wal) τῆς ΔΒ πρὸς τὴν 
BTÁ δεθείς, Καὶ ἴστι δοθεῖσα ἡ ὑπὸ ΑΒΓ γωνία" 
δέδοται ἄρα τὸ ΔΒΓ τρίγωνον τῷ εἴδει" δοθεῖσα 


" , \ & e \ 9» e 
ὥρα ἐστὶν ἡ ὑπὸ BAT γωνία. Kai ἔστιν αὐτῆς 
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Et est datus ABA angulus ; datum est igit 
ABA triangulum specie ; datus igitur est BAA an- 
gulus. Et est ipsius duplus BAT angulus; datus 
igitur est et BAT angulus. Est autem et ipse 
ΑΒΓ datus ; et reliquus igitur. ΑΓΒ datus est ; 
datum est igitur ABT. triangulum. specie. 


ALITER. 


Producatur BA, et ponatur ipsi TA æqualis 
AA, et jungatur AT. Et quoniam ratio est utrius- 
que simul BAT ad ΒΓ data; «qualis autem TA 


A 


r 


ipsi AA ; ralio igitur et ipsius AB ad ΒΓ dala. 
Et est datus ΑΒΓ angulus; datum igitur ΔΒΓ 
triangulum specie. Datus igitur est BAT an- 
gulus. Et est ipsius duplus BAT angulus; ergo 


donc donnée. Mais l'angle ΑΒΔ est donné; le triangle ΑΒΔ est donc donné d'es- 
pèce (41); l'angle ΒΑΔ est donc donné ( déf. 5). Mais l'angle Bar est son double; 
l'angle Bar est donc donné ( 2). Mais l'angle ΑΒΓ est donné ; l'angle restant ΑΓΒ 
est donc donné ( 32, 1 ) (4); le triangle ΑΒΓ est donc donné d'espéce (40). 


AUTREMENT. 


Prolongeons B4; faisons 44 égal à rA, et joignons Ar. Puisque la raison de la somme 
des côtés BA, AT à Br est donnée, et que rA est égal à A5, la raison de AB à Br est 
donnée. Mais l'angle ΑΒΓ est donné; le triangle ΔΒΓ est donc donné d'espéce 
(41); l'angle Bar est donc donné (déf. 5). Mais l'angle Bar est son double 
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διπλὴ ἡ ὑπὸ BAT* 4 ἄρα ὑπὸ BAT γωνία δοθεῖσά 
5 " m ^; ^ 
ἔστι" καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ ATB δοθεῖσά ἐστιῖ" 
, V M 
δέδοται ἄρα τὸ ABT τρίγωνον τῷ εἴδει 


) 
/ 


HPOTAZIX pl. 


Τὰ δεδομένα εὐθύγραμμα τῷ εἴδει εἰς dede 
μένα τῷ εἴδει τρίγωνα διαιρεῖται". 


Ἔστω δεδομένον εὐθύγραμμον τῷ εἶδει τὸ ΑΒ 


TAE* λέγω 671 τὸ ABTAE εὐθύγραμμον εἰς δεδο- 


μένα τῷ εἴδει τρίγωνα διαιρεῖται". 


Ἐπεζεύχθωσαν γὰρ αἱ BE, ET. Kal? ἐπεὶ dX- 
dora; To ABTAE εὐθύγρωμιμον τῷ εἴδει" δοθεῖσα 
ἄρα ἐστὶν ñ ὑπὸ BAE γωνία. καὶ ἐστι λόγος τῆς 


Y 1 G C42 
BA πρὸς vuv EA δοθείς, Ἐπεὶ οὖν doleiza ἐστιν ἥ 


BAT angulus datus est; et reliquus igitur ΑΓΒ 
datus est; datum est igitur AB triangulum 
specie. 


PROPOSITIO XLVII. 


Data rectilinea specie in data specie triangula 
dividuntur. d 

Sit datum rectilineum specie ΑΒΓΔΕ; dico 
ABTAE rectilineum in dala specie triangula di- 


vidi. 


Jungantur enim ipse BE, El. Et quoniam 
datum est ABTAE reculineum specie ; datus 
igitur est BAE angulus, ct est ratio ipsius BA 
ad EA data. Quoniam igitur datus est BAE an- 


(5, et 52. 1); l'angle Bar est donc donné; l'angle restant ArB est donc aussi 
donné; le triangle ABr est donc donné d'espéce (40). 


PROPOSITION XLVII. 


Des figures rectilignes données d’espèce peuvent se diviser en triangles 


donnés d'espéce. 


Soit donnée la figure rectiligne ΑΒΓΔΕ; je dis que la figure rectiligne ABrAE 
peut se diviser en triangles donnés d'espéce. 

Car joignons BE, Er. Puisque la figure rectiligne ABTAE est donnée d’espèce, 
l'angle ΒΑΕ est donné, ainsi que la raison de Ba à EA ( déf. 3). Et puisque l'angle 
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ὑπὸ BAE γωνία, καὶ ἔστι λόγος τῆς BA πρὸς 
τὴν AE δοθείς" δέδοται ἄρα τὸ BAE τρίγωνον τῷ 
du δοθεῖσα ἄρα Viv ἡ ὑπὸ ΑΒΕ γωνία. Ἐστι 
δὲ καὶ ὅλη καὶ ὑπὸ ΑΒΓ γωνία δοθεῖσα" καὶ λοιπὴ 
ἄρα ἡ ὑπὸ EBT δοθεῖσώ ἐστιν, Καὶ ἔστι λόγος 
τῆς AB πρὸς τὴν ΒΕ δοθεὶς. τῆς δὲ ΑΒ πρὸς τὴν 
ΒΓ λόγος ἐστι δοθείς" καὶ τῆς EB ἄρα πρὸς τὴν 
BI? λέγος ἐστὶ δοθείς" καὶ ἔστι δοθεῖσα ἡ ὑπὸ 
TBE γωνία" δίδοται ἄρα τὸ BTE τρίγωνον τῷ 
εἴδει, Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ τὸ TAE τρίγωνον τῷ 
εἴδει δίδοται" τὰ ἄρα δεδομένα εὐθύγραμμα τῷ 


εἶδε εἰς δεδομένα τῷ εἴδει τρίγωνα διαιρεῖται. d 
ΠΡῸ ἘΆΞΙΣ gw. 


Ἐὰν ἀπὸ τῆς αὐτῆς εὐθείας ἀναγραφῇ τρί- 
γωνα' δεδομένα τῷ εἴδει" λόγον ἕξει πρὸς ἄλληλα 
δεδομένον. 

Απὸ γὰρ τῆς αὐτῆς εὐθείας τῆς ΑΒ δύο -ρί- 
γωνα δεδομένα τῷ εἴδει ἀναγεγράφθω τὰ ABT, 
ABA* λέγω 0T) λόγος ἐστὶ τοῦ ΑΒΓ πρὸς τὸ 
ΑΒΔ δὸοϑ εἰς. 
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gulus , et est ratio ipsius BA ad AE dala; da- 
tum ést igitur BAE. triangulum specie; datus 
igitur est ΑΒΕ angulus. Est autem et totus 
ΑΒΓ angulus datus ; et reliquus igitur EBP datus 
est. Et est ratio ipsius AB ad BE data, et ipsius 
AB ad ΒΓ ratio est data ; et ipsius igitur EB 
ad Br ratio est data. Et est datus TBE an- 
gulus ; datum est igitur BTE triangulum specie. 
Propter eadem utique et l'AE triangulum specie 
datum est. Ergo data rectilinea specie in data 
specie triangula dividuntur. 


PROPOSITIO XLVIII. 


Si ab eádem rect describantur triangula data 
specie, ralionem habebunt inter se datam. 


Ab eádem enim rectá AB duo triangula ABT, 
ABA data specie describantur ; dico rationem 
esse ipsius. ΑΒΓ ad ABA datam, 


ΒΑΕ est donné, ct que la raison de BA à AE est aussi donnée, le triangle BAE est 
donné d'espéce (41) ; l'angle ABE est donc donné (déf. 5). Mais l'angle entier ΑΒΓ 
est donné ( 5); l'angle restant Er est donc donné (4 ). Mais la raison de AB 
à BE est donnée, et la raison de ΑΒ à Br est aussi donnée; la raison de EB à Br 
est donc donnée ( 8 ). Mais l'angle TBE est donné ; le triangle BTE est donc donné 
d'espéce (41). Par la méme raison, le triangle rAE est donné d’espèce; les 
figures reculignes données d’espèce peuvent donc se diviser en triangles donnés 


d'espece. 


PROPOSITON XLVIII. 


Si des triangles donnés d'espéce sont décrits sur une méme droite, ils ont 


entre eux une raison donnée. 


Sur une méme droite ΑΒ, décrivons les deux triangles donnés d’espèce ΑΒΓ, 
ABA; je dis que la raison du triangle ABr au triangle ABA est donnée. 
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HyÜncav? γὰρ ἀπὸ τῶν A, B σημείων τῇ AB 
εὐθείᾳ πρὸς ὀρθὰς αἱ AE, BH, καὶ ἐκξεδλήσθωσων 
ἐπὶ τὰ 2. O, καὶ διὰ τῶν T, Δ σημείων τῇ 
ΑΒ εὐϑείᾳ παράλληλοι ἤχθωσαν αἱ ETH , ZAG. 


Δ 


Kai? ἐπεὶ δέδοται τὸ ABT τρίγωνον τῷ εἴδει, λόγος 
ἐστὶ τῆς ΤΑ πρὸς τὴν BA δοϑείς. Ἐπεὶ οὖν δὸ-- 
Suica ἐστὶν ἡ ὑπὸ ΓΑΒ γωνία. 5er) δὲ καὶ d 
ὑπὸ ἘΑΒ δοθεῖσα" καὶ! λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ EAT 
ἐστὶ δοϑεῖσα. Ἐστι δὲ καὶ ἡ ὑπὸ AET γωνίαϑ 
δοθεῖσα" καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ ΕΓΑ δοθεῖσα ἐστι" 
δέδοται ἄρα τὸ AET τρίγωνον τῷ εἴδει" λόγος 
ὥρα τῆς EA πρὸς τὴν AT δοθείς, Τῆς δὲ ΤΑ πρὸς 
τὴν ΑΒ λύγος ἐστὶ δοϑείς" καὶ τῆς EA ἄρα πρὸς 
τὴν ΑΒ λύγος ἐστὶ δοθείς, Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ 
τῆς ΖΑ πρὸς τὴν ΑΒ λόγος ἐστὶ δοϑείς" ὥστε καὶ 
τῆς EA πρὸς τὴν ΑΖ λόγος ἐστὶ δυϑείς. Καὶ 
ἔστιν ὡς ἡ AE πρὸς τὴν ΑΖ οὕτως τὸ AH πρὸς 


τὸ ΘΑ" ὥστε καὶ τοῦ AH πρὸς τὸ ΘΑ λύγοςἐστὶ 
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Ducantur enim a punctis À, B rectæ AB per- 
pendiculares AE, BH, et producantur ad puncta 
Z, O, et per DT, A puncta rect» AB parallelæ 
ducantur EPH , ZAO. Et quoniam datum est 


e 


ABT triangulum specie , ratio est ipsiusT'À ad BA 
data. Quoniam igitur datus est TAB angulus, 
est autem et ipse EAB datus ; etreliquus igitur 
EAT est datus. Est autem et AET angulus datus ; 
et reliquus igitur ETA datus est ; datum igitur 
AEF triangulum specie; ratio igitur ipsius EA 
ad ΑΓ data. Ipsius autem. TA ad AB ratio est 
data; et ipsius EA igitur ad AB ratio est data. 
Propter eadem utique et ipsius ZA ad AB ratio 
est data; quare et ipsius EA ad AZ ratio est 
data. Et est ut AE ad AZ ita AH ad ΘΑ. Quare 
et ipsius AH ad OA ratio est-data. Et est ipsius 


Car par les points 4, B, menons à la droite AB les perpendiculaires AE, BH, 
(τι. 1), et prolongeons-les vers les points Z, 6, et des points T, A, menons 
les droites ErH, ZA® parallèles à la droite AB (51. 1 ). Puisque le triangle ΑΒΓ 
est donné d'espéce, ]3 raison de TA à ΒΑ est donnée ( déf. 5 ). Et puisque l'angle 
TAB est donné, et que l'angle EAB est aussi donné ; l'angle restant EAr sera donné 
(4). Mais l'angle AEr est donné ; l'angle restant ErA est donc donné ; le triangle 
AET est donc donné d’espèce( 40); la raison de EA à Ar est donc donnée ( déf. 5 ). 
Mais la raison de rA à AB est donnée; la raison de EA à AB est donc donnée (8). 
Semblablement la raison de. ΖΑ à ΑΒ est donnée; la raison de EA à Az est donc 
donnée (8). Mais AE est à Az comme AH est à @A( 1. 6); la raison de AH à ΘΑ 
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δοθείς, Καὶ ἔστι τοῦ μὲν AH ἥμισυ τὸ ΑΒΓ, τοῦ 
δὲ ΑΘ ἥμισυ τὸ AAB* καὶ τοῦ ΑΒΓ ἄρα πρὸς vio 
ΑΔΒ λόγος ἐστὶ δοθείς. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ 4. 


Ἐὰν ἀπὸ τῆς αὐτῆς εὐθείας δύο εὐθύγραμμα 
ἃ ἔτυχεν ἀναγραφὴ δεδομένα τῷ εἴδει, λόγον 
du πρὸς ἄλληλα δεδομένον. 

Απὸ γὰρ τῆς αὐτῆς εὐθείας τῆς AB δύο εὐθύ--: 
γράμμα à ἔτυχε δεδομένα τῷ εἴδει ἀναγεγρά- 
φϑω τὰ AETZB, AAB* λέγω ὅτι λόγος ἐστὶ TOU! 
AETZB πρὸς ΑΔΒ δοϑείςο 


Ἐπεζεύχϑωσαν γὰρ αἱ ΒΕ, ZE* δίδοται ἄρα 
LÀ ^ , 
ἐκαστον τῶν EZT, EZB, EAB τριγώνων τῷ εἰδὲις 
Καὶ ἐπεὶ ἀπὸ τῆς αὐτῆς εὐθείας τῆς ἘΖ δύο 


, , ^ M , , \ 
τρίγωνα δεδομένα τῷ εἴδει, ἀναγέγραπται Ta 


» * * ᾿ *, * 
quidem AH dimidium ABT triangulum , ipsius 
autem A9 dimidium AAB triangulum ; et igitur 
trianguli ABT ad triangulum AAB ratio est data, 


PROPOSITIO XLIX. 


Si ab eadem rectà duo rectilinea quælibet 
describantur data specie , rationem habebunt 
inter se datam. 

Ab eâdem enim rectá AB duo rectilinea quæ- 
libet data specie describantur AETZB, ΑΔΒ. dico 
ralionem esse ipsius AETZB ad ΑΔΒ datam. 


Jungantur enim ipsæ BE, ZE ; datum est igitur 
unumquodque EZT, EZB, EAB triangulorum 
specie. Et quoniam ab cádem rectà EZ duo 
triangula EZT, EZB data specie descripta 


est donc donnée. Mais le triangle ΑΒΓ est la moitié de AH, et ΑΔΒ est la moitié 
de A6 ( 41. 1); la raison du triangle ΑΒΓ au triangle ΑΔΒ est donc donnée. 


PROPOSITION XLIX. 


Si sur une méme droite on décrit deux figures rectilignes quelconques, données 
d'espéce, elles auront entre elles une raison donnée. | 

Sur la droite AB, décrivons deux figures rectilignes quelconques AETZB, ΑΔΒ 
données d’espèce ; je dis que la raison de AErZB à ΑΔΒ est donnée. 

Car joignons BE, ZE; chacun des triangles Ezr, EzB, EaB sera donné d'espèce 
(47). Et puisque les deux triangles donnés d'espéce Ezr, EzB sont décrits sur la 
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EZT, EZB' λύγος ἄρα ἐστὶ τοῦ TEL πρὸς τὸ 
ZEB δοθείς" καὶ συνθέντι ἄρα λόγος ἐστὶ τοῦ 
TEBZ πρὸς τὸ ΕΒΖ δοθείς, Τοῦ δὲ ZEB πρὸς τὸ! 
EAB λόγος ἐστὶ δοθεὶς. ἐπειδήπερ ἀπὸ τῆς αὖ- 
τῆς εὐθείας τῆς BE ἀναγέγραπται δεδομένα τῷ 
εἴδει τρίγωνα τὼ ZEB, EBA* τοῦ ΓΕΒΖ ἄρα" πρὸς 
τὸ EAB λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ συνθέντι cuvau- 
φοτέρουϑ τοῦ TEABZ πρὸς τὸ EAB λόγος ἐστὶ 
δοθείς. Τοῦ δὲ EAB πρὸς τὸ ΑΔΒ λόγος ἐστὶ δὸ-- 
θείς" καὶ τοῦ TEABZ ἄρα πρὸς τὸ ΑΔΒ λύγος 
ἐστὶ δοθείς. 


’ 


HPOTAZIZ v. 

Ἐὰν δύο εὐθεῖαι πρὸς ἀλλήλας λόγον ἔχωσι 
δεδομένον... καὶ τὸ ἀπὶ αὐτῶν εὐθύγραμμα 
ὁμοιά Tel καὶ ὁμοίως ἀναγεγραμμένα πρὸς ἀλ- 
AuAa λόγον eter δεδομένον. 

Δύο γὰρ εὐθεῖαι αἱ AB, ΓΔ πρὸς ἀλλήλας 
λόγον ἐχέτωσαν δεδομίνον. καὶ ἀναγεγράφθω 
ἀπὸ τῶν ΑΒ. ΓΔ Quoi τεῦ καὶ ὁμοίως κείμενω eU 
ϑύγραμμα τὰ E, Ζ" λέγω ὅτι καὶ © πρὸς dA- 


ληλα αὐτῶν λόγος ἔσται" δοθείς. 
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sunt; ralio igitur est ipsius ΓΕΖ ad ZEB data ; 
et componendo igitur ratio est ipsius TEBZ ad 
EBZ data. Ipsius autem ZEB ad EAB ratio est 
data, quandoquidem ab eádem rectà BE des- 
cripta sunt data specie triangula ZEB , EBA ; 
ipsius l'EBZ igitur ad EAB ratio est data, et 
componendo ipsius TEABZ ad EAB ratio est 
data. Ipsius autem EAB ad ΑΔΒ ratio est data ; 
et ipsius TEABZ igitur ad ΑΔΒ ratio cst data. 


"PROPOSITIO L. 


Si duz recta inter se rationem habeant da- 
tam, et ab illis rectilinea similia et similiter 


descripta inter se rationem habebunt datam. 


Duæ enim rectæ AB , ΓΔ inter se rationem 
habeant datam, et describatur ab ipsis AB, ΓΔ 
similia et similiter posita rectilinea E , Z; dico et 


illorum rationem inter se datam fore. 


méme droite Ez ; la raison de rzz à zEB sera donnée ( 48 ); donc par addition, la 
raison de TEBZ à EBZ est donnée. Mais la raison de ZEB à EAB est donnée ( 48), 
parce que les triangles ZEB, EBA, donnés d'espece, sont décrits sur une méme 
droite BE (48); la raison de rEBZ à EAB est donc donnée (8); donc, par addition, 
la raison de rEABz à EAB est donnée (6). Mais la raison de EAB à ΑΔΒ est donnée 
(49), la raison de rEABZ à ΑΔΒ est donc donnée (8). 


PR O PO SH TI ON) Ὁ. 


Si deux droites ont entre elles une raison donnée, les figures rectilignes 
semblables, ét semblablement construites sur ces droites, auront une raison 
donnée. 

Car que les deux droites AB, ΓΔ ayent entre elles une raison donnée; sur ΑΒ, 
TA décrivons les figures rectilignes E, z, semblables et semblablement placées ; 
je dis que ces figures auront entr'elles une raison donnée. 
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Εἰλήφϑω γὰρ τῶν AB, ΓΔ τρίτη ἀνάλογον 
ἡ H* ἴστιν ἄρα ὡς ἡ AB πρὸς τὴν ΤΔ οὕτως ἡ 


TA πρὸς rA H, Λόγος δὲ ὁ τῆς AB πρὸς ΓΔ δὸ- 


Α Br 


Sue* λόγος ἄρα καὶ δῦ τῆς ΓΔ πρὸς τὴν H δὸ- 
ϑείς" ὥστε καὶ τῆς ΑΒ πρὸς τὴν H λύγος ἐστὶ 
δοθείς. Ως δὲ ἡ AB πρὸς τὴν Η οὕτως τὸ Ε πρὸς 
τὸ Z' λόγος ἄρα τοῦ E πρὸς τὸ Z δοθείς. 


HPOTAEXIEX va. 


Ἐὰν δύο εὐθεῖαι πρὸς ἀλλήλας λόγον ἔχωσι 
δεδομένον, καὶ ἀπὶ αὐτῶν εὐθύγραμμα d! 
ἔτυχε ἀναγραφῇ δεδομένα τῷ εἴδει" λόγον ἕξει 
πρὸς ἄλληλα δεδομένον. 

Δύο γὰρ εὐθεῖα, ai? ΑΒ, ΓΔ πρὸς ἀλλήλας 


λόγον ἐχέτωσαν δεδομένον. καὶ ἀναγεγράφθω 


Sumatur enim ipsarum AB, ΓΔ terlia pro- 
portioralis H; est igitur ut AB ad TA ita FA 
ad H, Ratio autem ipsius AB ad ΓΔ data. Ratio 


AH 


igitar et ipsius ΓΔ ad H data ; quare et ipsius AB 
ad H ralio est data. Ut autem AB ad H ita E 
ad Z; ratio igitur ipsius E ad Z data. 


PROPOSITIO LI. 


Si dux recte inter se rationem habeant da- 
tam, et ab illis rectilinea quælibet describantur 


data specie ; rationem babebunt inter se datam. 


Duæ enim rect» AB, ΓΔ inter se rationem 
habeant datam, et describantur ab ipsis AB, ΓΔ 


Car prenons une troisième proportionnelle H aux deux droites ΑΒ, TA (11. 6); 
la droite AB sera à la droite TA comme ΓΔ est à H. Mais la raison de AB est à TA 
est donnée; la raison de ra à H est donc donnée (8); la raison de AB à H est 
donc donnée. Mais AB est à H comme E est à z ( 19, ou 20. 6 ); la raison de E à z 


est donc donnée. 


PROPOSITION LI. 


Si deux droites ont entre elles une raison donnée, et si sur ces droites on 
décrit des figures rectilignes quelconques, données d’espèce, ces figures auront 


entre elles une raison donnée. 


Que les deux droites AB, TA ayent entre elles une raison donnée; et sur AB, 
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ἀπὸ τῶν AB, TA εὐϑύγραμμα à ἔτυχε" dyjo- — rectilinea quelibet data specie ipsa E, Z; dico 
pira τῷ εἴδει τὰ E, Z* λέγω ὅτι τοῦ E πρὸς τὸ ipsius E ad Z rationem esse datam. 
Z λόγος ἐστὶ δοθείς. 

Αναγεγράφθω γὰρ απὸ τῆς AB τῷ Z ὅμοιον Describatur enim ex AB ipsi Z simile et 


καὶ ὁμοίως κείμενον τὸ ΑΗΒ. Δέδαται δὲ τὸ similiter positum ipsum AHB. Datum est au- 


T A 


H 


2 τῷ εἴδει" δέδοται ἄρα καὶ τὸ ΑΗΒ τῷ εἰδει" ἀλλὰ tem ipsum Z specie; datum est igitur et ΑΗΒ 
μὴν καὶ v0 E δέδοται τῷ εἴδει. καὶ ἀναγέγραπ- specie ; sed quidem et ipsum E datnm est specie , 
ται ἀπὸ τῆς αὐτῆς εὐθείας τῆς ABÁ* λόγος ἄρα οἷ descriptum est ab 1psà rectà ΑΒ ; ratio igitur 
τοῦ E πρὸς τὸ ΑΗΒ δυθείς. Καὶ ἐπεί ἔστι τῆς ipsius E ad AHB data. Et quoniam est ipsius 
AB πρὸς τὴν TA λόγος δοθεὶς. καὶ ἀναγέγραπται ΔΒ ad rA ratio data, et descripta sunt ab 10 515 
ἀπὸ τῶν AB, TA ὅμοια καὶ ὁμοίως κείμενα eù- ΑΒ, TA similia et similiter "posita rectilinea 
ϑύγραμμα τὼ AHB,Z* λέγος ἄρα τοῦ AH πρὸς ΑΗΒ, Z; ralio igitur ipsius AH ad Z data. 
τὸ 2 débris. ToU δὲ AHB πρὸς τὸ E λόγος ἐστὶ Ipsius autem. AHB ad E ratio est data ; et ipsius 
δοθείς" xal τοῦ E ἄρα πρὸς τὸ 2 λόγος ἐστὶ E igitur ad Z ralio est data. 


δοϑείς. 


rA décrivons des figures rectilignes quelconques E, Z données d'espéce; je dis 
que la raison de E à Z est donnée. 

Car sur AB décrivons la figure rectiligne ΑΗΒ semblable à la figure z et sem- 
blablement placée. Puisque la figurez est donnée d'espéce, la figure AHB sera 
donnée d'espéce; mais la figure E est donnée d'espéce, et elle est décrite sur 
la méme droite AB; la raison de E à AHB est donc donnée (49). Mais la raison 
de AB à TA est donnée, et sur AB, rA on a décrit les figures rectilignes ΑΗΒ, z, 
semblables et semblablement placées; la raison de AH à Z est donc donnée (50). 


* 


Mais la raison de ΑΗΒ à E est donnée; la raison de E à Z est donc donnée (8 ). 
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Ἐὰν ἀπὸ διδομίνης εὐθείας τῷ μεγέθει, δεδὸ - 
μῖνον τῷ εἴδει εἶδος ἀναγραφῇ, δίδοται τὸ ἀνα- 
γραφὲν τῷ μεγέθει. 

Απὸ γὰρ διδομίνης εὐθείας τῷ μεγέϑει τῆς 
AB δεδομένον τὸ εἴδει εἶδος ἀναγεγράφϑω τὸ 
ATAEB* λέγω ὅτι τὸ ATAEB δέδοται τῷ jury (dus, 


Αναγεγρύόφθω γὰρ ἀπὸ τὴς ΑΒ τετράγωνον 
τὸ ΑΖ' δέδοται ἄρα τὸ ΑΖ τῷ εἴδει, καὶ τῷ 
μεγέθει. Καὶ ἐπεὶ ἀπὸ τῆς αὐτῆς εὐθείας τῆς 
ΑΒ δύο εὐθύγραμμα ἀναγέγραπται δεδομένα 
τῷ εἴδει τὰ! ATAEB, AZ* λόγος ἄρα τοῦ ATAEB 
πρὸς τὸ AL δοθείς, Δοθὲν δὲ τὸ ΑΖ τῷ μεγέϑει. 
δέδοται ἄρα καὶ τὸ ATAEB τῷ μεγίϑει. 
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PROPOSITIO LII. 


Si a datà rectà magnitudine, data specie fi- 
gura describatur, data est descripta magnitu- 
dine. 

A datà enim rectà magnitudine AB data spe- 
cie figura describatur ipsa AT'AEB ; dico ipsam 
ATAEB datam esse maguitudine. 


Describatur enim ab ipsà AB quadratum AZ ; 
data est igilur AZ specie et magnitudine. Et 
quoniam ab eádem rectá AB duo rectilinea 
ATAEB, AZ descripta sunt, data specie; ratio 
igituripsius APAEB ad AZ data. Datum autem AZ 
magnitudine ; datum est igitur et ATAEB magni- 
tudine. 


PROPOSITION LII. 


Si sur une droite donnée de grandeur, on décrit une figure donnée d'espéce, 
la figure décrite est donnée de grandeur. 

Sur la droite AB; donnée de grandeur, décrivons une figure ArAEB donnée d'es- 
péce; je dis que ATAEB est donné de grandeur. 

Car sur la droite AB décrivons le quarré Az ( 46. 1 ); le quarré Az sera donné 
d'espèce et de grandeur ( déf. 5). Et puisque sur AB, on a décrit les deux figures 
rectilignes ATAEB, AZ données d'espéce, la raison de ATAEB à ΑΖ sera donnée 
(49). Mais ΑΖ est donné de grandeur; la figure ATAEB est donc donnée de gran- 
deur (2). 
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IPOTAZIX yy. 


4 ^ , Ca \ / 
Ἐὰν δύο εἴδη τῷ εἴδει δεδομένα ἢ. καὶ μία 
\ an € \ Y mn € t 
πλευρὰ τοῦ ενὸς πρὸς μίαν πλευρὰν τοῦ ETEPOU 
^ \ 
λόγον ἔχη δεδομένον" καὶ αἱ λοιπαὶ πλευραὶ πρὸς 
M \ \ / el dd 4 
τὰς λοιπὰς πλευρὰς λόγον ἕξουσι δεδομένον. 
» e » , \ 
Ἔστω δύο εἴδη TQ! εἴδει δεδομένα τὰ AA , EO, 
5 ^ / 
καὶ λόγος ἔστω τῆς BA πρὸς τὴν ZO dogs 
, v M ^s e \ \ 
Atym oTi καὶ" τῶν λοιπῶν πλευρῶν προς τάς 


λοιπὰς πλευρὰς λόγος ἐστὶ δοϑείς. 


Β Δ 


Ἐπεὶ yap λόγος ἐστὶ τῆς ΒΔ πρὸς τὴν ZO δὺ- 
θεὶς. τῆς δὲ ΒΔ πρὸς τὴν BA λόγος ἐστὶ δοϑ εἰς" 
καὶ τῆς AB ἄρα πρὸς τὴν ZO λόγος ἐστὶ δοϑείς. 
Τῆς δὲ ZO πρὸς τὴν" EZ λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ 
The ΑΒ ἄρα πρὸς τὴν EZ λόγος ἐστὶ δυϑείς. 

\ \ 2 \ M \ ^ ^ ^ \ 
Διὰ Ta αὐτὰ δὴ καὶ τῶν λοιπῶν πλευρῶν πρὸς 
τὰς λοιπὰς πλευρὰς λόγος ἐστὶ δοθείς. 
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PROPOSITIO LIIL 


Si dux figuræ specie date sint , et unum 
latus unius ad unum latus alterius rationem 
habeat datam; et reliqua latera ad reliqua la- 
tera rationem habebunt datam. 

Sint due figure specie date AA, ΕΘ, et 


ratio sit ipsius BA ad ΖΘ data; dico et reli- 
quorum laterum ad reliqua latera rationem. 


esse datam. 


o 


Quoniam enim ratio est ipsius BA ad Zo 
data , ipsius autem BA ad BA ratio est dota; 
et ipsius AB igitur ad ZO ratio est data. Ipsius 
autem ZO ad EZ ratio est data; ct ipsius AB 
igilur ad EZ ratio est data. Propter eadem 
utique et reliquorum laterum ad reliqua latera 


ralio est data. 


PROFPOSTTION LII 


Si deux figures sont données d'espéce, et si un des cótés de l'une a une raison 
donnée avec un côté de l'autre, les côtés restants auront une raison donnée avec 


les côtés restants. 


Soient les deux figures A^, ΕΘ données d'espéce; que la raison de ΒΔ à Zo soit 
donnée; je dis que la raison des cótés restants aux cótés restants est donnée. 

Car puisque la raison de BA à ze est donnée, et que la raison de BA à BA est 
aussi donnée ( déf. 5 ); la raison de AB à ze est donnée ( 8). Mais la raison de 


ZO à EZ est donnée ( déf. 5); la raison de ΑΒ à 


A 


EZ est donc donnée ( 8 ). Sem- 


blablement la raison des côtés restants aux côtés restants sera donnée. 
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HPOTAXIX 59. PROPOSITIO LIV. 


Ἐὰν δύο εἴδη διδομένα τῷ εἴδει πρὸς ἄλληλα Si dum figure datæ specie inter se ratio- 
nem habeant datam , et latera ipsarum inter 
se rationem habebunt datam. 

Dui enim figura datæ specie ipsæ A, B inter 
se rationem habeant datam ; dico et latera ipsa- 
rum inter se ralionem bhobitura esse datam. 


λόγον ἔχῃ δεδομένον, καὶ ai πλευραὶ αὐτῶν 
πρὸς ἀλλήλας λέγον ἕξουσι δεδομένον. 

Δύο γὰρ εἴδη δεδομένα τῷ εἴδει τὰ A, B πρὸς 
ἄλληλα λόγον ἐχίτω δεδομένον" λέγω ὅτι καὶ αἱ 


πλευραὶ αὐτῶν πρὸς ἀλλήλας λόγον ἕξουσι δὲ- 


AA 


Ipsa enim A ipsi B vel similis est vel non. 


δομένον, 


\ ^ ^ LI “ Ae 
Te γάρ À τῷ B "rci 0u4010y ἐστιν ἢ où, Ἑστω 


Sit. primum similis , et sumatur ipsarum 
TA, EZ terlia proportionalis H; est igitur ut 
TA ad H ita A ad B. Ratio autem ipsius A 


, e , ^ 
πρότερον ὅμοιον , καὶ εἰλήφθω τῶν TA, EZ τρίτη 


= hé. 


ἀνάλογον » H* ἔστιν ἄρα ὡς ἡ TA πρὸς τὴν Η 
οὕτως τὸ À πρὸς τὸ B. Λόγος δὲ τοῦ A πρὸς τὸ 
B δοϑείς" λόγος ἄρα καὶ τῆς TA πρὸς τὴν Η — ad B data; ratio igitur et ipsius TA ad H data. 
δοϑείς. Καὶ εἰσὶν αἱ TA, EZ, H ἀνάλογον" καὶ Et sunt ipse TA, EZ, H proportionales ; et 


τῆς TA ἄρα “πρὸς τὴν ΕΖ λόγος ἐστὶ δοϑείς, Καὶ ipsius TA igitur ad EZ ratio est data. Et est 


PROPOSITION, Li, 


Si deux figures données d’espèce ont entre elles une raison donnée, leurs 
cólés auront aussi entre eux une raison donnée. 

Que les deux figures 4, B, données d'espéce, ayent entre elles une raison 
donnée; je dis que leurs cótés auront entre eux une raison donnée. 

Car la figure A est semblable à la figure 5, ou elle ne l’est pas. Premièrement, 
qu'elle lui soit semblable; prenons une troisième proportionnelle H aux droites 
TA, EZ(11. 6); la droite ra sera à H comme A est à B( 20. 6). Mais la raison 
de A à B est donnée; la raison de ΓΔ à H est donc gonnée. Mais les droites ra, 
EZ, H sont proportionnelles ; la raison de TA à EZ est donc donnée ( 24 ). Mais Α 
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στιν ὅμοιον τὸ A τῷ B° καὶ αἱ λοιπαὶ ἄρα 
πλευραὶ πρὸς τὰς λοιπὰς πλευρὰς λόγον Ἑξουσι 
δεδομένον. 

Μὴ ἔστω δὴ ὅμοιον τὸ À τῷ B, καὶ ἀναγε- 
γράφθω ἀπὸ τῆς EL τῷ A ὕμοιον καὶ ὁμοίως 
κείμενον τὸ EO* δέδοται dpa καὶ τὸ EO τῷ εἴδει. 
Δέδοται δὲ καὶ τὸ Β. λόγος ἄρα τοῦ Β πρὸς τὸ 


EO δυθείς" τοῦ δὲ B πρὲς τὸ A λόγος ἐστὶ do- 


déicl* καὶ τοῦ A ἄρα πρὸς τὸ ΕΘ λόγος ἐστὶ 
δοϑείς. Καὶ ὅμοιόν ἐστι" τὸ A τῷ ΕΘ" λόγος ἄρα 
τῆς TA πρὸς τὴν EZ δοθείς, Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ 
καὶ τῶν λοιπῶν πλευρῶν πρὸς τὰς" λοιπὰς πλευ- 
pas λόγος ἐστὶ δοϑείς. 


AA XO x. 


Ἐκκείσθω δυϑεῖσα εὐθεῖα ἡ HO. To δὴ} A τῷ 


5» er A [8 À »! 7) et 
B tot ojaoicy ἐστιν , ἢ οὐ. Εστω πρότερον opzotov. 


similis A ipsi B; et reliqua igitur latera ad 
reliqua latera rationem habebunt datam. 


Non sit autem similis À ipsi B, et describatur 
ab EZ ipsi A similis et similiter posita EO; data 
igilur et EO specie. Data est autem et B; ratio 
igitur ipsius B ad EO data ; ipsius autem B ad A 
ratio est data ; et ipsius A igitur ad EO ratio est 


data. Et similis est A ipsi EO ; ratio igitur ipsius 
TA ad EZ data. Propter eadem utique et reliquo- 
rum laterum ad reliqua latera ratio cst data. 


ALITER. 


Exponatur data recta ΗΘ, Figura utique A 


ipsi B vel similis est, vel non. Sit primum 


est semblable à Β ; les côtés restants auront donc une raison donnée avec les côtés 


restants (53 ). 


Mais que A ne soit pas semblable à B; sur Ez, décrivons la figure EO sem- 
blable à 4, et semblablement placée ( 18. 6); la figure ΕΘ sera donnée d'es- 
péce. Mais B est donné; la raison de B à ΕΘ est donc donnée ( 49 ). Mais la 
raison de B à A est donnée; la raison de A à ΕΘ est donc donnée ( 8). Mais A 
est semblable à ΕΘ; la raison de ΓΔ à Ez est donc donnée ( 20. 6) (24). Sem- 
blablement la raison des côtés restants aux côtés restants est donnée. 


AUTREMENT. 


Soit He une droite donnée; la figure A est semblable à B ou non. Qu'elle lui 
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Καὶ πεποιήσθω ὡς ἡ TA πρὸς τὴν EZ οὕτως à 
HO πρὸς τὴν KA, καὶ ἀναγεγράφϑω ἀπὸ τῶν 
ΗΘ, KA τοῖς A, B ὅμοια καὶ ὁμοίως κείμινα τὰ 
M, N° δέδοται ἄρα τὸ "ἑχώτερον τῶν M, N τῷ 
εἴδει, Καὶ ἐπεί ἐστιν ὡς n TA πρὸς τὴν ΕΖ οὕτως 
ἡ HO πρὸς τὴν KA, καὶ ἀναγέγραπται ἀπὸ τῶν 
TA, EZ, HO, KA ὅμοια καὶ ὁμοίως κείμενα +0 
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similis, Et fiat ut TA ad EZ ita HO ad KA, 
et describantur ab H9, KA ipsis A, B similes 
et similiter posite. M, N ; data est igitur utra» 
que ipsaram M, N specie, Et quoniam est ut 
TA ad EZ ita HO ad KA, et descripta sunt 
ab ipis l'A, ΕΖ, HO, KA similia et similiter 


PAM K À 
B 
8 À 
> ΔΕ Z 


ϑύγραμμα τὰ A, B, M, N° ἔστιν ἄρα ὡς τὸ À 
πρὸς τὸ B οὕτως τὸ M πρὸς τὸ N. Λόγος δὲ τοῦ 
A πρὸς τὸ B. δοϑείς" λόγος ἄρα καὶ τοῦ M πρὸς 
τὸ N δοϑείς, Δοθὲν δὲ τὸ Μ, ἀπὸ γὰρ δεδομένης 
εὐθείας τῷ μεγέϑει ἀναγέγραπται δεδομένον 
εἶδος" δοθὲν ἄρα καὶ τὸ N. Αναγεγράφθω δὲ ἀπὸ 
Tic KA τετράγωνον τὸ E* δέδοται ἄρα καὶ" τὸ E 
εἴδει" λόγος ἄρα τοῦ N πρὸς τὸ E δοϑείς. Δοθὲν 
δὲ τὸ N* δοθὲν ἄρα καὶ τὸ E* δοϑεῖσα ἄρα ἐστὶν 


posita rectilinea A, B, Μ, N ; est igitur ut A 
ad B ita M ad N. Ratio autem ipsius A ad 
B data; ratio igitur et ipsius M ad N data, 
Data autem M , ipsa enim a datà rectà magni- 
tudine descripta est data specie; data igitur et 
N, Describatur autem ab ipsà KA quadratum 3 ; 
data igitur et figura E specie. Ratio igitur ipsius 
N ad z data, Data autem N ; data igitur et &; 


soit d'abord semblable ; faisons en sorte que ΓΔ soit à ΕΖ comme ΗΘ est à KA ( 12.6); 
et sur HO, KA, décrivons les figures M, N, semblables aux figures A, B, et 
semblablement placées ( 18. 6); les figures M, N, seront données d'espéce. 
Puisque r4 est à ΕΖ comme ΗΘ est à KA, et que sur I^, Ez, ΗΘ, KA on a décrit 
des figures rectilignes A, B, M, N, semblables et semblablement placées; la 
figure A est à la figure B comme M est à N (22. 6). Mais la raison de A à B est 
donnée; la raison de M à N est donc donnée. Mais la figure M est donnée(52), 
puisque cette figure donnée d'espéce a été décrite sur une droite donnée de 
grandeur ; la figure N est donc donnée (2). Sur KA décrivons le quarré x ( 46. 1); 
la figure x sera donnée d’espèce ; la raison de N à x est donc donnée. Mais w 
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ἡ KA. Eoi δὲ καὶ ἡ HO δοθεῖσα" λόγος ἄρα ἐσ- 
τὶνά τῆ ΗΘ πρὸς τὴν KA δοϑείς, Καὶ ἔστιν ὡς ἡ 
ΗΘ πρὸς τὴν ΚΛ οὕτως ἡ ΤΔ πρὸς τὴν EZ* 
λόγος ἄρα καὶ τῆς ΓΔ πρὸσ τὴν EZ δοθείς. Καὶ 
ἔστι ὅμοιον τὸ A τῷ B° καὶ αἱ λοιπαὶ ἄρα 
πλευραὴ)θ πρὸς τὰς λοιπὰς πλευρὰς λόγον ἕξουσι 
δεδομένον. Μὴ ἔστω δὴ ὅμοιον" ἀκολούθως δὴ τῇ 
προτέρᾳ ἀποδείξει τὸ λοιπὸν δεικνύσεται, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ. 75, 


4 ^ s FR , 
Ἐὰν χωρίον τῷ εἴδει καὶ TQ μεγέθει δὲδὸ-- 


, æ M e \ 3 ^ ^ : δ 
μένον ἢ , καὶ αἱ πλευρα! αὐτοῦ τῷ μεγέσει δὲ- 
δομέναι ἔσονται 

Φ 
\ L 

Ἔστω χωρίον τῷ εἴδει καὶ τῷ μεγέθει δὲδο- 

, \ , LA ^ e \ 2 ^w 
μένον τὸ Α" λέγω oT) καὶ Qj πλεῦρα! αὐτου 
δεδομέναι εἰσὶ τῷ μεγέθε:3. 

/ \ - , \ eT 

Ἐκκείσθω γὰρ τῇ deses καὶ τῷ μεγέθει δεδὸ-- 


μένη εὐθεῖα ἡ BT, καὶ ἀναγεγράφθω ἀπὸ τῆς ΒΓ 
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data igitur est KA. Est autem et HO data; ratio 
igitur est ipsius HO ad KA data. Et est ut 
HO ad KA ita ΓΔ ad EZ; ratio igitur et ipsius 
LIA ad EZ data. Et est similis A ipsi B, et re- 
liqua igitur latera ad reliqua latera rationem ha- 
bebunt datam. Non sit autem similis ; congruen- 
ter utique precedenti demonstrationi reliquum 
ostendetur. 


PROPOSITIO LV. 


Si spatium specie et magnitudine datum sit, 


et latera ejus magnitudine data erunt. 


Sit spatium A specie et magnitudine datum ; 


dico et latera ipsius data esse magnitudine, 


Exponatur enim positione et magnitudine 


data recta BD, et describatur ab ipsá BP ipsi A 


τῷ A PAT) τεῦ La) ὁμοίως κείμενον τὸ Δ' dé- et similis et similiter posita figura A; data utique 


est donné ; la figure € est donc donnée; la droite KA est donc aussi donnée. Mais 
ΗΘ est donné; la raison de ΗΘ à KA est donc donnée ( 1). Mais ΗΘ est à KA 
comme ΓΔ està ΕΖ; Ja raison de rA à Ez est donc donnée. Mais A est semblable 
à B ; les côtés restants auront donc une raison donnée avec les côtés restants ( 53 ). 


Mais que A ne soit pas semblable à 8; le reste se démontrera comme dans la 
démonstration précédente. 


f 


PROPOSITION LV. 


Si un espace est donné d'espéce et de grandeur, ses côtés seront donnés de 
grandeur. 


Que l’espace 4 soit donné d'espéce et de grandeur; je dis que ses côtés sont 
donnés de grandeur. 

Car soit Br une droite donnée de position et de grandeur; sur Br décrivons 
la figure ^ semblable à A et semblablement placée, la figure ^ sera donnée 
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δοται dul τὸ A τῷ εἴδει, Καὶ ἐπεὶ ἀπὸ δεδομένης À specie. Et quoniam a datà magnitudine rect " 


- 


τῷ μεγίϑει εὐθείας τῆς ΒΓ δεδομένον τῶ εἴδει 
εἶδος ἀναγέγραπται τὸ Δ' δέδοται ἄρα καὶ τὸ Δ 


E 


τῷ μεγέθει. Δίδοται δὲ καὶ τὸ A* λόγος ἄρα τοῦ 
A πρὸς τὸ Δ δοθείς. Καὶ ἔστι ὅμοιον τὸ A τῷ Δ’ 
λόγος ἄρα τῆς EZ πρὸς τὴν BT δοθείς. Δοϑεῖσα 
δὲ ἡ BI7* δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ ΕΖ. Καὶ ἔστι λόγος 
τῆς ΕΖ πρὸς τὴν EH δοθείς" δοθεῖσα dpa καὶ ἡ 
EH. διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἑκάστη τῶν λοιπῶν 


πλευρὼνβ δέδοται τῷ μεγέσεις 
ΑΛΛΩΣ. 
Ἑστὼ χωρίον τὸ ΚΛΜΝΞ δεδομένον τῷ εἴδει 


^ M , , σ M € \ ^ 
καὶ TQ μεγεθει" A630 CTI. καὶ αἱ πλευρὰ! αὐτοῦ 


δεδομέναι εἰσὶ τῷ μεγεέϑει. 


BD data specie figura descripta est A; data 
igitur et À magnitudine, Data est autem et A j 


ratio igitur ipsius A ad Δ data. Et est similis 
A ipsi À; ratio igitur ipsius EZ ad ΒΓ data, 
Data autem ΒΓ ; data igitur et EZ. Et est ratio 
ipsius EZ ad EH data ; data igitur et EH. Propter 
eadem utique et unumquoque reliquorum la 
terum datum est magnitudine. 


ALITER. 


Sit spatium KAMNE dalum specie et magni- 
tudine ; dico et latera ejus data esse magni- 
tudine. 


d'espéce. Puisque sur 8, r, donnée de grandeur, on a décrit la figure Δ donnée 
d'espéce , la figure Δ est donnée de grandeur (52). Mais A est donné ; la raison de 
A à ^ est donc donnée (1). Mais la figure 4 est semblable à la figure 4; la raison 
de EZ à ΒΓ est donc donnée (54) ; mais Br est donné ; Ez est donc aussi donné. Mais 
la raison de Ez à EH est donnée (déf. 5); le cóté EH est donc aussi donné. Par 
la méme raison, chacun des autres cótés est donné de grandeur. 


AUTREMEN T. 


Soit l'espace KAMNZ donné d'espéce et de grandeur; je dis que ses côtés 


sont donnés de grandeur. 


^ 
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Αναγεγράφϑω γάρ ἀπὸ τῆς MN τετράγωνον 
τὸ MO* δέδοται ἄρα τῷ εἴδει. Αλλὰ καὶ τὸ AN* 
λόγος ἄρα ἐστὶ τοῦ AN πρὸς τὸ MO δυϑείς. Δο- 


δὲν δὲ τὸ AN τῷ μεγέθει" δοθὲν ἄρα καὶ! τὸ 
ΜΟ τῷ μεγέϑει. Καὶ ἔστι τετράγωνον τὸ ΜΟ 
ἀπὸ τῆς ΜΝ’ δοθὲν ἄρα ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς MN* 
δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἡ MN τῷ μεγέθει. Διὰ Ta 
αὐτὰ δὴ καὶ ἑκάστη τῶν MA, AK, KX , EN δὸ- 
diea. ἐστι τῷ μεγέθει. . 
IIPOTAZIZ ve. 

Ἐὰν δύο ἰσογώνια παραλληλόγραμμα πρὸς 
ἄλληλα λόγον ἔχῃ δεδομένον" ἔσται! ὡς ἡ τοῦ 
πρώτου πλευρὰ πρὸς τὴν τοῦ δευτέρου πλευρὰν 


ej e ^ ^ 2 \ mma e 
ουτῶς ἢ λοιπῇ TOU δευτέρου πλευρὰ προς "y 4 
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Describatur enim ex MN quadratum MO ; 
datum est igitur specie. Sed et ipsum AN; ratio 
igitur est ipsius AN ad MO data. Datum autem 


AN magnitudine. Datum igitur et MO magni- 
tudine. Et est quadratum MO ex MN; datum 
igitur est ipsum ex MN ; data igitur et ipsa 
MN magnitudine. Propter eadem utique et 
unaquaque ipsarum MA, AK, ΚΞ, EN data 


est magnitudine. 


PROPOSITIO LVI. 


Si duo æquiangula parallelogramma inter se 
rationem habeant datam; erit ut primi latus 


ad secundi latus ita reliquum secundi latus ad 


Sur MN décrivons le quarré MO ( 46. 1 ); il sera donné d'espéce. Mais AN l'est 
aussi; la raison de AN à MO est donc donnée ( 49). Mais AN est donné de gran- 
deur; donc MO est aussi donné de grandeur( 2 ). Mais MO est le quarré de MN ; 
le quarré de MN est donc donné; donc MN est donné de grandeur. Parla méme 
raison, chacun des côtés MA, AK, KZ, EN est donné de grandeur. 


PROPOSITION LVI. 


Si deux parallélogrammes équiangles ont entre eux une raison donnée, un 
côté du premier est à un côté du second comme l’autre côté du second est à la 


111. 


50 


39 
Min τοῦ πρώτου ted λόγον tx nt 


ὃν τὸ παραλληλύ) ραμμὸν ἔχει πρὸς 70) παραλ- 


ληλόγραμμον. 

δύο γὰρ ἰσογώνια παραλληλόγραμμα τὰ À; 
Β πρὸς ἄλληλα λόγον ἐχέτω δεδομένον" λέγω 
ὅτι ἐστὶν ὡς ἡ TA πρὸς τὴν ΕΖ οὕτως ἡ ΕΗ πρὸς ἣν 
ἡ TO λόγον ἔχει δεδομένον. ὃν τὸ À παραλληλό- 
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quam alterum. primi latus ruionem habe da. - 
lam, quam parallelogrammum habet ad p- 
rallelogrammum. | 

Duo enim æquiangula parallelogramma À, 
B, inter se ralionem habeant datam ; dico esse 
ut ΓΔ ad EZ ita EH ad quam TO rationem 
habet datam , quam A parallelogrammum ad 


γράμμον πρὸς τὸ B παραλληλόγραμμον. B parallelogrammum. 


K A E Z a 


Producatur enim in directum ipsi TO recta 
TK, et fiat ut PA' ad EZ ita EH ad TK, et 


Εκ(ςἔλήσϑω yap ἐπ᾿ εὐθείας τῆς TO εὐθεῖαί 
4 TK, καὶ πεποιήσθω ὡς ἡ ΓΔ πρὸς τὴν EZ οὔ- 
τως ἡ ΕΗ σρὺς τὴν ΓΚ, καὶ CALAIS τὸ compleatur TA parallelogrammum. Quoniam 
TA παραλληλύ ὄγμαμμεν:. Ἐπεὶ οὖν ἰστὴν ὡς ἡ igitur est ut ΓΔ ad EZ ita EH ad FK, æqualis 
TA πρὸς τὴν EZ οὕτως ἡ ἘΗ πρὸς τὴν TK, ἴση — aulem est ΓΔ ipsi KA; est igitur ut KA ad EZ 
ita EH ad ΓΚ. Et circa æquales angulos FKA, 
HEZ latera reciproca sunt ; ^ KA 


ipsi HZ. Et quoniam ralio est ipsius A ad B 


δὲ ἰστιν ἡ TA τῇ ΚΛ’ ἔστιν ἄρα ὡς ἡ KA 7p^c 
τὴν ΕΖ οὕτως ἡ ΕΗ πρὸς τὴν ΓΚ. Καὶ περὶ σας 


γωνίας τὰς ὑπὸ TKA , HEZ αἱ πλευραὶ ἀντισε- 


æquale igita 


, » » > \ VE LA re PLA 
FUVŸATIV® ἴσον apz ἐστί xai? τὸ KA τῷ ΗΖ, Kai 


droite avec laquelle l'autre côté du premier a la raison donnée, c’est-à-dire 
celle que l'un des parallélogrammes a avec l'autre parallélogramme. 

Que les deux parallélogrammes équiangles A, B ayent entre eux une raison 
donnée; je dis que Ta est à Ez comme EH est à la droite avec laquelle re a la 
raison donnée, c'est-à-dire — que le parallélogramme Α a avec le parallé- 
logramme 8. 

Car menons la droite TK dans la direction de ro; faisons ensorte que ra soit 
à Ez comme EH est à IK (12. 6), et terminons le parallélogramme r^. Puisque ΓΔ 
est à Ez comme EH est à IK, et que FA est égal à KA ( 54. 1 ); la droite KA est à 
Ez comine EH està rK. Mais les côtés autour des angles rKA, HEZ sont réci- 
proquement proportionnels ; Ka est donc égal à Hz (14. G). Mais la raison 
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ἐπεὶ λόγος ἐστὶ τοῦ À πρὸς τὸ B δοθεὶς. ἴσον δὲ 
70 B τῷ TA* λόγος ἄρα ἰστὶ τοῦ ΘΔ πρὸς τὸ ΓΛ 
δοθείς. Ως δὲ τὸ ΘΔ πρὸς τὸ ΓΛ οὕτως ἡ OT πρὸς 
τὴν IK* καὶ τῆς OT ἄρα πρὸς τὴν TK λόγος ἐς 
δοθείς. Καὶ ἐπεί ἔστιν ὡς à TA πρὸς τὴν ΕΖ οὕτως 
ἡ EH πρὸς Tiv TK , ἢ δὲ ΘΓ πρὸς τὴν TK λύγον 
ἔχει δοθέντα. ὃν τὸ A χωρίον πρὸς τὸ Β' ἔστιν 
ἄρα ὡς € TA πρὸς τὴν ΕΖ οὕτως ἡ EH πρὸς ἣν 
ἡ ΘΓ λόγον ἔχει. ὃν τὸ A χωρίον πρὸς τὸ B 
χωρίονϑ, 
HPOTASIS rC. 


Ἐὰν δοθὲν χωρίον παρὰ δυθεῖσαν εὐθεῖαν! πα-- 
μαξληϑῇ ἐν δεδομένῃ γωνίᾳ , δέδοται τὸ πλάτος 
τῆς παραζολῆς. 

Δοϑὲν γὰρ τὸ AH παρὰ δοθεῖσαν τὴν ΑΒ πα- 
ραξεέλήσϑω ἐν δεδομένῃ γωνίᾳ τῇ ὑπὸ TAB* λέγω 
ὅτι δοθεῖσα ἐστιν ἡ ΤΑ. 

Αναγεγράφθω γὰρ" ἀπὸ τῆς ΑΒ τετράγωνον 
τὸ EB* δυϑὲν ἄρα ἐστὶ τὸ EB. Καὶ διήχϑωσαν αἱ 
EA, ZB, TH ἐπὶ τὰ A, ©. Καὶ ἐπεὶ δοθέν ἐστιν 
ἑκάτερον τῶν EB, AH* λόγος ἄρα τοῦ EB πρὸς 
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data , æquale autem B ipsi TA ; ratio igitur est 
ipsius ΘΔ ad TA data. Ut autem ΘΔ ad ΓΛ ita 
OT ad TK; etipsius OT igitur ad-TK ratio est 
data. Et quoniam est ut ΓΔ ad EZ ita EH ad 
TK, ipsa autem OT ad TK rationem habet 
datam, quam A spatium ad B; est igitur ut 
TA ad EZ ita EH ad quam ΘΓ rationem habet, 


quam À spatium ad B spatium. 


PROPOSITIO LVII. 


Si datum spatium ad datam rectam appli- 
catum fuerit in dato angulo, data est latitudo 
applicationis. 

Datum enim spatium AH ad datam AB appli- 


cetur in dato angulo TAB; dico datam esse ΓΑ, 


Describatur enim ab ipsá AB quadratum EB; 
datum igitur est EB. Et produci sint ipsae 
EA, ZB, TH ad puncta A, ©. Et quoniam 


datum est utrumque ipsorum EB, AH; ralio 


? 


de 4 à B est donnée, et B est égal à rA; la raison de ΘΔ à rA est donc donnée. 
Mais ΘΔ est à rA comme er est à IK ( 1. 6); la raison de er à ΓΚ est donc donnée. 
Mais ΓΔ est à EZ comme EH est à TK, et ΘΓ a avec TK la raison donnée, savoir 


celle de l'espace 4 à l'espace B; le côté ΓΔ est donc à EZ comme EH est à la 


droite avec laquelle er a la raison donnée, savoir celle que l'espace 4 a avec 


l'espace B. 


PXÀRROSOSITIOTN XVI 


Si un espace donné est appliqué à une droite donnée, dans un angle donné ; 


la largeur de l'application est aussi dounée. 
Qu'un espace donné AH soit appliqué à une droite donnée AB, dans un angle 


donné TAB; je dis que ΤΑ est donné. 


Sur AB décrivons le quarré EB; la figure EB sera donnée. Prolongeons EA, ZB, 
rH vers les points ^, ©. Puisque chacune des figures EB, AH est donnée, la 
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τὸ AH δοθείς, 1σὸν δὲ τὸ HA τῷ AO* λόγος dpa — igitur ipsius EB ad AH data. Æquale : 

καὶ τοῦ EB πρὸς τὸ AO dd. Ὥστε καὶ τῆς HA ipsi ΑΘ; ratioigituretipsius EB ad ΑΘ data; —— 
EA πρὸς τὺν AA λέγος ἐστὶ δοθείς, Ion δὲ ἡ EA — quare ct ipsius EA ad AA ratio est data. Æqualis 


E 


A. 


* 


I "UAM Ὁ 


τῇ AB* λόγος ἰστὶ ἄρα καὶ τῆς ΒΑ πρὸς τὴν AA 
δοϑείς. Καὶ Vc: δοϑεῖσά ἐστιν ἡ ὑπὸ TAB 
γωνία. ὧν" ἡ ὑπὸ ΔΑΒ δοθεῖσά ἐστι" λοιπὴ 
ἄρα ἡ ὑπὸ TAA ἐστὶ δοϑεῖσαθ, Ecr) δὲ καὶ 
ἡ ὑπὸ ΓΔΑ δυϑεῖσα, ἐρθὴ ap λοιπὴ ἄρα ἡ 
ὑπὸ ΑΓΔ δοθεῖσά ἐστι" δίδοται ἄρα τὸ ATA 
τρίγωνον τῷ εἴδει" λόγος ἀρα ἐστὶ τῆς ΓΑ πρὸς 
τὴν ΑΔ δοθείς, Τῆς δὲ ΑΔ πρὸς τὴν ΑΒ λύγος 
ἐστὶ δοϑείς" καὶ τῆς TA ἄρα πρὸς τὴν ΑΒ λόγος 
ἐστὶ δοθείς, Καὶ ἔστι δοθεῖσα ἡ BA* δοθεῖσα 
ἄρα καὶ à AT. Καὶ ἐστὶ τὸ πλάτος τοῦ παρα- 
(λήματος, 


aulem EA ipsi AB; ralio cst igitur et ipsius BA 
ad AA data. Et quoniam datus cst TAB angu- 
lus, quorum et ipse ΔΑΒ datus est; reliquus 
igitur ΓᾺΔ est datus. Est autem ipse TAA datus, 
rectus enim; reliquus igitur ATA datus est ; 
datum est igitur ATA triangulum specie; ratio 
igitur est ipsius FA ad AA data. Ipsius autem 
AA ad AB ratio est data ; et ipsius TA igitur 
ad AB ratio est data. Et est data ipsa BA; 
data igitur et ipsa AT, et est latitudo appli- 
cationis, 


raison de EB à AH est donnée. Mais HA est égal à 46( 55. 1); la raison de EB 
à AO est donc donnée; la raison de EA à Aa est donc donnée ( 1. 6 ). Mais EA 
est égal à AB; la raison de BA à 44 est donc donnée. Mais l'angle raB est donné, 
et l'angle ^4B est aussi donné; l'angle restant r44 est donc aussi donné (4). 
Mais l’angle ΓΔᾺ est donué, car il est droit; j’angle restant Ar^ est donc donné 
(52. 1) ( 4); le triangle ΑΓΔ est donc douné d’espèce (40); la raison de TA à 
ΑΔ est donc donnée ( déf. 5 ). Mais la raison de ΑΔ à ΑΒ est donnée; la raison de 
TA à AB est donc donnée (8). Mais ΒΑ est donné; la droite Ar est donc donnée 
(2); la largeur de l'application est donc donnée. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ vw. 

Ἐὰν δοϑὲν χωρίον παρὰ δοθεῖσαν εὐθεῖαν 
παραξζληϑῇ, ἔλλειπον εἴδει δεδομένῳ τῷ εἴδει" 
δέδοται τὰ πλάτη τοῦ ἐλλείμματος- 

Δοϑὲν γὰρ τὸ ΓΑ παρὰ δοθεῖσαν τὴν AA πα- 
ρα(εέλήσθω. ἔλλειπον εἴδει διδομίνῳ τῷ TA’ 


LA LA [au 12 € , — 
λέγω 0T) δοθεῖσα ἔστιν ἑκατέρα τῶν TB, BA. 


307. 
PROPOSITIO LVIII. 


Si datum spatium ad datam rectam applicata 
fuerit deficiens datà specie figurà, date sunt 
latitudines defectüs. 

Datum enim spatium TA ad datam AA ap- 
plicetur, deficiens datà specie figurà TA; dico 


datam esse utramque ipsarum TB, BA, 


, M e / \ \ 

Terpucdo yap n AA δίχα κατὰ To E ση- 
μεῖον" δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἡ EA τῷ paey:0ei?, Καὶ 

^ 02 La 

ἀναγεγράφθω ἀπὸ τῆς EA τῷ TA ὅμοιον καὶ 
e / / 3 4 \ \ 
ομοίως κείμενον ευὐὔσυγραμμον τὸ EZ , καὶ xaTa- 
γεγράφθω τὸ σχῆμα" δέδοται ἄρα καὶ τὸ EZ τῷ 
v 5 ^ 
εἶδει, Καὶ ἐπεὶ ἀπὸ δεδομένης εὐθείας τῆς EA 


δεδομένον τῷ εἴδει εἶδος ἀναγέγραπται τὸ EZ* 


Secetur enim AA bifariam in puncto E; data 
igitur est ipsa EA magnitudine. Et describatur 
ab ipsá EA ipsi TA simile et similiter positum 
reclilineum EZ, et construatur figura ; datam est 
igitur et EZ specie. Et quoniam a datà rectà EA 


data specie figura EZ descripta est; data est 


PROPOSITION LVIII. 


Si un espace donné est appliqué à une droite donnée, et si cet espace est 
défaillant d'une figure donnée d'espéce, les largeurs du défaut sont données. 


Qu'un espace donné rA soit appliqué à une droite donnée ΑΔ, et que cet espace 
soit défaillant d'une figure rA donnée d'espéce; je dis que chacune des droites 
TB, BA est donnée. 

Car partageons AA en deux parties égales au point E ( 10. 1); la droite ΕΔ 
sera donnée de grandeur (2). Sur EA, décrivons la figure reculigne Ez sem- 
blable à la figure r^ et semblablement placée ( 18. 6), et construisons la figure; 
la figure EZ sera donnée d'espéce. Puisque sur la droite donnée E^, on a décrit 
la figure ΕΖ donnée d'espéce; la figure Ez sera donnée de grandeur (52). Mais 
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δίδοται ἄρα τὸ EZ τῷ puy Su, Καὶ ἔστιν ἴσον 
τοῖς AT, KO* δύδοτα, ἄρα καὶ τὰ AT, KO τῷ 
pendu, Καὶ ἔστι τὸ AT. δοθὲν τῷ μιγέθει, ὑπε- 
κωται γάρ' λωπὸν ἄρα τὸ ΚΘ δοθέν iT) τῷ 
μεγέθει, Er; δὲ καὶ τῷ εἴδει δοθὲν, ὅμοιον dp 
ἐστι τῷ TA* τοῦ ΘΚ ἄρα διδομέναι εἰσὶν αἱ 
πλευραΐ" δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἡ ΚΓ, Καὶ ἔστιν ἴση 
τῇ Eb' δοθεῖσα dpa ἐστὴν καὶ! ἡ EB. Ec) δὲ καὶ 
ἡ EA δοϑεῖσα" καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ΔΒ δυϑεῖσα 
ἐστίῦ. Καὶ λέγος τῆς ΒΔ πρὸς τὴν BT δοθείς" 
δοθεῖσα ἄρα ἐστι καί n BT. 
ΠΡΟΤΆΣΕΙΣ v». 

Ἐὰν διϑὲν χωρίον παρὰ δοθεῖσαν εὐθεῖαν πτα- 
ραξληϑῆ, ὑπέρξαλλον τῷ εἴδει δεδομένῳ εἴδει" 
δέδοται τὰ πλάτη τῆς ὑπερζυλῆς. 

Δοθὲν γὰρ τὸ AB παρὰ δοθεῖσαν τὴν AT παρα- 
CGT de, ὑπέρξαλλον εἴδει, δεδομένῳ εἴδει 
τῷ ΓΒ’ λέγω ὅτ, δοϑεῖσά ἐστιν ἑκατέρα τῶν 


er, TE, 
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igituri psa EZ magnitudine, Et est æqualis ipsi 
AT, KO; datæ sunt igitur et ipse AT, KO magn 
tudine. Et est ipsa AT data magnitudine , sup= 
ponitur enim ; reliqua gitur KO dala est mag= 
nitudine. Est autem et specie data, similis 


enim ipsi TA; ipsius OK igitur data sunt la- 
tera; data igitur est ipsa KT. Et est æqualis 
ipsi EB ; data igitur est et ipsa EB. Est autem 
et EA data ; et reliqua igilur. AB data est. Et 
ralio ipsius BA ad Br data; data igitur est et 
ipsa ΒΓ, 


PROPOSITIO LIX. 


Si datum spatium ad datam rectam appli- 
celur, excedens datá specie figurá, datz sunt 
latitudines excessüs. 

Datum enim spatium AB ad datam AT ap- 
plicetur , excedens datà specie figurà TB ; dico 


datam esse utramque ipsarum OT, LE. 


cette figure est égale à la somme des figures Ar, Ko ( 56, et 45. 1 ); la somme 
des figures Ar, Ke est donc donnée de grandeur. Mais ar est donné de grandeur, 
par supposition ; la figure restante Ke est donc donnée de gran@eur ( 4 ). Mais 
elle est donnée d'espéce, car elle est semblable à la figure ra; les côtés de la 
figure ΘΚ sont donc donnés( 55); la droite Kr est donc donnée. Mais elle est 
égale à EB (54. 1); la droite EB est donc donnéé. Mais E^ est donné; la droite 
restante ΔΒ est donc donnée (4 ). Mais la raison de ΒΔ à ΒΓ est donnée ( déf. 5); 
donc Br est donné ( 2 ). 


PROPOSITION LIX. à; 


Si un espace donné est appliqué à une droite donnée, et si cet espace est 
excédent d'une figure donnée d'espéce, les côtés de l'exces sont donnés. 

Qu'un espace donné ΑΒ soit appliqué à une droite donnée ΑΓ, et que cet espace 
soit excédent d'une figure ΓΒ donnée d'espéce; je dis que chacun des côtés er, 
IE est donné. 
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$9. \ / e \ \ a . . La . 

τετμήσθω γὰρ δίχα ἡ ΔῈ κατὰ τὸ L σημεῖον, Secetur enim bifariam AE in Z puncto, et 
καὶ ἀναγεγράφθω ἀπὸ τῆς EL TG TB ὅμοιον καὶ — describatur ab ipsà EZ ipsi ΓΒ simile et similiter 
ὁμοίως κείμενον τὸ ZH* περὶ τὴν αὐτὴν ἄρα — positum ZH; circa eadem igitur diametrum est 


διάμετρόν ἐστι τὸ ZH τῷ ΓΒ᾽ ἤχϑω αὐτῶν διώ- ipsum ZH cum ipso ΓΒ; ducatur ipsorum dia- 


ΩΓ 
Lust οἱ 
Κ 


Α * 


μέτρος ἡ @EMP, καὶ καταγεγράφθω τὸ σχῆμα. — meter GEM, et construatur figura. Et quoniam 
Καὶ ἐπεὶ ὅμοιόν ἐστι τὸ ΤΒ τῷ ZHÁ* δίδο- simile est TB ipsi ZH , datum est autem ΓΒ 
ται A τὸ ΓΒ τῷ εἴδει" δέδοται ἄρα καὶ τὸ ZH — specie; datum igitur est et ZH specie; et descrip- 
τῷ εἴδει" καὶ ἀναγέγραπται ἀπὸ δεδομένης eü- — ium est a datà recià ΖΕ ; datum igitur est ZH 
θείας τὴς ZE* δοθὲν dpa ἐστὶ τὸ ZH τῷ μεγϑξθει. magnitudine. Est autem et AB datum; data 
Ecrs δὲ καὶ τὸ AB δοθέν" δοθέντα ἄρα ἐστὶ τὲ  igitursunt AB, ZH magnitudine. Et sunt æqualia 
ΑΒ. ZH τῷ μεγέϑει. Kal ἐστὶν ἴσα τῷ ΚΛ’ δοθὲν ipsi KA; datum igitur est KA magnitudine. Est 
ἄρα ἐστὶ τὸ ΚΛ τῷ μεγέϑει", Ἐστι δὲ καὶ τῷ aulem et specie , simile enim est ipsi ΓΒ; ipsius 
εἴδει, ὅμοιον γάρ ἐστι τῷ TB* τοῦ KA ἄρα αἱ KA igitur latera data sunt magnitudine ; data 
πλευραὶ δεδομέναι εἰσὶ τῷ μεγ:ϑειθ. δοθεῖσα, ἄρα igitur est ΚΘ. Et ipsa KT' data est, aequalis enim 
ἐστὶν ἡ KO. Kai? ἡ KT δοθεῦσά στιν. ἴση γάρ est ipsi ZE ; reliqua igitur ΓΘ est data, et ra- 


> ^ N 3 Gems ^ 
ἐστι τῇ ZE* λοιπὴ epa ἡ YO ἐστὶ δοθε)σαδ, καὶ 


Car partageons AE en deux parties égales au point Z ; sur ZE décrivons la figure 
ΖΗ semblable à ΓΒ et semblablement placée ( 18. 6 ) ; la figure ΖΗ sera autour de 
la gême diagonale que la figure ΓΒ (26. 6); menons leur diagonale @EM, et cons- 
truisons la figure. Puisque ΓΒ est semblable à zH , et que TB est donné d’espèce, 
la figure ZH sera donnée d'espéce. Mais cette figure est décrite sur la droite 
donnée ZE; la droite ZH est donc donnée de grandeur (52). Mais AB est donné; 
la somme des figures AB, ZH est donc donnée de grandeur. Mais la somme de ces 
figures est égaleà KA (56 et 45. 1); la figure KA est donc donnée de grandeur (5). 
Mais cette figure est donnée d'espéce, car elle est semblable à rb; les côtés de 
KA sont donc donnés de grandeur ( 55); la droite ΚΘ est donc donnée. Mais kr est 
donné, car il est égal à ZE( 54. 1 ); la droite restante re est donc donnée. Mais 
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λόγον ἔχει πρὸς τὴν OB δυθέντα" δοθεῖσα dpa 
(7719 καὶ ἡ ΘΒ. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ἔξ. 


Ἐὰν παραλληλόγραμμον δεδομένον τῷ εἴδει 
καὶ τῷ μιγέϑει διδομίνῳ γνώμον, αὐξηθῇ à 
μειωθῇ, δέδοται τὰ πλάτη τοῦ γνώμονος. 

Παραλληλόγραμμον γὰρ τὸ ΑΒ δεδομένον τῷ 
εἴδει καὶ τῷ μεγέθει ηὐξήσθω πρότερον δεδομένῳ 
γνώμονι τῷ ETBAZH* λέγω ὅτ, δοθεῖσά ἐστιν 


ἑκατέρα τῶν TE, AZ. 
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tionem habet ad ΘΒ datam ; data igitar cst 
et 68. ! 


PROPOSITIO LX. 


Si parallelogrammum datum specie et magni- 
tudine , dato gnomone augeatur vel minuatur, 
date sunt latitudines gnomonis. 

Parallelogrammum enim AB datum specie et 
magnitudine augeatur primum dato gnomone 
ETBAZH ; dico datam esse utramque ipsarum 
TE, AZ. 


IN 


A 


Ἐπεὶ yap δοθὲν ἐστὶ mo! AB, ἐστὶ δὲ καὶ ὁ 
ETBAZH γνώμιον δοθείς" καὶ ὅλον ἄρα τὸ AH 
δοθέν ἐστι. Αλλὰ καὶ τῷ εἴδει. ὅμοιον γάρ ἔστι 

D 2 [ ? P 


τῷ AB' τοῦ AH dpa δεδομέναι εἰσὶν αἱ πλευραί. 


Α 


Quoniam enim data est AB, est autem ct 
ETBAZH gnomon datus; et totum igitur AH 
datum est. Sed et specie , simile enim est ipsi 


AB; ipsius AH igitur data sunt latera; datum 


cette droite a une raison donnée avec eB ( déf. 5); la droite ΘΒ est donc 


donnée ( 2 ). 


PROPOSITION 


LX. 


-* 


Si un parallélogramme donné d'espéce et de grandeur, est augmenté ou 
diminué d'un gnomon donné, les largeurs du gnomon sont données. 

Que le parallélogramme AB, donné d'espéce et de grandeur, soit augmenté 
du gnomon ETBAZH; je dis que chacune des droites TE, az est donnée. 

Car puisque ΑΒ est donné, et que le gnomon ETBAH est aussi donné, l'espace 


entier AH sera donné. Mais cet espace est donné d'espéce, car il est semblable 
à AB (26. 6), les côtés de AH sont donc donnés (55); chacune des droites AE, 


po. 
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5 € ^ \ 4 
δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἑκατέρα τῶν AE, AZ. Ἐστὶ δὲ 
^ es \ / 
καὶ ἑκατέρα τῶν TA, AA δοθεῖσα" Aormü dpa 
e ἜΣ m 
ἑκωτέρα τῶν ET, ZA ἐστὶ δοθεῖσα". 
1 j ὃ δὲδ' 
Πάλιν δὴ παραλληλόγραμμον τὸ ΑΗ d00- 
, ^ ^ , 
μένον τῷ εἴδει καὶ TQ μεγέθει μεμειώσθω δὲ- 
, ^ ej GR 2 
δομένῳ γνώμονι τῷ ETBAZH® λέγω oT) δοθεῖσα 
3 € ^ 
ἐστιν ἑκωτέρα TOY TE, AZ. 
\ fe^ 
Ἐπεὶ “γὰρ δοθέν ἐστι τὸ AH, οὗ ὁ ETBAZH 
, 3 , 
γνώμων δοθείς ἐστι" λοιπὸν ἄρα τὸ AB δοθεν 
3 \ \ v 4 el ^s 
ἐστιν. Αλλα καὶ TO adus OLL010V ydp ἐστι τῷ 
e »! ε 
HA?* τοῦ AB ἄρα ai πλευραὶ δεδομέναι εἰσίν" 
ev ! 2 \ € 
δοθεῖσα ἀρα ἐστὶν ἑκατέρα τῶν TA, ΑΔ. Ec) δὲ 
NU e , D e N 2 y 
καὶ exorrepa, τῶν EA, AZ δοθεῖσα" καὶ λοιπὴ ἀρῶ 


« , ^ - (m δὲ OX 
ἐκατέρα τῶν ET, AZ δοθεῖσω ἐστιν. 


{ot 


igitur est utraque ipsarum AE, AZ. Est au- 
tem et utraque ipsarum T'A , AA data; reliqua 
igitur utraque ipsarum El, ZA est data. 

Rursus autem parallelogrammum AH datam 
specie et magnitudine minuatur dato gnomonc 
ETBAZH ; dico datam esse utramque rectarum 
DE, AZ. 


Quoniam enim datum est AH , cujus EPBAZH 


gnomon datus est; reliquum igitur AB datum 


est. Sed et specie, simile enim est ipsi HA; 


ipsius AB igitur latera data sunt ; datum igitur 
est utrumque laterum TA, AA. Est autem et 
utrumque laterum EA , AZ datum ; et reliqua 


igitur utraque ipsarum ET, AZ data est. 


AZ est donc donnée. Mais chacune des droites TA, A^ est donnée; chacune des 
droites restantes Er, ZA est donc donnée aussi ( 4). 

Mais de plus, que le parallélogramme AH, donné d'espéce et de grandeur, 
soit diminué du gnomon donné ErBazH; je dis que chacune des droites TE, 


AZ est donnée. 


Car puisque AH est donné, et que le gnomon ETBAZH est donné aussi , la surface 
restante AB est donnée (4). Mais cette surface est donnée d’espèce, car elle est 
semblable à ΗΑ (26. 6); les côtés de AB sont donc donnés (55); chacune des 
droites TA, ΑΔ est donc donnée. Mais chacune des droites EA, AZ est dounée; 
chacune des droites restantes Er, AZ est donc donnée (4). 


111. δι 
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npoTrAxix Ex, 


Eav dideuiicu τῷ εἴδει εἴδους παρὰ μίαν τῶν 
πλευρῶν παραλληλύγραμμον χωρίον παρα(ληϑῇ 
ἐν διδομένῃ γωνίᾳ, ἔχῃ δὲ τὸ εἶδος πρὸς τὸ 
παραλληλόγραμμον λόγον δεδομένον" δίδοται τὸ 
παραλλήλόγραμμον τῷ εἴδει. 

Δεδομένευ γὰρ τῷ εἴδει εἴδου; τοῦ AZTB παρ 
μίαν τῶν πλευρῶν τὴν ΓΒ παραλληλόγραμμον 
χωρίον παραξεξλήσθω τὸ TA ἐν δεδομένῃ γωνίᾳ 
τῇ ὑπὸ ATB, λόγος δὲ ἔστω τοῦ AT εἴδους πρὲς 
0 ΓΔ παραλληλόγραμμον! δοθείς" λέγω ὅτι δὲ- 
dora) τὸ TA τῷ dV. 

ἤχθω γὰρ διὰ μὲν τοῦ B τῇ ZT παράλληλος n 
BH, διὰ δὲ τοῦ 2 τῇ TB παράλληλος 2Η. καὶ 
διήχθωσαν αἱ ZT, ΗΒ ἐπὶ τὰ K , © σημεῖα. Ἐπεὶ 
οὗν" δοθεῖσα ἐστιν κα ὑπὸ ZTB γωνία, καὶ λόγος 
ἐστὶ τῆς ZT πρὲς τὴν ΓΒ δοθείς" δοθὲν ἄρα £771? 
τὸ ZB παραλληλόγραμμον τῷ εἴδει. Δίδοται δὲ 
τῷ εἶδει τὸ AZTB εἶδος. καὶ ἀναγέγραπται ἀπὸ 


τῆς αὐτῆς εὐθείας τῆς ΓΒ παραλληλόγραμμον 


PROPOSITIO LXI. 
* 

Si ad data specie figure unum laterum paral- 
lelogrammum spatium. applicetur in dato an- 
glo, habeat autem figura ad parallelogrammum 
ralionem datam , daturi est parallelogrammum 
specie. 

Etenim ad date specie figure AZFB unum 
laterum ΓΒ parallelogrammum spatium TA ap- 
plicetar in dato angulo ATB, ratio autem sit 
figuræ AT ad l'A parallelogrammum data; dico 
datum esse ipsum TA specie. 


Ducatur enim per punctum quidem B ipsi 
Zr parallela BH, per punctum Z vero ipsi FE 
parallela ZH, et producantur ipse ZP, HB ad 
K, © puncta. Quoniam igitur datus est angu- 
lus ZTB, et ratio est ipsius ZT ad TB data ; 
datum igitur est ZB parallelogrammum specie. 
Data est autem specie figura AZPB , et des- 
criptum est ab eàdem réctà ΓΒ paralielo- 


MESE as à. -" n 


PROPOSITION LXI. 


Si un parollélogramme est appliqué à un côté d'une figure donnée d’espèce 
dans un angle donné, et si cette figure a une raison donnée avec ce parallélo- 
gramme, ce parallélogramme est donné d'espéce. 


Que le parallélogramme ra soit appliqué à un des cótés r2 de la figure AzrB 
donnée d’espèce , dans l'angle donné ArB, et que la raison de la figure ar au 
parallélogramme ra soit donnée; je dis que ΓΔ est donné d’espèce. 


Car par le point 8 menons la droite BH parallèle à zr, et par le point z la 
droite ΖΗ parallèle à rB( 51. x ). Prolongeons zr, HB vers les points K, e. 
Puisque l'angle zr8. est donné ( déf. 5 ), et que la raison de zr à TB est aussi 
donnée, le parallélogramme zB sera donné d'espéce. Mais la figure AZTB est 
donnée d'espéce, et sur ΓΒ on a décrit le parallélogramme 28 donné d’espèce ; 
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δεδομένον τῷ εἴϑει mo ZBÁ* λύγος ἄρα teri τοῦ  grammum datum specie ipsum ΖΒ ; ratio igitur 


AT εἴδους πρὸς τὸ ZB παραλληλόγραμμον do- 
Slc. Τοῦ δὲ AZTB πρὸς τὸ TA λόγος ἐστὶ δοθεὶς, 
ἐπειδὴ ὑπόκειται, ἴσον δὲ τὸ ΓΔ τῷ KB* λόγος ἄρα 
D Ao KB πρὸς τό» ΓΗ ἐστὶ δοθεὶς" ὥστε καὶ τῆς 


ZI πρὸς τὴν ΓΚ λόγος ἐστὶ δοθείς. Τῆς δὲ ZT πρὸς 


est figuræ AT ad parallelogrammum ZB data. 
Ipsius autem AZTB ad ΓΔ ratio est data, 
quoniam supponitur, æquale autem TA ipsi 
KB; rato igitur et ipsius'KB ad ΓΗ est data ; 
quare et ipsius ZI ad IK ratio est data. 


ARE AUS 


τὴν ΤΒ λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τῆς BT ἄρα πρὸς τὴν 
IK λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἐπεὶ δοθεῖσά ἐστιν ü 
ὑπὸ ZTB γωνία" καὶ ἡ ἰφεξῆς dpa ἡ ὑπὸ BIK 60737 
δοθεῖσα. Ἐστι δὲ καὶ ἡ ὑπὸ BIA γωνία δοθείσα" 


ι » L3 € \ (^ { M 
λοιπὴ ἀρα ἢ ὑπὸ ATK d'obeicæ ἐστινδ, Ἐστι δὲ 


Ipsius autem ZT ad ΓΒ ratio est data ; et ipsius 
ΒΓ igitur ad TR ratio est data. Et quoniam 
datus est ZTE angulus; et ipse deinceps igi- 
iur BK est datus. Est autem ct BA an- 


gulus detus ; reliquus igilur ATK datus est. 


καὶ ἡ ὑπὸ AKT γωνία δοθεῖσα. ion γάρ ἐστιϑ τῇ Est autem et AKT angulus datus, æqualis 
enim est ipsi KTB; reliquus igitur TAK est 
datus; datum est igitur AKT triangulum spc- 
cie ; ratio igitur est ipsius AT ad ΓΚ data. Ipsius 


autem ΚΓ ad ΓΒ ralio est data; et ipsius AT 


ὑπὸ KTB° λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸιο TAK ἐστ, δοθεῖσα" 
δέδοται ἀρα τὸ AKT τρίγωνον τῷ εἴδει" λόγος ἄρα 
ἐστὶ τῆς AT πρὸς τὴν TK δοθείς. Τῆς δὲ KT πρὸς 
τὴν ΤΒ λύγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τῆς ΔΙ ἄρα πρὸς 


la raisun de la figure Ar au parallélogramme Z3 est donc donnée ( 49). Mais la 
raison de ΑΖΓΒ à TA est donnée, par supposiiion , et ΓΔ est égal à KB ( 55. 1 ); la 
raison de KB à rH est donc donnée (8) ; la raison de zr à TK est donc donnée 
aussi( 1.6). Mais la raison de zr à rB est donnée ( déf. 5 ); la raison de Br à 
TK est donc donnée (8). Mais l'angle zr8 est donné; l'angle de suite BrK est donc 
donné aussi ( 15. 1) (4). Mais l'angle ΒΓΔ est donné; l'angle restant AIK est 
donc donné ( 4). Mais l'angle AKT est donné, car il est égal à l’angle ΚΓΒ (29. 1); 
l'angle restant rAK est donc donné (52. 1) (4); le triangle AKr est donc donné 
d'espéce ( 4o ) ; la raison de Ar à rK est donc donnée ( déf. 5 ). Mais la raison de 


ἠοή 


τὴν TB λόγος ἰστὶ δοθείς, Καὶ ἔστι δοθεῖσα ἡ 
ὑπὸ ATB γωρία' δέδοται ἄρα τὸ ΓΔ παραλληλέ- 
γράμμον τῷ tdv. 


nroraAzixz ξβ΄. 


Ἐὰν δύο εὐθεῖαι πρὸς ἀλλήλας λόγον ἔχωσι 
δεδομένον, καὶ ἀναγραφῇ ἀπὸ μὲν τῆς! μιᾶς δὲ- 
δομένον τῷ εἴδει εἴδος, ἀπὸ δὲ τῆς ἑτέρας χωρίον 
παραλληλέγραμμον ἐν δεδομένῃ γωνίᾳ, ἔχη δὲ 
τὸ εἶδος mpèç τὸ παραλληλόγραμμον λόγον δὲ- 
δομένον" δίδοται τὸ παραλληλόγραμμον τῷ εἴδει, 

Δύο γὰρ εὐθεῖα, αἱ AB, ΓΔ πρὸς ἀλλήλας 
λόγον ἐχίτωσαν δεδομένον, καὶ ἀναγεγράφθω 
ἀπὸ μὲν τῆς ΑΒ δεδομένον τῷ εἴδει εἶδος τὸ AEB, 
ἀπὸ δὲ τῆς ΓΔ παραλληλόγραμμον τὸ ΔΖ ἐν δὲ- 
δομένῃ γωνίᾳ τῇ ὑπὸ ZTA, λόγος δὲ ἔστω τοῦ 
AEB εἴδους πρὸς τὸ ΖΔ παραλληλόγραμμον δο- 
ϑείς" λέγω ὅτι δέδοται τὸ AZ παραλληλόγραμ- 
μὸν τῷ εἴδει. 

Αναγεγράφθω γὰρ ἀπὸ τῆς AB τῷ ZA ὅμοιον 
καὶ ὁμοίως κείμενον παραλληλόγραμμον: τὸ AH. 
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igitur ad TP ratio est data, Et est datus. » 
angulus; datum: est igitur ΓΔ lelograme | 
mum specie. — — yif 


PROPOSITIQ LXIL ἢ 

Si dum recte inter se rationem habeant 
datam, et descripta sit ab unà quidem data 
specie figura , ab alterá vero spatium paralle- 
logrammum in dato angulo, habeat autem fi- 
gura ad parallelogrammurm rationem datam ; 
datum est parallelogrammum specie. 

Duz enim recte AB, ΓΔ inter se rationem 
habeant datam, et descripta sit ab ipsà qui- 
dem AB data specie figura AEB, ab ipsà vero . 
TA parallelogrammum AZ in dato angulo Zr^, 
ratio aulem sit figure AEB ad ZA parallelo- 
grammum data ; dico datum esse parallelogram- 
mum AZ specie. CE 


Describatur enim ab ipsá AB ipsi ZA simile 
ct similiter positum parallelogrammum AH. Et 


KT à Br est donnée; la raison de Ar à T2 est donc donnée ( 1 ) Mais l'angle ΑΓΒ 
est donné; le parallélogramme ra est donc donné d’espèce ( déf. 5 ). 


PROPOSITION LXII. 


Si deux droites ont entre elles une raison donnée, si sur l'une d'elles on 
décrit une figure donnée d'espece, si sur l’autre on décrit un parallélogramme 
dans un angle donné, etsi cette figure a une raison donnée avec le parallélo- 
gramme ; le parallélogramme est donné d’espèce. 

Que les deux droites AB, r4 ayent entre elles une raison donnée; sur ΑΒ dé- 
crivons une figure AEB donnée d'espéce, et sur rA, dans l'angle donné zr^, dé- 
crivons le parallélogramme ΔΖ ; que la raison de la figure ΑΕΒ au parallélogramme 
Z^ scit donnée; je dis que le parallélogramme az est donné d'espéce. 

Car sur AB construisons le parallélogramme AH semblable à za et semblable- 
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^ M 
Ka) ἐπεὶ λόγος τῆς AB πρὸς τὴν TA δοθείς 
2 3 \ ^ ei 
£071), καὶ ἀναγέγραπται ἀπὸ τῶν AB, TA ὁμοία 


καὶ ὁμοίως κείμενα εὐθύγραμμα Ta AH, ZA* 


E 


Qe 


λόγος ἄρα ἐστὶ τοῦ AH πρὸς τὸ ZA δοθείς. Τοῦ 
δὲ ZA πρὸς τὸ AEB λύγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ 
AEB ἄρω πρὸς τὸ AH λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ 
ἔστι δοθεῖσα ἡ ὑπὸ ABH γωνία. ἴση γάρ ἐστι τῇ 
ὑπὸ 2ΓΔ" ἐπεὶ οὖν δεδομένου τῷ εἴδει εἴδους τοῦ 
ΑΕΒ παρὰ μίαν τῶν πλευρῶν τὴν ΑΒ παρα- 
(:Ξλητα, τὸ AH ἐν δεδομένῃ γωνίᾳ τῇ ὑπὸ 
ΑΒΗ. καὶ λόγος ἐστὶ τοῦ AEB εἴδους πρὸς τὸ 
AH παραλληλόγραμμον δοθείς" δίδοται ἄρα τὸ 
AH τῷ εἴδει. Καὶ ἔστιν ὅμοιον τῷ 2Δ' δέδοται 


9) x \ ^ ww 
apa καὶ τὸ ZA τῶ εἰδὲ!ς 


ἠοῦ 


quoniam ratio ipius ΑΒ ad TA data est, et 
descripta sunt ab ipsis AB, ΓΔ similia et si- 
P I 


militer posita; AH, ZA; ratio igitur est ipsius 


ra 
ju Δ 


AH ad ΖΔ data. Ipsius autem ZA δά ΑΕΒ ratio 
est data; et ipsius AEB igitur ad AH ratio est 
data. Et est datus ABH angulus , æqualis enim 
est ipsi ZTA ; quoniam igitur ad unum late- 
rum [ΔΒ date specie figure AEB applicatum 
est ipsum AH in dato angulo ABH, et ralio 
est figuræ AEB ad AH parallelogrammum data, 
datum igitur est ipsum AH specie. Et est si- 


mile ipsi ZA; datum est igitur et ZA specie. 


ment placée ( 18. 6). Puisque la raison de ΑΒ à rA est donnée, et que sur AB, 
TA On a décrit les figures AH, ZA semblables et semblablement placées, la raison 
de AH à ZA sera donnée ( 5o). Mais la raison de ZA à AEB est donnée ; la raison de 
AEB à AH est donc donnée ( 8). Et puisque l'angle ABH est donné, caril est égal à 
l'angle zr^ ; qu'à un des côtés AB de la figure 4EB donnée d’espèce, on a appliqué 
la figure AH dans l'angle donné ΑΒΗ, et que la raison de la figure AEB au parallé- 
logramme AH est donnée ( 49); la figure AH sera donnée d’espèce (61). Mais 
cette figure est semblable à z^; la figure za est donc donnée d’espèce ( déf. 5 ). 
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^ ^ "» , Y T A - 2A 

Ἐὰν τρίγωνον τῷ εἴδει δεδομένον 9, τὸ ἀπὸ 

, ^ ^ » - , 1 
ἑκάστης τῶν πλευρῶν αὐτοῦ τετράγωνον' πρὸς τὸ 


τρίγωνον λόγον ἵξει δεδομένον. 


Ἔστω τρίγωνον δεδομένον τῷ εἴδει τὸ ΑΒΓ, καὶ 


» , , A . , ^ ^ , ^ 
ἀναγεγραφθω ἀπὸ ἑκάστης τῶν πλευρῶν αὐτοῦ 


τετράγωνα τὰ EB, TA, TZ* λέγω ὅτ, ἕκαστον 
τῶν EB, TA, ΓΖ πρὸς τὸ ΑΒΓ τρίγωνον λόγον 
"Eu διδομένον. 


Δ 


Ἐπεὶ γὰρ ἀπὸ τῆς αὐτῆς εὐθεῖας τῆς ΒΓ εὖ- 
θύγραμμα δεδομένα τῷ εἴδει ἀναγέγραπται ἃ 
ἔτυχεν. τὰ ABT, TA* λόγος ἄρα τοῦ ΑΒΓ πρὸς 
τὸ TA δοθείς. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἑκατέρου 
πῶν EB, ZT πρὸς τὸ ABT τρίγωνον λόγος ἰστὶ 
dv3 είς. 
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PROPOSITIO LXIII: 


Si triangulum. specie datum sit, ab uno- 
quoque laterum ejus quadratum ad triangulum 
rationem habebit datam, 

Sit triangulum ABT datum specie, et des- 
cribantur ab unoquoque laterum ipsius quadrata 
EB, l'A, TZ; dico ununquodque quadratorum 
EB, TA, TZ ad triangulum ΑΒΓ rationem ha- 
biturum esse datam. 


L. 


Quoniam enim ab eâdem rectá BF rectili- 
nea data specie descripta sunt quzdam ΑΒΓ, 
ΓΔ; ratio igitur ipsius ΑΒΓ ad ΓΔ data. Propter 
eadem utique ct utriusque ipsorum EB, ZT ad 
ΑΒΓ triangulum ratio est data. 


PROPOSITION LXIII. 


Si un triangle est donné d’espèce , le quarré de chacun de ses côtés aura une 


raison donnée avec ce triangle. 


A 


Soit ABr un triangle donné d'espéce; sur ses cótés, décrivons les quarrés EB, 
TA, TZ; Je dis que chacun des quarrés EB, T^, TZ aura une raison donnée avec le 


triangle ABT. 


Car puisque sur la méme droite £r, on a décrit des figures rectilignes quel- 
conques ΑΒΓ, TA données d'espéce, la raison de ΑΒΓ à ra sera donnée ( 49 ). 
La raison de chacun des quarrés EB, zr au triangle ABr est donnée par la 


méme raison. 
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HPOTAZIZ éd". 


Ἐὰν τρίγωνον auGAeïar ἔχῃ γωνίαν δεδομέ- 
vuv* ᾧ μεῖζον δυνάται ἡ τὴν ἀμξλεῖαν γωνίαν 
ὑποτείνουσα πλευρὰ τῶν τὴν ἀμέλεϊαν γωνίαν 
περιεχουσῶν πλευρῶν, ἐκεῖνο τὸ χωρίον πρὸς τὸ 


τρίγωνον λόγον ἕξει δεδομένον. 


Ἑστω τρίγωνον ἀμξλυγώνιον τὸ ΑΒΓ, ὧμ- 


(λεῖαν ἔχον γωνίαν! τὴν ὑπὸ ΑΒΓ δεδομένην. 
καὶ διήχϑω ἐπὶ εὐθείας τῆς ΒΓ εὐθεῖα ἡ ΒΔ. 
«καὶ ἤχθω ἀπὸ τοῦ. À ἐπὶ τὴν AT κάθετος ἡ AA* 
λέγω ὅτι ᾧ μεῖζόν ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς AT τῶν" ἀπὸ 
τῶν AB, ΒΓ, τουτέστι τὸ δὶς ὑπὸ τῶν AB, 
BI, ἐκεῖνο τὸ χωρίον πρὸς τὸ ΑΒΓ τρίγωνον λό- 
yov ἔχει δεδομένον. 


Α 
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Si triangulum obtusum habeat angulum da- 
tum , quo magis potest latus obtusum augu- 
lum subtendens quam latera comprehendentia 
obtusum angulum, illud spatium ad triangulum 
rationem habebit datam. 

Sit triangulum obtusaugulum ΑΒΓ, obtusum 
habens angulum ABI datum, et producatur in 
directum ipsi ΒΓ recta BA, et ducatur a puncto 
A ad AT perpendicularis AA ; dico quo majus est 
quadratum ex AT quam quadrata ex ipsis AB, 
BT, id est rectangulum bis sub AB, Br illud spa- 


tium ad ABT triangulum rationem habere datam. 


\ \ y! 43.9 CA TACUIT y 
Ἐπεὶ yap δοθεῖσα ἐστιν ἡ ὑπὸ ABT γωνία, 


A v 1 V egi 7,93 
καὶ ἡ vzo ABA δοθεῖσα ἐστιν. Ἐστι δὲ καὶ 2 ὑπὸ 


PROPOSITION 


Quoniam enim datus est ABT angulus, et 


ABA angulus datus est. Est autem et AAB datus , 


LXIV. 


Si un triangle a un angle obtus donné, la surface dont le quarré du cóté qui 
soutend l'angle obtus surpasse la somme des quarrés des côtés qui comprènent 
l'angle obtus, aura une raison donnée avec ce triangle. 

Soit le triangle obtus-angle ΑΒΓ ayant l'angle obtus ΑΒΓ donné, menons la 
droite BA dans la direction de Br, et du point A menons A^ perpendiculaire à 


Ar; je dis que la surface dont le quarré de Ar surpasse la somme des quarvés 
des droites AB, Br, c'est-à-dire que le double rectangle sous ΔΒ, BT a une raison 


donnée avec le triangle ΑΒΓ. 


Car puisque l'angle Abr est donné, l'angle ABA est donné aussi ( 15. 1) (4)- 
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ΑΔΒ δοθεῖσα" xal λοιπὴ dpa ἡ ὑπὸ ΔΑΒ δὸ- 
θεῖσα ἐστι" δίδοται ἄρα τὸ ΑΒΔ τρίγωνον τῷ 
εἴδει" λόγος ἄρα τῆς ΑΔ πρὸς τὴν AB debi ἰστιῦ, 
Καὶ ἔστιν ὡς ἡ AA πρὸς τὴν ΔΒ οὕτως τὸ ὑπὸ 
τῶν AA, BT πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ’ ὥστε καὶ 
τοῦ ὑπὸ τῶν AA , ΒΓ πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν AB, BT 


λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ δὴς ἄρα ὑπὸ τῶν ΔΒ, 


A 


A B 


BT πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν AA , BT λόγος toT)9 δοθείς, 
Αλλὰ τοῦ ὑπὸ τῶν AA, ΒΓ πρὸς τὸ ABT Tpiyw- 

, 2 \ , M ^N 5. Ἄνα 4 ^ 
voy λογος ἐστὶ δοθείς" καὶ TOU dic ἀρὰ ὑπὸ τῶν 
AB, BI? πρὸς τὸ ΑΒΓ τρίγωνον λόγος ἐστὶ δὲ- 
θείς. Καὶ ἔστι τὸ die ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ ᾧ μεῖζόν 
ἐστι τὸ ἀπὸ τὴς AT τῶν ἀπὸ τῶν ΑΒ , ΒΓ’ ἐκεῖνο 
» \ , M . , , » 
«pa TO χωρίον πρὸς τὸ ΑΒΓ τρίγωνον Acyoy 6x 
διδομένον, 
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et reliquus igitur AAB datus est ; daten Res 
ABA triangulum specie; ratio igitur ipsius AA 
ad AB data est. Et est/ut AA ad AB ita ipsum 
sub AA, ΒΓ ad ipsum sub AA, ΒΓ; quare et 
ipsius sub AA, ΒΓ ad ipsum sub AB , ΒΓ ratio 


est data ; et ipsius bis WU » ΒΓ ad ip- 


r 


sum sub AA , BT ratio est data. Sed ipsius sub 
AA, ΒΓ ad ΑΒΓ triangulum ratio est data; 
et ipsius bis igitur sub AB, ΒΓ ad ABT trian- 
gulum ralio est data. Et est ipsum bis sub 
AB, ΒΓ quo majus est ipsum ex AT quam 
ipsa ex ipsis AB, BD; illud igitur spatium ad 
ΑΒΓ triangulum rationem habet datam. 


Mais l'angle ΑΔΒ est donné; l'angle restant ΔΑΒ est donc donné (32. 1 ) (4); le 
triangle ΑΒΔ est donc donné d’espèce ( 40 ); la raison de 44 à 48 est donc donnée 
( dcf. 5). Mais ΑΔ est à ΔΒ comme le rectangle sous 44, Br est au rectangle sous 
AB, Br ( 1. 6); la raison du rectangle sous AA, Br au rectangle sous AB, ΒΓ est 
donc donnée; la raison de deux fois le rectangle sous AB, Br au rectangle sous 
A^, ΒΓ est donc donnée. Mais la raison du rectangle sous A5, ΒΓ au triangle ΑΒΓ 
est donnée ( 41. 1 ); la raison de deux fois le rectangle sous AB, Br au triangle 
ΑΒΓ est donc donnée ( 8). Mais deux fois le rectangle sous ΔΒ, Br est la surface 
dont le quarré de Ar surpasse la somme des quarrés des droites ΑΒ, ΒΓ (12. 2); 
cette surface a donc une raison donnée avec le triangle ΑΒΓ. 


bh] 


HPOTAZXIX É£/, 


Ἐὰν τρίγωνον ὀξεῖαν ἔχῃ γωνίαν δεδομένην" ᾧ 
ἔλασσον δύναται ἡ τὴν ὀξεῖαν γωνίαν ὑποτείνουσα 
πλευρὰ τῶν τὴν ὀξεῖαν γωνίαν περιεχουσῶν TAEU- 
ρῶν, ἐκεῖνο TO! χωρίον πρὸς τὸ τρίγωνον λόγον 
LEer δεδομένον. 

Ἔστω τρίγωνον ὀξυγώνιον τὸ ABT , ὀξεῖαν ἔχον 
γωνίαν δεδομένην τὴν ὑπὸ ABT, καὶ ἤχθω ἀπὸ 
τοῦ A ἐπὶ τὴν ΒΓ κάθετος 1? AA* λέγω 071 ᾧ ἔλασ- 
σόν ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς AT τῶν ἀπὸ τῶν AB, BT, 
τουτέστι τὸ δὶς ὑπὸ τῶν TB, BA, πρὸς τὸ ΑΒΓ 


τρίγωνον λόγον ἔχει δεδομένον, 


\ Li mrs ^y; e e \ 
Ἐπεὶ yap δοθεῖσα ἐστιν ἡ ὑπὸ ABA γωνία. 
* ἣν \ A e e V ] NE \ » 
ἐστὶ δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ΑΔΒ δοθεῖσα" καὶ λοιπὴ ἄρα 


ἢ ὑπὸ" ΒΑΔ ἐστὶ δοθεῖσα" δέδοται ἄρα τὸ ΑΒΔ 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 
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PROPOSITIO LXYVY. 


Si triangulum acutum habeat angulum da- 
ium ; quo minus potest latus acutum angu- 
lum subtendens quam latera acutum angu- 
lum comprehendentia , illud spatium ad trian- 
gulum rationem habebit datam. 

Sit triangulum. acutangulum ABT , acutum 
habens angulum ΑΒΓ, et ducatur a puncto À 
ad ΒΓ perpendicularis AA ; dico quo minus est 
ipsum ex AT quam ipsa ex ipsis AB, ΒΓ, hoc 
est ipsum bis sub ΓΒ, BA, ad ΑΒΓ triangulum 
ralionem habere datam. 


A 


Quoniam enim datus est ABA angulus , est 


autem et ipse AAB datus ; et reliquus igitur 
BAA est datus; datum igitur ABA triangulum 


PROPOSITION LXV. 


Si un triangle a un angle aigu donné, la surface dont le quarré du côté qui 
soutend l'angle aigu est surpassé par la somme des quarrés des côtés qui compre- 
nent l'angle aigu, aura ure raison donnée avec le triangle. 

Soit le triangle acutangle ΑΒΓ ayant l'angle aigu ΑΒΓ donné ; du point A menons 
AA perpendiculaire à Br; je dis que ce dont le quarré de ΑΓ est surpassé par la 
somme des quarrés des droites AB, Br, c'est-à-dire que deux fois le rectangle 
Sous TB, BA, a une raison donnée avec le triangle ΑΒΓ. 

Car puisque l'angle ABA est donné, et que l'angle ΑΔΒ est aussi donné, l'angle 
restant ΒΑΔ sera donné (51. 1 ) (4); le triangle ABA est donc donné d'espéce; la 


IL. 


52 


— 
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τρίγωνον τῷ εἴδει" λόγος ἄρα τῆς BA πρὸς τὴν 
AA δοθείς" ὥστε καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν TB, ΒΔ πρὸς 
τὸ ὑπὸ τῶν TB, ΑΔ λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ 
δὶς ὑπὸ τῶν TB, ΒΔ ἄρα πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν TB, 
ΑΔ λέγος ἰστὶ δοθείς, Αλλὰΐ τοῦ ὑπὸ τῶν ΒΓ, 
ΑΔ πρὸς τὸ ABT τρίγωνονβ λόγος ἰστὶ δοθείς" καὶ 
τοῦ Jic ὑπὸ τῶν TB, ΒΔ ἄρα πρὸς τὸ ABT τρί- 
γωνον λύγος ἐστὶ δοθείς, Καὶ ἔστι τὸ δὴςθ ὑπὸ 
τῶν IB, BA ᾧ ἐλασσόν ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς AT τῶν 
ἀπὸ τῶν AB, ΒΓ" ᾧ ἄρα ἔλασσόν ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς 
AT τῶν ἀπὸ τῶν AB, BT, ἐκεῖνο τὸ χωρίον πρὸς 


πὸ ABT τρίγωνον λύγον ἔχει7 δεδομένον, 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ Ës. 


Ἐὰν τρίγωνον δεδομένην ἔχῃ γωνίαν" τὸ ὑπὸ 
τῶν τὴν δεδομένην γωνίαν περιεχουσῶν εὐθειῶν 
ὀρθογώνιον πρὸς τὸ τρίγωνον λόγον Eye! δεδὸ-- 
μένον. 

Ἔστω τρίγωνην τὸ ΑΒΓ δεδομένην ἔχον γωνίαν 
τὴν πρὸς τῷ Α" λέγω ὅτι τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT 


πρὸς τὸ ΑΒΓ τρίγωνον λίγον ἔχει δεδομένον. 
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specie ; ratio igilur ipsius BA ad AA data ; 
quare et ipsius sub ΓΒ, BA ad ipsum sub ΓΒ, 
AA ratio est data; et ipsius bis sub ΓΒ, BA 
igitur ad ipsum sub FB, AA ratio est data. Sed 
ipsius sub BP, AA ad triangulum ABT ratio 
cst dala; et ipsius bis sub TB, BA igitur ad 
ΑΒΓ triangulum ratio est data. Et est ipsum bis 
sub TB, BA, quo minus est quadratum ex AD 
quam quadrata ex AB, BP; quo igitur mi- 
nus est quadratum ex AT quam quadrata ex 
AB, Br, illud spatium ad ABT triangulum 


ralionem habet datam. 


PROPOSITIO LXVI. 


Si triangulum. datam habeat angulum , rec- 
tanguium sub reclis datum angulum compre- 
hendentibus ad triangulum rationem babet 
datam. 

Sit triangulum ΑΒΓ datum habens angulum 
ad A; dico ipsum sub BA, AT ad ABT trian- 


gulum rationem habere datam. 


raison de Ba à A4 est donc donnée ( déf. 5 ); la raison du rectangle sous ΓΒ, Ba 
au rectangle sous TB, AA est donc donnée( 1. 6); la raison de deux fois le 
rectangle sous TB, BA au rectangle sous IB, A^ est donc donnée. Mais la raison 
du rectangle sous Br, ΑΔ au triangle ABT est donnée ( 41. 1); la raison de deux 
fois le rectangle sous TB, ΒΔ au triangle ΑΒΓ est donc donnée (8). Mais deux fois le 
rectangle sous ΓΒ, BA est ce dont le quarré de AT est surpassé par la somme des 
quarrés des droites AB, ΒΓ (13. 2); la surface dont le quarré de ar est surpassé 
par la somme des quarrés des droite AB, Br a donc une raison donnée avec 


le triangle ΑΒΓ. 
PROPOSITION LXVI. 


Si un triangle a un angle donné, le rectangle sous les droites qui comprè- 
nent l'angle donné, aura une raison donnée avec le triangle. : 


Soit le triangle ΑΒΓ ayant un angle donné 4 ; je dis que le rectangle sous BA, Ar 
a une raison donnée avec le triangle ΑΒΓ, 
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\ ^ / e 
Ἤχθω ydp ἀπὸ τοῦ B ἐπὶ τὴν AT κάθετος ἡ 
e e , 
BA. Ἐπεὶ οὖν δοθεῖσά ἐστιν ἡ ὑπὸ BAT γωνία, 


X. 0€ 7€ \ Du \ \ » e 
ἐστὶ δὲ xai ἡ ὑπὸ ΒΔΑ δοθεῖσα" καὶ λοιπῇ apa ἡ 


pun Bt. 
* 

ὑπὸ ABA γωνία δέδοται» δέδοται ἄρα τὸ ABA 
τρίγωνον τῷ εἴδει" λόγος ἄρα ἐστὶ τῆς ΑΒ πρὸς 
τὴν BA δοθείς, Oc δὲ ἡ ΑΒ πρὸς τὴν BA οὕτως τὸ 
ὑπὸ τῶν ΒΑ. ΑΓ πρὲς τὸ ὑπὸ τῶν ΒΔ. AT* ὥστε 
καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν BA, ΑΓ πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν BA , 
AT λόγος ἐστὶ δοθείς" τοῦ δὲ ὑπὸ τῶν BA, AT 
πρὸς τὸ ABT τρίγωνον λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ 
ὑπὸ τῶν BA, AT ἄρα πρὸς τὸ ABT τρέήγωνον λόγος 
ἐστὶ δοθείς. 


ἠ IX 

Ducatur enim a puncto B ad AT perpen- 
dicularis BA. Quoniam igitur datus est BAT 
angulus, est autem et ipse BAA datus; et reli- 


quus igitur sub ABA angulus datus est; da- 
tum est igitur ABA triangulum specie; ratio 
igitur est ipsius AB ad BA data. Ut autem AB 
ad BA ita ipsum sub BA , AT ad ipsum sub BA, 
AT; quare et ipsius sub BA, AT adipsum sub BA, 
AT ratio est data ; ipsius autem sub BA, AT ad 
ABT triangulum ratio est data; et ipsius sub BA, 
AT igitar ad ABT triangulum ratio est data. 


Car du point 8 menons sur Ar la perpendiculaire BA ( 12. 1 ). Puisque l'angle 


BAT est donné, et que l'angle ΒΔΑ est aussi donné ; l'angle restant ΑΒΔ sera donné 
(52. 1) (4); le triangle ABA est donc donné d’espèce (40); la raison de AB à BA 
est donc donnée. Mais AB est à BA comme le rectangle sous BA, AT est au rectangle 
sous BA, Ar (1. 6); la raison du rectangle sous BA, AT au rectangle sous BA, AT est 
donc donnée. Mais la raison du rectangle sous BA, Ar au triangle ΑΒΓ est donnée; 
la raison du rectangle sous BA, AT au triangle ABr cst donc donnée (8). 
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ΠΡΌΤΑΣΙΣ £C. 


Ἐὰν τρίγωνον δεδομένην ἔχη γωνίαν" ᾧ μεῖζον 
δύνανται αἱ τὴν δεδομένην γωνίαν περιέχουσαι 
πλιυραὶ, ὡς μία, τοῦ ἀπὸ τῆς λοιπῆς, ἐκεῖνο 
τὸ χωρίον πρὸς τὸ τρήγωνων λόγον ἕξει δεδὸ- 
μένον. 

Ἔστω τρίγωνον τὸ ΑΒΓ δεδομένην ἔχον γωνίαν 
τὴν ὑπὸ BAT* λέγω ὅτ, ᾧ μεῖζον ἐστι τὸ ἀπὸ 
συναμφοτίρου τῆς BAT τοῦ ἀτὸ τῆς ΒΓ, ἐκεῖνο 
τὸ χωρίον πρὸς τὸ ΑΒΓ τρίγωνον λόγον ἔχει' δὲ- 
δομένον, 

διήχθω γὲρ ἐπ᾽ εὐθείας τῆς BA εὐθεῖα ἡ AS, 
καὶ κείσθω τῇ AT ἴση ἡ AA, καὶ ἐπεζευχθεῖσα ἡ 
ΔΙ διήχθω ἐπὶ τὸ Ε, καὶ ἤχθω διεὶ τοῦ Β τῇ ΑΓ 
παράλληλος ἡ ΒΕ", Καὶ ἐπεὶ ion ἐστὶν ἡ ΑΔ τῇ 
AT* ἴση ἄρα ἐστὶ καὶ καὶ ΔΒ τῇ ΒΕ. Καὶ διῆκται 
τὶς «| ΒΓ’ τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν AT, ΓΕ μετὰ τοῦ ἀπὸ 
τὴς BT ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆς BA. Irn δὲ ἡ AA τῇ 


\ LA » A , - 
ΑΓ" τὸ ἀρα ἀπὸ συγαμφοτέρου τῆς BAT ἴσον ἐστὶ 


PROPOSITION 
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PROPOSITIO LXVII. 


Si triangulum datum habeat angulum , quo 
majus possunt latera datum angulum cormpre- 
hendentia, tanquam una recta, quam quadra- 
tum ex reliquo, illud spatium ad triangulum 
rationem habebit datam. 

Sit triangulum. ABT datum habens angulum 
BAT; dico quo majus est quadratum ex utrâque 
simul BAT qua um ex ΒΓ, illud spatium 


ad ABT triangulum rationem habere datam. 


Producatur enim in directum ipsi BA recta 
AA, et ponaturipsi AT æqualis AA ; etjuncta AT 
producator ad punctum E, et ducatur per 


punctum B ipsi AT parallela BE. Et quoniam 
equalis est AA ipsi AT ; equalis igitur est et AB 
ipsi BE. Et ducta est quzdam BT ; ipsum igitur 
sub AT , FE cum ipso ex BT æquale est ipsi ex 
BA, Æqualis autem AA ipsi AT; ipsum igitur 
ex ulráque simul BAT æquale est ipsi sub 


LXVII. 


Si un triangle a un angle donné, la surface dont le quarré de la somme des côtés 
qui comprènent l'angle donné surpasse le quarré du côté restant, aura une raison 


donnée avec le triangle. 


Soit le triangle ΑΒΓ ayant un angle donné Bar; je dis que la surface dont le 
quarré de la somme des côtés BA, Ar surpasse le quarré de Br, a une raison 


donnée avec le triangle ABT. 


Car menons la droite A4 dans la direction de BA ( 5. 1 ); faisons 44 égal à Ar, 
joignons ar, prolongeons cette droite vers E, et par le point B menons BE 
parallèle à Ar (51. 1 ). Puisque AA est égal à ar; la droite 4B sera égale à BE 
(4. 6 et 14. 5). Mais on a mené une droite 2r; le rectangle sous ar, TE, avec le 
quarré de Br , est donc égal aa quarré de Ba. Mais A4 est égal à Ar ; le quarré de 
la somme des droites BA, Ar est donc égal au rectangle sous ar, TE avec le quarré 
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τῷ ὑπὸ τῶν AT, TE μετὰ τοῦ ai? τῆς ΒΓ" ὡς: 
τὸ ἀπὸ συναμφοτέρου τῆς BAT, τουτέστι τὸ 
ἀπὸ τῆς ΒΔ", τοῦ ἀπὸ τῆς ΒΓ μεῖζόν ἐστιῦ τῷ 
ὑπὸ τῶν AT, ΓΕ. Λέγω δὲ ὅτι τοῦ ὑπὸ TOY] AT, 
TE πρὸς τὸ ΑΒΓ τρίγωνον λόγος ἐστὶ δοθείς" ἐπεὶ 
γὰρ δοθεῖσά ἔστιν ἡ ὑπὸ BAT γωνία. καὶδ ἡ ἐφεξῆς 
ἄρα ἡ ὑπὸ AAT ἐστ, δοθεῖσα. Evi δὲ καὶ 
ἑχατέρα τῶν ὑπὸ AAT, ΔΙᾺ δοθεῖσα, ἱκατέρα 
γὰρ αὐτῶν ἡμίσειά ἐστι τῆς ὑπὸ ΒΑΤ δεδομένης 


» , » , CH 
οὔσηςϑε δέδοται ἄρα To ΔΑΓ τρίγωνον τῷ LITE 


B 


λόγος ἄρα ἐστὶ τῆς AA πρὸς τὴν AT δοθείς" Gere 
καὶ τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΔ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΔΙ λόγος 
ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἐπεί ἐστιν ὡς ἡ BA πρὸς τὴν 
AA οὕτως ἡ ET πρὸς Tip ' ΓΔ. ἀλλ ὡς μὲν ἡ BA 
πρὸς τὴν ΑΔ οὕτως τὸ ὑπὸ τῶν BA, ΑΔ πρὸς 
τὸ ἀπὸ τῆς ΑΔ. ὡς δὲ à ET pes τὴν TA oU- 
766 τὸ ὑπὸ τῶν ET, TA πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς"" ΓΔ’ καὶ 


« DA SRE \ -“ \ \ 3 \ ^ 
ὡς spa TO ὑπὸ τῶν BÀ, AA pec TO απὸ τῆς 
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AT', l'E cum ipso ex BT; quare ipsum ex utráque 
simul BAT, hoc est ipsum ex BA quam ipsum ex 
ΒΓ majus est ipso sub AT, FE. Dico autem ipsius 
sub ΔΙ᾽, ΓΕ ad ABT triangulum rationem esse 
datam, Quoniam enim datus est BAT angulus, et 
ipse deinceps igitur AAT est datus. Est autem et 
uterque ipsorum AAT, ATA datus , uterque enim 
eorum dimidius est ipsius BAT dati existentis; 


datum est igitur AAT. triangulum specie ; ratio 


N 


A À 


igitur est ipsius AA ad AT data; quare et ipsius 
ex AA ad ipsum ex AT ratio est data. Et quo- 
niam est ut BA ad AA ita ET ad TA, sed ut 
quidem BA ad AA ita ipsum sub BA , AA ad 
ipsum ex AA , ut autem ET ad ΓΔ ita ipsum sub 
ET, ΓΔ ad ipsum ex ΓΔ: et ut igitur ipsum 
sub BA , AA ad ipsum ex AA ita ipsum sub ET , 


de ΒΓ; le quarré de la somme des droites BA, Ar, c'est-à-dire, le quarré de Ba 
surpasse donc le quarré de Br du rectangle sous Ar, rE. Je dis à présent que la 
raison du rectangle sous ar, TE au triangle ΑΒΓ est donnée ; car puisque l'angle ΒΑΓ 
est donné, l'angle de suite ΔΑΓ est donné ( 15. 1 ) (4). Mais chacun des angles 
AAT, ATA est donné, car chacun de ces angles est la moitié de l'angle BAr qui 
est donné (5) ( 32. 1); le triangle ΔΑΓ est donc donné d'espéce (40); la raison 
de A^ à ar est donc donnée ( déf. 5) ; la raison du quarré de 44 au quarré de δ 
est donc donnée (50). Et puisque BA est à A^ comme ET est à ΓΔ (2. 6), que ΒΑ est 
à A^ comme le rectangle sous ΒΑ, AA est au quarré de ΑΔ (1. 6), et que Er est à ΓΔ 
comme le rectangle sous ET, rA est au quarré de rA, le rectangle sous BA, A^ sera 


ἡ τή 


AA εὕτως τὸ ὑπὸ τῶν ET, ΓΔ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς 
ΓΔ, καὶ ἐναλλὰξ dpa ὡς τὸ ὑπὸ τῶν BA, ΑΔ 
πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν ἘΓ, ΓΔ οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς 
ΑΔ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς AT. Λέγος δὲ τοῦ ἀπὸ τῆς 
AA πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς AT δοθείς" λόγος ἄρα καὶ 
τοῦ ὑπὸ τῶν BA, ΑΔ πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν ET, ΓΔ 
δοθείς, Len δὲ ἡ AA τῇ AT* λέγος ἄρα" τοῦ ὑπὸ 
τῶν BA, AT πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν ET, ΓΔ δοθείς. 
Τοῦ δὲ ὑπὸ τῶν BA, AT πρὸς τὸ BAT τρίγω- 
ver λόγος ἐστὶ δοθεὶς, dia τὸ δοθεῖσαν εἶναι τὴν 
ὑπὸ BAT γωνίαν" + καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν ET, ΓΔ ἄρα 
πρὸς τὸ ABT τρίγωνον" λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἔστι 
τὸ ὑπὸ τῶν AT, ΓΕ ᾧ μεῖζόν ἐστι τὸ ἀπὸ συν-- 
ἀμφοτύρου τῆς BAT τοῦ ἀπὸ τῆς" ΒΓ“ ᾧ ἄρα 
μεῖζόν ἐστι τὸ ἀπὸ συναμφοτέρου τῆς ΒΑΓ τοῦ 
ἀπὸ τῆς ΒΓ, ἐκεῖνο τὸ χωρίον πρὸς τὸ ΑΒΓ τρί- 
γῶνον λόγον ἕξει δεδομένον. 
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TA ad ipsum ex TA, et permutando igitar ut ip- 
sum sub BA , AA ad ipsum sub Er, ΓΔ ita ipsum 
ex ΑΔ ad ipsum ex Ar, Ratio autem ipsius ex AA 
ad ipsum ex AT data ; ratio igitur et ipsius sub | 
DA, AA ad ipsum sub Er, l'A data. Æqua- 
lis autem AA ipsi AT ; ratio igitur ipsius sub 
BA, AT ad ipsum sub Er, ΓΔ data. Jpsius 
aulem sub BA , AT ad BAT triangulum ratio 
est data, propterea quod datus est BAT an- 
gulus; et ipsius sub Er, ΓΔ igitur ad ΑΒΓ 
triangulum ratio est data. Et est ipsum sub Ar, 
TE quo majus est ipsum ex utrique simul 
BAT quam ipsum ex ΒΓ ; quo igitur majus est 
ipsum ex utrâque simul BAT quam ipsum ex 
BT, illud spatium ad ΑΒΓ triangulum ratio- 
nem habebit datam. 


^. 


au quarré de 44 comme le rectangle sous Er, rA est au quarré de ΓΔ; donc, par 
permutation, le rectangle sous PA, ΑΔ est au rectangle sous Er, T^ comme le quarré 
de A4 est au quarré de ar ( 16. 5). Mais la raison du quarré de A4 au quarré de 
AT est donnée ; la raison du rectangle sous BA, ΑΔ au rectangle sous ET, ΓΔ est donc 
donnée. Mais AA est égal à Ar; la raison du rectangle sous BA, AT au rectangle sous 
Er, ΓΔ est donc donnée. Mais la raison du rectangle sous ΒΑ, Ar au triangle BAT est 
donnée ( 66 ) , parce que l'angle Bar est donné ; la raison du rectangle sous Er, TA 
au triangle ΑΒΓ est donc donnée (8). Mais le rectangle sous ar, TE est ce dont le 
quarré de la somme des droites BA, Ar surpasse le quarré de Br ; la surface dont 
le quarré de la somme des droites Ba, ΑΓ surpasse le quarré de Br aura donc une 
raison donnée avec le triangle ΑΒΓ. 
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AAA Q X. 


, À À > A DU / 

Κατασκευάσθω yap! rac ὑτὰ τοῖς πρότερον, 
» \ ^ S EN \ , e 

καὶ ἤχθω ἀπὸ τοῦ Α ἐπὶ τὴν TA κάθετος ἡ AZ, 
» \ \ δέ € 
καὶ ἐπεζεύχθω ἡ AE. Καὶ ἐπεὶ δοθεῖσα ἐστιν ἡ 
ε \ / NOE 2 ^ € r^ WA e, € N 
ὑπὸ BAT γωνία. καὶ ἐστιν σαυτῆς ἡμέτσει ἢ ὑπὸ 

e , 
ATZ, ἐστὶ δὲ καὶ ἡ ὑπὸ AZT δοθεῖσα" δέδοται 


B bs » ra » 2 3 
ἄρα τὸ AZT τρίγωνον τῷ side λόγες ἀρῶ ἐστι 
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ALITER. 


Construantur enim eadem qus prius , et 
ducatur a puncto A ad TA perpendicularis AZ 
el jungatur AE. Et quoniam datus est BAT 
angulus, et est ipsius dimidius ipse ATZ, est 
autem et ipse AZT datus; datum est igitur 


AZT iriangulum specie; ratio igitur est ipsius 


B 


τῆς AZ πρὸς τὴν ZT δοθείς. Τῆς δὲ ZT πρὸς τὴν 
ΓΔ λόγος ἐστὶ δοθεὶς. διπλασίων γάρ ἐστιν αὖ- 
τῆς" καὶ τῆς AT ἀρα πρὸς τὴν ΑΖ λόγος ἐστὶ 
δοθείς" ὥστε καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν ET, TA πρὸς τὸ 
ὑπὸ τῶν ΑΖ. TE λόγος ἐστὶ δοθείς. Τοῦ δὲ ὑπὸ 
τῶν AL, ΤῈ πρὸς τὸ ATE τρίγωνον λόγος ἐστὶ 
δοθεὶς. διπλάσιον γάρ ἐστιν αὐτοῦ" καὶ ποῦ 


ὑπὸ τῶν ET, ΓΔ ἄρα πρὸς τὸ ATE τρίγωνον λό-- 


AZ ad ZU data. Ipsius autem. ZT ad ΓΔ ratio 
est data, dupla enim est illius; et ipsius AT 
igilur ad AZ ralio est data; quare et ipsius 
sub ET, ΓΔ ad ipsum sub AZ, TE ratio est 
data. Ipsius autem sub AZ, ΓΕ ad ATE trian- 
gulum ratio est data, dupla enim est illius; 


et ipsius sub ET, ΓΔ igitur ad ATE triangu- 


AUTREMENT. 


Car faisons la même construction qu'auparavant; du point A, menons sur TA 
la perpendiculaire Az ( 12. 1 ), et. joignons AE. Puisque l'angle BAT est donné, 
que l'angle Arz estsa moitié (5) ( 52. 1), et que l'angle azr est donné, le triangle 
AZT sera donné d'espéce (40); la raison de Az à zr est donc donnée ( déf. 5). 
Mais la raison de zr à r^ est donnée, à cause que la droitear est double 
de TZ; la raison de Ar à az est donc donnée (8); la raison du rectangle sous 
ET, TA au rectaugle sous AZ, TE est donc donnée ( 1. 6). Mais la raison du rec- 
tangle sous AZ, TE au triangle ATE est donnée, car ce rectangle est son double 
( 41. 1); la raison du rectangle sous Er, T^ au triangle ATE est donc donnée ( ὃ ). 


Tres 
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γὸς ἰστὶ δοθείς, σὸν di τὸ ATE τρίγωνον τῷ ABT — lum ratio est data, /Equale autem ATE trian- 
τριγώνῳ, ἐπί τε γὰρ τῆς αὐτῆς βάσεώς ἐστι τῆς — Eulum triangulo ABP, etenim in edem basi 
AT? καὶ ἐν ταῖς αὐταῖς παραλλήλοις τῶν AT, ΒΕ’ — sunt AT et in iisdem parallelis AT, BE; et ipsius 
καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν ET, TA dpa πρὸς τὸ ABT vpi- Sub EDT, ΓΔ igitur ad ABT triangulum ratio 
yaror λόγος ἐστὶ δοθείς, Καὶ ἔστι τὸ ὑπὸ τῶν st data. Et est ipsum sub Er, ΓΔ quo majus 
ET, ΓΔ, ᾧ μεῖζόν στ; τὸ ἀπὸ συναμφοτέρου τῆς CS ipsum ex utráque simul BAT quam ipsum 
BAT τοῦ ἀπὸ τῆς ΓΒ’ ᾧ ἄρα μεῖζόν ter) To ἀπὸ €X TB; quo igitur majus est ipsum ex utráque 
συναμφοτέρου τῆς BA, AI? τοῦ ἀπὸ τῆς ΓΒ, simul BA, AT, quam ipsum ex ΓΒ, illud spatium 
ἐκεῖνο τὸ χωρίον πρὸς τὸ ΑΒΓ τρίγωνον λόγον ad ABT triangulum rationem habet datam. 
ἔχει δεδομένον. 
AAAQX, ALITER. 


τοι γὰρ ἡ πρὸς τῷ Α' γωνία ὀρθή rriv, 8 Vel enim angulus ad A rectus est , vel acutus, 
ὀξεῖα, ἢ aj ia, vel obtusus, 
B 
** 
, 
Α r 
Ἑστω πρότερον ὀρθή" τὸ ἄρα ἀπὸ συναμφοτέ- Sit primum rectus ; ipsum igitur ex utráque 


pou τῆς BAT τοῦ ἀπὸ τῆς BI ὑπερέχει τῷ djg Simul BAT ipsum ex ΒΓ superat ipso bis sub 
ὑπὸ τῶν BA, AT. Ec: d$ τοῦ ὑπὸ τῶν BA, AT BA, AT. Est autem ipsius sub BA, AT ad ΑΒΓ 


Mais le triangle ArE est égal au triangle ABr, car il est sur la méme base Ar et 
entre les mêmes parallèles Ar, BE ( 57. 1 ); la raison du rectangle sous Er, TA au 
triangle ΑΒΓ est donc donnée (8). Mais lerectangle sous Er, r^ est ce dont le quarré 
de la somme des côtés BA, Ar surpasse le quarré de TB; la surface dont le quarré 
de la somme des côtés Ba, Ar surpasse le quarré de ΓΒ a donc une raison donnée 


avec le triangle ΑΒΓ, 
AUTREMEN T. 


L'angle en A, est ou droit, ou aigu, ou obtus. 
Premièrement, qu'il soit droit ; le quarré de la somme des côtés BA, AT 
surpassera le quarré du côté ΒΓ de deux fois le rectangle sous BA, AT (47. 1). 


- 
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πρὸς τὸ ABT τρίγωνον λόγος δοθεὶς, διὰ τὸ δὸ- 
θεῖσαν εἶναι τὴν BAT γωνίαν" τοῦ δὶς dpa ὑπὸ 
τῶν BA, AT πρὸς τὸ ΑΒΓ τρίγωνον λόγος ἐστὶ 
doS efc, 

Ἔστω δὴ ὀξεῖα à ὑπὸ BAT, καὶ ἤχθω ἀπὸ τοῦ 
T ἐπὶ τὴν ΑΒ κάθετος ἡ TA. Kal ἐπεὶ 0£U) viov 
ἐστι τὸ ΑΒΓ τρίγωνον. καὶ κάθετος ierat ἡ TA* 
τὰ ἄρα ἀπὸ τῶν BA, AT, ἴσα ἐστὶ τῷ τε ἀπὸ τῆς 


ΒΓ καὶ τῷ dig ὑπὸ τῶν ΒΑ, AA. Κοινὸν mpoc- 


Α 


, \ N e A \ ΓΜ ? \ ^ 
κείσθω τὸ dic ὑπὸ τῶν BA, AT* τὰ apa ἀπὸ τῶν 


BA, AT μετὰ τοῦ dic ὑπὸ τῶν BA, AT, ὅπερ 


3 M \ 3 \ , m » > \ 
ἐστὶ τὸ ἀπὸ συναμφοτέρου τῆς ΒΑΓ. ἴσα ἐστὶ 
τῷ τε ἀπὸ τῆς ΒΓ καὶ τῷ dic ὑπὸ τῶν BA, AA, 
καὶ tri τῷ δὶς ὑπὸ τῶν BA, AT, τουτέστι τῷ dc 
ὑπὸ συναμφοτέρουί τῆς ΤΑΔ καὶ τῆς ΒΑ" ὥστε 


Ns \ ^ ert RJ 
TO απο συναμφοτέρου τῆς ΒΑΤ μεῖζον ἐστι τοῦ 
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triangulum ratio data, quia datus est BAT angu- 
lus; ipsius igitur bis sub BA, AT ad ABT trian- 


gulum ratio est data. 


Sit autem acutus ipse BAT, et ducatur a 
puncto T ad AB perpendicularis TA. Et quo- 
niam acutangulum est ΑΒΓ triangulum, et per- 
pendicularis ducta est FA; ipsa igitur ex BA , 
AT æqualia sunt et ipsi ex ΒΓ et ipsi bis sub 


BA, AA. Commune addatur ipsum bis sub 


T 


st 


À B 


BA, AT; ipsa igitur ex BA, AT cum ipso bis 
sub BA, AT, quod est ipsum ex utráque si- 
mul BAT, æqualia sunt et ipsiex ΒΓ ct ipsi 
bis sub BA, AA, et insuper ipsi bis sub BA, 
AT, hoc est ipsi bis sub utráque simul AA et 


ipsà BA; quare ipsum ex uiráque simul BAT 


Mais la raison du rectangle sous BA, AT au triangle ΑΒΓ est donnée , à cause de 
l'angle donné Bar (66) ; la raison de deux fois le rectangle sous BA, Ar au triangle 
ABT est donc donnée. 

Que langle Bar soit aigu. Du' point r menons à 48 la perpendiculaire r4. 
Puisque le triangle ΑΒΓ est acutangle, et qu'on a mené la perpendiculaire rA, la 
somme des quarrés des droites BA, Ar égale le quarré de ΒΓ plus deux fois le rec- 
tangle sous BA, ΑΔ (13. 2 ). Ajoutons de part et d'autre le double rectangle sous 
BA, AT ; la somme des quarrés des droites BA, Ar, plus deux fois le rectangle sous 
BA, AT, c’est-à-dire le quarré de la somme des droites BA, Ar égale le quarré de 
Br, plus deux fois le rectangle sous BA, A^, et encore deux fois le rectangle sous 
BA, AT (4. 2), c'est-à-dire, plus deux fois le rectangle sous la somme des droites 
TA, AA et sous BA (2. 2); le quarré de la somme des droites BA, Ar surpasse donc 


III. 53 
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am) Tuc BT, τῷ die ὑπὸ συναϊιφοτέρου τῆς ΔΑΓ, 
καὶ τῆς ΒΑ. Καὶ ἐπεὶ δοθεῖσα ἐστιν ἡ ὑπὸ ΒΑΓ 
γωνία, ἰστὶ δὴ καὶ ἡ ὑπὸ AAT γωνία δοθεῖσα" 
καὶ λωπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ τῶν ATA ἐστὶ δοθεῖσα" 
δίδοται ἄρα τὸ AAT τρίγωνον τῷ εἴδει" λόγος 
dpa ἰστὶ τῆς ΑΔ πρὸς τὴν AT δοθείς" ὥστε καὶ 
συνιμφοτέρου τῆς ΔΑΓ πρὸς τὴν ΑΓ λόγος ἐστὶ 
διοθείς" καὶ τοῦ ὑπὸδ συναμφοτέρου ἄρα τῆς ΔΑΓ 
καὶ τῆς AB πρὲς τὸ ὑπὸ τῶν BA, ΑΓ λόγος ἐστὶ 
δοθείς" καὶ τοῦ δὴς dpa9 ὑπὸ συναμφοτέρου τῆς 
ΔΑΓ καὶ τῆς AB πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν BA, ΑΓ λόγος 
ἐστὶ δοθείς, Τοῦ δὲ ὑπὸ τῶν BA, ΑΓ πρὸς τὸ 
ΑΒΓ τρίγωνον λόγος ἐστὶ δοθεὶς, διὰ τὸ δοθεῖ- 
σαν εἶναι τὴν ὑπὸ ΒΑΤ γωνίαν" καὶ τοῦ δὶς ἄρα 
ὑπὸ συναμφοτέρου τῆς AAT καὶ τῆς AB'! πρὸς 
τὸ ABT τρύγωνον λόγος ἰστὶ δοθείς. 

Αλλὰ δὴ ἔστω cp Ada ἡ ὑπὸ BAT, καὶ exGe- 
(ληθείσης τῆς BA ἐπὶ τὸ E'?, ἤχθω $7 αὐτὴν 
ἀπὸ τοῦ Γ᾽" κάθετος ἡ TE, καὶ κείσθω τῇ AE ἴση 
ἡ ΑΖ. Ἐπεὶ οὖν aj Asia. ἐστιν ἢ ὑπὸ ΒΑΓ γωνία, 
καὶ κάθετος ἧκται €» DE* τὰ ἄρα ἀπὸ τῶν BA, 


^ ^ ^ LI \ ^ 
AT μετὰ τοῦ dig ὑπὸ τῶν BA, AE, τουτέστι 
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majus est quam ipsum ex ET ipso bis sul 
utráque simul AAT, et ipsá BA. Et quoniam. 
datus est BAT angulus, est autem et AAT angulus 
datus; et reliquus igitur ATA est datus ; datum 
est igitur AAT triangulum specie; ratio igitur 
est ipsius AA ad AT data; quare οἱ utrius- 
que simul AAT ad AT ratio est data ; et ipsius 
sub utráque simul AAT et ipsà AB ad ipsum 
sub BA, AT ratio est data; et ipsius bis sub 
utrique simul AAT ct ipsáà BA ad ipsum sub 
BA, AT ratio est data. Ipsius autem sub BA, 
AT ad ABT triangulum ratio est data; prop- 
terea quod datus est BAT angulus; et ipsius 
bis igitur sub utráque simul AAT et ipsà AB 
ad ABT triangulum ratio est data. 


At vero sit obtusus angulus BAT , et productá 
BA ad E, ducatur a puncto T ad illam perpen- 
dicularis TE, et ponatur ipsi AE æqualis AZ, 
Quoniam igitur obtusus est BAT angulus , et per- 
pendicularis ducta estipsa l'E ; ipsa igitur ex ipsis 
BA, AT cum ipso bis sub BA , AE, hoc est, ipso 


le quarré de Br de deux fois le rectangle sous la somme des droites AA, Ar et sous. 
BA. Mais l'angle Bar est donné, et l'angle ΑΔΓ est aussi donné ; l'angle restant ΑΓΔ 
est donc donné ( 52..1 ) (4); le triangle ΑΔΓ est donc donné d’espèce (40); la 
raison de AA à Ar est donc donnée; la raison de la somme des droites AA. Ar à AT 
est donc donnée ( 6); la raison du rectangle sous la somme des droites 44, Ar et 
sous AB au rectangle sous BA, ΑΓ est donc donnée (1t. 6); la raison de deux fois le 
rectangle sous la somme des droites ^4, AT et sous AB au rectangle sous BA, AT 
est done donnée. Mais la raison du rectangle sous BA, AT au triangle ΑΒΓ est donnée 
(66), à cause que l'angle BAT est donné; la raison de deux fois le rectangle sous 
la somme des droites AA, AT et sous AB au triangle ΑΒΓ est donc donnée (8). - 
Enfin que l'angle Bar soit obtus. Prolongeons la droite ΒΑ. Du pointr ; menons- 
lui la perpendiculaire TE, et faisons Az égal à AE. Puisque l'angle Bar est obtus, 
et qu'on a mené la perpendiculaire TE, la somme des quarrés des droites BA, AT 
avec deux fois le rectangle sous BA, AE, c'est-à-dire deux fois le rectangle sous 


- 
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e 74 5 \ ^ 5 \ D 

τοῦ die ὑπὸ τῶν BA, AZ , ἴσω ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆς 

M ^ € Ὗ ^ : 

ΒΓ, Κοινὸν προκείσθω τὸ δὶς ὑπὸ τῶν BA, AT 

VoM 2 \ D \ ^s ^N € \ e 

τὰ ἀρὰ ἀπὸ τῶν BA, AT μετῶ τοῦ δὶς υπὸ τῶν 

, SAP a IN ΄, b 

BA, AT, TOUTEUTI TO ἀπὸ συναμφοτεροῦ τῆς 

b N e ru » 2 \ 

BAT μετὰ τοῦ dic ὑπὸ τῶν BA, AZ, ica ἐστὶ 
-᾿΄᾿ 3 \ ^ M D N € \ b 

τῷ ἀπὸ τῆς BT μετὰ τοῦ δὶς υπὸ τῶν BA, AT. 


T 


E A 
P AND / \ CE \ 
Κοινὸν ἀφηρησθω τὸ dic ὑπὸ τῶν BA, ΑΖ" τὸ 
3, ? 14 , ^ > ? N ^ 
ἄρα e70!* συναμφοτέρου τῆς BAT ἰσὸν ἐστὶ τῷ 
2 ἢ N e$ x ^ er 
ἀπὸ τὴς ΒΓ καὶ τῷ δὶς ὑπὸ τῶν BA, TZ* ὥστε 
Y 2 \ , ^ -“.23 A ^ 
τοῦ ἀπὸ συναμφοτερου τῆς BAT τοῦ ao τὴς ΒΓ 
€ , CNN IL eR | ^ DUE Ὁ \ 
ὑπερέχειν τῷ dic ὑπὸ τῶν ΒΑ. TZ. Καὶ ἐπεὶ do- 


m , 2 
θεῖσώ ἐστιν 


€ 


ἡ ὑπὸ BAT γωνία. καὶ n ὑπὸ EAT 
ὥρα δοθεῖσα ἔστιν. Αλλὰ καὶ ἡ ὑπὸ TEA δοθεῖσά 
ἐστι" καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ ATE δοθεῖσα ἐστι" 
δέδοται ἄρα, τὸ ATE τρίγωνον τῷ εἴδει1θ. λόγος 
ἄρα τῆς TA πρὸς τὴν AE δοθεὶς. τουτέστι καὶ" 7 
πρὸς τὴν AL* ὥστε καὶ τῆς AT πρὸς τὴν ΤΖ λό- 


γος ἐστὶ δοθείς, Τῆς δὲ AT πρὸς τὴν ΤῈ λύγος 
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bis sub BA, AZ æqualia sunt ipsi ex BT. Com- 
mune addatur ipsum bis sub BA, AT; ipsa 
igitur ex BA , AT cum ipso bis sub BA, AT, hoc 
est ipsum ex utráque simul BAT cum ipso bis 
sub BA , AZ , «qualia sunt ipsi ex BI cum 1050 


bis sub BA, Ar. Commune auferatur ipsum bis 


B 


sub BA, AZ; ipsum igitur ex utráque simul 
BAT æquale est ipsi ex ΒΡ et ipsi bis sub BA, 
ΡΖ; quare ipsum ex utráque sunul BAT ipsum 
ex ΒΓ excedit ipso bis sub BA, ΓΖ. Et quo- 
niam datus est BAT angulus , et EAT igitur 
datus est. Sed et ipse TEA datus est; et reli- 
quus igitur ipse ATE datus est; datum igitur 
est ATE triangulum specie ; ratio 1gitur ipsius 
TA ad AE data, hoc est et ad AZ ; quare et 
ipsius AT ad FZ ratio est data. Ipsius autem 


AT ad LE ratio est data; et ipsius ET igitur 


BA, AZ est égal au quarré de Br (15. 2). Ajoutons de part et d'autre deux fois le 
Du sous BA, Ar ; la somme des Nudes des droites BA, Ar avec deux fois le 
rectangle sous BA, AT, c'est-à-dire le quarré de la somme doi droites BA, AT avec 
deux fais le rec ial: sous BA, AZ égale le quarré de Br plus deux fois le rectangle 
sous BA, AT (4. 2). Retranchons de part et d'autre deux fois le rectangle sous BA, 
; le quarré τ la somme des droites BA, Ar égalera le quarré de ΒΓ, plus dale 
ioi le rectangle sous BA, rz ( 5. 2); le quarré de la somme des droites BA, AT 
surpasse donc le quarré de ΒΓ de deux fois le rectangle sous BA , rz. Mais l'angle 
BAT est donné ; l'angle Ear est donc donné (15. 1) (4). Mais l'angle ΓΕΑ est donné; 
l'angle restant ArE est donc donné (32. 1) (4); le triangle ATE est donc donné 
d'espéce (40) ; la raison de rA à AE, c'est-à-dire à Az est donc donnée (déf. 5); la 
raison de Ar àrz est donc donnée (5). Mais la raison de Ar à rE est donnée ; la raison 
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mor) doble καὶ τὴς ET dpa φρὸς τὴν TZ λέγος 
ἐστὶ δοθείς" ὥστε τοῦ ὑπὸ τῶν ET, AB πρὸς τὸ 
ὑπὸ τῶν TZ, AB λύγος ἐστὶ δοθιίς, Τοῦ δὲ ὑπὸ 
τῶν AT , AB πρὲς τὸ ὑπὸ τῶν ET , ΑΒ λόγος ἐστὶ 
δοθεὶς" καὶ τοῦ dpa ὑπὸ τῶν AT, AB πρὸς τὸ 
ὑπὸ τῶν TZ, ΑΒ λύγος ἐστὶ δοθεὶς"9» τοῦ δὲ ὑπὸ 
τῶν AT, AB πρὸς τὸ ABT τρίγωνον λύγος ἰστὶ 


, Ψ ^ ^ 4. A “ " JA 
δοθείς" wrre καὶ τοῦ Jig ὑπὸ τῶν TZ , AB πρὸς 


^ , » b , Vw \ 
τὸ ABT τρίγωνον λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἔστι TO 
συλ, ^ i e mr 9 M UT 
δὸς ὑπὸ τῶν TZ, AB ᾧ μεῖζον ἐστὶ τὸ AO CUY- 
, ^ ^ " \ ^ ?* LA nd 
augoripcu τῆς BAT roy ἀπὸ τὴς BT* ᾧ epa με:- 
“1 , x An \ , - ΜΝ. M 
Cor ἐστὶ τὸ eG συναμιφοτίρου τὴς BAT ToU απὸ 
- , ^ \ , A , 
τῆς BT , cxei0 τὸ χωρίον πρὸς τὸ ΑΒΓ 7pla vov 


λό) oy ἔχει δεδομένον. 
AAAQS. 


, ε LER. À ι Ν / ^ 
Διήχθω ἡ BA 574! τὸ A, καὶ κείσθω τῇ TA 
EU Li ^ » , * \ 5 
ἴση ἡ AA, καὶ ἐπεζεύχθω ἡ AT. Ἐπεὶ οὖν δὸ- 
^ , € ε \ , \ LA ^ 
θεῖσα ἐστιν ἡ ὑπὸ BAT γωνία, xai ἔστιν αὐτῆς 
δ ε , "Wr x ^ P 
ἡμίσεια iua tpa. τῶν ὑπὸ AAT, ΑΓΔ’ δυθεῖσα ἄρα 
» ^ e , E" e \ 
ἐστιν EXT EPA τῶν ὑπὸ AAT, ATA° καὶ λοιπὴ ἄρα 


V ὑπὸ ΔΑΓ δοθεῖσα ἐστι" δίδοται ἄρα τὸ ΑΓΔ 


ad ΓΖ ratio est data; quare ipsius sub ET , 


AB ad ipsum sub TZ, AB ratio est data, 


Ipsius autem sub AT, AB ad ipsum sub Er, 
AB ratio est data; et ipsius igitur sub AP, 
AB ad ipsum sub TZ, AB ratio est data. Ipsius 
autem. sub AT, AB ad ABT triangulum ratio 
est data; quare et ipsius bis sub ΓΖ, AB ad 
ΑΒΓ triangulum ratio est data. Et ipsum bis 
sub TZ, AB est illud quo majus est ipsum ex 
utiàque simul BAT quam ipsum ex ET ; quo 
igilur majus est ipsum ex utráque bios BAT 
quam ipsum ex ΒΓ, illud spatium ad ΑΒΓ trian- 
gulum rationem habet datam. 


ALITER. 


Producatur BA ad A, ct ponatur ipsi FA 
equalis AA, et jungatur AT. Quoniam igitur 


datus est BAT angulus , et est ejus dimidius uter- 


que angulorum AAT, ATA; datus igitur est 
uterque angulorum AAT, ATA; et reliquus 
igitur AAT angulus datus est ; datum est igitur 


de Er à TZ est donc donnée (8); la raison du rectangle sous Er, AB au rectangle sous 
ΓΖ, AB est donc donnée ( 1. 6 ). Mais la raison du rectangle sous AT, AB au rec- 
RSS sous Er, 4B est donnée (16); la raison du rectangle sous Ar, AB, au rec- 
tangle sous TZ, AB est donc donnée (8). Mais la raison du rectangle sous AT, AB 
au triangle ΑΒΓ est donnée (66); la raison de deux fois le rectangle sous TZ , AB 
au triangle Abr est donc donnée (8). Mais deux fois le rectangle sous rz, AB est 
ce dont le quarré de la somme des droites BAT surpasse le quarré de ΒΓ; la raison 
de la surface dont le quarré de la somine des droites BA, Ar surpasse le quarré 
de Br au triangle ΑΒΓ est donc donnée. 


AUTREMEN T. 


Prolongeons BA vers Δ; faisons ΑΔ égal à r4, et joignons ar. Puisque l'angle 
BAT est donné, et que chacun des angles AAT, ΑΓΔ est sa moitié (5) ( 32. 1 ), 
chacun des angles ΑΔΓ, ΑΓΔ scra donné; l'angle restant ^ar est donc donné 


E 
NEP ura- 
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τρίγωνον τῷ εἴδει" λόγος ἄρα τῆς AT πρὸς 7i» — ATA triangulum specie ; ratio igilur ipsius AT 
TA δοθείς, Καὶ ἐπεὶ δοθεῖσα ἐστιν ἡ ὑπὸ AAT, ad TA data. Et quoniam, datus est angulus 
κατήχθω τῇ AAT? ἴση ἑκατέρα τῶν ὑπὸ AET, AZT. AAT, construatur angulo AAT æqualis uterque 
Καὶ ἐπεὶ ἴση ἰστὶν ἡ ὑπὸ BAT τῇ ὑπὸ AET, angulorum AET, AZT. Et quoniam æqualis est 
Bum dV 4 σὲ ABE" τοῦ ABB δ ώῥοῦ οὖσά  angulus BAT angulo AET, communis autem ipse 
Ma) oO ABI* 30174 ὄρα ἡ ὑπὸ ΒΔΕ λοιπῇ τῇ ABE triangulo ABE exislens et triangulo ADr; 


EU # i VIAM : 
ὑπὸ ΒΓΔ tevív ἴση!" ἰσογωνίον ἄρα ἐστὶ T0) BAE reliquus igitur angulus BAE reliquo angulo ΒΓΔ 


E 


μιν 


τρίγωνον τῷ ΔΒΓ τριγωνῳ" ἔστιν ἄρα óc ἡ EB — est aequalis; æquiangulum igitur BAE est trian- 


Δ Α 


pos τὴ ν6 ΒΔ οὕτως ἡ ΒΔ πρὸς τὴν 7 ΒΓ τὸ ἄρα ὑπὸ  gulum triangulo ΔΒΓ; est igitur ut EB, ad Ns ita 
τῶν ΕΒ. BT , τουτέστι τὸ ὑπὸ τῶν ET, ΓΒ μετὰ BA ad BP; ipsum igitur sub ΕΒ, ΒΓ, hoc est ipsum 
τοῦ ἀπὸ τῆς TB, ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆςϑ ΒΔ, τουτ- Sub ET, TB cum ipso ex TB, qune est 
ἐστι τῷ ἀπὸ συναμφοτέρου τῆς BAT, ἴση γάρ ipsi ex BA, hoc est ips τ E Te BAT, 
ἐστιν à AA τῇ AT* τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν ET, TB μετὰ æquelis enim est AA ipsi AT ; ipsum igitur ἔν 
τοῦ ἀπὸ τῆς ΒΓ, ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ συναμφοτέρυ ET > ΓΒ cum ipso ex BL, ORE est ju ex 
τῆς ΒΑΓ" τὸ ἄρα 270 συναμφοτέρου τὴς BAT9, Mirique simul BAT; ipsum pus ex utráque 
τοῦ ἀπὸ τῆς ET ὑπερέχει τῷ ὑπὸ τῶν ΒΓ, ΤΕ. simul BAT ipsum ex ΒΓ Ἔν ipso sub ΒΓ, 
Λέγω οὖν ὅτι λόγος ἐστὶ τοῦ ὑπὸ τῶν BT, ΤῈ TE. Dico igitur rationem ipsius sub ΒΓ, l'E 


\ Y Sus Ψ50 SUN HAansulv se datam, uoniam enum 
πρὸς TO ABT τρίγωνον δοθείς. Ἐπεὶ γὰρ ion ἐστὶν ad ABT triangulum esse datam, Q 


(82. 1 ) (4); le triangle Ara est donc donné d’espèce (40); la raison de Ar à TA est 
donc donnée (déf. 3). Et puisque l'angle ^ar est donné, faisons chacun des angles 
AET, AZT égal à l'angle Aar ; et puisque l'angle Bar est égal à l'angle ΔΕΓ; et que 
l'angle ABE est commun aux triangles ABE, ΔΒΓ, l'angle restant BAE sera égal à 
l'angle restant ΒΓΔ (32. 1 ); le triangle ΒΔΕ est doni Biuiisdi: avec le triangle 
ABT; la droite EB est donc à BA comme ΒΔ est à Br ( 4. 6 ) ; le rectangle us EB, 
ΒΓ, c'est-à-dire, le rectangle sous Er, ΓΒ, avec le quarré de ΓΒ, est do » égal au 
quarré de BA (17. 6); c'est-à-dire, au quarré de la somme des droites BA, AT 
(5. 2); car AA est égal à Ar; le rectangle sous Er, ΓΒ avec le quarré de Br, 
est donc égal au quairé de la somme des droites BA, Ar; le quarré de la 
somme des droites BA, AT surpasse donc le quarré de Br du rectangle sous Br, TE. 
Je dis aussi que la raison du rectangle sous ΒΓ; TE au triangle ΑΒΓ est donnée. 


᾿ PT L ἐς 
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ἡ ὑπὸ BAE γωνία τῇ ὑπὸ ΒΓΔ, ὦν!" ἡ ὑπὸ AAT τῇ 
ὑπὸ ΑΓΔ écrit ἴση" λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ ΓΔΕ λοιπῇ 
τῇ ὑπὸ ΑΓΒ ἐστιν ἴση. Ἐστι δὶ καὶ ἡ ὑπὸ ΔῈΓ τῇ 
ὑπὸ AZT ἴση" λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ TAZ λοιπῇ τῇ 
ὑπὸ ATE ἐστιν ἴση" ἰσογώνιον ἄρα ἰστὶ τὸ AZT 
τρίγωνον τῷ AET τριγώνῳ" ἔστιν ἄρα ὡς ἡ TA 
πρὸς τὴν AZ οὕτως ἡ AT πρὸς τὴν!" TE* καὶ 
ἐναλλὰξ dpa ὡς ἡ ΤᾺ πρὸς τὴν ΓΔ οὕτως ἡ AZ 
πρὸς τὴν TE, Λόγος δὲ τῆς AT πρὸς τὴν ΓΔ δὸ- 


ϑείς" λόγος dpa καὶ" τῆς ΑΖ πρὸς τὴν TE δὸ- 
ϑείς, Ἡχϑω ἀπὸ τοῦ Α ἐπὶ τὴν BT κάϑετος ἡ 
AH. Καὶ ἐπεὶ δοθεῖσά ἐστιν ἡ ὑπὸ AZT , ἐστὶ δὲ 
καὶ ἡ ὑπὸ AHZ δοθεῖσα" καὶ λοιπὴ dpa ἡ ὑπὰ 


HAZ δοθεῖσά ἐστι" δίδοται ἄρα τὸ AHZ πτρίγω- 


æqualis est BAE angulus angulo ΒΓΔ, quorum 
ipse AAT ipsi ATA est a qualis ; reliquus igitur 
TAE rcliquo- ΑΓΒ cst «qualis. Est autem. et 
AET ipsi AZT qualis; reliquus igitur TAZ 
reliquo ATE est æqualis; æquiangulum igitur est 
AZT triangulum triangulo AET; est igitur ut 
TA ad AZ ita AT ad TE ; et permutando igitur 
ut PA ad ΓΔ ita AZ ad ΓΕ, Ratio autem ipsius 
AT ad ΓΔ data; ralio igitur et ipsius AZ ad 


TE data. Agatur a puncto A ad BT perpendi- 
cularis AH. Et quoniam datus est angulus AZT', 
est autem et angulus AHZ datus; et reliquus 
igitur HAZ datus est; datum est igitur AHZ 


triangulum specie; ratio igitur et ipsius ZA ad 


AH δοθείς. Τῆς δὲ ZA πρὸς τὴν TE λόγος ἐστὶ data; et ipsius AH igitur ad ΓΕ ratio est data; 
δοθείς" καὶ τῆς AH dpa. πρὸς τὴν TE λόγος ἐστὶ quare etipsius sub AH, ΒΓ ad ipsum sub BE, 


δοθείς" ὥστε καὶ τοῦ! À ὑπὸ τῶν AH, BT πρὸς τὸ 


Car puisque l'angle ΒΔῈ est égal à l'angle ΒΓΔ, et que l'angle aar est égal à 
l'angle Ara, l'angle restant TAE est égal à l'angle restant ArB. Mais l'angle arr 
est égal à l'angle azr; l'angle restant raz est donc égal à l'angle restant arE(52. 1); 
le triangle Azr est donc équiangle avec le triangle ΔῈΓ ; TA est donc à ΑΖ comme 
AT est à TE( 4. 6 ); donc, par permutation , TA està TA comme ΑΖ est à TE. Mais 
la raison de ar à r^ est donnée ; la raison de Az à TE est donc donnée. Du point 
A menons sur Br la perpendiculaire AH. Puisque l'angle azr est donné, et que 
l'angle AHZ ὅδι aussi donné, l'angle restant Haz sera donné ; le triangle AHZ est 
donc donné d'espéce (40); la raison de ZA à AH est donc donnée. Mais la raison 
de ZA à TE est donnée ; la raison de AH à TE est donc donnée (8); la raison du 


LES DONNÉES 


ὑπὸ τῶν ΒΓ, TE λόγος ἐστὶ δοθείς, ToU δὲ ὑπὸ 
τῶν AH, ΒΓ πρὸς τὸ ABT τρίγωνον λόγος ἐστὶ 
δοθείς" καὶ τοῦ apa? ὑπὸ τῶν ΒΓ, TE πρὸς τὸ 
ABT τρίγωνον λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἔστι τὸ 
ὑπὸ τῶν BT, TE ᾧ μεῖζόν ἔστι τὸ ἀπὸ συναμ- 
φοτέρου τῆς BAT τοῦ ἀπὸ τῆς BA* ᾧ ἄρα μεῖζόν 
ἐστι τὸ ἀπὸ συναμφοτέρου τῆς BAT τοῦ ἀπὸ τῆς 
BD, ἐκεῖνο τὸ χωρίον πρὸς τὸ ΑΒΓΙΘ τρίγωνον 
λόγον ἔχει δεδομένονε 


HPOTAZXIX Émw. 


Ed» δύο Ἰσογώνια παραλληλόγραμμα πρὸς 
ἄλληλα! λόγον ἔχη δεδομιίίνον, καὶ μία πλευρὰ 
“πρὸς μίαν πλευρὰν λόγον ἔχῃ δεδομένον" καὶ ἡ" 
λοιπὴ πλευρὰ πρὸς τὴν λοιπτὴν πλευρὰν λόγον 
ἕξει δεδομένον, 

Δύο yap Ἰσογώνια παραλληλόγραμμα τὰ AB, 
TA πρὸς ἄλληλα λόγον ἐχέτω δεδομένον, ἐχέτω 


δὲ καὶ μία πλευρὰ πρὸς μίαν πλευρὰν λόγον δε- 
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TE ratio est data. Ipsius autem sub AH, Br 
ad ΑΒΓ triangulum ratio est data; et ipsius 
igitur sub BP, ΓΕ ad ΑΒΓ triangulum ratio 
est data. Et est ipsum sub ΒΓ, ΓΕ illud quo 
majus- est ipsum ex utráque simul BAT quam 
ipsum ex BA ; quo igitur majus est ipsum ex 
utráque simul BAT quam ipsum ex BT , illud spa- 


tium ad ΑΒΓ triangulnm rationem habet datam. 


PROPOSITIO LXVIII. 


Si duo æquiangula parallelogramma inter se 
rationem habeant datam, et unum latus ad 
unum latus rationem habeat datam ; et reliquum 


latus ad reliquum latus rationem habebit datam. 


Dno enim æququiangula parallelogramma AB 
TA inter se ralionem habeant datam, habeat 


autem et unum latus ad unum latus rationem 


rectangle sous AH, Br au rectangle sous Br, TE est donc donnée ( 1. 6). Mais la 
raison du rectangle sous AH, Br au triangle ΑΒΓ est donnée ( 41. 1 ); la raison du 
rectangle sous Br, TE au triangle ABT est donc donnée. Mais le rectangle sous 
ΒΓ, IE est ce dont le quarré de la somme des droites BA, AT surpassele quarré de 
BA ; la surface dont le quarré de la somme des droites BA, Ar surpasse le quarré de 
ΒΓ», a donc une raison donnée avec le triangle ΑΒΓ. 


PROPOSITION LXVIII. | 


Si deux paraliélogrammes équiangles ont entre eux une raison donnée, et si 
un côté a une raison donnée avec un côté, le côté restant aura une raison donnée 
avec le côté restant. 

Que les deux parallélogrammes équiangles AB, rA ayent entre eux une raison 
, » A UE Q . , ARR ^ , P! Où 
donnée, qu’un côté ait une raison donnée avec un côté, c'est-à-dire, que la 
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δομένον, καὶ ἔστω τῆς DE πρὸς τὴν ΖΔ λόγος 
δοϑείς" λέγω ὅτι καὶ τῆς ΔῈ πρὸς τὴν ZT λόγος 
ἐστὶ doliis. 


Δ 


Παραξζεξλήσθω γὰρ παρὰ τὴν EB τῷ ΓΔ ἴσον 
τὸ EH παραλληλόγραμμονϑ, καὶ κείσϑω ὥστε ἐπ᾽ 
εὐθείας tiva) τὴν AE τῇ EO' ἐπ᾿ εὐθείας ἄρα 
ἐστὶ καὶ ἡ ΚΒ τῇ ΒΗ. Ἐπεὶ οὖν λόγος ἐστὶ τοῦ 
ΑΒ πρὸς τὸ ΤΔ δοθεὶς, ἴσον δὲ τὸ ΓΔ τῷ EH* 
λόγος ἄρα τοῦ ΑΒ πρὸς To EH δοθείς" ὥστε καὶ 
τῆς AE πρὸς τὴν ΕΘ λόγος ἐστὶ δοθεὶς. Καὶ ἐπεὶ 
ἴσον ἐστὶ τὸ EH τῷ ΓΔ' ἔστι δὲ καὶ ἰσογώνιον" 
τῶν EH,TA ἄρα ἀντιπεπόνθασιν αἱ πλευραὶ περὶ 
πὰς ἴσας γωνίας5" ἔστιν ἄρα ὡς ἡ EB πρὸς τὴν 
ZA οὕτως ἡ TZ πρὸς τὴν EO. Aóycc δὲ τῆς EB 
πρὸς τὴν ZA δοθείς" καὶ τῆς TZ ἄρα πρὸς τὴν 
EO λόγος ἐστὶ δοθείς. Τῆς δὲ EO πρὸς τὴν AE 
λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τῆς ΔῈ ἄρα πρὸς τὴν ΓΖ 
λόγος ἐστὶ δοθείς. 


raison du côté BE au côté ZA soit donnée; je dis que la raison de 4E 


donnée. 
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datam , et sit ipsius BE ad ZA ratio data ; 
dico et ipsius AE ad ZT rationem csse datam, 


Applicetur enim ad EB ipsi TA æquale EH 
parallelogrammum, et ponatur ita ut in directum 
sit ipsa AE ipsi EO ; in directum igitur est et 
KB ipsi BH. Quoniam igitur ratio est ipsius 
AB ad TA data; «quale autem TA ipsi EH ; 
ratio igilur ipsius AB ad EH data ; quare 
cl jpsius AE ad EO ralio est data. Et quo- 
niam æquale est EH ipsi l'A, est autem et 
æquiangulum; ipsorum EH, ΓΔ igitur reci- 
proca sunt latera circa æquales angulos; est 
igitur ut EB ad ZA ita TZ ad EO. Ratio autem 
ipsius EB ad ZA data ; et ipsius TZ igitur ad 
EO ratio est data. Ipsius autem. EO ad AE 
ratio est data; ct ipsius AE igitur ad TZ ratio 


est data. - 


a ZT est 


Car appliquons à la droite EB le parallélogramme Eu égal au parallélogramme 
TA, et qu'il soit placé de manière que AE soit dans la direction de ΕΘ; la droite 
KB sera dans la direction de BH. Mais la raison de. AB à ΓΔ est donnée, et ra est 
égal à EH; la raison de ΑΒ à EH est donc donnée( 1.6); la raison de ΑΕ à ΕΘ 
est donc donnée. Mais le parallélogramme EH est égal au parallélogramme ra et 
lui est équiangle; les cótés des parallélogrammes EH, TA, autour des angles 
égaux, sont donc réciproquement proportionnels; donc EB est à ZA comme ΓΖ 
est à Eo( 14. 6). Mais la raison de EB à ΖΔ est donnée; la raison de ΓΖ à ΕΘ est 
donc dounée. Mais la raison de ΕΘ à AE est donnée; la raison de AE à Iz est 
donc donnée (8). 
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AAAQZ. 


Ἐκκείσθω δεδομένη «(S eia ἡ K. Καὶ ἐπεὶ λόγος 
ἐστὶ τοῦ À πρὸς τὸ Β δοθεὶς, ὁ αὐτὸς αὐτῷ γε- 
γονγέτω ὃ τῆς Κ πρὸς τὴν A. Λόγος ὃὲ ToU A πρὸς 
τὸ B δοϑείς" λόγος ἄρα καὶ τῆς Καὶ πρὸς τὴν Δ 
δοθείς. Δοϑεῖσα δὲ ἡ K* δοθεῖσα ἄρα, καὶ ἡ A. 
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ALITER. 


Exponatur data recta K. Et quoniam ratio 
est ipsius A ad B data, eadem huic fiat ratio 


ipsius K ad A. Ratio autem ipsius A ad B 
data; ratio igitur et ipsius K ad A data. Data 


autem K ; data igitur et A. Rursus , quoniam 


H 
© "B 
a 
PEKIN 


Πάλιν ἐπεὶ λόγος ἐστὶ δοθεὶς τῆς TA πρὸς τὴν ralio est data ipsius ΓΔ ad EZ , eadem huic fiat 
ralio ipsius K ad M; ratio igitur et ipsius K 


EZ, 0! αὐτὸς αὐτῷ ἔτω 0? τὴ jc τὴ 
; ς αὐτῷ γεγονετὼ o^ τῆς Καὶ πρὸς τὴν 
ad M data ; Data autem K ; data igitur et M. Est 


M* λόγος ἄρα καὶ τῆς K πρὸς τὴν M δοθείς. Ao- 
Seca δὲ ἡ K* δοθεῖσα ἄρα xai? ἡ M. Ἐστι δὲ καὶ autem et A data; ratio igitur ipsius À ad M 
ἡ A δοθεῖσα" λόγος ἄρα τῆς Λ πρὸς τὴν M data. Et quoniam æquiangulum est A ipsi B; 
δοθείς. Καὶ ἐπεὶ ἰσογώνιόν ἐστι τὸ À τῷ B* τὸ ipsum À igitur ad B rationem habet compo- 
sitam ex lateribus , hoc est et ex ratione quam 


A apa πρὸς τὸ Β λόγον ἔχει τὸν συγκείμενον 
habet ΓΔ ad EZ et ΘΓ ad HE. Αἱ vero οἵ 


3 ^ ^ , 39) ^ / a 
EX τῶν πλεύρων-. τουτέστιν XX. Te τοῦ λόγου ον 


ἔχει ἡ TA πρὸς τὴν EZ°, καὶ ἡ ΘΓ πρὸς τὴν HE. 


AUTREMEN T, 


Soit K une droite donnée. Puisque la raison de A à B est donnée, faisons en- 
sorte que la raison deK à A soit la méme que celle-ci. Mais la raison de A à B 
est donnée; la raison de K à A est donc donnée. Mais K est donné; donc A est 
donné (2). De plus, puisque la raison de rA à £Z est donnée, faisons ensorte 
que la raison de K à M soit la méme que celle-ci; la raison de K à M sera donnée. 
Mais K est donné; la droite M est donc donnée aussi. Mais A est donné; la raison 
de A à M est donc donnée (1). Mais les parallélogrammes A, B sont équiangies ; 
le parallélogramme 4 a donc avec B une raison composée des côtés, c'est-à-dire, 
dela raison que ΓΔ a avec Ez, et de la raison que er a avec HE ( 25. 6). Mais 

ΤΙ. δά 
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Αλλὰ μὲν καὶ ἡ K πρὸς τὴν À λόγον ἔχει τὸν 

, ΝΜ ^ Le A “ , ^ 
συγκείμενον ἐκ τὰ TOU λογου oy tyu ἡ K poc 
τὴν M καὶ ix τοῦ ὃν ἔχει ἡ M πρὸς Ti» A* 6 
4 n | ν τῷ "T2 a w 
dpa συγκείμενος λόγος tx τε τοῦ λόγου ὃν ἔχε; 
ἡ TA πρὸς τὴν EZ καὶ ἡ ΘΓ πρὸς τὴν HE ὃ 
αὐτός 1074 τῷ συγκειμένῳ ἐκ τοὺδ ὃν ἔχε ἡ K 
πρὸς τὴν Μ καὶ ἡ Μ πρὸς τὴν A. Qv ὁ τῆς TA 
πρὸς τὴν EZ λόγος ὁ αὐτός ἐστι τῷ τῆς K πρὸς 
τὴν Μ λόγῳ" λοιπὸς ἄρα ὁ τῆς ΘΓ πρὸς τὴν ΗΕ 
λόγος 69 αὐτός ἐστι τῷ τῆς M πρὸς τὴν A. Τῆς 
δὲ Μ πρὸς τὴν A λόγος ἐστὶὴϊο δοϑείς" λόγος 
ἄρα καὶ τῆς ΘΓ πρὸς τὴν HE δοθείς. 


nPOTAZxIX £6. 

Ἐὰν δύο παραλληλόγραμμα δεδομένας ἔχῃ 
γωνίας, καὶ λόγον πρὸς ἄλληλα ἔχῃ! δεδομένον, 
καὶ μία πλευρὰ πρὸς μίαν πλευρὰν λόγον ἔχῃ 
δεδομένον" καὶ ἡ λοιπὴ πλευρὰ πρὸς τὴν λοιπὴν 
πλευρὰν λόγον ἕξει δεδομένον. 

Δύο γὰρ παραλληλύγροσμμα τὰ AB, EH δὲ- 
δομένας ἔχοντα γωνίας τὰς πρὸς τοῖς Δ. Ζ, 
πρὸς ἄλληλα λόγον ἐχέτω δεδομένον, λόγος δὲ 


K ad A rationem habet compositam et ex ra- 
tione quam habet K ad M et ex ipsá quam 
habet M ad A; ergo composita ratio et ex ra- 
tione quam habet ΓΔ ad EZ, et Or ad HE, 
cadem est cum composità ex ipsà quam habet 
K ad M, et M ad A. Quarum ratio ipsius 
ΓΔ ad EZ eadem est cum ratione ipsius K ad M; 
rcliqua igitur ipsius Or ad HE ratio eadem est 
cum ratione ipsius M ad A. Ipsius autem M 
ad A ratio est data ; ratio igitur et ipsius OP 
ad HE data. 


PROPOSITIO LXIX. 


Si duo parallelogramma datos habeant an- 
gulos, et rationem inter se habeant datam, et 
unum latus ad unum latus rationem habeat da- 
tam ; et reliquum latus ad reliquum latus ra- 
tionem habebit datam. 

Duo enim parallelogramma AB , EH datos 
habentia angulos ad puncta 4, Z , inter se ra- 


tonem habeant datam, ratio autem sit ipsius 


K a avec A une raison composée de la raison que K a avec M, et de celle que 
M aavec A; la raison composée de la raison que ΓΔ a avec Ez, et de celle que 
er a avec HE est donc la méme que la raison composée de celle que K a avec 
M, et de celle que M a avec ^. Mais parmi ces raisons, celle de ΓΔ à Ez est 
la méme que celle de k à M; la raison restante de er à HE est doncla méme 
que celle de Μὰ Δ. Mais la raison de M à A est donnée; la raison de 6r à HE 
est donc donnée. 


PROPOSITION LXIX. 


Si deux porallélogrammes, ayant des angles donnés, ont entre eux une raison 
donnée, ei si un cóté a une raison donnée avec un cóté, le cóté restant aura 
une raison donnée avec le côté restant. 

Que les deux parallélogrammes AB, EH, ayant les angles en Δ) Z donnés, 


i4 
B 


MES Cem 
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ἔστω πῆς AB πρὸς τὴν ZH δοθείς" λέγω ὅτι καὶ 
τῆς ΑΔ πρὸς τὴν ἘΖ λόγος δέδοται", 
Ei μὲν οὖν ἰσογώνιόν ἐστι τὸ ΑΒ παραλληλό- 


γράμμον τῷ ΕΗ παραλληλόγραμμῳ", φανερόν. 


A 


Hg 


Ei δὲ οὔ" συνεστάτω πρὸς τῇ AB, καὶ τῷ πρὸς 
αὐτῇ σημείῳ τῷ A, τῇ ὑπὸ ΕΖΗ γωνίᾳ ἴση ὑπὸ 
BAK, καὶ συμπεπληρώσθω τὸ ΔΛ παραλληλό- 
ράμμον, Καὶ ἐπεὶ δοθεσαά ἐστιν ἑκατέρα τῶν 
ὑπὸ AAK, AKA* καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ ΑΔΚ ἐστὶ 
δοθεῖσα" δίδοται ἄρα τὸ AAK τρίγωνον τῷ εἴδει" 
λόγος ἄρα ἐστὶ τῆς ΑΔ πρὸς τὴν ΔΚ d'obeic. Καὶ 
ἐπεὶ λύγος ἐστὶ τοῦ AT πρὸς τὸ ΖΘ δοθεὶς, ὑπό- 
κειτῶι γὰρ, καὶ ἔστιν ἴσον τὸ ΔΙ τῷ AA* λόγος 
ἄρα καὶ τοῦ ΔΛ πρὸς τὸ ΖΘ δοθείς. Καὶ ἔστιν 
ἰσογώνιον τὸ ΔΛ TQ ZOÁ, καὶ λόγος ἐστὶ τοῦ 
AA πρὸς τὸ LO δοθεὶς, καὶ ἴστι τῆς ΔΒ πρὸς 
τὴν ΖΗ λόγος δοθεὶς". ὑπόκειται γάρ" λόγος 
ἄρα ἐστὶ καὶ τῆς ΔΚ πρὸς τὴν ΕΖ δοθείς. Τῆς δὲ 
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AB ad ZH data; dico et ipsius AA ad EZ ra- 
tionem datam esse. 

Si quidem igitur æquiangulum est AB paralle- 


logrammum parallelogrammo EH, hoc evidens 


Ζ Η 


est. Si autem non; constituatur ad ΔΒ, et ad 
punctum in eà A, angulo ΕΖΗ æqualis BAK , et 
compleatur parallelogrammum AA. Et quoniam 
datus est uterque angulorum AAK, AKA; et 
reliquus igitur angulus AAK cst datus ; datum est 
igitur AAK triangulum specie; ratio igitur est 
ipsius AA ad AK data. Et quoniam ratio est 
ipsius AT ad ZO data , supponitur enim , et est 
æquale AT ipsi AA ; ratio igitur et ipsius AA 
ad ZO data. Et est æquiangulum AA ipsi ΖΘ, 
et ratio est ipsius AA ad ZO data, et est 
ipsius AB ad ZH ratio data, supponitur enim; 
ratio igitur est et ipsius AK ad EZ data. Ipsius 


ayent entre eux une raison donnée, et que la raison de AB à ZH soit donnée ; 
je dis que la raison de 44 à Ez est donnée. 
Si le parallélogramme ΑΒ est équiangle avec le parallélogramme EH, la chose 


est évidente (68). Sinon, faisons sur AB et au point A, l'angle BAK égal à l'angle 
EZH(25. 1), etachevons le parallélogramme AA ( 51. 1 ). Puisque chacun des 
angles AAK, AKA est donné, l'angle restant AAK est donné (52. 1) (4); le triangle 
AAK est donc donné d'espéce (55. 1); la raison de ΑΔ à AK est donc donnée. Mais 
la raison de 4r à zo est donnée, par supposition, et AT est égal à ^^ ; la raison 
de A4 à ze est donc donnée. Mais AA est équiangle avec ΖΘ, et la raison de 44 
à ZH est donnée , ainsi que la raison de AB à ΖΗ, par supposition; la raison de ak 
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AK πρὸς τὴν AA λόγος iei δοθείς" καὶ τῆς AA 
4px πρὸς τὴν ΕΖ λόγος ἐστὶ δοϑείς. 


HPOTAXIX ὃς 


Ἐὰν δύο! παραλληλογράμμων περὶ ἴσας γω- 
γίας, ἢ περὶ ἀνίσους μὲν, δεδομένας δὲ, αἱ πλευ- 
pai πρὸς ἀλλήλας λόγον ἔχωσι διδομένον" καὶ 
αὐτὰ τὰ παρελληλόγραμμα “πρὸς ἄλληλα λόγον 

ἕξει δεδομένον, 

Δύο" γὰρ παραλληλογράμμων τῶν AB, ΕΗ, 
περὶ ἴσας γωνίας τὰς πρὸς τοῖς, Z, ἢ περὶ 
ἀνίσους μὲν, δεδομένας δὲ, αἱ πλευραὶ πρὸς ἀλ- 
λήλας λόγον ἐχέτωσαν δεδομένον, τουτέστι λό- 
γος ἴστω τὴς μὲν ΑΓ πρὸς τὴν EZ δοϑεὶς, τῆς 
δὲ ΓΒ πρὸς τὴν ΖΗ" λέγω ὅτ, καὶ τοῦ TA πρὸς 
76 ZO λόγος ἐστὶ δοθείς, 

Ecru γὰρ ἰσογώνιον τὸ ΓΔ τῷ ΖΘΊ. Καὶ παρα- 
ξεέλήσθω παρὰ τὴν TB εὐϑεῖαν τῷ ZO παραλ- 
ληλογράμμῳ" ἔσον παραλληλόγραμμον τὸ ΓΜ, 


\ , LA » » » nm \ ^ 
καὶ κείσθω ὥστε ἐπ᾿ εὐθείας εἶναι! τὴν AT τῇ IN* 
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autem. AK ad AA ratio est data ; et ipsius AA 
igitur ad EZ ratio est data. 


PROPOSITIO LXX. 


Si duorum parallelogrammorum circa æquales 
angulos , aut circa inæquales quidem , datos au- 
tem latera inter se rationem habeant datam : et 
ila parallelogramma inter se rationem habe- 
bunt datam. 

Duorum enim parallelogrammorum AB, EH 
circa z quales angulos ad puncta Γ, Z , vel circa 
inæquales quidem , datos autem, latera inter 
se rationem habeant datam, hoc est fatio sit 
ipsius quidem AT ad EZ data , ipsius autem TB 
ad ΖΗ; dico et ipsius ΓΔ ad ZO rationem esse 
datam. 

Sit enim æquiangulum ΓΔ ipsi ΖΘ. Et applice- 
tur ad ΓΒ rectam parallelogramumo ΖΘ æquale 
parallelogrammum FM, et ponatur ita ut in di- 


rectum sit AT ipsi FN ; et AB igitur in directum 


à EZ est donc donnée (68). Mais la raison de AK à 44 est donnée; la raison de 44 


à EZ est donc donnée (8). 


PROPOSITION LXX. 


Siles cótés de deux parallélogrammes autour d'angles égaux, ou autour d'angles 
inégaux, mais donnés, ont entre eux une raison donnée ; ces parallélogrammes 


auront entre eux une raison donnée. 


Que les côtés des deux parallélogrammes ΑΒ, EH, autour des angles égaux r, z , 
ou autour d'angles inégaux , mais donnés, ayent entre eux une raison donnée, 
c’est-à-dire, que la raison de Ar à Ez soit donnée, ainsi que celle de ΓΒ à ΖΗ; 


je dis que la raison de ra à ze est donnée. 


Car que ra soit équiangle avec ze. Appliquons à la droite r5 le parallélogramme 
IM égal au parallélogramme zo ( 45. 1), et qu'il soit placé de manière que ar 
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> \ ^ CEE D » 
καὶ ἡ AB ἄρα ἐπὶ εὐθείας ἐστὶ τῇ ΒΜ.Επε; οὐνθἴσον 
^s 3 \ \ N , ^ 
ἐστὶ τὸ BO τῷ ΖΝ: ἐστὶ δὲ xai ἰσογωνιον" τῶν 
E , % ε \ 
BN , OZ ἀρα ἀντιπεπόνθασιν αἱ πλευραὶ αἱ περι 


3, » » € € N N 
τὰς ἴτας γωνίας" ἔστιν ἄρα ὡς n TB πρὸς Τὴν 


A A 


N 


ZH οὕτως ἡ ZE πρὸς τὴν TN. Λόγος δὲ τῆς TB 
πρὸς τὴν ZH δυθείς" λίγος ἄρα καὶ7 τῆς EZ 
πρὸς τὴν IN δοϑείς. Τῆς δὲ EZ πρὸς τὴν AT λό- 
γος ἐστὶ δοθείς" καὶ τῆς AT dpa πρὸς τὴν TN 
λόγος ἐστὶ δοθείς" ὥστε καὶ τοῦ ΓΔ πρὸς τὸ TM 
λόγος ἐστὶ δοθείς. Ἐστι δὲ τὸ ΓΜ τῷ ZO ἴσον" 
λόγος ἄρα καὶ τοῦ ΓΔ πρὸς τὸ 20 δοθείς. 

Μὴ ἕστω δὴ ἰσογώνιον τὸ ΑΒ τῷ ΕΗ. Καὶ 
συνεστάτω πρὸς τῇ ΒΓ εὐθείᾳ, καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ 
σημείῳ TQ T, τῇ ὑπο ΕΖΗ γωνίᾳϑ ἴση γωνία 
ἡ ὑπὸ BIK, καὶ συμπεπληρώσθω 09 ΤΛπαραλλη- 
λόγραμμον. Καὶ ἐπεὶ δοθεῖσά ἐστιν ἡ ὑπὸ ATB 
4 ὑπὸ KIB δοθεῖσα 9" 


/ > \ | \ 
Y@VId, ἔστι δὲ Xl 


M N » e € \ 2 NC (v 
καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ ATK ἐστὶ δοθεῖσα. Ec: 


Μ 
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est ipsi BM. Quoniam igitur æquale est BO: 
ipsi ZN, est autem et ipsi æquiangulum ; ipsorum 
BN , OZ igitur reciproca sunt latera circa 


æquales angulos; est igitur ut TB ad ZH ita 


Z H 


ZE ad ΓΝ. Ratio autem ipsius ΓΒ ad ZH data; 
ratio igitur et ipsius EZ ad ΓΝ data. Ipsius 
autem EZ ad AT ratio est data; et ipsius Al 
igitur ad FN ratio est data ; quare et ipsius 
TA ad: TM ratio est data. Est autem ΓΜ ipsi 
ZO æquale; ratio igitur et ipsius ΓΔ ad ZO data. 


Non sit autem æquiangulum AB ipsi ΕΗ, Et 
constituatur ad BP rectam, et ad punctum in 
eà Γ΄, angulo ΕΖΗ equalis angulus BTK, et com- 
pleatur A parallelogrammum. Et quoniam datus 
est angulus ΑΓΒ, est autem et ipse KTE datus; 


et reliquus igitur ATK est datus. Est autem et 


soit dans la direction de TN ; la droite ΔΒ sera dans la direction de ΒΜ. Puisque 
ΒΘ est égal à ΖΝ, et qu'il lui est aussi équiangle, les côtés des parallélogrammes 
BN, ΘΖ autour des angles égaux sont réciproquement proportionnels ( 14. 6); 
donc ΓΒ est à ZH comme ZE est à IN. Mais la raison de ΓΒ à ΖΗ est donnée; la raison 
de Ez à IN est donc donnée. Mais la raison de Ez à Ar est donnée; la raison de 
AT à IN est donc donnée (8); la raison dera à rM est donc donnée( r. 6 ). Mais 
IM est égal à ΖΘ; la raison de r4 à ze est donc donnée. 

Que AB ne soit pas équiangle avec EH. Sur la droite Br, et au point r de cette 
droite, faisons l'angle ΒΓΚ égal à l'angle ΕΖΗ (25. 1 ), et achevons le parallélo- 
gramme r4. Puisque l'angle ΑΓΒ est donné, et que l'angle KrB est aussi donné, l'angle 


TET 
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δὲ καὶ ἡ ὑπὸ TAK δοθεῖσα" καὶ λοιπὴ dpa ἡ 
ὑπὸ AKT ἐστὶ δοθεῖσα """ δίδοται ἄρα τὸ ATK τρί- 
γωνὸν τῷ εἴδει" λόγος ἄρα ἐστὶ τῆς AT πρὸς τὴν 
ΓΚ δεθείς, Τῆς δὲ AT πρὸς τὴν EZ λόγος or) 


Κ Α A 


r b 


δοθείς" καὶ τῆς TK ἄρα πρὸς τὴν EZ λόγος ἐστὶ 
δοθείς, Εστι δὲ καὶ τῆς TB πρὸς τὴν ΖΗ λόγος 
δοθεὶς, καὶ ἔστιν ἴση ἡ ὑπὸ KTB γωνία τῇ ὑπὸ 
EZH* λόγος ἄρα ἐστὶ τοῦ TA πρὸς τὸ! ZO 
δοϑείς, σὸν δὲ τὸ TA τῷ TA* λόγος ἄρα ἰστὴν 
τοῦ ΤΔ πρὸς τὸ 2Θ δοθείς, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ c«. 


^ δύ 1 , Ny / ^ ^ 
Ἐὰν dvo! τριγώνων, περὶ ἰσας γωνίας. ἢ περὶ 

L 2 \ , € ^ 
ἀνίσους μὲν, δεδομένας δὲ, αἱ πλευραὶ πρὸς ἀλ- 
, , » , , \ \ 
AnAag λόγον ἔχωσι δεδομένον" καὶ αὐτὰ Ta 


τρίγωνα πρὸς ἄλληλα λόγον ἔχει" δεδομένον, 


AK datus; et reliquus igitur AKT. est datus ; 
datum est igitur ATK triangulum specie ; ratio 
igitur est ipsius AT ad TK data. Ipsius autem 
AT ad EZ ratio est data ; οἱ ipsius ΓΚ igitur ad EZ 


A 


Z H 


ratio est data, Est autem et ipsius ΓΒ ad ZH ratio 
data, et est equalis KTB angulus angulo ΕΖΗ ; 
ratio igitur est ipsius ΓΛ ad ΖΘ data. JEquale 
autem TA ipsi TA; ratio igitur est ipsius T4 
ad ZO data. 


PROPOSITIO LXXI. 


Si duorum triangulorum circa æquales an- 
gulos, vel circa inæquales quidem , datos autem, 
latera inter se rationem habeant datam; et 


ipsa triangula inter se rationem habent datam. 


restant ATK est donné (4). Mais l'angle rAK est donné ; l'angle restant Akr est donc 
donné (52. 1) (4); le triangle Ark est donc donné d'espèce (40); la raison de 
AT à TK est donc donnée. Mais la raison de AT à Ez est donnée (8); la raison de rk 
à EZ est donc donnée. Mais la raison de ΓΒ à ΖΗ est donnée, et l'angle ΚΓΒ est égal 
à l'angle EZH ; la raison dera à ze.est donc donnée. Mais ra est égal à r^ ; la raison 
de r^ à ze est donc donnée. 


PROPOSITION LXXI. 


Si les côtés de deux triangles autour d'angles égaux, ou autour d'angles inégaux, 
mais donnés, ont entre eux une raison donnée, ces triangles ont entre eux une 
raison donnée. 
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Avo? γὰρ τριγώνων τῶν ABT, AEO, περὶ ἴσας 

1 \ \ em ^ X 9r. ἢ \ 
γωνίας τὰς πρὸς τοῖς À, Δ, ἢ πέρ! ἀνίσους JAY, 
δεδομένας δὲ, αἱ πλευραὶ πρὸς ἀλλήλας λόγον 
ἐχέτωσαν δεδομένον, καὶ ἔστω λύγος τῆς μὲν BA 
πρὸς τὴν ἘΔ δυθεὶς, τῆς δὲ AT πρὸς τὴν ΔΘ’ 
λέγω ὅτι καὶ τοῦ ΑΒΓ τριγώνου λόγος ἐστὶ δὸ- 
Sic πρὸς ro ἘΔΘί, 


Η 


Συμπεπληρώσθω γὰρ τὰ AH , AZ παραλλη- 
λόγραμμω. Ἐπεὶ οὖν δύο παραλληλογράμμων 
τῶν ΑΗ, ΔΖ περὶ τὰς ἴσας γωνίας τὰς πρὸς τοῖς 
A, Δ σημείοις, ἢ περὶ ἀνίσους μὲν, δεδομένας 
dV, αἱ πλευραὶ πρὸς ἀλλήλας λόγον ἔχουσι δὲ- 
δομένον καὶ τὰ παραλληλογράμμα λόγον ἕξει 
δεδομένον πρὸς ἀλλήλαδο λόγος ἄρα τοῦ ΑΗ πρὸς 
τὸ AL δοϑείς. Καὶ ἔστι τοῦ μὲν AH ἥμισυ τὸ 
ΑΒΓ τρίγωνον, τοῦ δὲ AZ τὸ ΔΕΘ’ λόγος ἄρα 
τοῦ ABT τριγώνουθ πρὸς τὸ ΔῈΘ τρίγωνον do- 
θείς. 


ἠδι 


Duorum enim triangulorum ABT, AEO , circa 
æquales angulos ad puncta A, A, vel circa 
inæquales quidem , datos autem , latera inter 
se rationem habeant datam, et sit ratio ipsius 
quidem BA ad EA data, ipsius vero ΑΓ ad ΔΘ; 
dico et ΑΒΓ trianguli ralionem esse datam ad 
EAO triangulum. 


Compleantur enim AH, AZ parallelogram- 
ma. Quoniam igitur duorum parallelogrammo- 
rum AH, AZ circa equales angulos ad puncta 
A , ^ , vel circainzquales quidem , datos autem, 
latera inter se rationem habent datam et pa- 
rallelogramma rationem habebunt datam inter 
se; ratio igitur ipsius AH ad AZ data ; Et est 
ipsius quidem AH dimidium triangulum ABT, 
ipsius autem. AZ ipsum AEO ; ratio igitur trian- 


guli ABI ad triangulum. AE9 data. 


Que les côtés des triangles ΑΒΓ, AEO , autour des angles égaux A, ^, ou autour 
d'angles inégaux , mais donnés, ayent entre eux une raison donnée, c'est-à-dire 


»! 


que la raison de BA à ἘΔ soit donnée, ainsi que la raison de Ar à 46; je dis 
que la raison du triangle ΑΒΓ au triangle ΕΔΘ est donnée. 


Car achevons les parallélogrammes AH, Az, Puisque les côtés des deux parallé- 
logrammes AH, az, autour des angles égaux aux points A, A, ou autour d'angles 
inégaux , mais donnés, ont entre eux une raison donnée, ces parallélogrammes 
auront entre eux une raison donnée; la raison de AH à Az est donc donnée (70). 
Mais le triangle ΑΒΓ est la moitié de AH, et le triangle AE© la moitié de Az (54. 1); 
la raison du triangle ΑΒΓ au triangle ΔΕΘ est donc donnée. 
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HPOTAXIX οβ΄, 


Ἐὰν Uo! τριγώνων αἵ τε βάσεις ἐν διδομίνῳ 
λόγῳ Gri, καὶ αἱ ἐπὶ αὐτὰς ἠγμίναι ἀπὸ τῶν 
γωνιῶν, ἥτοι ἴσας γωνίας ποιοῦσαι, ἤτοι" ἀνί- 
σους μὲν διδομένας δὲ, τὰς πρὸς ταῖς βάσεσιν" 
λόγον ἔχωσι πρὸς ἀλλήλας δεδομένον" καὶ αὐτὰ 
τὰ τρίγωνα πρὸς ἄλληλα λόγον ἵξει δεδομένον. 

Eco δύο τρίγωνα τὰ ABI , ΔΕΖ, καὶ ἤχθω- 
cay αἱ AH, ΔΘ ἤτοι ἴσας γωνίας ποιοῦσαι τὰς 
ὑπὸ τῶν AHT, A@Z, ἢ ἀνίσους μὲν, δεδομένας δὲ, 
καὶ ἔστω λόγος τῆς μὲν ΒΓ πρὸς τὴν ΕΖ δοθεὶς, 
τῆς δὲ AH πρὸς τὴν AG? δοθείς" λέγω ὅτι καὶ 
τοῦ ΑΒΓ τριγώνου πρὸς τὸ AEZ τρίγωνον λόγος 
ἐστὶ δοθείς, 


Β Η LE E 


Συμπεπληρώσθω γὰρ τὰ KT, AZ παραλλη- 
λόγραμμα. Καὶ ἐπεὶ αἱ ὑπὸ AHI, ΔΘΖ γωνίαι 
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PROPOSITIO LXXII. 


Si duorum triangulorum et bases in dat ra^ 
tione sint, et recte ad bases ductæ ab angulis, 
vel æquales angulos faciant, vel inæquales qui- 
dem , datos autem , ad bases , rationem habeant 
inter se datam ; et illa triangula inter se rationem 
habebunt datam. 

Sint duo triangula ΑΒΓ, ΔΕΖ, et ducantur 
ipse AH, AO vel æquales angulos facientes 
AHT, AGZ , vel inæquales quidem , datos vero; 
et sit ratio ipsius quidem ET ad EZ data, ipsius 
autem AH ad ΔΘ data. Dico et trianguli ABr 
ad AEZ triangulum rationem esse datam, 


^ 


o Z 


Compleantur enim KT , AZ parallelogramma. 
Et quoniam AHT, ΔΘΖ anguli vel quales sunt, 


PROPOSITION LXXII. 


Si les bases de deux triangles sont en raison donnée, etsi les droites menées 
des angles sur les bases font des angles égaux avec elles, ou des angles inégaux, 
mais donnés, et si ces droites ont entre elles une raison donnée, ces triangles 
auront entre eux une raison donnée. 

Soient les deux triangles ART, ΔῈΖ. Menons les droites AH, ΔΘ, faisant des 
angles égaux AHr, ΔΘΖ, ou des angles inégaux, mais donnés, que la raison 
de Br à Ez soit donnée, ainsi que la raison de AH à ΔΘ; je dis que la raison du 
triangle ΑΒΓ au triangle AEZ est donnée. 

Achevons les parallélogrammes kr, Az. Puisque les angles AHr, A@Z sont égaux 
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UU γε, εἰσὶν, ἢ ἄνισοι μὲν, δεδομέναι δὲ. ἴση vel inæquales quidem , dati vero, æqualis autem 
δὲ ἡ μὲν ὑπὸ AHT τῇ ὑπὸ KBT, ἡ δὲ ὑπὸ AOZ τῇ ipse quidem AHT ipsi KBD, ipse vero AOZipsi 
ὑπὸ AEZ* καὶ αἱ πρὸς τοῖς B , E ἄρα γωνίαι ἤτοι ΔΕΖ ; et anguli ad puncta B, E igitur vel 
ἴσαι εἰσὶν. ἢ ἄνισοι μὲν, δεδομέναι δέ. Καὶ ἐπεὶ equales sunt, vel inequales quidem , dati vero. 
λόγος ἐστὶ τῆς AH πρὸς τὴν AO δοθεὶς, Yen δὲ Et quoniam ratio est ipsius AH ad AO data, 
ἡ μὲν AH τῇ KB, ἡ δὲ ΔΘ τῇ ΛΕ’ λόγος apa equalis autem ipsa quidem AH ipsi KB, ipsa 
καὶά τῆς KB “πρὸς Tüv AE δοθεὶς. Eors δὲ vero ΔΘ ipsi AE; ratio igitur et ipsius KB ad 
καὶ πῆς BT πρὸς ἢ BZ λόγος δοθεὶς" καὶ AE data. Est autem etipsius ΒΓ ad EZ ratio 
ai πρὸς τοῖς B, E σημείοις γωνίαι ἤτοι ἴσαι εἰσὶνθύ, data; et anguli ad puncta B, E vel equales 
2 ἄνισοι μὲν, δεδομέναι dé* καὶ ποῦ KT ἄρα πα- sunt, velinzquales quidem , dati vero; et igitur 
ραλληλογράμμου πρὸς τὸ ΔΖ παραλληλόγραμ- parallelogrammi ΚΙ ad AZ parallelogrammum 
μὸν λόγος ἐστὶ δοθείς" ὥστε xai τοῦ ABT τρι- ratio est data ; quare et trianguli ΑΒΓ ad AEZ 


γώνου πρὸς τὸ ΔΕΖ τρίγωνον λόγος ἐστὶ δοθείς. triangulum ratio est data. 


IIPOTAXIZX ογ΄. PROPOSITIO LXXIIL. 


Ἐὰν dvo! παραλληλογράμμων περὶ ἴσας γω- Si duorum parallelogrammorum circa æquales 
νίας, ἢ περὶ ἀνίσους μὲν, δεδομένας δὲ, αἱ πλευ-. angulos, vel circa inæquales quidem, datos vero, 
ραὶ οὕτως ἔχωσιν. ὥστε εἶναι ὡς τὴν TOU πρώτου latera ita se habeant ut sit sicut primi latus ad se- 
“πλευρὰν πρὸς τὴν TOU δευτέρου πλευρὰν οὕτως — cundi latus ita reliquum secundi latus ad aliam 
τὴν λοιπὴν τοῦ δευτέρου πλευρὰν πρὸς ἄλλην " quamdam rectam, habeat autem reliquum primi 


74/0 , ἔχῃ di 4 Aor) coU πρώτου πλευρὰ 


ou inégaux, mais cependant donnés, que l’angle AHr est égal ἃ l'angle ΚΒΓ, et 
l'angle ΔΘΖ égal à l'angle AEz (29. 1), les angles en B et E seront égaux, ou inégaux 
mais cependant donnés. Et puisque la raison de AH à ΔΘ est donnée, que AH est 
égal à KB, et ΔΘ égal à ΔῈ (54. 1), la raison de KB à AE sera donnée. Mais la raison 
de Br à ΕΖ est donnée, et les angles aux points B, E sont égaux, ou inégaux 
mais cependant donnés ; la raison du parallélogramme Kr au parallélogramme AZ 
est donc donnée (70); la raison du triangle ΑΒΓ au triangle ΔῈΖ est donc doünée 


( 41. 1% 
PROPOSITION LXXIII. 


Si les côtés de deux parallélogrammes autour d’angles égaux, ou inégaux*mais 

, A , . . A , 
cependant donnés, sont tels que le côté du premier soit au côté du second comme 
le cóté restant du second est à une certaine droite, et si le cóté restant du premier 


111. ju 
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πρὸς αὐτὴν λόγον διδομίνον" καὶ αὐτὰ τὰ πα- 
ρβαλληλόγραμμα πρὸς ἄλληλα λόγον ἕξω di- 
δομένον, 

Δύο" γὰρ παραλληλογράμμων τῶν ΑΒ, ΕΗ, 
περὶ ἴσας γωνίας, à περὶ ἀνίσους μὲν, δεδομένας 
δὲ, τὰς πρὸς τοῖς T, Z? ai πλευραὶ οὕτως ἰχέ- 
τωσαν πρὸς ἀλλήλας, ὥστε εἶναι ὡς τὴν ΓΒ πρὸς 
τὴν ΖΗ οὕτως τὴν ΕΖ πρὸς τὴν TK, τῆς δὲ AT 
πρὸς τὴν TK λύγος ἔστω δοθείς" λέγω ὅτι καὶ 
τοῦ ΑΒ παραλληλογράμμου πρὸς τὸ EH πα- 
ραλληλύγραμμον λόγος ἐστὶ δοθείς., 


Δ Δ 


Κ Θ 


Ἑστὼ γὰρ πρότερον τὸ ΛΒ τῷ EH ἰσογώνιον, 


xai "rapa Geo Doo παρὰ τὴν ΒΓ εὐθείαν τῷ EH Ψ lum, 


παραλληλογράμμῳ ἴσον παραλληλόγραμμον τὸ 
TO* καὶ 


ΑΓ τῇ KT* ἐπ᾽ εὐθείας ἄρα ἰστὶ καὶ ἡ ΔΒ τῇ ΘΒ. 


, e » , » 2 œ ^ 
κείσθω ὥστε ἐπ εὐθείας εἶναι τὴν 


DEALA. "Avi » ^ "P \ ^ 
Kai ἐπεὶ ἔσον ἐστὶ τὸ TO τῷ EHÁ* ἐστι δὲ καὶ 


, ^ v , , ε 
ἰσογώνιον" τῶν ΓΘ. ΕΗ apa ἀντιπεπόνθασιν αἱ 
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latus ad hanc rectam rationem me 
parallelogramma inter se rationem 
datam. , 


Duorum enim parallelogrammorum AB , EH 
circa quales angulos, vel circa inæquales qui- — 
dem, datos vero , ad puncta T, Z , ita se habeant 
inter se, ut sit sicut ΓΒ ad ZH ita EZ ad ΓΚ, | 
ipsius autem AT ad TK ratio sit data; dico et 
parallelogrammi AB ad EH p: 
rationem esse datam, 


Ζ Η 


Sit enim. primum AB ipsi EH equianga- 
ct applicetur ad Br rectam parallelo= 
grammo EH æquale parallelogrammum ΓΘ ; ct 
ponatur ita ut in directum sit AT ipsi KT; in 
directum igitur es! et AB ipsi OB. Et quoniam 
æquale est ΓΘ ipsi EH; estautem et ipsi æquian- 


gulum ; ipsorum ΓΘ, EH igitur reciproca sunt 


a une raison donnée avec cette droite, ces parallélogrammes auront entre eux | 
une raison donnée. 

Que les côtés des deux parallélogrammes AB, EH, autour d’angles égaux, ou 
autour d'angles inégaux en T, Z, mais cependant donnés, soient tels que r8 soit 
à ZH comme EZ està IK, et que la raison de Ar à ΓΚ soit donnée; je dis que la 
raison du parallélogramme 4B au parallélogramme EH est donnée. | 

Car premièrement que AB soit équiangle avec EH. Appliquons à la droite Br le | 
paraMélogramme ro égal au parallélogramme EH, et qu'il soit placé de manière que 
AT soit dans la direction de Kr; la droite 48 sera dans la direction de ΘΒ. Puisque 
TO est égal à EH, et qu'il lui est équiangle, les côtés des parallélogrammes ΓΘ; 


EDS 


; πρὸς τὴν ΤΚ δοθείς" ὥστε τοῦ ΑΒ πρὸς τὸ TO, 
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latera circa æquales angulos; est igitur ut ΓΒ 


πλευραὶ αἱ περὶ τὰς ἴσας γωνίας" ἔστιν ἄρα ὡς ἡ 
ad ZH ita EZ ad TK. Ut autem ΓΒ ad ΖΗ 1ta 


TB πρὸς τὴν ZH οὕτως à EZ πρὸς τὴν TK. Ως δὲ 
2 TB πρὸς τὴν ZH οὕπως ἡ ἘΖ καὶ πρὸς ἣν 
ἡ ΑΤ λόγον ἔχει δεδομένον" λόγος ἄρα τῆς ΑΤ 


EZ et ad quam ipsa AT rationem habet datam ; 
ralio igilur ipsius AT ad ΓΚ data; quare ipsius 
AB ad ΓΘ, hoc est ad EH, ratio est data, 
τουτέστι πρὸς τὸ EH, λόγος ἐστὶ δοθείς. 

Μὴ ἔστω δὴ ἰσογώνιον τὸ ΑΒ τῷ EHÓ* καὶ συνεσ- Non sit autem. æquiangulum AB ipsi EH, Et 
τάτω πρὸς τῇ ΒΓ εὐθείᾳ καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ ση- constituatur ad BP rectam, et ad punctum in 
μείῳ τῷ ττῇ ὑπ à ΕΖΗ γωνίᾳ ἴση ἡ ὑπὸ BIA, καὶ οἢ T angulo ΕΖΗ æqualis BUA , et compleatur 


συμπεπληρώσθω τὸ IM παραλληλόγραμμον" Καὶ] ΓΜ parallelogrammum. Et quoniam datus est 


A A M A 


o) B Z il 


uterque angulorum ATB, ATB; ct reliquus 


ἐπεὶ δοθεῖσά ἔστιν ἑκατέρα τῶν ὑπὸ ΑΓΒ. ATB* 
igtur ATA est datus. Datus est autem οὐ ipse 


καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ ATA eei δοθεῖσα. Aidwrau 
δὲ καὶ ἡ ὑπὸ TAA" καὶ λοιπὴ epe ἡ ὑπὸτλΑ δίδο- TAA; et reliquus igitur ipse TAA datus est; 


ται" ὥστε δὲ d δοται To ATA τρίγονον τῷ εἰδει8 λό. — quare datum est ΑΓΛ triangulum specie; ratio 


y6 ἄρα ἐστὶ τῆς AT πρὸς τὴντλ ϑοθείς. Καὶ ἐπεί igitur est ipsius AT ad T'A data. Et quoniam 


ἐστιν ὡς à TB πρὸς τὴν ΔΗ οὕτως WEZ πρὸς ἣν ἡ ut ΓΒ δα ZH ita EZ ad quam ipsa AT rationem 
habet datam, ipsius vero AT ad TA ratio cst 


AT λόγον ἔχει δεδομένον. τῆς δὲ AT πρὸς τὴν ΓΛ 


EH, autour des angles égaux, seront réciproquement proportionnels (14. 6); 
TB est donc à ΖΗ comme EZ est à ΓΚ. Mais ΓΒ est à ZH comme ΕΖ est à la droite 
avec laquelle Ar a une raison donnée; la raison de Ar à rk est donc donnée; la 
raison de AB à ΓΘ, c'est-à-dire à EH, est donc donnée. : 
Mais que AB ne soit pas équiangle avec EH. Sur la droite Br, et au point r de 
cette droite , faisons l'angle BrA égal à l'angle ΕΖΗ, etachevons le parallélogramme 
ΓΜ. Puisque chacun des angles ΑΓΒ, 718 est donné, l'angle restant ΑΓΛ est donné. 
Mais l'angle rAA est donné; l'angle restant r4A est donc donné ; le triangle ATA 
est donc donné d'espéce(40); la raison de Ar à rA est donc donnée. Mais TB est 
à ZH comme Ez est à la droite avec laquelle Ar a une raison donnée, et la raison 
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λέγος ἐστὶ δοθείς" ἔστιν ἄρα ὡς 9 TB πρὸς τὴν 
LH οὕτως ἡ ZE πρὸς ἣν n AT λόγον ἔχει δεδὸ- 
μένον", Καὶ ἔστιν ἴση ἡ ὑπὸ BTA γωνία τῇ ὑπὸ 
ΕΖΗ" λόγος ἄρα τοῦ ΓΜ παραλληλογράμμου"" 
πρὸς τὸ EH παραλληλύγραμμον!3 δοθείς, Ισὸν δὲ 
icr; τὸ ΓΜ τῷ ΓΔ' λόγος ἄρα τοῦ ΓΔ πρὸς τὸ 
EH δοθείς. 


ΠΡΟΤΑ ΤΙΣ δ. 


Ἐὰν δύο παραλληλόγραμμα λόγον ἔχη δὲδὸ-- 
μένον. ἤτοι iv ἴσαις γωνίαις, ἢ ἐν ἀνίσοις μὲν. 
διδομέναις δὲ" ἔσται ὡς ἡ τοῦ πρώτου πλευρὼ 
φρὸς τὴν τοῦ δευτέρου πλευρὰν οὕτως ἡ ἑτέρα 

τι , ^ \ à * \ ^" , 
τοῦ δευτέρου πλευρὰ πρὸς ἣν λοιπὴ τοῦ mpu- 
του πλευρὰ! λόγον ἔχει δεδομένον, 

Δύο γὰρ παραλλ ἡλόγραμμα τὰ AB, EH πρὸς 
ἄλληλα λόγον ἐχέτω δεδομένον, ἥτοι ἐν ἴσαις 

, * » » ͵ ^ , ^ LI 
γωνίαις. à ἐν ἀνίσοις μὲν, δεδομέναις de, ταῖς 
πρὸς τοῖς T, Z* λέγω ὅτι ἐστὶν ὡς ἡ TB πρὸς τὴν 

ε e , LA 
ZH οὕτως ἡ EZ πρὸς ἣν ἡ AT λόγον ἔχει δὲ- 
δομένον. 
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ru 
data; est igitur ut PB ad ZH ila ZE ad « 
ipsa AT rationem habet datam. Et est 


* 


ipse DPA angulus ipsi ΕΖΗ ; ratio igitur paral- 
lelogrammi TM ad EH parallelogrammum data ; 
æquale autem. PM ipsi PA; ratio igitur ipsius 
ΓΔ ad EH data. * 


PROPOSITIO LXXIV, 


Si duo parallelogramma rationem habeánt 
datam, vel in æqualibus angulis , vel ininæqua- 
libus quidem, datis vero ; erit ut primi latus ad 
secundi latus ita alterum secundi latus ad quam 
reliquum primi latus rationem habet datam. 


Duo enim parallelogramma AB, EH inter se 
rationem habeant datam, vel in. æqualibus an- 
gulis, vel in inæqualibus quidem, datis vero, 
ad puncta T , Z; dico esse ut ΓΒ ad ZH ita EZ ad 
quam AT rationem habet datam. 


de Ar à T^ est donnée; ΓΒ est donc à ZH comme ZE est à la droite avec laquelle Ar 
a une raison donnée. Mais l'angle ΒΓΔ est égal à l'angle ΕΖΗ; la raison du parallé- 
logramme rM au parallélogramme EH est donc donnée. Mais rM est égal àra (55. 1); 
la raison de rA à EH est donc donnée. 


PROPOSITION LXXI V. 


Si deux parallélogrammes, placés dans des angles égaux, ou inégaux mais 
cependant donnés, ont entre eux une raison donnée, un côté du premier sera 
à un côté du second comme le côté restant du second est à la droite avec laquelle, 
l'autre côté du premier a la raison donnée. j 

Que les deux parallélogrammes AB, EH, placés dans des ἬΜΗΝ égaux , ou iné- 
gaux en T et z, mais cependant. Piscis ayent entre eux une raison donnée; je 
dis que IB est à ZH comme ΕΖ est à la droite avec laquelle Ar a la raison donnée. 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


^ , / 2 Ἂ 
τὸ γὰρ AB τῷ EH ἤτοι ἰσογωνιὸν ἐστιν à 
Ν , 
οὔ. Ἑστω πρότερον ἰσογώνιον. Καὶ παραξεξλήσθω 
παρὸ τὴν IB εὐθεῖαν τῷ EH παραλλήλο- 


γρώμμῳ ἴσον παραλληλόγραμμον τὸ TO; καὶ 


Δ Δ 


κείσϑω ὥστε em εὐθείας εἶναι τὴν AT τῇ TK* ἐπὶ 
εὐθείας ἄρα ie) καὶ ἡ ΔΒ τῇ BO. Καὶ ἐπεὶ λόγος 
ἐστὶ ποῦ AB πρὸς τὸ EH δοθείς. ἴσον δὲ τὸ EH 
τῷ TO* λόγος ἄρα ἐστ) τοῦ ΑΒ πρὸς τὸ ΓΘ δὺ- 
θείς3. ὥστε καὶ τῆς AT πρὸς τὴν TK λόγος ἐστὶ 
δυϑείς. Καὶ ἐπεὶ ἴσον ἐστὶ τὸ TO τῷ EH, ἐστὶ 
δὲ καὶ ἰσογώνιον" τῶν TO , EH ἄρα ἀντιπεπὸν- 
θατσιν αἱ πλευραὶ αἱ περὶ τὰς ἴσας γανίας" ἐσ- 
τὶν ἄρα ὡς ἡ IB πρὸς τὴν ΖΗ οὕτως ἡ EZ πρὸς 
τὴν IK. Τῆς δὲ TK πρὸς τὴν AT λόγος ἐστὶ δὸ- 
θείς» ἔστιν ἄρα ὡς ἡ IB πρὸς τὴν LH οὕτως ἡ" 


ΕΖ pos ἣν ἡ ΑΓ λύγον ἔχει δεδομένον, 
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Ipsum enim, AB ipsi EH vel æquiangulum est 
vel non. Sit primum æquiangulum. Et appli- 
cetur ad ΓΒ rectam parallelogrammo EH æquale 


parallelogrammum TO, et ponatur ita ut in 


N 
[en 


directum sit AT ipsi TK; in directum igitur est 


AB ipsi EO. Et quoniam ratio est ipsius AB 


ad EH data, «quale autem EH ipsi ΓΘ; ratio 


igilur est ipsius AB ad ΓΘ data; quare et 
ipsius AT ad PK ratio est data. Et quoniam 
æquale est ΓΘ ipsi EH; est autem et æquian- 
gulum; ipsorum ΓΘ, EH igilur reciproca sunt 
latera circa æquales angulos ; est igitur ut ΓΒ ad 
ZH ita EZ ad TK. Ipsius autem ΓΚ ad AT ratio 
est data; est igitur ut TB ad ZH ita EZ ad 


quam ipsa AT rationem habet datam. 


Car le parallélogramme AB est équiangle avec le parallélogramme EH, ou non. 


Qu'il lui soit d'abord équiangle. Appliquons à la droite ΓΒ le parallélogramme ro 
égal au parallélogramme EH (45. 1), et qu'il soit placé de manière que Ar soit dans 
la direction de ΓΚ ; la droite AB sera dans 1a direction de Be. Et puisque la'raison 
de AB à EH est donnée, et que EH est égal à re, la raison de ΑΒ à ΓΘ sera donnée ; 
la raison de Ar à TK est donc donnée (1. 6). Et puisque le parallélogramme re est 
égal à EH, et qu'il lui est équiangle, les côtés des parallélogrammes ΓΘ, EH, 
autour des angles égaux, seront réciproquement proportionnels (14. 6); TB est 


donc à ZH comme Ez est à ΓΚ. Mais la raison de rK à Ar est donnée; ΓΒ est 
donc à ZH comme ΕΖ est à la droite avec laquelle Af a la raison donnée. 
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Mi ἔστω δὴ ἰσογώνιον τὸ AB τῷ EH, Καὶ cur- 
errdvo πρὸς τῇ ΓΒ εὐθείᾳ, καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ ση- 
μείῳ τῷ Y, τῇ ὑπὸ EZH γωνίᾳ ἴση ἡ ὑπὸ ATB, καὶ 
συμπεπληρώσθω τὸ ΓΜ παραλληλόγραμμονϑ, 


A A M 


Ἐπεὶ οὖν λέγος ἐστὶ τοῦ ΓΔ πρὸς τὸ EH δοθείς, ἴσον 
δὲ τὸ ΓΔ τῷ IM* λόγος ἄρα ἐστὶ τοῦ ΓΜ πρὸς 
τὸ EH δοθεῖς. Καὶ ἔστιν ἴση ἡ ὑπὸ ATB «vía 
τῇ ὑπὸ EZH' ἰσογώνιον ἄρα ἔστι τὸ ΓΜ τῷ EH7* 
ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΓΒ πρὸς τὴν ΖΗ οὕτως à EZ 
πρὸς ἣν 39 AT λόγον ἔχει δεδομένον, Τῆς δὲ 
ΤΑ πρὸς τὴν TA λύγος ἐστὶ δοθείς" ἔστιν dpa ὡς 
3 ΓΒ πρὸς τὴν ZH οὕτως ἡ ΕΖ πρὸς ἥν ἡ ΑΓ λό- 


xy , 
γον ἔχει δεδομένον, 
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Non sit autem æquiangulum AB ipsi EH, Et 
constituatur ad TB. rectam , et ad punctum im 


cà r , angulo EZH æqualis ipse ATB , et complea- 
tur parallelogrammum TM, Quoniam igitur 


Z H 


ratio est ipsius ΓΔ ad EH data, æquale autem 
TA ipsi M; ratio igitur et ipsius "M ad EH data. 
Et est æqualis angulus ΑΓΒ ipsi ΕΖΗ ; æquian- 
gulum igitur est TM ipsi EH; est igitur ut TB 
ad ZH ita EZ ad quam ipsa AT rationem ha- 
bet datam. Ipsius autem ΓᾺ ad ΓΛ ratio est 
data; est igitur ut TB ad ZH ita EZ ad quam 
ipsa AT rationem habet datam, 


Mais que AB ne soit pas équiangle avec EH. Sur la droite ΓΒ et au point T 
faisons l'angle ATB égal à l'angle ΕΖΗ (25. 1), et achevons le parallélogramme rm. 
Puisque la raison de r^ à EH est donnée, et que ΓΔ est égal à TM (55. 1); la 
raison de TM à EH sera donnée. Mais l'angle ATB est égal à l'angle ΕΖΗ; TM est 
donc équiengle avec EH ( 39) (54. 1); ΓΒ est donc à ΖΗ comme Ez est à la 
droite avec laquelle Ar a Ja raison donnée. Mais la raison de rA à ΓΛ est donnée; 
TB est donc à ZH comme Ez est à la droite avec laquelle Ar a une raison donnée, 
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, 
WDPOTASXISZ.'oe. 
\ ! , 5» 
Ἐὰν δύο τρίγωνα πρὸς ἄλληλα λόγον ἔχῃ δὲς 
L »! 2 » / ^2 ?0/ A 
δομένον. τοι ἐν ἴσαις γωνίαις. n ev ἀνίσοις [46V, 
»! ri e ^ , \ 
δεδομέναις δὲ" σται ὡς ἡ τοῦ πρώτου πλευρὰ 
ν \ el € € , 
πρὸς τὴν τοῦ δευτέρου πλευρὰν οὕτως ἡ ἐτέρα 
^s , \ \ e € \ ^s , 
τοῦ δευτέρου πλευρὰ πρὸς ἣν ἡ λοιπὴ TOU πρώτου 
ι 2 ,ὔ 
πλευρα" λόγον ἔχει δεδομένον. 
\ hi 9 
Este δύο πρίγωνα τὰ ABT, ΔΕΖ πρὸς ἀλλήλα 
D 1. , \ e \ 
λόγον ἔχοντα δεδομένον. καὶ ἐστωσαν ei προς 
e » "», "3 » \ à 
τοῖς À, À γωνίαι. ἤτοι ἴσαι. n° ἄνισοι μὲν. de 
, 7 & e e \ \ 
δομέναι δέ" λέγω ὅτι ἐστὶν ὡς ἡ AB πρὸς τὴν ΔΕ 
el e \ a € / sl 
οὕτως ἡ AZ πρὸς ἅν ἡ AT λόγον exu dé 
, 
δομένον. 
Α 


Η 


Συμπεπληρώσθω γὰρ τὰ AH , ΔΘ παραλληλό- 
γράμμα. Καὶ ἐπεὶ λόγος ἐστὶ τοῦ ΑΒΓ τριγώνου 


πρὸς τὸ AEZ τριγώνονΐ δοθεῖς" λόγος ἄρα καὶ 
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.,PROPOSITIO LXXV, 


Si duo triangula inter se rationem habeant.da- 
tam, vel in qualibus angulis, vel in inæqualibus 
quidem, datis veros erit ut primi latus ad se 
cundi latus ita alterum secundi latus ad quam 


reliquum primi latus rationem habet datam. 


Sint duo triangula ΑΒΓ, ΔΕΖ inter se ra- 
tionem habentia datam , et sint anguli ad puncta 
A, A, vel equales , vel inequales quidem, 
dati vero ; dico esse ut AB ad AE ita AZ ad 
quam ipsa AT rationem habet datam. 


A 
E c Ζ 
Θ 
Compleantur enim AH , AO parallelogramma. 


Et quoniam ratio est trianguli ABI ad ΔΕΖ 


triangulum data ; ratio igitur et parallelogram- 


PROPOSITION LXXV. 


Si deux triangles placés dans des angles égaux, ou inégaux mais cependant 
donnés, ont entre eux une raison donnée, un côté du premier sera à un çôté 
du second comme un autre côté du second est à la droite avec laquelle le cóté 


restant du premier a la raison donnée. 


Soient les deux triangles ABr, AEZ , ayant entre eux une raison donnée, que 
les angles en A et A soient égaux ou inégaux , mais cependant donnés; je dis que 
AB està ΔῈ comme ΔΖ est à la droite avec laquelle Ara la raison donnée. 

Car achevons les parallélogrammes AH, ΔΘ. Puisque la raison du triangle ΑΒΓ au 


triangle AEZ est donnée, la raison du parallélogramme AH au parallélogramme ΔΘ 


- 


io 
τοῦ AH παραλληλογράμμου πρὲς τὸ ΔΘ πα- 


ραλληλόγραμμον δοθείς, Ἐπεὶ οὖν δύο παραλλη- 
λόγραμμα τὰ AH, AO πρὸς ἄλληλα λόγον 
ἔχει" δεδομένον, dor ἐν ἴσαις γωνίαις, M ἐν 
ἀνίσοις μὲν, δεδομέναις δὲ" ἐστὶν ἄρα ὡς ἡ AB 
πρὸς τὴν ΔῈ οὕτως ἡ AL πρὸς ἥν ἡ ΑΓ λόγον 
ἔχει δοθινταῦ, 
! ΠΡΟΤΑΣΙΣ cog. 
Ἐὰν τριγώνου δεδομένου τῷ εἴδει ἀπὰ τῆς 
κορυφῆς ἐπὶ τὴν βάσιν κάϑετος ἀχθῇ, ἡ ἀχ- 
ϑεῖσα πρὸς τὴν βάσιν λόγον ἔχει" δεδομένον. 


Eco τρίγωνον δεδομένον τῷ εἴδει τὸ ΑΒΓ, καὶ 


ἤχθω ἀπὸ τοῦ A ἐπὶ τὴν ΒΓ κάϑετος V AA* λίγω 


ὅτι λόγος ἐστὶ τῆς ΑΔ πρὸς τὴν ΒΓ δοθείς, 


ΜΗ C AMNIS 
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mi AH ad A6 parallelogrammum data. Quoniam 
igitur duo parallelogramma AH , AO inter se ra= 
tionem habent datam , vel in æqualibus angulis, 
vel in inæqualibus , datis autem ; est igitur ut 
AB ad AE ita AZ ad quam ipsa AT rationem 
habet datam. 


PROPOSITIO LXXVI. 


Si a trianguli specie dati vertice ad basim 
perpendicularis ducatur , ducta ad basim γᾶν 
tionem habet datam. 

Sit triangulum datum specie ABT , ct ducatur 


A 


a puncto A ad BT perpendicularis AA; dice 
ralionem esse ipsius AA ad Br datam, 


est donnée (41. 1). Et puisque les deux parallélogrammes AH , ^6 , placés dans des 
angles égaux, ou inégaux mais cependant donnés, ont entre eux une raison 
donnée, la droite 48 sera à la droite ΔῈ comme ΔΖ est à la droite avec laquelle ar a 
la raison donnée .( 74 ). 


PROPOSITION LXXVI. 


Si du sommet d'un triangle donné d'espéce on mène une perpendiculaire à 
la base, la droite menée aura une raison donnée avec la base. 

Soit ΑΒΓ un triangle donné d'espéce, et du point A menons à ΒΓ la perpendi- 
culaire A4; je dis que la raison de Aa à Br est donnée. 
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Ἐπεὶ γὰρ δίδοται τὸ ABT τρίγωνον TQ εἰδει" 
δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν καὶ" ἡ ὑπὸ ΑΒΔ γωνία, Ἐστι 
δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ΒΔΑ δοθεῖσα" καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ 
ΒΑΔ ἐστὶ δοθεῖσα"" δίδοται ἄρα τὸ ABA τρίγω- 
νον τῷ εἴδει" λόγος ἄρα ἐστὶ τῆς ΒΑ πρὸς τὴν ΑΔ 
δοθείς" τῆς δὲῖ AB πρὸς τὴν ΒΓ λύγος δοθείς" 
καὶ τῆς ΑΔ ἄρα πρὸς τὴν ΒΓ λόγος ἐστὶ δοθείς. 


IIPOTAZIX οἷ. 


À 5, ^ 5, *j 
Ἐὰν duo εἴδη δεδομένα τῷ εἴδει! πρὸς ἄλληλα 


, 59 / \ V Te ^ 
λόγον ἔχῃ δεδομένον , καὶ μία πλευρὰ ὁποιαοῦν, 


ἑνὸς τῶν εἰδῶν πρὸς ὁποιανοῦν τοῦ ἑτέρου λόγον 
ἐξει δεδομένον. 

Δύο γὰρ εἴδη τὰ ΑΒΓ, ΔΕΖ δεδομένα τῷ εἴδει 
πρὸς ἄλληλα λόγον ἐχέτω δεδομένον" λέγω ὅτι 
καὶ μία πλευρὰ ὁποιαοῦν τοῦ ABT πρὸὺς μίαν 
πλευρὰν ὁποιανοῦν τοῦ ΔΕΖ λύγον ἔχει" δὲδὸ-- 
μένον, 

Αναγεγράφθω γὼρ ἀπὸ τῶν BI, EZ τετρά- 


M \ 3 \ ^ 3 ^ 2 
2era, τὰ BH, EG. Kap ἐπεὶ ἀπὸ τῆς αὐτῆς e0- 


m 


Quoniam enim datum est ABT triangulum , 
specie , datus igitur est ct ABA angulus. Est 
autem et ipse BAA datus , et reliquus igitur 
ipse ΒΑΔ est datus. Datum est igitur ABA 
triangulum specie; ratio igitur est ipsius BA 
ad AA data ; ipsius autem AB ad ΒΓ ratio data; 
et ipsius AA igilur ad ΒΓ ralio est data. 


PROPOSITIO LXXVII. 


Si dux figurz datæ specie inter se rationem 
habeant datam , et unum latus quodlibet unius 
figurarum ad quodlibet alterius rationem. ha- 
bebit datam. 

Du» enim figure ABT, ΔΕΖ date specie 
inter se rationem habeant datam; dico et unum 
latus quodlibet ipsius ABT ad unum latus quod- 


libet ipsius ΔΕΖ rationem habere datam. 


Describantur enim ab ipsis BT, EZ quadrata 
ΒΗ, ΕΘ. Et quoniam ab eádem rectà Br due 


Puisque le triangle ABr est donné d'espéce, l'angle ΑΒΔ est donné ( déf. 5). 


Mais l'angle ΒΔΑ est donné ; l'angle restant ΒΑΔ est donc donné (32.1 ) (4); le 
triangle ABA est donc donné d'espéce ( 4o ); la raison de BA à AA est donc donnée 
(déf. 5) ; mais la raison de AB à Br est donnée; la raison de ΑΔ à Br est donc 
aussi donnée (8). 


PROPOSPEION LXXVII 


Si deux figures données d'espéce ont entre elles une raison donnée, un côté 
quelconque de l'une de ces figures aura une raison dounée avec un côté quel- 
conque de l'autre. 

Que les deux figures ΑΒΓ, ΔΕΖ, données d'espéce, ayent entre elles une raison 
donnée; je dis qu'un cóté quelconque de ABr aura une raison donnée avec un 
côté quelconque de AEz. 

Car sur les droites Br, ΕΖ, décrivons les quarrés BH, ΕΘ (46. 1). Puisque sur la 
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ϑιείας τῆς BT δύο εἴδη ἀναγέγραπται à ἴτυχιν 
διδομίνα τῷ εἴδει, τὰ ABT, ΒΗ" λόγος ἄρα τοῦ 
ΑΒΓ πρὸς τὸ BH δοθείς, Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ maur 


€ 


καὶ τοῦ AEZ πρὸς τὸ EO λύγος Veri δοθείς. Ἐπεὶ 
οὖν λόγος ἐστὶ τοῦ ΑΒΓ πρὸς τὸ ΔΕΖ" δὸ- 
ϑεὶς, ἀλλὰ τοῦ μὲν ABT πρὸς τὸ ΒΗ λόγος 
ἐστὶ δοθεὶς, τοῦ δὲ AEZ πρὸς τὸ ΕΘ λόγος ἐστὶ 
δοθείς" Καὶ τοῦ BH pa πρὸς τὸ ἘΘ λόγος ἐστὶ 
δοθείς: ὥστε καὶ τῆς ΒΓ πρὸς τὴν ἘΖ λόγος 
ἐστὶ às. 
IPOTAXIZ o. 

Edy δοθὲν εἶδος πρός τι ἐρθογώνιον λόγον ἔχῃ 
διδομένον, καὶ μία πλευρὰ πρὸς μίαν πλευρὰν 

, , . , ^ 
λόγον ἔχῃ δοθέντα" δίδοται τὸ ὀρθογώνιον τῷ 
εἴδει. 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 
figure descriptis sunt qualibet datæ specie ABT, 


BH; ratio igilur ipsius ABI ad BH data, Prop- 


e 


ter eadem utique rursus et ipsius AEZ ad EG 
ratio est data, Quoniam igitur ratio est ipsius 
ΑΒΓ ad ΔΕΖ data, sed ipsius quidem ΑΒΓ ad 
BH ralio est data , ipsius autem AEZ ad EO 
ratio est data; et ipsius BH igitur ad EO ratio 
est data; quare et ipsius ΒΓ ad EZ ratio est 
data. 


PROPOSITIO LXXVIIT. 


Si data figura ad aliquod rectangulum ra- 
tionem habeat datam, et unum latus ad unum 
latus rationem habeat datam , datum est rectan- 


gulum specie. 


même droite Br on a décrit deux figures quelconques ΑΒΓ, BH données d'espéce, 

la raison de ABr à BH est donnée (49 ). Semblablement, la raison de ΔῈΖ à ΕΘ est « 
donnée. Et puisque la raison de ΑΒΓ à AEz est donnée, que la raison de ΑΒΓ à BH 

est donnée, et que la raison de AEz à Ee est aussi donuée, la raison de BH à ΕΘ 

est donnée (8); la raison de Br à Ez est donc donnée ( 54). 


PROPOSITION LXXVIII. d 


Si une figure donnée a une raison donnée avec un rectangle, etsi un cóté a | 
une raison donnée avec un côté, le rectangle est donné d’espèce. 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


Δοθὲν ap εἶδος τὸ ΑΖΒ πρός τι ὀρθογώνιον τὸ 
ΓΔ diui ἐχέτω Dur καὶ ἔστω λόγος τῆς 
ZB πρὸς τὴν EA δοθείς" λέ A ὅτι δέδοται τὸ TA 
τῷ du. 


lum rA rationem habeat datam , 
ipsius ZB ad EA data; dico datum esse TA 


443. 
Data enim figura AZB ad aliquod rectangu- 


et sit ratio 


specie. 


| ES 


Αναγεγράφθω γὰρ ἀπὸ τῆς ZB τετράγωνον τὸ 
ΖΗ. καὶ παραξζεξλήσθω παρὼ τὴν ΕΔ τῷ ZH ἴσον 
παραλληλόγραμμον τὸ EK, καὶ κείσθω ὡστεῖ 
ἐπὶ εὐθείας eivas τὴν TE τῇ EG* ἐπὶ εὐθείας ἄρα 
ἐστὶ καὶ ἡ ΜΔ τῇ ΔΚ. Καὶ ἐπεὶ ἀπὸ τῆς αὐτῆς 
εὐθείας τῆς ZB δύο εὐθύγραμμα ἃ ἔτυχεν δεδο-- 
μένα τῷ εἴδει ἀναγέγραπται τὰ ALB, ZH* λόγος 
ἄρα ἐστὶ τοῦ AZB πρὸς τὸ ZH δοθείς. Τοῦ δὲ AZB 
πρὸς τὸ TA λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ ZH ἄρα 
πρὸς τὸ ΓΔ λόγος ἐστὶ δοθείς, Αλλὰ τὸ ΖΗ τῷ 
EK ἐστὴν ἰσον" καὶ τοῦ ΓΔ ἄρα πρὸς τὸ EK λό- 
γος ἐστὶ δοθείς" ὥστε καὶ τῆς ΤῈ πρὸς τὴν ΕΘ 
λόγος ἐστὶ δοθεὶς), Καὶ ἐπεὶ ἴσον ἐστὶ καὶ ἰσογώ- 


^ e 3 ' , 2 
νιον τὸ ZH τῷ EK, ἐστὶ 4p? καὶ ὀρθογώνιον" av- 


Describatur enim ab ipsá ZB quadratum ZH , 
et applicetur ad EA ipsi ZH æquale parallelo- 
grammum EK , et ponatur 1ta ut in directum sit 
TE ipsi EO; in directum igitur est et MA ipsi 
AK. Et quoniam ab eádem rectà ZB duo rec- 
tilinea quzlibet data specie descripta sunt AZB, 
ZH ; ratio igitur est ipsius ΑΖΒ ad ZH data. 
Ipsius autem ΑΖΒ ad TA ratio est data; et 
ipsius ZH igilur ad ΓΔ ratio est data. Sed ZH 
ipsi EK est æquale ; et ipsius TA igitur ad EK 
ratio est data. Quare et ipsius TE ad EO ratio 
est data. Et quoniam æquale est et æquian- 


gulum ZH ipsi EK, est enim et rectangulum ; 


Que la figure donnée Az5 ait une raison donnée avec un rectangle rA, et que 


la raison de ZB à 


EA soit donnée; je dis que rA est donné d’espèce. 


Car sur ZB décrivons le quarré ZH (46. 1 ); appliquons à EA le parallélogramme 


EK égal à zH (45. 1 ), et placons-le de manière que TE soit dans la direction 
de ΕΘ; la droite MA sera dans la direction de ax. Puisque sur la méme droite 
ZB on a décrit deux figures rectilignes quelconques AzB, zH données d'espéce, 
la raison de AzB à ZH sera donnée ( 49 ). Mais la raison de AzB à 
la raison de ZH à rA est donc donnée (8). Mais zH est égal à EK ; la raison dera 
à EK est donc donnée ; la raison de TE à ΕΘ est donc donnée. Mais Ja figure ΖΗ 
est égale à EK et lui est équiangle, car c'est un rectangle ; leurs côtés sont donc 


ΓΔ est donnée ; 
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τιπιπόνθασιν ἄρα αὐτῶν αἱ πλευραὶ, καὶ ἔστιν 
ὡς ἡ 18 πρὸς τὴν ΕΔ οὕτως à EO πρὸς τὴν ZA. 
Λόγος δὲ ὑπόκειται τῆς ZB πρὶς τὴν EA δοθείς" 
λόγος ἄρα καὶ τῆς ΕΘ πρὸς τὴν ZA δυθείς, Τῆς 
δὶ ἘΘ πρὸς τὴν ΓΕ λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τῆς 
TE ἄρα πρὸς τὴν ZA λόγος ἐστὶ δοθείς. lan δὲ 
ἡ AZ τῇ ZB, τετρώγωνον dp ἰστιΐ" τῆς AZ ἄρα 
πρὸς τὴν" ἘΔ λόγος ἐστὶ δοθείς- τῆς TE ἄρα 
πρὸς τὴν ἘΔ λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἔστιν ὀρθὴ ἡὶ 


πρὸς τῷ Ε γωνία" δέδοται ὅρα τὸ ΓΔ τῷ εἴδει, 
HPOTAXIX «c6, 


E \ δύ 2 » , ^ , ^ ͵ ») 
ἂν δύο τρίγωνα μίαν γωνίαν μιᾷ γωνίᾳ ἴσην 
^ N » ΠῚ ^ » ^ » \ \ , 
ἔχῃ. καὶ ἀπὸ τῶν ἰσὼν γωνιῶν ἐπὶ Tac βάσεις 

' S.B ^s | 5 i L di ὦ ju ^ 
κάθετοι εὐθεῖαι γραμμαὶ ἀαχθῶσιν, καὶ δὲ ὡς ἡ τοῦ 

, * , \ L] , eu 
πρώτου τριγώνου βάσις πρὸς τὴν κάθετον οὕτως 
ε ue : 20 * , , \ \ 
» τοῦ eT:poU τριγώνου βάσις πρὸς τὴν κάθετον" 
» , ^ 
ἐσογώνια ἔσται τὰ τρίγωνα. 

, , ^ ” L4 
Erro duo πρίγωνα τὰ ABT, OZH ἔσας ἔχοντα 


ωιίας τὰς πρὸς τοῖς B, Z, καὶ ἤχθωσαν ao 
>] 5 


reciproca sunt igitur eorum latera, et est ul ZB ad 
EA ita EO ad ZA. Ratio autem supponitur ipsius 

-ZB ad EA data; ratio igitur et ipsius EO ad ZA 
data. Ipsius autem EO ad TE ratio est data; et 
ipsius FE igitur ad ZA ratio est data, /Equalis 
autem. AZ ipsi ZB, quadratum enim est; ipsius 
AZ igitur ad EA ratio est data ; ipsius TE igitur 
ad EA ratio est data. Et est rectus ad E an- 
gulus ; datum est igitur ΓΔ specie. 


PROPOSITIO LXXIX. 


Si duo triangle unum angulum uni angulo 
æqualem habeant, et ab æqualibus angulis ad 
bases perpendiculares rectæ lineæ ducantur , 
sit autem ut primi trianguli basis ad perpen- 
dicularem , ita alterius trianguli basis ad per- 
pendicularem; æquiangula erunt triangula. 

Sint duo triangula ΑΒΓ, ΘΖΗ æquales ha- 
bentia angulos ad B, Z, et ducantur a punctis 


réciproquement proportionnels ( 14. 6 ); z8 est donc à ΕΔ comme ΕΘ est à ZA, 
Mais la raison de zB à EA est supposée donnée; la raison de ΕΘ à ZA est donc 
donnée. Mais la raison de ΕΘ à TE est donnée ( 1. 6); la raison de TE à ZA est 
donc donnée (8). Mais Az est égal à zB, car ZB est un quarré ; la raison de Az à 
E^ est donc donnée (8); la raison de TE à E^ est donc donnée. Mais l'angle en E 
est droit; ΓΔ est donc donné d’espèce ( déf. 5 ). | 


PROPOSITION LXXIX. 


^ 


Si deux triangles ont un angle égal à un angle, si de ces angles égaux on 
mène des lignes droites perpendiculaires aux bases, et si la base du premier 
triangle est à la perpendiculaire comme la base de l'autre est à la perpendicu- 
laire, ces triangles seront équiangles. 

Soient les deux triangles ΑΒΓ, ezH ayant des angles égaux en B, Z; des points 


TUE ne 
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τῶν B, Z κάθετοι αἱ BA, ZK, ἔστω δὲ ὡς ἡ AT 
πρὸς τὴν ΒΔ οὕτως ἡ ΘΗ πρὸς τὴν ZK* λέγω ὅτι 
ἰσογώνιόν ἐστὶ τὸ ABT τρίγωνον! τῷ ΘΖΗ τρι- 


Li 
γώνῳ. 


Περιγεγράφθω γὰρ περὶ τὸ ΘΖΗ͂ τρίγωνον κύ- 


i ^ 5 \ \ / 
κλος οὗ τμῆμα, ἔστω To OZMH?, καὶ CUVEUTATL 


^ ΕῚ ! \ ^ \ 5 D 4 ^v 
πρὸς τῇ OH εὐθείᾳ, καὶ TQ πρὸς αὑτῇ σημείῳ τῷ 


O,7ij ὑπὸ TAB γωνίᾳ ἴση ἡ ὑπὸ HOA, καὶ ἐπε- 
ζεύχθωσαν αἱ ZA, AH καὶ ἤχθω κάθετος ἡ ΛΜ. 
Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ ὑπὸ ΗΖΘ γωνία τῇ ὑπὸ 
ΘΛΗ, 


Jj Mee \ nm € \ » » » , X 
ἔστ, δὲ ἡ ὑπὸ ΗΖΘ. τῇ ὑπὸ ΤΒΑ :cn* i0 apa ἐστί 


> \ ^ 3 M , ^ ΓΑ 
εν γαρτῷ αὐτῷ εἰσι τμήματι τοῦ κύκλου, 


< 4 ^ € \ Α N € € \ 

καὶ ἡ ὑπὸ HAGO Τ ὑπὸ IBA. Ἐστι de καὶ à ὑπὸ 
- -€ 5) N NES. eve \ 

A@H τῇ ὑπὸ BAT /zu* καὶ λοιπὴ id ἡ ὑπὸ ΛῊΘ 

τῇ ὑπὸ ΒΓΑ ἐστὶν ἴση"" ὅμοιον ἄρα ἐστὶ τὸ ΑΒΓ 


τρίγωνον τῷ ΘΛΗ τριγώνῳ. Καὶ κάθετοι ἡγμέναι 


εἰσὶν αἱ BA, AM* ἔστιν ἄρα ὡς 4 AT πρὸς τὴν 


ΒΔ οὕτως ἡ ΘΗ πρὸς τὴν AM. Hv δὲ ὡς ἡ AT 


N \ er € ' \ e / 
πρὸς τὴν BA ouTw6 ñ ΘΗ πρὸς τὴν LK, υὑποκεῖίτας 


Β, 2 perpendiculares BA, ΖΚ, sit autem ut Ar 
ad BA ita OH ad ΖΚ ; dico æquiangulum esse 
ABT triangulum triangulo OZH. 


7 ^. 


# 


FE 


Describatur enim circa ΘΖΗ͂ triangulum | cir- 
culus cujus segmentur sit OZH , et constituatur 
ad ΘΗ rectam , et ad punctum in eà © , angulo 
TAB æqualis angulus HOA , et jungantur ipsa 
ZA , AH, ct ducatur perpendicularis AM. Et 
quoniam equalis est HZG angulus ipsi OAH , 
etenim in eodem sunt sesmento circuli , est au- 
tem ipse HZO ipsi 'BA æqualis ; equalis igilur est 
eL ipse HAO ipsi ΓΒΑ. Est autem etipse AOH ipsi 
BAT æqualis ; et reliquus igitur ΛΗΘ ipsi ΒΓΑ est 
æqualis. Simile igitur est ΑΒΓ iriangulum trian- 
gulo @AH. Et perpendiculares ductæ sunt BA, 
AM; estigiturut AT ad BA ita OH ad AM. Erat au- 
tem ut AT ad BA ita OH ad ΖΚ, supponitur enim ; 


x 2, menons les perpendiculaires BA, ΖΚ, et que AT soit à BA comme 6H est à 
; je dis que le triangle ABr est équiangle avec le triangle ezn. 

IS autour du triangle ozH décrivons un cercle dont ΘΖΗ soit un segment (5.4); 
sur la droite OH, et au point Θ de cette droite, faisons l'angle ΗΘΔ égal à l'angle 
TAB; Joignons ZA, AH, et menons la perpendiculaire AM. Puisque l'angle uze 
est égal à l'angle GAH, car ces angles sont dans le méme segment de cercle (21. on FE 
que ΗΖΘ est égal à TBA , l'angle H46 est donc égal à rBA. Mais l'angle AH est égal 
à l'angle Bar ; l'angle restant “ΛΗΘ est égal à l'angle restant BrA ; le triangle ABT est 
donc UTE au triangle eAH (4.6). Mais on a mené is perpendiculaires 
BA, AM; AT est donc à BA comme 6H est à AM ( 4 et 20. 6). Mais AT est à BA 
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γάρ" καὶ ὡς dpa ἡ OH πρὸς τὴν AM οὕτως ἡ OH 
πρὸς τὴν ZK* ἴση ἄρα ἰστὴὶν ἡ ZK τῇ AM. Ἐστι 
δὲ καὶ ἡ ZK τῇ AM παράλληλος" xal n ZA ἄρα 
τῇ OH παράλληλός ἐστιν" ἴση ἄρα iiv ἡ ὑπὸ 
LAO γωνία τῇ ὑπὸ AOH, Αλλ᾽ ἡ μὲν ὑπὸ AOH 
τῇ ὑπὸ BAT ἐστὶν ἴση, καὶ δὲ ὑπὸ ΖΛΘῦ τῇ ὑπὸ 
ZHO icriv ἴση" καὶ ἡ ὑπὸ BAT ἄρα τῇ ὑπὸ 
ZHO ἐστὴν ἴση. Ec) δὲ7 ἡ ὑπὸ ΑΒΓ τῇ ὑπὸ OZH 
ἴσηδ' λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ ΒΓΑ λοιπῇ τῇ ὑπὸ ZOH 
ἐστὶν ἴση" ἰσογώνιον ἄρα ἐστὶ τὸ ΑΒΓ τρίγωνον 


τῷ LOH τριγώνῳ, 


HPOTAEXIX π΄, 


\ A. "ne d f d'ed\ + 3 
Eav τρίγωνον μίαν ἔχῃ γωνίαν δεδομένην. καὶ 
^ e ^ ^ I A , , ^. 
τὸ ὑπὸ τῶν' τὴν δεδεμένην γωνίαν περιεχουσῶν 
- » , a \ NOME - DJ 
πλευρῶν σρθογῶν ον προς τὸ ἀπὸ τῆς λοιπῆς 
^ ͵ ! LA 0 
πλευρᾶς τετράγωνον λόγον ἔχῃ δεδομένον" δι δὸ-- 
M ^ rd 
ται τὸ τρίγωνον τῷ εἴδει. 
, ^ , » , 
Ἔστω τρίγωνον τὸ ABT δεδομένην ἔχον γωνίαν 


τὴν “πρὸς τὸ A, καὶ τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT πρὸς τὸ 
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e! ut igitur OH ad AM ita OH ad ZK; mqualis 
igitur est est ZK ipsi AM, Est autem et ZK 
ipsi AM parallela ; et ZA igitur ipsi ΘΗ paral- 
lela est; æqualis igitur est ZAO angulus an- 
gulo AGH. Sed ipse quidem AH ipsi BAT est 
iequalis , ipse autem ZAO ipsi ΖΗΘ est æqualis ; 
et ipse BAT igitur ipsi ΖΗΘ est æqualis. Est 
aulem ipse ABT ipsi ΘΖΗ æqualis ; reliquus igi- 
tur ΒΓΑ reliquo ZOH est «equalis ; æquiangulum 
igitur est ABT triangulum triangulo ZOH, 


PROPOSITIO LXXX. 


Si triangulum unum habeat angulum datum, 
et rectangulum sub lateribus datum angulum 
comprehendentibus ad quadratum ex reliquo 
latere rationem habeat datam ; datum est trian- 
gulum specie. 

Sit triangulum ABT datum habens angulum 
ad A, et ipsum sub BA, AT ad ipsum ex BF 


comme OH est à ZX, par supposition ; ΘΗ est donc à AM comme 6H est à ZK ; ZK est 
donc égal à AM (9. 5). Mais ΖΚ est parallèle à AM (28. 1); ZA est donc parallèle 
à ΘΗ (55. 1); l'angle zae est donc égal à l'angle 46H (29. 1). Mais l'angle A@H 
est égal à l'angle Bar, et l'angle z4e est égal à l'angle ΖΗΘ (21. 5); l'angle ΒΑΓ 
est donc égal. à l'angle ΖΗΘ. Mais l'angle ΑΒΓ est égal à l'angle ezu; l'angle res- 
tant ΒΓΑ est donc égal à l'angle restant zen (52. 1 ); le triangle ΑΒΓ est donc 


équiangle avec le triangle zen. 


PROPOSITION LXXX. 


Si un triangle a un angle donné, etsile rectangle sous les droites qui com- 
prènent l'angle donné a une raison donnée avec le quarré du côté restant, le 


triangle est donné d’espèce. 


Soit le triangle ΑΒΓ ayant un angle donné en 4; que le rectangle sous BA, Ar 
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ἀπὸ τῆς BT λόγον ἐχέτω δεδομένον" λέγω ὅτι 
δίδοται τὸ ΑΒΓ τρίγωνον τῷ εἴδει. 

Ἡχθωσαν γὰρ ἀπὸ τῶν A, B ἐπὶ τὰς BT, TA 
κάθετοι αἱ AE, BA. Επεὶ οὖν δοθεῖσά ἐστιν ἡ 
ὑπὸ ΒΑΔ γωνία, ἐστὶ δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ΑΔΒ δοθεῖσα" 


δέδοται ἄρα τὸ ΑΔΒ τρίγωνον τῷ εἴδει" λόγος 


B5 ἘΠῚ Ε 


dpa ἐστὶ τῆς AB πρὸς τὴν BA δοθείς" ὥστε καὶ 
τοῦ ὑπὸ τῶν BA, AT, πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν AT, ΒΔ 
λόγος ἐστὶ δοθείς. Τῷ δὲ ὑπὸ τῶν AT, ΒΔ ἴσον 
ἐστὶ τὸ ὑπο τῶν ΒΓ, AE, ἑκάτερον γὰρ αὐτῶν δὲ-- 
πλάσιόν ἐστε τοῦ ΑΒΓ τριγώνου" λόγος ἄρα καὶ 
τοῦ ὑπὸ τῶν BA, ΑΓ πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν ΒΓ, AE 
δοθείς, Τοῦ δὲ ὑπὸ τῶν BA, AT πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς 
ΒΓ λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν BT, AE 
ἄρα" πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΓ λόγος ἐστὶ δοθείς" τῆς 
ἄρα ΒΓ πρὸς τὴν AE λόγος ἰστὶ δοθείς. Ἐκκείσθω 
dat τῇ ϑέσει καὶ τῷ μεγέθει δεδομένη εὐθεῖα ἡ ZH, 


καὶ γεγράφθω ἐπὶ τῆς ZH τμῆμα κύκλουῦ τὸ 
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rationem habeat datam ; dico datum esse ΑΒΓ 
triangulum specie. 

Ducantur enim a punctis À , B ad ipsas 
Bl, l'A perpendiculares AE, BA. Quoniam 
igitur datus est ΒΑΔ angulus, est autem et 


ipse ΑΔΒ dalus; datum est igitur ΑΔΒ trian- 


o K 


gulum specie ; ratio igitur est ipsius AB ad BA 
data; quare et rectanguli sub BA, AT ad rec- 
tangulum sub AT, BA ratio est data. Ipsi 
autem sub AT, BA æquale est ipsum sub Br, 
AE , utrumque enim ipsorum duplum est 
trianguli ΑΒΓ ; ratio igitur et ipsius sub BA, 
AT ad ipsum sub BL, AE data. Ipsius autem 
sub BA, AT ad ipsum ex ΒΓ ratio est data ; 
et ipsius sub BP, AE igilur ad ipsum ex ΒΓ 
ratio est data; ipsius ΒΓ igitur ad AE ratio 
est data. Exponatur positione et magnitudine 


data recta ZH, el describatur super ZH seg- 


ait une raison donnée avec le quarré de Br ; je dis que le triangle ABr est donné 


d'espéce. 


Mi 


Car des points A, B menons à Br, 


ΤΑ les perpendiculaires AE, BA ( r2. 


Y» 


Puisque l'angle ΒΑΔ est donné, et que l'angle ΑΔΒ est aussi donné, le triangle 
, ΑΔΒ sera donné d'espèce ( 40 ) ; la raison de AB à ΒΔ est donc donnée ( déf. 5); la 
raison du rectangle sous BA, Ar au rectangle sous ΑΓ, BA est donc donnée ( 1. 6 ). 
Mais le rectangle sous Br, AE est égal au rectangle sous ar, BA, car chacun de ces 
rectangles est double du triangle ABr (41. 1); la raison du rectangle sous BA, Ar au 
rectangle sous Br, AE est donc donnée. Mais la raison du rectangle sous BA , Ar au 
quarré de Er est donnée; la raison du rectangle sous ET, 4E au quarré de ΒΓ est 
donc donnée (8); la raison de Br à AE est donc donnée (1. 6). Que la droite ZH soit 
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ZOH , δεχόμενον γωνίαν ἴσην τῇ ὑπὸ BAT* do- 
θεῖσα δὶ ἡ ὑπὸ BAT γωνία" δοθεῖσα ἄρα καὶ à ἐν 
τῷ LOH Tuer: γωνία" θέσε; ἄρα ἐστὶ τὸ ZOH 
τμῆμα. Hoyo ἀπὸ τοῦ H τῇ ZH πρὸς ὀρϑὰς ἡ 
HK* Bícu ἄρα ἐστὴν €. ΗΚ, Καὶ πεποιήσθω ὡς 9 


ΒΓ πρὸς τὴν AE οὕτως ἡ ZH πρὸς τὴν ΗΚ, Ac- 
9cc δὲ τῆς BT πρὸς τὴν AE δοθείς" λόγος ἄρα 
καὶ τῆς ZH πρὸς τὴν ΗΚ δοθείς. Δοθεῖσα δὲ ἡ ΖΗ" 
δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ HK. Αλλὰ καὶ τῇ θέσει. καὶ 
ἐστὶ δοθὲν τὸ H* δοθὲν ἄρα καὶ τὸ K. Ἡχέω dia 
ποῦ K τῇ ZH παρόλληλος 9 KO* θέσει ἄρα ἐστὶν 
ἡ KO. Θέσει δὲ καὶ τὸ ZOH τμῆμα" δοθὲν ἄρα 
ἐστὶ τὸ © σημεῖον. Ἐπιζεύχϑωσαν dS αἱ ZO, 
ΘΗ, καὶ ἤχθω κάθετος ἡ OA* θέσει ἄρα ἐστὶν ἡ 


^ ^ \ ^ [2 , 
OA. Ecri δὲ xai9 τὸ © σημεῖον δοθὲν, καὶ ἑκά- 


mentum circuli ZeH , capiens angulum æqualem 
ipsi BAT ; datus est autem BAT angulus ; datus 


igitur et in segmento ZOH angulus; positione 
igitur est ZOH segmentum. Ducatur a puncto 
H ipsi ZH ad rectos ipsa HK; positione igitur 


e K 


A H 


est HK. Et fiat ut BT ad AE ita ZH ad HK, 
Ratio autem ipsius BT ad AE data; ratio igitur 
ipsius ZH ad HK data. Data autem ZH; data 
igitur et HK. Sed et positione, et est datum 
punctum H; datum igitur punctum K. Duca- 
tur per punctum K ipsi ZH parallela ΚΘ: posi- 
t oneigitur est KO. Positione autem et ZOH segs 
mentum; datum igitur © punctum. Jungantur 
autem ipse ZO, OH, et ducatur perpendicu- 
laris OA; positione igitur est OA. Est autem 


cL © punctum datum, et utrumque punctorum 


donnée de position et de grandeur ; sur ΖΗ décrivons un segment de cerclezenH qui 
recoive un angle égal à l'angle Bar ( 55. 5). Mais l'angle Bar est donné; l'angle 
dans le segment zeH est donc donné ; le segment zeH est donc donné de position 
( déf. 8). Du point H et sur ΖΗ menons la perpendiculaire ΗΚ ( 11. 1 ); la droite 
HK sera donnée de position (29 ). Faisons en sorte que Br soit à AE comme ZH 
est à HK ( 12. 6). Puisque la raison de Br à AE est donnée, la raison de ΖΗ à ΗΚ 
est donnée. Mais ZH est donné; la droite HK est donc donnée( 2). Mais cette 
droite est donnée de position, et le point H est donné; le point K est donc 
donné (27). Par le point K menons ΚΘ parallèle à ΖΗ (51. 1); la droite ΚΘ sera 
donnée de position. Mais le segment z8H est donné de position (28); le pointe 
est donc donné (25); Joignons zo, 6H, et menons la perpendiculaire ΘΔ ; la 
droite ΘΛ sera donnée de position ( 50). Mais le point © est donné, ainsi que 


mare” 
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e A € , “, 
πτερὸν τῶν Z, H* δέδοται ἄρα ἑκάστη τῶν OZ, 
^ ^ / , 1 
ZH, OH τῇ θέσει καὶ τῷ μεγέθει." δέδοται ἀρα 
\ / DEZ \ 2 4.153) € € 
τὸ LOH τρίγῶνον τῷ εἶδει, Καὶ ἐπεί ἐστιν ὡς ἢ 
l e M » 
BI πρὸς τὴν AE οὕτως ἡ ZH πρὸς τὴν HK, ion 
X "3€ DJ E P e À \ 
δὲ ἡ HK τῇ ΛΘ’ ἔστιν ἄρα ὡς ἡ BT πρὸς τὴν AE 
ef e \ / » eue À 
οὕτως ἡ ZH πρὸς τὴν ΘΛ, Καὶ ἔστιν IT ἡ ὑπὸ 
b E » 3 \ A 
BAT γωνία τῇ ὑπὸ LOH* ἰσογώνιον ἄρα ἐστὶ TO 
^ , N \ 
ΑΒΓ τρίγωνον TQ GZH τριγώνῳ. Δέδοται δὲ τὸ 
^ Hd 3, \ 
ZOH τρίγωνον τῷ εἴδει" δέδοται dpa καὶ τὸ ABT 
δ ANS, 
τρίγωνον τῷ εἴδει. , 


AAAQX. 


Ecro πρίγωνον τὸ ABT, dsd'epétuv ἔχον γωνίαν 
τὴν πρὸς τῷ A1, λόγος δὲ ἔστω τοῦ ὑπὸ τῶν ΒΑ, 
AT πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς TB? δοθείς" λέγω ὅτι dido- 
ται τὸ ΑΒΓ τρίγωνον τῷ" εἴδει. 

Ἐπεὶ ydp δοθεῖσεί ἐστιν ἡ ὑπὸ BAT γωνία" ᾧ 
ἄρα μεῖζον ἔστι τὸ ἀπό συνοεμφοτέρου τῆς BAT 
τοῦ ἀπὸ τῆς! BT, ἐκεῖνο τὸ χωρίον πρὸς τὸ ΑΒΓ 

ὑπρίγωνον λόγον ἔχει δεδομένον. © δὴ ἐστι μεῖζον 


LESEN es ^ ^ 
76 ἀπὸ συναμφοτέρου τῆς BAT τοῦ ἀπὸ τῆς BT, 


Ζ, H; data est igitur ulraque ipsarum OZ, 
ZH, OH positione et magnitudine; datum est 
igitur ZOH triangulum specie. Et quoniam est 
ut ΒΓ ad AE ita ZH ad HK, «qualis autem 
HK ipsi AO; est igilur ut ΒΓ ad AE ita ZH 
ad OA. Et'est equalis BAT angulus ipsi ZOH ; 
æquiangulum igitur est ABT triangulum trian- 
gulo ©ZH. Datum est autem ZOH triangulum 
specie; datum est igitur et ABC triangulum 
specie. 


ALITER. 


Sit triangulum ABT , datum habens angulum 
ad A, ratio autem sit ipsius sub BA, AT ad 
ipsum ex ΓΒ data; dico datum esse ABT trian- 
gulum specie. 

Quoniam enim datus est BAT angulus; quo 
igitur majus est ipsum ex utráque simul BAT 
quam ipsum ex ΒΓ, illud spatium ad ABT trian- 
gulum rationem habet datäm. Quo autem est 


. : 4 . . 
majus 1psum ex ulräque simul BAT quam psum 


chacun des points z, H; chacune des droites ΘΖ, ΖΗ, @H est donc donnée de 
position et de grandeur ( 26); letianglezen est donc donné d'espéce. Et puisqu 
ET est à AE comme ZH est à HK, ct que HK est égal à ΔΘ ( 54. 1 ); la droite ΒΓ 
est à AE comme ZH est à e^. Mais l'angle Bar est égal à l'angle zen; le triangle 
ΑΒΓ est donc équiangle avec le triangle ΘΖΗ (79). Mais le triangle zeH est donné 
d'espece; le triangle ΑΒΓ est donc donué d’espèce. ; 


x 


AUTREMENT. : 


Soit le triangle ΑΒΓ ayant l'angle A donné, que la raison du rectangle sous ΒΑΓ 
au quarré de r8 soit donnéé ; je dis que le triangle ΑΒΓ est donné d'espéce. 
Car puisque l'angle Bar est donné, l'espace dont le rectangle sous BA, Ar sur- 
p ? p Ὁ ? 
passe le quarré de £r a une raison donnée avec le triangle ΑΒΓ (67). Soit Δ l'espace 


dont le rectangle sous BA, Ar surpasse le quarré de Br; la raison de l'espace 
lI. - 
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ἴστω τὸ Δ χωρίον" λόγος ἄρα ἰστὴ τοῦ À χωρίου 
πρὸς τὸ ABT τρίγωνον δεθείς, Τοῦ di ABT τριγώ- 
νου} πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT λόγος veri δοθείς, 
διὰ τὸ δοθεῖσαν εἶναι τὴν ὑπὸ ΒΑΓ γωνίαν" καὶ 


A 


τοῦ Δ ἄρα χωρίου πρὸς TO ὑπὸ τῶν BA, AT A6- 
γος ἐστὶ δοθείς, Τοῦ δὲ ὑπὸ τῶν ΒΑ. ΑΓ πρὸς 
τὸ ἀπὸ τῆς ΒΓ λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ Δ ἄρα 
\ wow ene. ͵ $ 4d: / . Ἢ 

σρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΓ Acy^c ἐστὶ δοθείς" καὶ cuy- 
θέντιδ ἄρα τοῦ Δ χωρίου μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς 
ΒΓ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΓ λόγος9 ἐστὶ δοθείς. 
Αλλὰ τὸ Δ χωρίον μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς ΒΓ τὸ ἀπὸ 
συναμφοτέρου Tic ΒΑΓ ἐστί" λόγος ἄρα τοῦ ἀπὸ 
συναμφοτίρου τῆς ΒΑΓ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΓ δὸ- 
θείς" στε καὶ συναμφοτέρου τῆς ΒΑΓ πρὸς τὴν 

, , — e \ 
ΒΓ λύγος ἐστὶ d'obeic, Kai ἔστι δοθεῖσα ἡ ὕπο 
BAT γωνίᾳ" δίδοται ἄρα τὸ ΑΒΓ τρίγωνον τῷ 
aude, 


H 
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ex BD, sit A spatium ; ratio igitar est spatii À 
ad ABT triangulum data. Trianguli autem ABT 
ad ipsum sub BA, AT ratio est data, quia datus 
est BAT angulus; ct igitur spatii A ad ipsum 


/ 


sub HA, AT ratio est data. Ipsius autem sub 
BA , AT ad ipsum ex BT ralio est data ; et ipsius 
A igilur ad ipsum ex ΒΓ ratio est data; et 
componendo igitur spatii À cum ipso ex ΒΓ 
ad ipsum ex ΒΓ ratio est data. Sed spatium A 
cum ipso ex ET est ipsum ex uträque simul 
BAT ; ratio igilur ipsius ex utráque simul BAT 
ad ipsum ex BP data; quare et utriusque si-* 
mul BAT ad ΒΓ ralio cst data. Et est datus 
BAT angulus ; datum est igitur ΑΒΓ triangulum 


specie. 


A au triangle ΑΒΓ sera donnée. Mais la raison du triangle ΑΒΓ au rectangle sous 
BA, AT est donnée, à cause que l'angle Bar est donné ( 66); la raison de l’espace 
A au rectangle sous BA, AT est donc donnée (8). Mais la raison du rectangle sous 
BA, AT au quarré de Br est donnée; la raison de l'espace Δ au quarré de Br est 
donc donnée (8); donc, par addition, la raison de l'espace ^ avec le quarré de ΒΓ 
au quarré de ΒΓ est donnée (6). Mais l'espace 4, avec le quarré de ΒΓ, est égal 
au quarré de la somme des droites B4, Ar; la raison du quarré de la somme 
des droites BAT au quarré de Br est donc donnée; la raison de la somme des 
droites BA, AT à Br est donc donnée (54). Mais l'angle Bar est donné; le triangle 
ΑΒΓ est donc donné d’espèce (45). 
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HPOTAXIZ ma. 


^ m , e 3 ' / LA \ ? 
Ἐὰν τρεῖς εὐθεῖαι, ἀνάλογον οὖσαι τρισὶν εὖ-- 
, / »| " 3 , 
θείαις ἀνάλογον οὔσαις, τὰς ἄκρας *w δεδομένῳ 
| \ \ 2 , 
λόγῳ ἔχωσιν" καὶ τὰς μέσας ἐν δεδομένῳ λόγῳ 
[el NINSEN eus \ .Ν » , 
ἡ ξουσιν" καὶ ἐὰν ἡ ἄκρα πρὸς τὴν ἄκραν λόγον 
»" , Ne , ^ \ , \ 
ἔχῃ δεδομένον. xai n μέση πρὸς τὴν μέσην" καὶ 
E X. s \ NT \ X , uv 
ἡ λοιπὴ ἄκρα πρὸς TV λοιπὴν pay λογον εξ εἰ 
δεδομένον. 
m \ 3 e L 5 
Tpeie γὰρ εὐθεῖαι ἀνάλογον οὖσαι αἱ A, B, T 
, 2 , e ^ 
τρισὶν εὐθείαις ἀνάλογον οὔσαις ταῖς Δ, E, Z, 
X » 3 , , 5 , \2 b 
τὰς aupac ἐν δεδομένῳ λόγῳ ἐχέτωσαν. καὶ" τῆς 
À A \ , » 2 “ὦ 
μὲν Απρὸς τὴν Δ λόγος ἔστω" δοθεὶς. τῆς δὲ T 
U M , v ^ 
πρὸς τὴν Z λόγος Óv0cic* λέγω ori καὶ τῆς B 
\ \ 
πρὸς τὴν E λόγος ἐστὶ δοθείς, 


Α 


| LES PERMET MACRO PETI NE 
T 


Ἐπεὶ yàp λόγος ἐστὶ τῆς μὲν Α πρὸς τὴν Δ 
δοθεὶς5, τῆς δὲ T πρὸς τὴν Z δοθείς" λόγος ἄρα 
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PROPOSITIO LXXXI. 


Si tres rectæ proportionales existentes tribus 
rectis proportionalibus existentibus , extremas in 
datà ratione habeant; et medias'in datà ratione 
habebunt ; et si extrema ad extremam rationem 
habeat datam , et media ad mediam ; et reliqua 
extrema ad reliquam extremam rationem babebit 
datam. 

Tres enim recte proporüonales A, B, T 
existentes tribus rectis proportionalibus existen- 
tibus A, E, Z, extremas in ratione datä ha- 
beant , et ipsius quidem A ad A ratio sit data, 
ipsius autem I' ad Z ratio data ; dico et ipsius B 


ad E rationem esse datam, 


Quoniam enim ratio est ipsius quidem A 
ad A data, ipsius autem T' ad Z data; ratio 


PROPOSITION LXXXI 


Si trois droites étant proportionnelles, et trois autres droites encore propor- 
tionnelles, les extrémes ont entre eux une raison donnée, les moyens auront 
aussi entre eux une raison donnée; et si un extrême a une raison donnée avec 
un extrême, et si le moyen a une raison donnée avec le moyen, l'exttéme 
restant aura une raison donnée avec l'extréme restant. 

_ Les trois droites A, B, T étant proportionnelles; et les trois droites ^, E, Z 
étant aussi proportionnelles, que les extrémes ayent entre elles une raison donnée, 
c'est-à-dire que la raison de 4 à ^ soit donnée, ainsi que la raison de ràz; je 
dis que la raison de B à E est aussi donnée. 

Car puisque la raison de A à Δ est donnée , ainsi que la raison de r à z, la raison 
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τοῦ ὑπὸ τῶν A, T πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν Δ, 2 δοθείς. 
Αλλὰ τῷ μὲν ὑπὸ τῶν À, T ἴσον ἐστὶ τὸ ἀπὸ 
τὴς B, τῷ δὲ ὑπὸ τῶν A, Z ἴσον ἐστὶ τὸ ἀπὸ 

- , v , ^ ^ 9 \ ^ ^ M 
τὰς E* λόγος ἄρα ἐστί TCU ἀπὸ τὴς Β πρὸς τὸ 
ἀπὸ τῆς E δοθείς" ὥστε καὶ τῆς B πρὸς τὰν E 
λόγος ἐστὶ δοθείς, 


Ἑστω δὲ πάλιν τῆς μὲν A πρὸς τὴν Δ λόγες 
δοθεὶς, τῆς δὲ Β πρὸς τὴν Ε λόγος7 δοθείς" λέγω 
ὅτι καὶ τῆς T πρὸς τὴν Z λόγος ἐστὶ δοθείς. 

Επεὶ ?2p? τῆς μὲν A πρὲς τὴν Δ, τῆς δὲ B 
πρὸς τὴν E λόγος ἐστὶϑ δοθείς" λόγος ἄρα ἐστὶ 
καὶ τοῦ ἀπὸ τῆς Β πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς Ε δοθείς. 
Αλλὰ τῷ μὲν ἀπὸ τῆς Β ἴσον ἐστὶ τὸ ὑπὸ τῶν 
A, T, τῷ δὲ ἀπὸ Tic E ἴσον ἰστὶ τὸ ὑπὸ τῶν À, 

, Lj ^v € b A ' 
Z* λογος apa ἐστὶ} τοῦ ὑπὸ τῶν À > F "poc τὸ 
« \ ^ , ^ ^ " 
ὑπὸ πῶν Δ, Ζ δοθείς, Καὶ μιᾶς πλευρᾶς τῆς 
^ , 

A πρὸς μίαν πλευρὰν τὴν Δ λόγος ἐστὶ δοθείς" 
\ ^ xy ^ V \ ^ , 
καὶ λοιπὴς apu Tuc T πρός λοιπὴν τὴν Z λογος 
» ^ , 
£771 δοθείς, 


igitur ipsius sub A , T ad ipsum sub Δ, Z 
data. Sed ipsi quidem sub A, r æquale est 
ipsum ex 5, ipsi autem sub A, Z æquale est 
ipsum ex E; ratio igitur est ipsius ex B ad 
ipsum ex E dala; quare et ipsius B ad ipsam 
E ralio est data, 


Sit antem rursus ipsius quidem A ad A ratio 
data, ipsius autem Β ad E ratio data ; dico et ip- 
sius T ad Z rationem esse datam. 

Quoniamenim ipsius quidem A ad A, ipsius au- 
tem B ad E ratio est data; ratio igitur est et ipsius 
ex B ad ipsum ex E data. Sed ipsi quidem ex 
B æquale est ipsum sub A, P, ipsi autem ex 


E æquale est ipsum sub Δ, Z; ratio igitur est 


ipsius sub A, Γ ad ipsum sub A, Z data. 
Et unius lateris A ad unum latus A ratio est 
data. Et reliqui igitur Γ ad reliquum Z ratio 
est data. : 


de l'espace sous A, r, à l'espace sous ^, z est donnée( 70). Mais le quarré 
de B est est égal au rectangle sous 4, T, et le quarré de E est égal au rectangle 
sous A,Z (17. 6), ; la raison du quarré de Β au quarré de E est donc donnée; 
la raison de Bà E est donc aussi donnée (54). ᾿ 

De plus, que la raison de A à Δ soit SURF ainsi que la raison de Bà E; je 
dis que 1a raison de r àz est donnée. 

Car puisque la raison de 4 à ^ est donnée, ainsi que la raison de B à E, la 
raison du quarré de B au quarré de E est donc aussi donnée (50). Mais le rec- 
tangle sous A, T est égal au quarré de Β (17. 6); et le rectangle sous 4, Z est 
égal au quarré de E; la raison du rectangle sous A, r au rectangle sous 4, Ζ 
est donc donnée. Mais la raison d'un côté A à un côté ^ est donnée; la raison 
du côté restant r au côté restant z est donc aussi donnée (68). 
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HPOTASIS 7f. 


\ , , ^s 3 s: à » e 
᾿ Ἐὰν τέσσαρες εὐθεῖαι ἀνάλογον ὦσιν" ἐσται ὡς 
e , / » 4 
ἡ πρώτη πρὸς ἣν ἡ δευτέρα Acor Eyes δεδομενον. 
“ € ͵ \ a € , , CA d 
οὕτως ἡ τρίτη πρὸς ἣν ἡ TETAPTH λόγον ἐχέ! VE 
d'opzvor, 
em ? , € 
Ἑστωσαν τέσσαρες εὐθεῖαι ἀνάλογον ai A , B, 
3I ε e M \ ed e 
TE AE καὶ ἐστω ὡς 9» À πρὸς τὴν B ovroc 4 T 
, el > ^ € e ^ à e 
πρὸς τὴν A* λεγὼ 07! ἐστιν ec n À πρὸς ἣν À Β 
f » , { € $5 Mt ue / 
λόγον ἔχει δεδομένον οὕτως T πρὸς ἣν A λόγον 


! , 
ἔχει dedom:vor. 


B 
| 
Δδ--------. 
A \ ἃ ε E] 
Ἔστω γὰρ πρὸς ἣν ἡ B λύγον ἔχει δεδομένον à 
7 € e \ D 
E , καὶ πεποιήσθω ὡς ἡ B πρὸς τὴν E οὕτως ἢ À 
4 \ κ᾿ 
πρὺς τὴν Z. Λύγος δὲ τῆς B πρὸς τὴν E δοθείς" 
, 3! ^ 
λόγος dpa xai τῆς A πρὸς τὴν Z δοθείς. Καὶ 
3 5 e ej € 
ἔπει ἐστιν Oc À À πρὸς τὴν Β οὕτως n T πρὸς τὴν 
2 N \ \ € € ej e 
Δ. ἐστὶ δὲ καὶ wc n B πρὸς τὴν Ε οὕτως ἡ Δ 


\ \ δὲ » w » 2 \ 3 e € ‘ \ 
πρὸς τῇν Z* di i600 epe EOTIV" ὡς "n À πρὸς τὴν 
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PROPOSITIO LXXXII. 


Si quatuor rectæ proportionales sint; erit ut 
prima ad quam secunda rationem habet datam, 


ita teria ad quam quarta rationem habet. datam. 


Sint quatuor rectæ proportionales A , 2, T, A, 
et sit ut A ad B ita [ad A; dico esse ut A 
ad quam B rationem. habet datam, ita ipsam Γ' 


ad quam A rationem habet datam, 


Sit enim ad quam ipsa B rationem habet 
datam ipsa E, et fiat ut B ad E ita A ad Z. 
Ratio autem ipsius Β΄ ad E data; ratio igitur 
et ipsius À ad Z data. Et quoniam est ut A 
ad B ita T ad A, est autem et ut B ad E 
ita ^ ad Z ; ex equo igilur est ut A ad E 


PROPOSITION LXXXITI. 


Si quatre droites sont proportionnelles, la premiére sera à celle avec laquelle 
la seconde a une raison donnée, comme la troisième est à celle avec laquelle 


la quatrième a la raison donnée. 


f 


Soient A, B, T, ^ quatre droites proportionnelles, c'est-à-dire, que A soit à 
B commer està A; je dis que A est à celle avec laquelle Ba une raison donnée, 
comme T est à celle avec laquelle ^ a la raison donnée. 

Car soit E la droite avec laquelle B a une raison donnée, et faisons en sorte 


que B soit à E comme Δ est à Z( 16. 6 ). Mais la raison de B à E est donnée ; 
la raison de ^ àz est donc donnée. Mais A est à B comme Γ est à A, et B est 
à E comme A està 7; donc, par égalité, la droite 4 està la droite E commer 
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E οὕτως ἡ T πρὸς τὴν Ze Καὶ ἔστιν ἡ μὲν Ε πρὸς 
ἣν ἡ B λόγον ἔχε. διδομένον, ἡ δὶ Z πρὸς ἣν ἡ 
Δί": ἔστιν ἄρα ὡς ἡ A πρὸς ἣν ἡ B λόγον ἔχει δὲ- 
δυμένον οὕτως ἡ T πρὸς ὃν 9 Δ λόγον ἔχει δὲ- 
δομένον. " 


HPOTAZIX #7. 


\ , , ^ e" w \ » , 
Ἐὰν τέσσαρῆς εὐθεῖα! οὕτως ἔχωσι πρὸς ἀλλη- 
"4 ^ ^" 0» ν = [4 ^ 
λας, ὦστε τριῶν ληφθεισῶν ἐξ αὐτῶν ὁποιωνοῦν, 
^ , » "^ , » , I 
καὶ τετάρτης αὐταῖς προσληφθείσης ἀνάλογον 
ι 4 ε ι ^0 » ^ , , ^ 
πρὸς ἣν ἃ λοιπὴ TOY? ἐξ ἀρχῆς τεσσάρων εὐθειῶν 
ν , 
λόγον ἔχη δεδομένον, ἀνάλογον γίγνεσθαι τὰς 
, » ε e , 
τίσσαρας εὐθείας" ἔσται ὡς ἡ τετάρτη πρὸς τὴν 
nl « Li , A a € , , 
τρίτην οὕτως ἡ δευτόρα πρὸς ἣν n πρώτη λόγον 
, 
ἔχει δεδομένον. 
, m ev 
Ετστωταν τέσσαρες εὐθεῖα! αἱ À, B, T, A οὕτως 
x \ “ ^s ^ 
€xoUzdi POS ἀλλήλας ὥστε τρίων ληφθεισῶν 
» AS. - “»“ ἢ 
«E αὐτῶν ὁποιωνοῦν τῶν" A, B, T, καὶ τετάρτης 


αὐταῖς προσλυφθείσης! τῆς“ Ἑ, πρὸς ἣν d Δ λόγον 
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ita D ad Z. Et est quidem ipsa E ad quam 
B rationem habet datam , ipsa autem Z ad quam 
ipsa À ; est igitur ut A ad quam ipsa B ralio- 
nem habet dàtam ita ipsa P ad quam ipsa À 
ralionem habet datam. 


PROPOSITIO LXXXIII. 


Si quatuor recte ita se habeant inter se ut 
tribus sumptis ex iis quibuscumque , et quartà 
ipsis sumptà proportionali , ad quam reliqua 
ipsarum ex principio quatuor rectarum ratio- 
nem habet datam, proportionales fiant quatuor 
recle; erit ut quarta ad tertiam ita secunda 
ad quam prima rationem habet datam. 


Sint quatuor recte A, E, T, À ita se 
habentes inter se, ut tribus sumptis ex iis 
quibuscumque A , B, Γ΄, et quartà ipsis ac- 
ceptà ipsà E, ad quam ipsa A rationem ha- 


està z ( 22. 5). Mais E est la droite avec laquelle B a une raison donnée, et z 
est la droite avec laquelle ^ a la raison donnée; la droite A est donc à la droite 
avec laquelle B a une raison donnée, comme r est à celle avec laquelle A a la 
raison donnée. 


PROPOSITION LXXXIII. 


Si quatre droites sont entre elles de manière qu’en ayant pris trois quelconques 
et une quatrième droite qui leur soit proportionnelle, et qui ait une raison 
donnée avec la droite restante des quatre premières, ces quatre dernières droites 
étant proportionnelles, la quatrième sera à la troisième comme la seconde est à 
celle avec laquelle la première a une raison donnée. 


Soient quatre droites A, B, T, A qui soient entre elles de manière qu'en ayant 
pris trois quelconques 4, B, r, et une quatrième E avec laquelle Δ ait une raison 
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E , [od ^ 5 

ἔχει δεδομένον «ἀνάλογον εἰναι τὰς À, B, T, E ev- 
, ei el € 

θείας" λέγω ὅτι ὡς ἡ Δ πρὸς πὴν T οὕτως ἡ B 
« » 

πρὸς ἣν ἡ A λόγον ἔχει δεδομένον. 


' 


e * M el 
Ἐπεὶ γάρ ἐστιν ὡς A πρὸς τὰν B οὕτως n Γ 


\ \ Voy KERN Ὁ > 3 N ^c 
πρὸς τὴν Ἐ’ τὸ apa ὑπὸ τῶν A, E σὸν ἐστὶ τῷ 


e \ ^N \ ? \ , ? \ ^ M 
ὑπὸ τῶν B, T. Kaj evre λογος ἐστὶ τῆς E 7 poc 
X X» ? ΝῊ e € λ ^ 
τὴν Δ dobsice λόγος ἄρα ἐστὶ καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν À, 
\ eU m ΔΑΊ ΑΝ αὐ πες X 
A πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν À, E δοθείς, TG? δὲ ὑπὸ 


6 ὑπὸ τῶν B, I* λόγος 


^» ? NS 57 \ 
τῶν À,E ἐστὶν 100V To 
3) 7 \ nm € \ “ M \ Co ERA | M 
apa xdi TOU ὑπὸ τῶν À, À πρὸς TO ὑπὸ τῶν 
, \ 7 4 LÀ € € ἃ \ 

B, T ἐστὶϑ δοθείς" ἔστιν ἄρα ὡς » Δ πρὸς τῆν 


T οὕτως ἡ B “πρὸς ἣν 4 À λόγον ἔχει δεδομένον, 


t 
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bet datam; proportionales sint A, B,T,E 
reci? ; dico ut Δ ad Γ ita Bad quam A rationem 
habet datam. 


Quoniam enim est ut À ad B ita T ad E; 


ipsum igitur sub À, E æquale est ipsi sub 
B, LT. Et quoniam ralio estipsius Ead A data; 
ratio est igitur et ipsius sub A, Δ ad ipsum 
sub A , E data. Ipsi autem sub A, E est æquale 
ipsum sub B, P; ratio igitur et ipsius sub A, A 
ad ipsum sub B , T' est data; estigitur ut Δ ad 
T ita ipsa B ad quam ipsa A rationem habet 


datam. 


donnée, les droites A, B, r, E étant proportionnelles; je dis que 4 est à T 
comme B est à la droite avec laquelle A a une raison donnée. 


Car puisque A est à 


B comme rest à E, le rectangle sous A, E est égal au 


rectangle sous B, r ( 16. 6 ). Mais la raison de E à ^ est donnée; la raison du 
rectangle sous A, A au rectangle sous A, E est donc donnée. Mais le rectangle 
sous A, E est égal au rectangle sous B, Tr; la raison du rectangle sous A, ^ au 
rectangle sous B, r est donc donnée ( 1. 6); la droite ^ est donc à r comme Β 
est à la droite avec laquelle 4 a une raison donnée (56). 
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HPOTAXIX mcd, 


Ἐὰν δύο εὐθεῖα, δοθὲν χωρίον περιέχωσιν i 
διδομένη γωνίᾳ, ἡ δὶ ἱτίρα τῆς ἑτέρας δυθείσῃ 
μείζων 9* καὶ ἑκατέρα αὐτῶν ἔσται δοθεῖσα, 

Δύο γὰρ εὐθεῖαι αἱ AB, ΒΓ δοθὲν χωρίον περιε- 
χίτωσαν τὸ AT ἐν δεδομένη γωνίᾳ τῇ ὑπὸ ΑΒΓ, 
ἡ δὲ ΤΒ τῆς ΒΑ δοθείσῃ μείζων ἔστω" λέγω ὅτι 
δοθεῖσά ἐστιν ἑκατέρα τῶν AB, ΒΓ, 


πεὶ γὰρ ἡ TB 7c ΒΑ δοθείσῃ μείζων tar), 
δοθεῖσα ἴστω; ΔΙ’ λοιπὴ ἀρα ἡ ΔΒ τῷ BA 
ἴση ἐστί. Καὶ" συμπεπληρώσθω τὸ ΑΔ παράλλη-. 
λόγραμμον5, Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ AB τῇ BA* λό- 


γος dpa ἐστὶ τῦς AB πρὸς τὴν BA δοθείς. Ac- 


PROPOSITIO LXXXIV. 3 


Si dum recte datum spatium. comprehen- 
dant in dato angulo, altera autem. quam alte- 
ra , datà , major sit; et utraque ipsarum erit data, 

Duæ enim recte AB, BP datum spatium com- 
prehendant Ar in dato angulo ABC, ipsa au- 
tem ΓΒ ipsá BA datà major sit; dico datam esso 
utramque ipsarum AB, ΒΓ, 


Quoniam enim TB quam BA dat major est, 
data sit AT ; reliqua igitur AB ipsi BA æqualis 
est. Et compleatur AA parallelogrammum. Et 


quoniam æqualis est AB ipsi BA; ratio igitur - 


cst ipsius AB ad BA. Data autcin et. ABA an- 


* PROPOSITION LXXXIV. 


Si deux droites comprenent un espace donné dans un angle donné, et si l'une 
d'elles est plus grande que l’autre d’une droite donnée, chacune d'elles sera 


donnée. 


Que les deux droites AB, ΒΓ comprènent un espace donné Ar dans un angle 
donné ΑΒΓ, et que ΓΒ soit plus grand que BA d'une droite donnée; je dis que 


chacune des droites AB, ΒΓ est donnée. 


Car puisque ΓΒ est plus grand que BA d'une droite donnée, que cette donnée 


soit ar , le reste ΔΒ sera égal à ΒΑ ( déf. 2 ). Achevons le parallélogramme 44; 
puisque AB est égal à ΒΔ; la raison de AB à BA est donnée. Mais l'angle ABA est 
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θεῖσα δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ABA γωνία" δέδοται ἄρα τὸ 
AA τῷ εἴδει. Ἐπεὶ οὖν τὸ AT δοθὲν παρὰ δοθεῖ- 
σαν τὴν AT παραξ:ξληται ὑπερξάλλον εἴδει δεδὸ- 
μίνῳ τῷ εἴδειί τῷ AA* δέδοται dpa? τὸ πλάτος 
τῆς ὑπερ(ολῆς" δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἡ BA. ᾿Αλλὰ 
καὶ ἡ ΔΙ" καὶ ὅλη ἄρα ἡ BT δοθεῖσά ἐστιν. Ἐστι 
δὲ καὶ ἡ ΑΒ δοθεῖσα" ἑκατέρα ἄρα τῶν ΑΒ. ΒΓ 
δοθεῖσα ἐστι. 
IIPOTAZIZ mé. 


Ἐὰν δύο εὐθεῖαι δοθὲν χωρίον περιέχωσιν ἐν 
δεδομένῃ γωνίᾳ. ἢ δὲ συναμφότερος δοθεῖσα" καὶ 
«κατέρα αὐτῶν ἔσται δοθεῖσα. 

M ev 
Δύο γὰρ εὐθεῖαι αἱ AB , BT δοθὲν χωρίον 


L M n € \ 
περιεχέτωσαν TO AT! ἐν dédouérn γωνίᾳ τὴ ὑπὸ 


Ε 


Δ i 


ABI, καὶ ἔστω συναμφότερος ἡ ABT δοθεῖσα" 


, e RPC , ^ ? \ em 
λέγω ὁτι καὶ exa epa, τῶν AB , BT ἐστὶ δοθεῖσα". 
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gulus ; datum est igitur ipsum AA specie. Quo-. 
niam igitur ipsum AP datum ad datam AT ap- 
plicatum est excedens figurà AA datà specie ; 
data est igitur latitudo excessüs ; data igitur 
est BA. Sed et ipsa AT ; et tota igitur BT data 
est. Est autem et AB data. Utraque igitur 
ipsarum AB, ΒΓ data est, 


PROPOSITIO LXXXV. 


Si dux rect» datum spatium comprehendant 
in dato angulo , sit autem simul utraque data; 
et utraque ipsarum erit data. 

Dus enim rect» AB, BP datum spatium 


comprehendant AT in dato angulo ABT, et sit 


r 


utraque simul ABT data; dico et utramque ip- 


sarum AB, ΒΓ csse datam. 


donné; ΑΔ est donc donné d’espèce. Et puisqu’à la droite donnée AT on.a appliqué 
l'espace donné Ar, excédant d'une figure donnée d'espéce, la largeur de l'excés 
est donnée (59) ; B^ est donc donné. Mais ar est donné aussi; la droite entière Br est 
donc donnée. Mais AB est donné (5); chacune des droites AB, Br est donc donnée. 


5 


PROPOSITION: EXXXV. 


Si deux droites comprènent un espace donné, dans un angle donné, et si leur 
somme est donnée, chacune d'elles sera donnée. 

Que les deux droites AB, Br comprènent un espace donné ar, dans un angle 
donné ΑΒΓ, et que la somme des droites 4B, Br soit donnée; je dis qne chacune 
des droites AB, Br est donnée. 

II, 58 
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διήχθω γὰρ ἡ TB ἐπὶ τὸ Δ, καὶ κείσθω τῇ 
AB ἴση ἡ BA, καὶ dia τοῦ Δ τῇ ΒΑ παράλληλος 
ἤχθω ἡ ΔΕ, καὶ συμπεπληρώσθω τὸ ΑΔ. Καὶ 
ἐπεὶ ἴση ἰστὶν ἡ ΔΒ τῇ ΒΑ, καὶ ἔστι δοθεῖσα ἡ 
ὑπὸ ABA γωνία, ἐπεὶ καὶ ἡ ἐφεξῆς αὐτῇ δοθεῖσα 
ἐστι" δίδοται ἄρα τὸ EB τῷ εἴδει, Καὶ ἐπεὶ δὸ- 
θεῖσά ἐστι συναμφότερος ἡ ABT, jon Ji ἡ AB 
τῇ BA* δοθεῖσα ἄρα ieTivÀ ἡ AT, Ἐπεὶ οὖν δοθὲν 
τὸ AT παρὰ δοθεῖσαν τὴν AT παραζέξλητα, ἐλ- 
λεῖπον εἴδει δεδομένῳ τῷ dJu? ΕΒ’ δέδοται τὰ 
πλάτη τοῦ ἰἐλλείμματος" δοθεῖσα, ἄρα εἰσὶν αἱ 
AB, ΒΔ. AAAd καὶ συναμφότερος ἡ ΑΒΓ δοθεῖσα 
ἐστι" καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ΒΓ δοθεῖσά ἐστι» δοθεῖσα 


ἄρα wi n ἑκατέρα τῶν AB, BT. 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ zg. 


Ἐὰν δύο εὐθεῖαι δοθὲν χωρίον περιίχωσιν ἐν 
δεδομένη γωνίᾳ, τὸ δὲ ago πῆς μείζονος τοῦ ἀπὸ 
^ » , , oy d^ iu A UN , 
πῆς ἐλάσσονος. d'obsvrs, μεῖζον n° καὶ ἑκατέρα 


» »““ v Lo 
αὐτῶν ἔσται δοθεῖσα". 
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Producatur enim TB ad punctum A, et 
ponatur ipsi AB æqualis BA, et per punctum 
A ipsi BA parallela ducatur AE, et complea= 
tur. AA, Et quoniam æqualis est AB ipsi BA, 
et est datus ABA angulus, quia et qui est dein- 
ceps ipsi datus est; datum est igitur ipsum EB 
specie. Et quoniam data est simul ntraque ABT , 
wqualis autem AB ipsi ΒΔ; data igitur est. ΔΙ, 
Quoniam igitür datum AP ad datum AT ap- 
plicatum est, deficiens figurá EB datà specie; 
datæ sunt latitudines defectüs ; datz igitur sunt 
AB, BA. Sed et simul utraque ABT data est; 
et reliqua igitur ipsa BP data est; data igitur 
est utraque ipsarum AB, ΒΓ, 


PROPOSITIO LXXXVL 
Si duæ recte datum spatium comprehendant 
in dato angulo, ipsum autem ex majori quam 
ipsum ex minori, dato, majus sil ; et utraque 


ipsarum erit data. 


Car prolongeons ΓΒ vers A, faisons BA égal à AB, par le point A menons AE. 


parallèle à BA, et achevons le parallélogramme 43. Puisque AB est égal à BA, et 
que l'angle ^54 est donné, car son angle de suite est donne, le parallélogramme 
EB sera donné d'espéce. Mais la somme des droites AB, ΒΓ est donnée, ct AB est 
égal à M. droite Ar est donc donnée (5). Et puisque l'espace donné AT est 
appliqué à la droite donnée ar défaillant d'une figure ΕΒ donnée d’espèce, les 
largeurs du défaut sont données (58); les droites AB, BA sont donc données. Mais 
la somme des droites 4B, Br est donuée; la droite Br est donc donnée; chacune 
des droites AB, Br est donc donnée (4). 


PROPOSITION LXXXVI. 


Si deux droites comprénent un espace donné, dans un angle donné, et si le 
quarré de la plus grande surpasse le quarré de la plus petite, d'une donnée, 
chacune d'elles sera donnée. 
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Δύο γὰρ εὐθεῖαι αἱ AB, BT δοθὶν περιεχέτω- 
cay χωρίον" τὸ ΑΓ ἐν δεδομένῃ γωνίᾳ τῇ ὑπὸ 
ABT, τὸ δὲ ἀπὸ τῆς AB, δοθέντι. μεῖζον ἔστω 
τοῦ ἀπὸ τῆς BIS λέγω ὅτι δοθεῖσά ἐστιν ἑκατέρα 


“roy AB, BI, 
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Dus enim recte AB, BI datum compre- 
hendant spatium AT in dato angulo ABT, qua- 
dratum autem ex AB, dato, majus sit quam 
quadratum ex BI; dico datam esse utramque 


ipsarum AD, ΒΓ. 


r 


B 


N \ Av \ τ 3 \ ^ 

Ἐπεὶ yap τὸ ἀπὸ τῆς AB τοῦ ἀπὸ τῆς BT, 

/ D d'A 2 2 , \ \ \ 
δοθέντι, μεῖζόν ἐστιν, ἀφηρήσθω τὸ δοθὲν, καὶ 
» DIETS EE ates uy CASA 
eo! Fo Uzio τῶν AB, BA* Aoëmoy epe τὸ ὑπο 
. ^ L4 3 \ € ? \ -“ \ 2 \ 
τῶν BA, AA σον ἐστί TQ? απὸ τῆς BT. Καὶ ἐπε! 
|! 2 (ES Y ^ a > N \ \ 
δοθέν ἐστι τὸ ὑπὸ τῶν AB, BT, ἐστὶ δὲ καὶ To 
€ \ e , , 1 ANE \ e 
ὑπὸ τῶν AB, BA δοθέν" λόγος apa τοῦ ὑπὸ τῶν 

\ À e \ ^ 
AB, BA πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ δοθείς. Καὶ 


5 e le Jer Ἀ ^ \ NUE LIEN ^ 
ἐστιν ὡς TO ὑπὸ τῶν AB, BA voc τὸ ὑπὸ TOY 


Δ Α 


Quoniam enim ipsum ex AB quam ipsum 
ex Br, dato, majus est, auferatur datum , 
et sitipsum sub AB, BA ; reliquum igitur sub 
BA, AA æquale est ipsi ex ΒΓ. Et quoniam 
datum est ipsum sub AB, SP ( vide lemma ), 
est autem et ipsum sub AB, BA datum; ratio 
igitur ipsius sub AB , BA ad ipsum sub AB, 
ΒΓ data. Et est ut ipsum sub AB, BA ad ipsum 


sub AB, ΒΓ ita AB ad ΒΓ; ratio igilur et ipsius 


AB, BT οὕτως ἢ AB πρὸς τὴν ΒΓ" λόγος ἄρα καὶ 
AB ad ΒΓ data; ratio igitur et ipsius ex AB 


πῆς AB πρὸς τὴν7 ΒΓ δοθείς" λόγος ἄρα αὶ τοῦ 


ἀπὸ τῆς ΔΒ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς BIO δυθείς, Τῷ δὲ ad ipsum ex ΒΓ data. Ipsi autem ex ΓΒ 


Que deux droites AB, Br comprènent un espace donné Ar, dans un angle donné 
ΑΒΓ, et que le quarré de AB soit plus grand que le quarré de ΒΓ d'un espace . 
donné; jedis que chacune des droites AB, Br est donnée. 

Car puisque le quarré de AB est plus grand que le quarré de ΒΓ d'un espace 
donné , retranchons l'espace donné, et que cet espace soit le rectangle ‘sous 
AB, BA; le rectangle restant sous BA, ΑΔ sera égal au quarré de ΒΓ (2. 2). Et 
puisque le rectangle sous ΑΒ, Br est donné, et que le rectangle sous AB, ΒΔ 
est aussi donné, la raison du rectangle sous AB, BA au rectaugle sous AB, 
Br sera donnée (1). Mais le rectangle sous 4B, BA est au rectangle sous AB, Br 
comme AB est à Br; la raison de AB à Br est donc donnée; la raison du quarré 
de ΔΒ au quarré de Br est donc donnée (50). Mais le rectangle sous BA, ΑΔ cst égal 
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ἀπὸ τῆς IB ἴσον 72!0 ὑπὸ τῶν BA, ΑΔ. λόγος ἄρα 
écrit! καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν BA, ΑΔ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς 
ΔΒ δοθείς" καὶ τοῦ τετράκις ἄρα ὑπὸ τῶν BA, ΑΔ 
πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΔΒ δοθείς" λόγος ἄρα τοῦ τε- 
τράκις ὑπὸ τῶν ΒΑ, ΑΔ' μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς 
ΔΒ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΔ'" δοθείς, Αλλὰ τὸ 


r 


τετράκις ὑπὸ τῶν BA, AA μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς BA 
᾽στὶ τὸ ἀπὸ συναμφοτέρου τῆς BA, ΑΔ᾽ 3" λόγος 
apa καὶ τοῦ ἀπὸ συναμφοτέρου τῆς BA, ΑΔ 
πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς AB δοθείς" λόγος apa καὶ συναμ-- 
φοτίρου τῆς BA, ΑΔ πρὸς τὴν" Ἵ ΔΒ δοθείς. Καὶ 
συνϑένσι συναμφοτέρου τῆς BA, ΑΔ μετὰ τῆς ΔΒ, 
τουτίστι δύο τῶν ΑΒ πρὸς τὴν" AB λύγος ἐστὶ 
δοθεῖς" καὶ μιᾶς ἄρα τῆς ΑΒ πρὸς τὴν ΒΔ λόγος ἐστὶ 
δοθείς. Τῆς δὲ ΔΒ πρὸς τὴν ΒΓ λόγος ἐστὶ δεθείς" 
καὶ 8 τῆς AB ἄρα πρὸς τὴν ΒΓ λόγος ἐστὶ δοθείς, 
Καὶ ἐπεὶ λόγος ἐστὶ τῆς ΑΒ πρὸς τὴν" 7 ΒΔ δοθεὶς, 


æquale est ipsum sub BA , AA ; ratio igilur et 
ipsius sub BA, ΑΔ ad ipsum ex AB data; et 
ipsius quater igitur sub BA, AA ad ipsum ex 
AB data ; ratio igitur ipsius quater sub BA, 
AA cum ipso ex AB ad ipsum ex BA data, 


Sed ipsum quater sub BA, AA cum ipso 
ex BA est ipsum ex utráque simul BA, AA; 
ratio igitur et ipsius ex uträque simul BA, 
AA ad ipsum ex AB data; ratio igitur et utrius- 
que simul BA, AA ad AB data. Et compo- 
nendo simul utriusque BA , AA cum AB, hoc 
est duarum AB ad AB ratio est data; et unius 


igilur ipsius AB ad BA ratio est dala. ipsius — 


autem AB ad ΒΓ ratio est data ; ipsius autem 

AB ad ΒΓ ratio est data ; et ipsius AB igilur 
LA 

ad ΒΓ ratio est data. Et quoniam ratio est ipsius 


au quarré de ΓΒ (2. 2); la raison du rectangle sous BA, ΑΔ au quarré de 48 est donc 
donnée ; la raison de quatre fois le rectangle sous BA, ΑΔ au quarré de ΔΒ est donc 
donnée; la raison de quatre fois le rectangle sous BA, A^ avec le quarré de 4B au 
quarré de BA est donc donnée. Mais quatre fois le rectangle sous BA, Aa avec le 
quarré de Ba est égal au quarré de la somme des droites BA, 4^ (8. 2); la raison du 
quarré de la somme des droites BA, A^ au quarré de 48 est donc donnée; la raison 
de la somme des droites BA, ΑΔ à AB est donc donnée ; donc, par addition, la 
raison de la somme des droites BA, AA avec AB, c’est-à-dire , de deux fois AB à ΒΔ 
est donnée (6); la raison d'une seule fois AB à ΒΔ est donc donnée Mais la raison 
de ^B à er est donnée; la raison de AB à Er est donc donnée (8). Mais la raison de 


| 
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καὶ ἔστιν ὡς ἡ ΑΒ πρὸς vnv!8 BA οὕτως τὸ ἀπὸ TAC 
AB πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν AB, BA* λόγος ἄρα καὶ τοῦ 
arb τῆς ΑΒ πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν AB , BA δοθείς, Δοθὲν 
δὲ τὸ ὑπὸ τῶν ΑΒ, ΒΔ, οὕτως ydp δοθὲν ἀφήρηται" 
“δοθὲν dpa καὶ τὸ ἀπὸ τῆς ΑΒ’ δοθεῖσα ἄρα ἡ ΑΒ. 
Καὶ ἔστι λόγος τῆς AB πρὸς 74519 ΒΓ δοθείς" do- 


θεῖσα ἄρα καὶ ἡ BT. 
AHMMA. 


Πῶς δοθὲν ἐστὶ τὸ ὑπὸ. τῶν ABT ὀρθογώνιον 5 
ἀμέλείας ὑποκειμένης τῆς ὑπὸ ΑΒΓ γωνίας: 

Ηχθω ἀπὸ τοῦ B σημείου κάθετος ἡ ΒΔ’ καὶ 
ἐκξεξλήσθω ἡ TA ἐπὶ τὸ ©, καὶ συμπεπληρώσθω 
τὸ ΒΔΘΑ ὀρθογώνιον" ἴσον ἄρα ἐστὶ τὸ ΑΔ τῷ ΑΓ, 


Καὶ ἐκξεξλήσθω ἡ AB ἱπὶ τὸ 2; καὶ κείσθω τῇ ΒΓ 


461 
AB ad BA data, et est ut AB ad BA ita ipsum 
ex AB ad ipsum sub AB, BA; ratio igitur et 
ipsius ex AB ad ipsum sub AB , BA data. Datum 
autem ipsum sub AB, BA, sic enim datum 
ablatum fuit; datum igitur et.ipsum ex AB; 
data igitur AB. Et est ratio ipsius AB ad BT 
data; data igitur et Br. 


LEMMA. 


Quomodo datum est rectangulum sub ABT, 
obtuso supposito ABC angulo ὃ 

Agalur a puncto B perbendicularis BA ; et 
producatur PA ad punctum 6; et compleatur 
BAOA rectangulum ; æquale igitur est ipsum AA 
ipsi AT. Et producatur AB ad punctum Z , et 


Z 


e 


ES 
F 


Fou ἡ ΒΖ. καὶ συμπεπληρώσθω τὸ AZ ὀρθογώνιον, — ponatur ipsi ΒΓ æqualis ΒΖ, et compleatur AZ 


Ἐπεὶ οὖν δοθεῆσά ἔστιν ἡ ὑπὸ ABT γωνία, ὑπόκειται  rectangulum. Quoniam igitur datus est ABT an- 
AB à BA est donnée, et AB est à BA comme le quarré de ΑΒ est au rectangle sous 
AB , BA (1. 6); la raison du quarré de ΑΒ au rectangle sous AB, BA est donc donnée. 
Mais le rectangle sous AB, BA est donné , car c'est ainsi qu'on a retranché l'espace 
donné (2); le quarré de ΑΒ est donc donné; la droite AB est donc donnée. Mais 
la raison de AB à Br est donnée ; la droite Br est donc donnée. 


L EM M E. 


L’angle ABT étant supposé obtus , comment le rectangle sous ΑΒ, ΒΓ est-il donné? 
Du point B menons la perpendiculaire BA, et prolongeons ra vers 6; achevons le 
rectangle ΒΔΘΑ ; le rectangle ΑΔ sera égal à Ar. Prolongeons AB vers Z; faisons ΒΖ 
égal à Br, et achevons le rectangle Az. Puisque l'angle ΑΒΓ est donné, par supposi- 
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γὰρ, δοθεῖσα δὲ καὶ ἡ ὑπο ABA , ὀρθὴ γὰρ, λοιπὴ 
ἄρα n ὑπο ABT δοθεῖσά ἐστι, Καὶ ὀρθὴ καὶ A* λοιπὴ 
ἄρα n T δοθεῖσά ἐστι. Δοθὲν ἄρα τὸ ΒΓΔ τρίγωνον 
τῷ εἴδει" λόγος ἄρα τὴς ΔΒ πρὸς BT δοθείς, Ion 
δὲ ἡ BT τῇ BZ* λόγος ἄρα καὶ τῆς ΔΒ πρὸς τὴν ΒΖ 
δοθείς" ὦστε καὶ τοῦ ΒΘ πρὸς τῆν ZA λόγος δοθείς, 
Ισὸν δὲ τὸ BO τῷ ΑΓ’ λόγος ἄρα τοῦ AT πρὸς τὸ 
AZ δοθείς. Καὶ δοθὲν τὸ ΑΓ’ δοθὲν dpa καὶ τὸ AZ, 
τουτέστι τὸ ὑπο ΑΒ, ΒΖ, τουτέστι τὸ ὑπο 
ΑΒ. BI. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ σπζι', 


Ἐὰν δύο εὐθεῖαι δοθὲν χωρίον περιέχωτιν ἐν 
δεδομένη γωνίᾳ, δύνηται δὲ ἡ ἑτέρα τῖςς ἑτέρας. 
δοθέντι, μεῖζον ἢ ἐν λόγῳ" καὶ ἑκατέρα αὐτῶν 


ἔσται δοθεῖσα", 


TTE 
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gulus , supponitur enim, datus antem et angus—— 


lus ABA , rectus enim ; reliquus igitur ABT datus 
est. Et rectus ipse A; reliquus igiturd datus est, 
Datum igitur BA triangulum specie ; ratio igitur 
ipsius ΔΒ ad BP data. Æqualis autem. Br ipsi 
ΒΖ; ralio igilur et ipsius AB ad ΒΖ data ; 
qvare et ipsius BO ad ZA ratio data. Æquale 
aulem BO ipsi AT ; ralio igitur ipsius AT 

AZ data. Et datum AT ; datum igitur AZ, hoc est 
ipsum sub AB, ΒΖ, hoc est ipsum sub AB , BF, 


PROPOSITIO LXXXVII. 


Si duæ rectæ datum spatium copaprebandant 
in dato angulo , possit autem altera alterä , dato , 
majus est quam in ralione ; et utraque isparunr 
erit. data. 


Δύο γὰρ eubeïess AB, ΒΓ δοθὲν χωρίον περιε- Duc enim recte AB, ΒΓ datum spatium 


χίτωσαν τὸ AT ἐν δεδομένη γωνίᾳ τῇ ὑπὸ ABT, Comprehendant AT in dato angulo ABT , ipsum 


τὸ di ἀπὸ τῆς IB τοῦ ἀπὸ τῆς BA δοθέντι, μεῖς aulem ex ΒΓ ipso ex BA , dato , majus sit quam 


tion, que l'angle ΑΒΔ est aussi donné, car il est droit, l'angle restant ΔΒΓ sera donné, 
Mais l'angle ^ est droit; l'angle restant r est donc donné; le triangle Bra est donc 
donné d'espéce ; la raison de 45 à Br est donc donnée (40). Mais ΒΓ est égal à ΒΖ; 
la raison de ΔΒ à ΒΖ est donc donnée, et par conséquent la raison de ΒΘ à za. 
Mais ΒΘ est égal à Ar; la raison de ar à az est donc donnée. Mais Ar est donné; 
Az est donc donné, c’est-à-dire, le rectangle sous AB, ΒΖ), c’est-à-dire, 
le rectangle sous AB, Br. 


E 


PROPOSITION LXXXVII. 


Si deux droites comprénent un espace donné, dans un angle donné, et si le 
quarré de l'une est plus grand à l'égard du quarré de l'autre, d'une donnée, qu'en 
raison, chacune d'elles sera donnée. 

Que les deux droites AB, Br comprènent un espace donné ΑΓ, dans un angle 
donné ABT, et que le quarré de ΓΒ soit plus grand à l'égard du quarré de ΒΑ, 


"Ou τοῦ, RU cass 
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9 ^ , , el Y € “ ^ 
Üov ἔστω ἢ ἐν λόγῳ" λέγω ὅτι καὶ exa Tipo TOV 
C VIAM. 
AB, BT ἐστὶ d'obeisal. 
\ M Ὧν 3 \ - ^5 3-4 ^ 
Ἐπεὶ ydp τὸ ἀπὸ τῆς TB TOU" ἀπὸ τῆς ΒΑ. 
np) ? » 2? L > , N 
δοθέντι. μεῖζον ἐστιν ἢ ἐν λόγῳ. ἀφῃρήσθω To 
Nap wee \ ^ ' ^ o 
δοθὲν. καὶ ἔστω τὸ ὑπὸ τῶν TB, ΒΔ’ Ac oO ἄρα 
"d € \ ^ \ Ye" \ ^ , 3 \ 
του ποτῶν BT, TA 7poç v0 απὸ τὴς AB λόγος ἐστι 


Α 


Β 


δοθείς, Καὶ ἐπεὶ δοθέν ἐστι τὸ ὑπὸ τῶν AB, BT, 
ἐστὶ δὲ καὶ τὸ ὑπο τῶν TB, ΒΔ δοθέν" λόγος ἄρα 
ἐστὶ τοὺ ὑπὸ τῶν ΑΒ. ΒΓ πρὺς τὸ ὑπὸ τῶν TB; 
BAT δοθείς, Ως δὲ τὸ ὑπὸ τῶν AB, BT πρὸς τὸ 
ὑπὸ τῶν TB, ΒΔ οὕτως ἡ AB πρὸς τὴν ΒΔ' ὥστε 
καὶ τῆς ΑΒ πρὸς τὴν ΒΔ λόγος ἐστὶ δοθείς" ὥστε 
καὶ τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΒ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΔ λύγος 
ἐστὶ δοθείς. Τοῦ δὲ ἀπὸ τῆς AB πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν 
BT, TA λόγος ἐστὶ δοθ είς καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν BT, 
TA ἄρα πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΔΒ λύγος ἐστὶ δοθεΐς" 


« M ^v , € \ ^ \ \ 
WO Te καὶ TOU τετρακις ὑπὸ τῶν BT, TA vrpoc TO 


d'une donnée, qu'en raison; je dis 
donnée. 
Car puisque le quarré de r5 est plus 
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in ratione; dico et utramque ipsarum AB, ET 
esse datam. 

Quoniam enim ipsum ex ΓΒ ipso ex BA, 
dato , majus est quam in ratione, auferatur 
datum, et sit ipsum sub PB, BA; reliqui igitur 
sub BP, PA ad ipsum ex AB ratio cst data. 


FT 
Et quoniam datum est ipsum sub AB, BF, est 
autem etipsum sub TB, BA datum ; ratio igitar est 
ipsius sub AB, ΒΓ ad ipsum sub ΓΒ, BA data. 
Ut autem ipsum sub AB, ΒΓ ad ipsum sub 
TB, BA ita AB ad BA; quare ct ipsius AB ad 
ΒΔ ratio est data ; quare et ipsius ex AB ad ipsum 
ex BA ratio est data. Ipsius autem ex AB ad 
ipsum sub BF, ΓΔ ratio est data ; et ipsius sub 
BD, PA igitur ad ipsum ex AB ralio cst data; 
quare οἱ ipsius quater sub Br, ΓΔ ad ipsum 


que chacune des droites AB, Br est 


grand à l'égard du quarré de ΒΑ, d'une 


donnée, qu'en raison, retranchons la donnée, que cette donnée soit égale au 
rectangle sous TB, BA; la raison du rectangle restant sous Br, rA au quarré de ΑΒ 
scra donnée ( déf. 11 ). Et puisque le rectangle sous AB, Br est donné , et que 
le rectangle sous TB, BA est aussi donné, la raison du rectangle sous AB, Br au 
rectangle sous TB, BA sera donnée (1). Mais le rectangle sous AB, Br est au rec- 
tangle sous TB, BA commeaB est à BA (1. 6) ; la raison de ABà BA est donc donnée ; 
la raison du quarré de AB au quarré de BA est donc donnée (50). Mais la raison 
du quarré de ΑΒ au rectangle sous ΒΓ, TA est.donnée; la raisou du rectangle 


sous ΒΓ, ΓΔ au quarré de ΔΒ est donc donnée; la raison de quatre fois le rec- 
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ἀπὸ τῆς BA λόγος ἐστὶ δοθείς" τοῦ τετράκις 
ὑπὸ τῶν ΒΓ, ΓΔ dpa? μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς AB πρὸς 
τὸ ἀπὸ τὴς ΒΔ λόγος ἐστὶ δοθείς. Αλλὰ τὸ τε- 
τράκις ὑπὸ τῶν ΒΓ, ΓΔ μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς ΒΔ 
τὸ ἀπὸ συναμφοτέρου ἐστὶ τῆς ΒΓ, ΓΔ’ λόγος 
ἄρα ἐστὶ καὶ τοῦ ἀπὸ συναμφοτέρου τῆς ΒΓ, 
ΓΔ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΔ δοθείς" ὥστε καὶ συναμ- 
φοτίρου τῆς BT, ΓΔ πρὸς τὴν ΒΔ λόγος t) δὸ-- 
θείς" καὶ συνθέντι ἄρα τῶν ΒΓ, ΓΔ καὶ τῆς ΒΔ, 


τὸυτίστιϊο δύο τῶν TB, πρὸς τὴν BA λόγος 
ἐστὶ δοθείς" ὥστε καὶ μιᾶς τῆς TB πρὸς τὴν BA 
λόγος ἐστὶ δοθείς, Ως δὲ ἡ TB πρὸς τὴν!" BA 
οὕτως τὸ ὑπὸ τῶν TB , ΒΔ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς BA* 
καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν TB, BA dpa πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς 
ΒΔ λόγος ἐστὶ δοθείς. Δοθὲν δὲ τὸ υπὸ τῶν TB, 


BA* δοθὲν ἄρα καὶ τὸ ἀπὸ τῆς ΒΔ" δοθεῖσα ἄρα 


ex ΒΔ ralio est data; ipsius quater sub Br, 
ΓΔ igitur cum jpso ex BÀ ad ipsum ex BA ratio 
est data. Sed ipsum quater sub Br, ΓΔ cum 
ipso ex BA est ipsum ex utráque simul ΒΓ, 
ΓΔ; ratioigitur est et ipsius ex utráque simul Br, 
TA, ad ipsum ex BA data; quare οἱ utriusque 
simul BP, l'A ad BA ratio est data ; et com- 
ponendo igitur ipsarum BL, ΓΔ οἱ ipsius BA, 


hoc est duarum ΓΒ ad BA ratio est data; 
quare et unius TB ad BA ratio est data. Ut 
aulem ΓΒ ad BA ita ipsum sub ΓΒ, BA ad ipsum 
ex BA; et ipsius sub ΓΒ, BA igitur ad ipsum 
ex BA ratio est data. Datum autem sub TB, 
BA ; datum igitur et ipsum ex BA ; data igitur 


‘ tangle sous BT, TA au quarré de BA est donnée (8); la raison de quatre fois le 
rectangle sous ΒΓ, TA avec le quarré de ΒΔ au quarré de ΒΔ est donc donnée (6), 
Mais quatre fois le rectangle sous Br, T^ avec le quarré de ΒΔ est égal au quarré 
de la somme des droites Br, ΓΔ (8. 2); la raison du quarré de la somme des 
droites BT, TA au quarré de BA est donc donnée; la raison de la somme des 


droites Br, TA à Ba est donc donnée (54); donc, par additiun, la raison de la - 


somme des droites Br, T^, BA, c'est-à-dire de deux fois ΓΒ à ΒΔ est donnée (6); 
la raison d'une fois ΓΒ à BA est donc donnée. Mais ΓΒ est à B^ comme le rec- 
tangle sous TB, BA est au quarré de ΒΔ (1. 6); la raison du rectangle sous ΓΒ; 
BA au quarré de ΒΔ est douc donnée. Mais le rectangle sous TB, BA est donné; 


" 
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-στὶν ἢ DBA* ὥστε καὶ t BY δοθεῖσά ἔστι. τῆς 
294p ET πρὸς τὴν ΒΔ λόγος ἐστὶ ὁοθεὶς, καὶ δέδο- 
«cà ἡ DA, Καὶ ἔστι δεθὲν n° AT, καὶ δοθεῖσα 
À ὑπὸ ABT'S γωνία" δοθεῖσα dpa ce) καὶ ÿ ΑΒ" 


: Pi 


ar ipo. ἄρα τῶν AB, ΒΓ dofcisa ioi. 


IIPOTAZXIEZ zm". 


Ἐὰν εἰς κύκλον δεδομένον τῷ μεγέθει εὐθεῖα 

\ 3 ^ ᾽ , ^ , 

γραμμὴ ἀχθῇ, ἀπολαμξάνουσα τμῆμα δεχό- 

μενον γωνίαν δοθεῖσαν" δέδοται ἡ ἀχθεῖσα τῷ 
peysba. 

Εἰς γὸρ κύκλον δεδομένον τῷ μεγέθει τὸν 

»! + » 7 ^ M 

ABT ἤχθω! ἡ AT, ἀπολαμξανουσα τμῆμα τὸ 


/ 


Es 


AET δεχόμενον γωνίαν AET? δοθεῖσαν" λέγω ὅτι 
2 AT δέδοται τῷ μεγέθει. 
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est B^ ; quare et ΒΓ dala est, ipsius enim BT 
ad BA ratio est data, et data est BA. Et est 
datum APT, et datus ABT angulus ; data igitur 
est et AB ; utraque igitur Jpsarum AB, ΒΓ data 


est. 
PROPOSITIO LXXXVIII. 


Si in circulum datum magnitudine recta li- 
nea ducta fuerit, auferens segmentum quod 
capiat angulum datum , data est ducta magni- 
tudine. 

In circulum enim datum magnitadine ΑΒΓ 


ducta fuerit ipsa AT auferens segmentum AET 


N 
H 


quod capiat angulum AET datum; dico Ar 


datam esse magnitudine, 


le quarré de BA est donc donné (2); la droite BA est donc donnée, et par consé- 
quent la droite ΒΓ est donnée (2), car la raison de ΒΓ à ΒΔ cst donnée ; mais Ba est 
donné ; la droite Ar est donc donnée’, et l'angle ΑΒΓ est aussi donné; la droite AB 
est donc donnée; chacune des droites AB, Br est donc donnée (57). 


PROPOSITON LXXXVIII. 


Si dans un cercle donné de grandeur, on mène une ligne droite qui retranche 
un segment comprenant un angle donné, la droite menée sera donnée de 
grandeur. 

Dans le cercle ΑΒΓ donné de grandeur, menons la droite AT qui retranche un 
segment AET comprenant un angle donné AEr ; je dis que la droite Ar est donnée 
de grandeur. 


Ill. 59 
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Εἰλήφθω γὰρ τὸ κίντρον τοῦ κύκλου τὸ Δ, 
καὶ ἐπιζευχθεῖσα ἡ ΑΔ διήχθω ἐπὶ τὸ E , καὶ 
ἐπιζιύχϑω ἡ TE. Δεθεῖσα ἄρα ἰστὶν ἡ ὑπὸ ATE, 
ὀρθὴ γάρ ἐστιν" Ecrs δὲ καὶ ἡ voro AET δοθεῖσαι" 
καὶ Aer dpa ἡ ὑπιὸ VAE δοθεῖσά ἐστι" δύδοται 
ἄρα τὸ ATE τρίγωνον τῷ εἶδει, λύγος ἄρα ἰστὶ 
τῆς EA πρὸς τὴν AT δεθείς, Δοθεῖσα δὲ ἡ EA 
τῷ μεγχίθει, ἐπεὶ καὶ ὁ κύκλος δέδοται τῷ με- 


2*0u* δοθεῖσα ἄρα Ἰστὶν ἡ AT τῷ μεγέθεις 
HPOTAXIZ m6. 


Ἐὰν εἰς xvxAor δεδομένον τῷ μεγέθει εὐθεῖα 
γραμμὴ ἀχβὴ δεδομένη τῷ μεγεθε." ἀπολήψεται 
τμῆμα δεχόμενον γωνίαν διθεῖσαν, 

Εἰς γὰρ κύκλον δεδομένον τῷ μεγέθει τὸν 
ABT εὐθεῖα γραμμὴ ἤχθω ἡ AT δεδομένη τῷ 
μεγέθει" λίγω ὅτε ἀπολήψεται τμῆμα δεχό- 
prev γωνίαν δοθεῖσαν. 


3. ὃ , , 
Εἰλήφθω γὰρ τὸ κέντρον τοῦ κύκλου τὸ Δ, 
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Sumatur enim centrum À rirculi, et juncta 
AA producatur ad E, et jungatur FE. Datus 
igitur est AT£ angulus, rcctus enim. Est au- 
tem et AEI angulus datus; reliquus igitur ipse 
TAE datus est, Datum est igitur ATE trian- 
gulum specie ; ralio igitur est ipsius EA ad ΑΓ 
data, Data igitur £A magnitudine , quia cir« 
culus datus est magnitudine; data igilur est 
jpsa AT maguitudine, 


PROPOSITIO LXXXIX. 


Si in circulum datum magnitudine recta li- 
nea ducta fuerit data magnitudine ; auferet seg- 
mentum quod capiet angulum datum. 

lu circulum enim datum magnitudine ΑΒΓ 
recta linea ducatur AT data magnitudtne ; 
dico illam auferre segmentum capiens angulum 
datum. 


Suinatur enim centrum À circuli, et juncta 


Car prenons le centre du cercle( 1. 5 ), qu'il soitA; joignons la droite 44, 
et prolongeons-la vers E, et joignons rr. L'angle ΑΓΕ sera donné, car il est droit 
(51. 5). Mais l'angle AEr est donné (1); l'angle restant TAE est donc donné (52. 1) 
(4); le triangle Ar& est donc donné d’espèce (40); la raison de FA à ar est donc 
donnée ( déf. 5). Mais EA est donné de grandeur, parce que le cercle est donné 
de grandeur ( déf. 5); la droite Ar est donc donnée de grandeur (2 ). 


PROPOSITION LXXXIX. 


Si dans un cercle donné de graudeur, l'on méne une ligne droite donnée de 
grandeur, cette droite retranchera un segment qui comprendra un angle donné. 


Dans le cercle ΔΒΓ donné de grandeur, menons une ligne droite 4r donnée de 
grandeur; je dis qu'elle retranchera ui segment qui comprendra un angle donné, 


Car prenons le centre du cercle, qu'il soit ^ ( 1. 5); joignons la droite 44, 


# 
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, Li , \ \ \ 
καὶ ἐπεζευχθεῖσα ἡ AA διήχθω ἐπὶ τὸ A, καὶ 


e e 
ἐπεζεύχθω à TE. Kal? ἐπεὶ δοθεῖσά ἐστιν ἔκα- 
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AA producatur ad Δ, et jungatur TE. Et quo- 
niam data est utraque ipsarun ἘΔ, AT, ratio 


τέρα τῶν EA , AT* λόγος ἄρα ἐστὶ τῆς EA πρὸς 
τὴν AT δοθείς, Καὶ ἔστιν ὀρθὴ ἡ ὑπὸ ATE γωνία" 
δέδοται ἄρα τὸ ATE τρίγωνον τῷ εἴδει" δοθεῖσα 


| 3 \ NC LENS € 
ἄρα ἐστὶ καὶ ἡ vro AET γωνία, 


HPOTASIS L. 


Ἐὰν κύκλου δεδομένου τῇ θέσει ἐπὶ τῆς πε- 
ριφερείας δοθὲν σημεῖον ληφθῇ. ἀπὸ δὲ τούτου 
πρὸς τὴν τοῦ κύκλου περιφέρειαν κλασθῇ τις 
εὐθεῖα δεδομένην γωνίαν ποιοῦσα!" δέδοται τὸ 
ἕτερον πέρας τῆς κλασθείσης- 

Κύκλου γὰρ τῇ θέσει διδομένου τοῦ ΑΒΓ εἰ- 


K E] ^ e 
21900 ἐπὶ τῆς περιφερείας δοθὲν σημεῖον τὸ B, 


igitur est ipsius EA ad AT data. Et est rectus 
ATE angulus, datam est igitur ATE triangulum 
specie ; datus igitur est et AET' angulus. 


PROPOSITIO XC. 


Si in circuli dati positione circumferentiá 
datum punctum sumptum fuerit , ab ipso autem 
ad circuli circumferentiam inflexa fuerit aliqua 
recta datum. angulum faciens; data est altera 
extremitas inflexa. 

In circuli enim positione dati ABI circum- 


ferentià sumatur datum punctum B, a puncto 


prolongeons-la vers ^, et joignons TE. Puisque chacune des droites EA, AT est 
donnée, la raison de ἘΑ à Ar est donnée (1). Mais l'angle ArE est droit ( 5r. 5); 
le triangle ΑΓΕ est donc donné d’espèce (44) ; l’angle ΑΕΓ est donc donné (déf. 5), 


f 


PROPOSITION XC. 


Si dans la circonférence d'un cercle donné de position l'on prend un point 
donné, et si de ce point on mène une droite qui, étant brisée à la circonfé- 
rence, fasse un angle donné , l’autre extrémité de la ligne brisée sera donnée. 

Daus la circonférence du cercle ΑΒΓ donné de position, prenons un point 


^ 
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ἀπὸ δὲ τοῦ B σημείου" κικλάσθω εὐθεῖα ἡ BAT 
δεδομένην ποιοῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸ BAT, λέγω 
ὅτι δέδοται τὸ T. σημεῖον. 

Εἰλήφθω γὰρ τοῦ κύκλου τὸΐ κέντρον τὸ Δ, 


καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ BA, AT, Kai? ἐπεὶ δοθέν 


aulem B inflectatur recta BAT datum faciens 
angulum BAT; dico datum csse punctum T. 


Sumatur enim circuli centrum A, et jun- 
gantur BA, AT, Et quoniam datum est utrum- 


ἐστιν ἑκάτερον τῶν B, ^, θέσει dpaÓ ἐστὶν ἡ BA. 
Καὶ ἐπεὶ δοθεῖσά ἐστιν ἡ ὑπὸ BAT γωνία" δὸ-- 
θεῖσα ἄρα ἐστὶ καὶ) ἡ ὑπὸ BAT. Ἐπεὶ οὖν πρὸς 
ϑίσει δεδομένη εὐθείᾳ τῇ BAS, καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ 
σημείῳ τῷ A, εὐθεῖα γραμμὴϑ ἧκται ἡ AT δὲδὸ- 
μένην ποιῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸ BAT* δοθεῖσα ἄρα 
ἐστὶν ἡ AT τῇ θέσει. Θέσει δὲ καὶ τῷ μεγίθει δοθεὶς 
καὶ ὁ ΑΒΓ κύκλος" θέσει ἄρα καὶ τῶ μεγέθει δὸ- 
Our ἰσττιν ἡ AT. Καὶ δοθὲν τὸ Δ'5, δοθὲν ἄρα 


3 \ \ ων 
ἐστὶ TO T σήμει!ον. 


que punctorum B, À, positione igitur est ipsa BA. 
Et quoniam datus est BAT angulus; datus igitur 
est et ipse BAT. Quoniam igitur ad datam posi- 
tione rectam BA, et ad punctum in eà A , recta 
ducta est AT datum faciens angulum BAT ; data 
igitur est AT positione. Positione autem et 
maguitudine datus et ABT circulus; positione 
igitur et magnitudine data est Ar. Et datum 


Δ punctum ; datum igitur est punctum T. 


donné B, et du point B menons une droite BAT qui, étant brisée à la circonfé- 
rence, fasse un angle donné Bar; je dis que le point r est donné. 
Car prenons le centre du cercle (1.5), qu’il soit ^, et joignons BA, Ar. 


Et puisque chacun des points B, Δ est donné, la droite Ba est donnée de posi- 
tion (26). Et puisque l'angle BAT est donné, l'angle Bar sera donné ( 20. 5 ) 
(2). Mais à la droite BA donnée de position , et au point 4 de cette droite, on a 
mené la droite Ar faisant un angle donné Bar; la droite Ar est donc donnée de 
position ( 29). Mais le cercle ABr est donné de position et de grandeur; la 
droite Ar est donc donnée de position et de grandeur (25 et 26). Mais le 
point 4 est donné; le point r est donc donné (27). 


| 
| 
| 
| 


(—€———— 
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IIPOTAZIZ La. 


M N , ^ / 
Ἐὰν ὑπὸ δεδομένου σημείου. τοῦ! Bises dédo- 
, e € , 
μένου κύκλου ἐφαπτομένη εὐθεῖω ἀχθῇ" δέδοται 
CE 6j ^s 0: N ^ 7 
2 ἀχθεῖσα τῇ θεσει καὶ τῷ μεγέθει. 
\ , 4 
Απὸ γὰρ δεδομένου σημείου τοῦ T, Bec 
/ , ^ (m 
δεδομεένου κύκλου τοῦ AB ἐφαπτομένη εὐθεῖα 
€ ej ^ , M 
ἤχθω ἡ ΤΑ λέγω ὅτι ἡ TA εὐθεῖα δέδοται τῇ 


0: Ν ^ 24 
ἔσει καὶ τῷ μεγεθει. 
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PROPOSITIO XCL 


Si a dato puncto, positione datum circulum 
contingens recta ducatur; data est ducta po- 
sitione οἱ magnitudine. 

À dato enim puncto T, positione datum cir- 
culum AB contingens recta TA ducatur; dico 


TA rectam datam esse positione et magni- 


tudine. i; 


Εἰλήφθω γὰρ To? κέντρον τοῦ κύπλου τὸ Δ, καὶ 
ἐπεζεύχθωσαν αἱ AA, ΔΙ, Καὶ" ἐπεὶ δοθέν ἐστιν 
ἑκάτερον τῶν A, T* δοθεῖσα dipat ἐστὶν ἡ AT, 
Καὶ ἔστιν ὀρθὴ ἡ ὑπὸ AAT γωνία" τὸ ἄρα ἐπ)ῇ 
τῆς AT γραφόμενον ἡμικύκλιον ἥξει did TOU A. 


Ἤχθω, καὶ ἔστω τὸ ΔΑΓ’ θέσει dpa ἐστὶ τὸ ΔΑΓ, 


Sumatur enim centrum A circuli, et jun- 
gantur ipse AA , AT. Et quoniam datum est 
utrumque punctorum A, LT; data igitur. est 
AT. Et est rectus AAT angulus; ergo super 
AT descriptus semicirculus transibit per punc- 
ium A. Transeat et sit ipse AAT ; positione 


igitur est ipse AAT. Positione autem et AB 


PROPOSITION XCI. 


Si, d'un point donné, on mène une droite qui touche un cercle donné de po- 
sition, la droite menée est donnée de position et de grandeur. 

Du point donné r, menons une droite rA qui touche le cercle AB donné de 
position; je dis que la droite rA est donnée de position et de grandeur. 


Car prenons le centre A du cercle (1. 5), et joiguons ΔΑ, Ar. Puisque chacun 
des points A, T est donné, la droite AT est donnée (26). Mais l'angle ΔΑΓ est 
droit (18. 5); le demi-cercle décrit sur AT passera donc par le point 4 (51. 5); 
qu'il y passe, et que ΔΑΓ soit ce demi-cercle. Le demi-cercle ΔΑΓ sera donné 


ἦτο 
Θέσει δὲ καὶ ὁ ΑΒ κύκλος δοθεἴς" δοθέν ἐστιν ἄρα 
τὸ Α.ϑαλλὰ καὶ τὸ T δοθέν ἐστι" δοθεῖσα dpa? 
ἐστὶν v AT τῇ θέσει καὶ τῷ μεγέθει. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ "LE 


Ἐὰν κύκλου δεδομένου τῇ θέσει ληφθῇ τι œn- 

e » : \ » M ^ ^ 2 » Ld 
μεῖον ἐκτὸς δοθὲν, ἀπὸ di τοῦ σημείου εἰς τὸν 
κύκλον διαχθῇ ic! εὐθεῖα" τὸ ὑπὸ τῆς ἀχθείσης 
καὶ τῆς μεταξὺ τοῦ σημείου καὶ τῆς κυρτῆς 
σεριφερείας περιεχόμενον ὀρθογώνιον δοθέν ἐστι. 
Ψ 4 , ilh , ἂν . 
KuxAou γὰρ δεδομένου τῇ θεσεῖ τοῦ ABT, εἰ- 


λήφθω τι σημεῖον ἐκτὸς τὸ A, ἀπὸ δὲ τοῦ À 
σημείου διύχθω τις εὐθεῖα ἡ ΔΒ τέμνουσα τὸν 
κύκλον" λέγω ὅτι δοθέν ἔστι τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT, 

Ἤχθω ἀπὸ τοῦ Δ σημείου τοῦ ΑΒΓ κύκλου 


m € nm € 
ἐφαπτομένη εὐθεῖα ἡ ΔΑ’ δοθεῖσα dpa? ἐστὴν ἡ 
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circulus datus; datum est igitar punctum A. Sed 
et punctum T datum est; data igitur est ipsa 
AT positione et magnitudine. 


PROPOSITIO XCII. 


Si, circulo dato positione, sumatur aliquod 
punctum extrinsecus datum , a punclo autem 
in circulum ducatur aliqua recta; sub ductá et 
rectà inter punctum et convexam circumferens 
tiam comprehensum rectangulum datum est. 

Circulo enim dato positione ΑΒΓ, sumatur 


A. 


aliquod punctum extrinsecus A, a puncto autem 
A ducatur aliqua recta AB secans circulum; dico 
datum esse ipsum sub BA, Ar, 

Ducatur a puncto A circulum ΑΒΓ tangens 
recta AA ; data igitur est AA positione et mag- 


de position (déf. 6); Mais le cercle ΑΒ est donné de position ; donc le point 4 
est donné (25). Mais le point r est donné ; la droite Ar est donc donnée de 


position et de grandeur (26). 


PROPOSITION XCII. 


Si hors d'un cercle donné de position, on prend un point donné, et si de 
ce point on méne à ce cercle une droite, le rectangle sous la droite menée, 
et la droite placée entre ce point et la circonférence convexe est donné. 

Hors du cercle ABr donné de position, prenons un point 4, et du point 4 
menons une droite AB qui coupe le cercle; je dis que le rectangle sous 84, 


AT est donné. 


Car du point A menons une droite δὰ qui touche le cercle ΑΒΓ (17. 5); la 
droite AA sera donnée de position et de grandeur ( 91). Et puisque ΑΔ est donné, 
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AA τῇ θέσει καὶ τῷ μεγέθει. Ἐπεὶ οὖν δοθεῖσα 
ἐστιν ἡ AA* δοθὲν ἄρα ἐττὶ καὶ τὸ ἀπὸ τῆς AA. 
Καὶ ἔστιν ἴσον τῷ ὑπὸ τῶν BA, AI* δοθὲν ἄρα 
ἐστὶ καὶ τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT. 
AAAQXZ, 

Εἰλήφθω τὸ κέντρον τοῦ κύκλου τὸ E, καὶ 
ἐπεζεύχθω ἡ AE, καὶ διήχθω ἐπὶ τὸ A, καὶ 
ime) δοθέν ἐστιν ἑκάτερον τῶν E, A* δυθεῖσα 
ἄρα ἰστὶν ἡ EA τῇ θέσει καὶ τῷ μεγέθει', Δέδο- 
ται δὲ καὶ ὁ ΑΒΖ κύκλος" δοθὲν ἄρα ἰστὶν ἐκά- 


Tépoy τῶν À, Ζ. Ec) δὲ καὶ τὸ Δ δοθέν" δοθεῖσα 


# SPA. € , ^ S AM ! ORE 

ἄρα ἐστὶν exo Tcpa, τῶν ΑΔ, ΔΖ" dobiy apa ἐστὶ 
ΚΣ ἄμε : Ny > NC eR NA UE, 

To U7ro TOV AA, AZ. Καὶ ἐστιν 100Y TO U7TO τῶν 

v» € A ^ \ E 5 
AA , AZ τῷ ὑπὸ τῶν BA, ΔΙ δοθὲν ἄρα ἐστὶ 
Me N e 
καὶ τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT. 


» 


ήγι 
nitudine. Quoniam igitur data est ΑΔ ; datum 


igitur et ipsum ex AA. Et est æquale ipsi sub 
BA, AT ; datum igitur est et ipsum sub BA, AT. 


ALITER, 


Sumatur centrum E circuli, et jungatur AE, 
et producatur ad punctum A. Et quoniam 
datum est utrumque punctorum E, A; data 
igitur est EA positione et magnitudine. Datus 
est autem et ABZ circulus ; datum igitur utrum- 
que punctorum A, Z. Est autem et punctum Δ 


datum ; data igitur est utraque ipsarum AA, 
AZ; datum igitur est ipsum sub AA, AZ. Et 
est æquale ipsum sub AA, AZ ipsi sub BA, 
AT; datum igitur est et ipsum sub BA, Ar. 


le quarré de 44 est donné (52). Mais le quarré de AA est égal au rectangle 
sous BA, AT (56. 5); le rectangle sous BA, Ar est donc donné 


AUTREMEN T. 


f 


Prenons le centre E de ce cercle (1. 5), joignons la droite AE, et prolon- 
geons cette droite vers A. Puisque chacun des points E, A est donné, la 
droite E^ est donnée de position et de grandeur (26). Mais le cercle ABz est 
donné; chacun des points A, z est donc donné ( 2. 5). Mais le point A est donné; 
chacune des droites A4, ΔΖ est donc donnée (26);le rectangle sous Aa, Az est 
donc donné. Maisle rectangle sous A4, Az est égal au rectangle sous BA, AT 
(36. 5); le rectangle sous ΒΔ, ar est done dose 
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ΠΡΟΤΑΣῚΣ £y. 


Ἐὰν κύκλου διδομίνου τῇ θέσει ληφθῇ τι ση- 
μεῖον ἐντὸς δοθὲν, διὰ δὶ τοῦ σημείου διαχθῃ 
τις εὐθεῖα εἰς τὸν κύκλον, τὸ ὑπὸ τῶν τῆς 
ἀχϑείσης τμημάτων περιεχόμενον ὀρθογώνιον δὸ-- 
θέν ἐστι. 

Κύκλου γὰρ δεδομένου τῇ θέσει τοῦ ΒΓ, εἰλήφ- 
θω τι σημεῖον ἐντὸς τὸ A δοθὲν, διὰ δὲ τοῦ A 
διήχθω τις εὐθεῖα ἡ TB* λέγω ὅτι δεδομένον ἐστὶ 
τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT, 


PROPOSITIO XCIII. 


Si, circulo dato positione , sumatur aliquod 
punctum intus datum, per punctum autem du- 
catur aliqua recta in circulum ; ipsum sub ductae 
segmentis comprehensum rectangulum datum 
est. 

Circulo enim BT dato positione , sumatur ali« 
quod punctum intus ipsum A datum, per puncs 
tum autem A ducatur aliqua recta TB; dico 
datum esse ipsum sub BA, AT, 


, \ ^ , , \ 
Εἰλήφθω yap To! κέντρον τοῦ κύκλου TO À, 
\ ^ ε , p. UN ^ 
καὶ ἐπιζευχθεῖσα ἡ AA διήχθω ἐπὶ τὰ Z, E. 
Gg , e , ^ 
Ἐπεὶ οὖν δοθέν ἐστιν ἑκάτερον τῶν A, A* θέσει 
» » \ 2 ^ , ^ \ ε , 
apt ἐστιν ἡ AA, Θεσε δὲ καὶ ὃ ΓΒΖ κύκλος" 
\ v * M € , ^ 
δοθὲν ἄρα ἐστὶν ἑκάτερον τῶν Z, E. Ec) δὲ zzi 


τὸ Α δοθέν" δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν ἑκατέρα τῶν ΖΑ, 


Sumatur enim centrum A circuli , et juncta 
AA producatur ad puncta Z , E. Quoniam igitur 
datum est utrumque ipsorum À , A ; positione 
igitur est ipsa AA. Positione autem eL TBZ circu- 
lus; datum igitur est utrumque punctorum Z, E. 
Est autem et punctum A datum; data igitur 


Si dans un cercle donné de position, on prend un point donné, etsi, par 
ce point, on mène une droite dans le cercle, le rectangle sous les segments 
de la droite menée 'est donné. 

Dans le cercle ΒΓ donné de position, prenons un point donné 4, et par le 
point A menons une droite TB; je dis que le rectangle sons BA, AT est donné. 

Car prenons le centre Δ de ce cercle (1. 3), joignons 44, et prolongeons 
cette droite vers les points z, E. Puisque chacun des points 4, A est donné, 
la droite δὰ est donnée de position (26). Mais le cercle rBz est donné ; chacun 
des points Z, E est donc donné (25). Mais le point A est donné ; chacune des 
droites ZA, AE est donc donnée (26) ; donc le rectangle sous ZA, AE est donné. Mais 
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AE* δοθὲν ἄρα ἐστὶ τὸ ὑπὸ τῶν LÀ , AE. Καὶ 


»i bU AP ^ A » , \ 
ἐστιν ἴσον τῷ ὑπὸ τῶν" BA, ΑΓ" δοθὲν ἄρα ἐστὶ 


ἊΜ € ^ » 
καὶ τὸ ὗπο τῶν BA , AT. 


HPOTASIS Ld', 


M ^ , *^ c 
Ἐὰν εἰς κύκλον δεδομένον τῷ μεγέθει ev0cin. 
1 , ^ 5 , M , 
γραμμὴ ἀχθῇ. amonaubavcusa τμῆμα deyo- 
/ a Axe 13 ^ T M 
μενον γωνίαν δοθεῖσαν, καὶ n ἐν τῷ τμήματι 
/ ,ὔ ^ , € \ 
γωνία δίχα τμηθῇ" συναμφότεροι αἱ τὴν ded'o- 
, , \ \ \ 
μένην γωνίαν περιέχουσαι πλευραὶ πρὸς τὴν 
n , ^ 7 , [ἡ 
δίχα τέμνουσαν τὴν γωνίαν λόγον ἕξουσι δεδὸ-- 
, ^ \ « \ , ^ \ F 
μῆνον. καὶ τὸ ὑπὸ συναμφοτέρου τῶν τὴν δὲδὸ- 
L ^ > ^ \ mv ! 
paivav γωνίαν περιεχουσῶν εὐθειῶν καὶ τῆς κατῶω 
2 , » ^ eS , , M 
amohauGarouerns ἀπὸ τὴς δίχα τεμνούσης τὴν 
, \ ^ / 2 \ 3) 
γωνίαν πρὸς τῇ περεφερείᾳ" δοθὲν ἱσται. 
5 \ , ^ \ 
Εἰς γὰρ κύκλον δεδομένον τῷ μεγέθει τὸν 
> m » € , ^ 
ABT εὐθεῖα ἤχθω ἡ BT, ἀπολαμζανουσα τμῆμα 
, a M Lj 
δεχόμενον γωνίαν δοθεῖσαν τὴν ὑπὸ BAT, καὶ 


, CLE ^ 
τετμύσθω ἡ ὑπὸ BAT γωνία dixo τῇ AA εὐθείᾳ" 


est utraque ipsarum ZA, AE; datum igitur est 
ipsum sub ZA , AE. Et est quale ipsi sub BA, 
AT; datum igitur est et ipsum sub BA , AT. 


PROPOSITIO XCIV. 


Si in circulum datum magnitudine recta linea 
ducatur, auferens segmentum quod capiat an- 
gulum datum , et in segmento angulus bifariam 
secelur; simul utraque latera datum angulum 
comprehendentia ad ipsam qua bifariam secat 
angulum rationem habebunt datam, et ipsum sub 
utráque simul rectarum datum angulum com- 
prehendentium , et sub abscissà inferne ab ipsá 
qua bifariam secant angulum in circumferen- 
tià, datum erit. 

In circulum enim datum magnitudine AEr 
recta ducatur BT, auferens segmentum quod com- 
prehendat angulum datum BAT , et secetur BAT 


angulus bifariam rectà AA; dico raüonem esse 


droites Z4, AE est donc donnée (26); le rectangle sous ZA, AE est donc donné. Mais 
ce rectangle est égal au rectangle sous BA, AT ( 55. 3) ; le rectangle sous BA, Ar 
est donc donné. 


PROPOSITION XCIV. 


Si, dans un cercle donné de grandeur, on mène une ligne droite qui re- 
tranche un segment comprenant un angle donné, et si l'angle dans le segment 
est partagé en deux parties égales, la somme des côtés qui comprènent l'angle 
donné, aura une raison donnée avec la droite qui partage l'angle en deux 
parties égales; et le rectangle sous la somme des droites qui comprénent l'angle 
donné, etsous le segmeut inférieur de la droite qui partage l'angle à la circon- 
férence en deux parties égales, sera donné. 

Car dans le cercle ABr donné de grandeur, menons la droite Br qui retranche 
un segment comprenant un angle donné Bar, et partageons l'angle BAT en deux 


parties égales par la droite 44; je dis que la raison de la somme des droites 
HI. 60 
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λέγω ὅτι λόγος ἐστὶ cuvauporipou τῆς BAT πρὸς 
τὴν AA δοθεὶς, καὶ ὅτι δοθίν ἐστι τὸ ὑπο συναμ- 
φοτέρου τῆς BAT καὶ τῆς ΕΔ. 

Ἐπεζιύχϑω ἡ ΒΔ. Καὶ ἐπεὶ εἰς κύκλον δεδὸ- 
μένον τῷ μεγίθει τὸν ABT διῆκται εὐθεῖα ἡ BT , 
ἀπολαμζάνουσα τμῆμα τὸ ΒΑΓ δεχόμενον γωνίαν 
δοθεῖσαν τὴν ὑπὸ ΒΑΓ’ δοθεῖσα dpa riv ἡ BT 
τῷ μεγίθει. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ BA δοθεῖσά 
ἐστι τῷ μεγέθει" λύγος ἄρα ἐστὶ τῆς ΒΓ πρὸς 
τὴν BA δυϑείς. Καὶ ἐπεὶ ἡ ὑπὸ BAT γωνία δίχα 


τέτμηται τῇ ΑΔ εὐθείᾳ" ἐστιν ἄρα ὡς à ΒΑ πρὸς 
τὴν ΑΤ οὕτως ἡ ΒΕ πρὸς Tiv? ET* ἐναλλὰξ ἄρα ὡς 
ἡ AB πρὸς τὴν BE οὕτως ἡ AT πρὸς τὴν TE* καὶ ὡς 
ἄρα συναμφότερος i BAT πρὸς τὴν ΒΓ οὕτως ἡ AT 
“πρὸς τὴν ΓΕ. Καὶ ἐπείεστιν ἴση ἡ ὑπὸ ΒΑῈ γωνία τῇ 
ὑπὸ EAT , ἔστι δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ATE τῇ ὑπὸ ΒΔΕ ἴση" 
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utriusque simul BAT ad AA datam, et datam esse 
ipsum sub utráque simul BAT et sub ipsá EA. 


Jungatur BA, Et quoniam in circulum datum 
magnitudine ABT ducta est recta BP , auferens 
segmentum BAT quod capit angulum datum 
BAT ; data igitur est ΒΓ magnitudine, Propter 
eadem ulique et BA data est magnitudine; ra- 
tio igitur est ipsius ΒΓ ad BA data. Et quo- 


niam BAT angulus bifariam sectas est rect 
AA; est igitur ut BA ad AT ita BE ad ET; 
permutando igitur ut AB ad BE ita AT ad TE; 
et ut igitur utraque simul BAT ad ΒΓ ita AT" 
ad ΓΕ. Et quoniam est equalis BAE angulus 
ipsi EAT, est autem et ipse ATE ipsi BAE 


BA, AT à la droite A^ est donnée, et que le rectangle sous la somme des droites 


BA, AT et sous EA, est aussi donné. 


Joignons BA. Puisque dans le cercle ΑΒΓ donné de grandeur, on a mené la 
droite Br, retranchant le segment BAT qui comprend un angle donné bar, la 
droite Br sera donnée de grandeur (88). Par la méme raison BA est donné de 
grandeur ; la raison de Br à BA est donc donnée (1). Et puisque l'angle Bar est 
partagé en deux parties égales par la droite 44, la droite BA sera à τ comme 
BE est à Er (5. 6); donc, par permutation, AB est à BE comme AT est à TE 
(16. 5); la somme des droites BA, Ar est donc à Br comme ΑΓ est à TE (12. 5). 
Et puisque l'angle BAE est égal à l'angle Ear, et que l'angle ArE est égal à l'angle 
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λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ AET λοιπῇ τῇ ὑπὸ ΑΒΔ ἐστὶν ἴση. 
ἰσογώνιον ἄρα ἐστὶ τὸ AET τρίγωνον τῷ ABA τρι- 
γῶνῳ" ἔστιν ἄρα ὡς ἡ AT πρὸς τὴν ΤῈ οὕτως ἡ ΑΔ 
πρὸς τὴν AB. AAX ὡς ἡ ΑΓ πρὸς τὴν ΤῈ οὕτως 
συναμφότερος 3 BAT πρὸς τὴν BT° ἔστιν ἄρα ὡς 
συναμφότερος ἡ ΒΑΓ πρὸς τὴν ΒΓ οὕτως 4 ΑΔ πρὸς 
σὴν ΔΒ" ἐναλλὰξ dpa? ὡς συναμφότερος 4 ΒΑΓ 
πρὸς τὴν ΑΔ οὕτως ἡ BT πρὸς τὴν BA. Δόγος δὲ 
τῆς ΒΓ πρὸς τὴν ΒΔ δοθείς" λόγος ἄρα καὶ συ- 
ψαμφοτέρου τῆς ΒΑΓ πρὸς τὴν AA δυοθείς- 

Λέγω ὅτι καὶ τὸ ὑπὸ συναμφοτέρου τῆς BAT 
καὶ τῆς ἘΔ δοθέν ἐστι.. 

Ἐπεὶ γὰρ ἰσογώνιόν ἐστι τὸ ΔῈΓ τρίγωνον τῷ 
AAEB τριγώνῳ" ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΒΔ πρὸς τὴν ΔῈ 
οὕτως ἡ AT πρὸς τὴν ΤῈ" ὡς δὲ ἡ AT πρὸς 
τὴν TE οὕτως ἐστὶ συναμφότερος ἡ BAT πρὸς τὴν 
BI* xai ὡς συναμφότερος ἄραϑ ἡ BAT πρὸς 
τὴν TB οὕτως ἐστὶν ἡ ΒΔ πρὸς τὴν AE* τὸ ἄρα 
ὑπὸ συναμφοτέρου τῆς BAT καὶ τῆς EA ἐστὶν ἴσονδ 


“ΓΝ \ ^ M \ As € \ 
τῷ ὑπὸ τῶν TB, BA, Δοθὲν δὲ τὸ ὑπὸ τῶν TB, 


475 
wqualis; reliquus igitur AEP reliquo ABA est 
æqualis ; equiangulum igitur est AET triangulum 
triangulo ABA ; est igitur ut AT ad TE ita AA 
ad AB. Sed ut ΑΓ ad ΓΕ ita utraque simul 
BAT ad Br; est igitur ut utraque simul BAT 
ad BI ita AA ad AB ; permutando igitur ut 
utraque simul BAT ad AA ita ΒΓ ad BA. Ratio 
autem ipsius BT ad BA data; ratio igitur et 


utriusque simul BAT ad AA data. 


Dico et ipsum sub utráque simul BAT et 
sub ipsá EA datum esse. 

Quoniam enim æquiangulum est AET' trian- 
gulum triangulo AEB ; est igitur ut BA ad 
AE ita AT ad TE; ut aulem AT ad ME ita 
est utraque simul BAT ad ΒΓ, Et ut utra- 
que simul igitur BAT ad ΓΒ ita est BA ad AE ; 
ipsum igitur sub utráque simul BAT et sub ipsáà 
EA est æquale ipsi sub ΓΒ, BA, Datum autem 
ipsum sub TB, BA; datum igitur et ipsum 


ἘΔ» δοθὲν ἄρα καὶ τὸ ὑπὸ συναμφοτέρου τῆς sub utráque simul BAT et sub ipsà EA. 


BAT καὶ τῆς EA. 


BAE (21. 5), l'angle restant ΑΕΓ sera égal à l'angle restant ABA (52. 1); le 
triangle ΑΕΓ est donc équiangle avec le triangle ΑΒΔ; donc Ar est à TE comme ΑΔ 
est à AB (4. 6). Mais Ar est à TE comme la somme des droites BA, AT est à ΒΓ; 
la somme des droites BA, Ar est donc à Br comme ΑΔ est à AB; donc, par 
permutation , la somme des droites BA, AT est à AA comme Br est à BA. Mais la 
raison de Br à BA est donnée; la raison de la somme des droites BA , AT à AA 
est donc donnée. 

Je dis aussi que le rectangle sous la somme des droites BA, AT et sousEA est donné. 

Car puisque le triangle ΑΕΓ est équiangle avec le wiangle AEB (15. 1) (21. 5), 
la droite BA sera à AE comme Ar est à TE (4. 6); mais AT est à TE comme Ja 
somme des droites BA, Ar est à Br ; la somme des droites BA, AT est donc à TB 
comme BA est à AE (11. 5); le rectangle sousla somme des droites BA, AT et sous Fa 
est donc égal au rectangle sous ΓΒ, BA ( 16. 6). Mais le rectangle sous ΓΒ, ΒΔ est 
donné ; le rectangle sous la somme des droites BA, AT et sous EA est donc donné, 


4 


1 


A AA 0 X. 


Διήχϑω ἡ AT ἐπὶ τὸ E, κείσθω τῇ BT ἴση ἡ 
IE, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ EB y BA. Kai! ἐπεὶ 
διπλὴ ἐστιν ἡ ὑπὸ ΑΓΒ ἑκατέρας τῶν ὑπὸ ATA, 
TBE* ἴση ἄρα ἑστὶν ἡ ὑπὸ TBE γωνία τῇ ὑπὸ 
ATA, τουτέστι τῇ ὑπὸ ΑΒΔ. Korn προσκείσθω 
ἡ ὑπὸ ΑΒΓ" ὅλη dpa ἡ ὑπὸ ΔΒΓ ὅλη τῇ ὑπὸ 


* 


\ e Ὁ - : 
ZBE ἐστιν ἴση. Ec) δὲ καὶ ἡ ὑπὸ TAB τῇ ὑπὸ 


ΓΔΒ ἴση" λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ ΓῈΒ λοιπῇ τῇ ὑπὸ 
ATB ἐστὶν ἴση" ἰσογώνιον ἄρα ἐστὶ τὸ EAB τρί- 
γωνον τῷ TAB τριγώνῳ" ἔστιν ἄρα ὡς ἡ EA πρὸς 
τὴν ΑΒ οὕτως ἡ ΓΔ πρὸς τὴν ΔΒ. Η δὲ EA συ- 
γαμφότερός ἐστιν ἡ ΑΓΒ’ ὡς dpa? συναμφύτερος 
ἡ ΑΓΒ πρὸς τὴν ΑΒ οὕτως ἡ ΓΔ πρὸς τὴν BA* 
καὶ ἐναλλὰξ ἄρα ὡς συναμφότερος ἡ ΑΙΒ πρὸς 
τὴν ΓΔ οὕτως ἡ ΑΒ πρὸς τὴν ΒΔ. Λόγος δὲ ἔστε 
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ALITER. 


Producatur AT ad punctum E, et ponatur 
ipsi BT æqualis FE, et jungantur ipse EB, BA. 
Et quoniam duplus est ΑΓΒ angulus utriusque 
ipsorum ATA, TBE; æqualis igitur est TBE 
angulus ipsi ATA, hoc est ipsi ABA. Commu- 
nis adjiciatur ipse ABD; totus igitur ABT toli 
ZBE est equalis, Est autem et ipse TAB ipsi 


TAB æqualis ; reliquus igitur ΓΕΒ reliquo ATE 
est æqualis ; æquiangulum igitur est EAB trian- 
gulum triangulo TAB ; est igitur ut EA ad AB 
ita ΓΔ ad AB. Ipsa autem EA utraque simul est 
ipsa ΑΓΒ: ut igitur utraque simul ΑΓΒ ad AB 
ita ΓΔ ad BA ; et permutando igitur ut utra- 
que simul ATB ad rA ita AB ad BA. Ratio 


AUTREMENT. 


Prolongeons Ar vers E, faisons TE égal à Br, et joignons EB, Ba. Puisque 
l'angle arB est double de chacun des angles Ara , TBE (5) (5. 1), l'angle TBE sera 
égal à l'angle Ara, c'est-à-dire à l'angle ABA (21. 5). Ajoutons l'angle commun 
ΑΒΓ; l'angle entier ΔΒΓ sera égal à l'angle entier ZBE. Mais l'angle rAE est égal 
à l'angle ΓΔΒ (21. 5); l'angle restant ΓΕΒ est donc égal à l'angle restant ATB 
(52. 1); le triangle EAB est donc équiangle avec le triangle ΓΔΒ; donc.EA est 
à AB comme ΓΔ est à AB (4. 6). Mais la droite EA est égale à la somme des 


droites Ar, ΓΒ; la somme des droites Ar, ΓΒ est donc à AB comme ra est à BA; 
donc, par permutation, la somme des droites AT, TB est à TA comme ΑΒ est 
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τῆς AB πρὸς τὴν BA δοθεὶς, ἑκατέρα γὰρ αὐτῶν 
δοθεῖσά ἐστι" λόγος ἀρα ἐστὶ καὶ συναμφοτέρου 
τῆς ATB πρὸς τὴν ΓΔ δοθείς. 

Καὶ ἐπεὶ ἰσογώνιόν ἔστι τὸ EAB τρίγωνον τῷ 
ZBA τριγώνῳ" ἔστιν ἄρα ὡς 4 EA πρὸς τὴν ΑΒ 
οὕτως à ΒΔ πρὸς τὴν ΔΖ. Ἢ δὲ EA συναμφότερός 
? Lj e Ej 7 € \ 
ἐστιν n ΑΓΒ’ ὡς ἀρὰ συναμφότερος ἡ ATB σρος 


3! ε X 
τὴν AB οὕτως ñ BA πρὸς τὴν AZ* τὸ ἄρα ὑπὸ 


^v \ ^ 97 ? \ ^ 

συναμφοτέρου τῆς ATB καὶ τῆς LA σὸν ἐστι τῷ 

bi \ b" ^ (Her \ € \ ^ 

ὑπὸ TOv AB, BA. Δοθὲν de ἐστε To ὑπΆὸ τῶν 

DJ \ e , ^ N 32! 

AB, BA* δοθεῖσα γὰρ ἑματέρα αὐτῶν" δοθῦεν apa 

\ \ E - \ ^ 

ἐστὶ καὶ τὸ ὑπὸ συναμφοτέρου τῆς ALB καὶ τῆς 
Z^. 


AAAQZ, 


Διήχθω ἡ AT ἐπὶ τὸ 2. καὶ κείσθω τῇ BA 
ἴση ἡ TZ, καὶ ἐπεξεύχθωσαν αἱ BA, AT, AZ. 
Kai! ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ μὲν BA σῇ TZ, à δὲ AB τῇ 
ΔΙ’ δύο δὴ αἱ AB, BA δυσὶ ταῖς ZT, TA ἴσαι 
εἰσὶν ἑκατέρα ἑκατέρᾳ. Καὶ γωνία ἡ ὑπὸ ΑΒΔ 


/ CP CARENT » NS tU ; , » 
γωνίᾳ" τῇ ὑπὸ ΔΙΖ ἐστὶν ion, ἐπειδήπερ ἐν κύ- 
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autem est ipsius AB ad BA data; utraque enim 
ipsarum data est; ratio igitur est utriusque si- 
mul ArB ad rA data. 

Et quoniam zquiangulum est EAB triangulum 
triangulo ZBA ; est igitur ut EA ad AB ita BA 
ad AZ. Tpsa autem EA utraque simul est ΑΓΒ ; 
ut igitur utraque simul ΑΓΒ ad AB ita BA ad 
AZ; ipsum igitur sub utráque simul ATB et 
sub ipsà ZA æquale est ipsi sub AB, BA. Datum 
autem est ipsum sub AB, BA; data igitur utra- 
que ipsarum ; datum igitur est et ipsum sub 
ulráque simul ΑΓΒ et sub ipsà ZA. 


ALITER. 


Producatur AT ad punctum Z, et ponatur ipsi 
BA æqualis ΓΖ, et jungantur ipse BA, AT, AZ. 
Et quoniam æqualis est ipsa quidem BA ipsi 
TZ , ipsa autem AB ipsi AT; duæ utique 
AB, BA duabus Zr , TA æquales sunt utraque 
ulrique. Et angulus ABA angulo ΔΓΖ est æqua- 


à BA. Mais la raison de ΑΒ à BA est donnée (1), car chacune d'elles est 
donnée (88); la raison de la somme des droites Ar, ΓΒ à rA est donc donnée. 
Puisque le triangle EAB est équiangle avec le triangle zBA , la droite EA 
sera à AB comme ΒΔ est à AZ (4. 6). Mais EA est égal à la somme des droites 
AT, TB; la somme des droites Ar, ΓΒ est donc à AB comme BA est à ΔΖ; le rec- 
tangle sous la somme des droites Ar, TB et sous Za est donc égal au rectangle sous 
AB, BA (16. 6). Mais le rectangle sous AB, BA est donné; chacune de ces 


droites est donc donnée (88); le rectangle sous la somme des droites Ar, IB 
et sous ZA est donc donné. 


AUTREMEN T. 


Prolongeons Ar vers Z, faisons ΓΖ égal à BA, et joignons BA, AT, ΔΖ. Puisque BA 
est égal à TZ, et 4B égal à ar (26 et 29. 5), les deux droites AB, Ba seront égales 
aux deux droites Zr, TA, chacune à chacune. Mais l'angle ΑΒΔ est égal à l'angle 
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xe icri τὸ ABAT τετράπλευρον" βάσις ἄρα 
ἡ ΑΔ βάσει τῇ AZ ἰστὶν ἴση, καὶ τὸ ABA τρίγω- 

^ , , ^ v ^ Li ^ 
vov τῷ TAZ τριγώνῳ ἐστὰν σὸν. καὶ αἱ Aormai 
γωνίαι ταῖς λοιπαὶς γωνίαις ἴσαι ἔσονται ὑφ᾽ 
^ '*w ΝΣ , v Ν » ^ 
ας di es πλευρα! ὑποτείνουσιν" im apad «στιν 
ἡ ὑπὸ ΒΑΔ γωνία τῇ ὑπὸ AZT, Δοθεῖσα δὲ ἐστιν 


δ 


ἢ ὑπὸ ΒΑΔ γωνία" δοθεῖσα ἄρα ἐστὶ καὶΐ ἡ ὑπὸ 
ALT γωνία, Ἐστι δὲ καὶ ἡ ὑπὸ AAZ γωνία δὸ- 
θεῖσα" δοθὲν ἄρα τὸ ΑΔΖ τρίγωνον τῷ εἰδὲει" 
λόγος ἄρα ἐστὶ τῆς LA πρὸς τὴν AA δοθείς. Ἢ 
δὲ AZ συναμφότερός ἐστιν ἡ BAT, did τὸ ἴσην 
εἶναι, τὴν Τὰτῇ ΒΑ" λόγος ἄρα ἐστὶ συναμφοτέρου 
τῆς BAT πρὸς τὴν AA δοθείς. 

Καὶ ὁμοίως τῷ πρότερον δείξομεν ὅτι τὸ ὑπὸ 


συναμφοτέρου τῆς ΒΑΓ καὶ τῆς EA δοθέν ἐστι, 
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lis, quia in circulo est ABAT quadrilaterum ; 
basis igitur AA basi AZ est qualis, et ABA trion- 
gulum triangulo TAZ est æquale, et reliqui 
anguli reliquis angulis equales erunt quos æqua- 
lia latera. subtendunt; æqualis igitur est BAA 
angulus ipsi AZr. Datus autem est ΒΑΔ angue 


lus ; datus igitur est et angulus AZr. Est autem 
et AAZ angulus datus ; datum est igitur AAZ 
triangulum specie ; ratio igitur est ipsius ZA ad 
AA data. Ipsa autem AZ utraque simul est BAT, 
quia aequalis est TZ ipsi EA ; ratio igitur est 
utriusque simul BAT ad AA data, 


Et congruenter antecedenti ostendemus ipsum 
sub utráque simul BAT et sub ipsà EA datum esse; 


ATZ (15. 1), parce que le quadrilatére ABAT est dans un cercle (22. 5); la 
base ΑΔ est donc égale à la base Az (4. 1), le triangle ΑΒΔ égal au triangle raz 
et les autres angles égaux aux autres angles, c'est-à-dire les angles sous les 
côtés égaux; l'angle ΒΑΔ est donc égal à l'angle Azr. Mais l'angle ΒΑΔ est 
donné; l'angle Azr est donc donné. Mais l'angle 447 est donné; le triangle Aaz 
est donc donné d'espéce (40) ; la raison de ZA à ΑΔ est donc donnée (déf. 5). 
Mais Az est égal à la somme des droites BA, Ar, parce que TZ est égal à BA; la 
raison de la somme des droites BA, Ar à AA est donc donnée. 

Nous démontrerons de la méme manière que le rectangle sous la somme des 
droites BA, AT et sous EA est donné. | 
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HPOTASIS. 2e 


m \ lod 

Ἐὰν κύκλου δεδομένου τῇ θέσει ἐπὶ τῆς dia 

μέτρου δοθὲν σημεῖον ληφθῇ, ἀπὸ δὲ τοῦ σημείου 

^ e \ 

πρὸς τὸν κύκλον προσξληθῇ τις εὐθεῖα. καὶ 
3 N “7 ^ \ > \ 5 ^ ^ 

ἀπὸ τῆς τομῆς TIC! πρὸς ὀρθὰς ἀχθῇ τῇ διαχ- 

^ a * 

θείσῃ, διὰ δὲ τοῦ σημείου. καθ᾿ ὃ συμᾷξάλλει n 

A ΕΣ 03 ^ 1 em , 2 . , 
προς ορῦας τῇ vrepiQepeia ToU κυκλουξ. παραλ- 
ληλος ἀχθῇ τῇ διαχθείτῃ" δοθέν ἔστι τὸ σημεῖον, 
xaÜ ὃ συμξώλλει ἡ παράλληλος τῇ διαμέτρῳ. 

\ (Cer e , , > 
καὶ TO UTO τῶν παραλλήλων περεχοβίενον ορθο- 

, M » 
γώνιον δοθὲν ἔσται. 

Κύκλου γὰρ τῇ θέσει δεδομένου τοῦ ABT, ἐπὶ 
τῆς" διαμέτρου τῆς ΒΓ εἰλήφθω δοθὲν σημεῖον τὸ A, 
διὰ δὲ τοῦ Δ πρὸς τὸν κύκλον προσξεξλήσθω τις 
τυχοῦσα ἡ AA, ἀπὸ δὲ τοῦ A Th ΔΑ πρὸς ὑρ- 
θὰς γωνίας ευθεῖαά ἤχθω ἡ AE, διὰ δὲ ToU E 

! 3, 
EZ* λέγω ὅτι δοθέν 


N ^ 


: \ SU ΝΘ 
ἐστι τὸ 2, καὶ OTI τὸ ὑπὸ τῶν ΑΔ; ΕΖ χωρίον 


ε 


τῇ ΑΔ παράλληλος ἤχθω ἡ 


δοθέν ἐστι. 
e 3 A NL» , e 
Διήχθω ἡ EZ ἐπὶ τὸ ©, καὶ ἐπεζεύχθω n AG. 
/ eit ie a e t 
Ἐπεὶ ὀρθὴ ἐστιν à ὑπὸ OEA γωνία, ἡ ΘΑ did 
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PROPOSITIO XCYV. 


$i in circuli dati positione diametro datum 
punctum sumatur , a puncto autem ad circulum 
producatur quzdam recta , et a sectione quedam 
ad rectos ducatur in productam , per punctum 
autem , in quo occurrit ipsa ad rectos circum- 
ferentiæ circuli , parallela ducatur productae ; 
datum est punctum in quo occurrit parallela dia- 
metro, etipsum sub parallelis comprehensum. 


rectangulum datum erit. 


Circulo enim positione dato ABT, in diametro 
BT sumatur datum punctum A, per punctum au- 
tem À ad circulum producatur recta quedam AA, 
et a puncto A ipsi AA ad rectos angulos recta 
ducatur AE ; per punctum autem E ipsi AA pa- 
rallela ducatur EZ; dico datum esse punctum: 


Z,et sub AA, EZ spatium datum. esse. 


Producatur EZ ad punctum Θ᾽, et jungaiur 
ΑΘ. Quoniam rectus est OEA angulus, ipsa 


PROPOSITION XCY. 


Si, dans le diamètre d’un cercle donné de position, on prend un point 
donné, si de ce point on mène une droite dans le cercle, si du point de section 
on mène une droite à angles droits sur la droite qui a été menée , si par le point 
où la droite à angles droits rencontre la circonférence du cercle, on mène une 
parallèle à la droite qui a été menée, le point où cette parallèle rencontrera le 
diamètre sera donné, et le rectangle sous les parallèles sera aussi donné. 

Car dans le diamètre Br du cercle ΑΒΓ donné de position, prenons un point 
donné ^, du point 4, menons dans le cercle la droite ^4, du point 4 menons 
la droite AE à angles droits sur la droite AA, et par le point E menons la droite ΕΖ 
parallèle à 44 ; je dis que le point z est donné, et que l'espace sous AA, Ez est 
aussi donné. 

Prolongeons EZ vers ©, et joignons A6. Puisque l'angle @EA est droit, la 
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purpéc ἐστι τοῦ ΑΒΔ κύκλου, Ἐστι δὲ καὶ ἡ ΒΓ 
τοῦ ABT κύκλου δγώμετρος"" τὸ H dpa κέντρον 
ἐστὶ τοῦ ΑΒΓ κύκλου’ δοθὲν ἄρα ἐστὶ τὸ H, 
Eors δὲ καὶ TÓÓ Δ δοθέν" δοθεῖσα ἄρα ἐστὶν 
$ AH τῷ μεγέθει, Καὶ ἐπεὶ παράλληλός ἐστιν 


tn AA τῇ ΕΘ, καὶ ἔστιν ἴση ἡ OH τῇ HA* ἴση 
ἡ δὲ ΑΔ τῇ 
Z9. δοθεῖσα ἄρα καὶ ἡ HZ. Αλλὰ καὶ τῇ θέσει" 


ἄρα ἐστὶ καὶ ἡ μὲν AH τῇ HZ, 


ἑκατέρα dpa? τῶν HZ, H^ δοθε)σώ ἐστι. Καὶ ἔστι 


\ \ 
διθὲν τὸ H* δοθὲν àfæ ἰστὶ καὶ τὸ L^. 


Καὶ ἐπεὶ ἐντὸς9 κύκλου δεδομένου τῇ θέσει τοῦ 
ΑΒΓ εἴληπται σημεῖον τὸ 2 δοθὲν. καὶ διῆκται 
4 EZO* δοθὲν ἄρα ἐστὶ τὸ ὑπὸ τῶν EZ, ZO. len 
δὲ ἡ ΘΖ τῇ ΔΑ" δοθὲν ἄρα ἐστὶ τὸ ὑπὸ τῶν 
AA, EZ. Οπερ ἔδει δεῖξαι', 


ΘΑ diameter est circuli ABA, Estautem et ipsa 
Dr circuli ABP. diameter; punctum H igitur 
est centrum circuli ABD; datum igitur est punce 
tum H, Est aulem et puuctum Δ datum ; data 
igilur est AH magnitudine, Et quoniam paral- 


E 


9 


lela est AA ipsi EO, et equalis est OH ipsi HA; 
æqualis igitur est etipsa AH quidem AH ipsi HZ, 
ipsa vero AA ipsi ZO ; data igitur et ipsa HZ; 
Sed ct positione; utraque igitur ipsarum HZ, 
HA data est. Et est datum punctum H, da- 
tum igitur est et punctum Z. 

Et quoniam intra circulum datum positione 
ΑΒΓ sumptum est punctum Z datum , et ducta 
est ipsa EZO; datum igitur est ipsum sub EZ, 
ΖΘ. Æqualis autem ipsa OZ ipsi AA; datum 
igitar est ipsum sub AA, EZ. Quod oportebat 


ostendere. 


droite ΘᾺ sera un diamètre du cercle ΑΒΔ (51. 5). Mais Br est aussi un diamètre 
du cercle ΑΒΓ; le point H est donc le centre du cercle ΑΒΓ; le point H est 
donc donné. Mais le point ^ est aussi donné ; la droite AH est donc donnée de 
grandeur (26). Mais 44 est parallèle à ΕΘ, et eH est égal à HA; donc 4H est 
égal à Hz, et ΑΔ égal à ze (29. 1) (4. 6); donc Hz est "donné. Mais ces droites 
sont données de position; chacune des droites Hz, HA est donc donnée. Mais 
le point H est donné; le point z est donc aussi Hubble (27). 

Eye dans un cercle.ABr donné de position, on a pris un point donné Z, et 
qu'on a mené une droite Eze, le rectangle sous Ez , ze sera donné (95). Mais ez 
est égal à 44 ; le rectangle sous A5 , EZ est donc oue : ce qu'il fallait démontrer, 
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HYPSICLIS 


DE QUINQUE CORPORIBUS 
LIBER PRIMUS. 


BASIAIAHE ὁ Τύριος, ὦ Πρώταρχε. πάρα- Basilides Tyrius, Protarche , cum venisset 


yevnÜeiz εἰς Αλεξάνδγειαν , καὶ συσταθεὶς τῷ — Alexandriam, et commendatus fuisset patri nos- 
πατρὶ ἡμῶν διὰ τὴν ἀπὸ τοῦ μαθήματος συγ- tro ob mathematicz familiaritatem , versatus est 
γένειαν, συνδιέτρι dev αὐτῷ τὸν πλεῖστον τῆς ΠῚ eo multum peregrinationis tempore. Et ali- 


ἐπιδημίας χρόνον. Καί ποτε ducAouvres τὸ quaudo expendentes id quod ab Apollonio scrip- 


5 ^ * . © . * 
ὑπὸϊ Απολλωνίου γραφὲν περὶ τῆς συγκρίσεως um est de comparatione dodecaedri εἰ icosaedri 


^] ρον 4 dm h 2 E 
ποῦ δωδεκαίδρου ΠΣ Ti εἰκοσαίδρου τῶν εἰς ἴῃ eádem sphærà descriptorum, scilicet quam 


Ti" αὐτὴν σφαῖραν ἐγγραφομένων, τίνα λόγον rationem habeant illa inter se, existimaverunt 
ἔχει ταῦτα πρὸς ἀλληλα" ἔδοξαν ταῦτα ju ἃ non recte descripta fuisse ab Apollonio. Illi 


ὀρθῶς γεγραφέναι τὸν Απολλώνιον. Αὐτοὶ δὲ autem hec purgantes scripscrunt , ut audiveram 


^ , » e εν LÀ , 
ταῦτα dianalaparres ἔγραψαν ὡς uv ἀκούειν 


LE PREMIER LIVRE 
DES CINQ CORPS D'HYPSICLE. 


Lorsque Basilide de T'yr, cher Protarque, vint à Alexandrie , il fut recommandé 
à mon père, à cause qu’ils étaient l’un et l'autre trés-versés dans les sciences ma- 
thématiques ; il eut beaucoup de conversations avec lui pendant tout le temps de 
son voyage. Ayant disserté plusieurs fois ensemble sur ce qu'Apollonius avait 
écrit sur la comparaison du dodécaèdre et de l'icosaédre , décrits dans une méme 
sphère, c'est-à-dire sur la raison que ces solides ont entre eux, ils furent d'avis 
qu'Apollonius était en cela tombé dans l'erreur; ils rectifiérent, ainsi que 6 
lai appris de mon pére, ce que Apollonius avait écrit sur ce sujet. Mais daus 

111. OI 
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τοῦ πατρὸς. Ἐγὼ δὲ ὕστερον περιἐπεσὸν ἑτέρῳ 

, , 

βιζλίῳ ὑπὸ Απολλωνίου ἐκδεδομένῳ y καὶ 
περιέχοντι ἀπόδειξιν ὑγιῶς περὶ τοῦ ὑποκει- 

2 ^ , , , » ©» ^ 
μένου" xal μιγάλως ἐψυχαγωγήθην ἐπὶ τῇ 
προ(λήματος ζητήσει, To μὲν ὑπὸ Απολλωνίου 
ἐκδοθὴὲν ἔοικε κοινῇ σκοπεῖν. καὶ γὰρ περιφέ- 
pra τὸ δ᾽ ὑφ᾽ ὑμῶν δοκοῦν ὕστερον γεγραφέναι 
φιλοπόνως ὅσα δοκεῖν ὑπομνηματισώμένος, 
νΝ ^ , 
ἔκρινα προσφωνῆσαί cor, διὰ τὴν ἐν ἅπασι μαθη- 
paci, μάλιστα δ᾽ ἐν γεωμετρίᾳ προκοπὴν, 
ἐμπείρως κρίνοντι Td ῥηθησόμενα" did δὲ τὴν 
πρὸς τὸν Πατέρα συνήθειαν, Καὶ τὴν πρὸς Pág 
εὔνοιαν, εὐμενῶς ἀκουεμένῳ τὴς πραγματείας. 
= \ ? v 4 \ ^ ^ 
Καιρὸς δ᾽ ἂν ein προοιμίου μὲν πεπαῦσθαι. τῆς 
à , » 
δὲ συντάξιως ἄρχεσθαι. 
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ex Patre, Ego autem postea incidi in alium libram 
ab Apollonio editum , et continentem demons- 
trationem accuratam rei propositiæ; et valde 
oblectatus sum ob problematis indagationem. 
Quod quidem ab Apollonio editam est, licet om- 
nibus illad considerare , etenim. circumfertur. 
Quod autem a nobis visum est postea scribere 
studiose, quantam videri licet, id dedicabo tibi, 
propter tuos in omnibus mathematicis , maxi- 
me autem in geometrià progressus, perite judi- 
caturo qua dixero ; propter quoque tuam cum 
Patre consuetudinem, et tnam erga nos benevo- 
lentiam , benigne audituro hanc tractationem. 
Sed jam tempus est provemium finiendi , opus 
vero aggrediendi. . 


la suite, je tombai sur un autre livre qu'Apollonius a mis au jour, et qui ren- 
ferme une démonstration exacte de ce qui était proposé ; ce qui me fit beaucoup 
de plaisir. Chacun peut examiner le livre publié par Apollonius, puisqu'il 
est entre les mains de tout le monde. Je te dédie ce que j'ai jugé à propos 
d'écrire dans la suite sur ce sujet; ce que j'ai fait avec soin, comme on 
peut le voir. Je te fais cette dédicace, parce qu'à cause des progrós que tu as 
faits dans les sciences mathématiques, et principalement dans la géométrie, tu 
jugeras sainement mon écrit; et encore parce que l'amitié qui te liait avec 
mon père, et ta bienveillance pour moi, feront que tu me liras avec bénignité. 
Mais ii est temps de finir, et de commencer mon ouvrage. 


Dodo. aan 


| 
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HPOTASIE α΄. 


9^ X m r , M DEAN \ ^ 
H a0 τοὺ κεντροῦ κυκλοὺῦ τινὸς ἐπὶ Τὴν TOU 
, \ ^ \ τοδὶ / 
“πενταγώνου TAEUPAV , "TOU εἰς TOY αὐτὸν κυκλον 
3 , , ? , enr RAS 
εἐγγραφομένου. κάθετος ἀγομένη. Ὁμίσεια ἐστι 
, ΩΣ ^ \ ^ 
συναμφοτέρου τῆς τε ἐκ TOU κέντρου καὶ τῆς 
^ , e , \ SN , 2 
του δεκαγώνου τῶν εἰς τὸν AUTOY κυκλὸν ἐγγρώ- 
Li 
Φομενων" 
3 e , 
Ἐστω κύκλος 0 ABI, καὶ ἐν τῷ ABT κύκλῳ 
\ € M 
πενταγώνου ἰσοπλεύρου πλευρὰ ἃ ΒΓ. καὶ ei 
, M , ^ / \ KT at. \ 
λήφθω τὸ κέντρον τοῦ HUXAOU TO À, καὶ επι 
\ D 5! A ͵ 21792 
Tiv BE! κάθετος ἤχθω ἡ AE, καὶ ἐκξεξλήσθω ἐπ 
> ͵ τὰ ΚΑ ΕἸ ES € , ej € 
εὐθείας τὴς AE εὐθεῖα ἡ AEZ* λέγω oTi ἢ ΔῈ 
CR Jus * om »Ὅ ες ! Ν ^ ΄ 
ἡμίσειά ἔστι τὴς τοῦ ἐξαγώνου καὶ τοῦ δεκαγω- 
M ^ E \ 5 \ , > 
VoU πλευρᾶς τῶν εἰς τὸν AUTO XUXAOy ἐγγρα- 
φομένων. 
, \ , ^ 
Ἐπεζεύχθωσαν γὰρ αἱ AT, TZ, καὶ κείσθω τῇ 
» € \ > \ ^ \ 
EZ ion ἡ HE, καὶ ἀπὸ τοῦ H ἐπὶ τὸ T ἐπε- 
€ \ 3 \ ei 
ζεύχθω ἡ HI. Ἐπεὶ πενταπλασία ἐστὶν ὅλου 
“ὦ , e , ^v , 
TOU XUXAOCU ἡ περιφέρεια τῆς BZT περιφερείας , 
\ ^ \ er ^ / 
xai ἔστε τῆς μὲν ὁλου τοῦ κύκλου περιφερείας 
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PROPOSITIO 1. 


Quæ a centro circuli alicujus ad latus pen- 
tagoni in eodem circulo descripti, perpendi- 
cularis ducitur, dimidia est utriusque simul 
et ipsius ex centro circuli et lateris decagoni 
in eodem circulo descriptorum. 

Sit circulus ABT, et in ΑΒΓ circulo penta- 
goni equilateri latus BT , et sumatur centrum 
A circuli , et ad BE perpendicularis ducatur AE, 
et producatur in directum ipsi AE recta AEZ ; 
dico AE dimidiam esse lateris hexagoni et late- 


ris decagoni, in eodem circulo descriptorum. 


Jungantur enim ipsæ AT, ΓΖ, et ponatur ipsi 
EZ æqualis ipsa HE , et a puncto H ad T ducatur 
ΗΓ. Quoniam quintupla est totius circuli circum- 
ferentia circumferentiæ BZT , et est quidem totius 


circuli circumferentiz dimidia ipsa ATZ , ipsius 


PROPOSITION I. 


La perpendiculaire menée du centre d'un cercle au cóté du pentagone décrit 
dans ce méme cercle, est égale à la moitié de la somme du rayon et du côté du 
décagone, ce rayon et ce côté étant décrits dans la circonférence du méme cercle. 

Soit le cercle ΑΒΓ; dans le cercle ΑΒΓ décrivons le côté Br du pentagone 
équilatéral ; prenons le centre A du cercle; menons AE perpendiculaire à BE, 
et menons la droite AEZ dans la direction de ΔῈ ; je dis que ΔῈ est la moitié de 
la somme du côté de l'hexagone et du côté du décagone, ces deux polygones 
étant décrits dans le méme cercle. 

Car joignons Ar, TZ, faisons HE égal à Ez , et du point H menons au point r 
la droite Hr. Puisque la circonférence du cercle entier est quintuple de l'arc 
BZr, que l'arc Arz est la moitié de la circonférence du cercle entier, et que 
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ἡμίσεια ἡ ATZ, τῆς δὲ ΒΖΓ ἡμίσεια à ZT* καὶ 
ΑΓΖ ἄρα πιριφίρενα πινταπλασία ἰστὶ τῆς ZT 
eripipipilact τετραπλῆ ἔρα ἐστὶν ἡ ΑΓ τῆς ZT, 
Ὡς δὲ ἡ ΑΓ πρὸς τὴν ΓΖ οὕτως ἡ ὑπὸ AAT πρὸς 
τὴν ὑπὸ ΓΔΖ γωνίαν" τετραπλῆ ἄρα ἰστὶν ἡ 
ὑπὸ AAT τῆς ὑπὸ ΓΔΖ. Διπλῆ δὲ ἡ ὑπὸ AAT 
τῖς ὑπὸ TZE* δ)ηπλῆ dpa καὶ ἡπὸ EZT τῆς TAH. 
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aulem AZT dimidia ipsa ZP; eL ATZ igitar circum 
ferentia quintupla est circumferentig Zr ; quadru- 
plaigitur est AT ipsius Zr, Ut autem circumferen- 
tia AT ad circumferentiam TZ fta angulus AAT ad 
angulum ΓΔΖ ; quadruplus igitur est angulus AAT 
anguli rAZ. Duplus autem angulus AAT . an- 
guli ZE; duplus igitur et EZP ipsius ΓΔΗ, 


Ἐστι δὲ ἡ ὑπὸ EZT ἴση τῇ ὑπὸ THE* διπλῆ ἄρα 
ἡ ὑπὸ EHT τῆς ὑπὸ TAH* ἴση ἄρα ἡ AH τῇ 
HT. Αλλὰ ἡ HT τῇ TZ ἐστὶν ἴση" ἴση ἄρα καὶ 
ἡ AH τῇ ZT. Ἐστι δὲ καὶ HE τῇ ΕΖ ἴση" ἴση 
ἄρα καὶ ἡ ΔῈ συναμφοτέρῳ τῇ EZ, ZT. Kona 
προσκείσθω ἡ ΔῈ" συναμφότερος ἄρα ἐστὶν ἡ ΔΖ, 
ZT διπλὴ τῆς AE. Καὶ ἔστιν ἡ μὲν ΔΖ ἴση τῇ 


^» , e ^ x ^ ^ , 
τοῦ ἐξαγώνου. ἡ δὲ ZT ἴση τῇ τοῦ δεκαγώνου" 


Est autem EZr angulus æqualis angulo THE; 
duplus igitur EHT ipsius TAH; æqualis igitur 
AH ipsi ΗΓ. Sed HT ipsi TZ est æqualis ; equalis 
igitur et AH ipsi ZT. Est autem et HE ipsi EZ 
equalis ; equalis igitur et AE utrique simul ΕΖ, 
Zr. Communis addatur AE ; utraque simul igitur 
est AZ, ZT dupla ipsius AE. Et est quidem 


AZ equalis lateri hexagoni, et Zr æqualis la- 


l'arc zr est la moitié de l'arc Azr, l'arc Arz sera quintuple de l'arc zr; l'arc Ar 
est donc quadruple de l'arc zr. Mais l'arc AT est à l'arc rz comme l'angle ΑΔΓ est 
à l'angle raz (55. 6) ; l'angle aar est donc quadruple de l'arc raz. Mais l'angle AAT 
est double de l'angle rZE (25. 5) ; l'angle ΕΖΓ est donc double de l'angle rag. Mais 
l'angle Ezr est égal à l'angle THE ; l'angle EHr est douc double de l'angle rag; la 
droite AH est donc égale à nr. Mais Hr est égal à ΓΖ ; la droite AH est donc égale 
à zr. Mais HE est égal à Ez ; la droite AE est donc égale à la somme des droites Ez, 
ZT. Ajoutons la droite commune AE ; la somme des droites ΔΖ; zr sera double de 


la droite AE. Mais az est égal au côté de l'hexagone, et zr au côté du décagone; 
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e s! e s 31. 5 ^ e / \ 
ἡ AE dpa ἡμίσειώ ἔστι τῆς Te TOU ἑξαγώνου καὶ 
^m , ^ , \ , M , 3 
τοῦ δεκαγωώνου τῶν εἰς τὸν αὐτὸν κύκλον ἐγγρώ- 
1 e 
φομένων. Οπερ tàu δεῖξαι. 


HI OPIZMA. 


Φανερὸν δὴ ἐκ τῶν ἐν τῷ τρισκαιδεκάτῳ βι- 
Gio θεωρημάτων, oTi ἡ ἀπὸ τοῦ κέντρου τοῦ 
κύκλου ἐπὶ τὴν πλευρὰν τοῦ τριγώνου τοῦ 
ἰσοπλεύρου κάθετος ἀγομένη ἡμίσειά ἔστι τῆς 


ἐκ τοῦ κέντρου τοῦ κύκλου.- 
IIPOTAZIZ β΄. 


\ » , [4 
O αὐτὸς κύκλος περιλαμζάνεε τό τε τοῦ 
, / Li 2 
δωδεκαέδρου πεντώγωνον καὶ τὸ τοῦ εἰκοσαέδρου 
^ M , \ , » 
τρίγωνον τῶν εἰς τὴν αὐτὴν σφαῖραν ἐγγραφό- 
μένων. 
“ d , e \ \ VA > e 
TouTo de γράφεται ὑπὸ μὲν APICTAIOU ἐν τῷ 
- , / e. UN 
ἐπιγραφομένῳ πέντε σχημάτων σύγκρισις" ὑπὸ 


^ , > , ^ 
δὲ Ἀπολλωνίου ἐν τῇ δευτέρᾳ ἐκδόσει τῆς συγ- 
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teri decagoni; ipsa AE igitur dimidia est et 
lateris hexagoni et lateris decagoni, in eodem 


circulo descriptorum. Quod oportebat ostendere. 


COROLLARIUM, 


Evidens utique ex decimi tertii libri theorema- 
tibus rectam quz ex centro circuli ad latus trian- 
guli æquilateri perpendicularis ducitur, dimi- 


diam esse ipsius ex centro circuli, 


PROPOSITIO II. 


Idem circulus comprehendit et dodecaedri 
pentagonum et icosaedri triangulum in eádem 
sphærà descriptorum. 


Hoc autem conscribitur quidem ab Aristo 
in inscripto de quinque figurarum comparatione ; 


ab Apollonio autem in secundá editione com- 


la droite AE est donc égale à la moitié de la somme du côté de l'hexagone et 
du côté du décagone, ces polygones étant décrits dans un méme cercle, ce 


qu’il fallait démontrer. 


COROLLAIRE. 


Il est évident, d’après les théorèmes du livre xut (12. 15) que la perpen- 
diculaire menée du centre du cercle au côté du triangle équilatéral, est la 


moitié du rayon du cercle. 


Li 


PROPOSITION II. 


Le méme cercle comprend le pentagone du dodécaédre et le triangle de l'ico- 
saedre , ces solides étant décrits dans la méme sphère. 

Cela est écrit par Aristée, dans le livre de la comparaison des cinq corps, 
et par Apollonius, dans la seconde édition de la comparaison du dodécaédre 
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, ^ , \ \ , 2 
κρίσιως τοῦ δωδικαίδρου πρὸς τὸ εἰκοσάεδρεν" 
“ » A Le L4 LH , , , [] 
ὅτι ἐστὶν ὡς ἡ τοῦ δωδεκαίδρου ἐπιφάνεια πρὸς 
^ - 0 “ 
τὴν τοῦ εἰκοσαίδρου ἐπιφάνειαν οὕτως καὶ αὐτὸ 
\ , , ι 
τὸ δωηκάεδρον πρὸς τὸ εἰκοσάεδρον" διὰ δὲ τὴν 
, \ ^ , ^ 
αὐτὴν εἶναι κάθετον ἀπὸ τοῦ κέντρον τῆς σφαί- 
LI \ \ - , , κ᾿ 
pas mi τὸ τοῦ δωδεκαέδρου πεντάγωνον καὶ 
^ ^ » , , , ι A 
τὸ τοῦ εἰκοσαΐδρου τρίγωνον. TpavrTtov δὲ xai 
ἡμῖν αὐτοῖς. ὅτι ὁ αὐτὸς κύκλος περιλαμ- 
Caves τό τε τοῦ δωδεκαίδρου πεντώγωνον καὶ 
^ » , , - L] LI 
τὸ τοῦ εἰκοσαέδρου τρίγωνον τῶν eig τὴν αὐτὴν 
σφαῖραν ἐγγραφομένων, προγραφέντος τοῦδε, 
Ἐὰν εἰς κύκλον πεντάγωνον ἰσόπλευρον ἐγ- 


-“ \ A T ^ ^ ι 
γραφῇ, τὸ ἀπὸ τῆς πλευρᾶς τοῦ πενταγωνοῦυ , 
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parationis dodecaedri cum icosaedro; quod est 
ut dodecaedri superficies ad icosaedri superfi - 
ciem ila et ipsum dodecaedrum ad icosaedrum ; 
quia eadem est perpendicularis a centro sphæræ 
ad dodecaedri pentagonum et ad iscosaedri 
triangulum. Ostendendum est autem et a nobis 
metipsis eumdem circulum comprehendere et 
dodecaedri pentagonum et icosaedri triangulum, 


in eàdem sphærà descriptorum , hoc praemisso, 


Si in circulo pentagonum æquilaterum descri- 


batur , quadratum ex latere pentagoni , et qua- 


καὶ τὸ ἀπὸ τῆς ἀπὸ δύο πλευρῶν τοῦ πενταγώνου dratum ex γεοϊὰ duo latera pentagoni subten- 


ὑποτεινούσης εὐθείας, πενταπλάσιον ἔτται τοῦ — dente quintupla erunt quadrati ex ipsá qua est 


ἀπὸ τῆς ἐκ τοῦ κέντρου κύκλου. ex circuli centro. 
Ecrw κύκλος © ABT, καὶ ἐν τῷ ABT κύκλῳ Sit circulus ABT, et in ΑΒΓ circulo pen!a- 
πειταγώνου πλευρὰ ἔστω ἡ ΑΓ, καὶ εἰλήφθω τὸ goni latus sit AT, et sumatur centrum Δ circuli , 
κέντρον TOU κύκλου τὸ Δ. καὶ ἐπὶ τὴν AT κά- et ad AT perpendicularis AZ, et producatur 
βιτος ἡ AZ, καὶ ἐκξεῤλήσθω ἐπὶ τὰ B, E, καὶ 
ἐπεζεύχθω ἡ AB* λέγω ὅτι τὰ ἀπὸ τῶν ΒΑ, AT 


, ) ^ , X ^ 
τετράγωνα σπενταπλάσιώ ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς ΔῈ ΔΕ, 


ad puncta B, E, et jungatur AB; dico qua- 
drata ex BA, AT quintupla esse quadrali ex 


τετραγωνους 


avec l’icosaèdre, où il fait voir que la surface du dodécaëdre est à la surface de 
licosaédre comme le dodécaèdre est à l'icosaédre, parce que la perpendicu- 
laire menée du centre de la sphére au pentagone du dodécaedre , est la méme 
que la perpendiculaire menée au triangle de l'icosaédre. Nous démontrerons 
que le méme cercle comprend le pentagone du dodéca?dre, et le triangle de 
l'icosaédre, ces solides étant décrits dans la méme sphère, après avoir exposé 
ce qui suit: 

Si dans un cercle on décrit un pentagone équilatéral, 
du cóté du pentagone, et de la droite qui soutend deux côtés du pentagone, est 
quintuple du quarré du rayon de ce cercle. 

Soit le cercle ΑΒΓ, que ΑΓ soit le côté du pentagone décrit dans le cercle ABT, 
prenons le centre A de ce cercle, menons ΔΖ perpendiculaire à Ar, prolongeons AL 
vers les points B, E, et joignons ΑΒ; je dis que la somme des quarrés des 


la somme des quarrés 


droites BA, AT est iatufagis du quarré de ΔῈ, 


E 
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€ 


Ἐπεζεύνθω ἡ ΑΕ" δωδεκαγώνου ἄρα n" AE. 
x y P 


^s ΕῚ € LU 
Καὶ ἐπεὶ διπλὴ ἐστιν ἡ BE τῆς EA, TeTpa7- 
, / \ 5 A ^N -. Y - 
λάσιον apa TO ἀπὸ τῆς BE ToU ἀπὸ τῶν EA. 


m \ , \ e » 5 ? \ ^ 
TO di ἀπὸ τῆς BE ἴσα ἐστὶ τὰ ἀπὸ τῶν BA, 


AE* τετραπλάσια ἄρα τὰ ἀπὸ BA, AE τοῦ 
ἀπὸ EA' πενταπλάσια ἄρα τὰ ἀπὸ ΑΒ 
ΑΕ καὶ EA τοῦ ἀπὸ ἘΔ. Τὰ δὲ ἀπὸ τῶν AE, 
EA ἴσα τῷ ἀπὸ ΑΓ’ πενταπλάσια dpa ἐστὶ τὰ 
ἀπὸ BA, ΑΓ τοῦ ἀπὸ ἘΔ. 

Τούτου δεδειγμένου. δειχτέον ὅτ᾽ 6 αὐτὸς 
κύκλος λαμβάνει τό τε τοῦ δωδεκαέδρου πεν- 
τάγωνον καὶ τὸ τοῦ εἰκοσαέδρου τρίγωνον TY 
εἰς τὴν αὐτὴν σφαῖραν ἐγγραφομένων. 

Ἐκκείσθω ἡ πῆς σφαίρας διάμετρος ἡ ΑΒ. 
καὶ ἐγγεγράφθω εἰς τὴν αὐτὴν σφαῖραν δωδεκάε- 


, \ > / Na af e \ \ 
dpoy τε καὶ εἰκοσάεδρον. καὶ ἔστω ἐν μὲν τὸ 
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Jungatur AE ; dodecagoni igitur latus ipsa AE: 
Et quoniam dupla est BE ipsius EA, quadru- 
plum igitur ipsum ex BE ipsius ex EA. Ipsi 


autem ex BE «qualia sunt ipsa ex BA, AE; 


quadrupla igitur ipsa ex BA , AE ipsius ex EA; 
quintupla igitur ipsa ex AB, AE ct EA Ipsius ex 
EA. Ipsa autem ex AE, EA «qualia ipsi AT; 
-quintupla igitur sunt ipsa ex BA, AT ipsius 
ex EA. 

Hoc ostenso , ostendendum est eumdem cir- 
culum comprehendere et dodecaedri pentago- 
num et icosaedri triangulum , in eádem sphærä 
descriptorum. 

Exponatur sphaerae diameter AB, et descri- 
batur in eádem sphærâ et dodecaedrum et 


icosaedrum , et sit unum quidem dodecaedri 


Car joignons AE ; la droite AE serale côté du dodécagone. Et puisqueBE est double 


de E^, le quarré de BE sera quadruple du quarré de E^ (20. 6). Mais la somme 
des quarrés des droites BA, AE est égale au quarré de BE; la somme des quarrés 
des droites BA, AE est donc quadruple du quarré de EA; la somme des quarrés 
des droites AB, AE et EA est donc quintuple du quarré de ΕΔ. Mais la somme des 
quarrés des droites AE, EA est égale au quarré de Ar (10. 15); la somme des 
quarrés des droites BA, Ar est donc quintuple du quarré de Ea. 

Cela étant démontré, il faut démontrer que le méme cercle comprend le 
pentagone du dodécaédre et le triangle de l'icosaédre,. ces solides étant décrits 
dans la méme sphère. 

Soit AB le diamètre d’une sphère, décrivons dans cette sphère un dodé- 
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τοῦ δωδεκαίδρου ποντάγωνον τὸ TAEZH, εἶκο- 
σαίδρου δὲ τρίγωνον τὸ KAO* λίγω ὅτι αἱ ix 
τῶν κέντρων τῶν περὶ αὐτὰ κύκλων ἴσαι εἰσὶν, 
τουτίστιν' ὅτι ὃ αὐτὸς κύκλος πιριλαμζάνει 
τό, Te TAEZH πενταγώνον καὶ τὸ ΚΛΘ τρί- 
)wrore 

Ἐπεζεύχϑω ἡ ΔΗ" xUGou ἄρα πλευρὰ ἡ AH. Ex- 
κείσθω d τις εὐθεῖα ἡ ΜΝ, ὥστε πενταπλάσιον εἷ- 


ναι το ἀπὸ ΑΒ τοῦ ἀπὸ MN, Ec: δὲ καὶ ἡ τῆς σφαί- 


Ἢ 
Μ E 


pas διάμετρος δυνάμει miram acia τῆς ἐκ τοῦ 


Β 
r 


1 


Α 


, ET , » e \ , , » , 
HEYTPOU TOU XUXAOU αῷ OÙ τὸ εἰκοσάεδρον ἀναγε- 
« Ν » ^ *» ^ ' ^ 5 
γραπται" n MN apa ἐστίν “εκ τοῦ χύκλου τοῦ αῷ 
e M , » 1 , 
où τὸ εἰκοσάεδρον aya €ypaz Tai? , Τετμήσθω τοῦ 
? Xy \ 4 , M ant Ny 
» MN ἄκρον καὶ μέσον λόγον κατὰ τὸ E, καὶ ἔστω 
λ $ ^ ε P et EL 
τὸ μειζον τμῆμα ἡ ME* δεκαγώνου ἄρα » ME. 


νι. x » “νήμ M 
Kai ἐπεὶ πενταπλάσιον τὸ ἀπὸ AB τοῦ ἀπὸ MN; 


Z 


pentagonum ΓΔΕΖΗ, icosaedri vero triangulum 
ΚΑΘ; dico reclas ex centris circulorum circa 
ipsa esse æquales , hoc est eumdem circulum 
comprehendere et TAEZH pentagonum et KAG 


triangulum. 


Jungatur AH ; cubi igitur latus ipsa AH. Ex- 
ponatur autem aliqua recta MN, ita ut quin- 


tuplum sit ipsum AB ipsius ex MN. Est au- 


A o 


tem et sphæræ diameter poten'ià quintupla 
ipsius ex centro circuli a quo icosaedrum des- 
cribitur; ergo MN est ipsa ex centro circuli 
a quo icosaedrum describitur. Secetur MN ex- 
tremà et medià ratione in Ξ, et sit major portio 
ipsa ME; decagoni igitur latus ipsa MZ. Et 


quoniam quintuplum est ipsum ex AB ipsius 


caedre et un icosaédre, que TAEZH soit un pentagone du dodécaédre, et ΚΑΘ 
un triangle de l'icosaédre; je dis que les rayons des cercles décrits autour de 
ces polygones sont égaux, c'est-à-dire que le méme cercle comprend le pen- 
tagone TAEZH et le triangle ΚΑΘ. 

Joignons 4H; Ja «droite AH sera le côté du cube (8 et 17. 15). Soit une 
droite MN, de maniére que le quarré de 43 soit quintuple du quarré de MN. Mais 
le diamètre de la sphère est quintuple en puissance du rayon du cercle d'apres 
lequel l’icosaèdre est décrit (16. 15); la droite MN est donc le rayon du cercle 
d’après lequel l'icosaédre est décrit. Coupons MN en extrême et moyenne raison 
au point x (30. 6), et que Mz soit le plus grand segment; la droite ΜΞ est donc le 
côté du décagone. Et puisque le quarré de ΑΒ est quintuple du quarré de MN, et 


"ἢ πὰ 


PITT APA ΝΣ ΝΥ ri: SN yv aL 
τριπλάσιον os TC a0 AB τοῦ ἀπὸ ΔΗ" τρία ἀρὰ 
X13 V » CRE ^ SON \ 
TU ἀπὸ AH isa πέντε τοῖς ἀπὸ MN. ὥς δὲ 

/ \ , \ \ , \ 3 \ 
Tpie, τὰ ἀπὸ ΔΗ πρὸς πέντε τὰ απὸ ΜΝ 
CA 2 \ / MET PR \ / M usur À 
OUTWS ἐστί Tpia τὰ ἀπὸ TH προς πέντε τὰ απὸ 
J 6 ΝΟ. \ , , ] 3 \ 
ME?* τρία οὖν τὰ ἀπὸ TH τοῖς πέντε τοῖς ἀπὸ 
2 ἣν » , \ \ E] \ ] 

ME ἐστὶν ica. Πέντε de τὰ ἀπὸ KA τοῖς πέντε 
^ t \ \ , 5 ^ 3 \ 
τοῖς ἀπὸ MN xai πέντε τοὺς ἀπὸ ME ἐστὶν 
LA , / LV EC À / 2 N \ D 
σα" πέντε dpa τὰ ἀπὸ KA ἴσω ἐστὶ πρισὶ τοῖς 
LT N \ e \ ^ / ^ \ ἢ 
ἄπο AH καὶ τρισὶ τοῆς ἀπὸ rHÁ. Τρία d: τὰ ἀπὸ 

\ 1 P NOS \ 3) » \ A». AN , 
AH καὶ τρία Ta a70 IH σὰ ἐστι δέκα καὶ πέντε 
ου ΕῚ \ ^M , ^ , D , 
τοις ἀπὸ τῆς EX TOU κεντρου "TOU περιγραφομενου 
, \ \ 1 \ NES 1 
XUXAOU περὶ τὸ TAEZH , προεδείχθη yap Ta ἀπο 
M ew 5 \ : " , CEE \ ^ 
AH μετὰ τοῦ ἀπὸ TH σπεντεπλασία τοὺ ἀπὸ τῆς 
3 ω / ,ὕ N \ / 
εκ TOU HEVTPOU περιγραφομενου περὶ TO 7revTa- 
\ , \ , \ \ 5 \ 
γῶνον τὸ TAEZH xuxAou, Αλλα vrevTe μὲν τὰ TO 
ΕἸΣ 5 x / N LA LU 5 S ^ 5 ^ 
KA, σὰ ἐστὶ δέκα καὶ πέντε τοῖς ἀπτὸ τῶν ἐκ τοῦ 
/ , N Y 4 
κεγτρου TOU περιγραφομενου περὶ τὸ KAO Tpi- 
4 \ $5 \ / 
γῶνον κύκλου. ἐδείχθη δὲ τὸ ἀπὸ KA τριπλάσιον 
"^ 5 \ ^ E] ^ ^ 
ποὺ ἀπὸ τῆς £X TOU κέντρου TOU περιγραφομέ-- 
\ \ » / ! , 
90U περὶ τὸ KAO τρίγώνου κύκλου» δεκαπέντε 


>! ἍΝ 2) νἱ 55 73 ^ , » SR D 
epe τῶ TO τῆς ἐκ TOU κεντρου σὰ ἐστι! τοῖς 
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A4 Cie 439 
ex MN, triplum autem ipsum ex AB ipsius 
ex AH ; tria igituripsa ex AH æqualia quinqne 
ipsis ex MN. Ut autem tria ipsa ex AH ad 
quinque ipsa ex MN ila tria ipsa ex TH ad 
quinque ipsa ex ME ; tria igitur ipsa ex ΓΗ 
quinque ipsis ex ΜΞ sunt aequalia. Quinque 
autem ipsa ex KA quinque ipsis ex MN et 
quinque ipsis ex MZ sunt æqualia ; quinque 
igitur ipsa ex KA zqualia sunt tribus ipsis ex 
AH et tribus ipsis ex TH. 'Tria autem ipsa ex 
AH et tria ipsa ex TH æqualia sunt quindecim 
lpsis ex rectà ex centro circuli descripti circa 
TAEZH, ostensum est enim ipsum ex AH cum 
ipso ex TH quintuplum esse ipsius ex rectà ex 
centro circuli descripti circa pentagonum 'AEZH, 
Sed quinque quidem ipsa ex KA æqualia sunt 
quindecim ipsis ex rectà ex centro circuli des- 
cripti circa ΚΑΘ triangulum , ostensum est au- 
tem ipsum ex KA triplum esse ipsius ex rectà ex 
centro circuli descripti circa ΚΑΘ . triangulum ; 


quindecim igitur ipsa ex rectà ex centro circuli 


que le quarré de AB est triple du quarré de AH, le triple du quarré de AH 
sera quintuple du quarré de MN. Mais le triple du quarré de ΔῊ est au quintuple 
du quarré de MN comme le triple du quarré de rH est au quintuple du quarré 
de ΜΞ (o. 18 et 7 14); le triple du quarré de rH est donc égal au quintuple du 
quarré de ΜΞ, Mais le quintuple du quarré de KA est égal à la somme du 
quintuple du quarré de MN et du quintuple quarré de wx (8. 9 et 10. 15); le 
quintuple du quarré de KA est donc égal à la somme du triple quarré de aH et 
du triple quarré de rH. Mais la somme du triple quarré de AH et du triple quarré 
de rH est égale à quinze fois le quarré du rayon du cercle décrit autour. du 
pentagone TAEZH , car on a démontré que la somme des quarrés des droites AH, 
TH est quintuple du quarré du rayon du cercle décrit autour du pentagone ΓΔΕΖΗ. 
Mais le quintuple du quarré de KA est égal à quinze fois le quarré du rayon 
du cercle décrit autour du triangle ΚΑΘ, et l'on a démontré que le quarré 
de KA est triple du quarré du rayon du cercle décrit autour du triangle KAe 
(12. 13); quinze fois le quarré du rayon du premier cercle est donc égal à 
IL. | 62 
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δικαπέντε τοῖς ἀπὸ τῆς ἐκ τοῦ κέντρου" ἡ ἄρα 
διάμετρος ion ἰστὶ τῇ διαμέτρῳ, 

O αὐτὸς ἄρα κύκλος περιλαμζάνει τὸ "T 
τοῦ δωδικαίδρου πεντάγωνον καὶ τὸ τοῦ εἶκο- 
σαΐδρου τρίγωνον τῶν εἰς τὴν αὐτὴν σφαῖραν 


ἐγγραφομένων. 
IPOTAXIX y. 


\ "a , B, , Are , 
Ἐὰν ἡ" πενταγωνὸν ITU ARUPOY Tt καὶ ἰσογω- 
^ ^ , \ ^ ^ 
VIOY , καὶ περὶ τοῦτο κύκλος. καὶ απὸ τοῦ 
, , , , ^ . E ^ 
κέντρου καθετὸς ἐπὶ μίαν πλευρὰν ἀχθῇ" τὸ 
τριακοντάκις ὑπὸ μιᾶς τῶν πλευρῶν καὶ τῆς 
͵ » » Ν ^ ^ , » , 
καθέτου ἴσον ἐστὶ τῇ τοῦ δωδεκαέδρου ἐπιφανείᾳ, 
, , , M , 
Eco πεντάγωνον ἰσόπλευρόν TE καὶ ἰσογώνιον 
* \ \ ^ , , 
τὸ ABIAE, xai περὶ TO πενυταγῶνον XUXAOC, 
\ , \ , ^ V o» \ ^ 
xai εἰλήφθω τὸ κέντρον TO 2. xdi ἀπὸ τοῦ L 
, \ \ ᾿ , “ € , e 
ἐπὶ τὴν TA xaÜeroc ἤχθω ἡ ΖΗ’ λέγω c7: 
' * ^ » , 
τριακοντακιὶς ὑπὸ TA, ZH σον δώδεκα πεντα- 
γώνοις "roi; ΑΒΓΔΕ, 


, \ 9 \ ^ e ^ 
Ἐπεζεύχθωσαν ai TZ, ZA. Καὶ ἐπεὶ τὸ ὑπὸ 
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æqualia sunt quindecim ipsis ex rectá ex centro 
circuli ; ergo diameter æqualis est diametro. 

Idem igitur circulus comprehendit et dode- 
caedri pentagonum et icosaedri triangulum in 
cádem sphærà descriptorum. 


^ 


PROPOSITIO III. 


Si sit pentagonum et æquilaterum et æquian- 
gulum , et circa ipsum circulus , et a centro per- 
pendicularis ad unum latus ducatur; ipsum 
tricies sub uno laterum et perpendiculari æquale 
est dodecaedri superficiei. 

Sit pentagonum æquilaterum ct æquiangulum 
ΑΒΓΔΕ, et circa pentagonum circulus , et su- 
matur centrum Z , et a puncto Z ad FA per- 
pendicularis ducatur ZH ; dico ipsum tricies 
sub TA, ZH æquale esse duodecim pentagonis 
ΑΒΓΔΕ. 

Jungantur ipse ΓΖ, ZA. Et quoniam ipsum 


quinze fois le quarré du rayon du second cercle ; les diamétres sont donc 


égaux. 


Le méme cercle comprend donc le pentagone du dodécaédre, et le triangle 
de l'icosaedre, ces polygones étant décrits dans un méme cercle. 


PROPOSITION 


III. 


Si l'on a un pentagone équilatéral et équiangle , si on lui circonscrit un cercle, 
et si du centre du cercle on méne une perpendiculaire à un des cótés, trente fois 
le rectangle sous un des côtés et la perpendiculaire sera égal à la surface du 


dodécaèdre. 


Soit ΑΒΓΔῈ un pentagone équilatéral et équiangle, circonscrivons lui un cercle, 
prenons le centre Zz, et du point z menons la perpendiculaire ΖΗ ; je dis que trente 
fois la rectangle sous r^ , ΖΗ est égal à douze fois le pentagone ΑΒΓΔΕ. 

Joignons IZ, za. Puisque le rectangle sous r4, ΖΗ est double du triangle raz 


T vile DEED DO ἐν e Ite 
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, E] ^ , ^ 
TA, ZH διπλάσιόν ἐστι τοῦ TAZ Tpiy@you, τῷ 
» 1 € , / » \ 
dpa πεντάκις ὑπὸ TA, ZH δέκα τρίγωνα ἐστὶν 


V pits H 
ica! , Τὰ dé δέκα τρίγωνα δύο ἐστὶ πεντάγωνα» 
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sub TA, ZH duplum est trianguli. TAZ , ipsi 
igitur quinquies sub ΓΔ, ZH decem triangula 


i qualia sunt. Sed decem triangula duo sunt pen- 


καὶ πάντα ἑξάκις" TO ἄρα τριακοντάκις ὑπὸ 
TA, ZH ἴσον ἐστὶ δώδεκα πενταγώνοις. Δώ- 
dea δὲ πεντάγωνα ἡ τοῦ δωδεκαΐδρου ἐστὶν 
ἐπιφάνεια" TO ἄρα τριακοντάκις ὑπὸ ΤΔ. ΖΗ 
ἴσον ἐστὶ τῇ τοῦ δωδεκαέδρου ἐπιφανείᾳ. 

Ομοίως δὴ δείξομεν ὅτι καὶ ἐὰν ἢ τρίγωνον 


a e \ \ , 
49077 A&Upoy 06 τὸ ABI, καὶ περὶ αὐτὸ κυκλος 9 


tagona, et tota sexties; ipsum igitur tricies sub 
TA , ZH æquale est duodecim pentagonis. Duo- 
decim autem pentagona dodecaedri est super- 
ficies ; ipsum igitur tricies sub TA, ZH aequale 
est dodecaedri superficiei. 

Similiter utique ostendemus et si sit triangu- 


lum æquilaterumut ΑΒΓ, et circa ipsum circulus, 


Δ 
vc 


Lab ΤΕΣ r 


Ν \ , " D \ \ / » 
καὶ TO HEYTPOY TOU XUXACU τὸ A, καὶ κάθετος n 
\ / e X ^v 

AE, TO τριακοντάκις ὑπὸ ΒΓ, AE ἴσον ἐστὶ τῇ 


^ , , 5 /, 
τοὺ εἰκοσαέδρου ἐπιφανείᾳ, 


et centrum circuli A, et perpendicularis AE, 
ipsum tricies sub BP, AE æquale esse icosaedri 


superficie. 


(40. 1), dix angles seront égaux au quintuple du rectangle sous ra, zu. Mais 
dix triangles sont égaux à deux pentagones, ainsi que six fois les touts; trente 
fois le rectangle sous ra, zH est donc égal à douze pentagones. Mais douze 
pentagones forment la surface du dodécaédre; tente fois le rectangle sous ra, 
ZH est donc égal à la surface du dodécaèdre. 

Nous démontrerons semblablement que si l'on a un triangle équilatéral comme 
ΑΒΓ, que si on lui circonscrit un cercle dont le centre soit Δ, et que si l'on 
méne une perpendicurelaire AE, trente fois le rectangle sous Br, AE sera égal à la 
surface de l'icosaedre. 
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^ \ L ^ * LI 
Ἐπεὶ γὰρ πάλιν τὸ ὑπὸ BT, AE δηπλάσιόν 
» ^ , v , LA 
ἐστι τοῦ ABT, δὺο dpa τρίγωνα ἴσα ἐστὶ τῷ 
* ^ , 2 à Ν 
ὑπο ΒΓ. AE, καὶ πάντα τρίς" ἐξ ἄρα τρίγωνα 
\ I » ^ € ^ . ι d. 
τὰ ABT ica ἐστὶ πρισὶ τοῖς ὑπὸ BT, AE, "EE 
^ * ι ” » , ^ 
δὲ τρίγωνα ὡς Ta ABT , ἴσα ἐστὶ δύο τοῖς ΑΒΓ, 
, , , \ 
xai πάντα d'exaxic* τὸ d pat τριακοντάκις ὑπὸ BT, 
AE ἴσον ἐστὶν εἴκοσι τοῖς ΑΒΓ Tp? tt 01€, τουτέστι 
^ ^ » , " * 
τῇ τοῦ εἰκοσαέδρου ἐπιφανείᾳ" ὥστε ἔσται, ὡς 
* ^ , » , ^ ^ - » 
ἢ TOU δωδεκαέδρου ἐπιφάνεια πρὸς τὴν τοῦ εἰκο- 
, " A * ^" ἃ 
σαΐδρου ἐπιφάνειαν οὕτως τὸ ὑπὸ TA, ZH πρὺς 


τὸ ὑπὸ BT, AE. 
IIOPIXMA. 


\ , \ uv LI Ld ^ 

Ex δὴ τούτου φανερὸν, ori ὡς ἡ τοῦ δωδὲ- 

, » ’ \ \ ^ , , 
xatdpou ἐπιφάνεια πρὸς τὴν ποῦ εἰκοσαέδρου 
» , [4 M € LI ^ ^ ^ 
ETIQAVEIAY, οὕτως TO ὑπὸ τῆς πλευρᾶς τοῦ 
, \ ^ » ^ , ^ M 
πενταγώνου καὶ τῆς ἐκ τοῦ κέντρου τοῦ περὶ 

\ , , » » \ , » 
"mo πενταγωνον κυκλου ἐπ᾿ αὐτὴν καθέτου αγο- 
, \ 1» :-9 \ ^ ^ ^ ΕΣ , 
μένης. πρὸς τὸ ὑπὸ τῆς πλευρᾶς τοῦ εἰκοσαέ- 


δρου χαὶ τῆς ἀπὸ τοῦ κέντρου τοῦ περὶ τὰ 
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Quoniam enim rursus ipsum sub Br, AE 
duplum est ipsius ABT; duo igitur triangula 
aequalia sunt ipsi sub BP, AE, et omnia ter; 
sex igitur triangula ABT æqualia sunt tribus sub 
BT, AE; sex autem triangula ut ABT æqualia 
sunt duobus ALT , et omnia decies ; ipsum igitur 
tricies sub BIN, AE æquale est viginti ABT trian- 
gulis, hoc est icosaedri superficiei; quare erit 
ut dodecaedri superficies ad icosaedri supere 
ficiem ita ipsum sub ΓΔ, ZH ad ipsum sub 
Bl, AE. 


COROLLARIUM. 


Ex hoc utique evidens est ut dodecaedri su. 
perficies ad icosaedri superficiem ita ipsum sub 
latere pentagoni et perpendiculari ex centro 
circuli circa pentagonum ad latus ductá ad 
ipsum sub latere icosaedri et perpendiculari a 


centro circuli circa triangulum ad latus ductà , 


Car puisque le rectangle sous Br, AE est double du triangle ΔΒΓ (41. 1), deux 


triangles seront égaux au rectangle sous Br, AE, ainsi que trois fois les touts; les 
six triangles ABT sont donc égaux aux trois rectangles sous Br, AE. Mais six trian- 
gles comme ΑΒΓ sont égaux a deux triangles ΑΒΓ, ainsi que dix fois les touts; 
trente fois le rectangle sous Br, AE est donc égal à vingt fois le triangle ΑΒΓ, 
c’est-à-dire à la surface de l'icosaedre; la surface du dodécaèdre est donc à la 
surface de l’icosaèdre comme le rectangle sous r4, ΖΗ est au rectangle sous 
BT, AE. ἢ 


COROLLAIRE. 


D'après cela il est évident que la surface du dodécaëdre est à la surface de l’i- 
cosaèdre comme le rectangle sous le côté du pentagone et la perpendiculaire 
menée à ce cóté du centre du cercle circonscrit au pentagone , est au rectangle 
sous le cóté de l'icosaédre et la perpendiculaire menée à ce cóté du centre du 
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/ , 54:15 ES dé , ἢ 
τρίγωνον κύκλίυ ἐπ᾿ αὐτὴν καθέτου ἀγομένης 5 

e À ? s [aJ ? L 3 
τῶν εἰς τὴν αὐτὴν σφαῖραν ἐγγραφομένων εἰκὸ- 


σαΐδρου καὶ δωδεκαέδρου. 


ΠΡΟΤΑΙΣ ΣΙ AN 


, 5! , el 1 
Tourou δήλου ὄντος. δεικτέον. OTI oral. 


e e f^ , > 4 \ \ ^ 
ὡς ἡ τοῦ δωδεκαέδρου ἐπιφανεια πρὸς τὴν τοῦ 
, , el e ^ , \ \ \ 
εἰκοσαέδρου οὕτως ἡ TOU κύξζου πλευρὰ πρὸς τὴν 

^ ΕῚ , , 
τοῦ εἰκοσαέδρου πλευραν. 
, , / ^ 
Ἐκκείσθω κύκλος περιλαμξάνων τὸ Te τοῦ 
, ’ Ἢ \ m , 
δωδεκαέδρου πεντάγωνον καὶ τὸ τοῦ εἰκοσαε- 
, D 5 \ 3 \ DU 5 3 
dpou τρίγωνον τῶν εἰς τὴν αὐτὴν σφαῖραν ἐγ- 
, e N 3 , , ^ 
ypeeopsvov , o ΑΒΓ. καὶ ἐγγεγράφθω εἰς τὸν 
/ , ^ / \ 
ABT κυκλὸν Tpywyou μὲν ἰσοπλεύρου πλευρὰ 
ε , M c \ Cep \ 
ἢ TA, πενταγώνου δὲ n AT, xai εἰλήφθω To 
, ^ / 4 \ 2 \ ^ SNSPN \ 
HEVTPOY τοῦ XUXAO0U TO E , xe a0 TOU E egi τὰς 
[4 14 € ND 
AT, TA καάθετο, ἤχθωσαν αἱ EZ, EH, καὶ exGs- 
, ss , ^ Ao € \ 
GAusÜm ἐπὶ εὐθείας τῆς EH εὐθεῖα ἡ HB , καὶ 
E] , e NES / / \ 
ἐπεζεύχθω ἡ BT, καὶ ἐκκείσθω κύξου πλευρώ 
« LA el , \ € e ^ /, LE 
4 O* λέγω ὅτι ἐστὶν ὡς ἡ τοῦ d'odenæedpou ἐπι- 
, \ 4 ^" 5 , el e M 
φάνεια πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαέδρου οὕτως 11 © πρὸς 
\ 
σὴν TA, 
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in eádem sphærà descriptis icosaedro et dode- 


caedro. 


PROPOSITIO IV. 


Hoc manifesto existente, ostendendum est 
fore ut dodecaedri superficies ad superficiem 


icosaedri ita cubi latus ad icosaedri latus. 


Exponatur circulus ABT comprehendens et 
dodecaedri pentagonum et icosaedri triangulum 
in eádem sphærà descriptorum , et describatur 
in ΑΒΓ circulo trianguli quidem æquilateri 
latus ΓΔ, pentagoni autem latus AT, et su- 
matur centrum E circuli, et a puncto E ad 
AT, TA ducantur perpendiculares EZ, EH, 
et producatur in directum ipsi EH recta HB, 
et jungatur BI, et exponatur cubi latus © ; dico 
esse ut dodecaedri superficies ad icosaedri su- 
perficiem ita © ad ΓΔ. 


cercle circonscrit au triangle, le dodécaédre et l'icosaedre étant décrits dans 


la méme sphére. 


PROPOSITION IV. 


Cela étant évident, il faut démontrer que la surface du dodécaëdre est à la sur- 
face de l'icosaédre comme le côté du cube est au côté de l’icosaèdre. 
Soit exposé un cercle ΑΒΓ qui comprène le pentagone du dodécaédre et le 


triangle de l'icosaedre, ces solides étant décrits dans la méme sphère (2. 14), 
décrivons dans le cercle ΑΒΓ le côté ra d'un triangle équilatéral, et le côté Ar du 
pentagone, prenons le centre E du cercle; du point E menons aux droites AT, TA 
les perpendiculaires Ez, EH, prolongeons HB dans la direction de EH, joignons 


Br, et soit exposé le côté © du cube; je dis que la surface du dodécaèdre est à la 
surface de l'icosaédre, comme o est à r4. 
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Ec γὰρ συναμφοτέρου τῆς EBT ἄκρον καὶ 
μέσον λόγον τετμημένης τὸ μεῖζον τμῆμά ἰστιν 
ἡ ΒΕ, καὶ ἔστι συναμφοτέρου μὲν τῆς EBT ἡμί- 
cua n EH, τῆς δὲ BE ὑμίσεια ἡ ἘΖ' καὶ τῆς EH 


ἄρα ἄκρον καὶ μέσον λόγον τεμνομένης τὸ μεῖζον 
τμῆμά ἔστιν ἡ EZ. Ἐστι δὲ καὶ τῆς © ἄκρον καὶ 
μέσον λόγ ον τετμημένης τὸ μεῖζον τμῆμα ἡ ΤΑ, 
ὡς ἐν τῷ δωδεκαέδρῳ ἐδείχθη" ὡς dpa ἡ © πρὸς 
τὴν TA οὕτως ἡ EH πρὸς τὴν EZ* ἴσον ἄρα τὸ 
ὑπὸ O, ZE τῷ ὑπὸ TA, EH. Καὶ ἐπεί ἐστιν 
ὡς ἡ Θ πρὸς τὴν ΓΔ οὕτως τὸ ὑπὸ O, EZ πρὸς 
τὸ UVTO0 TA, ΕΖ, τῷ δὲ ὑπὸ ©, EZ ἴσον ἐστὶ τὸ 
ὑπὸ ΓΑ. ΕΗ’ ὡς ἄρα 1 © πρὸς τὴν ΤΔ οὕτως 
τὸ ὑπὸ TA, ΗΕ πρὸς τὸ ὑπὸ TA, ΕΖ; τουτέστιν 


ε ε M , » ͵ ^ \ " 
ὡς » τοῦ δωδεκαέδρου ἐπιφάνεια πρὸς τὴν τοῦ 


Quoniam enim utriusque simul EBT extremá 
et medià ralione secti major portio est BE, 
el est utriusque simul EBT dimidia EH et ipsius 
BE dimidia EZ; et ipsius EH igitur extremá 


et mediá ratione secte major portio est EZ. 
Est autem et ipsius © extremá et mediá ratione 
secte major portio TA, ut in dodecaedro 
ostensum fuit; ut igitur O ad TA ita EH ad 
EZ ; æquale igitur ipsum sub © , ZE ipsi sub 
TA, EH. Et quoniam est ut © ad ΓΔ ita ipsum 
sub ©, EZ ad ipsum sub rA, EZ, ipsi au- 


tem sub ©, EZ æquale est ipsum sub TA , EH ; 


ut igitur © ad TA ita ipsum sub TA, HE ad 
ipsum sub FA, EZ, hoc est ut dodecaedri 


Car puisque BE est le plus grand segment de la somme des droites EB, Pr 
coupées en extréme et moyenne raison (9. 15) que EH est la moité de la somme 
des droites EB, Br (1. 14), et Ez la moitié de BE (cor. 1. 14), la droite Ez sera 
le plus grand segment de la droite EH coupée en extréme ct moyenne raison. 
Mais rA est le plus grand segment de la droite 6 coupée en extrême et moyenne 
raison, comme on l'a démontré dans le dodécaëdre (cor. 17- 15); la droite e 
est donc à TA comme EH est à EZ (7. 15); le rectangle sous 6, ZE est donc 
égal au rectangle sous TA, EH. Et puisque © est à r^ comme le rectangla 
Sous ©, EZ est à un rectangle sous TA, Ez, et que le rectangle sous TA, EH est 
égal au rectangle sous e, ΕΖ, la droite © sera à ra comme le rectangle sous TA, HE 


PS e 
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, , 5 , el € \ M 
εἰκοσαέδρου ἐπιφάνειαν οὕτως © πρὸς τὴν 
TA. Οπερ ἔδει δεῖξαι. 


AAAQ%, 


e 2 \ € e ’ 5 
Δεῖξαι ὅτι ἐστὶν ὡς ἡ τοῦ δωδεκαέδρου ἐπι- 
/ \ \ ^ , , 3 / 
φανεία πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαέδρου ἐπιφάνειαν. 
Y e , \ \ \ ^ ? 
οὕτως ἢ ToU xUCou πλευρὰ πρὸς τῆν τοῦ εἰκο- 
, ^ , ^ 
σαέδρου πλευρὰν" προγραφέντος τοῦδε. 
, ε NS UA , E] \ 
EST κυκλος ὁ ABT , καὶ ἐγγεγράφθω εἰς τον 
, , , N 
ABT κύκλον evTa vou ἰσοπλεύρου πλευραὶ αἱ 


AB , AT, καὶ ἐπεζεύχθω ἡ ΒΓ. καὶ εἰλήφθω τὸ 


, ^ \ NUS \ ^ 3 IN \ 
κέντρον TOU κύκλου TO À, καὶ ἀπὸ TOU À ἐπὶ TO Δ 


ἐπεζεύχθω εὐθεῖα ἡ AA, καὶ ἐκξεξλήσθω ἐπὶ εὐὖ-- 
θείας τῆς ΑΔ εὐθεῖα ἡ ΔΕ. καὶ κείσθω τῆς μὲν ΑΔ 
εὐθείας ἡμίσεια ἡ ΔΖ. ἡ δῈ HI τῆς ΓΘ τριπλῆ 
ἔστω" λέγω ὅτι τὸ ὑπὸ AL, BO ὅσον ἐστὶ τῷ 
πενταγώνῳ. 

Απὸ γὰρ τοῦ Β ἐπὶ τὸ Δ ἐπεζεύχθω ἡ ΒΔ. 
Καὶ ἐπεὶ διπλὴ ἔστιν ἡ ΑΔ τῆς AL, ἡμιολία 


4 ^ “ 
ἀρα ἐστὶ τῆς ΑΔ ἡ ΑΖ. Πάλιν; ἐπεὶ τριπλῆ 
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superficiem ita Θ 
ad rA. Quod oportebat osteudere. 


superficies ad icosaedri 


ALITER. 


Ostendere ut dodecaedri superficies ad ico- 
saedri superficiem ita cubi latus ad icosaedri 


latus; hoc autem. praemisso. 


Sit circulus ABT , et describantur in ABT cir- 
culo pentagoni æquilateri latera AB , AT, et 
jungatur BP, et sumatur centrum A circuli, et 
a puncto À ad A ducatur recta AA , et pro= 
ducatur in directum ipsi AA recta ΔΕ, et po- 
natur recte AA dimidia AZ, ipsa autem HT ipsius 
TO tripla sit; dico ipsum sub AZ, ΒΘ æquale 
esse pentagono. 


Etenim a puncto B ad A ducatur BA. Et 
quoniam dupla est AA ipsius AZ , sesquialtera 


igiiur est ipsius AA ipsa. AZ. Rursus , quoniam 


est au rectangle sous TA, ΕΖ (16. 6), c'est-à-dire que Ja surface du dodécaédre est 
à la surface de l’icosaèdre comme © est a ra (5. 14): ce qu'il fallait démontrer, 


AUTREMEN T. 


Démontrer que la surface du dodécaëdre est à la surface de l'icosaédre comme 
le cóté du cube est au cóté de l'icosaédre, aprés avoir exposé ce qui suit : 


Soit le cercle ΑΒΓ, dans le cercle ΑΒΓ, décrivons les côtés AB, Ar d'un penta- 


gone équilatéral, joignons Br, prenons le centre Δ du cercle, du point A au 
point ^ menons la droite A^, prolongeons la droite AE dans la direction de 44, 
faisons AZ égal à la moitié de A^, et que Hr soit triple de re, je dis que le 

$ ? q ? q 
rectangle sous AZ, BO est égal au pentagone. 


Car du point B, menons au point Δ la droite ΒΔ. Puisque AA est double de az, 
la droite Az sera égale aux trois moitiés de 44. De plus, puisque Hr est triple de 
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ἐστιν HT τῆς TO, διπλῆ δὲ ἡ HO τῆς GT, 
ἡμιολία ἄρα ἰστὶν ἡ HT τῆς ΘΗ" ὡς ἄρα ἡ 
ZA πρὸς τὴν ΑΔ οὕτως ἡ TH πρὸς τὴν HO* 
ἴσον ἄρα ἰστὶ τὸ ὑπὸ AL, OH τῷ ὑπὸ ΔΑ, ΓΗ. 
H δὲ ΤῊ τῇ BH jen ἐστί" τὸ ἄρα ὑπὸ AA, 
BH ἔτον ἐστὶ τῷ ὑπὸ AL, ΘΗ. Τὸ δὲ ὑπὸ AA, 
BH δύο ἐστὶ τρίγωνα ὡς τὰ ABA* καὶ τὸ ὑπὸ 


AZ, ΗΘ ἄρα δύο ἐστὶ ABA* πέντε ἄρα τὰ ὑπὸ 
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tripla est HT ipsius ΓΘ, dupla autem HO ipsius 
Or, sesquialtera igitur est HT ipsius OH ; ut 
igitur ZA ad AA ita TH ad ΗΘ; æquale igitur 
est ipsum sub AZ, OH ipsi sub AA , TH, Ipsa 
autem PH ipsi BH qualis est; ipsum igitur 
sub AA, BH quale est ipsi sub AZ, OH. 
Ipsum autem sub AA, BH duo sunt triangula 


ut ABA; οἱ ipsum sub AZ, ΗΘ igitur duo sunt 


y 


A 
B r 
Pw. 
Z 
WI 
Β 


AZ, HO δίκα τρίγωνά UTI Mua d τρίγωνα ipsa ABA. Quinque igitur ipsa sub AZ, HO 
ΑΖ. ΗΘ 
δύο πενταγώνοις ἴσα ἐστί. Καὶ ἐπεὶ δυπλὴ ἐστιν 
ἡ HO τῆς OT, τὸ ὑπὸ AZ, ΗΘ διπλοῦν ἐστι τοῦ 
ὑπὸ AZ, ΘΙ’ δύο ἄρα τὰ ὑπὸ AZ, ΘΓ ἴσα ἐστὶν 


δύο or) πεντάγωνα" πέντε ἄρα Td U70 decem triangula sunt. Decem autem triangula 
duo sunt pentagona; quinque igitur ipsa sub 
ΑΖ, ΗΘ duobus pentagonis æqualia sunt. Et 
quoniam dupla est HO ipsius OT, ipsum sub AZ, 
HO duplum est ipsius sub AZ, Or; duo igitur 


ipsa sub AZ, Of qualia sunt uni sub AZ, 


TO, et que ΗΘ est double de er, la droite Hr sera les trois moitiés de ΘΗ ; la droite 
ZA sera donc à AA comme rH est à ΗΘ; le rectangle sous Az, 6H est donc égal au 
rectangle sous AA, TH. Mais rH est égal à BH; le rectangle sous A^, BH est V ddné 
égal au rectangle sous 47, eH. Mais le rec Boii sous AA, BH est égal à deux 
triangles comme ΑΒΔ (41. 8. le rectangle sous AZ, HO est donc égal à deux fois 
le triangle ΑΒΔ; cinq fois le rectangle sous AZ, HO est donc égal à dix fois le 
triangle. Mais dix triangles forment deux pentagones; cinq fois le rectangle 
sous AZ, HO est donc égal à deux fois le pentagone. Et puisque HO ést double 
de er, le rectangle sous Az, ΗΘ sera double du rectangle sous AZ, ΘΓ; le 
double rectangle sous Az, er est donc égal à une fois le rectangle sous Az, He, 
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ΝΥ RUSO 


vi To υπὸ ΑΖ. HO, καὶ 


4 


δέκα τὰ ὑπὸ ΑΖ, ΘΓ 


\ ; es e M / fi 
στὶ πέντε τοῖς ὑπὸ AZ, HO, τουτέστι duo 


» 2 
ico, 
,/ el , 1 € M » 
πενταγωνα" ὥστε πεντε τῶ ὑπὸ AL, CT σὰ 
» \ εν , ! A MIR S AN 
ἐστὶν ev) πενταγωνῳ. Πεντάκις dé τὸ ὑπὸ AZ, 
: » 2 X n © \ > \ ^ 
OT (c2 ἐστὶ τῷ ὑπὸ AL, ΘΒ. ἐπειδὴ zrevraz Ai 
3 ε ^ \ \ el 32 \ € 
ἐστιν ἢ OB τῆς OT, καὶ κοινὸν ὕψος ἐστιν ἢ 
NX 3) Cat / 3 NUE 
AL. To ἄρα vzo AZ, OB ἴσον ἐστὶν cv). πεντα- 
, 
7010. 
, y ET , 
Touzou δήλου ὄντος. vOv ἐκκείσθω xuxAog 
E , , ES , 
o περιλαμξαάνων τὸ τε τοῦ δωδεκαέδρου πεν- 
, N \ M > , / ^ 
Ταγῶώνον καὶ TO τοῦ εἰκοσαίδ)ου τρίγωνον. τῶν 
5 M M n , NAS 
εἰς τὴν αὐτὴν eqaipav ἐγγραφομένων > καὶ ἐγ- 
, \ / , 
γεγράφθωσαν εἰς τὸν ΑΒΓ κύκλον πενταγῶνου 
3 , X N 2 
ICO ALUPOU πλευραὶ ai BA, AT, xai ἐπεζεύχθω 
D CNET MA \ , “ , M 
ἡ BI, καὶ εἰλήφθω To HEVTPOV τοῦ KUXAOU τὸ 
vus \ ^ \ 3 , e 
E, καὶ ἀπὸ τοῦ A ἐπὶ τὸ E ἐπεζεύχθω à AE, 
x 15 , "e \ \ 3 x 
καὶ ἐκξεξλησθω ἡ AE ἐπὶ τὸ L, καὶ ἔστω ἡ 
-Ὁ ^ e N € ^ 
AE τῆς EO διπλῆ. τριπλὴ δὲ ἡ KT τῆς TO, 
N 9 \ ^ ^ ^ ? \ € 
καὶ ἀπὸ 700 H τῇ AZ πρὸς ὀρθὰς ἡ ΔΜ’ Tpi- 
, » 3 NT μα , ε , 
Qvou ἀρὰ ἐστιν ἰσοπλεύρου ἡ AM* ἰσοπλεύυριν 
» 3 \ \ / ψι Ὁ \ \ ^ 
«pe ἐστί To ΑΔΜ τρίγωνον. Καὶ ἐπεὶ TO μὲν 
€. X » e , \ N 
ὑπὸ AH, OB ἴσον ἐστὶ τῷ πενταγώνῳ. TO δὲ 


ὑπὸ AH,HA τῷ ΑΔΜ τριγώνῳ" ἔστιν ἄρα ὡς 
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HO, et decem ipsa sub AZ, OT æqualia sunt 
quinque ipsis sub AZ, HO, hoc est duo pen- 
tagona ; quare quinque ipsa sub AZ , OT æqualia 
sunt nni pentagono. Quinque autem ipsa sub 
AZ, OT æqualia sunt ipsi sub AZ, OB, quia 
quintupla quidem est OB ipsius ΘΙ, et com- 
munis allitudo est ipsa AZ. Ipsum igitur sub 
AZ, OB æquale est uni pentegono. 

Hoc manifesto existente, nunc exponatur 
circulus comprehendens et dodecaedri penta- 
gonum, et icosaedri triangulum, in eádem sphærà 
descriptorum, et describantur in ABT circulo 
pentagoni æquilateri latera BA, AT, et jungatur 
Br, et sumatur centrum E circuli, et a puncto À 
ad E ducatur AE, et producatur AE ad Z, et sit AE 
ipsius ΕΘ dupla, tripla autem KT ipsius ΓΘ, et 
a puncto H ipsi AZ ad rectos ipsa AM ; trianguli 
igitur est æquilateri latus ipsa AM ; æquilaterum 
igitur est AAM triangulum. Et quoniam ipsum 
quidem sub AH , OB æquale est pentagono , ip- 
sum autem sub AH, HA triangulo AAM ; est igi- 


et dix fois le rectangle sous Az, er égalà cinq fois le rectangle sous Az HO, 
c’est-à-dire, à deux pentagones; cinq fois le rectangle sous Az, er est donc égal 
à un pentagone. Mais cinq fois le rectangle sous Az, er est égal au rectangle 
SOUS AZ, OB, parce que €8 est quintuple de er, et que AZ est Ja hauteur commune. 
Le rectangle sous Az, @B est donc égal à un pentagone. 

Cela étant démontré, soit exposé un cercle qui compréne le pentagone du 
dodécaèdre et le triangle de l'icosaédre, ces solides étant décrits dans la méme 
sphére; décrivons dans le cercle ABr les côtés, BA, Ar d’un pentagone équilatéral, 
joignons Br, prenons le centre E du cercle, du point A menons au point E la 
droite'AE , prolongeons AE vers le point z , que AE soit double de ΕΘ, et ΚΓ triple 
de re, et du point H menons AM perpendiculaire à 4z ; la droite AM sera le côté 
d'un triangle équilatéral (cor. 1. 14 ). Le triangle AAM est donc équilaté- 
ral. Et puisque le rectangle sous AH, ΘΒ est égal au pentagone, et que le 
reclapgle sous AH, HA est égal au triangle AAM, le rectangle sous AH, ΘΒ 


11. 63 
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τὸ ὑπὸ AH, OB πρὺς τὸ ὑπὸ AH, HA οὕτως 
τὸ πιντάγωνον πρὸς τὸ τρίγωνον. Ὡς δὲ τὸ 
ὑπὸ AH, ΒΘ πρὸς τὸ ὑπὸ AH, ΗΔ οὕτως ἡ ΒΘ 
πρὸς τὴν ΔΗ" καὶ ὡς ἄρα δώδεκα αἱ ΘΒ πρὸς 
εἴκοσι ΔῊ οὕτως δώδεκα πεντάγωνα πρὸς εἴκοσι 
τρίγωνα, τουτέστιν ἡ τοῦ δωδεκαέδρου ἱπιφά- 
yua πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαέδρου. Καὶ ἔστι δώδεκα 
μὲν αἱ ΒΘ δέκα αἱ BT, ἡ uiv γὰρ ΒΘ τῆς ΘΓ 


ἐστὶ πενταπλῆ., ἡ δὲ BT τῆς OT ἐξαπλῆ“ 
δώδεκα ἄρα αἱ ΒΘ ἴσαι εἰσὶ δίκα ταῖς ΒΓ. Εἴκοσι 
δὲ ἡ ΗΔ δέκα εἰσὶν αἱ ΔΜ, διπλῆ γὰρ ἡ ΜΔ τῆς 
ΔΗ" ὡς ἄρα δέκα αἱ ΒΓ πρὸς δίκα τὼς ΔΜ, 
τουτέστιν ὡς ἡ BT πρὸς τὴν ΔΜ, οὕτως ἡ τοῦ 
δωδεκαέδρου ἐπιφάνεια πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαΐδγου 
ἐπιφάνειαν. Καὶ ἔστιν ἡ μὲν BT ἡ τοῦ κύξου 
πλευρὰ, ἡ δὲ ΔΜ ἡ τοῦ eixcou:dpou πλευρά" 


^ * » € ^ , ΕἸ , A 
καὶ ὡς ἄρα ἡ τοῦ d'udexa:dpou ἐπιφάνεια πρὸς 
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tur ut ipsum sub AH, ΘΒ ad ipsum sub AH, 
HA ita pentagonum ad triangulum, Ut autem 
ipsum sub AH, BO ad ipsum sub AH, HA ita BO 
ad AH; et ut igitur duodecim ΘΒ ad viginti AH 
ita duodecim pentagona ad viginti triangula , 
hoc est dodecaedri superficies ad icosaedri su- 
perficiem. Et sunt duodecim BO quidem decem 
Br, et ipsa enim quidem BO ipsius OT est quintu- 


pla, ipsa autem ET ipsius OT sextupla; duodecim 
igitur BO aequales sunt ipsis decem Br. Viginti au- 
tem HA decem sunt AM , dupla enim MA ipsius 
AH; ut igitur decem ΒΓ ad decem ΔΜ, hoc est 
ut BT ad AM, ita dodecaedri superficies ad ico- 
saedri superficiem. Et est BT quidem cubi la- 
tus, AM autem icosaedri latos; et ut igitur do- 


decaedri superficies ad icosaedri superficiem ita 


sera au rectangle sous AH, HA comme le pentagone est au triangle. Mais le 
rectangle sous AH, ΒΘ est au rectangle sous AH, HA comme ΒΘ est à AH; douze 
fois ΘΒ est donc à vingt fois ΔῊ comme dix pentagones sont à vingt triangles, c'est- 
à-dire comme la surface du dodécaèdre est à la surface de l'icosaédre. Mais 
douze fois ΒΘ est égal à dix fois Br, car ΒΘ est quintuple de er, et Br est sextuple 
de er; douze fois ΕΘ est donc égal à dix fois Br. Mais vingt fois HA est égal à dix 
fois AM, car M^ est double de aH; dix fois ΒΓ est donc à dix fois AM, c'est-à-dire ΒΓ 
à ΔΜ, comme la surface du dodécaèdre est à la surface de l’icosaèdre. Mais ΒΓ 
est le côté du cube, et AM le côté de l'icosaédre (8 et 17. 15); la surface du dodé- 
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τὴν τοῦ εἰκοσαέδρου ἐπιφάνειαν οὕτως à BT zpóc ΒΡ ad AM, hoc est cubi latus ad icosaedri la- 
^ - A \ 
τὴν AM, τουτέστιν ἡ τοῦ κύξου πλευρά προς tus. 


\ ^ ΕἸ , , 
Thy τοῦ εἰκοσαέδρου πλευράν. 


TIPOTASIS e. PROPOSITIO V. 


Δεικτέον δὴ. ὅτι καὶ εὐθείας ἡσδηποτοῦν Ostendendum est igitur et rectà quálibet 
τμηθείσης ἄκρον καὶ μέσον λόγον, ὃν λόγον ἔχει — SCClà extremá et medià ralione, quam ratio- 
ἡ δυναμένη τὸ ἀπὸ τῆς üAuc καὶ τὸ ἀπὸ τοῦ  nemhabetpotensquadratum extotà et quadratum 
μείζονος τμήματος πρὸς τὴν δυναμένην τὸ ἀπὸ ΟΧ majore portione ad potentem quadratum 
τὴς ὅλης καὶ τὸ ἀπὸ τοῦ ἐλάσσονος τμήματος, ex tolà et quadratum ex minore portione eam- 
τοῦτον ἔχει τὸν λύγον ἡ TOU κύξου πλευρά πρὸς dem habcre rationem cubi latus ad icosaedri 
τὴν τοῦ eiucGazdou πλευράν. latus. 


Ecro κύκλος 0 AB περιλαμξανων τό Te Sit circulus AB comprehendens et dodeca- 


^ N ^ , 5 : A Le LT = E: 
τοῦ δωδειαέδρου πεντάγωνον καὶ τὸ τοῦ εἰκοσαέ- — €dri pentagonum et icosaedri triangulum, in 
^v " A E E: 
dpou τρίγωνον. τῶν εἰς τὴν αὐτὴν σφαῖραν ἐγ-  eàdem sphærà dsscriptorum, et sumatur cen- 


# \ , / ὃ A , ^ , " em - : 
γραφομένων, καὶ εἰλήφθω τὸ κέντρον ποῦ κύκλου — irumT circuli, et producatur aliqua a puncto T 


N \ » LA \ 2 \ ^ € 
TO T, καὶ προσεκξεξλήσθω τὶς ἀπὸ τοῦ T ὡς 
3) ? DJ « \ , / \ 
ἐτυχεν εὐθεῖα ἡ TB, καὶ τετμήσθω dxpoy καὶ 


, L4 \ \ \ \ [s ^ 
μέσον λόγον κατὰ τὸ À, καὶ τὸ μεῖζον τμῆμα 


e i A SA 
ut libet recta TB, et secetur extremà et medià 
ratione in A, et major portio sit A; decagoni 


igitur latus estipsaPAin eodem circulo descripti. 


u e , 3) 
ἔστῳ ΤΔ' δεκαγώνου ἄρα ἐστὶ πλευρὰ à TA 


caédre est donc à la surface de l’icosaèdre comme ΒΓ est ἃ AM; c’est-à-dire comme 
le côté du cube est au côté de l'icosaédre. 


PROPOSITION V. 


Une droite étant coupée en extréme et moyenne raison, il faut démontrer 
aussi que le cóté du cube est au cóté de l'icosaédre comme le quarré d'une 
droite égal à la somme des quarrés de la droite entière et du plus grand segment 
est au quarré d'une droite égal à la somme des quarrés de la droite entière 
et du plus peut segment. 

Soit un cercle ΑΒ qui comprène et le pentagone du dodécaèdre et le triangle 
de l'icosaédre, ces solides étant décrits dans la méme sphère; prenons le centre 
T du cercle; du point r menons une droite quelconque ΓΒ; coupons cette droite 
en extrême et moyenne raison au point A, et que ΓΔ soit le plus grand segment; 
la droite ΓΔ sera le côté du dodécagone décrit dans le méme cercle (5 et 9, 15). 
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εἰς Tiv αὐτὸν κύκλον ἐγγραφομένου, Ἐκκείσθω 
δὴ εἰκοσαίδρου πλευρὰ ἡ E, δωδεκαίδρου δὲ ἡ 
2, xuGou δὲ ἡ H* à μὲν ἄρα E τριγώνου ἰσοπλεύ- 
pou ἐστὶ πλευρὰ, ἡ δὲ 2 πενταγώνου τοῦ εἰς 
τὸν αὐτὸν κύκλον ἐγγραφομένου, καὶ δὲ Z τῆς H 
Ny » ^ I δ 08 v » ^ » p» 
μειξζοὸν ἐστί Tan, Καὶ eri n E Ισὴ ἐστι TW τοῦ 
» , , L3 * ^ ^ , 
ἰσοτλεύρου τριγώνου πλευρᾷ, n δὲ τοῦ τριγώνου 
τοῦ ἰσοπλεύρου πλιυρὰ δυνάμει τριπλασία ἐστὶ 
^ , € ^ 
τῆς BT* τριπλάσιον dpa ἰστὶ τὸ ἀπὸ τῆς E 
τοῦ ἀπὸ τῆς BT. Εστ, δὲ καὶ τὰ ἀπὸ τῆς ΓΒ, 


Α 


, ^ 9» M Va à \ € LÀ 
BA τριπλάσια τοῦ ἀπὸ TA* καὶ ἐναλλὰξ ὡς ἄρα 
LI » \ \ «a \ » \ 
τὸ ἀπὸ E πρὸς τὰ ἀπὸ TB, BA οὕτως τὸ ἀπὸ TB 
\ ts \ A " (vs ι 
πρὸς τὸ ἀπὸ ΓΔ. Ως δὲ τὸ ἀπὸ ΒΓ πρὸς TO 470 TA 
L 4 , ^ ^ » \ \ \ » \ cr , 
ουτως ἐστι τὸ ἀπὸ H προς τὸ ἀπῇ L* μεῖζον yap 
» ^ e ^ * ^ L ν᾽ ^ » \ LI 
ἐστι τμῆμα ἡ Z τῆς H* καὶ ὡς apa τὸ «ποῈ προς 


\ » \ LA \ » ^ A ^ , X 
Ta ἀπὸ IB, BA ourTws To ἀπὸ H πρὸς τὸ ἀπὸ 


Exponatur itaque icosaedri latus E, dodecaedri 
autem Z , cubi vero H; ergo E quidem trianguli 
iequilateri est latus, Z vero pentagoni in eodera 
circulo. descripti , Z autem ipsius H major est 
portio. Et quoniam E æqualis est lateri trian- 
guli æquilateri, latus autem trianguli æquilateri 
potentià triplum est ipsius BT, triplum igitur est 
ipsum ex E ipsius ex DT, Sunt autem et ipsa ex 


EH 
TB, BA tripla ipsius ex TA; et permutando, ut 
igitur ipsum ex E ad ipsa ex TB, BA ila ipsum 
ex ΓΒ ad ipsum ex ΓΔ. Ut autem ipsum ex ΒΓ 
ad ipsum ex ΓΔ ita est ipsum ex H ad ipsum 
ex 2; major enim est portio Z quam H; et ut 


igitur ipsum ex E ad ipsa ex TB, BA ita ipsum 


Que la droite E soit le côté de l'icosaédre (18. 15), la droitez le côté du dodé- 
caédre, et la droite H le côté du cube; la droite E sera le côté d'un triangle équi- 
latéral, et la droitez le cóté du pentagone décrit dans le méme cercle, cette droite 
étant le plus grand segment de H (17. 15). Puisque E est égal au cóté du triangle 
équilatéral, et que le cóté du triangle équilatéral est triple de Br en puissance 
(12. 15), le quarré de E sera triple du carré de Br. Mais la somme des quirrés 
des droites TB, BA est triple du quarré de ra (4. 15); donc, par permutation, le 
quarré de E est à la somme des quarrés des droites ΓΒ, Ba comme le quarré 
de rB est au quarré de r^. Mais le quarré de Br est au quarré de T^ comme le 
quarié de H estau quarré de Z (7. 14) , car le segment de 2 est plus grand 
que H (17. 15); le quarré de E est donc à la somme des quarrés des droites TB, 
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ex H ad ipsum ex Z, et permutando ct inver- 


$23 \s NS , € 3} N > \ 

ἃ. καὶ ἐναλλὰξ καὶ ἀνάπαλιν" ὡς ἀρᾷ τὸ ἀπὸ 

\ \ 2 \ el \ € \ \ \ 

H πρὸς τὸ «70 E ουτὼῶς τὸ απὸ Z πρὸς τὰ 

D N 2 ^ 357 ὙΑῚ \ 3 \ 

ἀπὸ TB BA. TQ δὲ ἀπὸ Z ἴσα εἰσὶ τὰ ἀπὸ 
€ \ ^ , 1 , 

BI, ΔΙ, ἡ γὰρ τοῦ πενταγώνου πλευρὰ dora 

τὰ Se , \ \ \ 

Tai τήν Te τοῦ ξξαγωνου πλευρῶν.» καὶ τὴν 

^ ' Li » \ > \ \ \ 

τοῦ δικαγώνου" ὡς ἄρα τὸ ἀπὸ H πρὸς τὸ 

\ ej M , M Ε \ \ À 

am) E οὕτως τὰ ἀπὸ ἀπὸ ET, TA POS Ta 

> (TS S \ 

ἀπὸ TB, BA. Oc d$ τὰ ἀπὸ BT, TA πρὸς 

\ > \ 4 30 / c δ ^ 

τὰ ἀπὸ IB, BA ουτῶς , εὐθείας V0 W7FÜTOUV 

5 1 " PM , * \ , 1 

ἄκρον καὶ μέσον λόγον τεμνομενῆς, τὸ ἀπὸ 


l b" 7 , 
πῆς ὅλης καὶ τὸ ἀπὸ τοῦ μείζονος τμήματος 


\ \ » H e^ el \ [ 5 \ ^ ἐλ / ze 
πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ὁλῆς καὶ TO ἀπὸ τοῦ ἐλάσσονος. 


, X € Di ^ 3 À ^ X 
τρήματος" και ὡς epe Te 470 τὴς H προς 
\ ^ el 3 / e “Ὁ 
T0 ἀπὸ τὶς Ε , ουτῶς. εὐθείας ἡσδηποτοῦν 
» \ , , , € δ P 
eupoy καὶ μέσον Aoyov τεμινομενής., ἡ ὀυναμενή 
^ / 
τοῦ μείζονος 
, \ \ , ' E] ^ ^s 
τμήματος Trpoc τῆν δυναμένην τὸ απὸ τῆς 


\ > L ^ (74 \ \ > \ 
TO G70 τῆς oAÀnc xdi TO απὸ 
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tendo; ut igitur ipsum ex H ad ipsum ex E ita 
ipsum ex Z ad ipsa ex ΓΒ, BA. Ipsi autem ex 
Z æqualia sunt ipsa ex ΒΓ, AT, etenim penta- 
goni latus potest et latus hexagoni, et latus de- 
cagoni; ut igitur ipsum ex H ad ipsum ex E ita 
ipsa ex BT ΓΔ ad ipsa ex TB, BA. Ut au- 
tem ipsa ex BT, ΓΔ ad ipsa ex TB, BA ita, 
rectà quálibet extremà et medià ratione sectá , 
ipsum ex tolà et ipsum ex majore portione 


ad ipsum ex to!à et ipsum ex minore por- 


tioue; et ut igitur ipsum ex H ad ipsum ex E 


ita, rectà quálibet extremà et medià ratione 
seclà, potens ipsum ex totà et ipsum ex majore 
portione ad potentem ipsum ex totà et ipsum 
ex minore portione. Et est H quidem cubi la- 


tus, E vero icosaedri ; si igitur recta extremá 


ὅλης καὶ τὸ ἀπὸ τοῦ ἐλάσσονος τμήματος, Καὶ οἱ medià ratione secetur, erit ut potens totam 
7) € ^ I " \ € \ E 2 ? 
ἔστιν ἡ μὲν H κυζου mAcupa , ἡ δὲ E εἰκοσαέδρου" 


SAN »! 3 ^ » \ , / θῃ 
suy ἀρὰ εὐθεῖα &xpoy καὶ μέσον λογὸν τμήηθῃ , 


BA comme Îe quarré de H est au quarré de z, et par permutation et par inversion ; 
le quarré de H est donc au quarré de E comme le quarré de z est à la somme 
des quarrés des droites ΓΒ, Ba. Mais la somme des quarrés des droites Br, ar est 
égale au quarré de z, car le quarré du côté du pentagone est égal à la somme 
des quarrés du côté de l’exagone et du côté du décagone (10. 15); le carré de H 
est! Conc au quarré de E comme la somme des quarrés des droites ΒΓ, TA est 
à la somme des quarrés des droites rB, BA (7. 14). Mais si une droite est 
coupée en extrême et moyenne raison, la somme des quarrés des droites ΒΓ, 
TA est à la somme des quarrés des droites TB, BA comme la somme des quarrés 
d'une droite entiére et du plus grand segment est à la somme des quarrés 
de la droite entière et du plus petit segment; si donc une droite est coupée 
en extrême et moyenne raison, le quarré de H est au quarré de E comme le 
quarré d'une droite égale à la somme des quarrés de la droite entière et du 
plus grand segment est au quarré d'une droite égal à la somme des quarrés 
de la droite entiére et du plus petit segment. Mais H est le cóté du cube, 
et E le côté de l’icosaèdre; si donc une droite est coupée en extréme. 
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LJ . , ᾿ ^ ^ 
ἐσται ὡς ἡ δυναμένη τὴν ολὴν καὶ τὸ μεῖζον 
c ^ \ 2 L| Ld ^ \ 
τμῆμα τρὸς τὴν δυναμίνην τὴν ὅλην καὶ τὸ 
» - e ε ^ 2 \ 
ἔλλασσον τμῆμα, οὕτως ἡ TOU κύζου πλευρὰ 
\ \ ^ * , ^ , A , \ 
πρὸς τὴν τοὺ εἰκοσαέδρου τῶν εἰς τὴν αὐτὴν 


σφαῖραν ἐγγραφομένων. Οπερ ἔδει δεῖξαι. 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ θ΄, 


LI ^ " * [1 ^ , 
Δεικτέον δὴ γῦν, ὅτι ὡς ἡ τοῦ κύζου 
L] LI ^ ^ , , « ^ 
πλευρὰ πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαέδρου οὕτως τὸ 
^ ΩΝ , ' ^ L] ^ 
στερεὸν τοῦ δωδεκαέδρου πρὸς τὸ στερεὸν τοῦ 
» , 
εἰκοσαέδρου, 
^ \ M , ΄ , 
Eye: γὰρ ico! XUXAOI περιλαμᾷξανουσι TO Te 
hd , , ^ ^ ^ » , 
τοῦ δωδεκαέδρου πεντάγωνον xai τὸ τοῦ εἰκοσαέ- 
M ^ A ? A m » 
dpou τρίγωνον. τῶν εἰς τὴν αὐτὴν σφαῖραν €y- 
, » ι m , €» , 
γραφομένων" ev d: ταῖς σφαίραις οἱ ἴσοι κύκλοι 
» » , \ ^ , \ ? A 
ἐσον ᾿ἀπέχουσιν ἀπὸ τοῦ κέντρου. ui ydp ἀπὸ 
^e , ^ , “ \ ^ , 
τοῦ κέντρου τῆς σφαίρας ἐπὶ τὰ τῶν κύκλων 
» , , » , »" B À " ^98 ^ 
ἐπίπεδα κάθετοι ἀγόμεναι ἴσαι τε εἰσὶ καὶ ἐπὶ 
\ , ^ , [74 
τὰ κέντρα τῶν κύκλων πίπτουσιν" UOTE αἱ ἀπὸ 


^ , M / , \ ^ , 
TU KREVTPOU TAG σφαιρᾷς ἐπὶ το κίντρον του KXU- 


et majorem sectionem ad potentem tolam et 
minorem portionem , ita cubi latus ad latus ico- 
saedri in càdem spharáà descriptorum; quod 
oportebat ostendere, — — 


PROPOSITIO VI. 


Ostendendum autem nunc est ut cubi latus ad 
latus sicosaedri ita solidum dodecaedri ad so- 
lidum icosaedri, 


Quoniam enim æquales circuli comprehen- 
dunt et dodecaedri pentagonum et icosaedri 
triangulum, in eádem sphærà descriptorum; 
in sphæris autem æquales circuli «qualiter 
distant a centro, recte. enim a centro sphæræ 
ad circulorum plana perpendiculares ducta et 
equales sunt et in centra circulorum cadunt; 


quare rect» a centro sphæræ ad centrum 


et moyenne raison, le quarré d’une droite égal à la somme des quarrés de 
la droite entière, et du plus grand segment est au quarré d'une droite égal 
à la somme des quarrés dela droite entière et du plus petit s.gmeut, comme 
le côté du cube est au côté de licosaédre, ces solides étant décrits dans la 
mème sphère. Ce qu’il fallait démontrer. 


PROPOSUIM ON'WT. 


ll faut démontrer maintenant que le côté du cube est au côté de l'icosaédre 
comme le solide du dodécaédre est au solide de l'icosaédre. 


Car puisque des cercles égaux compréenent et le pentagone du dodécaédre, 


et le triangle de l'icosaédre, ces solides étant décrits dans une méme sphère 
(2.14), et que dans les sphères les cercles égaux sont également éloignés du 
centre, car les perpendiculaires menées du centre de la sphère aux plans de ces 
cercles sont égales et tombent aux centres des cercles, les droites menées du centre 
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^) , , e^ , , 

æhou τοῦ περιλαμξάνοντος τό τε τοῦ εἰκοσα΄-- 

\ ^s ΄ , 

dpou τρίγωνον «καὶ τὸ τοῦ δωδεκαίδρου πεντά-- 

» »8N , ε { » “. ΩΣ 

γωνον ἴσα, εἰσὶ. τουτέστιν αἱ κάθετοι" io deic 

» 3 ε ͵7 ε / 5] \ 

epa εἰσιν αἱ πυραμίδες. αἱ βάσεις ἔχουσαι Ta 
^ , ΄ / 

τοῦ δωδεκαέδρου πεντώγωνα καὶ αἱ βάσεις ἔχου- 

\ ^ E] A3; E (v 

as τὰ τοῦ εἰκοσαέδρου τρέήγωνα. Αἱ δὲ ἰσου ψεῖς 

/ \ e 

πυραμίδες πρὸς ἀλλήλας εἰσὶν ὡς αἱ βάσεις" 
ς » \ , el 

ὡς ἄρα τὸ πεντάγωνον πρὸς TO τρίγωνον οὕτως 

e \ el ^ ^ 

ἢ πυραμὶς. ἧς βάσις μέν ἐστι τὸ τοῦ δωδεκαέ-- 

, , \ , e 

dpou πεντάγωνον , κορυφὴ δὲ τὸ κέντρον τῆς 

/ \ \ ἊΝ Ld , , 

σφαίρας. πρὸς τὴν πυραμίδα. ἧς βάσις μέν 


3 \ ^ E , / M N 
£071 TO '7OU εἰκοσαέδρου τρίγωνον 5 κορυφὴ δὲ 


\ , ^ , Ax de: ” , 
TO κέντρον τῆς σφαίρας" καὶ ὡς apa δώδεκα, πεν-΄ 


^ \ 5, / er 4 
ταάγωνα πρὸς 4003 τρίγωνα οὕτως dd xc, πυρα-- 
(δ / ^ / Z-ivsr N » 
Hidte πενταγωνοῦς βασείς ἔχουσαι! πρὸς εἴκοσι 
/ / [4 E] / \ , 
πυραμίδας τριγώνους βάσεις ἐχούσας. Kai δώ-- 
, € ev 
δέκα πεντάγωνα ἡ ToU δωδεκαίδρου ἐπιφάνειά 
2 » \ 7 € ^ , ^N 
ἐστιν» εἰκόσι dX πρίγωνα n τοῦ eixoca:dpcu 
> , 5 y 3 4 
ETIQAVEIL ἔστιν" ἔστιν ἄρα ὡς ἡ τοῦ δωδεκαέ-- 
3 , ev ᾿ 
dou ἐπιφάνεια πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαέδρου ἐπι- 
, e , , 2 
φάνειαν οὕτως δώδεκα πυρωμίδες πενταγῶνους 


B , » * »/ / , 
CAT IA EXOUTEI προς £$£001 πυραμίδας T7Tpyo- 
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circuli comprehendentis et icosaedri triangu- 
lum et dodecaedri pentagonum æquales sunt, 
hoc est, perpendiculares ; æquealtæ igitur 
sunt pyramides bases habentes dodecaedri 
pentagona et bases habentes icosaedri trian- 
gula; æquealtæ autem pyramides inter se sunt 
ut bases; ut igitur pentagonum ad triangulum 
ita pyramis cujus basis quidem est dodecaedri 
pentagonum , vertex autem centrum sphere, ad 
pyramidem cujus basis quidem est icosaedri 
iriangulum, .vertex autem centrum sphæræ; et 
ut igitur duodecim pentagona ad viginti trian- 
gula, ita duodecim pyramides pentagonales ba- 
ses habentes ad viginti pyramides triangulares 
bases habentes. Et duodecim pentagona dode- 
cædri superficies sunt, viginti autem triangula 
icosaedri superficies sunt; est igitur ut dode- 
caedri superficies ad 1cosaedri superficiem ita 
duodecim pyrainides pentagonales bases haben- 


tes ad viginti pyramides triangulares bases ha- 


de la sphère au centre du cercle décrit autour du pentagone du dodécaédre 
et du triangle de l’icosaèdre, seront égales, c’est-à-dire perpendiculaires ; 
les pyramides qui ont pour bases les pentagones de licosaèdre et les trian- 
gles de l'icosaedre, sont donc de méme hauteur. Mais les pyramides de méme 
hauteur sont entre elles comme leurs bases (5 et 6, 12); le pentagone est 
donc au triangle comme la pyramide qui a pour base le pentagone du do- 
décaèdre et pour sommet le centre de la sphère , est à la pyramide qui a 
pourbase le triangle de l'icosaédre et pour sommet le centre de la sphére ; 
les douze pentagones du dodécaëdre sont donc aux vingt triangles de l'ico- 
saèdre comme les douze pyramides qui ont des bases pentagonales sont aux 
vingt pyramides qui ont des bases triangulaires. Mais les douze pentagones 
sont la surface du dodécaédre, et les vingt triangles sont la surface de l'ico- 
saèdre ; la surface du dodécaóédre est donc à la surface de l’icosaèdre comme 
les douze pyramides qui ont des bases pantagonales sont aux vingt pyramides 
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» 
LA , , L] , 
νους Racuç ἐχούσας. Καὶ εἰσὶ duda μὲν 
͵ DJ - 
πυραμίδις πινταγώνους βάσις ἔχουσαι "τὸ 
στιρεὸν τοῦ δωδεκαέδρου, εἴκοσι δὲ πυραμίδες 
, , e 
τριγώνους βάσεις ἔχουσαι τὸ στερεὸν τοῦ #ixo- 
, " ὁ ν . P , » , 
catdpou* xai ὡς ἄρα ἡ τοῦ δωδεκαΐδρου ἐπιφά- 
να πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαίδρου οὕτως τὸ στερεὸν 
- LI ^ \ ^ Ls » 
τοῦ δωδεκαέδρου πρὸς τὸ στερεὸν τοῦ (ixo- 
, ^ , ^ 
σαίδρου. Ὡς δὲ ἐπιφάνεια τοῦ δωδεκαέδρου 
L] ^ , 
πρὸς τὴν ἐπιφάνειαν τοῦ εἰκοσαέδρου οὕτως 
ἐδείχθη ἡ τοῦ κύζου πλευρὰ πρὸς τὴν τοῦ εἰκο- 
͵ , LA LA ν LJ ^. , 
σαίδρου πλευράν" καὶ ὡς ἄρα ἡ ποῦ xuGou 
\ LI A ^ » , Ἢ ^" 
πλευρὰ πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαέδρου πλευρὰν οὐ- 
\ a , 
τὼς τὸ στερεὸν τοῦ δωδεκαίδρου πρὸς τὸ στερεὸν 
τοῦ εἰκοσαίδρου. 


HPOTAEXIEX w*. 


^ , LA ἢ, , , 
Ori. δὲ ἐὰν δύο εὐθεῖαι ἄκρον καὶ μέσον λο- 


^ », » 1 ^ = € , 
ytv τμηθῶσιν. ἐν ἀναλογίᾳ εἰσὶ τῇ UTILE VHS 


δείξομεν οὕτως. 
Τετμήσθω γὰρ ἡ μὲν ΑΒ εὐθεῖα ἄκρον καὶ 
μέσον λόγον κατὰ τὸ Τ τὸ δὲ μεῖζον τμῆμα 


bentes. Et sunt duodecim quidem pyramides 
pentagonales bases habentes solidum dodecaedri, 
viginti autem pyramides triangulares bases ha- 
bentes solidum icosaedri, et ut igitur dodecaedri 
superficies ad icosaedri superficiem ita solidum 
dodecaedri ad solidum icosaedri. Ut autem su- 
perficies dodecaedri ad superficiem icosaedri ita 
ostensum est esse cubi latus ad icosaedri latus ; 
et ut igitur cubi latus ad icosaedri latus ita 505 
lidum dodecaedri ad solidum icosaedri. 


PROPOSITIO VII. 


Si autem duæ recte extremá et medià ra- 
tione secentur, eas in proportione esse subjectà , 
sic ostendemns. 

Secelur enim recta quidem AB extremá et 
mediá ratione in T, major aulem portio ipsius 


qui ont des bases triangulaires. Mais les douze pyramides qui ont des bases pen- 
tagonales sont la solidité du dodécaédre, et les vingt pyramides qui ont des bases 
triangulaires sont la solidité de l'icosaédre; la surface du dodécaëdre est donc 
à la surface de l’icosaèdre, comme la solidité du dodécaëèdre est à la solidité 
de l'icosaèdre. Mais on a démontré que la surface du dodécaédre est à la surface 
de l'icosaédre comme le côté du cube est au côté de l’icosaèdre (4. 14); le 
côté du cube est donc au côté de l'icosaédre comme la solidité du dodécaédre 
est à la solidité de l’icosaèdre. 


PROPOSITION VIIJ. 


Ensuite, si deux droites sont coupées en exiróme et moyenne raison, nous 
démontrerons ainsi qu'elles sont dans la proportion Suivante : 
Car que la droite AB soit coupée en extrême et moyenne raison au point T, 


WO X. c c 09 c Qu T iur M CT 
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N € 3 
αὐτῆς ἔστω à AT: ὁμοίως δὲ καὶ ἡ ΔῈ axpov 
\ , , , M \ \ M 
καὶ μέσον λόγον τετμήσθω κατὰ τὸ Ly καὶ TO 
"n ^s ^ s/ € , el 
μεῖζον τμῆμα αὐτῆς ἔστω ἡ ΔΖ" λέγω OTi 
^ € 1 e \ \ » ^ 
ἐστὶν ὡς ἢ ὕλη w AB πρὸς τὸ μεῖζον τμῆμα 
{À € el € \ \ D» ^4 
viv AT οὕτως ἡ ὅλη ἡ AE πρὸς τὸ μεῖζον τμῆμα 
\ 
τὴν AZ. 


5o5 


sit AT ; similiter autem et AE extremá οἱ mediá 
ratione secetur in Z, et major portio ipsius sit 
AZ; dico esse ut tota AB ad majorem portionem 


AT, ita totam AE ed majorem portionem AZ. 


M $ e LT 5, 3 Ν ^ 

Ἐπεὶ γὰρ τὸ μὲν ὑπὸ AB, BT ἴσον ἐστὶ τῷ 

A € \ 3) 53 Ν ^ 5 \ 

ἀπὸ AT, τὸ δὲ ὑπὸ AE, EZ ἴσον ἐστὶ TQ ἀπὸ 

| »! e À € M \ \ 

AZ ἔστιν ἄρα ὡς τὸ ὑπὸ AB, BT poc TO 

? N eq \ e \ \ \ 5 

ero AT ovTwc τὸ ὑπὸ AE, EZ πρὸς τὸ 470 

\ € \ , LA ε \ \ \ 

ΔΖ" καὶ ὡς TO τετρώκις ὥρα ὑπὸ AB, BT πρὸς τὸ 
3 \ ^ 3 Ν er \ , e \ 

ἀπὸ τῆς AT ἐστιν οὕτως TO τετράκις ὑπὸ AE, 

\ \ , \ \ , 2 N e M 

EZ πρὸς vo ἀπὸ ΔΖ" καὶ συνθέντι ἐστὶν wc To 

1 € M \ 9 \ { \ 

τετράκις ὑπὸ AB, BT μετὰ τοῦ ἀπὸ AT πρὸς TO 

5 ^ el \ , e \ \ 

eo ΑΓ OUTwWE τὸ τετράκις ὑπὸ AE, EZ μετὰ 

“ὦ. M \ \ € \ et \ e 

τοῦ ἀπὸ AL πρίς τὸ ἀπὸ AZ° στε καὶ ὡς 
\ \ , \ \ 2 \ 

τὸ ἀπὸ συναμφοτέρου AB, ΒΓ σρὸς τὸ πὸ AT 


ef , M 
οὕτως τὸ ἀπὸ συναμφοτέρου AE, EZ πρὸς τὸ 


Quoniam enim ipsum sub AB, BT æquale est 
ipsi ex AT, ipsum autem sub AE, EZ æquale est 
ipsi ex AZ; est igilur ut ipsum sub AB, ΒΓ ad 
ipsum ex AT, ita ipsum sub AE, EZ ad ipsum ex 
AZ; et ut ipsum quater igitur sub AB, ΒΓ ad 
ipsum ex AT est ita ipsum quater sub AE , EZ ad 
ipsum ex AZ; et componendo est ut ipsum qua- 
ter sub AB, ΒΓ cum ipso ex ΑΓ ad ipsum ex 
AT iia ipsum quater sub AE, EZ cum Ipso ex AZ 
ad ipsum ex AZ; quare et ipsum ex utrâque 


simul AB, BI ad ipsum] ex AT ita ipsum ex 


et que AT soit son plus grand segment; que la droite AE soit aussi semblablement 
coupée en extréme et moyenne raison au point Z, et que son plus grand segment 
soit AZ; je dis que la droite entière AB est à son plus grand segment Ar comme la 
droite entière AE est à son plus grand segment zz. i 

Car puisque le rectangle sous AB, Br est égal au quarré de Ar, et que le rec- 
tangle sous AE, EZ est égal au quarré de az (17. 6) ; le rectangle sous AB, Br sera 
au quarré de Ar comme le rectangle sous AE, EZ est au quarré de az; quatre fois 
le rectangle sous AB, Br est donc au quarré de Ar comme quatre fois le rectangle 
Sous AE, EZ est au quarré de δ (15. 5); donc, par addition, quatre fois le 
rectangle sous AB, BT conjointement avec le quarré de Ar est au quarré de Ar, 
comme quatre fois le rectangle sous ΔῈ, ΕΖ conjointement avec le quarré de az 
est au quarré de 4z ; le quarré de la somme des droites AB, Br est donc au quarré 


de Ar comme le quarré de la somme des droites AE, Ez est au quarré de ΔΖ; 
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ἀπὸ AZ* καὶ μήκει, ὡς συναμφότερος ἡ AB, BT 
πρὸς τὴν ΑΓ οὕτως συναμφότερος ἡ AE , ΕΖ πρὸς 
ΔΕ’ συνθέντι ἄρα ὡς συναμφότερος αἱ ΑΒ, ΒΓ μετὰ 
τῆς ΑΓ πρὸς τὴν AT, τουτέστι δύο αἱ ΑΒ πρὸ AT, 
οὕτως συναμφότερος ἡ ΔΕ, EZ μετὰ τῆς AZ πρὸς 
τὴν AZ, τουτέστι δύο αἱ ΔῈ πρὸς AZ* καὶ τᾶν 
ἡγουμίνων τὰ ἡμίση, τουτέστι ὡς ἡ ΑΒ πρὸς τὴν 
AT οὕτως ἡ ΔῈ πρὸς τὴν ΔΖ. Οπερ ἔδει δεῖξαι. 


ΠΟΡΙΣΜΑ. 


A ^ uU , , Li 
Δεδειγμένου δὴ τοῦδε, Gri, εὐθείας ἡσδηπο- 
^ v M , , ! * 
τιῦν dxpoy καὶ μέτον λόγον τμηθείσης , ὃν 
, »* ΄ ͵ A » \ LI " \ 
λόγον ἔχει ἡ δυναμένη TO ἀπὸ τῆς CANÇ καὶ 
δι. \ ^ / , \ \ 
τὸ ἀπὸ τοῦ μείζονος τμήματος πρὸς τὴν dura- 
, ^ Li \ - ΄ \ A 3 WM , 
μένην τὸ ἀπὸ τὴς CANÇ καὶ τὸ ἀπὸ ἐλάσσονος 
" “- » € E , \ 
τμήματος, τοῦτον ἔχει ἡ τοῦ κύζου πλευρὰ 
^ , , , 
mpèç τὴν τοῦ εἰκοσαέδρου πλευράν. Δεδειγμενου 
4 « ^ e 9s ^ P \ \ E 
di καὶ τοῦδε. ὅτι ὡς ἡ τοῦ xuGou πλευρὰ πρὸς τὴν 
i \ e e - ! 
τοῦ εἰκεσαίδρου πλευρὰν οὕτως ἡ TOU δωδεκα:- 
͵ \ , ^ ‘ , 
dou eziQdvem πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαεδρου ἐπι- 


, ^ M » \ ^ , 
φάνειαν τῶν εἰς TüY αὐτὴν σφαῖραν ἐγγραφο- 
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utrique simul AE, EZ ad ipsum ex AZ; et lon= 
gitudine, ut utraque simul AB, ΒΓ ad AT ita 
utraque simul AE, EZ; ad AE componendo 
igitur, ut utraque simul AB, ΒΓ cum AT ad AT, 
hoc est duæ AB ad AT ita utraque simul AE, 
EZ cum AZ ad AZ, hoc est duæ AE ad AZ; et 
antecedentium dimidia, hoc est ut AB ad Ar 
ita AE ad AZ. Quod oporlebat ostendere. 


COROLLARIUM. 


Hoc utique ostenso, rectâ quálibet extremá 
el medià ratione sectà, quam rationem habet 
poteus ipsum ex totà et ipsum ex majere por- 
üone ad potentem ipsum ex totà et ipsum 
cx minore portione, illam habere cubi latus ad 
icosaedri latus. Hoc et utique ostenso, ut cubi 
latus ad icosaedri latus ita esse dodecaedri su- 


perficiem ad icosaedri superficiem , in eâdem 


(8.2); la somme des droites AB, BT est donc à AT comme la somme des droites 
AE, EZ, st à AE; donc par addition, Ja somme des droites AB, ΒΓ, AT est à AT, 
c'est-à-dire deux fois AB, est à AT comme la somme des dioites AE, EZ, AZ est 
à az ( 23. 6), c'est-à-dire comme deux fois ΔῈ est à zz ; et prenant les moitiés des 
antécédents , AB sera à AT comme ΔῈ est à Az, Ce qu'il fallait démontrer. 


COROLLAIRE. 


Ayant donc démontré que si une droite est coupée en extrême ct moyenne 
raison, le quarré d'une droite égal à la somme des quarrés de la droite 
entière et du plus grand segment, est au quarré d'une droite égal à la somme des 
quarrés de la droite entière et du plus petit segment comme le côté du cube 
est au côté de l’icosaèdre (5. 14). Ayant démontré avssi que le côté du cube est 
au côté de l'icosaédre comme Ja surface du dodécaèdre est à la surface de 
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, A Y - [/4 
μένων" προσενηνεγμένου δὲ καὶ τοῦδε. OTI 
ε ε m / 3 , N M 
ὡς ἡ TOU δωδεκα:δρου ἐπιφάνεια πρὸς τῆν 

^ > , e \ Ἀν "iN 

τοῦ εἰκοσαέδρου ἐπιφάνειαν οὕτως καὶ αὐτὸ 

΄ \ \ 5» , N \ 

τὸ δωδεκαεῖρον πρὸς τὸ εἰκοσάεδρον , διὰ τὸ 

^ ^ , , ͵ 

ὑπὸ τοῦ αὐτοῦ κύκλου περιλαμξάνεσθα, τὸ 

^ ’ \ \ ev 

τε τοῦ δωδεκαέδρου πεντάγωνον καὶ TO τοῦ 

, , / ^ e| 324 , \ 

εἰκοσαέδρου τρίγωνον" δῆλον GTI ἐαν εἰς τὴν 

e ^ / / Nie 

αὐτὴν σφαῖραν ἐγγραφῇ δωδεκαεδρὸν τε καὶ εἰ- 

Y el , / c 
κοσάεδρον, λόγον ἕξουσιν εὐθείας οἷα σδηπο- 
^ 5 / / € 

τοῦν ἄκρον καὶ μέσον λέγον τμηθείσης. ἡ δυνα- 
> ^ ej \ LEE) \ ^ 1 

μένη τὸ ἀπὸ τῆς ὕλης καὶ τὸ ἀπὸ TOU μείζονος 
, LI \ ’ Ly , \ ^ y 

τμήματος πρὸς τὴν δυναμένην τὸ ἀπὸ τῆς ὕλης 


/ , 
καὶ τὸ ἀπὸ TOU ἐλάσσονος τμήματος. 
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sphærä descriptorum; hoc autem et cognito, 
ut dodecaedri superficies ad icosaedri superfi- 
ciem ita et ipsum dodecaedrum ad icosaedrum , 
propterea quod ab eodem circulo comprehen- 
duntur et dodecaedri peutagonum et isocaedri 
triangulum; evidens est si in eádem sphærà des- 
cribantur et dodecaedrum et icosaedrum , ratio- 
nem illa habitura esse quam , rectà quàlibet ex- 
tremä et mediá ratione sectà, potens ipsum ex 
totà et ipsum ex majore portione ad potentem 


ipsum ex tolà et ipsum ex minore portione. 


l'icosaédre, ces solides étant décrits dans une méme sphére; et sachant outre 
cela que la surface du dodécaèdre est à la surface de l'icosaédre comme le do- 
décaédre est à l'icosaédre (6. 14), parceque le méme cercle comprend le penta- 
gone du dédocaëdre et le triangle de l’icosaèdre, il est évident que si dans la 
méme sphère l’on décrit un dodécaédre et un icosaédre, et que si l'on coupe 
une droite en extrême et moyenne raison, le dodécaédre aura avec l’icosaèdre la 
méme raison que le quarré d'une droite égal à la somme des quarrés de la droite 
entière et du plus grand segment a avec le quarré d'une droite égal à la somme 
des quarrés de la droite entière et du plus petit segment, 
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HYPSICLIS | 
DE QUINQUE CORPORIBUS 
LIBER SECUNDUS. | 


HPOTAZIZ «. PROPOSITIO: T 
Εἰς τὸν δοθέντα κύξον πυραμίδα ἐγγράψαι. In dato cubo pyramidem describere, 
Ἔστω ὃ δοθεὶς κύζυς ὁ ABTAEZHO, εἰς ὃν Sit datus cubus ΑΒΓΔΕΖΗΘ, in quo oportet 


A πυραμίδα ἐγγράψαι. Ἐπεζεύχθωσαν αἱ pyramidem describere. Jungantur ipse AT, AE, 
AT, AE, TE, A0, EO, ΘΓ. Φανερὸν δὴ o7; τὰ TE, AO, EO, Or. Evidens est utique triangula 


E 
aA » 


v 


ι- 
Li 


"ἢ E Ea 


r 


AET , AGE, AOT, ΓΘῈ τρίγωνα ἰσόπλευράέστι. ΑΕΓ, AOE , AOT, T'OE æquilatera esse, quadra- 
τετραγώνων γάρ εἰσι δυείμετροι αἱ mAsvpai® πυ- — lorum enim sunt diametri eorum latera; pyra- 
ραμὶς ἄρα ἐστὶν ἡ AETO , καὶ ἐγγέγραπται mis igitur est AETO, et descripla est in dato 
εἰς Toy-dubéyro xuGov, Οπερ du σποιῆσαι. cubo, Quod oportebat facere. 


. LE SECOND LIVRE 
DES CINQ CORPS DHYPSICLE. 


PROPOSITION I. 


Inscrire une pyramide dans un cube donné. 

Soit ABTAEZHO un cube donné, dans lequel il faut décrire une pyramide. Joignons 
AT, TE, ΑΘ, EO, Gr. Il est évident que les triangles AEr, AGE, Aer, r@E sont équila- 
téraux , car leurs côtes sont les diagonales des quarrés; le solide AEre est donc une 
pyramide, et elle est décrite dans le cube (def. 26. 11). Ce qu'il fallait faire, 


ct 


10 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ f. 


Eig τὴν πυραμίδα ἰσόπλευραν Cx Tad por ἐγ- 
γράψαι. 

Ecru ἡ πυραμὶς ἰσίπλευρα ἡ ΑΒΓΔ, ἧς κορυφὴ 
τὸ Δ σημεῖον, εἰς ἣν di ὀκτάεδρον ἐγγράψαι. 
Τιμύσθωσαν αἱ AB, AT, AA, BT, ΒΔ, ΓΔ δίχα 
κατὰ τοῖς E, Z, K, Η, Θ,Δ σημείοις, καὶ 
᾿πιζιύχθωσαν αἱ OK, ΘΔ, ZH, ZE, καὶ αἱ 


λοιπαΐς 


Γ Ἐπεὶ γὰρ ἡ ΑΒ διπλῆ ἐστιν ἑκατέρας 
τῶν ΘΚ, ΗΖ, καὶ αὐταῖς παράλληλος, ἴση 
ἄρα ἐστὶν ἡ ΘΚ τῇ ΗΖ καὶ παράλληλος, Πά- 
λιν, ἐπεὶ ἡ AT διπλῆ ἐστιν ἑκατέρας τῶν OH, 
KZ, καὶ αὐταῖς παράλληλος, ἴση ἄρα ἐστὶν ἡ ΘΗ 


τῇ KZ, καὶ παράλληλος, lon δὲ ἐστιν ἡ ΔΙ τῇ 
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PROPOSITIO II. 


In pyramide zquilaterá octaedrum  deseri- 
bere. 

Sit. pyramis æquilatera ΑΒΓΔ, cujus vertex 
punctum A, in quà oportet octaedrum  descri- 
bere. Secentur ipsæ AB, AT, AA, ΒΓ, BA, l'A 
bifariam in punctis E, Z, K, H, O9, Δ, et jun- 
gantur ipse OK , OA, ZH, ZE, et rcliqua, 


[Quoniam enim ipsa A3 dupla est utriusque ip- 
sarum OK, HZ, et ipsis parallela , equalis igitur 
est OK ipsi HZ, et parallela. Rursus, quoniam 
AT dupla est utriusque ipsarum ΘΗ, KZ, et ipsis 
parallela, æqualis igitur est ΘΗ ipsi KZ, et pa- 
rallela; equalis autem est AT ipsi AB; æqualeg 

La 


PROPOSITION II. 


Décrire un octaédre dans une pyramide équilatérale, 

Soit ABrA une pyramide équilatérale, ayant pour le sommet le point ^; il faut 
décrire un octaédre dans cette pyramide. Coupons en deux parties les droites 
AB, AT, AA, BT, BA, TA aux points E,Z, K,H, O, A, et Joignons ΘΚ, ΘΔ, ZH, ZE, etc. 

[ Puisque la droite 48 est double de chacune des droites ΘΚ, Hz, et qu'elle leur 
est parallèle, la droite ΘΚ sera égale et parallèle à ΗΖ. De plus, puisque ar est 
double de chacune des droites en, ΚΖ, et qu'elle leur est parallèle, la droite eH 


LE SECOND LIVRE D'HYPSICLE. 


AB* ἴσαι dpa εἰσὶν ἀλλήλαις αἱ OK, KZ, ZH, 
HO. Aid τὰ αὐτὰ δὴ καὶ αἱ KA, EH, AO , ZE, 
KE, AH, AZ, @E ἴσαι ἀλλήλαις εἰσίν, H δὲ KO 
τῇ KA ἐστὶν ἴση" ὥστε καὶ αἱ ΘΚ, KZ, ZH, HO, 
KA, EH; καὶ αἱ λοιπαί ἴσαι ἀλλήλαις εἰσίν" 
ἰσόπλευρα ἄρα ἐστὶ τὰ ΛΘΚ, AKZ , AZH , ΛΗΘ, 
EOK , EKZ, ΕΖΗ. EHO τρίγωνα. Οκταίδρου 
ἄρα iTi τὸ AOKZHE , καὶ ἐγγέγραπται εἰς τὴν 


δοθεῖσαν ἰσόπλευραν. Op ἔδει ποιῆσαι 22] 
IIPOTAZXIZX y. 


Εἰς τὸν δοθέντα κύξον ὀκτάεδρον ἐγγράψαι. 

Ἔστω ὃ δοθεὶς nuGos 0 ΑΒΓΔΕΖΗΘ, xai εἰ- 
λήφθω τὰ κέντρα ἐφεστώτων τετραγώνων τὰ 
K, A, M, N, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ KA , AM, 
MN, NK* λέγω ὅτι τὸ KAMN τετράγωνόν ἐστιν. 
Ἤχθωσαν yap διὰ τῶν Κ. Δ. M , Ν σημείων ταῖς 
AA, AB, ΒΓ, ΓΔ παράλληλοι αἱ ΠΟ, OR, 
ET , ὙΠ. Ἐπεὶ οὖν διπλῇ ἐστιν ἡ ΠΟ τῇς 


δΙῚ 


igitur sunt inter se ipse OK, KZ, ZH, HO. 
Propter eadem utique et ipse KA, ΕΗ, ΛΘ, 
ZE, KE, AH, AZ, OE æquales inter se sunt. Ipsa 
aulem KO ipsi KA est æquaiis; quare et ipsæ OK, 
KZ, ZH, HO, KA, ΕΗ, et relique æquales inter 
se sunt 5 equilatera igitur sunt ipsa ΛΘΚ, AKZ, 
AZH, AHO, EOK, EKZ, EZH, EHO triangula, 
Octaedrum igitur est AOKZHE, et descriptum est 


in pyramide æquilaterä. Quod oportebat facere*.] 
PROPOSITIO III. 


In dato cubo octaedrum describere. 

Sit datus cubus ABTAEZHO, et sumantur cen- 
tra insistentium quadratorum K, A, M, N, 
et jungantur KA, AM, MN, NK; dico ip- 
sum KAMN quadratum esse, Ducantur enim 
per puncta K, A, M, N ipsis AA, AB, Br, TA 
parallele HO, Oz, ET, TH. Quoniam Igitur 


sera égal et parallèle à xz. Mais ar est égal à ΑΒ; les droites ox, KZ, ZH, HO sont 
donc égales entre elles. Par la méme raison, les droites KA, EH, A6, ZE, KE, AH, 
AL, ΘῈ sont égales entre elles. Mais ΚΘ est égal à kA; les droites ΘΚ, ΚΖ, ΖΗ, Ho, 
KA, EH, etc. sont donc égales entre elles; les triangles ΛΘΚ, AKZ , AZH, ΛΗΘ, EGK , 
EKZ, ΕΖΗ, EHO sont donc équilatéraux ; le solide AGKZHE est donc un octaedre, et 
il est décrit dans une pyramide équilatérale. Ce qu'il fallait faire *.] 


PROPOSITION III. 


Dans un cube donné décrire un octaédre. 

Soit AbraEzEO le cube donné, prenons les centres K, A, M, N des quarrés 
latéraux, et joiguons KA, AM, MN, NK ; je dis que KAMN est un quarré. Car par les 
poiats K, A, M, N, menons les droites ΠΟ; Oz, zT, ΤΠ parallèles aux droites AA, 


* Demonstratio hujus propositionis quæ eadem est in omnibus manuscripls et in editionibus 


Basiliæ et Oxoniæ, ex toto est corruptissima , et propositum nullo modo attingit. Hanc demons- 
tralionem ex inlegro restitui, 
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OK, καὶ δὶ ΞΟ τῆς OA, ἴση ἡ TIO τῇ HO" διὰ 
τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ OK τῇ OA* τὸ ἄρα ἀπὸ KA 
διπλάσιόν iT) τοῦ ἀπὸ OA. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ 
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dupla est HO ipsius OK, ipsa autem 50 ipsius OA, 
æqualis vero IIO ipsi £0; propter hiec utique OK 
ipsi OA ; ipsum igitur ex KA duplum cst ipsius 
ex OA. Propter eadem utique et ipsum ex MA 


καὶ τὸ ἀπὸ MA διπλάσιόν ἔστι TOU ἀπὸ ΛΞ" 
σον ἄρα τὸ ἀπὸ KA τῷ ἀπὸ ΛΜ, καὶ ἡ KA τῇ 
MA* ᾿σόπλευρον ἄρα ἐστὶ τὸ KAMN* καὶ φανε- 
ρὸν ὅτι καὶ ὀρθογώνιον, Εἰλήφθω τῶν BA , EH 
δύο τετράγωνων τὰ κέντρα τὰ P , Σ, καὶ 
ἐπεζεύχθωσαν αἱ PK, PA, PM , PN, XK, XA, 
XM, XN. Kai φανερὸν GTI ἐσόπλευρα ἐστι τὰ 
ποιοῦντα τὸ ὀκτάεδρον τρίγωνα" τῷ γὰρ αὖ- 


^ , , » ^ 
τῷ λόγῳ ἀποδείξομεν. Οπερ ἔδει ποιῆσαι!» 


duplum est ipsius ex AZ; æquale igitar ipsum 
ex KA ipsi ex AM, et KA ipsi MA; æquilate- 
rum igitur est KAMN ; et evidens est et esse 
rectangulum. Sumantur duorum quadratorum 
BA, EH centra P, Z, et jungantur ipse PK, 
PA, PM, PN, ZK, ZA, ZM, ZN. Et evidens 
est æquilatera esse efficientia octaedrum trian- 
gula; eâdem enim ratione hec demonstrabi- 
mus. Quod oportebat facere. 


AB, Br, TA. Puisque ΠῸ est double de ox, que xo est double de 04, et que ΠΟ est égal 
à xo, la droite OK sera égale à OA ; le quarré de KA est donc double du quarré de 
OA (47. 1). Le quarré de MA sera double du quarré de Az, par la méme raison; 
le quarré de KA est donc égal au quarré de AM, et KA égal à MA; le quadrilatère 
KAMN est donc équilatéral ; et il est évident qu'il est rectangulaire. Prenons les 
centres P, x des deux quarrés BA, EH, et joignons PK, PA, PM, PN, ZK, ZA, EM, EN, 
Il est évident que les triangles qui forment l'octaédre sont équilatéraux , car nous 
démontrerions cela par la méme raison. Ce qu’il fallait faire. 
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HPOTAEZIX 4. 


Εἰς τὸ δοθὲν ὀκτάεδρον uGoy ἐγγράψαι. 
Εἰλήφθω τῶν περὶ ra ABT , ATA , AAE ΑΕΒ, 
τρίγωνα κύκλων τὰ κέντρα τὲ ©, A, Κ,Η, 
καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ ΛΘ, AK, KH , HO* λέγω 
ὅτι τὸ OAKH τετράγωνόν ἐστιν, HxBocar dia 
τῶν Θ. Δ. K, H, ταῖς ΒΙ, TA, AE, EB σα- 
ράλληλο; αἱ ΜΝ, ΝΞ: ΞΟ. OM. Επεὶ οὖν 
sr. , 3 \ , € 3 N “ 
ἐσοπλευρον 6078 τὸ ΑΒΓ τρίγωνον, n ἀπὸ TOU 
Α ἐπὶ τὸ Θ κίντρον τοῦ περὶ τὸ ΑΒΓ τρίγωνον 
! / , M Y hd ^ ^ 
κύκλου δίχα τέμνει τὴν πρὸς τῷ À τῷ τοῦ 
ABT τριγώνου" ἴσῃ ἄρα n NO τῇ ΘΜ. Διὰ τὰ 
αὐτὰ δὴ ἴση ἐστὶ καὶ ἡ ΜΗ τῇ HO. Ἐπειδὴ 
δὲ à ΜΝ τῇ MO, καὶ ἡ MO τῇ ΟΞ ἐστὶν ἴση" 
ἴση dpa καὶ ἡ NO τῇ MH, καὶ 5» OM τῇ HO 
καὶ ἡ ΜῊ τῇ OK. Αἱ δὲ ὑπὸ OMH, καὶ HOK 
ὀρθαί" ἐξ οὗ φανερὸν ὅτι ἡ OH ἴση ἐστὶ τῇ ΗΚ. 
M \ 3:1 NX \ \ € u x16. 
Aim τὰ αὐτὰ δὴ καὶ αἱ λοιπαί. Ἐπεὶ οὖν za- 


ραλληλύγρεμμόν ἐστὶ τὸ OAKH, iir στιν 


PROPOSITION 


PROPOSITIO IV. 


In dato octaedro cubum describere. 

Sumantur circulorum circa ABT, ΑΓΔ, ΑΔΕ, 
AEB triangula centra O, A, K, H, et jun- 
gantur ipse ΛΘ, AK, KH, ΗΘ; dico GAKH 
quadratum esse. Ducantur per puncta ©, A, 
K, H ipsis BT, TA, AE, EB parallele MN, NE, 
EO, OM. Quoniam igitur æquilaterum est ABE 
triangulum , recta ἃ puncto A ad centrum Θ 


circuli circa ABI triangulum bifariam secat an- 


- gulum ad A trianguli ABP ; æqualis igitur ΝΘ 


ipsi OM. Propter eadem utique æquaiis est et 
MH ipsi HO. Quoniam autem MN ipsi MO, et MO 
ipsi OE est equalis; æqualisigitur et NO ipsi MH, 
et ΘΜ ipsi HO, et MH ipsi OK. Anguli autem 
O9MH et HOK recti; ex quo evidens est OH 
æqualem esse ipsi HK. Propter eadem utique 
et relique. Quoniam igitur parallelogramam est 


OAKH, in uno est plano. Et quoniam dimi- 


IV. 


Décrire un cube dans un octaèdre donné. 


Prenons les centres ©, Δ, ΚΗ, des cercles décrits autour des triangles ΑΒΓ, 
ATA , ΑΔΕ, AEB, €t Joignons ΔΘ, AK, KH, ΗΘ; Je dis que le quadrilatère eAkH est un 
quarré. Par les points ©, ^, K, H, menons les droites MN, NE, zo, OM parallèles 
aux droites BT, T^, AE, EB. Puisque le triangle ΑΒΓ est équilatéral, la droite menée 
du point A au centre @ du cercle décrit autour du triangle ΑΒΓ coupera en deux 
parties égales l'angle en A du triangle ΑΒΓ; la droite Ne est donc égale à ΘΜ (4. 1). 
La droite MH sera égale à HO, par la méme raison. Et puisque MN ést égal à Mo, 
et que MO est égal à Oz, la droite No sera égale à MH, la droite ΘΜ égale à Ho, 
et la droite MH égale à ox. Mais les angles eMH, HOK sont droits; il est donc 
évident que la droite eH est égale à ΗΚ. Les droites restantes seront égales par 
la méme raison. Mais le quadrilatère eAKn est un parallélogramme; ce qua- 

II]. 65 
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ἐπιπίδῳ. Καὶ imd Suum ἐστιν ἑκατέρα τῶν 
ὑπὸ ΜΗΘ, OHK ὀρθῆς, λωπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ ΘΗΚ 
(pla ἐστὶν. Ὁμοίως καὶ αἱ λοιπαί" τετράγωνον 
"dpa (eT) τὸ ΘΛΚΗ͂. Δυνατὲν δὶ τὰ ἐξ ἀρχὴς 


λαμᾷξάνοντα τὰ ©, A, K, Η κέντρα, καὶ πα- 
ραλλήλους ἀγαγόντα τὰς MN, NE, ΞΟ. OM 
ἐπιζιῦξαι τὰς OA, ΛΚ, ΚΗ, HO, καὶ εἰπεῖν 
76 OAKH τετράγωνον, Ἐὲν δὴ λάξωμεν καὶ τῶν 
λοιπῶν τριγώνων τὰ κέντρα καὶ ἐπιζεύξωμεν 
καὶ τὰ αὐτὰ, δείξομεν τὰ λοιπὰ τετράγωνα, 
καὶ ἕξομεν εἰς τὸ δοθὲν ὀκτάεδρον κύζον ἐγ- 


γιγραμμένον. Οπερ ἔδει ποιῆσαι. 
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dium recti est uterque ipsorum MHO, OHK , 
reliquus igitur HK rectus est. Similiter et re- 
liqui ; quadratum igitur est OAKH. Possibile 


autem est a principio, si sumantur centra ©, À, 
K, H, et parallele ducantur MN, ΝΞ, ΞΟ, ΟΜ, 
jungere ΘΑ, AK, KH, HO , et dicere OAKH qua- 
dralum esse. Si igitur sumamus et reliquorum 
triangulorum centra , et jungamus ct ipsa, os- 
tendemus reliqua quadrata esse, ct habebimus. 
in dato octaedro cubum descriptum. Quod op- 
portebat facere. 


drilatère est donc dans un seul plan (7. 11). Mais chacun des triangles ΜῊΘ, 
OHK est la moitié d'un droit; l'angle restant 6HK est donc droit; il en sera de 
méme des angles restants ; le quadrilatère @AKH est donc un quarré. Mais si l'on 
prend d'abord les centres 6, ^, K, H, si l'on mène les parallèles MN, Nz, EO, 
OM, si l'on joint ΘΛ, AK, KH, ΗΘ, il est possible de dire que le quadrilatère @AKH 


est un quarré. Si nous prenons aussi les centres des triangles restants, et si nous 
les joignons par des droites, nous démontrerons que les quadrilatères restants 
sont aussi des quarrés, et nous aurons décrit un cube dans l’octaèdre donné. 


Ce qu'il fallait faire. 
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IBPOTASXLYX, οἱ 


Εἰς τὸ δοθὲν εἰκοσάεδρον δωδεκάεδρον ἐγγρα- 
das 

Ἐκκείσθω πεντάγωνον τοῦ εἰκοσαέδρου τὸ 
ABTAE, καὶ τὼ κέντρα τῶν κύκλων τῶν περὶ 
Td AZE, AZB, ΒΖΓ, ΓΖΔ, AZE τρίγωνα, τὼ 
H,0, K, A, M , καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ HO, 
ΘΚ, KA, AM, ΜΗ’ καὶ πάλιν ἐπιζευχθεῖσα: 
ai ZHy ZO , ZK ἐκξεξλήσθωφαν ἐπὶ τὰ E, N , O* 
δίχα δὴ τμηθήσονται αἱ EA, AB, BI, τοῖς X, 
N, 0 σημείοις. καὶ ὡς ἡ ΝΞ πρὸς NO οὕτως 
ἢ HO πρὸς OK* ἴση ἄρα καὶ 9 HO τῇ OK. 


Ομοίως δὲ καὶ ai λοιπαὶ τοῦ HOKAM T*Ta- 
, , ei 
γώνου πλευραὶ ἴσαι δειχθήσονται. Λέγω ὅτι 


, \ s , = 7 Y 
καὶ ἰσογώνιον, Ἐπεὶ ydp δύο ai NZ, NO παρὰ 


PROPOSITIO v. 


In dato 1cosaedro dodecaedrum describere; 


Exponatur pentagonum icosaedri ΑΒΓΔΕ, et 
H, ©, K, A, M centra circulorum circa AZE, 
AZB, ΒΖΓ, ΓΖΔ, ΔΖΕ triangula, et jungantur HO, 
OK, KA, AM, MH; et rursus junciæ ΖΗ, ZO, 
ΖΚ producantur ad £, N, O puncta; bifariam 
ulique secabuntur ipsæ EA , AB, ΒΓ in punctis 
E, Nj O,et ut NE ad NO ita HO ad OK; æqualis 
igitur et HO ipsi OK. Similiter autem et reliqua 


pentagoni HOKAM latera æqualia ostenden- 
tur. Dico et æquiangulum. Quoniam enim 
due ΝΞ, NO parallele duabus HO, OK æqua- 


PROPOSITION V. 


Décrire un dodécaédre dans un icosaèdre donné. 

Soit ABTAE le pentagone de l'icosaédre, que les points H, e, K, A, M soierit 
les centres des cercles autour des triangles AZE, ΑΖΒ, BZT, ΓΖΔ, ΔΖΕ, et joignons 
HO, ΘΚ, KA, AM, MH; et de plus ayant joint ZH, Ze, zK, prolongeons ces droites 
vers les points z, N, O; les droites EA, AB, BT seront coupées en deux parties 
égales aux points Z, N,O, et ΝΞ sera à NO comme He est à ΘΚ (4, 7); la droite ΗΘ 
est donc égale à ex. Nous demontrerons semblablement que les cótés restants du 
pentagone HOKAM sont égaux entre eux; je dis aussi que ce pentagone est équian- 
gle. Car puisque les deux droites ΝΞ, NO parallèles aux deux droites ΗΘ, ΘΚ com- 
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, » '" * 3 
δύο τὰς HO, OK iac γωνίας περιέχουσι, καὶ 
* ^ , - , » ^ ^ LI ^ * 
TX λοιπά Qavepa, Νενοησθω απὸ τοῦ Z ἐπὶ τὸ 
^ , » 2 , » 
τοῦ ΑΒΓΔΕΖ πυιταγώνου ἐπίπιδον κάθετος ἡγ- 
. e e » A ^ 
pir» , ἥτις πισεῖται ἐπὶ τὸ κέντρον τοῦ πιρὶ 
\ , , A $' ^ », 
τὸ πιντάγωνον κύκλου. Ἐὰν δὴ ἀπὸ TOU N ἐπὶ 
^ ^ νὰ , 9: A - , 
τὸ σημεῖον, καθ᾿ ὃ cuj C22 ἡ ἀπὸ τοῦ Z κά- 
» Li ^ , 
66e, ἐπιζεύξωμεν, καὶ διὰ τοῦ © παράλληλον 
*»o^ » , \ e , “ὦ 
αὐτῇ ἀγάγωμεν. φανερὸν ὅτι συμζ(άλλι, τῇ 
^ , ν 4 ι ^ 
ἐπὸ ToU 2 καθέτῳ, va) ἡ ἀπὸ τοῦ © παράλλη- 
" » ^ , ͵ \ LA LI Li ^. 
Aog ὀρθὴν γωνίαν περιέξω μῖτα τῆς απὸ TOU 
" , , . ^ ^ 
Z κεθέτον, Πάλιν, ἐὰν ἐπιζεύξωμεν ἀπὸ TOV E , 
M LI PA e , 
O ἐπὶ τὸ κέντρον τοῦ περὶ τὸ ABTAE πεντά- 
» \ ΄. ^» à e 
γωνον κύκλου, καὶ azro TOU σημείου. καθ᾿ ὃ συμ- 
, M ^ \ ^ \ 
ζάλλλε, ἡ ἀπὸ τοῦ O Th ἀπὸ τοῦ Z πρὸς τὰ 
' σ΄ « » , » A 
H, K, φανερὲν ὅτι αἱ ἐπιζευγνυμέναι ὀρθὰς πε- 
’ \ ^ Bn e y LA * LU LJ , 
ρ'ἐξουσι μετὰ τῆς αὐτῆς", Ἐξ οὗ φανερὸν ὅτι iy 


ἐνὶ ἐπιπέδῳ ἐστὶ τὸ HOKAM πεντάγωνον. 


les angulos comprehendunt, et reliqua mani 
festa. Intelligatur a puncto Z ad ΑΒΓΔΕΖ penta- 
goni planum perpendicularis ducta, quz cadet 
in centrum circuli circa penlagonum. Si igitur 


' rectam a puncto N ad punctum in quod cadit 


perpendicularis a puncto Z, jungamus , et per 
punctum © parallelam ipsi ducamus, evidens est 
illarn occurrere perpendiculari a puncto Z, et pa- 
rallelam a puncto € rectum angulum compre- 
hensuram esse cam perpendiculari a puncto Z. 
Rursus, si rectas ducamus à punctis Z, O ad 
centrum circuli circa ABTAE pentagonum, et a 
puncto, in quo occurrit recta a puncto @ ipsi a 
puncto Z ad H, K, manifestum est junctas rec- 
tos comprehensuras esse cum ipsá. Ex hoc 
manifestuim est iu uno plano esse HOKAM pen- 
tagonum. 


prènent des angles égaux, le reste sera évident. Concevons une perpendiculaire 
menée du point Z au plan du pentagoue ΑΒΓΔΕΖ ; cette perpendiculaire tombera au 
centre du cercle décritautour du pentagone. Si du point N nous menons une droite 
au point où tombe la perpendiculaire menée du point Z, et si par le point e nous 
lui menons une paralléle, il est évident que cette parallele rencontrera la per- 
pendiculaire menée par le point z, et que la perpendiculaire menée par le point 
e comprendra un angle droit avec la perpendiculaire menée par le point z. 
De plus, si des points Z, O, nous meuons des droites au centre du cercle 
décrit autour du pentagone ΑΒΓΔΕ, et si du point où la droite menée par le point e, 
rencontre la droite menée par le point Z, nous menons dés droites aux points H, 
K , il est évident, que ces droites comprendront des angles droits avec la perpen- 
diculaire menée par le point z. D’après cela il est évident que le pentagone Hekam 
est daus un seul plan. 


ub c σ τὩς 
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NPOTASIZE ς΄. 


» , , \ \ \ y, 
Ἰῶν πέντε σωμάτων τὰς πλευρᾶς καὶ γωνίας 
» em 
ἐξευρεῖν. 
sn’ e f e T , mt m , 
Aci eidevat ἡμᾶς. τι cay TIG ἐρεῖ ἡμῖν ποσας 
͵ , L7 
. πλευρὰς ἔχῃ τὸ εἰκοσαέδρον, φήσομεν οὕτως, Φα- 
7 5, , , \ 
νερὸν GTI ὑπὸ εἴκοσι τριγώνων περιέχεται τὸ εἶκο- 
La el / CRAN e » 
σάεδρον, καὶ ὅτι ἕκαστον τρίγωνον ὑπὸ τριῶν eU- 
^ , P 4. € e , 
θειῶν περίεχεται" dui οὖν ἡμᾶς πολλαπλασιάσαι 


\ / DEUX \ M ^ , 
τὰ εἴκοσι τρέγωνα ἐπίτας πλευρᾶς TOU τριγώνου, 
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PROPOSITIO VI. 


Quinque corporum latera et angulos inve- 
nire. T 

Oportet nos scire si quis interroget nos, 
quot latera habeat icosaedrum , nos sic respon- 
suros. Evidens est sub viginti triangulis conti- 
neri icosaedrum , et utrumque triangulorum 
sub tribus rectis contineri. Oportet igitur nos 


mulüplicare viginti triangula per latera trian- 


d vq y culi, fiun mi sexagin imlidi 
γίνεται δὲ εξήκοντα, ων ἡἩμέσυ γίνεται τριάκοντα. Su fiunt autem 5 magma, quorum. dimidium 


Πα πὴ δωδεκαέδρου. Ec; δὴ δώδεκκ fit triginta. Similiter autem et in dodecaedro. 
» \ e £r - 
πεντάγωνα περιέχουσι τὸ δωδεκάεδρον, πάλιν δὲ Quoniam igitur duodecim pentagona compre 


" ἢ "Δ" ^ 1endunt dodecaedrum , rursus au ut 
ἕκαστον πεντάγωνον ἔχει πέντε εὐθείας. ποιοῦ- he t CACOTUREE) sys autem, utrumque 


e e 1 A T 1 
μὲν δωδεκείκις πέντε, καὶ γίνονται ἑξήκοντα'  Pentagonum habet quinque rectas, conficiemus 


“ ; Yom, duodecies quinque, et fiunt sexaginta; rursu 
πάλιν τὸ ἥμισυ γίνεται! τριάκοντα. Διὰ τόδε Η quinque, SERI a TROUS 
q s NATO \ : dimidium fit triginta, Propter hoc dimidium fa- 
WMATU TFOIDUJAAV , ETEION EXAOTH πλευρα. wav TE 


d A , ^ ; 2)  Cumus, quia utrumque latus, sive sit triangulum, 
ἢ τρίγωνον n πεντάγωνον ἢ τετράγωνον. ὡς ἐπὶ 


4 


; ; \ ^ Vel pentagonum, vel quadratum, ut in cubo 
aUGou , ἐκ δευτέρου λαμβάνεται. Ομοίως δὲ τῇ Pause : 1 "ας 


M YN DRM AME » bis sumitur. Similiter autem. eádem | methodo 
αὐτῇ μεθόδῳ καὶ ἐπὶ κύζου καὶ ἐπὶ τῆς πυραμί- 


δ: \ \ ; et in cubo, et in pyramide, et in octaedro fa- 
dog xci TOU ὀκταέδρου τὰ αὐτὰ ποιήσας εὑρή- Py , edro f. 


\ ; ciens invenies latera, 
σις τὰς 7 A£pac. 


PROPOSITION'VI. 


Trouver les côtés et les angles des cinq corps. 

Si quelqu'un nous demande quel est le nombre des cótés de l'icosaédre? nous 
répondrons ainsi. Puisque l'icosaédre est compris par vingt triangles, et que 
chaque triangle est compris par trois droites, il est évident qu'il faut multiplier 
vingt triangles par les cótés d'un triangle; le produit sera soixante, et la moitié 
trente. Nous ferons la méme chose pour le dodécaédre. Car puisque douze 
pentagones comprènent le dodécaédre, et que chaque pentagone a cinq droites, 
nous multiplierons douze par cinq, le produit sera soixante, et la moitié trente. 
Nous prenons la moitié, parce que chaque côté est pris deux fois, soit pour le 
wiangle, ou pour le pentagone, ou pour le quarré, comme dans le cube. Par la 
méme méthode, on trouvera semblablement les côtés de l'octaédre, de la pyra- 
mide, et du cube. 
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Εἰ d) βουληθείης πάλιν ἑκάστοῦ τῶν mivrs 
σχημάτων εὑρεῖν τὰς γωνίας, πάλιν τὰ αὐτὰ 
ποιύσας, μέριζι παρὰ τὰ ἱπίπιδα τὰ περιέ- 
χίντα μίαν γωνίαν τοῦ rm οἷον E ἐπειδὴ 
τὴν τοῦ εἰκοσαιδρευ γωνίαν περιέχουσι Ἢ wed 
va, μέριζε παρὰ τὰς € καὶ γίνονται δώδεκα γωνίαι 
τοῦ εἰκοσαέδρου. Ἐπεὶ δὲ τοῦ δωδικαίδρου τρία 
πιντάγωνα περιέχουσι τὴν γωνίαν, μέριζε παρὰ τὰ 
τρία, καὶ ἕξεις x γωνίας οὔσας τοῦ δωδεκαέδρου. 


Ομοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν λοιπῶν εὐρέσεις τὰς γωνίας. 
nPOTAZXIX ©. 


^ , —- LA 
Τῶν ἐπιπίδων τῶν πέντε στερεῶν exaa Toy 

, , » D 

περιεχόντων κλίσιν ἐξευρεῖν. 
, ^ ΕΣ ε , ^ 
Εζητηθη πῶς 49 :xacToU TOY 


^ , * » L ^ , 
ρέων Oy nIAA TOV , ενος ἐπιπέδου τῶν περιεχόντων 


, 
TENTE OT£- 


* - , PP ^ * , 
ὁποιοῦν δοθέντος. εὑρίσκεται καὶ Ἡ κλίσις , 


Ls , Li “ i] , 
ἂν d κέχλιται πρὲς ἀλληλα τὰ περιέχοντα 
, , " ^ , \ L4 
πίπιδα ἕκαστον TOY σχημάτων. H δὲ εὕρεσις, 


ὡς ᾿σίδωρος ὁ ἡμέτερος ὑφηγήσατο μέγας di- 


Si autem. velis. rursus. singularum quinque 
figurarum invenire angulos, rursus eadem fa- 
ciens , divide per plana comprehendentia unum 
angulum solidi; ut, quoniam icosaedri angulum 
comprehendunt quinque triangula, divide per 
quinque, fient duodecim anguli icosaedri. Quo- 
niam aulem dodecaedri tria pentagona com- 
prehendunt angulum , divide per tria, et ha- 
bebis viginti angulos existentes dodecaedri, Si- 


militer autem et in reliquis invenies angulos. 
PROPOSITIO VII. 


Planorum qu: quinque solidorum unum- 
quodque continent inclinationem invenire, 

Quæsitum est quomodo in unáquáque quinque 
solidarum figurarum, uno plano comprehenden- 
tium dato, inveniatur et inclinatio, in quam in- 
clinantur inter se comprehendentia plana unam- 


quamque figurarum. Inventio autem, ut Isidorus 


Si l'on veut trouver les angles de chacune des cinq figures, on fera la méme 
chose; on divisera par le nombre des plans qui comprènent un angle du solide; 
ainsi l'angle de l'icosaédre étant compris par cinq triangles, on divisera par cinq, 
et l'on aura douze angles pour l'icosaédre. Et puisque trois pentagones com- 
prènent l'angle du dodécaédre, on divisera par trois, et l'on aura vingt angles 
pour le dodécaèdre. On trouvera semblablement les angles des autres figures. 


PROPOSITION VII. 


Trouver les inclinaisons des plans qui comprèuent les cinq solides. 

On demande comment dans chacune des cinq figures solides, un des plans 
qui la comprènent étant donné, on peut trouver l'inclinaison qu'ont entre eux les 
plans qui comprènent chacune de ces cinq figures. Notre célèbre maître Isidore 
m'avait enseigné que cette inclinaison se trouvait ainsi. Pour le cube, il est 
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£ 3 \ L ^ M 382 X 
δάσκαλος, ἔχε! τὸν τρόπον τοῦτον. OTI μὲν ἐπὶ 
“, " 35-2 M , A 
τοῦ κύζξζου xaT ὀρθὴν γωνίαν τέμνουσι τὰ πε- 
NET τ 3) / \ 
ριέχοντα αὐτὸν ἐπίπεδα AAAHA4, φανερὸν, Ἐπὶ 
\ ev » , e \ , 
δὲ τῆς πυραμίδος, ewreÜevroc ἐνὸς Tpiywrou, 
, d ev , e ^ ^ 
κέντροῖς τοῖς πέρασι τῆς μιᾶς πλευρᾶς, duaa- 
? \ ^ 5 \ ^ ^ 9n AN M , 
τήματι δὲ τῇ ἀπὸ τῆς κορυφῆς ἐπὶ τὴν βάτιν 
3 , 4 , rU , 
ἀγομένη καθέτῳ. περιφέρειαι γραφεῖσαι τεμνε- 
> , \ αἴ D) me N ^ ^ SAN \ 
TOTAY ἀλλήλας" καὶ ci ἀπὸ τῆς τομῆς ἐπί τὰ 
, > / A ^ , A 
κέντρα ἐπιζευγνύμεναι εὐθεῖα, περιέξουσ, τὰν 
, ^ , \ Y 
κλίσιν τῶν, περιεχόντων τὴν πυραμίϊα ἐπιπέ- 
\ ni δὰ 3 , EN. < ^ ^ 
duv. Ἐπὶ δὲ τοῦ ὀκταίδρου avro τὴς πλευρᾶς τοῦ 
, , ΄ ^ 4 
τριγώνου ἀναγραφέντος τετραγώνου , κέντροις 
e , ^ / X , NN 
τοῖς πίρασι τῆς διαγωνίου. διαστήματι di 
€ 72 ^ ^ , , , 
ὁμοίως τῇ τοῦ τριγώνου xab:Te, γεγράφθωσαν 
' ^ , Ce νι ^ BJ 
περιφέρειαι, καὶ πάλιν αἱ ἀπὸ τῆς κοινῆς TO- 
CTI \ , 3 , X p 
μῆς ἐπὶ vd κέντρα ἐπιζευγνύμεναι εὐθεῖαι πε- 
, \ / ^ 
ριέξουσι τὴν λείπουσαν εἰς τὰς δύο ὀρθὰς τῆς 
3 , / N ^ 
ἐπιζητουμένης κλίσεως, Emi δὲ τοῦ εἰκοσαίδρου 
3 \ ^ LA ^ ΄ 
ἀπὸ τῆς πλευρᾶς τοῦ τριγώνου ἀναγραφέντος 


, » D € CEE , \ 
πενταγώνου. ἐπεζεύχθω ἡ ὑπὸ duo πλευρὰς 
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noster docuit magnus magister, habet hunc 
modum. In cubo quidem ad rectum angulum 
sese secare comprehendentia ipsum plana ma- 
nifestum est. In pyramide véro, exposito uno 
triangulo, centris terminis unius lateris, inter- 
vallo autem rectà a vertice ad basim ductä per- 
pendiculari, circumferentiæ descripte sese mu- 
tuo secent; et a sectione ad centra junctæ recte 
comprehendent inclinationem comprehenden- 
tium pyramidem planorum. In octaedro autem 
ex latere trianguli descripto quadrato, centris 
terminis diameiri, intervallo autem similiter 
trianguli perpendiculari describantur circum- 
ferentis , et rursus rect: a sectione communi 
ad cenira junctæ comprehendent reliquum ex 
duobus rectis inquisitæ inclinationis. In ico- 
saedro autem a latere trianguli descripto pen- 
tagono, jungatur recla duobus lateribus sub- 
tensa , et centris terminis ipsius , intervallo: 


aulem trianguli perpendiculari descriptis cir- 


e / 3 e * DU 
ὑποτείνουσα εὐθεῖα, καὶ κέντροις τοῖς πέρασιν 
3 es m , \ ^ ^ , , 
αὐτῆς. διαστύματ, δ: τῇ τοῦ τριγῶνου καθετῳ 


^ e CA \ ^ ^ ^ 
γραφεισων Fépipepeiuy Z5 ŒTO τῆς κοινῆς τομῆς. 


évident que les plans qui le comprènent se coupent à angles droits. Pour [a 
pyramide, un triangle étant exposé, des extrémités d'un cóté comme centres, 
ct d'un intervalle égal à la perpendiculaire menée du sommet à la base, décrivez 
des arcs de cercle; ces arcs se couperont; et les droites menées du point de 
section aux centres, comprendront l'inclinaison des plans qui contiènent la 
pyramide. Dans l'octaédre, ayant décrit un quarré avec le cóté du triangle, des 
extrémités de la diagonale comme centres, et d’un intervalle semblablement égal 
à la perpendiculaire du triangle , décrivez des arcs de cercle; les droites menées 
du point de la commune section aux centres comprendront un angle dont le 
supplément à deux droits sera l'inclinaison cherchée. Dans l'icosaédre, décrivez 
un pentagone avec un des cótés du triangle, et menez une diagonale, de deux 
des extrémités de cette diagonale comme centres, et d'un intervalle égal à la 
perpendiculaire du triangle, décrivez des arcs de cercles; les droites menées du 
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, Ἁ LI , » M , 4. ^ L| 
CT) τὰ κίντρα ἐπιζιυγεύμενα, περεξουσι τὴν 
* , , ^ , , 44 ^ , 
λείπουσαν, ὁμοίως εἰς τὰς duo cpüde τῆς xAi- 
τ , , , , .Ὥ. Ὁ \ 
eie; τῶν τοῦ εἰκοσαίδρου ἐπιπέδων, Ἐπὶ δὲ 
- " , " +: , 
ToU δωδικαίδρου, ἐκτεθέντος «voc πενταγώνου, 
* - * i , LI 
ἐπιζιυχϑείσης ὁμοίως τῆς ὑπὸ δύο πλευρας 
* » , ^ , 
ὑποτεινούσης εὐθείας, κέντροις τοῖς πέρασιν 
ν ^ , ^ ^ , , , 
αὐτῆς, διαστήματι δὶ τῇ ἀγομένῃ καθέτῳ 
οὐ ^ , D. οὐ ^ , 
ἀπὸ τῆς διχοτομίας αὐτῆς ἐπὶ τὴν παραλλη- 
5*4" ^ - , , 
λον αὐτῇ πλευρὰν τοῦ πενταγώνου γεγράφθωταν 
, ^ ^ ^ à 
περιφέρειαι, καὶ αἱ ἀπὸ τοῦ σημείου καθ᾿ ὃ συμ- 
, . » , » ^ ^ , » , 
GaAMouciY ἀλλήλαις {πὶ TX xivTpa ἐπιζευγνύ- 
, , 4 , ^ 
paras ἑμοίως περιέξουσι TW» λείπουσαν εἰς τας 
^ , ^ 
δύο ὀρθὰς τῆς κλίσεως τῶν ἐπιπέδων τοῦ du- 
dixatdpov. 
- ^ quisa ’ » : s À 
Οὕτως μὲν οὖν ὃ εἰρημένος εὐκλεέστατος avinp 
^ \ ^ , , » , , i 
τὸν περὶ τῶν εἰρημένων ἀποδέδωκε λόγον, σαφῶς 
» ‘+ » ^. - » 
ἐφ᾽ ἱκάστου φαινομένης αὐτῷ τῆς ἀποδείξεως" 
» , ^ , » D » 
ἐπὶ δὲ τὸ πρόδηλον γενέσθαι τὴν ἐν αὐτοῖς amo- 
\ , p mx , 
δεικτικὴν θεωρίαν, τὸν λόγον €Q ἑκάστου σαφη- 
, ^ , » \ ^ , 
νίσω" xdi πρότερον ἐπὶ τῆς πυραμίδος, 


, ^ Li i] , » , 
Νενουσθω πυραμὶς ὑπὸ τεσσάρων ἐσοπλευρῶν 
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cumfereutus, recti a communi £eclione ad 
centra juncta comprehendent reliquum, si= 
militer cx duobus rectis inclinationis icosaedri 
planorum. In dodecaedro vero, exposito uno 
pentagono, junctà similiter rectà duo "latera 
subtendente, centris terminis ejus, intervallo 
autem ductà perpendiculari a bipartità sectione 
ipsius ad parallelum ipsi latus pentagoni des- 
cribantur circumferentiz , et recte a puncto in 
quo conveniunt inter sc ad centra junctg : si- 
militer comprehendent reliquum ex duobus 
rectis inclinationis plauorum dodecaedri. 


Ita quidem dictus clarrissimus vir de dictis 
habuit sermonem , manifestà uniuscujusque visá 
sibi demonstratione; ut autem perspicue fiat in 
eis demonstrativa theoria sermonem in unoquo- 
que explicabo; et primum in pyramide. 


Intelligatur pyramis ΑΒΓΔ quatuor æquile- 


point de la commune section aux centres, comprendront nn angle dont le 
supplément à deux droits sera l'inclinaison des plans de l’icosaèdre. Dans le 
dodécaédre, un pentagone étant exposé, menez semblablement une droite qui 
soit soutendante de deux côtés, des extrémités de cette droite comme centres 
et d’un intervalle égal à la perpendiculaire menée du milieu de la souten- 
dante au côté parallèle, décrivez deux arcs de cercle, les droites menées du 
point où les arcs se coupent aux centres, comprendront semblablement un 
angle dont le supplément à deux droits, sera l'inclinaison des plans du do- 
décaèdre. 

. Tel est le discours que cet homme illustre tenait sur cet objet, car la dé- 
monstration de tout cela lui paraissait évidente. Mais comme la chose deviendra 
plus claire à l'aide de démonstrations, je vais expliquer le discours d'lsidore 
dans toutes ses parties; et je commence par la pyramide. 

Concevons une pyramide ΑΒΓΔ comprise par quatre triangles équilatéraux ; 
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τριγώνων περιεχομένη 4 ΑΒΓΔ. τοῦ ABT βάσεως 
νοουμένου. κορυφῆς δὲ τοῦ Δ' καὶ τμηθείσης τῆς 
ΑΔ πλευρᾶς δίχα κατὰ τὸ E, ἐπεζεύχθωσαν αἱ 
BE, ET. Καὶ ἐπεὶ ἰσόπλευρώ ἐστι τὰ AAB , ΑΔΓ 
πρίγωνα. καὶ δίχα τέτμηται ἡ AA* αἱ BE, ET 
ἄρα κάθετοί εἶσιν ἐπὶ τὴν ΑΔ. Λέγω GTI ἡ ὑπὸ 
BET γωνία olea ἐστιν. Ἐπεὶ γὰρ διπλὴ ἐστιν 
3 AT τῆς AE, τετραπλάσιόν ἐστι TO ἀπὸ τῆς 
AT τοῦ ἀπὸ τῆς AE. Αλλὰ τὸ ἀπὸ τῆς AT ἴσον 
ἐστὶ τοῖς ἀπὸ τῶν AE, ET , ὧν τὸ ἀπὸ ΑΓ πρὸς 
τὸ ἀπὸ ΤῈ λόγον ἔχει ὃν δ' πρὸς γ΄, καὶ ἔστιν ἴση 


« ^ 3 2 À » PRES) ^ > t 
ἡ TE τῇ EB* τὸ ἄρα απὸ BI £AGTTOYE STI τῶν AO 
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leris triangulis contenta, basi ABT intellectá , 
verlice vero A; et secto AA latere bifariam in 
E , jungantur ipse BE, ΕΓ. Et quoniam æquila- 
lera sunt ΑΔΒ, AAT triangula, et bifariam seca- 
lur AA; ipsæ BE, El igitur perpendiculares sunt 
ad AA. Dico ΒΕΓ angulum acutum esse. Quoniam 
enim dupla est AT ipsius AE, quadruplum est ip- 
sum ex AT ipsius ex AE, Sed ipsum ex AT æquale 
est ipsis AE, ET, quorum ipsum ex AT ad ipsum 
ex ΓΕ rationem habet quam 4 ad 5, et est æqua- 


lis TE ipsi EB; ipsum igitur ex Bl minus est 


e ( E] \ dv je \ Lu 

BE, ET* ὀξεῖα ἄρα ἐστὶν ἡ ὑπὸ BET. Ἐπεὶ οὖν δύο 
2 / ^ \ 
ἐπιπέδων τῶν ABA, AAT κοινὴ τομή ἐστιν ἡ 
ΑΔ Ν ^ ^s DJ A 3 f M , e / 

> HAS Τῇ HOIVN TON πρὸς ορῦας ἐν ἐκώτέρῳ 

Mw > , 

τῶν ἐπιπέδων ἡγμέναι εἰσὶν αἱ BE, ET, καὶ 


Er 4 , ; rne Lu »! 
οξείαν γωνίαν περμεχηυσιν" ἡ ὑπὸ BET. epa γω- 


ipsis ex BE, ET ; acutus igitur est. angulus BET. 
Quoniam igilur duorum planorum ABA, AAT 
communis sectio est AA, et communi sectioni 
ad rectos in utroque planorum duct» sunt 


rectæ BE, ET, et acutum angulum comprehen- 


que cette pyramide ait pour base ΑΒΓ, et pour sommet le point ^; coupons le 
côté AA en deux parties égales au point E, et joignons BE, Er. Puisque les 
triangles ἍΔΒ, AAT sont équilatéraux, et que AA est coupé en deux paruües égales, 
les droites BE, Er seront perpendiculaires à Aa (8. 1). Je dis que l'angle ΒΕΓ est 
aigu. Car puisque Ar est double de. AE, le quarré de Ar sera quadruple du 
_ quarré de AE. Mais le quarré de Ar. est égal à la somme des quarrés des droites 
AE, ET, et le quarré de Ar à avec le quarré de rE, la raison de quatre à trois, 
et ΤῈ est égal à EB; Je quarré de ΒΓ est donc plus petit que la somme des quarrés 
des droites BE,Er; l'angle ΒΕΓ est donc aigu (13. 2). Et puisque la droite A4 
est la commune section des plans ΑΒΔ Aar, que les droites BE, Er sont menées 
perpendiculairement à la commune section dans l'un et l’autre plan, ct qu'elles 
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ría ἡ κλίσις ἴσται τῶν ἐπιπίδωγ" καὶ ἴστι διδὸ- 
μένη, δίδοται γὰρ ἡ ΒΓ πλευρὰ οὖσα τοῦ τριγώ- 
veu, καὶ ἑκατέρα τῶν HB, ET κάθετος civ 
τοῦ ἰσοπλεύρου τριγώνου" κέντροις τοῤνυν τοῖς 
B, T, τουτέστι τοῖς πέρασι τῆς μιᾶς πλευρᾶς, 
δηγαστήματι δὲ τῇ τοῦ τριγώνου καθέτῳ, γρα- 
φέμεναι περιφέρειαι τέμνουσιν ἀλλήλας ὡς κατὰ 


τὸ E σημεῖον, καὶ αἱ a7 αὐτοῦ ἱπὶ τὰ B, T 
ἐπιζευγνύμεναι εὐθεῖα, περέξουσι τὴν κλίσιν 
τῶν ἐπιπέδων. Τοῦτο δὲ ἣν τὸ εἰρημένον. Καὶ 
ὅτι μὲν κέντροις τοῖς B, T , διαστήματι δὲ τῇ 
τοῦ τριγώνου καθέτῳ, γραφόμενοι κύκλοι τέμ- 
γουσὶν ἀλλήλους, φανερόν" ἑκατέρα γὰρ τῶν BE, 
ET μείζων ἐστὶ τῆς ἡμισείας τῆς ΒΓ" οἱ δὲ κίν- 
τροῖς τοῖς B, T , διαστήματι δὲ τῇ ἡμισείᾳ τῆς 
BT , γραφόμενοι κύκλοι ἐφάπτοντα, ἀλλήλων" 


dunt; ipse BEC igitur angulus inclinatio erit pla= 


norum ; etestipsa data, data est enim ipsa ΒΓ 
latus existens trianguli , et utraque ipsarum HB, 
El, perpendicularis existens æquilateri trianguli; 
centris igitur B, P, hoc est terminis unius lateris, 
intervallo autem trianguli perpendiculari, cir- 
cumferentiæ descripte se secant ut in punc- 


to E, et ab eo ad puncta P, T junctz recte 
comprehendent inclinationem  planorum. Hoc 
autem erat dictum. Et centris quidem B, T, inter- 
vallo autem trianguli perpendiculari , descriptos 


circulos sese secare, manifestum est; utraque 


enim BE, ET major es! quam dimidia ipsius ΒΓ; 


et centris B, T, intervallo autem dimidià ipsius 


ΒΓ, descripti circuli sese tangunt; si autem minor 


comprènent un angle aigu, l'angle BET sera l'inclinaison des plans (déf. 6. 11). 
Muis cette inclinaison est donnée, car la droite Br, côté du triangle, es donnée, 
ainsi que chacune des droites HB, Er, qui sont les perpendiculaires d'un triangle 
équilatéral ; les arcs décrits des centres B, r, c'est-à-dire des extrémités d'un côté, 
et d'un intervalle égal à la perpendiculaire du triangle, se couperont donc en 
un point E, et les droites menées du point E aux points B, T, comprendront par- 
conséquent l'inclinaison des plans; et c'est là ce qu'on disait. Or il est évident que 
les arcs décrits des points 5, r, et d'un intervalle égal à la perpendiculaire du 
triangle se couperont, car chacune des droites ΒΕ, Er est plus grande que la moitié 
de Br; et en effet, si les arcs de cercle étaient décrits des points B, r, d'un intervalle 
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\ , o 2 n\ , 5 nm ͵ 
εἰ δὲ ἐλάττων ἢ. οὐδὲ ἐφάτονται, οὐδὲ τέμνουσιν" 
5 M / , , \ « e \ 
εἰ δὲ μείζων. πάντως τέμνουσι" καὶ οὕτως ὃ περὶ 
(v x , \ 3 , ου 
τῆς πυραμίδος σαφής τε καὶ ἀκολουθος ταῖς 


ἀποδείξεσι φαίεται λόγος. 
LPOTLTÁXIS 35 


, SES , ^ 
Νενοήσθω πάλιν ἐπὶ τετραγώνου τοῦ ΑΒΓΔ 
Ν 3) \ \ \ , 
πυραμὶς κορυφὴν ἔχουσα τὸ E, καὶ τὰ περιέ-- 
3 \ / e , 1 > LA 
χοντα αὐτὴν δίχα τῆς βάσεως τρίγωνα ico- 
LA \ € \ el » 
πλευρα" ἔσται δὴ ἡ ΑΒΓΔΕ συραμὶς HJAOU ou- 
, , / NX EICVLN / 
Taédpou, Τετμήσθω μία πλευρὰ ἐνὸς τριγώνου 
« x 5 , 
ἡ AE δίχα κατὰ To Z, καὶ ἐπεζεύχθωσων αἱ 


BZ, AZ' ἴσαι ἄρα εἰσὶν αἱ ΒΖ. AZ καὶ κάθετοι 


Α 
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sit, neque sese tangunt, nec secant; si vero major 
omnino secant; et ita de pyramide et manifestus 


et congruens demonstrationibus apparet sermo. 


PROPOSITIO- VII. 


Intelligatur rursus super quadratum ΑΒΓΔ 
pyramis verticem habens E, et comprehendentia 
ipsam preter basim triangula æquilatera; erit 


igitur ABTAE pyramis dimidium octaedri. Secetur 


unum latus AE unius trianguli bifariam in Z, et 


jungantur ΒΖ, AZ ; «quales igitur sunt ipsæ BZ, 


A 


Va 


B 


(mr) τὴν ΔῈ, Λέγω Ti ἡ ὑπὸ BZA γωνία ἀμξλεϊά 
ἐστιν, Ἐπεζεύχθω γὰρ 1 BA. Καὶ ἐπεὶ τετρά- 
γωνὸν ἐστι τὸ AT, διαμέτρος δὲ ÿ BA, τὸ ἀπὸ 


Γ 


AZ et perpendiculares ad AE, Dico BZA angulum 
obtusum esse. Jungatur enim BA. Et quoniam 
« 


quadratum est AT, diameter autem BA, ipsum ex 


égal à la moitié de 2r, ces arcs se toucheraient l'un l'autre; ils ne se toucheraient, 
ni ne se couperaient, si l'intervalle était plus petit, et ils se couperaient, s'il 
était plus grand. Ainsi ce que l'on disait touchant la pyramide, est évident , et 
conforme à la démonstration. 


EROPOSLETON VIII, 

Concevons sur le quarré ΑΒΓΔ une pyramide ayant pour sommet le pointe, 
cette pyramide, la base exceptée, étant comprise par des triangles équilaté- 
raux ; la pyramide ABrAE sera la moitié d'un octaédre. Coupons un côté AE 
d'un triangle en deux parties égales au point Ζ, et joignons ΒΖ, Az ; les 
droites ΒΖ, AZ seront égales et perpendiculaires à AE. Je dis que l'angle Bza 
est obtus. Joignons Bà. Puisque AT est un quarré, et que BA est sa diagonale, 


J 
BA διπλάσιόν ets τοῦ ἀπὸ τῆς AA, τὸ δὲ ἀπὸ 
τῆς ΔΑ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς AZ λόγον ἔχει, ὡς ἐν 
τῷ πρὸ τούτου εἴρηται, ὃν δ΄ πρὸς γ᾽ καὶ τὸ 
ἀπὸ τῆς ΒΔ ἄρα πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΔΖ λόγον 
ἔχει ὃν ὀκτὼ πρὸς τρία, lon δὲ ἡ ΔΖ τῇ 28" τὸ 
dpa ἀπὸ τῆς ΒΔ τῶν ἀπὸ τῶν ΒΖ, ZA μεῖζόν 


, NN ^ "i Ὁ t 
ἐστιν" καὶ auGAtiæ ἄρα ἰστὶν ἡ ὑπὸ BZA γωνία, 


7 


Καὶ ἐπεὶ δύο ἐπιπέδων τῶν ABE, AAE τεμνόν- 
τῶν ἄλληλα κοινὴ τομὴ ἐστιν 9 AE, αἱ δὲ πρὸς 
ὀρθὰς αὐτῇ ἐν ἑκατέρῳ τῶν ἐπιπέδων ἠἡγμέναι 
εἰσὶν αἱ BZ, LA περιέχουσαι ἀμέλεϊαν" ἡ ὑπὸ 
BZA dpa γωνία λείπουσά ἐστιν εἰς τὰς δύο óp- 
βὰς τῆς κλίσεως τῶν ABE, ΑΔΕ ἐπιπέδων" tay 
ἄρα δοθῇ ἡ ὑπὸ BZA, δέδοται καὶ ἡ εἰρημένη 
κλίσις. Ἐπεὶ οὖν δίδοται τὸ τρίγωνον τοῦ Ox- 
ταίδρευ. καὶ μία πλευρά ἔστ, τοῦ ὑκταέ- 


dpou ἡ AA, καὶ ἀπ᾿ αὐτῆς τετράγωνον ἀνα- 
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BA duplum est ipsius ex AA, ipsum autem ex AA 
ad ipsum ex AZ rationem habet, ut antea dictum 
est, quam 4 ad 5; et ipsum ex BA igitur ad ipsum 
ex AZ rationem habet quam 8 ad 5. /Equalis au 
tem AZ ipsi ZB; ipsum igitur ex BA ipsis ex BZ, 
ZA majus est; et obtusus igilur est BZA angulus, 


A 


Et quoniam duorum planorum ΑΒΕ, ΑΔΕ sese 
secantium communis sectio est AE, ad rectos 
autem ipsi in utroque planorum ductæ sunt BZ, 
ZA comprehendentes angulum obtusum; an- 
gulus igilur BZA reliquus est ex duobus rec- 
tis inclinationis planorum ABE , AAE; si igi- 
tur datus sit angulus BZA, data est et dicta 
inclinatio. Quoniam igitur datum est triangulum 
octaedri , et unum latus octaedri est AA, et ex 
ipso quadratum AT descriptum est; data est et 


le quarré de ΒΔ sera double du quarré de 44, et le quarré de AA aura avec le 


quarré de Az, la raison que quatre a avec trois, comme on l'a démontré plus 


haut; le quarré de BA aura donc avec le quarré de az, la raison que huit à 
avec trois. Mais Az est égal à zB; le quarré de B^ est donc plus grand que la 
somme des quarrés des droites ΒΖ» ΖΔ; l'angle Bz4 est donc obtus (12. 2). Et 
puisque les plans ABE, AAE se coupent, que AE est leur section commune, et que 
les droites ΒΖ, Z^, menées perpendiculairement à 4E, dans l'un et l'autre plan, 
comprènent un angle obtus, le supplément de l'angle ΒΖΔ a deux droits, sera 
linclinaison des plans ABE, AaE (déf. 6. 11). Si donc l'angle BzA est donné, 
l'inclinaison sera donnée. Et puisque le triangle de l'octaédre est donné, que 

AA est uu côté de l'octaédre, que sur ce côté on a construit le quarré Ar, que 


sni auti. d 
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γέγραπται τὸ AT, δέδοται καὶ ἡ ΒΔ διάμετρος 
οὖσα τοῦ τετραγώνου. Αλλὰ μὴν καὶ αἱ BZ, ZA 
κάθετοι τοῦ τριγώνου" ὥστε καὶ ἡ ὑπὸ BZA γω- 
vla δέδοται" ἀναγραφέντος ἄρα τοῦ τετραγώνου 
ἀπὸ τῆς πλευρᾶς τοῦ τριγώνου ὡς TOU AT , 
καὶ ἐπιζευχθείσης τῆς διαμέτρου ὡς τῆς BA, 
εν κέντροις τοῖς B, Δ. διαστήματι δὲ τῇ τοῦ 
τριγώνου καθέτῳ κύκλους ἐγγράψωμεν., τέμνου-- 
σιν ἀλλήλους κατὰ τὸ 2, καὶ αἱ ἀπὸ τοῦ 2 ἐπὶ 
τὰ κέντρα ἐπιζευγνύμεναι εὐθεῖα, περιέξουσι 
τὴν ὑπὸ BZA, ἥτις ἰστὶν ἢ λείπουσα. ὡς 
εἴρηται, εἰς τὰς δύο ὀρθὰς τῆς τῶν ἐπιπέδων 
κλίσεως, Καὶ ἐνταῦθα δὲ σαφὲς μὲν ὡς ἑκατέρα 
τῶν BL, ΖΔ μείζων ἐστὶ τῆς ἡμισείας τῆς BA* 
καὶ διὰ τοῦτο ἐπὶ τῆς ὀργανικῆς κατασκευῆς 
ἀνάγκη τέμνειν τοὺς κύκλους ἀλλήλους, Καὶ 
ἐκ τῆς ἀποδείξεως δὲ δῆλον γέγονεν ὡς à ΒΔ 


ὃς μὲν τὴν AL δυνάμει λόγον ἔχει ὃν ὀκτὼ 
προς μὲν τὴν Δ Uvapass λογοὸν EY t 
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BA diameter existens quadrati. At vero et BZ, ZA 
perpendiculares trianguli ; quare et BZA angulus 
datus est; descripto igitur quadrato a latere trian- 
guli ut AT, et junctà diametro ut BA, si centris B 2 
A , intervalo autem trianguli perpendiculari 
circulos describamus, sese secant in Z, et a 
puncto Z ad centra juncte recte comprehen- 
dent angulum BZA, qui est reliquus, ut dictum 
est, ex duobus rectis planorum inclinationis. 
At vero hoc loco patet utramque ipsarum BZ, 
ZA majorem esse quam dimidiam ipsius BA; 
et ideo in organicá constructione necesse est 
sese secare circulos. Sed et ex demonstratione 
evidens fit ipsam BA ad AZ quidem potentiá 
rationem habere quam 8 ad 5, dimidiæ autem 


ipsius BA potentià est quadrupla; quare ob id 


ñ j ἢ ; : < . L . 
πρὸς τρία. τῆς δὲ ἡμισείας τὴς BA δυνάμει major fit utraque ipsarum ΒΖ, ZA quam dimidia 


3 \ Pics e \ ων / 7. à 1 à 
ἐστὶ τετραπλασία" ὥστε did τοῦτο HUE γί ἤδίβδο PAL ἘΠ ES uide detotisediod 
γεσθα; ἑκατέραν τῶν ΒΖ, ΖΔ τῆς ἡμισείας τῇς 


* N m \ 2 Ν v» , ^ 
BA, Καὶ TaUTe μὲν ἐπὶ TOU οκταεόρου- 


la diagonale ΒΔ du quarré est donnée, et que les droites ΒΖ za sont les perpendi- 
culaires du triangle, -Fangle BZA sera donné; ayant donc décrit sur un côté du 
triangle le quarré Ar, et ayant mené la diagonale BA, si des centres BJ AD B 
d'un intervalle égal à la perpendiculaire du triangle, nous décrivons des arcs 
de cercles, ces arcs se couperont en un point Z, et les droites menées du 
point Z aux centres comprendront un angle BZA, dont le supplément à deux 
droits sera l’inclinaison des plans. Or il est évident que chacune des droites 
ΒΖ, Z^ est plus grande que la moitié de ΒΔ; c'est pourquoi, dans la construction 
organique, les cercles doivent se couper mutuellement. Car, d’après la dé- 
monstration , il est évident que le quarré de Ba a avec le quarré de ΔΖ, la raison 
que huit a avec trois, et que le quarré de la droite BA est quadruple du quarré 
de sa moitié (20. 6); chacune des droites Bz, ZA est donc plus grande que la 
moitié de B^ ; et voilà ce qui regarde l'octaédre. 


HnPOTAXIX 6. 


Ἐπὶ δὲ τοῦ εἰκοσαέδρου νενοήσθω πεντάγωνον 
ἰσοπλευρόν τε καὶ ἰσογώνιον τὸ ΑΒΓΔΕ, ἐπὶ di 
τούτου πυραμὶς κορυφὴν ἔχουσα τὸ L, ὦστε πε- 
ριΐχοντα αὐτὴν τρίγωνα ἰσόπλευρα εἶναι" ἔσται 
di ἡ ABTAE πυραμὶς μέρος εἰκοταίδρου σχύμα- 
τος. Τετμύσθω μία πλευρὰ ἑνὸς τριγώνου καὶ ZT 
δίχα κατὰ τὸ H , καὶ ἐπεζεύχθωσαν ai ΒΗ, ΗΔ 
ἴσαι τε οὖσαι, καὶ κάθετοι γινόμεναι ἐπὶ τὴν ZT* 


λίγω ὅτι ἡ ὑπὸ ΒΗΔ γωνία auGAtia ἐστι" καὶ 


r 


ἔστιν αὐτόθεν φανερόν, Ἐπιζευχθεῖτα yap # BA 
eu Car μὲν ὑποτείνει τὴν ὑπὸ ΒΓΔ τοῦ πεν- 
ταγώνου γωνίαν. Ταύτης δὲ μείζων ἡ ὑπὸ BHA* 
ἐλάττονες 2p αἱ ΒΗ, ΗΔ τῶν BT, T^. Ὁμοίως 
δὴ τοῖς πρὸ τούτου ὅτι ἡ ὑπὸ ΒΗΔ γωνία ἡ λεί- 


» \ , , \ -, , ^ 
πουσά ἰστὶν εἰς τὰς δύο ὀρθὰς τῆς κλίσεως τῶν 


PROPOSITION 
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PROPOSITIO IX. 

In icosaedro autem intelligatur pentagonum 
et iequilaterum et æquiangulum ΑΒΓΔΕ, super 
hoc aulem pyramis verticem habens punctum 
Z, ita ut comprehendentia ipsam triangula 
æquilatera sint ; erit igitur ABPAE pyramis pars 
icosaedri figuræ. Secetur unum latus ZT unius 
trianguli bifariam in H, et jungantur ducta ΒΗ, 
HA et equales existentes et perpendiculares 
fact» ad ΖΓ; dico BHA angulum obtusum esse 


A 


et est hic evidens. Juncta enim BA obtusum 
quidem subtendit ΒΓΔ angulum pentagoni. Hoc 
autem major est angulus BHA ; minores enim 
ipse BH, HA ipsis ΒΓ, FA. Congruenter ntique 
precedentibus angulus BHA reliquu; est ex 


I X, 


Concevons dans l'isocaèdre le pentagone équilatéral et équiangle ΑΒΓΔΕ, 
et sur ce pentagone concevons une pyramide ayant son sommet en Z, de maniére 
que les triangles qui la comprènent soient équilatéraux ; la pyramide ΑΒΓΔΕ 
sera une partie de l’icosaèdre. Coupons un côté zr d'un triangle . en deux 
parties égales au point H, et joignons BH, HA; ces droites seront égales et 
perpendiculaires à zr; je dis que l'angle BHa est obtus ; ce qui est ici évident. 
En effet, joignons BA, cette droite soutendra l'angle obtus ΒΓΔ du pentagone ; et 
l'angle ΒΗΔ est plus grand que celui-ci (21. 1), car les droites ΒΗ, Ha sont plus 
petites que les droites Br, ra. Conformément à ce qui précède, le supplément 
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ΒΖΓ. ΓΖΔ τριγώνων. Ταύτης δοθείσης, δεδομένη 
ἔσται καὶ ἡ κλίσις τῶν τοῦ εἰκοσαΐδρου ἐπιπέ-- 
δὼν" ἀπὸ γὰρ τῆς πλευρᾶς τοῦ τριγώνου τοῦ 
εἰκοσαίδρου ἀναγραφέντος πενταγώνου. ἐπι- 
ζευχθείσης τῆς ὑπὸ δύο πλευρὰς ὑποτεινούσης 
τοῦ πενταγώνου. ὡς ἐπὶ τῆς καταγραφῆς, τῆς 
ΒΔ δεδομένης, ὁμοίως δὲ καὶ τῶν BH, HA κα- 
θΐτων τῶν τριγώνων. δέδοται καὶ ἡ ὑπὸ ΒΗΔ, 
Εἰ γὲρ κέντροις τοῖς πέρασι τῆς ὑπὸ δύο πλευ-- 
pas ὑποτεινούσης τοῦ πενταγώνωυ ὡς τῆς BA, 
διαστήματὶ δὲ τῇ τοῦ τριγώνου καθέτῳ κύκλοι 
γραφῶσι. τέμνουσιν ἀλλήλους ὡς κατὰ τὸ H, 
καὶ αἱ ἀπὸ τοῦ H ἐπὶ τὰ B, Δ ἐπιζευγνύμεναι 
εὐθεῖαι περιίξουσι τὴν λείπουσαν εἰς τὰς δύο 
éplac τῆς τῶν ἐπιπέδων κλίσεως, Καὶ ἐνταῦθα 
δὲ ἐκ μὲν τῆς καταχαφῆς δῆλόν ἐστιν ὅτι 
ἑκατέρα τῶν BH, ΗΔ μείζων Ἰστὶ τῆς ἡμισείας 
τῆς BA* εἶναι δὲ καὶ imi τῆς ὀργανικῆς κατασ- 
κευῆς ἀποδειχθῆναι. 

Νενοήσθω χωρὶς ἰσύπλευρον μὲν τρίγωνον τὸ 
ΘΚΛ, ἀπὸ δὲ τῆς ΚΛ πεντάγωνον ἀγαγεγράφϑω 
τὸ KMNEA, καὶ ἐπεζεύχθω ἡ MA, καὶ ἤχϑω 
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duobus rectis inclinationis triangulorum ΒΖΓ, 
ΓΖΔ. Hoc dato, data erit et inclinatio icosaedri 
planorum ; a latere eniin trianguli icosaedri des- 
cripto pentagono, junctá duo latera pentagoni 
subtendente, utin figurá , ipsá BA datà, similiter 
autem et perpendicularibus BH , HA triangulo- 
rum , datus est et angulus BHA, Si enim centris 
terminis ipsius duo latera pentagoni subtenden- 
Us, ut BA, intervallo autem trianguli perpen- 
diculari circuli describantur, sese secant, ut 
in puncto H, et a puncto H ad puncta B, A 
juncta recte comprehendent reliquum ex duo- 
Et hoc loco 


manifestum est utramque 


bus rectis planorum inclinationis. 
ex figurá quidem 


ipsarum BH, HA majorem esse dimidià ipsius 


. BA; hoc autem potest ex organicà constructione 


demonstrari. 


Intelligatur scorsim æquilaterum quidem tri- 
angulum OKA , et ab ipsà KA pentagonum des- 
cribatur KMNEA, et jungatur MA, et ducatur 


de l'angle BHA à deux droits, sera l'inclinaison des triangles ΒΖΓ, rzA. Cet angle 
étant donné, l'inclinaison des plans de l'icosaédre sera donnée; car ayant décrit 
un pentagone sur un côté d'un triangle de l'icosaédre, et étant donnée la droite ΒΔ, 
qui soutend deux côtés du pentagone, comme dans la figure, ainsi que les perpen- 
diculaires BH, HA des triangles , l'angle BHA sera donné. Car si des extrémités de 
la droite BA qui soutend deux côtés du pentagone , comme centres, et d'un inter- 
valle égal à la perpendiculaire d’un triangle, on décrit des arcs de cercle qui se 
coupent en un point H, les droites menées du point H aux points B, ^, com- 
prendront un angle dont le supplément à deux droits sera alias des 
plans. Il est évident ici, d' aprés la figure, que chacune des droites BH, HA, est 
plus grande que la moitié de ΒΔ; ce qui peut aussi se démontrer par la cons- 
truction organique. 

Car concevons séparément le triangle équilatéra] ΘΚΛ; sur KA décrivons le 
et menons la perpendiculaire ΘΟ du triangle 


pentagone KMNZA; joignons MA, 


528 LE SECOND LIVRE D'HYPSICLE. 


κάθετος τοῦ ΘΚΛ τριγώνου ἡ ΘΟ’ λέγω ὅτι V 
ΘΟ μείζων ἐστὶ τῆς ἡμισείας τῆὴξ MA τῆς ὑποτει- 

, LI , - , t , , |] 
γούσης τὴν κλίσιν τῶν ἐπιπέδων. Αχθείσης ἀπὸ 
χοῦ K vr) τὴν MA καθίτου τῆς KT. , ἐπεὶ ἡ ὑπὸ 


ΚΛΠ μείζων ἐστὶ τρίτον opÜpe, τουτέστι τῆς 


Ν 


v1) ΚΘΟ, συνεστάτω τῇ ὑπὸ ΚΘΟ ἴση ἡ ὑπὸ 
ΠΛΡ’ ἡ ἄρα ΠΛ καθετός ἐστιν ἰσοπλεύρου τρι- 
γώνου, οὗ πλευρὰ ἡ PA* ὥστε τὸ ἀπὸ PA πρὸς τὸ 
ἀπὸ AID λέγον ἔχει ὃν ὃ δ' πρὸς rov  . Μείζων 
δὲ ἡ KA τῆς AP* τὸ ἄρα ἀπὸ KA πρὸς τὸ ἀπὸ 
ATI μείζονα λόγον ἔχει ἢ ὃ d' πρὸς τὸν y. Eye 
δὲ καὶ πρὸς τὸ ἀπὸ ΘῸ ὃν ὁ δ' πρὸς τὸν y * ἡ ἄρα 
KA πρὸς τὴν ΛΠ μείζονα λόγον ἔχει ἥπερ πρὸς 
τῆν ΘΟ’ μείζων ἄρα ἡ ΘΟ τῆς AIT, 


perpendicularis 6O trianguli OKA; dico @0 
majorem esse dimidià ipsius MA subtendentis 


inclinationem. planorum, Ductá a puncto K ad 


MA perpendiculari KIT, quoniam angulus KAII 
major est terlià parte recti, hoc est angulo 


K00 , constituatur angulo KOO æqualis angulus 
TIAP ; ipsa igitur NA perpendicularis est equi- 
lateri trianguli, cujus latus PA. Quare ipsum 
ex PA ad ipsum AN rationem habet quam 4 
ad 5. Major autem KA ipsá AP ; ipsum igitur ex 
KA ad ipsum ex AII majorem rationem habet 
quam 4 ad 5. Habet autem et ad ipsum ex 60 
quam 4 ad 5; ipsa igitur KA ad ΛΠ majorem 
rationem habet quam ad 90; major igitur ΘΟ 
quam ATI, 


ekA; je dis que ΘΟ est plus grand que la moitié de MA qui soutend l'inclinaison 
des plans. Du point K menons ΚΠ perpendiculaire à MA. Puisque l'angle Kart est 
.plus grand que la troisième partie du droit, c'est-à-dire que l'angle ΚΘΟ, 
faisons l'angle ΠᾺΡ égal à l'angle ΚΘΟ; la droite TA sera la perpendiculaire du 
triangle équilatéral, dont PA est le côté; le quarré de PA a donc avec le 
quarré de ΛΠ, la raison que quatre a avec trois. Mais KA est plas grand que AP 
(21. 1); le quarré de KA a donc avec ΛΠ une raison plus grande que celle de 
quatre à trois. Mais le quarré de KA a avec le quarré de ΘΟ, la raison que quatre 
a avec trois, la droite KA a donc avec AH une raison plus grande qu'avec 60; 
la droite ΘΟ est donc plus grande que Ant (10. 5). 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ #, 


Ἐπὶ δὲ τοῦ δωδεκαέδρου οὕτως. ΝΝένοήσθω ἕν 
σετράγωνον τοῦ κύξου., ἀφ᾽ οὗ τὸ δωδεκάεδρον 
m" 3 τὸ ΑΒΓΔ, καὶ δύο ἐπίπεδα τοῦ 
δωδεκαέδρου τὼ AEBZH, HAGTZ* λέγω δὴ καὶ 
ἐνταῦθα δεδομένην εἶναι τὴν κλίσιν τῶν δύο 
πενταγώνων. Τετμήσθω ἡ ΖΗ δίχα κατὰ τὸ K, 
καὶ ἀπὸ τοῦ K τῇ ΖΗ πρὸς ὀρθὰς ἤχθωσαν ἐν 


€ , e 5 , e \ 2 
exe Tcp TOV ἐπιπεδὼν αἱ KA, KM, xai ἐπε- 


5 


ζεύχθω ἡ ΜΛ. λέγω δὴ, πρῶτον ὅτι. ἡ: ὑπὸ MKA 
γωνία apGAedid. ἐστι. Δέδεικται γὰρ ἐν τῷ ry. 
G,GAÁ τῶν στοιχείων ἤτοι τῆς στάσεως τοῦ 
δωδεκαέδρου. ὅτι ἡ ἀπὸ τοῦ K κάθετος ἀγομένη 


ε pt ^ 
᾽πὶ τὸ ΑΒΓΔ τετράγωνον ἡμίσειω ἐστι τῆς πλευ- 


520 
PROPOSITIO X. 


In dodecaedro autem hoc modo. Intelligatur 
unum. quadratum. ΑΒΓΔ cubi, a quo dodeca- 
edrum, describitur, et duo. plana dodecaedri 
AEBZH, HAOGTZ; dico igitur et sic datam esse 
inclinationem: duorum pentagonorum. Secetur 
ZH bifariam in K, et a puncto K ipsi ZH ad 
rectos ducantur in utroque planorum ipse KA, 


KM, etjungatur MA. Dico igitur primum MKA 


angulum obtusum esse. Ostensum est enim in de- 
cimo tertio libro elementorum, scilicet in cons- 
iructione. dodecaedri, ipsam a puncto K per- 


pendicularem .ductam ad ΑΒΓΔ quadratum di- 


PROPOSITION. X. 

Quant au dodécaëdre, nous procéderons ainsi. Concevons que ΑΒΓΔ soit un 
des quarrés du cube d’après lequel on a construit le dodécaédre (17.13 );. que 
- AEBZH, HAGIZ soient deux plans du dodécaédre; je dis que l'inclinaison de deux 
pentagones est donnée ainsi. Coupons ZH en deux parties égales an point K; du 
point K menons dans l'un et l'autre plan les droites KA, KM perpendiculaires à ZH, 
et joignons MA. Je dis premièrement que l'angle MKA est obtus. Car dans le trei- 
zième livre des Éléments, dans la construction du dodécaèdre, on a démontré 


HI. | 67 
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» Xe D “ FE. 9 Le ὦν 
pae TCU πενταγανου" ὥστε ἐλαττῶν ἐστί τῆς 
' " ^ \ ^ . r d 
ἡμισιίας τῆς ΜΛ" καὶ διὰ τοῦτο ἡ ὑπὸ MKA 
γωνία aj uia ἐστι. Συναποδίδεικται δὲ ἐν τῷ 
LI ^ L " \ A » M v » ^ 
αὐτῷ θειωρήματι, ὅτι καὶ τὸ μὶν ἀπὸ KA ἴσον veri 
τῷ ἀπὸ τῆς ἡμισείας τῆς πλευρᾶς τοῦ κύξου, καὶ 
T4 ἀπὸ τὴς ἡμισιίας τῆς πλευρᾶς τοῦ πενταγώ- 
vou, dors τὴν αὐτὴν τὴν KA καὶ TW KM, ἵσας 
εὔσας, μείζονας εἶναι τὴς ἡμισείας τῆς MA* τῆς 
ἄρα ὑπὸ MKA γωνίας δοθείσης, n λείπουσα Mic 


τὰς δύο ὑρθὲς ἡ κλίσις ἔσται τῶν ἐπιπίδων 
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midiam esse lateris pentagoni; quare minor est 
dimidià ipsius MA; et ob id angulus MKA obtusus 
est. Demonstratum est autem in eodem theore- 
mate , et ipsum quidem ex KA iequale esse ipsi 
ex dimidio lateris cubi , etipsi ex dimjgio lateris 
pentagoni , Ma ut eadem KA et É€— oom 
existentes , majores sint dimidià ipsius MA; ergo 
MKA angulo dato, reliquus ex duobus rectis 
inclinatio erit planorum data. Quoniam igitur 


Li 


δηλονότι δεδομένη. Ἐπεὶ οὖν ἡ πλευρὰ τοῦ 
ΑΒΓΔ τετραγώνου ἡ ὑποτείνουσα ἔστι τὰς duo 
πλευρὰς τοῦ πενταγώνου. δοδέται δὲ τὸ 
πεντάγωνον" δέδοται ἄρα ἡ MA. Δοδέται δὲ καὶ 


, - , , , » M 
ἑκατέρα τῶν MK, KA, κάθετοι yap εἰσιν ἀπὸ 


latus quadrati ABTA subtendit duo latera pen- 
tagoni, datum est autem pentagonum ; data igi- 
tur est MA. Data est autem et utraque ipsarum 
MK, KA, perpendiculares 'enim sunt a bipar- 


que la perpendiculaire menée du point K au quarré ABTA est la moitié du côté du 
pentagone; cette perpendiculaire est donc plus petite que la moitié de MA ; l'angle 
MKA est donc obtus. Mais on a démontré aussi dans ce méme théorème que le 
quarré de KA est égal au quarré de la moitié du cóté du cube, et au quarré de la 
moitié du cóté du pentagone; les droites KA, KM égales entre elles, sont donc 
plus grandes que la moitié de MA; l'angle MKA étant donné, le supplément 
de cet angle a deux droits, qui est l'inclinaison des plans, est donc donné. 
Et puisque le côté du quarré ΑΒΓΔ soutend deux côtés du pentagone, et que 
le pentagone est donné, la droite MA sera donnéé. Mais chacune des droites 


i! 
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m , ^ € \ , \ € 
τῆς διχοτομίας τῆς! ὑπὸ δύο πλευρὰς ὑπο- 
’ SN M / S, ΗΝ \ e 
TEIVOUTHG 6774) τὴν παραλλήλον αὐτῇ πλευρῶν του 
n e \ ^ / 3! MEG €x 
. πενταγώνου. ὡς τῆν ΖΗ" δέδοται ἄρα καὶ ἡ ὑπὸ 
€ / La y \ , » \ 
AKM 1 λείπουσα. ὡς εἴρηται. εἰς τὰς δύο ὀρθὰς 
(e 3 , ^ ΕΣ 3 \ ^ 
τῆς ἐπιζητουμένης κλίδεως. Καλῶς ἄρα ἐπὶ τῆς 
2 m ^ [d e "MA , 
ὀργανικὴς κατασκευὴς εἶπεν. ὡς χρή δοθέντος 
^ . . ^ \ € , 
τοῦ. πενταγώνου ἐπιζεῦξαι τὴν ὑποτείνουσαν 
e; 1 , \ ej » , S ^ 
ὑπο δύο πλευρὰς, ἥτις ἴση γίνεται τῇ πλευρᾷ 
“ , , e , 5 ^ 
τοῦ κύξου" ual κέντροις τοῖς πέρασιν αὐτῆς. 
, M (4 3. 2X ^ / 3 / 
διαστήματι δὲ τῇ ἀπὸ τῆς δυχοτομίας ἀγομένῃ 
’ 2 ^ \ / > δὺο ^ 
καθέτῳ ἐπὶ τὴν παραλλήλον αὐτῇ TOU πεντά- 
A \ Lj , \ PR ^ € 
γώνου πλευρὰν ὡς ἐπὶ τῆς καταγραφῆς n KA 
^ nU , \ 3 \ “7 ^ 
Th KM γραφείσαι περιφέρειαι. καὶ ἀπὸ TOU τῆς 
NS ^ à ^ "n δον N , 
συμξζολῆς τῶν περιφερειῶν σημείου ἐπὶ τὰ κέν- 
3 ^ , ' 
τρα ἐπιζεῦξαι εὐθείας περιεχούσας τὴν λείπου- 


» \ AT s \ τῷ / 53403 " 
σαν eic Trac dvo opÜzc τὴς κλίσεως τῶν ἐπιπεδων. 


ütà duo latera subtendente ad parallelum ipsi 
latus pentagoni, ut ZH; datus est igitur et 
AKM angulus reliquus, ut dictum est, ex duo- 
bus rectis inquisitæ inclinationis. Pulchre igi- 
tur in organicà constructione dixit oportere in 
dato pentagono jugere subtendentem duo latera , 
qua æqualis fit lateri cubi; et centris términis 
ipsius, intervallo autem perpendiculari a bi- 
parità ductä ad parallelum ipsi pentagoni latus , 
ut in figurà sunt KA, KM, describere cir- 
cumferentias, et a puncto concursüs circumfe- 
rentiarum ad centra jungere rectas comprehen- 
dentes reliquum ex duobus rectis inclinationis 
planorum. Ipsam autem KA perpendicularem 
majorem esse dimidià ipsius MA dictum est, ut 


in elementis hoc demonstratum est. 


M , D € 
Or! yap ἡ KA κάθετος μείζων ἐστὶ τῆς ἡμισείας 
^ » € 5 ων / 
τῆς MA, cipue y ὡς ἐν τοῖς στοιχείοις συνα- 
, ^ 
ποδεδεικται τοῦτο. 


- 


MK, KA est donnée, car ces droites sont menées des milieux des droites AB, ar, 
qui soutendent deux côtés du pentagone, perpendiculairement au coté ZH qui 
est parallèle aux droites AB, Ar; l'angle AKM dont le supplément a deux droits 
est, ainsi qu'on l'a dit, l'inclinaison cherchée, est donc donné. C’est donc avec 
raison qu'Isidore dit que, dans la construction organique, il faut, dans le penta- 
gone donné, mener une droite qui soutende deux cótés, laquelle est égale au 
côté du cube ; décrire des arcs de cercle des extrémités du cette droite, comme 
centres, et d'un'intervalle égal à la perpendiculaire menée du milieu de cette 
droite au côté du pentagone qui lui est parallèle (telles sont, dans la figure, les 
droites KA, KM), et du point de rencontre des deux arcs mener à leurs centres 
des droites qui comprendront un angle dont le supplément a deux droits, sera 
l'inclinaison des plans. Car on a déja dit que la perpendiculaire KA est plus 
grande que la moitié de MA, et cela est démontré dans les Éléments. 
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12. γωνίαν, δ τ Oe AMO, TC 

15. Terpasd por ἔστι σχῆμα στερ- 
εὸν τεττάρων τριγώνων ἴσων 
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3. δὴ δοθεῖσων . + + + + 
ἡ. εὐθεῖα γὰρ εὐθείᾳ οὐ συμξαλ- 
λει κατὰ πλείονα σημεῖα ἢ 
» ἃ » pi \ , , 
καθ᾿ ἕν" ei δὲ jun, ἐφαρμόσουσιν 
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CODEX 190. 
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omnibus manuscriptis. à 


EDITIO OXON! X. 
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Definitio 28 subsequi- 
tur definitionem 29 
in a, A. 


* | 
PROPOSITIO I. " 
Id... . es + se TÓ βυτιώρῳ « 
Jd... . . + » © «» Mrrtépp | 
ἄρα. » . + + « + +. Concordat cum edit. Paris, — , 
ἐπειδήπερ ἐὰν κέντρῳ τῷ B, concordat cum edit. Paris. | 


καὶ διαστήματι τῷ AB MM. d, e, f, 5 m, n. 
κύκλον γράψωμεν, αἱ 
διάμετροι ἀνίσους ἀπο- | 
ληψονται τοῦ κύκλου | 
περιφερείας. e + » nn 

etenim si centro B, et 
intervallo AB circu- 
lum describamus , 
diametri inaequales 
assument circuli cir- 
cumferentias. 

car si du centre B et 
de l'intervalle AB, 
nous décrivions un 
cercle, les diamé- 
tres soutiendraient 
des arcs inégaux, 
MM. α, δ᾽; ἤν «ὁ 
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E.suWica BP . 2 2 € 2 "UMS SN VS RE ve 9 BZ αὐτῆς 
louer se ws qe ς desk * mis v Vs eesb 

6. μετεωροτέρῳ + + + ren À: PO UE AC UE μετέωρῳ 


P ROPO SLI I. 


ON AU R E ret Id RE, 1, ce) cest. 

aod vp M Ec didssuas (QeOSL. s eor. . XA concordal.cum'edit, Paie. 
D eter) Luise Pdl dote Los. Tat aas Toe uM a E MM deest. 

ἥν ἐστὸν σὴ αἰ e. e DIU CARS SR VL M ἐστίν, 

DOSUoL. i» Pod είν μα, NEN UTOTOY . . .  .."Icohcordaticum edit Paie, 
iE. SR NET. Uu. wu eb 


FY VIT. WW 
» - " J [^ 
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2- μιτιωροτέρῳ © + eon n À Id... . Mot. ἊΣ Eu - TA kí ^ 
5. vri τὸ Z 85^ w.w «e Ns BILL Id. CURTIS. wiq««0 Cv deest. 

PROPOSITIO VIII. 
I.AB,TAs BA ἄρα os e Ὁ Pd ὡς Δ MIR ἄρα AB, TA, BA A” ix 
2. πρὸς ὀρθάς s. « wig uM Wr. Id... sls o." ὦ ΠΑΝ: ὁ : ὀρθὴ ' 


* 
Bond + + + + « e οἰ Ideest.. . à ᾧ % (à «1 €oncordat cum edit. Paris, . 
4. εὐθεῖα ἘΝ Wiel Mb. re ts ἐπ... "RL CHATS εὐθείας $ | 
5. ἐστὶν πὶ δ CP. vw deest 9o ow Ww Ἢ P e . 9 concordat cum edit. Paris. 
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1. τῇ EZ παράλληλος, es dde... οὐ maple τῇ EZ, - 
2.dpg oo oo à je est. ὁ + us ἠδ concordat cum edit. Pan. 


PROPOSITIO X. ΜΡ» 


1. αἴ AB, BT ἁπτόμεναι ἀλλήλων Ed. vo mére ἁπτόμεναι ἀλλήλων αἱ AB, BT 
5. xai μὴ οὖσαι αὐτῇ ἐν τῷ αὐτῷ Eos LS sm VA 

ezumido ; * 
4. ABT * * . . . . . LA . Id.. . . * . . , . 9 ABT τῇ 


PROPOSITIO XI. 
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rd ates dou SET. Σὰ CMS s RN OHNE 2» 
οὐδε ox is TR aS Abs . LS AR οὐδ x 
B.umomipar. ... o + 1 LE n 1291-1 p iR CNET urxUErEr 

4. ὑποκείμενον shs arm et s Va M. wo ΑΝ CENE 
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EUCLIDIS ELEMENTORUM LIBER UNDECIMUS. 5 


Co 
LS | 


PROPOSITIO XII. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. EDITIO OXONIÆ. 
, , es \ M e / \ 
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/ ^ 3 , * 
3. σημείου τοῦ A πρὸς ὀρθάς ἀνεσ- Id... . . . . . ,. δοθέντος σημείου πρὸς ὀρθὰς εὖ- 
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PROPOSITO ΧΤ1]. 


^ ^ 3 e 7 M ^ , 3 , , M ^. A 
1. Απὸ τοῦ αὐτοῦ σημείου TQ Jd... . . . . . .. τῷ δοθέντι ἐπιπέδῳ ἀπὸ τοῦ πρὸς 
3 rm» δὲ 3 ^ 2 , 
aUTQ cZITé d, © + + on o αὐτῷ σημείου, 


3 à ^ > ^ / ^ “ , 3 , ? ^ ^ M 
9. ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ σημείου TOU À 76... ... . . . , . τῷ δόθεντι ἐπιπέδῳ ἀπὸ τοῦ πρὸς 


e € , ? , , 3 ? ^ / ^ , 5 
τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπέδῳ δύο eu αὐτῷ σημείου τοῦ Α δύο tU- 
ΑΝ ' \ E \ m $13 5 
| θεῖαι αἱ AB, AT πρὸς ὀρθὰς θεῖαι αἱ AB, AT poc opÜac av- 
5 , , 
&VCG'THTUGOAY . ὦ + + + on εστασθωσαν 


ἜΝ Cro ον οὐδε DGEST.- + «+ dos  Goncordar Cum edit. aise 
5, ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ σημείου τῷ  Qeest.. . . . . .. τῷ δοθέντι ἐπιπέδῳ, ἀπὸ τοῦ πρὸς 


3 DE , 2 \ / 
QUTQSt7TIZÉÓQD + e on on αὐτὸ σημείου. 


PhOPOSIPTPIO. XIV. 


6 ἔσται Φ Φ . e . e. . . Id. . 9 δ . . . e. . © ἐστ 
CARTES aU TTA  Ο OO AC REC der 
3. δὴ . . e. . . . *. . . Id. . . Φ . . *. . . . δὲ 


EUX M 37 “ἃ 
ZONE uU ILI Ms seis RSR À et sie 


PROPOS IL 0* "XV. 


ΤΉ λων Cr o. i. ee Jd. MUCH TNI! Dee CEN tem παράλληλοι 
Mme EN ἐν wis 9 s mss deesti.r. ul % εὖ concordat eum;edip, Pais, 
SIM trous deeat 4, «τ γος, 72255; Concordat cum edit. Pata. 


PROPOSITIO XVI. 


> , (0822 ^ e 
I et 2. ἱκ(ζαλλύμεναι ai EZ, Hor. Jd... ^ra Le ts ves p ΡΥ συμπεσουνται αἱ EZ, 
\ 


E, x S T VA Fa δον 5! SN , À 
9ToO ἐπι Ta L, © μερῆ, ἢ «πὶ HO, i701 £71 τὰ Z, O pipgu, n 
\ ^ > \ e , 
Ta E,H συμπεσοῦνται, ExuGe- ἐπὶ τὸ EH. Ἐκ(ι(ξλήσϑω πρό- 
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, . B. A δῆ s ui 
QuisÜucar ὡς ἐπὶ τὰ Z, © Tipty ὡς ἐπὶ τὰ Z, © μέρη, 
μέρη, καὶ συμπιπτίτωσαν πρό- καὶ συμπιπτέτωσαν 


τερον e^ a$*d4942.a5,01102 Ψ 

5. ἐστὶν ἐπιπέδῳ, esu wveite Id. CAM GIN RPM Fa ἐπιπέδῳ wv. 

4. Ur) τὰ L, © μέρη συμπεσοῦν- [d.., . 4. 4 ee συμπεσοῦνται vr) τὰ L, © μέρη. 
"Me e 2" e c. e al Brea 


Βιφὰ- ss dt NORME OEIL DID ME 
PROPOSITIO XVII. * 


Lou... 4 « à. ἄρδει οἷς . . .« τ 5... concordat cum edit. Paris. 
DR) im» umane NT POS 4 Le rv elit 

gp AT UND APE. deest o. s. 20. €. Concordatiéang edic DRE 
Ὁ. τὴν à +. + + « «+ deést., . . . . .. CoOncordat cum edit. Paris. 
ΒΥ ς ΑΨ Ns. ci ruere M 

οὐ δἰ. "05. πιο ΚΟΥ ΟΝ deest ‘. . 0. Ὁ 27% concordat cum edit. Pate 
Tus re^ a prosa MO A: FAO ON τ concordat cum edit. Paris, 
Sor o... UU. deest... « - + +: Concordat cum PERLE 
9. τῶν τὰ Ὡς uos VOST coo c ENTM concordat cum edit. Paris. 
10. τὸν «ον νων v! deesta. à «9^ concordat cum edit Pale 
Il T δ. 2... ., QUee56b.. . +. . S, Concomrdat cum RE 


PROPOSITIO XVIII. 


uoo EM λοις ἌΣ δον Un 
p Nhi. TUE TM RE à ἃ 
S. wi τῶν ξιυναύδων TRAE v iles saepe eur deest 
4. rims. nu, ee e ©  deest.. . . + + ++ concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XIX. 


rate oe ours flowriityr "deest qs...» S0 BM. COnCDD cum edic eM 


» , , A - 2 " » ! 
2. ἀνασταθήσεται πρὸς ὀρθὰς,.  Îd... . - . + ++ πρός ὀρθὰς ἀνασταθήσεται, 


PROPOSITIO XX. 


» , 
OHNE. 2L. NE... Ori marry μετ τ 


5. δύο δὴ AA, AB δυσὶν AE, AB δὺο δυσὶν ἴσαι» + « ++  COnCOrdat cum edit. Paris. 


» 
ἐσα!ς B . » . E . . . 
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EORUM SUE it Lt QUBESEb. M TUI RT. cóndordat eunicdie Paris, 
Ὧν AD JS RMS TPS CRC ORT MES 47 S PNE SV utut. CRAN Δὲ 

BENE Ios uuu uns LO oum edu ey Cent 

Noi μείζονες". . NOUS Sp en IN e. Mellonés eiqi 

Esa QU, Lit ara s Mdéest «5*1. 5 42, 4. concordat cum edit, Paris. 


PROPOSITIO ΧΟ ΧΗ; 


προς 2-011 le dati τοὺς ades. à τς s das BUT 
Ew Ii. δοιὰ s I ci. ETT. 
ZW su. sulreauon dd... 0.1259 los ley πάντῃ pevaAe p Gagopes eis 
Nuria tereb vid;,.. su. uM... deest. 
Bes TN Ts, CUdeest. ,. s v.2255. "edacordar enm edit. Paris. 
abo e M eos 1 δύο , + 25... concordat cju edit. Paris. 
pos ΜΕΔῚ aste Cd. s v s 00. lorpoe Τῷ E 
ARM demegugkisao .dJd4.. 4 7. ..2299B. S 
getai éTs ai AZ, HK Tüc AT dd... . . . .:. .. ai d$ HK, AZ mfi AT* 
Just oye e σι" Sera dels 
A Ove Qr dulzas Leo. diu. oz (ZU. deest. 


I. een τοσοῦ ται Xa) ai AT, AZ, Id. ἢ Σ΄ :4:7.1 9299. ἔσονται xalai AT, ΔΖ. HK ἴσαι, 
BE τ us EP 

ΠΤ EP oU, ΡΣ ὦ Adde, 2: s 1529999 pea? ov 

CPE NN RE eau PENA. HA Ne Mrs 

MRC ἐπι e. =. je ἐιβείδονες dais S, 1, 27. mconcordatcum edit. Paris, 

Ethan oc πε Nar LE RSS RS OR ne 

BAM IU ue mu. vr. tdeésté 2.2, ἐς 277 PT. Ieemcordar cum edit Paris 

Bub LS... Rüeest, zz $25.72. «€9800rdat cim edu Paré 

7. τῆς AT Meteo ee Vite NOM, 1 ιν p X Qoi o Qe Milores σὰ, od c ATA 


8. ἐστὶν ena reiten ien cA TEES] ὁ de eR. v. Cu. δ 6 6, ere deest. 
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EDITIÓ PARISIENSIS. CODEX 190. EDITIO OXOÓNI X. 
T. dera) δὴ $76) ἐντὸς τοῦ ΜΝ deest... . . . . .. concordat cum edit, Paris. 


τριγώνου, ἢ ἐπὶ μιᾶς τῶν πλέυ- 
ρῶν αὐτοῦ, ὃ ἐκτός, 
ΕἘστω πρότερον ἐντὸς. br 
ἃς ἡ AE ἄρα τῇ BT ἐστὶν ἴση. . — deest.. . . , . .. concordat fum edit. Paris. 
Ulimalin.dw . . . . κι 0 , «9. «+ ee. concordat cum edit. Paris. 
Δι ABT « « + « 0 ^». ΒΓ ͵ωνίᾳ . . , . ..  Concordat cum edit, Paris. 


^ ” » ᾿ 
B. εσὶν jeu. ᾿ς . tua ZEL:€51e Nr. 


6. εἰσὶν ἴσαι" δι. s 9""*'"4*"* Jd. 6 " $.9 D "Ewa ἴσαι εἰσίν" 
7: ἄρα ai VU TOR 499 5 ai ἄρα concordat cum edit. Paris. 


9. ἴση ἰστί, ΛΔέγὼ δὲ , ον. Id. à © à ox. Horde" Aye à 
τοι λυ (V... VV. - deest., . «οἶς. concordat cum edit. Paris, 
share QUDVT.VOwWwx deest... s. + +. concordat cum edit, Pris 
I23.dpà . . . «V s 4% deest... , 5. . Ὁ .. concordat cum edit. Paris, 
16. τὸὸ᾽ «Ὁ. + «^ dGeest.. : . . . +. concordat cum edit. Paris, 
15.0602 . 1... s deest... . . =. 'toncordat cum edit. Paris. 
LG: des Deme . 3. ΡΣ Στ CR me 

17. ἰστὴν . . + + VON d.e... s e... deest. 

GENERE a. i. ox ibas 29 tic A UEM MM 

19. Mira Lu he ΟΕ es" ue 

n0«yUya. «le eine eme eese. + + . .12+ concordat cum edit. Paris. 
21. 07:p ἔδω δεῖξαι. . + . . fur I 20042 He 

an. Td . . + + τσ deest... : 2 concordat cum edit, Paris, 


-— — 


“Κ΄, ἔστιν 2.5.5.5 «nnde cyorarosi s iem 

hub iho s: slioonoy M0. © cue see deest. 

Ab eR uk. e du ne δεθείς, + à»: SRE Qe 

26. ΜΝ ΠΝ να ali eu παν VIN à ὦ S δὲ 

27. ΝΈΣ᾽ le esos dritto deest... . . . . .. concordat cum edit. Paris. 
38.400) at Demos has Va) . ^» « + « «MA» CODcORdat cum edic PEE 
40. ἐστὴν . . . 4 . evenly deest o. » + + Ve concordat cum edit. Paris. 
Μοὶ δυσὶ ταῖν ὑπὸ . à > «Vo dit... . « +. CODCOFdat cum edit, Paris. 
ΝΟ di. » o. * & 5 ME 54 νων ἀλλὰ καὶ αἱ 


32, vo^ iw. wi M. L9. ar ar Δ dvo μ᾿ ἀν δ rw. NE TS rS duo 
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2. τοῖς ἀπὸ τῶν AT,TB°. . . 


ον» 3 
5, Meter ἐστε τι Ὁ VU. 
el ' 5 \ ^ a ED. À 
4. ὥστε τὸ ἀπο τῆς ΑΒ τοῦ απὸ 
^ ot 3 
τῆς AE μεῖζον EoTI. + + ὁ 
€)? \ D re ^ 
b, τοῦ ἀπὸ τῆς A μεῖζον ὃ 


6. προέκειτο 9. + e. e. elite 


PROPOSITIO 


3 4 
Le εστιν L2 . . *. . . Φ Φ 
1 
e παρα δι. ἢ δ᾽, ὦ $. - ἴδ ὃ 
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Le » 
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? wy 
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, \ » 
6. £GXEIV AO S le Na» a. miis ὦ 
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MT τὸ ἐς ^4 te ve UNA 
Paint Ur les 
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dvo . . + . . e +. 9 
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duo e. ὌΠ 8, . 9 + es 


LEMMA, 
dul. ἡ LL] . . . . . 9 


7 ie us de tre 


Lj , 
UITEPENER + + + + + δ 
€ 3.19: M ^ , 
ὥστε To ἀπὸ τῆς AB μεῖζον 
3 “9 \ ^ 
ἐστί του ἀπὸ τῆς AE 
^ v ἊΝ \ ^ pum 
μεῖζον τοῦ ἀπὸ τὴς EA 


Edi... ἀν κς Lee 


Tu uto erp 
Va iÁTEC DA 
PSN VM UV 
TOM. EIN 


δάτ 
EDITIO OXONIZ. 

deest. 

τὸ 

concordat cum edit. Paris. 

concordat cum edit. Paris. 

concordat cum edit. Paris. 

deest. 

τῇ AE εὐθείᾳ 

concordat cum edit. Paris. 

ἐστὶν 10. 

concordat cum edit. Paris. 

concordat cum edit. Paris. 


3 BJ / e 
εὐθεῖα so ἡ AT, 


TQ Te ἀπὸ τῆς AT καὶ τῷ απὸ 
τῆς IB° 
concordat cum edit. Paris. 
\ 5! > \ ^v ^s > \ ^ 
το ἄρα «7-0 τῆς AB Tou ἀπὸ τῆς 
AX μεῖζόν ἐστι 
concordat cum edit. Paris. 


/ 
TPOUKEIT LI 


XXIV. 


deest. 

πρὸς 

παρεϊλληλοί εἰσιν. : 
μεριέχουσιν" 

ἴση" 


» 2 4 
193 ἐστιν. 
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T. 00uidWTOTOUy | Le ove u$ ho 


2. συμπεπληρώσθω, 


YANN er P ΔΙ ἮΣ 
Nes rM LEA ETE 


deest. 
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συμπεπληρώσθωσαν 
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Lin.9g. mire. « «+ ». eo Mb e BOT... QE 
Bewrbo.. 6 oo o9 o eue. +. δὲ COBODIMAL CUm edi. DENIS 
4. ἐστὶν e. e re o n. εἰσὶν + + . 4, + «« concordat cum edit. Paris, 
D ierir .... 5... Ur. .. . . . «concordat cum edit. Paris, 
6.itri él (ἐτῶν [νέα 4ddio. i.i. coh dE 
gw... + c 8o du... c. +, ἀν déest. 
8.erpwl* sess Md... ... ... . + deest. 
Qe. à eee n. o n o Pr + + + οὖ, COncordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XXVI. 


3.04 à à «+ en δοθείσα εὐθεῖα. . . .. concordat cum edit. Paris. 
ιν νὴ uU c τος ς n so 4 Le DEVI BE 
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D. ὡς 4. 29-22 + : de65.. « . + te CONCONGRECHN ΞΟ 
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Dr i v à ὁ ψὰς Dre Was sih v6.5 nux ὅν 
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χροὶ cure fuslsosced. las 18 ἀν WreRo! ii ἰαὰΐ 

PRE s. 0.» u»niein CAR US uu cbr eb 

ἘΝ Ὥς ς Ὡς πο; τὸς θὰ ΟΝ C 5 
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γέγραπται. 
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11. πόλιν elsi. € epa in BASES VO. 
M A D ce MORE RENE 
ἘΓΟΈ ΙΝ en viuis 


7. αἱ Φ . . . . . . . . 
e e ^ 

8. ὧν αἱ ἐφεστῶσαι. . P. 
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XXIX. 


concordat cum edit. Paris. 
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XXX. 


concordat cum edit. Paris. 


. «.». concordat cum edit. Paris, 
eo. αἱ ὑφεστῶσαι 
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ads τὼ O , P, I1, X, σημεῖα, καὶ 
ws deest 

+ +. καὶ αὐτῶν αἱ ὑφιστῶσαι 

ἐχέμεν deest. 

. «+. concordat cum edit. Paris. 
τ ἀν ὁ deest 

e. καὶ αὐτῶν αἱ ὑφεστῶσαι 

+ +. Concordat cum edit. Paris. 


XXXI. 


L 


concordat cum edit. Paris. 


eo. βάσεσιν. à δὲ ὑπὸ AAB τῇ ὑπὸ 
IPA ἄνισος, 

indo PY eu πρὸς τῷ Y σημείῳ τῇ PT 
παράλληλος ἀνεστάτω ἡ ὙΧ 

... COncordat cum edit. Paris. 

Jun" degst 
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0, τὰ δὲ τρία τρισὶ τοῖν ἀπεναν- 
vie 319. 9 εἰτίχς 

7. ἡ Tr, καὶ ἐκζι(λήσθωσαν ἡ TT 
καὶ ἡ ΟΔ καὶ συνεζεύχθωσαν - 


9 Qe. ὁ οἷς 


LA » - 
Q. ὧν αἱ tQu TOTEM, » + non 


8. μίν οδ΄ οὐ 89:97 


mA. 0115608 
NT CLS 
UNE? Li ME 
CRUE 
DOLLS vox 
KBds AS CS. 
rU VUES 
πα PM 
tr PIPER At 
lta is ENS 
C APT ne ea 


ZO.WTb ic^ . . 4. s à 
TROP (NM, . 5 ee AA 
12.€TWMEP. © + o + oon on 
35 Pet, * 2. + ou 
IÁ.STMp à: « © ^ © 
p t. age uiri s 54 
16. 07: ἔδω δεῖξαι. . à . - 
IY GOSs ix y. 
18.94p «6. ὁ V à 
10. emer... 


20. 6078 $0094 + + + τὸ of 
PROPOSITIO 


E.EfTO « ΄ς 
er , * 
De CTI ΕΟ ὁ CAT WU . t 


NES DE a 


3. δὲ E , B B . . . . LI 


PROPOSITIO 


Ne uuvet rS. EE 
"ro MN ES D 


Br ^ 
SUM. . Qe ὦ ἔτ᾽ eis 


v 
I; εὐθείας e! + 2: : en. TT “Ὁ 
2. παραλληλογράμμῳ,|[ . eon 
Led , A 

Je EO TM e. e . . . . * . . 
$9.3 NY 

εἰσιν καὶ ομοια" s VE 


δ. 41... ...Δ) Ὁ 


ά. ἐστὶ καὶ ὅμοια" . . . . . 
b. τὰ δὲ τρία τρισὶ τοῖς ἀπεναν-- 

τίον ἴσα ἐστὶ καὶ ὅμοια" . e 
ΟΣ DII 
Üeest δ. ὦν ἐν 229 
deest .. . 
décat 4.00. 
FE r2 PE CRT 


SD OC XN R E e eras! 
FT ee Ut ES: 
AT ruée S 
9. μὲν se 
10. Ta ἄρα ὅμοια, καὶ τὰ ἑξῆς 


. , . . . *. 


[die 6 «9 s. ^ 


ἡ aTT καὶ ix Giao , . 
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EDITIO OXONI X. 


deest. 


concordat cum edit. Paris. 


deest. 
καὶ αὐτῶν αἱ ἰφιστῶσαι 


» , / 
σὸν ἐστιν" 


» » , 
. 470V ETTIVe 


concordat cum edit. Paris. 


.. deest. 
.. concordat cum edit. Paris. 
«+ deest. 
«+ dGeest. 
.. concordat cum edit. Paris. 
δὲ dGeest. 
.» deest. 


” , ^ 
σὸν ἐστιν» 


XXXII. 


s! 
. o €TTOTAY 
.. deest. 
.. deest. 


XXXIII. 


εὐθείαις 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris, 
concordat cum edit. Paris. 


.. deest. 
^ 
"n n 


.. concordat cum edit. Paris. 


.. concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 
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EDITIO PARISIENSIS, 


3 1 
1. ἐπειδήπερ ἘΠΕ bf hid BP ΩΣ 


COROLLARIUM. 


2 / 
CTEIT EP Quir Meo beo MC] 


CODEX 


100. 


EDITIO OXONI .:ZEX. 


concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XXXIV. 


I. τὸ dp ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος 
στερεὰ παραλληλεπίπεδα πρὸς 
ἄλληλά ἐστιν ὡς αἱ βάσεις". 

2.6071 . Nutt uL atiwimmyes 

io uique is. 

4. Emm lou Wrinb. 

D, &AAo dé Ti TO ID, + 4. « 

6. ἔστιν ἄρα Vio ME MERC 

Te ydp view Fere (secta ety 

RM le cree 0 1008 0x 

9: EE S δος van. 

MR AA Su dua dique Le Me 

TI. ἐστι Te 9. 'e, is δι» tede 

NES E. Quis Loose 

EO OON LE iie» VESTI LP. 

DAS veli IN LAS edleice 

MOERS OMR Me 

PB owepsoY τς on ee éd 

17. ἐστὶ «Mis seat e Jie 

18. βάσεων ἐπίπεδι 0. « s 

10. σημεῖα, + à + + + + n 

BUS sie viv vo. 

MIGNE WW (o. ku A Ne 

ZA. CT. e v e » o» Pie 

25e apu σΤΈβΕΩν «7.2. p + + ὁ 

απ ον «dpa d BAR LUNETTES 


24. τὸ μὲν ΒΓ τῷ ΑΒ A 9 Le . 


III. 


dd 


Jub. 

Par 
ἔσονται 

ἔξυϑεν δὲ τὸ IO, 
dd. 2 
deest. 
Id;.. 
JO vt 
dd. 
Idi i 


, 
TOUTOU 


deest . . 
deest . . 


, 7 
ΓΦ ἐστ)" , 


Ta. 
£d... 


5 / 
$Tic7HA . 


deest.. 
deést^i 4 


Idi 


Id. 
Jd. 
Id. 
Id. 


. deest. 


deest. 

deest. 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
1. 

concordat cum edit. Paris. 
ἴσον 

καὶ 

καὶ 

deest. 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 

deest. 

βάσεων ἐπίπεδοι 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris, 
deest. 

deest. 

στερεῶν ἄρα 

deest. 

τῷ μὲν BT τὸ AB 


69 
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PROPOSITIO XXXV. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. EDITIO OXONIZÆ,. 


᾿; ὑπὸ τῶν μδέτων, «. « +  dee8.. . + + + ++ Concordat cum edit, Paris. 
2. γωνίας περιέχουσαι à . ὁ « Id... + +0 περιέχουσαι γωνίας 

Ν᾿ ὐλέφθω 2. .* + NRC RM DE ES bi lei ἐν εἰλήφθωσαν 

Εν e ὁ reip dM ens νἀ τον E 

BiKa] . . .. se 29 s. 5 deest... «2. Xeneordattumedo DN 
G DNE Til... e v P DS 

ἡ τὴν 61 δ αὶ « «τα S FE. 5 0755 BEEN 

üllene . ^... CNT TR nie à o 29. e, RON 

(edd 9) δ a THEM, deest. . . «+ «+ . .. concordat cum edit. Paris. 
(Uter Qu V τὰ odiis Lus TAS OEC 

εἰ. ἴση ἰστὶν. e... 6... ἐστὶν ἴση οὕτως. . « . . Concordat cum edit. Paris. 
pas τοῖς ἀπὸ τῶν © + + οἷς τὸ ἀπὸ τῶν , « es v» σοῖς ἀπὸ τῇς. 

SSSR AUTANT . deesb.s Ὁ» os concordat cum edit. Paris. 
Meter « .. s s Ue c dde sos ὦ ἦν. a ete 

2: de... RUF HU sors eset ve ES 

16. τῇ ὑπὸ EAM om. . . + Md... 4 . « ee den τῇ omi EAM" 

17. CurdisPrdr à: à OL « Le Ne RON SL MMC 

ἐδι und S DOPCSV& 399 4... 7:. consotdat oum edit Me 
10. Pa j yt PL EL. v. SN TON STE 

20. τῇ ὑπὸ ZEN sir net à dd... . 2Ule τῇ ὑσὸ ZEN jen dedi 
Με ἀν IULPA (désii ea sis . + +. concordat cum edit. Paris. 
nn: web. t...q02U des ἐἔιον vou NE 

23e τῆς eee. ιν cdeest.. . ^. « «. concordat cum edit Paris: 
Dh eee Re Rios RD a^ 6C diio ua TRE, deesiobofiiastot 


COROLLARIUM, 


5 Li 
LOMBA S s uA WIE VLERA Ne. Ter SRE εὐθύγραμμοι 


. ὐὐῶνο . o. i μὴν λων αὐμὰξ,,1 2... ὦ v conbordat cum cM LL 


5.dee 2.6.6 eS ἐϊσίνε οπε ἔδει δεῖξαι, . — concordat cum edit, Paris. 
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PROPOSITIO XXXVI. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 100. EDITIO OXONIX. 


1. τριῶν γωνιῶν ἐπιπέδων τῶν ὑπὸ τῶν «+ + + + + + + + COnCOrdat cum edit. Paris. 
DES dE Del Le AN MR x*eesta s s 5202... contordat cum: édit. Päris: 
πος DS NOME a IE RENE RORIS | deest. 

4e ἑκατέρα Τῶν AW, EN, ἃς du RS OT εξασ ἢ TO! Ax. EZ, BH. EA, 
EE... Le OM CLE. AW er so. deest: 

ΟΣ égeorntaoin 2 0... . .. ἐφέστγασιν . . «Ὁ « + +. Concordat cum edit. Paris. 
τ πε ROUEN". Jd... s ς τς enn deest. 

8. στερεὸν Ne le da De S MN στερεὸν παραλληλεπίπεδον concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XXXVII. 


ann Id, sie uec er CEDE 
coc DOM SRCRE AGES Aie, ee ste | deestt 
cot n NS RA NR V PANI CPP 2 4.4" dieest 
4e DS nl e 2 ^ 21 τὸ ΤΠ 1 5. Qi rte d ER OIA410Y y 
EE Uu uu QA de. dU. 5,28 DEAS 


PROPOSITIO XXXVIII. 


EUR Ui. ei τὰν. Ti M o» c» le m - COficondatceum/ edit, Paris, 
Docet ces sadc anual aile 77 DN DM Nat. débsts 

MEM UE LT. Loubet ΘΕ S nit c www concordat cum edit; Paris 
Aue Ee ans re EOBUS uo. eos cm. Concordat cum edit. Paris 


, E 
4e aduyæToy* NAI dU. οὐ Vm Κ΄ Id. . à δ' ue. M 83 ὦ, Ὁ 18 ŒTOT7TOV* 


PROPOSITIO XXXIX. 


f 


In codicibus a, A hic agitur de cubo, in coeteris autem de parallelepipedo. 


I. στερεοῦ παραλληλεπιπέδου (UU. τ te es 1» S CONCOTUAL GU. edi. Paris: 

2. στερεοῦ παραλληλεπιπέδου, κύξζου. . + + + « . concordat cum edit. Paris. 

3. Στερεοῦ y2p παραλληλεπιπό-- xuGou γὰρ a. πον ἡ 6oncordat cum edit. Bams. 
Jibi. δὶ uat e^ E d AN RE 


4e DE Te NET OA ei UV 7 RS ei s m e o;  TRORCAITUDO UM 


i b ON 
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b, repa τῶν ἱπιπίδων Gro ἡ ὙΣ, τομὴ τῶν ἐπιπίδων ἴστω ἡ τῶν ἐπιπίδων τομὴ (rro ἡ ΥΣ, 
τοῦ δὲ AZ στερεοῦ παραλληλε- ΥΣ, τοῦ δὲ AZ κύζου, τῶν δὲ στερεοῦ παραλληλεπι- 
mimi o. e de ot on πέδου ám : 
6. ἴση ἰστὶν d μὲν YT τῇ TE, . Jd... . 4. «Ὁ al TZ, AH δίχα τέμνουσιν ἀλλέ- 
^ac, τουτέστιν ὅτι ἡ μὲν YT τῇ 
TX ἔφη ἐστὶν, 
ἡ παρα". Tee eee Ee. 4, 5, à, à dr SU 
8. τῇ ὙΕ ἐστὶν ion, καὶ τὸ AEY dd... e «ὁ βάσει τῇ YE ἴση ἐστὶ, τὸ δὲ AEY 
τρίγωνον τῷ OYE τριγώνῳ ἐς ἦν τρίγωνον τῷ YOE τριγώνῳ ἴσον 
CLAN TT TRILOLIMDS. ἐστὶ, 
9: jurleg Ve L'EST v ^E VW US SO ON 
10. are .. © . se ALU MOD RE PONT 
δι τὺ ἘΝ a s.c. MV ANREDE | 
12. Καὶ εἰλήφθω ἐφ᾽ ἑκατέρας αὐ- ἴση ἄρα ἡ μὲν . , . .« concordat cum edit. Paris, 
τῶν τυχόντα σημεῖα τὰ A,'Y, solo deficiente vocabulo 
H, Z, καὶ ἐπεζεύχθωσαν ai μὲν. du 
AH , YX* ἐν ἑνὶ ἄρα εἰσὶν ἐπι- 
πέδῳ αἱ AH, YX. Καὶ ἐπεὶ 
παράλλληλός ἔστιν αὶ AE τῇ 
ΒΗ. ἴση ἀρα ἡ μὲν 9, e 7.8 
IMS SU. X. el s Adams à s sn TRS 
14. Tour . + « «.  de6L..  . ... 5. CcoBcordat cum edit E 
15. ὅρα. ᾿ς . « + « + + + deest.. . . . . .«. concordat cum edit. Paris; 
16. πλευραῖς + + + + + FR e dis, LS UNSS | 
17. στερεοῦ, καὶ τὰ ἑξῆς... κύζου, καὶ τὰ εξῆς. . .  CONCOrdat cum ec Paris. 


PROPOSITIO XL. + 


l.Kdi; ew «+ à eus eest ou. . ele, ol» «d COncOE dat eum CRIS 
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EDITIO PAÀRISIENSIS, 


» 
1, ἐστι e E] . 4 . . . . . 
, 
2, ovi mre . . . . . . . 
2 N WE 
s COTE 100 ς Φ . . e e. . . 
5 \ » br 
ANT ie en eei ee 
3 \ 
5. £071 ν . . 9. . . . Φ . 
6, τῆς . . . . 9€ 7e . ΓῚ . 


7* τετράγωνον . e . 9 . e. . 


I. τὸ ἀπὸ τῆς BA τετράγωνον πρὸς 
τὸ ἀπὸ τῆς LO οὕτως 0 ΑΒΓΔ 


Ἰχύκλος πρὸς τὸν EZHO κύκλον, 


\ D , 
2: τὸ ἀπὸ τῆς BA τετράγωνον 
D ej e 
πρὸς τὸ ἀπὸ Tic LO οὕτως 0 
\ \ 
ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς τὸν EZHO 
κύκλον. . $0 21 ia ORIS ΔΤ Οὐ τὴ ϑ 
7 7 
Je TeTp VOY . + . . e . . 
, ^ , 2 , 
4. εὐθείας τοῦ κύκλου ἀγαγώμεν, 
^ / ^ 
TOU περιγραφομενου περὶ « e 
ΕΣ M 
5, aTo . * * . . δ . * . 
L4 . 
6. TApAAANÀCYPAUUE ; » o + ὁ 
7. 7A ματῶὰ . Φ Φ . . e. . 
8. Bio icu ,. . . . e . Φ . 
\ ^ ,ὔ οἱ 
9. καὶ TOU καταλειπομένου μεῖζον 
^ Ae 
"n T0 miU , "WE OLE CE 4 
3 \ 
TOW c0TIp "Ug ENS Pd NM 
> Ν 
IIT Ui. s. tie le e te 


MATE ne Ce 1 je Mau 9° IL 


PROPOSUITO:.-I. 


"CODEX 190. 

Wee CAN I Lars 
deest a o T Oe 
Fu. λας pk AE s ros 
JM QI cata t ir 
Jd, ste os 4e 18233 
Ads sense ns IR 


À 


EZHO κύκλον οὕτως τὸ 
ἀπὸ τῆς ΒΔ τετράγωνον 
πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ZO . 
ὁ ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς τὸν 
EZHO οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς 
ΒΔ τετράγωνον πρὸς τὸ 
ἀπὸ τῆς ΖΘ y «ὁ 
deest 2"... “Ὁ τ VOL 
Fa V RL + Cor δῇ 


97 VP roe prout WORT 
Id, i o ὡς νῷ e ρον 
ἀποτμήματα . v + 
7: e eec cte dM 
deest a. vel 


He ΕΝ FANS Le Le TR OERRS 
M en Site latte 
MOÓSE enu "CIN ἐν dés M 


ὃ ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς Toy 


EDITIO OXONIE, 


concordat cum edit. Paris. 
coricordat cum edit. Paris. 


y > \ 
ion ἐστίν. 


ἴση ἐστὶν. 
deest. 
deest. 
deest. 


PROPOSITIO. II. 


concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 

τοῦ κύκλου διαγάγωμεν > τοῦ Te- 
piypagomévou. ὑπὸ 

concordat cum edit, Paris, 

παραλλήλων > 

concordat cum edit. Paris, 

deest. 

concordat cum edit. Paris, 


deest. 
deest. 
concordat cum edit. Paris, 
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EDITIO PARISIENSIS. CODEX 100. : EDITIO OXONI1I ZX. 


15.05. . ee ee δ » 1déest<: 51... .« copCordat cum edit. Paris, 
1d... eec. deest.. . . « . .. concordat cum edit. Paris. 
ED Sr qa. n v Wit Mr B aA a a dt deest. * 
16.20... + 0. ρὸν TOC o» 0 US s 
17. ἀδύνατον ἰδυίχθη" « + Md... 4... «+ δείχθη ἀδύνατον" 
lif u.s. ss d DIN. die de Δ 


10. τετράγωνον use ee 060655... ὁ + se. COBÉCOTdat cum eO. 


Ww. 


LEMMA, 


ἐς An ane . ^ 6 JUI Qiu « «quia ERN. GORE 
ἃ. ἄρα. «+ + + «οὐ deest.. . . . « .. — concordat cum edit. Paris 
5. χωρίον . + « + + «ee JU... vr 2) COST EN 
de dT eon + 6 ὁ ^w OMM De 0 
5. Om:p tu Alf, . . OI EIU UY 2.0.20 A TUE. 


» 


PROPOSITIO III. 


1. ἀλλήλαις τριγώνους βάσεις ἀλλήλας καὶ τῇ ὅλῃ Tpi- concordat cum edit. Paris. 
ἐχούσας xai ὁμοίας τῇ ὅλῃ". γώνους ἑξούσας βάσεις" 

. Tea) ὁμοίας . « + . s deest.. . . . . .+ Concordat cum edit. Paris. 
Ka). e e » co clo o WAPkab) ure. Gongordakcum e NN 
loce. es ne die ainteqpt diss COMME 


à. * . . ΕΣ . * 9 * . T. ct . . . * *. * . δὴ i 
us deest.. . . . τη concordat cum edit. Paris. 


, 
τε... . . . * . LJ 


περείξουσιν" ἀζξοὺ dti và Τα οι ΡΝ περιέχουσιν" 
ἐστὶν ὁ e δδιυ e UO dU δ ιςκΤ wi e Id. Eh! SA, © Sie M deest. 
*exlí iba mu 13sb302u02 Best ἡ... ὁ 3, *, «c 0^ concordat eum edu 


© c3 004020» 


IO. ví véri καὶ OMAMEKW gens. Ms qu i9 o en DR) 265 ὅμοιόν ἐστιν" 
. . . . ,᾿ . Id. . * . E . * * . 9 deest. 
12. ἐστι. . » Ve 9 ΟΝ Id. CCC 9462 PE WES deest. 


a 33 ἐστι . ᾧ (BUS JjéDXU0S I? ζῆι. 9.9.99 .,9, ΜΝ deest. 
a". cé eA, NR, τριγώνῳ. 


II. ἐστι οἷ... ὃ 


14. AAOQ. . ΕΣ . » c . n . Id. ne * 
-. .AG55b deest... s... AA concordat cum edu d 


15. οὖσαι 5. - 
, , 
16. περιέξουσιν"... «ἡἀἀϑωΐδ des 6 ,- jee oen πο χουσι 


17. ἐστὶν 6.» (nille δ ἀκ Id. de «sue ete DUO deest. 
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\ 
18. ἐστὶ . * e . . . .. € . 
e n nn” 
19. ὁμοία ἐδείχθη. . e e. 
e N N Ὁ / 
20. ὥστε καὶ πυραμὶς. ἧς Basic 
μέν ἐστι τὸ ΑΒΓ τρίγωνον. κο- 
\ \ ^ € / 
ρυφὴ δὲ τὸ A σημεῖον, ὁμοία 
- / ) 
ἐστὶ πυραμίδι. ἧς βάτις μέν 
N ,; x 
ἔστι τὸ AEH τρίγωνον. #cpuQu 
' . 
δὲ τὸ Qonneiow* . . . 
G , m ^M 
21. ἢ δύο πρίσματα Icob 8 , . 


E \ 
£071 e € . . íÍ| - € . 


22. 

foror RPM Le + + ae 
24. βάσις, GEOP RPM «e 
25. 0C OPERE EGRE 
xi PER 
SOME τὴν oss er RTL de 
27. μὲν aceite de tie TTE. Vit 
ZO qs a ΟΕ 
SON d 027408 M la 
TOP S Up UNS 
51. τε δύο πυραμίδας. ἴσας Te 


Le 1 » , NE , 
καὶ ομοιας ἀλληλαςκαὶ ομοιας 


€ c 


ROAD Ve Tee le 4. 4. 


CODEX 


Bd... 
Edi. 
deest . 


Ps scs 
deest . 
deest . 
deest . 
deest . 


deest .. 


190. 


Te δύο πυραμίδας, ἴσας 


ἀλλ λα . V ἐν ως 


EDITIO OXONIZ. 
deest. 
ἐδείχθη ὁμοία 
concordat cum edit. Paris. 


δύο, πρίσματα ἰσοὺψὴ ὦσι, 

εἰσὶν 

deest. 

βάσεις, 

βάσις 

deest. : 

concordat cum edit. Paris. 

concordat cum edit. Paris. 

concordat cum edit. Paris. 

concordat cum edit, Paris. 

concordat cum edit. Paris. 

δύο πυραμίδας, reliqua con- 
cordat cum edit. Paris. 


PNOPOSTITOZIV. 


e / 1 
I. καὶ τῶν γενομένων πυραμίϑων 
« / A 3 A , \ 
ἑκατέρω TOY AUTOV TPOTCY , καὶ 
^ x ͵ 
τοῦτο ἀεὶ γίνηται, + + + 
N 
καὶ! ^ . ΓΙ . . . . LJ . 
x N ^s f / 
καὶ τῶν γενομένων πυραμίδων 
ε , M NAT , 
ἐκοτερα τὸν αὐτὸν TOO7OV VE= 
; , Ὗ e 
γοήσθω dinpnuitn, καὶ ποῦτο 


JS E 
eel "I yy eaUt v. v. rar ἀν ul. 


Qu. EM 


^ Le , er "n » 
. Τῷ ΡΦΖ τριγώνῳ 014010y. &€ T1, 


/ 
TAVTEL o. ς E . . . δι; ἃ 


decst . 


Fa. 
deest . 


deest . 
TP ME 


concordat cum edit. Paris. 


deest. 
concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris, 


ej , 3 ^ , 
opotoy €o74 τῷ DOZ τριγώνῳ. 
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^ YDITIO OXONIE, | 
τῇ ΓΕ, ἡ δὶ ἘΣ τῇ 1Φ΄ ΤΠ 
concordat cum edit. Paris, uw 
concordat cum edit. Paris, — 
i , ^ * 
concordat cum edit. Paris, 


10. A vocabulo καὶ duodecimæ lineæ pagine. 154 αὐ" calcem propositionis , haec 
legere. sunt in codicibus a, A; alii vero codices concordant cum editione 
Oxoniæ. Sed in codice g, glossema marginale concordat cum editione Oxoniee, 


YBDITIO PARISIENSIS, CODEX 190. 


'( LL AT 
dest « 192. d vh 


οὕτως 70 AET. 4 * . v 


6. 1$ c ΓΞ, ἡ δὴ EZ τῆς Z0* . . 
7. εὐθύγραμμα . o. e ron n 
8. τρίγωνον οὕτως τὸ AET τρίγω- 

PET Lov vat te leds ) 


. 
Q. ἐστι ὁ δ ν᾽" δ ἢ deest. ENS Toro" veru 


Qc δὲ τὰ εἰρήμενα πρίσματα πρὸς ἄλληλα — Ut autem dicta prismata inter se sunt ita pris- 


οὕτως τὸ πρίσμα, οὗ βάσις μὲν τὸ KBXA wa ma cujus basis quidem KBZA parallelogram- 


ριλληλόγραμμον, ἀπεναντίον δὲ ἡ OM εὐθεῖα, 
πρὸς τὸ πρίσμα οὗ βάσις μὲν τὸ ΠΕΦΡ πα- 


ραλληλύγραμμονγ ἀπεναντίον δὲ ἡ XT εὐθεῖα, 


mum, opposita autem OM recta, ad prisma 
cujus basis quidem ΠΕΦΡ parallelogrammum , 
opposita autera recta ET, et duo igitur prismata 


καὶ "rà: dva ἄρα πρίσματα οὗ τε βάτις μὲν τὸ εἰ cujus basis quidem ΚΒΞΑ parallelogrammum, 


KBEA παραλληλόγραμμον, ἀπεναντίον δὲ ἡ OM, opposita autem Ipsa OM, et cujus basis quidem 
καὶ οὗ βάσις μὲν τὸ AZT τρίγωνον. ἀπεναντίον — AET triangulum , oppositum autem ipsum ΟΜΝ, 
δὲ τὸ ΟΜΝ πρὸς Ta πρίσματα οὗτε βάσις μὲν τὸ ad prismata et cujus basis quidem ipsum ΠΕΘΡ, 


Mais les prismes dont nous venons de parler sont entre eux comme le prisme 
dont la base est le parallélogramme KB=A opposé à la droite OM est au prisme 
dont la base est le parallélogramme ΠΕΘΡ opposé à la droite xr, et comme 
les deux prismes qui ont pour bases le parallélogramme KBz4 opposé à la 
droite OM, et le triangle Azr opposé à OMN, sont aux prismes qui ont pour bases 


EUCLIDIS ELEMENTORUM LIBER DUODECIMUS. 553 


EDP, ἀπεναντίον di à ET εὐθεῖα. καὶ 00 βά- 
dis μὲν τὸ ΡΦΖ πρέγωνον 5 ἀπεναντίον δὲ πὸ ΣΤΎ" 
καὶ ὡς ἄρα ἡ ΑΒΓ βάσις πρὸς τὴν ΔῈΖ βάσιν 
οὕτως τὰ εἰρημένα δύο πρίσματα πρὸς τὼ eipu- 
μένα δύο πρίσματα. Καὶ ὁμοίως ἐὰν διαιρεθῶσιν 
αἰ OMNH, ΣΤΥΘ πυραμίδες εἴς ve δύο πρίσματα 
καὶ δύο πυρωμίδας, ἔσται καὶ ὡς ἡ ΟΜΝ βάσις 
πρὸς τὴν ΣΤΎ βάσιν οὕτως τὰ ἐν τῇ OMNH 
πυραμίδι δύο πρίσματα πρὸς τὰ ἐν τῇ ΣΤΥΘ 
πυραμίδι δύο πρίσματα. AAN ὡς à ΟΜΝ Basic 
πρὸς τὴν X'TY βάσιν οὕτως ἡ ABT βάσις πρὸς 
τὴν AEZ βάσιν, ἴσον yàp ἑκώτερον τῶν ΟΜΝ. 
ΣΤΥ τριγώνων ἑκατέρῳ τῶν AZT , POZ* καὶ 
ὡς ἄρα ΑΒΓ fac προς τὴν ΔΕΖ βάσιν 


opposita autem ET recta, et cujus basis qui- 
dem ΡΦΖ triangulum ; oppositum vero ipsum 
ΣΤῪ ; et ut igitur ΑΒΓ basis ad ΔΕΖ basim 
ila dicta duo prismata ad dicta duo prismata. 
Et similiter, si dividantur OMNH, ΣΤῪΘ py- 
ramides et in duo prismata et in duas pyra- . 
mides, erit ut ΟΜΝ basis ad ZTY basim ita 
ipsa in OMNH pyramide duo prismata ad ipsa 
in ZTYO pyramide duo prismata. Sed. ut ΟΜΝ 
basis ad ZTY basim ita ΑΒΓ basis ad ΔΕΖ ba- 
sim, æquale enim utrumque ipsorum OMN, 
ETY triangulorum utrique ipsorum ΛΞΓ, ΡΦΖ: 
et ut igitur ABT basis ad AEZ basim ita qua- 


tuor prismata ad quatuor prismata. Similiter 


οὕτως τὰ τίσσαρα πρίσματα πρὸς τὰ τέσσαρα — aulem et si reliquas pyramides dividamus ef iiv 


mpiquara, Ομοίως δὲ κἀν τὰς ὑπολειπτομέναις 
πυραμίδας διέλωμεν εἴς τε δύο πυραμίδας καὶ 
εἰς δύο πρίσματα, ἔσται ὡς ἡ ΑΒΓ βάσις πρὸς 
τὴν AEZ βάσιν οὕτως τὰ ἐν τῇ ABTH πυραμίδι 


πρίσματα πάντα πρὸς τὸ ἐν τῇ ΔΕΖΘ πυραμίδυ 


duas pyramides et in duo prismata , erit ut ABE 
basis ad AEZ basim ita ipsa in ΑΒΓΗ pyramide 
prismata omnla ad ipsa in AEZO pyramide 
prismata omnia multitudine æqualia. Quod 


oportebat ostendere. 


$ . 5 ^ 3 οἷ 
πρίσματα πάντω ἰσοπληθῇ. Ozrsp ἔδῳ δεῖξαι. 


le parallélogramme ΠῈΦΡ opposé à la droite zT, et le triangle ΡΦΖ opposé ἃ ΣΤΥ ; 
la base ΑΒΓ est donc à la base AEZ comme les deux prismes dont nous avons 
parlé sont aux deux prismes dont. nous avons parlé. Semblablement, si nous 
partageons les pyramides OMNH, ΣΤΥΘ en deux prismes et en deux pyramides, 
la base ΟΜΝ sera à la base ΣΤΥ comme les deux prismes contenus dans la pyramide 
OMNH sont aux deux prismes contenus dans la pyramide xrvo. Mais la base ΟΜΝ 
est à la base xrr comme la base ΑΒΓ est à la base AEZ, car chacun des triangles 
ΟΜΝ, ΣΤΥ est égal à chacun des triangles ΛΞΓ, ΡΦΖ ;.la base ABr ‘est donc à la base 
AEZ comme quatre prismes sont à quatre prismes. Semblablement, si nous parta- 
geons les pyramides restantes en deux pyramides et en deux prismes, la base ΑΒΓ 
sera à la base AEZ comme la somme des prismes contenus dans la pyramide ΑΒΓΗ 
. est à la somme des prismes conténus ;-en méme nombre, daus la pyramide ΔΕΖΘ, 
Ce qu’il fallait démontrer. ü 
ΠῚ, 70 
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AZT;, PóZ*. . , ANT V. 
LEMMA. d 


I. τὸ PÓL ἐφ τ. + 2. 2  Z2P0 . . . 1. « . +. Concordat cum edit, Paris. 
2, τρίγωνον, Ji, 7s o deest., . s. , .. concordat cum edit. Paris. 
5, rpiyare, . 8 + da. deest , 4. , + concordat cum edit. Paria: 
4 8] OV HP, 0) "deést 1 . 1017. 11329 . concordatcumedit Pas 
B. Ver) 20 PET aicsWwédit.. .77.. . s concordat cum edit Pari 
6. τυγχάνον Ta “πρὸς dée Jos xai mp.e e. + + + +. concordat cum edit. Paris. 
Te δῆιν, . δ. οι 6 + + « Qec5t,. . . - « - + concordat cum edit, Paris. 


8. ξστὴὶν ὁ φὶ τον cu. ΘΝ - ὅδ᾽ ἡ Id.. ὃ αν 5 4. 2.5 ἔσται, 


PROPOSITIO V. 


t. βασι... « «+ » ὁ uUi V bauen fe deest. > 

2. πυραμίδες ἑμοίως δυιηρύσθω- Id... , 4 «4. 00 διηρήσθωσαν πυραμίδες ὁμοίως, 
CEP, 0. 4 οἱ e: TONER 

9$. λοι Του s. ex E IM. X ase sa ME 

4e WtxR o. à oo o. o» o m, E SS S». + + 4 COncordat cum edit. Paris. 

δὲ AAA Wd) 1610 141 Signal MT did b, Ἢ Date oaa 

Grimes Juof, sanssiaqurngial.ól auunoo XX evaldéest 

7. ἐντὶ. UN e, e θῶ ὁ de. wio^R 3.11001, e^ adden. 
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 PROPOSITIO VI. 


1. ὧν αἱ βάσεις μὲν τὰ ABTAE , Jd... «4... .. πολυγώνους ἔχουσαι βάσεις τὰς 


ΖΗΘΚΔ πολύγωνα, κορυφαὶ δὲ ΑΒΓΔΕ, ZHOKA, zépugaç δὲ 
τὰ M, N cnuea . . . » τὰ M,N σήμεϊα" 


5. Sicse habent omnes codices et editiones Basiliæ Oxoniæque, codicibus a, 7 
tantum exceptis, qui concordant cum editione Parisiensi. 
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Διηρήσθω γὰρ d μὲν ABTAE βάσις εἰς τὰ 
ABT , ATA, AAE τρίγωνα" ἡ δὲ ΖΗΘΚΛ εἰς τὰ 
ZH® , ZEK , ZKA τρήγωνα; καὶ γνενοήσθωσαν ἐφ᾽ 
ἑκάστου τριγώνου πυραμίδες ἰσοῦψεῖς ταῖς εξ 
ἀρχῆς πυραμίσι. Καὶ ἐπεί ἔστιν ὡς τὸ ΑΒΓ τρίγωνον 
πρὸς τὸ ΑΓΔ τρίγωνον οὕτως à ABTM πυραμὶς 
πρὸς τὴν ATAM συραμίδα, καὶ συνθέντι ὡς τὸ 
ΑΒΓΔ τραπέζιον πρὸς τὸ ATA τρίγωνον οὕτως 1 
ABTAM πυραμὶς πρὸς τὴν ΑΓΔΜ πυραμίδα, 
Αλλὰ καὶ Oc τὸ ΑΓΔ τρίγωνον πρὸς τὸ ΑΔΕ 
τρίγωνον οὕτως ti ATAM πυραμὶς πρὸς τὴν AAEM 
πυραμίδα, ᾿ 
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Dividatur enim basis quidem ABTAE in ΑΒΓ, 
ΑΓΔ, ΑΔΕ triangula; basis autem: ZNOKA in 
ZHO, ZOK, ZKA triangula, ct intelligantur 
super unoquoque triangulo pyramides æquealtæ 
cum sex ex principio pyramidibus. Et quoniam 
cst ut ΑΒΓ triangulum ad ATA triangulum ita 
ABTM pyramis ad ADAM pyramidem , et com- 
ponendo ut ΑΒΓΔ trapezium ad ΑΓΔ triangu- 
lum ita ABTAM pyramis ad ATAM pyramidem. 
Sed et ut ATA triangulum ad AAE triangulum 
ila ATAM pyramis ad AAEM pyramidem ; 


Car partageons la base ABTAE en triangles ABT, ΑΓΔ, ΑΔΕ, et la base ZHOKA en. 
triangles ΖΗΘ, zeK, ZKA, et imaginons sur chaque triangle des pyramides de 


méme hauteur que les six premières pyramides. Puisque le triangle ΑΒΓ est au 
uiangle Ar^ comme la pyramide 4BrM est à la pyramide ΑΥΔΜ (5. 12), par 
addition, le trapése ΑΒΓΔ sera au triangle ATA comme 1a pyramide ABraM est 


à Ja pyramide ΑΓΔΜ. Mais le triangle ΑΓΔ est au triangle ΑΔῈ comme la pyra- 


mide ΑΓΔΜ est à la pyramide A4EM; 


EDITIO PARISIENSIS. 


y js cr dd 


Ομοίως δὲ δειχθήσεται ὅτι, 
, 

Tprytoyet 9 e * L] . L] . . 

Id. . o . 


eo 57) 
ὕψος ἴσον»... . . 


B 


Lin. 11, pag. 145. Ἐπεὶ οὖν ὡς 
ἡ ABTAE βάσις πρὸς τὴν ΑΔῈ 
Bari οὕτως ἡ ΑΒΓΔΕΜ πυραμὶς 
πρὸς τὴν AAEM πυραμιδα,, ὡς 
δὲ ἡ ΑΔΕ βάσις πρὸς τὴν ΖΚΛ 
βάσιν οὕτως ἡ ΑΔῈΜ πυραμὶς 
πρὸς τὴν ZKAN πυραμίδα" +; 


CODEX 190. 


τριγώνους e ^u NM FEAT. 
AAX ὡς à ΑΔΕ Baoic πρὸς 
τὴν ΑΒΓΔΕ βάσιν οὕτως 


EDITIO OXONI X. 


διὰ τὰ αὐτὰ δὴ 


. . .Ψ +. 9 
concordat cum edit, Paris. 
e . e. e 9 ὑπὸ τὸ «αὐτὸ ὕψος" 


concordat cum edit. Paris. 


ἣν i. ΑΔῈΜ πυροι εὶς 
πρὸς τὴν ABTAEM ΄πυ- 


ραμίδα" καὶ Mo e LINES 


Bax ILE deest. .). . . «we ; concordat cim edit.Pass, 


PROPOSITIO VIL ' 


dd2  αγ 


» , , 
I. eyourac Bdouv. ἘΔ δ 


\ 
2s Kay ᾿ . . * * o9 e. 5€ . 


* * 
' ' e 


, ΕἸ / 
Base ἐχούσας. 


deest.. . . . -. .. concordat cum edit. Paris. 
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vous ἔχοντα βάσεις xai πὰς τρίγωνα ἔχοντα τὰς 
* AVANT I ON à ^. à + oo on Gaves καὶ τὰ ἀπεναν- 
τίον καὶ ὡς ἡὶ ὅλη βάσις 
πρὸς ἔκαστον. Οπερ ἔδει 
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ἐστὶν Ui » let, wv. 99. vus Jd. B i.c: 9L-9w u4^ 35-8 deest. 


I, 

ἃ. γωνίᾳ, ἡ δὲ ὑπὸ ΗΒΓ γωνία. γωνίᾳ, n δὲ ὑπὸ HBT . .« ἡ di ὑπὲ HET γωνία 

E. δ νοι owe ων 

4. παραλληλόγραμμα. . . - Ueesb i. + , + on concordat cum edit. Paris. 
4. τε καὶ ὅμοιά ἔστι, « « + este. + + enn τῇ ἔστι καὶ ὅμοια, 

D. Tama) (Mél MT a v Qu». Ram» ete mA. TUM καὶ ὅμοια" 

. 6, περιέχεται". VITE Δ τ Στ) ιν: περιέχονται" 

7. iR Rea o2 Ὁ δ τς, δ οι μή dada ἢ EN. 

8. dM 4 pet nni cortice Blei. ὡς ἃ, ἂν deest. . 


EUCLIDIS ELEMENTORUM LIBER DUODECIMUS. 557 
COROLLARIU M. 


1. Hoc corollarium in codice 190 exaratum est in infimá paginá. 
EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. * EDITIO OXONIZÆ. 


ERI EN eme et RM AD e a^ τ 

Da xoucd» Bacbv . 9 V. V Md. À s scs V. Basi» tydèray 

En PRE v Qoa Fass νυ εἰς, deest 

D. ἑμόλογος πλευρὰ πρὸς τὴν πλευρὰ πρὸς τὴν πλευράν, concordat cum edit. Paris. 


διμόλογον πιλευράνε « + o. 
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deest . . 
Pda 
deest. . 
Ido; 
deest.. 
deest .. 
deest .. 
deest.. 
TU RER 


. . . 
+ 
. . . 
. . . 
Φ . Φ 
. . . 
. . e 
Φ . .Φ 
L] L] . 
. Φ . 
Φ . . 
. . . 
LI Φ . 
Φ . . 
κορυφὴν 
. e. . 
To À , 
1^ € hd 
. . . 
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RENUPOSITIO XII. 


EDITIO OXONIEX. 
Ἂ 
1 
deest. 
ὁ ΕΖΗΘ κύκλος, κορυφὴ δὴ 


concordat cum edit. Paris. 
πρὸς ἔλαττον πρότερον | 
icoUN.ac. 

deest. 


ἀπ᾽ αὐτοῦ 
concordat cum edit. Paris. 


deest. 

deest. 

deest. 

ἐπειδὴ 

concordat cum edit. Paris. 
εὐθείας ἐπὶ τὸ K, 

ἐπὶ 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 

concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 
deest. 

concordat cum. edit. Paris. 
deest. ; 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 
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EDITIO PARISIENSIS, 


So. Av P 7. ORNE 
Br. cadi i VAT. τ ΕΝ 
LA Mo PIE EE AE ML deest.. . 
55. dpa κῶνος . . + le ὁ Fw ΓΚ 
SA. οὕτως e se ste SS deest... . 
55. ἐδείχθη yap πᾶς κῶνος xu- deest... 

λίνδρου τρίτον μέρος τοῦ τὴν 

αὐτὴν βάσιν ἔχοντος αὐτῷ καὶ 

Wet iter . 11 vole 

PROPOSITIO 

I. ἄξον; τὸ HO ἐπίπεδον. |. Id... . . 
2 GER. Ὁ. gigs Wiyropdpo dd. S4 
I UNE QUE 2/0 ie, M no deest,. . 
Lin. 4. xai νοείσθω o ᾽πὶ τοῦ AM Jd... . . 

ἄξονος κύλινδρος δῸΧ οὗ βάσις 

oi ΟΠ, ΦΧ κύκλοι. καὶ ἐκξε- 

λήσθω διὰ τῶν N, Z σημείων 

ἐπίπεδα παράλληλα τοῖς AB, 

TA, καὶ ταῖς βάσεσι τοῦ OX 

κυλίνδρου" καὶ ποιείτωσαν τοὺς 

PX, TO κύκλους περὶ TAN, 

XiPTpde.. σὰ 6e + 
Ws MEO hus d, e o s EU MS τὰν ἢ 
5. Aio c3 JEU Jd... à ὁ 
B. bab ste RS s Ms JR ES i 
IRL PEPPER CPE 


8. τῶν AN, NE, EK τῷ πλήθει 

«τῶν IIP, PB BH°. . . . 
9. ἕσταὶ, e + eor t n 
l0. ὁ ἄξων τοῦ ἄξονος, μείζων 


καὶ ὃ κύλινδρος τοῦ κυλίνδρου, 


II. μεγεθῶν ὄντων. , + + 


12. κύλινδρος. . + + + + 


CODEX 190. 


τῷ πλήθε» 


Id... 
Id.. . 


Id.» . 
Jd... 


EDITIO OXONI £. 


. .. concordat cum edit. Paris, 
. «4. concordat cum edit. Paris. 
. «. concordat cum edit. Paris, 
eo. κῶνος ἄρα 

. «. concordat cum edit. Paris. 
. «» concordat cum edit. Paris, 


XII. 


e.» EZdbon 


« ^» deest. 

. .. concordat cum edit. Paris, 
oo καὶ διήχθωσαν διὰ τῶν A, NS, E, 
Μσημείων ἐπίπεδα παράλληλα 
τοῖς AB, ΓΔ, καὶ νενοήσθωσαν 
ἐν τοῖς διὰ τῶν A, M, E,M 
ἐπιπίδοις περὶ κέντρα τὰ ΛΝ, 
& , M κύκλοι οἱ OI, PZ, TY, 
ΦΧ ἴσοι τοῖς AB, ΓΔ, καὶ ve 
γνοήσθωσαν κύλινδρο; οἱ VIP , 
PB, AT, TX. 

. «. concordat cum edit. Paris, 
. sr déest, 

UE. 9 

IUS καὶ 


. .. concordat cum edit. Paris, 


ies. ἐστὶ 

. ^. KA ἀξων τοῦ KM ἄξονος, μείζων 
καὶ 6 IH κύλινδρος τοῦ HX xu 
Aívdyou , 


L4 ^ 
v9. ὄντων μεγεθῶν 


. .. deest. 
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PROPOSITIO XIV. 


EDITIO PARISIENSIS, 


CODEX 190. 


1..x0xA0y» οἱ EB, ZA* λέγῶ 61. dd... . , . . 
ER he e ue ur 
2. vero . . . . . . , tvoiclo . . . 
NEUEAMEAMCU. v o. «o.» MIESET. eie 
TUE cor Sd ew oo 7 NE I NI ATTE 
= 
PHROPOSITIO 
EDEN. dq Re quio irr 
mM e vus. UMP. fier se oi. 
AT  πεσονθεν à 4 LOU). Jd.s es... 
Mo MN, 206...) 4ddoe 4 4 oo. 
5. τοῖς τῶν EZHO, PO κύκλων dd... .. .. 
ASE D IUOS 
6. ἄλλος δὲ τις ὃ ἘΣ κύλινδρος" deest... . . . 
7. κύλινδρον (Uere ITEMS Adi a ooi οὐ τως 
ΡΒ σεν UV IC deest +. 5", s. 
fuia. pase106. 2d wrS i" deest e 97, es 
9. NE LI. Sete fie letter te Jason aus 
ZOU oC. 2. word MAPSO Ul autres e 
XS be 55,092,158 roi - 4deesb. GTR 
12. κύλινδρον" B AMOR) odeest rio i 
PROPOSITIO 
Y, Te 4a aprimTARpOV e . 0 der. + » + : 
COUR LC le les ec vols de, 
De OE E QUANT ERAT UP MOUSE 
QUE ONE esr: 
5. ἐγγραφήσεται ον αμην US) Pa DUT PNE 
ER TE lois date . deesse. s 
11]; 


EDITIO OXONIZ. 


κύλινδροι οἱ EB, ZÀ* λέγω ὅτι 


concordat cum edit. Paris. 
. # . 

concordat cum edit. Paris. 

κῶνον" τριπλάσιον γὰρ οἱ κύλινδρο; 


^ , 
TOY πωνῶν" 


deest. 

τουτέστιν 

ἀντιπεπόνθασιν, 

τὸ ΜΝ μεῖζον, 

ὄντι τοῖς ἀπεναντίον ἐπιπίδοις 
τῶν EZHO , ΠΟ κύκλων. 

concordat cum edit, Paris. 

deest. 

concordat cum edit. Paris. 

concordat cum edit. Paris. 

deest. 

deest. 

concordat cum edit. Paris. 

concordat cum edit. Paris. 


X VI. 


deest, 

deest. 

deest. 

diu 

concordat cum edit. Paris, 
concordat cum edit. Paris. 


7X 
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PROPOSITIO XVII, 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 100. EDITIO OXONI X. 


Je ἐπιφάνειαν. + o © + + ot περιφέρειαν 2... 5. concordat cum edit, Paris. 

asuloberere δ c'e αν αν MEE 

Es sas avene aus cius ΝΣ ἃ. τὰ ΠΝ 

4. wÜuir. à à + » + + + deest.. . . . . .. concordat cum edit, Paris. 

W moe à id RTE 6. + «+ + v. COCO 

6. ἐπιζευχθεῖσα, . . . « « ἐπιζιυυχχϑσα . . . .. concordat cum edit. Paris. 

7- ἔστω ΄ α΄ U8is6 MN RS, DS ᾿ ἢ . AR ὦ}. Φ.}.8 ἽΝ: ἴστωτσαν . | 

8. ἐστιν ὀρθὰ .. 2 - Jd. 2. 99 (4i clphalrerir 

9. CS PRE A RS OT DO ZU I SLE «5 déest 

I0. ἱκάτερον « « e e «o € Jd... 4 5 e δ ἐκάτερα 

IL. 4L. e vua reed BENED 

I2. καὶ ἐπὶ τοῦ λοιποῦ ue  deest.. . . - . . « concordat cum edit. Paris. 
QuplU + + . v + + + n 

15. ἐγγεγραμένον e. συγγεγραμένον , . «0. concordat cum edit. Paris, 

14. ἐκ πυραμίδων συγκείμενον ὧν πυραμίσι περιεχόμενον, ᾿κ πυραμίδων συγκείμενον ὧν βά-- 
fbisiic gp à 2 LOIR ὧν βάσεις μὲν. « «0 σεις 

15. Ἰρένται 2. 21b dee. 5, n 1,0% ΟΝ 

16.444.» munis ee uu ὁ s, kis S; concordat COR sd RN 

l7. ἑκατέραν à . + 0 + + MES. din s di: ctus 

uit cs au uui Risa se AUS rs d ^ AE 

19. πολ a.v a xisenbn Oa v ota wis, a MUS NE 

20. Kai ἤχθω ἀπὸ τοῦ O σημεῖον Hyfw ἀπὸτοῦκο, . . — concordat cum edit. Paris, 

ax di id bis Ἰκ κι  βδεδὲ «. «+. «το tonegrdat com edi qM 

29. 8f ^ c. à de ns XEOMbue, v » s» vs το DUDEN 

aim is... «4 Mà ΟἹ IZ04Z0J7 €*oncordat cum edit DEM 

24. daieu ee ψαύειν «νὸν « . «+ concordat cum edit. Paris. 


ALITER. 


τὐ νι ycRN NUR AEN οὐ v TD deosk 
2. Aidkiddisbeiruv veda IU. 1, E, Geste 
PET ND ΤΗΝ τ Ur FUN... 5:12 Qe 
ks τοῦς a feries. ele) à ORNE € ὁ Vr US concordat cum edit. Paris. » 
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EDITIO PARISIENSIS. 


3 
5. e pot . . . . . e . . * 
EU \ 1 A A 
6. τῆς HO* λοιπὸν ἄρα τὸ ἀπὸ 
^ nv b" \ 
τῆς ΨΑ μεῖζόν ἐστι τοῦ ἀπὸ 


τῆς ΔΗ" 4 9 e. Φ Φ Φ Φ Φ 


I. σφαίρας werd edes 
Προ μὰ, dod cios Latii ue 
EN 24A 027 ed oué 
D L RCM ee 
SEU I. cans de d 
B NS craie de v 
Lin. 6. καὶ ὅλον τὸ iv τῇ περὶ 

τὸ κέντρον τὸ A σφαίρᾳ . . 
Lin.8.9e/pg .. . . + 


EISE GC. y ouem 


I. NeoncÜezay . . . + + . 
2. Εἰ γὰρ μὴ à ABT σφαῖρα πρὸς 

τὴν ΔῈΖ σφαῖραν τριπλασίονα 

λόγον ἔχε! ἤπερ ἡ ΒΓ πρὸς τὴν 

EN UD. Ue ee ΤΡ τ 
3. ἢ πρὸς μείζονα τριπλασίονα 

λόγον DF AL MP MOD τ τὴν 
4. νενοήσθω ἡ ΔΕΖ σφαῖρα. . . 
ΠΥ PDA 
GEL dier 1 o o 6 Let d 
BUM E mb PERTE 
ὅπερ ἀδύνατον" . . + + « 
. ἐπειδήπερ μείζων ἐστὶν n ΛΜΝ 
τῆς AEZ , ὡς ἔμπροσθεν ἐδείχ-- 


θη" esce. «De ὃ. $0 9] RAS ὁ 


CODEX I90. 


OG MEN MS Un 


\ LA \ » 
HX Ao7ov° ἄρα τὸ ἄπο 


M 


nt 2 La 3, X 
"EA μεῖζόν £071 TOU ἀπὸ 


AH* ere realite) eq t 


COROLLARIUM, 


y (NOM ES ad 
Bos wat s PS 
deest Pun 
deosboi. vov. 
deest ursus 
MO Rios on ar 


" U 7] \ 
καὶ OÀOY TO 


? ^ \ 
et τῇ περὶ 


κύτρον τὸ A σφαίρᾳ “9 


Keg." nai edi AUTE 


EDITIO OXON1IÆ, 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 


deest. 

ἄρα πυραμὶς, 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
codcordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 


e \ 2 ^ \ \ / \ 
QAOV TO £l τῇ πέρι TO κεντρον τὸ A 


concordat cum edit. Paris, 


Jd. . o « e . . ει ἔχει 
PROPOSITIO, ΧΥΙΠΠ]. 

Ἐννοήσθωσαν OM Nr 2C concordat cum edit. Paris. 

IM... e $9 * CR ΠΥ Es y2p A) s 

τριπλατίονα λόγον ἢ ρὸς concordat cum edit. Paris. 

μείζονα . . e. Φ «8 

ἐννοήσθῳ ἡ AEZ .. . .. concordat cum edit. Paris. 

7111. αἱ ᾿ἃ e. E . . . deest. 

λύγον x4.» « + » ++ COncordat cum edit. Paris. 

deest... . . . . .. concordat cum edit. Paris. 

deest .. . . . . .. concordat cum edit. Paris. 

Jd... . . . . . +. ec turpocber ἐδείχθη: ἐπειδήπερ 
μείζων ἐστὶν à AMN τῆς AEZ* 

JA . Φ . Φ . . . 9 deest. 


MOTTE! laudo 7101 lo ΡΥ 
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LIBER DECIMUS-TERTIUS. 
PROPOSITIO I. 
EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. EDITIO OXONIZÆ, 


f. TRANI. o c9 0 S ὧν τετραγώνου. e. + .5 C€oncordat cum edit. Paris. 

23. THAT , 0. © o en THE AT . « « + εκ. Cpncordat cum edit. Paris. 

Bt... Mv VLLL dido. εν ὡς ἡ ilo "TR "m 

4. Αναγεγράφθω γὰρ ἀπ τῶν AB, Jd... . . . . , .. Αναγράφθωσαν γὰρ ἀπὸ τῶν AB, 
AT τετράγωνα e + ὁ)» + AT τετράγωνων 

5.» AB. Ne iseichuRobhh Sess «sa 9 $i CR M 

B. INA enNoAdPuarsos De «^ à X 2B. 

7. τοῦ TO dyrAdgidàt , . e». Îd... 4 « + « « a» — Óimdsia TOU Te” : 

8. ἔσον" ὅλον dp& à . + + « doo dpæ e» , » . +. concordat cum edit. Paris. 

ge dpæ su re. deest... . . - « .. concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO II. 


WT XEOMEM SNR 0008 207 τ ER 

2. ἂν τῷ AL τὸ σχῆμα, « « . τὸἑν τῷ AL σχῆμα, . .. concordat cum edit. Paris. — — 

D, 2B 8m) τὸ Ἐς . + ee le BE... + + + + » ^» COnDcCordat cum edit, Pagis. 

B. πωταπλάσιόν eri τὸ AZ τοῦ 714... , 4 4. + +. τουτέστι τὸ AZ τοῦ ΑΘ, τετρα- 
AO, τετραπλάσιος « + . ὁ πλάσιος | 

6. τὸ ἀπὸ τῆς AT τοῦ ἀπὸ τῆς ἔστι τὸ ἀπὸ ΔΙ τοῦ 472 TA, | concordat cum edit. Paris. 
CAI alieni deni e dee: | 

7. τοῦ ΘΒ διπλάσια" . à + - Id... . . . + - «» dirhacia οὐ ΘΒ» 


LEMMA, 


I ΝΑῚ ΑΜ, τε uy wv dd... S... Vive Ti TA AS- 
, x» LS \ m 1 " ε , ví» 
D, πειταπλάσια dpa, τῶ ἀπὸ τῶν Jd... . ....0.0.. πενταπλάσιον ἀρα εἐκάτερον τῶν 
ΒΓ: ΓΑ τοῦ ἀπὸ τῆς ΓΑ. © - ἀπὸ τῶν ἀπὸ τῶν BI , TA τοῦ 
ἀπὸ τῆς ΤΑ. | 
5, διπλατίων ἐστὶ b 6^9» w* 5 Id.. S. x. 1.71 RS διπλασία 
ἡ. διπλασίων dE wg; wuwtn Jd.. »U MO ele e| JM διπλάσιόν 


B. pw... v5. Qeest.. ο 0... + concordat cum-edit. Paris. - 


- 
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PROPOSITIO III. 


Edito PARISIENSIS. CODEX 100. + ÉDITIO OXONIÆ, 
EN c uisa sS Sie ae πεν  CONCOMIAE ΟἸΠῚ CRE Daria; 
DEED NU aule. dios less ai. eir deest, 
de... erue s, dpi, cl... e$. COnGoFdat Qui edit. Paris 
4e d pat δὴ ἃς TONERS PES WC dol santa" 1 “ὁ ἐστί 
ΠΡ des dote. SIBSL «acra senis. CONCOrdat Clim edit. Paris. 
6. τὸ δὲ ἀπὸ τῆς AT τὸ ῬΣ. | deest... . ... . .»; concordat cum edit. Paris. 
7. Αλλὰ τὸ MZ,IH ἐστὶν ἴσον" deest. , . ... . «. concordat cum edit. Paris. 
BUE. - D 4 LL 1 . WePsbr. . - . . +42 concordat cunt adir: Paie 
9e τετραγώνου" δ. ἘΠ’ dee rue Fate wi a se τὰ ἄρα ΔΝ πενταπλάσιόν ἐστε 
μων καὶ τὲ ΖΗ τετράγωνον πεν-- τοῦ ΗΖ τετραγώνου" 
ταπλάσιόν ἐστι τοῦ ΖΗ. AAA ὁ 
EKOII γνώμων καὶ 70 ZH τετρά-- 


/ 3 M 
γῶνον ἐστί TO ΔΝ «+ + + + 


PROPOSITIO IV. 


-- 


Y, τὸ IK τετράγωνον δυπλάσιώ τὰ TK, OH τετράγωνα τρι- concordat cum edit. Paris. 
ἔστι τοῦ ΘΗ" ὥστε xal. . . πλάσιώ ἔστι τοῦ ΘΚ τε- | 


τρεγώνου" καὶ ἔστιν . e 
RROPOSITIO ΝΥ, 


νη ΘΟ. u.s. vs uu utsV deest; 

BUD PENNE oil ee) P COM V LV ND py 

Sou uui npiaa00s dgio e v vo 5S. deest: 

4. κείσθω, + . à + + + + deest... . - . . .. concordat cum edit. Paris, 

Don f... det... :.. .. .« concordat cum edit. Parts: 

6. Tic. ms e ns « deesto ^7 . 4". concordat cum edit. Paris: 

7. τῶν once pe ss e e  deest.. . . . «οἷν concordat cum edit. Paris. 

STATE enr ἐσαηπ αν Jd.../7. 2. ede πὰ μὲν TE ἴσον ἐστὶ τῷ C P 
τῷ δὲ ΘΙ ἴσον τὸ ΔΘ . , TO ἴσον τῷ ΔΘ’ Hi a 


ei » » M. SA » 3 x » “ὦ 
OQ» 0^Q τῷ ΔῈ ἐστιν i80. e. , Id... e, ci, v. vw s/w ΟῸΥ ἘΠΕ ὅλῳ 70 AE, 
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ALITER. 


Hoc aliter adest in a, c, e, g, ^, m; deest autem in ὦ, d, f, 4, n; inc, e 
vero deest quintum theorema, cujus a//ter locum tenet. 


ANALYSIS ET SYNTHESIS. 


In codicibus A, m n, analyses et syntheses quinque priorum theorematum 
conjunctim subsequuntur quintum theorema, etin codicibus a, e (per errorem ) 
sextum theorema; in codicibus vero d, f, g, /, et in editionibus Basilio 
Oxoniæque analyses et syntheses separatim subsequuntur theoremata ad quie 
spectant. ; 


EDITIO PARISIENSIS, CODEX 190. EDITIO OXONIX, 
2, Tí σε ιἀνάλυσιξ xa) Ti eei! dd... . «ὦ + + ++ deest. 

veris à e.» ^ eo 
E.nB SF rk y € * 9 wlan dade. "nsa ese die VENE 
Edi. . 279 n 9 2 » ΟΣ AE ΝΣ 


D. πὴν τοῦ ξητουμένου κατάλη- τι ἀληθὲς ὁμολογεύμενονν concordat cum edit. Paris. 


^ , 
ξιν à κατάληψιν. , 4. ὁ 


^. 


PRIMI THEOREMATIS ANALYSIS SINE FIGURA, 


1. TOY HPOTOY @EOPHMA- 47d... , . , , , ., ‘TOY EIPHMENOY @EQPEMA- 
ΤΟΣ H ANAAYZIX ANEY ΚΑ- TOX H ANAAYXIX ANEY 
TRAN or uid ANAIPAOHZ, 

a. fe AM VUVUV Vo ον, Abe s « s +. Qonéordat.cum editum 

E. VERGI. eur np EM M UE Loc PE v 

4e τῆς AA, © © + n ones ABS ss + + +, + we concordat cum edit, Paris; 

5 


5.79 3 = , 3 H 4 ^ 9 \ ^ 
. ἐστι τοῦ ἀπὸ T; AN + e ἐστε τοῦ ἀπὸ AB. . +» TOU ἀπο Τῆς ΑΔ, 


SYNTHESIS. 


1 svNetÉ 10190909 4d... 7999, ΣΥΚΙΘΕΣῚΣ TOY ATTOY: 

A RON qrirg wo LUE 7  06060;. 7. Voz SV vConcoND CH CILE 
Lin.15. τῶν ὦ ὃ τὸ πὰ, deest, . νὸν. -, concordat cul ea PS, 
He TSAA . οὖ» Sor UU AB Vus... .. concordat cum edit. Paris, 
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SECUNDI THEOREMATIS ANALYSIS SINE FIGURA. 


EDITIO PARISIENSIS. 


I. TOY AEYTEPOY OEOPHMÁ- 
TOY H ANAAYZIX ANEY KA- 
PANDA" zm Uc. . 
Us P SEU 
LUE cr a € or PD 
A. Tÿs AT τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΔ’ 
a \ 

DUREE. CL 5 1 


E , A 3 ^ > à 
D, πενταπλασια ἐστι τὸ απὸ 


Jue" Εστι dis δι +. 


, 
1. τετραπλόσιον e e. + eon 
τῆς * . 0 . e. . . L] 4 


D ^ 3 \ 
τὸ ὑπὸ τῶν AB, BT ἐστί . , 


CODEX 100. 


ME esos nii M s 


Fr EC, c pi NO NORIS 
P^ ppc . . . . . . 


“2 el N 
AT του a7 0 ÁA* wOTe μα! 


A , » 
πειπαπλασιον ἐστι 


\ 
ἀπὸ AA. Έστι C. . 


SYNTIESIS 
WM. OQITJe0'0 


deg uA NUI 
dd. . . . 9, . Φ 


τοῦ 


" EDITIO OXONI X, 


TOY EIPHMENOY @EOPHMA- 
TOZ H ANAAYZIZ. 


concordat cum edit. Paris, 
deest. 


^s ^ 3 Ἂν “΄ eu 
τῆς AT ToU απὸ τῆς AA° ὡστε 


) , , ^ 5 M ^ 
TEVTUTAUCIL ἐστὶ TOU απὸ πῆς 


͵ 
ΔΑςΈστε δὲ διὰ τὴν ὑπόθεσιν. 


, , 
TÉTpez acia, 


concordat cum edit. Paris. 


? \ VIE \ ^v 
ἐστι TO U7To τῶν AB, BF 


TERTII THEOREMATIS ANALYSIS, 


ΕΝ \ 
apa TO « 0 «e + 5 e + ὦ 


1. dpa τὸς Φ Φ 9 . . . e. 


RO QUAM A3 
FO MNT DEAL 


A y 
TO APX © + e e e « 


S Y N"UPITSDPS 


\ » 
Το epe 9 » . 0 0 . » 


deest!s du V4 Nom 


d 
To 
τοῦ 


concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 


QUARTI THEOREMATIS ANALYSIS. 


»! N 
Tu epe o Tw fou reote T. To y 


ej 
ἅπαξ 9/ Je "w "v 4. «v. e τῶ 


: »! X 
T. ape To Mi Ver ele. li (eh ἢ 


. . 
, , 
9 Tplz ^adioy Bi Sp ULL MEA A LO 
, 
5. T£€Tpe'ydye ais 0 l'ergoale 


NE 
TO Cp*ee . + + 0$» + 


deet.. *. . . . . 


SYNTHESIS, 


τὸ ἄρα BIBWDNIMUNM 
Id.. » . * . . . . 
deespui. ud oW 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 


͵ὕ J 
Tplz aci OV ot 


concordat cum cdit. Paris. 
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QUINTI THEOREMATIS SYNTHESIS. 


. 
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οἰ ρα Tee os . .. concordat cum edit. Paris. 
ἅ, ἄρα « + « + . « . decst., « . « . .« concorddt cum edit. Paris. 
5. Tt . UM. 9 ‘oi #4 2 15 De deest re . s «e .. concordat cun edit. Paris, 


PROPOSITIO VI, 


Hoc theorema deest in codice e. 


» 


Y. v Tb, e « « αὶ »  Qee5,; . + . - ++ concordat cum edit, Paris, 
2. pru ydp ἐστιν "Au AT A4 ML. ῥητὴ γὰρ. d UOS S, ῥητὸν γάρ ἐστιν 
ἡ. ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆς ΑΙ’. τῷ ἀπὸ τῆς AT ἴσον ἐστί’ concordat cum edit, Paris, 


PROPOSITIO VII. 


- 


Le V0 Lg. ce woe, e esl;  EROUO. . ^ + + , wy COnCDIdat cum egit Paris. 
2. καὶ ἡ ὑπὸ ΒΓΑ γωνία, . « καὶ ἡ ὑπό ΒΓΑ. . « .. MUT BIA ova 
5. καὶ B δ᾽ € 9. υ εἶο, ἃ ἈΝ ἂν ᾿ Id. .. ; [ * 0. ὁ $* deest. 


4. τὶ, à + + + + + deest.. . . . . .. concordat cum edit. Paris, 

B HG" dix té ribi e fea JUS | 

Τρ o:t3 4x vH Re +. FL ALRTE ES ei CEPR 

E I4. ὦ aer ris E TREE Pr de dé bide à IM 

8. ἡ ὑπὸ ΑΕΒ γωνία τῇ ὑπὸ TAB, ἐστὶν ἡ ὑπὸ ABT, . ., concordat cum edit. Paris, 

9. πλευρὰ ἡ ΒΕ πλευρᾷ τῇ ΒΔ καὶ πλευρὰ ἡ BE πλευρὰ concordat cum edit, Paris, 
wrblde JU... 7o Tli BA conr lont xai . 

mpm reo doter I NES US Vn vtto. 7 


PROPOSITIO VIII 


T. oT S verc, D CM ἐς: 5%. sé der ΠΕΡΙΗ͂Ν 

RAT Auge c matri ^ HE. à “nie GP 

B. γωνίας ἐκτὸς γάρ ἔστι τοῦ deest. . . + « «+ concordat cum edit. Paris, 
ABO τριγώνου, . » + + » 

A. trudimep e Pe. punc. ru! 52S E. Mus 

5 


. dpa yera . 2. 2.7. dett. 5; - 2. 7. concordat crm edit, Paris, 
6. ἐστὶ . . * , , . , LI md... e . . * . * . 9 deest. 
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PROPOSETIO; IX. 


EDITIO PARISIENSIS, 


\ ὌΝ , 
TOY αὐτὸν HUXAOY . . e e 
SEEN 
Mr T0 Te" aile ^ Amie 
Ny 
e HAE LOTO © ς e e e ὁ e 
E , 
εγγραφομενου » e. [ROREM Deer s 
e \ € M 
. 1 ὑπὸ TEA γωνία τῇ ὑπὸ ΓΔΕ 
7 
γῶν . . . . . . e. . 
ΡΟΣ RERO SPERA 
Te λοιπῇ 9 — € a €. .9 . eie we 
3. IN 
8. STE... o. € us» Ts e “ὦ e 
3, 
Oo. ape 9 Ἐς 6 Φ e . 


^n 6 3! M , , 
IO. εὐθεῖα ἀκρὸν καὶ μέσον Ao- 


, S \ \ 
yov τέτμηται κατὰ TO Y , καὶ 


X: e 2 nm ^ , 
τὸ μεῖζον αὐτῆς τμῆμά . à 


I. ABTAE κύκλον. « os + + « 
2. ἰσόπλευρον ἐγγεγράφθω + + 
SOLNM AV x. s me v ὁ 


. Καὶ s"beces Θ᾽ eee re) a 
B RD tn e da 
τῆς "oca. wu. κεν ww. le 
. τῇ BK 7epiQepelde e + + 
E ae n sla is s 


. περιφερείᾳ" s. ὁ, ἃ "4 s 


Nu NEN LL cU. Ta. f. ς 
"LITT. e d CEN CREE II c NI 
COMPONE TRE 
TET IN RN Te de NC 


HARAS x Y due i de : à 
15. τοῦ τε AKB καὶ τοῦ AKN , à 

ὑπὸ NA Qo d e 
BÓ KAZ. iic s T ul MIN ro 


IT. 


CODEX 
ΘΗΝ 
"deest... 
deest. . . 
deest. . . 
Idiic NEE 


gd 
deest . 
fd. 


. 


deest.. 


, ng Ν \ , , 
εὐθεῖα dxpoy καὶ μέσον λό- 
, \ 

yov TÉTUATAI y καὶ 


D» 5 τῷ ^ ’ 
μεῖζον αὐτῆς τμῆμά. 


PROPOSITIO X. 


Id... 
Éd.o. 
dd... 
Fd. 
£d... 
Id... 
Pd. 
T AR 
deest . 
Id. . 
deest . 
deest . 


deest . 
Fd... 


e » \ 
του AKB καὶ 


mp6 TQ A. . + 


dels. 


190. 


τοῦ AKN 


\ 
70 
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EDITIO OXONI.£, 

αὐτὸν 

concordat cum edit. Paris. 

concordat cum edit. Paris. 

concordat cum edit. Paris. 

γωνία ἡ ὑπὸ TEA γωνίᾳ τῇ ὑπὸ 
TAE* 

deest. 

concordat cum edit. Paris. 

deest. 

concordat cum edit. Paris. 
ἄκρον καὶ μέσον λόγον τίτμηται 
κατὰ TÔT, καὶ τὸ μεῖζον τμῆ- 


3 ^v 
pa αυτῆς 


αὐτὸν 

ἐγγεγράφθω ἰσόπλευρον 

deest. 

deest. 

γὰρ 

τῷ 

τῆς ΒΚ περιφερείας. 

deest. 

concordat cum edit. Pa ris, 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cuni edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 

concordat cum edit. Paris. 


KA εὐθεῖα 
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PROPOSITIO XI. 


EDITIO PARISIENSIS, CODEX 100. EDITIO OXONI F, 


ΡΨ ον EM AIR Es ie s πλευρὰ ἡ ΑΒΓΔΕ, 

S VES IUITVt as € VON OMIS ρυ se CV 

SUN I3 JST ue à CRT on C 

d. CLEA . à Vila he ΜΝ AM 2,» 2 cis i» MEDICAM 

LE Eua LUTTE SIN s sie: 6: ἢ C IR 1 

G.A RP TN SE le te ste 54. DOE 

ἧς ἄρα «. « «^ . «+  deést'. 5 : : : « .. concordat cum edit. Paris. 

ET LU SEO. Ux ον SC SET I V dint. 

9. Tir. «e + + + + +." deëst., 5. . . .. "concordat cum edit. Paris. 

ἢ. 7M. su. +. « AÜQe6st.. "+: "concordat COR 

δου, ἐμ ρὸ does nl d'en AR UT UT M 

Lin. 19. 535... . . . . deest . . . « . .. * concordat cum edit. Paris. 

12. τῆς IM εὔτως τὸ ἀπὸ τῆς TM οὕτως τὸ ἀπὸ ΜΚ πρὸς concordat cum edit. Paris. 
MK πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΚΖ. . πὸ ro KZ i. e 

19. τετμημένης» © + . + + τεμνομένης.» . ὁ « ++  Concordat cum edit. Paris. 

Ms £47.45.» TRE Te το 

Y a Ce Eh. MERE m te ES Sir : 

17. λόγον γαρ ἔχει ὃν ἀριθμὸς πρὸς δυνάμει μόνον. . . . « cóncordat cum édit. Paris. 
ἀριθμὸν τὸ ἀπὸ τῆς MK πρὸς j | "AMD EDT 


\ ^ 
το ἀπὸ τις ΚΣ. »Ἅ 4οι»4.. Ὁ, ὦ 


10. τὸ ἀπὸ τῆς BK τοῦ ἀπὸ τῆς ὦ ΚΒ ARR 
χει νἀ τορος : 
20.,28€5€ «^... . à Ve  Üe&gba. . . Ὁ + +. "cdücortidt can ed PR 
21. HBK,e . 2 5 γος UAKB.......' concordat cur edit. Paris. 
BEN souriante s PRADA VINE T D LE" | 
24. μέκωρ . . se + « +  Qeest.. . δ 7. .. "concordat cum édit. Paris. 
26. piatie à à à « « « «  deëst.: : . . . .. ‘concordat cum edit. Paris. 
7 
8 


concordat cum edit. Paris. 


SENE. ᾿ς : 4.5. deest... . . . .. concordat cum édit. Paris. 
te 1 «313, uo 16071 NO 01252,0099 b 1547 PINS, NIE = ἌΜΕ (δι 
. enr it EA ub γίνεσθαι SUA! SUR cóncordat cum édit. Paris. 


20. τριγώνῳ" ᾿ς = (P ἐν b d^ k Id. . " . : M ádu^h i . deest. ! | : 
" : ; as » 5L" t . » δ M v3 y I E = tot 
Bo. efi 8 1 à » s» e οἰ. dOPBE s « s^. +, «4 ΟΠΟΟΣΟΣ ΗΝ ON 
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PRO POSTTTO 


EDITIO PARISIENSIS, 


Il. t . L2 . . . . . . 
ΞΡ ἐστ μέρος 5 e. vio ce 
5. πλευρά alg Me e 


4e ἄρα . . . * . . LJ 
Lin. 9. τὰς: BE, . . 


1. ἐκ τεσσάρων τριγώνων 

πλεύρων. ne eje MU 
2. καταγεγράφθω . . . 
D ND us vr ur ver 
4. appris . . . P. 
5 


. τῆς AFS Bru" Jalre 


6. τριγώνων ὃ € € €. ὦ 
Tel dUrAUEI, «+ + νος 
8. ἐστὶ . . . . . . . 


1I. yiyvesÜas . à + + ᾽ς 


I2. ἔσται treillis De: 9^6 
15. dpx mua . 


E1312 0 6 *,,1. M 


14. 
16. 


, : 
EGTIV « e. . . * [] 


I. τὴν πυραμίδα" . . . 
Ἄν Nd. isi Ne ἡ, ὅν NT 
ἘΠΕ σαν iae MAL ΝΣ 
A ὑξορυφαν. v^ v 9 δὴ 


B. συνίσταται! «.« + 


. . 
. * 
0 . 
Φ CE 
0 . 


BROTOSUPTO: 


CODEX 100. 
ERU ur. EU LASTE 
Poco MET oi 
Conc TTE 
add) qua. qAM VETUS 


BE. . 59 .- 9 . . . e 


ΧΊΤΙ, 


EDITIÓ OXONIE. 


deest. 


μέρος Ti 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. ' 
concórdat cum edit. Paris. 


AF II. 

Ium duo ΤῊΝ ἃ INR deest, 
sex di 2 nir uas opel 
NRA Re SN RAT deest. 
s o.c ἀφαιρέσθω . ........ concordat cum edit. Paris. 
e. τῆς ΑΔ, ἐπεὶ γάρ ἐστιν ὡς COnCOrdat cum edit. Paris. 

4» AB πρὸς ΑΓ οὕτως τὰ " 

ἀπὸ ΔΑ πρὸς τὸ ἀπὸ 

AI* ἀναστρέψαντι ὡς n 

ΑΒ πρὸς ΒΓ οὕτως τὸ 

ἀπὸ ΑΔ πρὸς τὸ ἀπὸ 

As D Y 
Me T DIE Lo o RE TRE ΤΣ τριγώνων ἴσων καὶ 
. | deest.. . . . . .. concordat cum edit. Paris. 
e. ἐστὶ δυνάμει . . . .. concordat cum edit. Paris. 
e. εσθαι 2... . ΕΣ concordat cum edit. Paris. 
"orne + v. . «« Concordat cum edit. Paris. 
e. ἡμιολία dp& + . + «.  COncordat cum edit. Paris. 
.^, Modeste: e «e x. GODCORIAE euh. edit. Paris: 
Jat deests. « . : + GConcordaticum,. edit, Pario 


PROPOSITIO: -XIV.: 


qd UpOTQa Qi. Le 
GESSERIT 
FRANE TE c1 
ΧΟΡΌΣ a 


9 JA 
συγεσταται à + + te 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
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EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. EDITIO OXONIZX. 


(Qu ἀρδὰξ vu i se "0 dile» οι c. ANE 
7* ἐστὶν d'or Ww. « . Acid Fd, .3 Cnm Pec To ELEME UM deest. 


PROPOSITIO XV. 


? 
> + «+ 4. concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 
5. τριπλασίων "uc rho Wo DEW NRI τριπλῆ 


1. συστύσασθαι, . + . © + σδυνεστηήσασθαι 


2. τὰ πρότερα" à à à + + 0 τὴν πυραμίδα 


ER ee Eee 0 à se ds VONT 

5. περιεχόμενος. . ....... Id... , + ++ περιεχόμενον 

6. τριπλᾶσίων . + + + « + El te ἣν ces τριπλασία 

g. καὶ εν .᾽..᾿.΄.,΄. n Idi, rates a ἃ ab 

8. MW. v... NN AR at EN ET CPR TRS 

9. Ὀμόίως «6 ον + + Id, ls. Ὁ 9. δ᾽. Ομοίωςξ δὲ 

10. πάλιν. . «. + + «+ .«  deest.. , . . . .. concordat cum edit, Paris. 
JUS RE Ἢ Δ᾽ δ᾽... . . AIO NUTUS, Css D'OR 

12. bí . , . . + . . deest... . . . . .. concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XVI. 


Lin. 17. pag. 270. EA, AZ, deest.. , . . . .. concordat cum edit. Paris. 
ZM,MH,HN, NO, Oz, XK, | 
KO, OE, καὶ ὁμοίως « e. 

5. ἐπιζιυγνύουσαι ἐπὶ τὰ αὐτὰ Îd,,, 4. . + « « .. ἐπὶ τὰ αὐτὰ μέρη ἐπιζευγνύουσαι 
C MNOOP Memo 

4. καὶ παράλλη Acçiorin « + dde... 4 4 4 4 + ἔστιν καὶ παράλληλός, 

ΟΣ mo» TAA 4 AREE à À. ah se. EM 

ἢ. πενταγώνου" one + + 0 + Kd... + + se πεντάγωνος 

8. τριγώνων . . + . . + + Qeest.. . . . . .. concordat cum edit. Paris. 

9. EZHOK κύχλου , . . » . Jd... , .  . . . +. κύκλου τοῦ ΕΖΗΘΚ 

LOS οὐδὲ Vu VF. sow o idit. ALI ὦ ὁ 220410 Idbest. 

UR PW WA ELS xExRS. TLIITTRS «WS 

RAT EU ta: ELU ARS αὶ κ «μὲν δα, 

GNE RON LUS VEN een κιὰ AUS ἡ ᾧ sol à! δ μα. αὐτὸ 

RA. Eww ade να νοι. AER. ^ vod vor. EXAM 


EB. nip... . dej » δῶν a s. va Side, CODCOFrdal CORÉEN. 


EDITIO PARISIENSIS. 
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CODEX 100, 


16. 70 dps ἐπὶ τῆς ΨΩ 9pa- "deesti. . . . Ls 


, € L e \ 
Φομενον ἡμικύκλιον ἥξει xat 


\ ^ 
dia TOÙ Ae. . 
17. τετραπλασίων e + + o n 
/ » 3 \ € 
18. πενταπλασίων «pe ἐστιν d 


AB τῆς BIDS est" 'e€ e. 9 


I9. ἴση ἡ ΔΒ e οὖ. Φ . 
- 90. τοῦ ΕΖΗΘΚ κύκλου" . 


21. Οπερέδε δεῖξαι... 


d ” φῳ 
Le ΠΕ TOU . 4" 9 £9 se 


2. 
3. 


I. 
2. 


I ^s 
duo Toy . 


ἐγγραφομένων. à 


? / 


B. ἐκκείσθωσαν 


9. 
10. 
1I. 


3 ^ 
. GUTES + e 


E] \ 
«στιν e + ὁ 


» > / 
ITN ἐστιν" , 


τοῦ κύζου 


r πλευραῖς . 


\ 
HAE e © e 
, \ 
ὅτι» © e 
> \ 
t90TIV © © 
4 
£9TÀÀ e € 


, 
Tt e Φ . 


ὃ καλεῖται δωδεκάεδρον, 1 


τῆς πλευρᾶς eta ^ Vw quoe fe 


LU 
CHLLEIL® 0 Dd SCESMEI 2 


͵ e , 
τετμήσθω  cxacTM 


— 
e. e. 
e. e 
τῶν 
Ms 
*. . 
nt 
Ais 
x A 
b ks 
"e" 
. . 
. . 
Pin 
Φ Φ 
UR 
ἐν ΤΣ 
οὐ ἐμὰ 


. * 
CTETPATAÏ sl rTelN ete 
^ L4 » ^ e 
TETAT ÀN ape ἐστιν 
Tic BT. Φ . e e . 


Id, ., * . . e . . . 9 


. . Id. . . . . . . . € 
. e. deest . . e. . e . . * 

COROLLARIUM, 
. * Id. e . . . . e + + 
(0. ἐγγραφομένων, Οπερ εἴδει 


δεῖξαι * + + + 0 


EDITIO OXONI.. 


concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 

πενταπλασίων ἄρα ἡ AB 766 ΒΓ 
ἐστίν. 

ἡ ΔΒ ἴση 

τοῦ κύκλου τοῦ EZHOK* 


concordat cum edit. Paris. 


τῆς 
τῶν δύο 


concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XVII. 


dept; que, de E die 


NO "wvulguigiomot, qvi. τς 
eo dde vds 
SL 2112723 τ t EMO 
AU P ον ον UNO DRE 
Zoe Mills de eadba zd ea 
sido Med aito dA e to 
LS destine 4 v is 
MODA S FE CNET νιν 
PB DoUuMLogcue, 13 mp 
$135. Mel uot e? LA 3 
JOUR apio qp.) EUR 
ON ondas ouem $6 
sae magus Aeg LA og. ek 
Up. ddeest 209, ἐν οι am 


concordat cum edit. Paris. 

τετμήσθωσαν αἱ NO, OZ, er 
εὐθεῖαι 

πείσθωταν 


concordat cum edit. Paris, 


deest. 


ἐστὶν ἴσῃ 

μέρη τοῦ xuGou 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum «edit, Paris. 
τῆς 

deest. 

deest. 

ἐστι 


deest. 


concordat cum edit. Paris, 


deest. . 
πλευρὼ 
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EDITIO PARISIENSIS, CODEX 1090, EDITIO OXON1X,. 


19. 90i es eus vole eines, done coo e. s, fee 
20. dwadut +» « + + + + Gdeest.. . νυν... concordat cum edit, Paris. 
21, πλιυρᾶς ToU ue ioa OM M vs τοῦ κύζου πλευρᾶς, 
22. τῆς δὲ OX ἄκρον mul san LT ce NONI TTE T C 
λόγον τιμνομίνης τὸ μεῖζον 
Tut wv ÀOX, . 5 


[| 
* 


E.A SU w.va eEWdVd TV iu rc QENE , 

A. οὕτῳς e eoe n + + +. deest.. . . ... ἀλλ concordat cum edit, Paris. 

5.slnatalé audits res « à à dinh B. érures 

B. ailes CU X Nes ὁ ἢ à Σ᾽ Ww 

49. vBp UR à οὖν tr Hs eue τῶν 

27. In infimà paginà codicis 190, et in textu codicum g, p, haec legere sunt: ᾿ 

pur γὰρ à AB ἄκρον καὶ μέσον λόγον Teruñs+ “ralionalis enim AB extremá et mediá ratione se- 

θω κατὰ τὸ Γ, καὶ ἔστω μεῖζον τὸ ΑΓ" προσκείσθω - cetur in T, ct sit AT major portio ; ponatur 

δὲ AS ἡμίσεια τῆς AB. Puri ἄρα καὶ ἡ AA, Kai. autem ΑΔ dimidia ipsius AB ; rationalis igitur 

ἐπεὶ πενταπλάσιον τὸ ἀπὸ τῆς TA τοῦ ἀπὸ τῆς et AA. Et quoniam quintuplum ipsum ex ΓΔ 

AA αἱ TA, AA ἄρα ῥηταί εἰσιν δυϊάμει μόνον σύμ- — ipsius ex AA; ipse TA, AA igitur rationales 

paTpest ἀποτομὴ ἄρα d AT. Ρητὴ δὲ d AB, 7o. Sunt polentià solum, commensurabiles ; pos 

tome igitur ipsa AT, Rauonalis autem ipsa AB, 

A NAM. v2 à) D T. 


δὶ ἀπὸ ἀποτομῆς παρὰ βητὴν παραξζαλόμένον ipsum vero ex apotomé ad rationalem appli- 
aAdTog mou ἀποτομήν" ἀποτομὴ ἄρα ἐστὶν ἡ catum latitudinem facit apotomen; 'apotome 
ΒΓ’ ἑχατέρος ἄρα τῶν AT, TB ἀποτομή tri ‘igitur est BD; utraque igitur AT; ΓΒ apotome' 
προσαρμοζουσα δὲ τῆς μὲν AT 4 AA, τῆς δὲ est; at vero congruens jpsi AT ipsa ΑΔ, ipsi 
TB ἡ TÀ* AP aulem TB ipsa TA; . jee Vv 
car que AB soit coupé en extrême et moyenne raison au point T; que AT soit 
le plus grand segment, et que ΑΔ soit la moitié de 45; la droite 44 sera ratio- 
nelle. Et puisque le quarré de rA est quintuple du quarré de 44, les droites 
TA, AA seront des rationelles commensurables en puissance seulement; la 
droite Ar est donc un apotome. Mais AB est une rationelle , et le quarré d'un 
apotome appliqué à une rationelle fait une largeur qui est un apotome; la 
droite Er est donc un apotome ; chacune des droites Ar, TB est donc un apotome; 
or la droite A4 est la congruente de Ar, et la droite ra la congruente de ΓΒ: 
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EDITIO PARISIENSIS. CODEX 100, EDITIO OXONIÆ, 


58. 4 καλουμένη ele Île e. ts deest. $1.4 Mr 4v614/0 Matte concordat cum edit. Paris. 
29. 4xmAQUMÉVH. » . e. +  Qeest.. . « ... .. concordat cum edit. Paris. 
) 30. Op ἴδε; δεῖξαι. . + ὁ ὁ deest à Muss i.e b.e Edd ὃ concordat cum edit. Paris, 


COROLLARIUM. 


Y. πλευράς... . à + + + « πλευρά, Οπερ ἔδει d'uËar. concordat cum edit. Paris. 


BROPUOSITIO XWHIL 


LS LUN es fere uude . ἀδάθε « e oon ὁ conCordat cumedit. Paris, 
DAS Ni ue one 
OM SNS owdeest 
A. TPETAUGIWVe e + + ee TRUE Se: dat NR τριπλῆ 
ἐὰν lus um | RUXAGDE 2. à απ τ Coficordat cum edit Paris: 
BENE πρὸ δώ Id s v. sv deest. 
AUN TRAD. secca. Md. ev e Se Tao ως τῇ AB40N; 
Ben. ele ne + Qee8t.. . , 4, «+ concordat cum edit. Paris. 
BEEN eL. v RH... s e déest. | 
10. ἡ ΚΑ ἄρα ἐκ τοῦ κέντρου Jd... .. . .. .. deest. 

ἐστὶ τοῦ κύκλου ἀφ᾽ οὗ τὸ εἰ- 

κοσάεδρον ἀναγέγραπται" . . 
II. ἡ τῆς σφαίρας: à + + n Nu LT e AMAR NSP TM σφαίρας à 
ue mul ete ee ons. ldeeSts 
RENE US ee Un dem Ed crea γὲ μὰ Pu o déests 
Mid αΣ ΑΥ ee moque desi. ie ee n) TQETARBIAY 
DRAM Ll. serm ues! QOOSR. «vos ce c. tie ΡΟ ΘΟΕ cuni edit; Paris: 
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concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris, 
deest. 
concordat cum edit. Paris. 


τῆς AO πρὸς τὴν AK δοθείς" 
concordat cum edit. Paris. 


δοθὲν τὸ A | 


PROPOSITIO XXXVI 


Y. τὴν θέσει δεδομένην εὐθεῖαν. , 
M Rein. el ce ὁ 
UH CUELLO 
4. Καὶ ἐπεὶ λόγος ἐστὶ τῆς ΔΑ 
πρὸς τὴν AE δοθεὶς. ὡς δὲ ἡ 
ΔΑ πρὸς τὴν AE οὕτως ἡ ΘΑ 
πρὸς τὴν AH* λόγος ἄρα καὶ 
τῆς ΘΑ πρὸς τὴν AH δοθείς. 


III. 


τῇ θέσει δεδομένην . . . 
Ta ge ou o NS ues 
deesse Vie 
V... UE EUM es e 


/ 


concordat cum edit. Paris. 

ἀπὸ 

concordat cum edit. Paris. 

Καὶ =7ei λόγος ἐστὶ τὴς AE πρὸς 
τὴν ΑΔ δυθεὶς, ὡς δὲ ἡ ΑΗ 
πρὸς τὴν ΑΘ οὕτως ἡ EA πρὸς 


b 


τὴν ΔΑ" λόγες ἄρα καὶ τῆς 


ΑΗ πρὸς τὴν ΑΘ δοθείς, 


71 
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PROPOSITIO XXXVII. 


EDITIO PARISIENSIS, CODEX 199. EDITIO OXONIX. 


b MES A Se d'u do te ἡ MIERELUE INN « COURS 

De 9MMMÉ . à de s ὁ ὦ EN eie e « «e, TR BRE 

Be οὖν. « à + + + + e «y BOSCO. 1... a "e CONCONOR cum edit DONI 
d. dm, ne vo cl M TÉ, . . * a5. PT 

B. pisa ee os EB ibo. (e i x AES E 

6. τὴν AM tevi δοθεὶς λόγος « à Id... . + «+ τὸ AM Xoyog ἐστὶ δοθείς, 


PROPOSITIO XXXVIII. 


T. τῆς προστιθείσης παρὰ τὰς παρὰ τὰς τῇ θέσει δεδομί- τῆς προστεθείσης παρὰ τας θέσει 
τῇ θέσει δεδομένας παραλλύ- νας παράλληλοςο « e διδομένας παραλλήλους 
NEN S ou. νυ αν ap 

2. παράλληλος. + + + + + deest. + + + . . +. concordat cum edit. Paris. 


G , , , L d » , 
5. οὖν ἀπὸ δεδομένου σημείον, ἀπὸ δεδομίνου σημείου, .« οὖν amoedouivou 


PROPOSITIO XXXIX. 


I ἡ εὐθεῖα τῇ δέσει θεδομένη AH, εὐθεῖα τῇ θέσει! ἡ AH, .. concordat cum edit. Paris. 
B x. T X vr eux ME HN Po Factus Ma C Ren. KERN 

x. malade . . + + . ^. deesti, . ^»  . €ohcordat cum' edit; Paris. 

A. Πάλιν, κείσθω τῇ «0.0. + 8... . . . .. concordat cum edit. Paris. 

Bree ce ee it ee ns sr» pw 

6. κύκλος γεγράφϑω « . « + Id... 4. ss γεγράφθω κύκλος 

7. Πάλιν, κέντρῳ μὲν τῷόέἜ Z, Ed, 4. Ὁ, Ὁ + se xUxAcc, Tan, 7G μὲν κέντρῳ |" 
διαστήματι δὲ τῷ ZH κύκλος διαστήματι δὲ τῷ ZH, γεγράφ- 
γεγράφθω ὁ HKA* θέσει ἄρα bo HKA κύκλος" θέσει ἄρα 
ἐστὶν ὁ ΗΚΛ. Θέσει δὲ καὶ o ἰστὶν ὁ HKA κύκλος" δοθὲν da 
ΔΚΘ κύκλος" δοθὲν ἄρα εστὶ $771 


\* 
καὶ SA, Ὁ . Nn A. . 89 


PROPOSITIO XL. 


I. TOU . € Li c a . * LI t Id... t . . . . . amos deest, 


2. δίδοται τὸ ABT τρίγωτον . . Jd... . Le λον TONY ART δίδοται 
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EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. EDITIO OXONIÆ. : 
9. Til ὑπὸ ΔΖΕ ἴση ἐστί... + ἐστι Koh τῇ ὑπὸ ΔΖΕ. .. concordat cum edit. Paris. 
4. σημείοις γωνιῶνο .«. « . 4. deest... . . . + .. concordat cum edit. Paris. 
EE. ue Ne BRUN DM S rns nni d6es 


PISPOSITIO XLE 


.c CAFE SH PAPE: Ed DRESS HH ts δύο 


2e γωνίαν d'elle" eo. r^." e he Id. +. + δ᾽ $9 Ὁ $99 γωντῶν 
. TÓ . . . . , . . . e. Id. . e . . .Φ .Φ . . 9 deest. 


9 
4. zai Star in el vo ied MW “ere Edi. ee: €; £e € 8 deest. 
D. spy? + . e « ως. Gdeest,. . . « . +. Concordat cum edit. Paris, 


PROPOSITIO XLII. 


a leurs demi Ve lets eu CHÉTATEY 

De. cie s idees a 1o 4) δ 4A Sébncordat cum edit. Paris, 
MP uU". e." deests .". » 3 . —CÓncordat cum edit. Paris, 
ED Un M Rate ir deed 

MEUM ULM. MR DATE UNS, Neest 

6. πρὸς τὴν ΗΚ’ . . 0 .. — 1d... . e. + e mpie τὴν ΗΚ" ἔστι δὲ καὶ ὡς à AT 
“πρὸς Thy ΒΓ οὕτως # ΗΚ πρὸς 
τὴν KG* 


PROPOSITIO XLIII. 


ἘΠ δὴ . «5. v5 s δοθέν e 1, : VAS: eoncordatculn edit: Paris, 

ΕΣ an niet uds rear 2 de τῶ 

3. τρίγωνον τῷ AEH τριγώνῳ, Fd... + + + + + «+ TQ AEH, Δέδοται δὲ τὸ AEH 
Δίδοται δὲ τὸ AEH τρίγωνον 


PROPOSITIO XLIV. 


EEUU Ve ue Ades i. s s nr sw cest 
SE C OUR. NECS deesbinu ei. à e v» concordat cum editeParisi 
NME TOILE M CN C KUNA QE n, vis del. OBS. 
fc dan cune SW deese cs so. concordat cum edit, Paris; 
aride «i» Jal τ. deeste..... s.s» COnGordat cum edit. Paris, 
Ds VES dis .. il deest 
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v 
epa. DUR TENNIS" i € 
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CODEX 100, . EDITIO OXONI X. 


fd. τι ες, dew 
deest... . . . . .. concordat cum edit. Paris. 
Id. 0.0 2 NIS ‘se ἄρα καὶ 


PROPOSITIO XLV. 


1l. ἐχίτω a we wviwt'w don 
v L2 

2: apa. sd gg Ye 9 "VAR 

Lin. 2. καὶ «^ je ere se 


2e BAT * * * . .Ψ , . 


Bou cta 
deem $...25575 2 


ἐχέτωσαν 
concordat cum edit. Paris. 
ALITER. 


concordat cum edit. Paris. 
BAT γωνία 


débit mx 91.329 9I 
Jas ; * . . * LE . 9 


PROPOSITIO XLVI. 


1. αἱ πλευραὶ συναμφότερᾳι!, ὡς 
μία, τουτέστιν ἡ BAT, πρὸς 
τὴν BT λόγον ἐχέτωσαν . . 

Linod4s «τὰς τὰ roles « 


1 
2. 291a, Li a H . . EH H . 


Ἐκξείλύσθω ἡ BA, καὶ . . 


1, 

QNM Tee QUE ts... DP 
3. nee n d ie yl brie de 
4. καὶ Aun ἄρα ἡ ὑπὸ ΑΓΒ do- 


KS 
θεῖσα ἐστι" dix owe. τὰ un s 


concordat cum edit. Paris. 
vocabulo αἱ tantum defi- 
ciente. 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 


ai πλευραὶ τουτέστιν συ- 
ναμφότερος ἡ ΒΑΓ πρὸς 
τὴν BT λέγον ἐχίτω . 
δεν, NEN IR ὅς 
S0. PEE ape 


ALITER. 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 

concordat cum edit. Paris. 


ooo RAR Ao 
SUME c. ur HS 
I. τες, 


CH PMP E V 


PROPOSITIO XLVII. 


LE 4 , em 
X. τῷ εἶδει τρίγωνα διαιρεῖται. 
2. τῷ εἴδει τρίγωνα διαιρεῖται. 


5. Καὶ sid. uw MEL 4 etre 


τρίγωνα διαιρεῖται τῷ εἴ- τρίγωνα τῷ εἴδει διαιρεῖται. 

"i PELIS 
τρίγωνα διαιρεῖται τῷ d-  COncordat cum edit. Paris. 
Ds ro re κὸν 


deest .. . . . .… .. concordat cum edit. Paris, 


EUCLIDIS DATA. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 100. 


5, EB dpa πρὸς τὴν BT DOSE . ud ow dE dh s 


4. τῷ εἴδει τρίγωνα διαιρεῖται. 


PEAU Saad. Son ὦ 


PROPOSITIO 


τρίγωνα ἀναγραφῇ . 
Ha ins ac: 
4965} μ[ 1] sr 
777 08 ATEN 
Wa uta iut 


I. ἀναγραφῇ τρίγωνα « + « e 

EE US -. a. cm o alle 

5. Kai e e. . . . . 
\ 

AN CM OM PRE 

D, ἐστὶ δοθεῖσα. Ἐστι δὲ 


ὑπὸ AET γωνία . + + “ὁ 


divis EU 


\ 
ete e sd 


PROPOSITIO 


Id. ΕΣ . . e LJ . ὃ 
deest , .. 
καὶ τοῦ TEBZ ἄρα, 


f. 200, « » + «οὖν ete 
Cr ELA en uen, sites es ὁ. ^ © 
2. δεδομένα τῷ εἴδει τρίγωνα τὰ 
ZEB, EBA' τοῦ ΓΕΒΖ ἄρα . . 


5. συναμφοτέρου Vans tees. 4. 2. 0% 


PROPOSITIO 


deest CAO am WT aV 
deest Se" οἱ οὔ ς΄ ὃ 
Id.. AS ele ἴδ. ἃ 


De TE efe Ver eo; δι Van αὐ 
» ^ , 3) 

3. πρὸς ἄλληλα αὐτῶν λόγος ἔτ- 
τωι . . . Φ . * e. e. . 


ἡ TA πρὸς Me, 0" "ὁ 


VO do. Init TE 


À. οὕτως à TA πρὸς ΘΕΌΝ 
5. TA δοθείς" λίγος ἄρα καὶ ὃ. 


H e ^" » 
τρίγωνα διαιρεῖται τῷ εἴ- 
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EDITIO OXONIÆ. 
. BT ἄρα πρὸς τὴν BE 
concordat cum edit. Paris, 


XLVIII. 


. concordat cum edit. Paris. 
. Ἦχθω | 
. concordat cum edit. Paris. 
. deest. 


XLIX. 


. δοθε)σά ἐστιν. Ee) δὲ καὶ d ὑπὸ 
ΑΕΓ. 

. deest. 

hic 


. concordat cum edit. Paris. 
» concordat cum edit. Paris. 


.« concordat cum edit. Paris. 
185 


. concordat cum edit. Paris. 
. concordat cum edit. Paris. 


τὶ Ὁ \ »! 
. αὐτῶν πρὸς ἄλληλα λόγος ἐστὶ 


. concordat cum edit. Paris. 
.« Τὴν TA δυθείς, λόγος ἄρα καὶ 


PROPOSITIO LI. 


I. &. e. ee Melle & 1e πὰ δια Jg. 
2. αἱ δ. e". let'eMWer elfe tie Tales. . tan re: Te 


[^d A ox 
de e ἐτυχε ΟΣ ΓΟ 


€ 
. ὡς 


. deest. 


€ γ} 
ως ἐτυχεν 


500 EUCLIDIS DATA, 


EDITIO PARISIENSIS, CODEX 1790. EDITIO OXONIX. 

ἡ. T) ΑΗΒ. “δέδοται δὲ τὸ Σ τῷ dd... + v. εὐθύγραμμον τὸ AH, Ἐπεὶ οὖν v] 
εἴδει," δίδοται ἄρα καὶ τὸ ΑΗΒ E δίδοται τῷ εἴδει, καὶ ἀνα; 
τῷ εἴδει" ἀλλὰ μὴν καὶ τὸ Ε γέγραπται ἀπὸ τῆς αὐτῆς εὖ- 
δίδοται τῷ εἴδει, καὶ ἀναγέγ- θείας τὸ εὐθύγραμμον AH δὲ- 
ρβάπται ἀπὸ 8c αὐτῆς εὐθείας δομένον τῷ εἴδει" 


τὴς ANT δον S. à . 
B. AQ... s.s. det... + + + + ++ Concordat cum edit. Pæis. 


PROPOSITIO LII. 


ΕΣ lé LA CTS TP Jd... .. + vv» — debsts 
Lin. 15. δοβὶν δὲ τὸ AZ τῶμι- deest. . . « + » «« concordat cum edit. Paris, 


Mind die co 


PROPOSITIO LIII. 


Je εἰδὴ τῷ é w W'.« et «45 Id. 690709 0^» er à D deest. 
2. xai giu Je δ’ gi ud? 67 ‘ele Id. ΟΦ 064 ὃν ὧν eo! + trs deest. 
BJ sde 2.7.7. s^. deest #4 οὐ ὁ τον + concordat cum edit, Paris 


PROPOSITIO LIV. 


ἘΣ τοῦ δὲ Β πρὸς τὸ Α λόγος Id.. BS Le δὶ I FEV Ss deest, 
ἐστὶ δοθείς" ' 8. ἃ $4 d 
2e ἔστι CE Vo. pi». s) «X Id. LEE + €$ 4 99:9 deest. 


QC CPRPOTTIRSI TOM  *. (CAMPIONE UMS M τὰ 


ALITER. 


EM oc Va à dels RCM PDO sS οι ΤΌΝ 

aU Lu... v. MEER RIA. Cin «ES. CORDES 
S μὲ ....1.:W p iq ΟΝ αὶ qconcordat eum eau 
& WM Rue ww s C rt OMS el 2e j 

D. (env. . o. vv ds HN em ὅμοιόν ἔστι 

6. ἄρα πλευραὶ cire! οὐ ἀπ ds ἐς as V ui πλευραὶ ἄρα 

7. τὸ λοιπὸν δεικνύσεται. . . τοῦ πρώτου δείκνυταιο.. « concordat cum edit, Paris. 


4 | 
| 
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PROPOSITIO LV. 


1. ἔσονται 4 + + + .« ἔσονται τῷ sid « . . .  COncordat cum.edit. Paris. 

2. καὶ αἱ πλευραὶ αὐτοῦ dious- dd... . . 4. 4 .. αἱ πλευραὶ αὐτοῦ δεδομέναι εἰσίν. 
yai εἰσὶ τῷ peter. à «ὁ | 

το IB ERA RUE 105 PRECEPTUM ΠΠὰ 

RENNES RS TRS. v we. ‘ape 

4. τῷ μεγέθει εὐθείας τῆς ΒΓ dv- εὐθείας τῆς ΒΓ τῷ μεγέθεε concordat cum edit, Paris. 
δομένον τῷ id, + + + δεδομένον ο΄. + + + 

6. ἔστιν ὅμοιον. . e UM. ἧς NUN S uU ET ὁμοιόν ἐστι ' 


7. Acbeem 49 » BI* . o. . 5 (deest. qoe +: e se, COncordat cum edit. Paris. 
δ ari. Sys O^ X668 e. s À « 4. COnCordat cum. edit. Paris. 


ALITER. 


Ns καὶ LJ e L3 L] 4 . . . E Jd.. . LoT . Φ 4 * . ὃ deest. 


PROTOSIETIO LV. 


no GOODMAN TECUM 7; MO EAS 2 

2, πλευρά e. + » + + + + deest... + + + . ,. concordatcum edit. Paris. 
Batéspsnim pos τὸ «QU. 5 Vo πρὸς τὸν set 65. 3 τ EVE πρὸς 
DO ARS SSSR Idée sn vince ἡ ep, Heest. 

B. xd)... 187, à À  deests.s.r...-5, eoncordatcum: edit. Paris, 
6. xepioru $4799 aV. Md... ων νὸς vouviort re OT pic TK, 


PROPOSITIO LYIL 


í 
"ὁ 


1. χωρίον παρὰ δοθεῖσαν εὐθεῖαν παρὰ δοθεῖσαν , . . ... concordat cum edit. Paris. 
D. ydp . . . . . . . . . Id. . + . . L . . . d deest. 
5. Ico» δὲ τὸ HA τῷ A@° λόγος 761... «ὁ. ὁ ὁ 4... Τῷ δὲ AH ἴσον ἐστὶ τὸ ΑΘ’ καὶ 


ἄρα καὶ τοῦ EB πρὸς τὸ ΑΘ τοῦ EB ἄρα πρὸς τὸ ΑΘ λόγος 
δοθείς. CIO iiie CPL UT ife | | ἐστὶ δοθείςς 


ἡ. ἐστὶ ἄρα καὶ τῆς ΒΑ πρὸς τὴν — dpa καὶ τῆς BA πρὸς « ,'» COncordat cum edit. Paris, 
Daniel Le La | ὧν eu. vele βοῶν AN ondas ὡς, καὶ 

6, «2l define nre celo dd... o ri joonlr δοθε σώμε τ τῆς 

7. Ka) ἐστὶ τὸ πλάτος τοῦ πα- Id, seu iU UE ddesh 


paGrnuæros . 0€ Sua» lle fm 
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PROPOSITIO LVIII. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. EDITIO OXON! X. 


P. χωρίον vend δοθεῖσαν εὐθεῖαν Tapa δοθεῖσαν .'. ... concordat cum edit. Paris, 
2. τῷ μεγέθει. . . . « . .. deest... . . . .. concordat cum edit. Paris. 
9. σχῆμα" δίδοται dpa καὶ . . ἘΖ' δίδυται dpa καὶ. .. σχῆμα" δίδοται ἄρα 

δ... P P aa SP I EUN CAE MERCREDI ΜΉΝ. 

DIE κυ a Tete ma TMS Te (e eoe a εὐ". 

Gui, eee n n ΣΥ͂Σ ON 


PROPOSITIO LIx. 


1. χωρίον παρὰ δοθεῖσαν εὐθεῖαν παρὰ δοθεῖσαν παραξζληθῇ, concordat cum edit. Paris. 


mapaGan0g | ὑπερέαλλον τῷ ὑπρεξζαλλον εἴδει δεδὸ- 
εἴδει δεδομένῳ bin ie μένῳ". δ᾽ «^ « pe je 


2e νω 0e où + coe + + y -eests 4e + + αἱ à , COncordat cum edit, Parts, 
3. περὶ τὴν αὐτὴν ἄρα διάμετρόν Id... . . . + . .« deest. 

ἐστι τὸ ZH τῷ TB* ἤχθω αὐτῶν 

διαμετρὸς ἡ OEM, . . . . i 
ἡ. TEZH*. . . 2 ee TÉZM t a. e. Ὁ: ne τῷ ZH° περὶ τῆς αὐτῆς διαμέτρου 
Dy | dpa ἐστὶ τὸ ZH τῷ ΓΒ" 
b, Καὶ; ἐστὶν. ice TÀ KA° δοθὲν dis s:..e où te “οἷο. Τοῖς δὲ AB, ZH ἴσον ἐστὶ πὸ KA* 

ἄρα ἐστὶ τὸ KA τῷ μεγέθει. 0 , δέδοται ἄρα τὸ KA τῷ μεγέθει: 
6. τῷὸ ue)0u* , . . . . ,.. deest... « « ὁ «+ Concordat cum edit. Paris. 
5. Kal... e. S! OD 1. 2. . . .. concordat cum edit. Paris. 
83 στὰ Apa, 00 Ida rer ste ot ov^ duülrÉ ἔσται 
ΚΝ rar Due mo RTE à NUR. M x «csi HOD. ἂν 


D E. ssh and dose. Lu. ASUS RV, (me ed, MT) 


PROPOSITIO Lx. 


rnb 4003474002400 JM θῖν ΑΞ 7*5 deest 

2. ἐστὶ δοθεῖσα. .. 4. oV. Id... uoc. δοθεῦσά" ἐστι" 

3. ὅμοιον γάρ ἐστι τῷ HÀ* , ,  deest.. . . . . .. concordat cum edit. Paris, 
QU... e e DD. Idée. 5. olde 
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PROPOSITIO LXI. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 100. EDITIO OXON1IÆ. 
1 “Ζαραλληλοόγραμμὸν « + "| Id, 9 . . 7. . .« +  Qéest. 
Has, ον Lo ts 1e le IV Sdeestosca ss tes. Icobeordat eum edir. Paria 
D. erba. 0 » . s... 'AQeest.s 3:2 : +. concordat eum edit Paris 
4. παραλληλόγραμμον δεδομένον ^ est ^ « + « + « «. concordat cum edit. Paris. 
SUID TO LES ΣΡ 
b. ἐπειδὴ ὑπόκειται»... .« ἐπειδὴ καὶ τοῦ AT πρὸς ^ concordat cum edit. Paris. 
τὸ TA ὑπόκειται 3e. 
BEEN ΑΗ PROMO Et er let ST: dloest. 
πο ΟΣ een p ess Sa dox veTW. 
Doee à . es 0 + *. "deest. :, 3 374%}, concordat cum editiPäries 
eee QUTHY. v en ot nds. de o po op ei στὶ δοθε σῶς 
DDR E». o. 9. ΠΟ ὦ à «© de 0e "GOMRcOPdabcum!edit, Pario 
ΟΣ auras Ad Ne QNA deest 


PROPOS TPIO "BAIN. 


l. τῆς Φ Φ Φ . . LI . . . Id. . * e . . ΓῚ Φ e 9» deest. 
2. mgapaAAuAojypuujy à « + Hd... + . 4. . 4 «τ εὐθυχραμημίον 
2. τῆς AB πρὸς τὴν TA δυθείς ἐστὶ τῆς AB πρὸς τὴν Τὰ concordat cum edit. Paris, 


7 
7 
ὃ 
5 
1 


> \ 
$071, an ne VS le) wa arte i δοθεὶς E] ΠΣ do IR 


PROPOSITTO, LXIII. 
Fe serpéyasor . . ὁ 4:0» deest. 2 4o. ...4. concordat cum edit. Paris: 
PROPOSITIO LXIV. 


Y. ἐχὸν γῶνίαν à . . © e. γωνίαν ἔχον + + + + ee concordat cum edit. Paris, 
ΠΣ ἘΝ κι C COPIE RENE ΚΣ PNR LU 

ΤΡ δ, $ 9.4.9 à «5 —— Qe68[t. : 5 . « 5s <concordat cum edit. Paris 
Re ORO NOR UD NN ROTEN TE Cs 
IMMUNE τ ΠΥ Terr, GEPSUS 

6 


ef \ ^ e \ ^ , » \ ι m 
. ὥστε καὶ του ὑπὸ τῶν ΑΔ, JU A rta ἀπ δ τὰ" λογος ἀρὰ καὶ TOU ἀπὸ τῶν ΑΔ, 


ΒΓ πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν AB, BT ΒΓ πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν ΔΒ. ΒΓ 
λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ δὴς | δοθείς" καὶ ToU δὶς ἄρα ὑπὸ 
ἄρα ὑπὸ τῶν ΔΒ. ΒΓ πρὸς τὸ τῶν AB, ΒΓ πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν 
ὑπὸ τῶν AA, ΒΓ λόγος ἐστὶ A^, ΒΓ 


7. ἄρα ὑπὸ τῶν AB, BT . . . ὑπὸ τῶν ΔΒ, ΒΓ apæ, , . COncordat cum edit. Paris. 
JL. 75 
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PROPOSITIO LXV. 


EDITIO PARISIENSIS, CODEX 190. EDITIO OXONIF. 


dab hound» {dr à» pim be S08 

abd A5 wit» ho» du L'aide he 000 

5. καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ Mero» 1S 4 44 cuo ΣΝ 

Lin. 4. p. 410. πρὸς τὸ ὑπὸ deest. concordat cum edit, Paris. 
τῶν TB, AA λόγος ἐστὶ δοθείς.. 

AV OR. 5 à QR SOR, Χρὴ rte bat (v τὺ" MNA 

5, τρίγωνον . e + + om ly deest... « « « «+ +. concordat cum edit. Paris, 

δ. die « « + eee us Wieba «s» v» COncordat cum edit dM 

vuoi rao demon BAS Sy Maui ἔξω | 


PROPOSITIO LXVI. 


1. ἔχε! ew uv lA ΠΕ Id. 6:8 4 Ta, ὁ ἕξει 
"d deEEM «κοι μ᾽; Y v Hi. hic 9434. Colis terre 
Rae «La à see etus 1 νοι ἐν O0BcOrdat CNRC 
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τρίγωνον τῷ id ee + + 
» N 

Oo. £O'hbie: cer ls Ve τι 5. [9 v 


δεδο-- 


LA 
Has vove Ac. Wu 118 - ὅ πὸ δ ΝΣ, τ 


10. ἦν 4 AT λόγον ἔχει 
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CODEX 


deest.. 


DOM 
| CM 
Id... 


] (5 A 
24.5. 
dido. 
Id. . 


Ig. 
deest. 


EUCLIDIS DATA. 
190. 


599 


EDITIO OXONIE, 


concordat cum edit, Paris. 
Ecrwoay 
τὴν AO λόγος ἴστω 
ἐστὶ 
^ » X 
καὶ ET 


3 N Y 
εἰσὶν 1821 S 


LXXIII. 


παραλληλόγραμμον", 


ΣΙ ΣΝ 


Id. 


τὴν TA, 


dd. 4 
Tdi 


δυοῖν 

δυοῖν 

τοῖς T, Z σημείοις 

καὶ κείσθω ὥστε ἐπ᾽ εὐθείας εἶγαι 
τὴν AT τῇ IK , καὶ συμπεπλη- 
ρώσθω τὸ ΑΘ παραλληλόγραμ- 
por. Καὶ ἐπεί ἐστιν ὡς IB πρὸς 
τὴν ΖΗ οὕτως ἡ ἘΖ “πρὸς τὴν 
TK° τναλλὰξ ἄρα ὡς ἡ TB πρὸς 
τὴν ἘΖ οὕτως à ZH “πρὸς τὴν 
TK* τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν BT, TK 
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concordat cum edit, Paris. 
δοθέν ἐστι 

concordat cum cdit. Paris. 
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τοῦ BT 

τὸ 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris, 
συνθέντι λόγος 

deest. 

concordat cum edit. Paris, 


LXXXI. 


deest. 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 

decst. 
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λόγος ἔστω 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 
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PROPOSITIO 
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EDITIÓ. OXONII, 


- « «. concordat cum edit. Paris, 
Jr wu dedsti 
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. + + ἢ À λόγον ἔχει δεδομένον" 


LXXXIII. 
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€ ^ ^ 
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PROPOSITIO LXXXIV. 
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ἔστω ἡ δοθεῖσα ἡ AT°, . . concordat cum cdit. Paris. 


eT de 669: 
«+ .« ». concordat cum edit. Paris. 
+ «+ «. Concordat cum edit. Paris. 
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PROPOSITIO LXXXVI. 


Hoc theorema adest ad. calcem Datorum in codice a; in margine codicis g ; 
iu iextu codicum 5, v, 3, et deest in omuibus al.is codicibus. 


EDITIO PARISIENSIS. 


1, ἔσται δοθεῖσα. e d3 δὲ Lal d 


4. δυθὶν περιιχίτωσαν χωρίον. 


^ » ^ - 

$. τοῦ ἀπὸ τῆς BI* . « "ὁ ὁ 
Ἂν 

Á. xal TM , © e + ἈΠῸ 

5. τῷ * B LI . " . . ᾿ . 

* ^ 

6. VOS n tel €..." 9 Ww" ὦ 
^ 

7. Ἐ8ΒΡ ὁ s 9 CE BM. . . . 
, v ^ ^ , ^ ^ 

9. λογὸς apa xai TCU απὸ τὴς 


ΔΒ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς BT... 
10. Τῷ δὲ ἀπὸ τῆς ΓΒ zov τὸ . 
p UC, Sn γε τὴν 
12. πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς δοθείς" λόγος 

ἄρα τοῦ τιτράκις ὑπὸ τῶν BA, 

NA SW LA. . ΠΝ. 5 
YROUR. $9.2 oe RA 
15. ἐστὶ τὸ ἀπὸ συναμφοτέρου 
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l4. τὴν St de à 
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16. μιᾶς dpa τῆς AB πρὸς τὴν 

ΒΔ λόγος ἐστὶ δοθείς. τῆς δὲ 

ΔΒ πρὸς τὴν ΒΓ λόγος ἐστὶ 

Mu e e 3 xix 
17. 
18. 
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Rire Me Te 
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τὸ δὲ ἀπὸ τῆς TB i22» Τῷ. 
deest * *. *. ΕΣ *. . * . 
deest. . * LJ c . , . © 


BA λόγος  « $18) se ἢ 
τὸ ἀπὸ συναμφοτέρου τῆς 

BA, AA er^ 0. Ξὲν 
n RR seen 
dapibu. oni v ue. pie 
τῆς AB ἄρα πρὸς BT λάγος 


Mr sell Ἐπ ΘΝ 


Tc AB-7pos ss οὗν) 
deest 6 TT . . . . 9 
deest a... 


EDITIO OXON! X, 


δοθεῖσα ἱσται. 
δοθὲν χωρίον περεχίτωσαν 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum cdit, Paris. 
τὸ 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
τοῦ ἄρα ἀπὸ τῆς ΔΒ πρὸς τὸ ἀπὸ 
τῆς ΒΓ λόγος ἐστὶ 
concordat cum edit. Paris, 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris, 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit, Paris. 


EUCLIDIS DATA. 005 
LEM M A. , 


Hoc lemma deest in editionibus Oxoniz et Claudii Hardy, nec non in versione 
Zamberti; adest ad calcem Datorum in codicibus a, 2 ; adest in margine codicis 
δ» et deest in omnibus aliis codicibus. 


PROBOSILPIO LXXXVIL 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. EDITIO OXON1Ix. 


Hc desunt in omnibus codicibus. Ἐὰν δύο εὐθεῖαι δοθὲν χωρίον πε- 
ρεέχωσιν ἐν δεδομένῃ γωνίᾳ, 
τὸ δὲ ἀπὸ τῆς μιᾶς τοῦ ἀπὸ 
τῆς ἑτέρας. δοθέντι, μεῖζον 
ἢ ἢ ἐν λόγῳ" καὶ ἑκατέρα αὖ- 
τῶν ἔσται δοθεῖσα. 

ὌΝ ΓΝ Od CC NR RE "0 τὶ Jde st ts EET doi torse 

ΝΠ ΡΝ a rout to δ 

MARS om v ποὺ dd. let one! S n. δοθεῖσιν ἔπτη 

a dt led eiie τς κα ele du 02 

O:xdi*ero . 5... . - . deest.. . . . . .. concordat cum edit. Parts. 

ἢ. λόγος ἄρα ἐστὶ τοῦ ὑπὸ τῶν dd... , . . , . ,. τοῦ ἄρα ὑπὸ τῶν AB, BT πρὸς 

AB, ΒΓ πρὸς πὸ ὑπὸ τῶν τὸ ὑπὸ τῶν ΓΒ, ΒΔ λόγος ἰστὶ, 
cro Hp τ RDUM 
8. τον δὲ ἀπὸ τῆς AB πρὸς τὸς dd... . ue . e ToU δὲ ómó τῶν BT, TA πρὸς τὸ 
ὑπὸ τῶν BT, ΓΔ λέγος ἰστὶ ἀπὸ τῆς ΑΒ λόγος ἰστὶ doceo 
La OR OE ὦ ἰς 

0. τοῦ τετράκις Aro NS Dpe ΒΤ dE sii Eel e e CL are gat τετράκις ἄρα ὑπὸ τῶν 
Ra. ἀν τς ΒΓ, ΓΔ 

10. τῶν ΒΓ, ΓΔ καὶ τῆς B^, deest.. . . . , .« concordat cum edit. Paris. 
RAWgIW Ὁ dise (mise 

EY TUE. τὴν eiue le dou vin deest ns ieu dhisiim concordat euns edit. Pariss 

I2. 

15. 


BA... o + ee e +. # BA. Δέδοται ἤρα καὶ BI* concordat cum edit. Paris. 
Mao ABL. ie Mice A Pa e Bios lo eno o» Colldox dab eum edit, Parse 


PROPOSITIO LXXXVIII. 
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PROPOSITIO LXXXIX. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 100. EDITIO OXONI ZX. 


Lin. 16. p. 466. ἀπολήψεται λήψεται e' a 40 PEU ὁ concordat cum edit. Paris. 
D. RR. Vie vidis v Costes co; ρα, DUI PONTS 


PROPOSITIO XC. 


, ^ Id re , 9 
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2. '“δαμείον..... ..δ 5 ne Νἴδεθι.. . . ^ » « ++ Concordat cum edit, Pari 
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8. διδομίνῃ εὐθείᾳ τῇ BA, , . εὐθείᾳ, . . + + + + concordat cum edit. Paris. 
Q. γραμμὴ «+ + 0 + + + deest., . . + . .. concordat cum edit. Paris. 
10. Θίσει δὲ καὶ τῷ μεγέθει dem Θέσει δὲ δοθεὶς καὶ 5 ΑΒΓ concordat cum edit. Paris. 
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ἄρα καὶ τῷ μεγέθει δοθεῖσα co 
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PROPOSITIO XCII. 


EDITIO PARISIENSIS., CODEX 100. EDITIO OXONIZ,. 
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AETTtER. 
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Nota. In Datis codicis 1590 semper legere cst γωνία ὑπὸ τῶν ΑΒΓ pro γωνία ὑπὸ ABT, 
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LIBER PRIMUS. 


EDITIO PARISIENSIS. EDITIO ΟΧΟΝΙ 5. 
Lin. 9. p. 481. ὑπὸ ΟΡ ΚΝ de ^78 fe ee re παρὰ 


PROPOSITIO II. 


Lin. 2. p. 488. λέγω ὅτι αἱ ἐκ τῶν κέντρων λέγω 
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Lin. 12. 4 MN ἄρα ἐστὶν "» ἐκ τοῦ κύκλου τοὺ  Qeest. 
ἀφ᾽ οὗ τὸ εἰκοσάεδρον ἀναγέγραπται. . e. 

Lin..4. pag. 489. ἐστὲ" . . + . . . .. deest. 

πα τὰ. DESEQU e e τος 2 rois ir sun deest 


PROPOSITIO: ILI, 


Lun τ pag. 491. τῷ . 4.999. ro 
Pins 3 pag.492. ὑπὸ. « . . .t 8905 ἀπὸ 


Lan. 1. pag. 494. τῆς Φ Φ Φ H Φ . . 9 TOY 
Lin. Sm τῆς A c. cai δ᾽ lee, δ᾽. ὃ . wj €. τῶν 


Lin. 2. pag. 495. ὅπερ ἴδει δεῖξαι . . .. deest. 


ALITER 


Lin. 4e p. 497. τὸ e12e αν sa” "* 80. 7e je τα 
Lin. 17° ἔστω ἘΠ ΚΦ. 'wizu Wer" "ej i ἔσται 


111. 77 


διὸ | HYPSICLIS LIBER PRIMUS. 


PROPOSITIO V. 


EDITIO PARISIENSIS. 


Lin. 7. pag. 400. 79 «et + +» 
Lin. 7. pag. 500. τριγώνου . .« e + ++ 
lin, Z0. νῦν eo ee oo 
Lim. ri; 8(dpe 410 0 0 0 0 τ 
EE: Vip cu M EN TL RC RIRE 


EDITIO OXONI X. 
τῆς 
deest. 
τῆς 
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apa ὡς 


' 
το 


PROPOSITIO VI. 


Lin. 2. pag: 503. τὸ . . " , . * 9" 8 
Lin. 15. πενταγώνους cf "or M δ᾽ S 


deest. 
πενταγώνων 


PROPOSITIO VII. 


Lin. 16. pag. 504. ὅτι 
Lin. 1. ὅ. τὸ δὲ μᾶζον . « eon 
Lin. 4. pag. bob. ἡ ὅλη " AB πρὸς τὸ 
ἡ ὅλη ἡ ΔῈ πρὸς 
τὸ μεῖζον τμῆμα Τὸν AZ «0 + et e 
Ll gi το RR de t? 
Lim 43: 949-9 .. V LAETI 
ELO M Lo. (xf 
Lin. 5. pas: 506. συναμφότερος ue 


μεῖζον τμῆμα τὴν AT οὕτως 


Lin. 4. rouréori δύο αἱ AB πρὸς AT . . 0v» 
Hc lectio mea est. 


Lin. 5. συναμφότερος ἡ + eee ee +) 


καὶ SEie ὅτι 

μεῖζον δὲ 

ὅλη $ ΑΒ πρὸς τὸ μεῖζον τμῆμα τῆς AT οὕτως 
ὅλη ἡ ΔῈ πρὸς τὸ μεῖζον τμῆμα τῆς AL, 


ἔστι δὲ 
deest. 
deest. 
συναμφότερος αἱ 


deest. 


συναμφύτεραι αἱ 


COROLLARIUM, 


Lin. 10. δὴ τ ὦ ὦ 9 v ἰὼ ὁ ὦ ΘΗΝ L 
Lin. 12. ἔχει t . . . . . . . . pw 
Lin. 14. τὸ ἀπὸ εν eve. «Ne 


Li qM Vb MiTo 


deest. 
deest. 
τοῦ 


deest. 


HYPSICLIS LIBER. PRIMUS. 


Ad calcem primi libri subsequentia adjecta sunt in omnibus codicibus, et in edi- 


tionibus Basiliæ Oxoniæ que, nec non in Zamberti et Commandini versionibus ;: 


illa tanquam redundantem ac verbosam praecedentium repetitionem ex textu 


meo rejeci. 


, \ l^ , / € (m ? 
Τούτων δὴ πάντων γνωρίμων ἡμῖν γενομένων , 
^ ei \ , > A ev ^ 
δῆλον ὅτι tay elg τὴν αὐτὴν σφαῖραν ἐγγραφῇ 
, 
dodencedooy καὶ εἰκοσάεδρον. τὸ δωδεκάεδγον 
P fiers 
E ej a 3 y 
πρὸς τὸ εἰκοσάεδρον λόγον ἐζει ὃν εὐθείας οἵας 
b" » Li , ε 
δηποτοῦν ἄκρον καὶ μέσον «λόγον τετμημένης. ἢ 
ei \ \ D ^ 
δυναμένη τὴν ὅλην, καὶ TO μεῖζον τμῆμα 
\ \ a “ NN ^ 
erpóc τὴν δυναμένην ὅλην καὶ ἔλαττον τμῆμα. 
Ἐπεὶ γὰρ ἐστὶ ὡς τὸ δωδεκαέδριν πρὸς τὸ εἶκο- 
ei ^ , 
σάεδρον οὕτως ἡ τοῦ δωδεκάεδρου ἐπιφάνεια πρὸς 


\ M 3 ’ , e L3 ^ , 
τὴν τοῦ εἰκοσαξδρου. τουτέστιν ὡς ἡ τοῦ κύξου 


His utique omnibus nctis nobis factis, mani- 
festum est, si in eádem spherá describantur 


dodecaedrum et icosaedrum, dodecacdrum ad 


1cosaedrum rationem habiturum esse quam, 


rectà quálibet extremá et mediá ratione sect, 
potens totam et majorem portionem ad poten- 
iem totam et minorem portionem. Quoniam 
enim est ut dodecaedrum ad icosaedrum ita do- 


decaedri superficies ad ipsam icosaedri, hoc est 


\ \ M ^ , e 
πλευρὰ πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαέδρου πλευράν" ὡς : à : S 
MR N RAA LE 4 , cubi latus ad icosaedri latus ; ut autem cubi la- 
δὲ ἡ τοῦ κύξου πλευρὰ πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαέδρου 1 1 ffi ; 
" SA MAP THES MR \ tus ad ipsum icosaedri ita est, rectá quálibet 
οὕτως ἐστὶν, εὐθείας ἧς δηποτοῦν ἄκρον καὶ 
, 2 / e , Nu er: ^ À 14 rati À Y à 
μέσον λόγον τετμημένης, € d'uyeæusrn τὴν Any, extremà et medià ratione sectá , potens totam ct 
καὶ τὸ μεῖζον τμῆμα πρὸς τὴν δυναμένην τὴν — majorem portionem ad potentem totam et mi- 


(Any καὶ τὸ ἔλαττον τμῆμα" ὡς ἄρα τὸ δωδὲ- — norem porüonem; ut igitur dodecaedrum ad 

Toutes ces choses nous étant connues, si l'on décrit dans la même sphère 
un dodécaédre et un icosaédre, et si l'on coupe une droite quelconque en 
extréme el moyenne raison, il est évident que le dodécaédre aura avec l'ico- 
saèdre, la méme raison que le quarré d'une droite, égal à la somme des quarrés de 


la droite entière et du plus grand segment, a avec le quarré d'une droite, 


égal aux quarrés de la droite entiére et du plus grand segment. Car, puisque le 
dodécaédre est à l'icosaédre comme la surface du dodécaédre est à la surface de 
l'icosaédre, c'est-à-dire comme le côté du cube est au côté de l'icosaédre, et 
que si une droite quelconque est coupée en extréme et moyenne raison, le cóté 
du cube est au côté de l'icosaédre, comme le quarré d'une droite, égal à la 
somme des quarrés de la droite entière et du plus grand segment, est au quarré 
d'une droite, égal à la somme des quarrés de la droite entiére et du plus petit seg- 
ment; si donc un dodécaédre et un icosaèdre sont décrits dans une même sphère, et 
si une droite quelconque est coupée en extrème et moyenne raison, le dodécaèdre 
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HYPSICLIS LIBER SECUNDUS. 


icosaedrum ; illis in edem sphærâ descriptis , 
ia, rectà quâlibet extremá et medià ratione 
seclà, potens totam et majorem portionem ad 


612 
xatd por πρὸς τὸ εἰκοσάεδρον, τῶν εἰς τὴν αὐτὴν 
σφαῖραν ἐγγραφομένων, οὕτως εὐθείας ἧς δηπο- 
τοῦν ἄκρον καὶ μέσον λόγον τετμημένης, ἡ δυνα- 
μένη τὴν ὅλην καὶ τὸ μεῖζον τμῆμα πρὸς τὴν 
δυναμίνην τὴν ὅλην καὶ τὸ ἴλαττον τμῆμα. 


potentem totam οἱ minorem portionem. 


sera à l’icosaèdre comme le quarré d'une droite, égal à la somme des qnarrés de 
la droite entière et du plus grand segment, est au quarré d'une droite, égal à 
la somme des quarrés de la droite entière et du plus grand segment. 


oo τ Ὰ!κτςτᾺ,ἄαἅ«ὦὰὦοὧἕἂῷαὔοὔὝν)ὸόῖνι-ς 


LIBER SECUNDUS. 


PROPOSITIO:;IE 


Ic erat secundi libri demonstratio quam in textu ex integro restitui. 


EDITIO PARISIENSIS. 

Ei; τῶν δοθεῖσαν πυραμίδα ὀκτάεδρον ἐγγρά- 
da. 

Ἑστω n δοθεῖσα πυραμὶς ἡ ΑΒΓΔ, καὶ TtT- 
pire δίχα τοῖς E,Z,H,O,K,A σημείοις. καὶ 
ἐπεζεύχθωσαν αἱ ΘΚ, OA, EZ, ZH, xai αἱ 
λοιπαί. 

Καὶ ἐπεὶ ἡ ΑΒ διπλῆ ἔστιν ἑκατέρας τῶν 
OK, HZ, iz» ἄρα ἐστὶν ἡ OK τῇ ΗΖ, καὶ 
παράλληλος. Ομοίως καὶ ἡ OH τῇ ZK ἴση τέ ἐστι 


καὶ παράλλελος" ἰσόπλευρον ἄρα ἐστὶ τὸ OKZH* 


EDITIO OXONIE. 


Iu datá pyramide octaedrum describere. 


Sit data pyramis ΑΒΓΔ, et secentur in E, Z, 
H, O, K, A punctis , et jungantur ipsæ OK, ΘΛ, 
ΕΖ, ΖΗ, et reliqua. 


Et quoniam AB dupla est utriusque ipsarum. 
OK, HZ, æqualis igitur. est ipsa OK ipsi HZ, - 
et parallela. Similiter et ipsa OH ipsi ZK et 
equalis est et parallela ; æquilaterum igitur est 


Décrire un octaédre dans une pyramide donnée. 


Soit donnée la pyramide ΑΒΓΔ; coupons les côtés AB, AT, AA, BA, ET, aux 
points E, Z, 9, K, A, et oignons ΘΚ. OA, ΕΖ, ZH, etc. 

Puisque la droite ΑΒ est double de chacune des droites ΘΚ, HZ, et qu'elle leur 
est parallèle, la droite ΘΚ sera égale et parallèle à ΗΖ. La droite en est semblale- 
ment égale et parallèle à zx; le quadrilatere exza est donc équilatéral; Je dis 
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λέγω ὅτι καὶ ὀρθογώνιον. Ἐὰν γὰρ ἀπὸ τῆς ΚΛ ipsum OKZH; dico et rectangulum. Si enim 
κάθετοι ἀχθῶσιν tri τὰ tmimeda τὰ EZBH, ab ipsá KA perpendiculares ducantur ad plana 
ZTEH , EZOH, GIZH, ὁμοίως δείξομεν τὲ EZBH, ZTEH, EZOH, OKZH, similiter ostende- 
ἐπὶ τοῦ OKZH τετραγώνου ἰσόπλευρα. Οσερ δε! mus ipsa in OKZH quadrato æquilatera esse. 
ποιῆσα!- Quod oportebat facere. 


aussi qu'il est rectangle. Car si de la droite KA, nous menons des perpendi- 
culaires aux plans EZBH, ZTEH, EZOH, @KZH, nous démontrerons semblablement 
que les quadrilatéres compris dans le quarré ΘΚΖΗ, sont équilatéraux. Ce qu'il 
fallait faire. 


PROPOSITIO III. 


EDITIO PARISIENSIS. EDITIO OXONIE, 
Lin. 14. p. 5rr. καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ KA, deest. 
AM ,MN, NK. Φ . . . . . . [] . & 9 
Lin. 16. τῶν ΟὟ δ er ew. δον». ui eife e Thé 


PROPOSITION 


Lin. 5. p. 615. καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ AO, deest. 
AK; KH, HO, . Φ Φ Φ Φ Φ . . . . 9 


PROPOSITIO V. 


Lin. 13. p. 516. καὶ ἀπὸ τοῦ σημείου. καθ᾽ Sic se habet Oxoniæ editio. 
6 συμξάλλει ἡ ὑπὸ τοῦ © τῇ ἀπὸ τοῦ L πρὸς Καὶ ἐπὶ τὸ σημεῖον καθ᾿ ὃ συμξάλλει 9 ἀπὰ ποῦ 
τὰ H , K, φανερὸν ὅτι αἱ ἐπιζευγνύμεναι ὀρθὰς © τῇ ἀπὸ τοῦ 2 πρὸς τὰ H , K , φανερὸν ὅτε 
περιέξουσι Med) τῆ αὐτὴ «visi RU PE ἡ ἐπιζευγνυμένη ὀρθὰς περιέξει μετὰ τῆς 
αὐτῆς. 


ln omnibus autem manuscriptis, et in 
editionibus Basiliæ Oxoniæque hæc 
legere sunt. 
Καὶ ἐπὶ τὸ σημεῖον καθ᾿ ὃ συμξάλλει ἡ ἀπὸ TOU 
© τῇ ἀπὸ τοῦ Z imiliuyruutra ὀρθὴ ᾧ 


’ \ M 35» 
περιέξει Mea τῆς αὐτῆς. 
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PROPOSITIO γι. ἡ 


EDITIO PARISIENSIS. EDITIO oxoxir. MC 
L Not, 0007 
Lin. 5. P- 517. ἔχη φὰ AN CLA ΚΟΥ ΕΝ ἔχει. fc. 4a ke y: SU EM 
Lin. II. δὴ ΝΥ * n Pi JET TOY i w .. δὲ ' < my À 
Lim. 6, p. QUÀ. καὶ ἢν... ie na deest. 


ERQPOSITIO YI. 


Lin. 2. p. 519. γωνίαν τέμνουσι , . .. τέμνουσι γωνίαν 
Lin. 7- ἀγομένῃ καθέτῳ,. . . . e. ᾿καθέτῳ ἀγομένη 
Lin. 15. p. Dar. opdcg . . . . + + ὄρθᾶς εἰσὶν εὐθεῖαι 
DELE GNE TORIS 11. ὦ wa re CODES 

Lin x pubaM TE. v.i. rero vd 


DRE An ue mos 01 07747 de 
PROPOSITIO VIII. 


; 

Lin. 6, p. 525. νενούσθω. , . . . .. Συνγοείσθω 

RDS EY TE RE E CERIS ERRORES C NR 

Lin. 7. p. 524. nai ἀμέξλεῖα apa ἐστὶν ἡ ἀμέλεῖα ἄρα ἐστὶν ἡ ὑπὸ BZA, 
ὑπὸ ΒΖΔ BENE UU riu e V 

Lin. IO. p. 525. περιεξουσι he iub. περιέχευσι 

Lin. 14. μείζων ἐστὶ τῆς ἡμισείας τῆς BA* ἐστὶ τῆς ἡμισείας τῆς ΒΔ μείζωγ" 


PROPOSITIO IX. . 


Lin. 5. p. 526. τε καὶ ἰσογώνιον . . .., deest. 
Lin. u6 ml ES veru. deest. 


PROPOSITIO X. 


Lin. 5. p. 5239- »«/ Le .... « . + deest. 
Ln nr BOIS οὔ, Quran nie 4 τῆς AB 
COCUHTE MSS PE EFE 
Lin. 12. ἃ KA TY KM . . ... . . «. αἱ KA,KM 


FIN. 


Pagina linea 


Do 7, 5. 
60, 46, 5. 
745 τὸ; 
20, 76, 


171 et 172. 


το 6, 
E25, 0, 
247; 


Pagina linea 


66, 9) 
— το, 
68, 65 
715 5, 
64; 7; 


ERRATA TOMI SECUNDI. 


multiplant, /ege multi- 
pliant. 

Idem. 

ἄλλου, lege ἄλλου πρώτου. 

numero, /ege numero 
primo. 

γὰρ, lege γάρ ἔστι, 

deleatur in figurá littera 
^, quæ non est in li- 
neû ZE. 

Oz:p ἔδει δεῖξαι, lege ῥη- 
τὸν περιέχουσαι, Οπερ 
ἔδει ποιῆσαι. 

commensurabiles, /ege 
commensurabiles, ra- 
tionale continentes, 

commensurable en puis- 
sance seulement, 
lege commensura- 
blesen puissance seu- 
lement, qui contié- 
nent une surface ra- 
tionelle. 

μόνον δηιαιρεῖται, lege ἄρα 
δηιαρεῖται μόνον. 


In figurá hujus propo- 


Pagina linea 


264 , 
270; 


922", 


414; 


459 , 
479 » 


TOMETERTIT 


A Y \ 
τας lege TA μέν. 
> νΝ 3 \ 
£101 , lege EOTIWVe 
αὐτῇ, lege αὐτῇ δοθὲν, 
δοθείσῃ. lege τῇ δυθείσῃ. 


3) NS US DA 3). ἐς 
ECTEY GTI; lege OTE ETTIVe 


Pagina 
100, 


129 


linea 
15 , 
15, 


-— 


sitionis etin aliis figu- 
rissimilibus quze sub- 
sequuntur , jungatur 


recta ΘΚ, 

HE, lege HZ in tribus 
linguis. 

τὴν ῥητὴν. ΔΕ, lege τὴν 
ΔΕ parar. 


un premier apotome, 
lege le premier apo- 
lome ; on ira de 
méme, le second, le 
troisième etc. apo- 
tome. 

ἀσύμμετρος, lege σύμμε- 
Tpoc. 

incommensurabilis, /e- 
ge commensurabilis, 

incommensurable, lege 
commensurable. 

commensurable, epe 
la méme. 

ἔστω. lege ἐστίς 

rationelle , /ege mé- 


diale. 


ἀπὸ τῆς. lege απὸ τῶν. 
ὦσι. deleatur. 
corollarium, leg. lemma. 
τυγχάνον. lege τυγχά- 


γοντας 


b i. | 
616 ERRATA 
Pagina linea Pagina linea 
144, 6, πυραμίδα, lege mupauisa), 488, 4, b. τοῦ, delcatur. 
161, 4, ñ tord à, lege ἐστὴν 9. 499, 1, ^. dodecagone, lege de- 
180, Δ; votzbo , lege νοείσθω, cagone. 
188, 12, «ie, lege εὐθείᾳ. 5oo, 10, τῆς, lege τῶν, 
189, 7» cyypégneuras, lege ἐγγρα- |506, δ, ai, lege n. 
φύσεται. 557, 06, ὦ. deest, lege τῷ. 
5.) ὃ» γίνεσθαι, lege γίγνεσθαι. 540, 1, 0. duc, lege δυσὶ. 
260, 6, γίνεσθαι, lege γίγνεσθαι. | 544, 5, ἐκξεζλήσθω, lege ᾿κζε- 
2715. 9, ἐπιζευχνύουσαι, lege ἐπι- (λήσθω ἡ OA. 
ζευγείουσαι. 545, 2, b. 25,lege Jin. ὅ. 
279, 2, ὅ. τοῦ, lege τῆς. δι. 1215 10 , lege lin. 11. 
509, 14, οὖν, lege δὲ. 05355. Ὁ 6, lege pag. 155, lin. 9. 
545, 8, ὦ. ara, lege ErA in uibus 1555, 11, lin. 11 ὦ, lege lin. 1. 
linguis. 570, 5, b. γίγισθαι, lege γίγνεσθαι. 
557 ; * 10, Tj, lege τὴν. 579, 3, tero , lege ἔστω. 
572, 2; τρογωνῷ, lege τριγώνῳ. - 5, ὦ, deest, lege coucordat. 
455, 4,90. δὲ, deleatur. 
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